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יעקב צינעמאן 
: 
עמיל זא לא 


2 יט 


ד ער מחבר פֿון . עמיל זאל א" 


באקומען די פרעמיע פֿון נוימאױפֿאנד 


-עמטו פניאה וי יז ינב הי גיצ סח ימו יוו פנוט תה יתוי ימו וט וט אי בה יתמ חקיו תמי+ פוו עו יכו יחו יפצי יט תבט יפמ 3 הו הו א 3 


אויף דעם קאָמוניקאַט, װאָס דער נוימאַן-פאָנד ביים יידישן 
קולטור-פאַריין אין זשענעווע, האָט פאַרעפנטלעכט סוף 1960 
אין דער יידישער פּרעסע, האָבן זיך אָפּגערופן 21 יידישע 
שריפטשטעלעױ און דיכטער פון אײראָפּע, ישראל, צפון- 
און דרום-אַמעריקע, מיט 23 מאַנוסקריפּטן, 


די זשורי, װאָס איז באַשטימט געװאָרן פון דער קולטור* 
אָפּטײלונג ביים ידישן װעלט קאָנגרעס אין ישראל 
(פראָפ. ד"ר אריה טאַרטאַקאָװער, ד, ב. מאַלקין, פּראָפ. דב 
סד), און פון ידישן קלטור-פאַריין אין זשענעװוע 
(ת. גאָלדמאַן און י. פפמאַן), האָט אײינשטימיק 
צוגעטײלט די פרעמיע פון 1000 דאָלאַר 

צו דייר יעקב צינעמאן 
פאָר זיין מאַנוסקריפּט ,עמיל זאָלאַ*, 


4 וי צ א וב יעה :1 32 יו יפ 
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2 189:8461 תג 1664נק 


דפוס , אורלי", יסור המעלה 27, ת"א, טל. 32062 


אינהאַלט 


פאַרוואָרט 9 1 9 4 9 8 : 2 4 9 


ערשטער טײל 1840--1864) 
פון דער קינדער-צייט ביז צום ערשטן בוך 


ערשטער קאַפיט?: די ירושה פון אָבות   .  .‏ .6 , 
צווייטער קאַפּיטל: קינדער-יאָרן אין עקס .  .‏ . . 
דריטער קאַפּיטל: די דורכגעפאַלענע פּאַריזער סטודענטן" 

קאַריערע א .ר א א שא א אה ) 
פערטער קאַפּיטל: צװישן יאוש און האָפעגונג   .  +  +.‏ . 
פינפטער קאַפּיטל: דער 22-יאָריקער זאַלאַ: ;איך בין אַ פּאַריאַס !" 
זעקסטער קאַפּיטל: ;די ראָמאַנטיק איז געשטאָרבן, זאָל לעבן דער 

רעאַליזם !* א א ישר א א א אה , 
זיבעטער קאַפּיטל: ;דער חתן פון דער ויבגחף"  .  .‏ . . 
אַכטער קאַפּיטל: פיר יאָר אין ביכעריגעשעפט פון האַשעט . 
ניינטער קאַפּיטל : דאָס ערשטע געדרוקטע בוך פון עמיל זאָלא ‏ , 


צ װײטער טײל 1864--1874) 


צען יאָר און צען ביכער 


צענטער קאַפּיטל: די געליבטע, װאָס איז געװאָרן זאָלאַס לעגיטימע 


פרוי + 4 ג ג: 9 ג: 4 4 4 ג: 
עלפטער קאַפּיט?: סעזאַן און בעיל, צוויי פריינט און צוויי וועלט" 
אָנשויאונגען ...2 א .א .0 ה, 


צוועלפטער קאַפּיטל: דער ,דאַרער* איז מנצח דעם ;זיקן" 
דרייצנטער קאַפּיטל: די מאָנאַרכיע פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן ערב 
קאַטאַסטראָפע | אי א א א יי 


זיט 


64 


68 
72 


זד 


דרייסיקסטער קאפיטל : ווידער אַ נישט-געלונגענע קאַריערצ . 
איינאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: ,א זייטל וועגן ליבע", און אויף דעם 
;קרעטשמע"-באַל ...א א א שא .אה , 
צווייאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: סעזאַן געזעגנט זיך מיט פּאַריז און 
מיט זאָלאַן א א גאר א יאר א א א ) 
דרייאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: ,נאַנאַ" און דער טריומף פון זיין 
;דיקן? מחבר א א א א א א 2 , 


פערטער טײל 1880--1889) 
;אַרױסגעבן א בוך, פלאַנצן א בוים, האָבן א קינך 


פיראונדרייסיקסטער קאַפּיטל: טעג און נעכט אין מעדאַל. . . 
פינפאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: ,די אֶװנטן פון מעדאַן" ‏ . . 
זעקסאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: דער מייסטער און זיינע תלמידים 
זיבנאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: אין שאָטן פון טוט  .  +.‏ . 
אַכטאונדרײיסיקסטער קאַפּיטל: צוריק אין אַ פּאָליטישער סביבה 
ניינאונדרייסיקסטער קאַפּיטל: ;דער ציקל רוגאָןמאַקאַר דערשיינט 
ווייטער !* בש א א א א אש ה, 
פערציקסטער קאַפּיטל: ,צום גליק פון דאַמען" און ?די פרייד פון 
לעב" .6 ג ‏ ג. הא שש .עה 
איינאונפערציקסטער קאַפּיט? : אין געראַנגל מיט זיך און מיט אַנדערע 
צווייאונפערציקסטער קאַפּיטל: ,זשערמינאַל" -- דער עפּאָס פון 
קעמפנדיקן פּראָלעטאַריאַט א א בה אש ה, 
דרייאונפערציקסטער קאַפּיטל: ווידער אין שאָטן פון טוט  .‏ , 
פיראונפערציקסטער קאַפּיט? : סעזאַן און זאָלאַ צום לעצטן מאָל ‏ . 
פינפאונפערציקסטער קאַפּיטל: צװוישן שרייבער און אויף דער 
;ליטעראַרישער קאַנאַפּץ? ג   .  .  .‏ . ה, 
זעקסאונפערציקסטער קאַפּיטל: ;די ערד", דער ראָמאַן פון פּויערישן 
לעבן יי יי א אי א אי אי 
זיבנאונפערציקסטער קאַפּיטל: עדער מאַניפעסט פון פינף" 
אַכטאונפערציקסטער קאַפּיטל : ;אַרױסגעבן אַ בוך, פלאַנצן אַ בוים, 
האָבן אַ קינד!*   .  .‏ . ג א 6 א ה, 
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282 
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פערצנטער קאַפּיטל: דריי יאָר און פיר ביכער , , , , 
פופצנטער קאַפּיטל: ,דער דיקער זאָלאַ האָט באַזיגט דעם דאֲרן!" 
זעכצנטער קאַפּיטל: אַן אַלטער פריינט איז אַװעק, אַ נייער איז 


געקומען א 2 .ר אי א א א רה , 
זיבעצנטער קאַפּיטל: דער אָנהױיב פון ביכער-ציקל א. נ. ;רוגאָן" 
מאַקאַר" יי אי א א א יי 
אַכצנטער קאַפּיטל : פּאַריז פון יאָר 1870 אויף דער שװועל פון דער 
מלחמה א א א אי אי א א א )= 


ניינצנטער קאַפּיטל: די פראַנצױיזיש-פּרייסישע מלחמה און דער 
אויפשטאַנד פון די קאָמונאָ   .  .  .‏ . , 
צװאַנציקסטער קאַפּיטל : ווידער אַ דורכגעטאַלענע קאַריערע, דאָסמאָל 


אַ פּאָליטישע אי א א יי 
איינאונצװואַנציקסטער קאַפּיטל: צוריק ביים שרייבטיש אין דער 
ליטעראָרישער חברותא , , , , , , 


דריטער טייל 18/4--1880) 
די פעטע פּרנסה און דער דיקער זאָלא 


צווייאונצוואַנציקסטער קאַפּיטל: מאָריס דרייפוס, וועלכער האָט 
געראַטעװעט עמיל זאָלאַ א ‏ ש ‏ א ‏ . ה, 
דרייאונצװואָנציקסטער קאַפּיטל: פון די ;נייע דערציילונגען פאַר 
נינאָן? ביז ,זיין עקסעלענץ אויזשען" א 2 ה, 
פיראונצװואַנציקסטער קאַפּיטל: זאָלאַ---סעזאַן, אַ קאָמפּלעקס פון 
ליבע און שנאה ג , יא א א אי 
פינפאונצװואַנציקסטער קאַפּיטל: ,ל'אַסאָמואַר" -- די רוצחישע 
קרעטשמע פון פאָטעױל קאָלאָמב   .  .  .‏ . , 
זעקסאונצװאַנציקסטער קאַפּיטל: דער שטטורעם אֵרוֹם דער 
;קרעטשמש"* ‏ . ...א .רגה .ר 2 , 
זיבנאונצוואַנציקסטער קאַפּיטל: די סעודות פון די ,אויסגעפיפענע 
אױיטאָרן" יי א א א א א א 
אַכטאונצװואָנציקסטער קאַפּיטל: מיט פּאָליטיקער אין אַ װאָכנטאָג 
און מיט די מאָלערס אין אַ זונטיק ...2 
ניינאונצװואַנציקסטער קאַפּיטל : עמיל זאָלאַס ;יונגע גװאַרדי" 


82 
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130 
135 
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145 
153 
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165 
173 


ניינאונפערציקסטער קאָפּיט?: פאַר דער גורלדיקער אַנטשײידונג 
פופציקסטער קאַפּיטל ;דער חלום" אין ראָמאַן און אין ווירקלעכקייט 
איינאונפופציקסטער קאַפּיטל: ,די פאַרשפּעטיקטע ליבע" און די 

פאָטערלעכע פרייל   .  .‏ . ג ג א . ה, 


פינפטער טײל (1889--1894) 
יערב דעם דרייפוס-פּראָצעס 


צווייאונפופציקסטער קאַפּיטל: דער ,בולאַנזשעריזם? און די 
פּאָליטישע לאַגע אין פראַנקרייף. ...6 , 
דרייאונפופציקסטער קאַפּיט?: דער נייער ראָמאַן ;די מענטשלעכע 
חיה" א א א א אה האר א שא .א , 
פיראונפופציקסטער קאַפּיטל?: עמיל זאָלאַ -- אַ פופציקיאָריקער 
פינפאונפופציקסטער קאַפּיטל: די שלאַכט קעגן און פאַר נאַטוראַליזם 
זעקסאונפופציקסטער קאַפּיטל: פּרעזידענט פון שריבער-פאַריין, 
און ;דאָס געלט" ‏ . ...א א  .‏ . ה, 
זיבנאונפופציקסטער קאַפּיטל: זאָלאַס באַציאונג צו ייד . . 
אַכטאונפופציקסטער קאַפיט?: דער מלחמה-ראָמאַן ;לאַ דעבאַקל" 
(;די מפּלה") א א א א אש ה) 
זעכציקסטער קאַפּיטל: ;דער דאָקטאָר פּאַסקאַל* פאַרענדיקט דעם 
ציקל רוגאָן'מאַקאַר א א א א .א ) 
איינאונזעכציקסטער קאַפּיט?: ,געענדיקט רוגאָן'מאַקאַר ! און װאָס 
ווייטער, מיין מייסטער!*  . .  .  .‏ . ה, 
צווייאונזעכציקסטער קאַפּיטל: ,לורד", דאָס ערשטע קאַפּיטל פון 
אַ טרילאָגיצ  +  +‏ + א א א א 6 ה, 
דרייאונזעציקסטער קאַפּיטל: דריי חדשים אין פראַנטשעסקאָ זאָלאַס 
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פאַָרװאָרט 


אין האַרבסט 1952, צום 50:סטן יאָרצייט פון עמיל זאָלאַס טראַגישן 
טויט, האָב איך אין דער פּאַריזער טאָגצייטונג ,אונזער װאָרט" געדרוקט אַ 
גרעסערע סעריע אַרטיקלען געווידמעט דעס אָנדענק פון באַרימטן פראַן- 
צויזישן שרייבער און הומאַניסט. דאָס אין אייגנטלעך געװען אַ פּרװן 
איבערצוגעבן אין אַ ביאָגראַפּישער דערציילונג און מיט אַ בעלעטריסטישסער 
שפּראַך די עיקרדיקע פרטים פון עמיל זאָלאַס לעבן און טעטיקייט. ס'איז 
געווען אַן אייליקע אַרבעט צוגעפּאַסט צו דעם אַקטועלן 50-סטן יאָרצייט. 

במשך אָט דער אַרבעט, האָט מיך שטאַרק פאַראינטערעסירט סײ די 
דעמאָלטיקע שטורמישע תקופה אין דער פראַנצויזישער געשיכטע און 
ליטעראַטור, און סיי די פּראָמינענטע ראָלע, װאָס זאָלאַ האָט דערבי 
געשפּילט. איך האָב פאַר מיר געהאַט אַ שלל פון העכסט-דראַמאַטישע 
גשעענישן, װאָס האָבן זיך אין בילדערישער פאָרעם אַנטװיקלט פאַר 
מיינע אויגן, און בשפע געגעבן אַ גרייטע, גאָר צוציענדיקע פאַר אַ שרייבער, 
טעמאַטיק. | 2 וק , 
- עס האָבן אין פאָריקן וי אין היינטיקן יאָרהונדערט, נישט געפעלט 
קיין גרויסע און באַרימטע שרייבער. אָבער ס'איז דער אײ נציקער פאַל, 
אַז אַ שריפטשטעלער, וועלכער האָט מיט אַ עװוערן, לאַנגיאָריקן געראַנגל, 
סוף-כליסוף דעראָבערט אַ מעכטיקע מאַטעריעלע און געזעלשאַפּטלעכע 
פּאָזיציע, זאָל פלוצים אַלץ שטעלן אױף איין קאָרט, און ריזיקירן מיט 
זין רום און פאַרמעגן, בכדי צו ראַטעװען אַן אומבאַקאַנטן יחיד, אַן 
אומשולדיקן קרבן פון אַ געפעלשטער יוסטיץ. זשאָרזש קלעמאַנסאַ 
דער קעמפערישער דרייפוסאַר און שפּעטער באַרימט-געװאָרענער פּראַו- 
צויזישער מלוכה-מאַן, האָט מיט פּאַקטן פעסטגעשטעלט, אַז זאָלאַ איז ביז 
צו זיין אָנטייל אינעם דרייפוס-פּראָצעס געווען אַ רייכער מאַ, אָבער זיין 
אינטערווענץ לטובת דעם יידישן קאַפּיטאַן האָט איס מאַטעריעל רואינירט. 
נאָכמער, אַפּילו זיין פּערזענלעכע פיזישע זיכערקייט איז געװאָרן באַדראָט, 
וייל ביי טאָג און נאַכט זענען אים באַפאַלן מערדערישע באַנדעס. עמיל 
זאָלאַס העראָישער קאַמף בעת דער דרייפוס-אַפערע האָט פאַרמאָגט אין 
זיך אַזאַ געוואַלדיקן העלדישן פּאַטאָס, אַז נאָך היינט, נישט געקוקט איף 
דעס שרעקלעכן מבול פון ערשטן און צוייטן וועלט-קריג, מוז עס אַרױס: 
רופן די גרעסטע באַװוּנדערונג און התפּעלות. 

דער היינטיקער לייענער קאָן זיך שווער פּאָרשטעלן די געשיכטלעכע 
באַדײיטונג פון דעם דרייפוס-פּראָצעס, ביים סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט. 
קין שום אַנדערער פּראָצעס האָט ביז יענער צייט נישט אַרױסגערופן אַזאַ 
שטורעס אין דער װעלט. לעאָן בלוס האָט דערקלערט, אַז ,דער 


דאָזיקער מענטשלעכער קריזיס אין געווען פונקט אַזױי מעכטיק, וי די 
גרוױסע פראַנצויזישע רעװאָלוציע אָדער די וועלט-מלחמה". װעגן דער 
דרייפוסיאַפערע האָט מען געעשריבן אט אַרױסגעגעבן הונדערטער ביכער, 
און ס'איזן נישט מעגלעך אָפּצושטעלן זיך אַפילו אויף דער ביבליאָגראַפיע, 
גענוג דאָ צו דערמאַנען, אַז דער פראַנצויזיש-יידישער היסטאָריקער (און 
פּאָליטיקער) דזשאָזעף רײנאַך האָט וװעגן דער מעשה דרייפוס 
פאַרעפנטלעכט אַ װערק אין 7 בענדער. 


די גאַנצע יידישע װעלט איז צו יענער תקופה געווען טיף אויפגע- 
טרײיסלט צוליב אָט דעם דראַמאַטישן קאַמף, װאָס האָט זיך יאָרנלאַנג 
געפירט אין פראַנקרייך פאַר און קעגן דרייפוסן אַפּילו אין די קלענסטע 
יידישע שטעטלעך פון ריזיקן צאַרישן תחום המוששב האָט מען געווסט 
צו דערציילן גענויע פרטים וועגן דעם דרייפוס-פּראָצעס און זיינע אֲנפי 
רנדיקע געשטאַלטן ס'איז נישט איבערצוגעבן די אויסערסט געעפּאַנטע 
שטימונג, װאָס האָט דעמאָלט באַהערשט די יידישע געזעלשאַפט און פרעסע 
אין אַלע לענדער, װוּ עס האָט עקזיסטירט אַ יידישער ישוב 

אין אַ זײער אַלטן פּראַנצויזישן לידל הײיסט עס: איידן און קריסטן 
האָבן זיך ליב װי אַ קאַץ און אַ הונט. אַז מיר קריסטן האָבן זיי פיינט, איז 
עס מיט אַ רעכט. אונדזער האַרץ איז נישט מיט זיי!" די פראַנצויזישזע 
אַנטיטעמיטישע רעאַקציע האָט זיך באַמיט אויסצונוצן די דאָזיקע אַלטע 
פּאָלקס-שנאה צו יידן נישט נאָר קעט דעם יחיד אַלפרעד דרייפוס, נאָר 
אױך קעט אַלע ידן סײ אין פראַנקרייך און סיי די אין אַנדערע לענדער 
דער צי? פון די אַנטי-דריפוסאַרן איז געוען: אָפּצושאַפן די יידיעזע 
בירגערלעכע גלײכבאַרעכטיקונג, װאָס די גרױסע פּראַנצויזישע רעװאָ- 
לוציע האָט, מיט התדערט יאָר צוריק, באַװיליקט. זײיער פּאַליטישעד 
פּלאַן האָט פאָרויסגעזען דאָס צוריקוואַרפן די יידן אין אַ מיטלאַלטערלעכן 
געטאָ. זייער וייטערדיקע כוונה איז געווען: דורך דער באַנייטער ווילדער 
שנאת-ישראל-העצע צו פאַרניכטן דעם רעפובליקאַנישן רעזשים א 
צװאַמען מיט אים ליקווידירן יעדן סאָציאַלן און געזעלשאַפּטלעכן פּראָגרעט 
אין פּראַנקרייך, 

ייד אין דער גאַנצער װעלט האָבן אינסטינקטיוו אַרױסגעפילט, אַז 
דער סענסאַציאָנעלער און דראַמאַטישער קאַמף וועגן באַפריאונג פון 
אומשולדיק-דעפאָרטירט, איז נישט בלױז נוגע דעס ידישן יחיד אוו 
כלל אט פראַנקרייך. ס'איז געווען אַ געפערלעכע פאַרשווערונג 
פון וועלט-אַנטיסעמיטיזם קעגן יידישן פּאָלק בכל 
מקום שהוא. אינעם קאַמף פאַר און קעגן דעס יידישן קאַפּיטאַן איז 
געלעט די היסטאָרישע אַנטשײידוג וועט דער יידישער גלײכבאַרעכטיקונג 
און צוקונפט אין דער גאַנצער וועלט. דאָס האָבן יידן אומעטוס קלאָר אָפּגע- 


שאַצט און גענוי פאַרשטאַנע. דעריבער איז די געשטאַלט פון עמיל 
זאָלאַ, דעם פראָמינענסטן אָנפירער פון די דרייפוסאַרן, אױיסגעװאַקסו 
אין דער יידישער גאַס צו אַ װוּנדערבאַרער ראָמאַנטיש-העלדישער לע" 
גענדע, װועגן וועלכער מ'האָט זיך דערציילט אומצאָליקע אמתע או פאַן- 
טאַסטישע מעשיות. עמיל זאָלאַ איז געװואָרן דער איידלסטער און 
מוטיקסטער פאָרשטײער פון חסידי אומות העולם, דער, װאָס האָט מיט 
זיין טאַט פערזאָניפיצירט דאָס געוויסן פון דער מענטשהײט לטובת דעם 
בלוטיק-פאַרפאָלגטן יידישן פאָלק. ער האָט דאָס געדאַרפט מיט זיין 
געניאַלן שריפטשטעלעריטן טאַלאַנט און מיט זיין קעמפערישן מוט, איף 
אײיביק פּאַרשיטן דעס תהום פון שנאה צוװישן קריסטן און יידן, וועגן 
װעלכן עס האָט זייט לאַנגע דורות העסלעך געזונגען דאָס דערמאָנטע 
פראַנצויזישע לידל. 

פאַר אַ יידישן שרייבער, אַ היסטאָריקער או אַ דערציילער, האָט די 
העכסט-דראַמאַטישע פערזענלעכקייט און טעטיקייט פון עמיל זאָלאַ 
געמזט האָבן אַ שטאַרקע צוציאונגס-קראַפט. ס'איז ניששט צו פאַרשטי, 
פאַרװואָס אַזאַ טעמאַטיק, װאָס פאַרמאָגט אַ ריזיקן קװאַל פון דאָקומענ- 


טאַציע-מאַטעריאַל און גיט אַזױיפיל מעגלעכקייטן פאַר אַ שעפערישער 
פאַנטאַזיע, האָט ביז איצט נישט פאַראינטערעסירט קיינעם פון אונדזערע 
גרויסע פּראָזע-מייסטער. אין דער העברעאישער ליטעראַטור האָט 
דאָס געפּרװוט צו טון פראָפ. נחום סלושץ. אין יי דיש זענען ועגן 
דעם דרייפוס-פּראָצעס און עמיל זאָלאַ פאַרעפנטלעכט געװאָרן אומצאָליקע 
פּרעסע-אַרטיקלען און אויך בראָשורן, עס האָט אָבער געפעלט אַ ווערק, 
װאָס זאָל אױף אַ סינטעטישן אופן שילדערן דאָס לעבן פון עמיל זאָלאַ 
אויפן פאָן פון דער דעמאָלדיקער שטורמישער גייסטיקער און פּאָליטישער 
תקופה אין פראַנקרייך, 

זינט דעם האַרבסט 1952, האָב איך אַ פאָר יאָר אַװעקגעגעבן, בכדי 
צונויפצוזאַמלען און צו סאָרטירן דעם נויטיקן מאַטעריאַל פאַר מיין ווערק. 
איך װיל דאָ לשבח דערמאָנען דאָס בוך פון באַװוּסטן פּאַריזער שרייבער 
און היסטאָריקער יוסף מילנער א. (. אײדן אין פראַנקרייך", װאָס 
דערציילט אונדז גאָר וויכטיקע און אינטערעסאַנטע פרטים וועגן דעם 
פּראַנצויזיש-יידישן לעבן במשך לאַנגע דורות. בלױז איין פרט פון די 
הונדערטער, וועלכער שילדערט אונדז די פּערזאָן און טעטיקייט פון יידישן 
מער (בירגערמייסטער) און עקס-אַױפּראָואַנס, דעס ערשטן ידישן מער 
אין פראַנקרייך, און זיין העלדישע האַלטנג בעת דער געפערלעכער 
כאָלערע-עפּידעמיע אין יאָר 1832, קאָן ווערן אַ קאַנווע פאַר אַ שפּאַנענדיקן 
היסטאָרישן ראָמאַן וועגן דעם יידישן לעבן אין פּראַנקרייך מיט אַ הונדערט 
יאָר צוריק. אין אַ באַזונדערן אויספירלעכן קאַפּיטל, שטעלט זיך אָפּ יוסף 


מילנער איף דער דרייפוס- אַפערע און אױױף דער געשיכטלעכער ראָלע, 
וועלכע עס האָט דעמאָלט געשפילט עמיל זאָלאַ. 

ליידער האָב איך אין מיין בוך נישט געהאַט די מעגלעכקייט אויסצונוצן 
דעם רײכן יידישן מאַטעריאַל, וועלכער אין דירעקט אָדער אומדירעקט 
געווען פאַרבונדן מיט יענער תקופה אין פראַנקרייך ביים סוף פון פאָריקן 
יאַרהונדערט. מיין אויפגאַבע איז דאָך געווען צו שרייבן אַ בוך וועגן עמיל 
זאָלאַ און נישט וועגן דעם יידיש-פראַנצויזישן לעבן סיי ווייסיי איז מיץ 
ווערק געװאָרן גרעסער אין כמות, װוי איך האָב דאָס תחילת געפלאַנט, 
און איך האָב, אַ סך מאָל מיט גרויס צער, געמוזט זיך אונטערװאַרפן דעם 
געזעץ פון סוד הצימצום. טאַקי צוליב דעם פאַרנעמט די גרויסע דרייפוס- 
דראַמע בלויז אַן ערך אַ זעקסטל פון מיין בוך. די דאָזיקע שטורמישע 
געשעענישן, װאָס האָבן דערשיטערט די גאַנצע קולטור וועלט און פאָר. 
מאָגן אַ קאַלאָסאַלע ליטעראַטור, זענען ביי מיר איבערגעגעבן געװאָרן 
בתכלית הקיצור. עמיל זאָלאַ האָט געלעבט 62 יאָר, אָבער מיט דער דרייפוס" 
אַפּערע איז ער געווען פאַרבונדן סך הכל אַ פּאָר יאָר, אין זיין לעצטער 
לעבנס-תקופה. עס װאָלט געשאַפן אַ פאַלשע פּראָפּאַרץ און אַן איינזייטיק 
בילד, ווען מ'װאָלט זיין גאַנץ לעבן און שעפערישע טעטיקײט געשטעלט 
בליז אין שאָטן פון זיין העראָישער אינטערווענץ בעת דער דרייפוס- 
דראַמע, | | 

איך האָב אין מיין ווערק וועגן עמיל זאָלאַ געשריט לױט אַ געוויסער 
בעלעטריסטישער פאָרעם, הגם איך האָב זיך געטרי געהאַלטן בַיי די 
אויטענטישע דאָקומענטאַציע-קװואַלן, ס'איז אַ מין סינטעז צווישן געשיכטע 
און דערציילונג. אויב מיוויל, קאָן מען עס רופן אַ ראָמאַנסירטע ביאָגראַפיע, 
נישט ויכטיק איז אָבער דער ליטעראָריעשער ביינאָמען. סיאיז מיר גע- 
גאַנגען אין דעם, אַז די שילדערונג פון עמי?ל זאָלאַיס גראַנדיעזער פער- 
זענלעכקייט זאָל בולט אַרויסקומען אופן פאָן פון דער דעמאָלט יקער 
היסטאָרישער עפּאָכע. 

איך האָב דערביי גאָרנישט פאַרשענערט און גאָרנישט באַהאַלטן 
אָפּן און אויפריכטיק האָב איך איבערגעגעבן אויך דאָס, װאָס קאָן זאָלאַס 
פּאַטעטישער געשטאַלט צוגעבן שאָטנס, וויזנדיק זיינע מענטשלעכע 
חסרונות און עזואַכקײטן. זיכער האָב איך אין דעם פאַל געהאַנדלט לט 
זאָלאָס אייגענעם וױלן, וייל ער איז דאָך תמיד און אומעטום געוען אַ 
ריקזיכטסלאָזער קנאי פון א מת, סיי אין זיין ליטעראַטור און סיי אין זיין 
פּערזענלעכן לעבן. װי אַ לייטמאָטזן האָט מיר, דעם יידישן היסטאָריקער 
און שרייבער, געדינט דער פרינציפ פון אונדזער תנ"ך צו שילדערן אַפילן 
די גרעסטע א באַרימטסטע מענער מיט אַלע זייערע עװואַכקײטן און 
פגימות. ערשט אץ אַ קאַנטראַסט צו די שאָטנס װוערט לגמרי בולט דאַס 


פרעכטיקע בילד פון אַ גרויסער פערזענלעכקייט. אָן אָט די שאָטנס ואָלט 
עס מסתמא אַרױסגעקומען קינסטלעך און פאַלש, נישט רעאָל און אוים' 
געטראַכט. | | | 

עס װערט איצט זעכציק יאָר זינט עמיל זאָלאַ איז פלוצלונג גע- 
שטאָרבן אויף אַ טראַגישן אופן. אָבער אויך אָן אָט דעם יאָרצײט איז זאָלאַ 
תמיד אַקטועל געווען און געבליבן עד היום. בפרט פאַר אונדז, יידן. װי 
אַ סימבאָל קאָן דינען דער פאַקט, װאָס עמיל זאָלאַיס נאָמען איז אַרײו- 
געשריבן געװאָרן אין דעם ,גאָלדענעס בוך" פון קיקיל, באַלד נאָך זיין 
טױט. דאָס איז געװען די צווייטע פּאַרשרײיבונג אינעם ,ספר הזהב", 
די ערשטע איז פון ד"ר לעאָן פינסקער, דעס מחבר פון ,אױטאָעמאַן- 
ציפּאַציע". 

דער לייענער װועט צום סוף פון מיין בוך געפינען אַן אויספירלעכע 
ביבליאָגראַפּע. דאָס איז בלױז, װוי געזאָגט, אַ װינציקער ברוכטייל פון 
דער ריזיקער ליטעראַטור. וועגן זאָלאַ'ס באַציאונג צום יידנטום איז אַ סך 
געשריבן געװאָרן אין יידישע צייטונגען און זשורנאַלן. מ'דאַרף דאָ נאָך 
דערמאָנען ועגן דעס בוך, װאָס דער העברעישער שריפטשטעלער 
אברהם ליודוויפּאָל האָט בשעתו אַרױסגעגעבן אין פאַרלאַג 
,תושיה". בנוגע זאָלאַס ווענדונג צום יידישן פאָלק נאָך דעם דרייפוס. 
פּראָצעס, אין צזאַמענהאַנג מיט זיינע פּראָ-ציוניסטישע פלענער, ווערט 
אויך דערמאַנט אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור און פרעסע. וועגן דעם 
האָט, למשל, געשריבן דער באַװוּסטער פּראַנצויזישער שריפטשטעלער 
און אַקאַדעמיע-:מיטגליד אַנדרע ביאי /810 400/6 אין זין 
אויספירלעכן זאָלאַדעסײ, געדרוקט דעם 27 סעפט. 1952 אין דער פּאַריזער 
צייטשריפט ,פּיגאַראָ ליטערער". | 

לסוף נאָך אַ פּאָר פערזענלעכע װערטער: די אַרבעט ביים זאָלאַ-בוך 
במשך פון אַ פּאָר יאָר איז מיר, אין אַ גרויסער מאָס, דערמעגלעכט געװאָרן 
אַ דאַנק דער מאַטעריעלער הילף, וועלכע איך האָב באַקומען פון ,פּאָן 
סאָסיאַל זשוויף אין פּאַריז. די מיטגלידער פון דער ,קאָמיסיע פּאַר אַרױס- 
געבן יידישע ביכער" ביי דער דאָזיקער אינסטיטוציע, די חשובע פריינט 
יי יאַקובאָוויטש און פראָפ. קיוועלעוויטש האָבן זיך כסדר 
אינטערעסירט מיט מיין אַרבעט. ס'איז פאַר מיר אַן אנגענעמע פליכט צו 
דאַנקן זי דאָ עפנטלעך, װי איך דעם פּאָרשטײיער פון פּאַריזער יידישן 
שרייבער-פאַריין אין דער דערמאָנטער קאָמיסיע, דעס ליבן פריינט ד"ר 
ל. קורלאַנד, וועלכער איז מיר תמיד בײיגעשטאַנען מיט זיין חברישער 
הילף, | 

מיט אַן אויפריכטיקער סאַטיספאַקציע יל איך אויך דאָ אויסדריקן 
מיין דאַנק פאַר די מיטגלידער פון דער זשורי, װאָס האָבן מיר איינשטימיק 
צוגעטילט די פרעמיע פון נוימאַן פאָנד. 


תל-אביב, יוני 1962, דער מחבר 


עדרשטער טייל 


פון דער קינדעריצייט ביז 
צום ערשטן בוך ‏ 


יארן 1840 - 2684ו 


מאָטאָ: 


א פּראָוואַנט, טרערן פליסן פון מייגע אויגן ווען דיין קליג" 
גענדיקער נאָמען שוועבט אויף מיין האַרפֿע!* (פון עמיל 
זאָלאַס אַ יוגנטלעכן ליד). ו 


,די קונסט איז אַן אייניקייט. ספּיריטואַליזם צי רעאֲליוֹם, 
דאָס זענען בלויז ווערטער". (אין אַ בריון פון 20'יאָריקן 
זאָלאַ צו פּאָל סעזאַן). | 


-,פּראָװאַגס, דאָס ברייטע מיט זון באַגאָסענע לאַנד איז 
/אַװעק, און צוזאַמען מיט איר מיינע טרערן און מיין פרייך, 
מיינע האָפּענונגען און חלומות. ס'איז מיר פאַרבליבן פּאַריז 
מיט איר בלאָטע ,מיט איר בוידעם"שטיבל און עלנט". 





;דער ראָמאַן האָט די אױפנאַבע נישט נאָר צו' מאָלן, נאָר 
ער דאַרף אויך שטרעבן בעסער צו מאַכן די מענטשן!" 


סזאטאסט וא 4048 2888 6} 





קאַפּיטל אינס 
די ירושה פון אבות 


אין די אִֶדעון פון עמיל זאָלאַ, דעם גרויסן פראַנצויזישן שריפטי 
שטעלער און אומדערשראַקענעם קעמפער פֿאַר אַמת און יושר, איז געפלאָסן 
הייס בלוט פון א טעמפּעראמענטפולן, ואָמאנטישן איטאַליענער. 
פראַנטשעסקאָ זאָלאַ, זיין פאָטער, האָט געשטאַמט פון אַן אַלטער ווענעציאַי 
נישער משפחה, װאָס איז במשך פון דורות געווען באַקאַנט אין גאַנץ צפון" 
איטאַליע מיט אירע גלחים און מיליטערלײט, און האָט אויך געהאַט אַ 
נאָענטע שייכות צו אַמאָליקע רײיכע גריכישע קרובים, 

טיפער גלויבן און שטאַרקער מוט זענען געװאָרן די ערשטע ירושה, 
וועלכע עמיל זאָלאַ האָט געירשנט פוֹן זיינע אבוֹת. ביון היינטיקן טאָג 
געפינט מען אין די לאָמבאַרדישע שטעט און שטעטלעך פאָרשטייער פון 
אַלע געזעלשאַפטלעכע קלאַסן, װאָס שטאָלציון מיט דעם פיינקלינגענדיקן, 
מוזיקאַלישן נאָמען זאָרלאַ, און באַרימען זיך מיט זייערע היסטאָרישע פאָר" 
גייער, צווישן וועלכע עס איז אפילו געווען אַ קאַטױלישער הייליקער מיטן 
נאָמען דזשאָװאַנני באַטיסטאַ זאָלאַ, 

גאָר ראָמאנטיש אוֹן כמעט פאַנטאַסטיש איו געװוען דאָס לעבן פון 
עמילס פאָטער, פראַנטשעסקאָ זאָלאַ. ער האָט אָנגעהויבן זיין קאַריערע אַלס 
אַ װענעציאַנער אַרטילעריע-אָפיציר און געקעמפט דאַן פאַר נאַפּאָלעאָן דעם 
ערשטן, דעם באַפרייער אוֹן אייניקער פון איטאַליע. שפּעטער, ווען די אייראָ- 
פעישע רעאַקציע האָט באַהערשט גאַנץ אײראָפּע, און איטאַליע איז באַזינט 
געװאָרן פון דעם דעספּאָטישן עסטרייכישן קייזערלעכן רעזשים, האָט פראג- 
טשעסקאָ זאָלאַ פאַרלאָזט זיין פאָטערלאַנד, בכדי אין ווייטע לענדער צו זוכן 
גליק און פרייהייט. ער איז דורכגעגאַנגען צופוס כמעט גאַנץ צענטראל- און 
מערב-אייראָפּע, דאָדאון-דאָרט געאַרבעט ביים בוי פון הייזער און פאַבריקן 
וי אַן אויסשטודירטער אינזשיניער, געהאָט דערביי אומצאָליקע איבערלע" 
בענישן און אַװאַנטורעס, לסוף אויף קיין אָרט נישט פאַרבליבן און קיין 
מנוחה נישט געפונען. ער האָט שטאַרק געליטן פון נאָסטאַלגיע, דער נשמה- 
קרענק פון בענקשאַפט, װאָס איז אים נאָכגעגאַנגען אויף יעדן טריט און 
שריט און אים דערמאַנט אין זיין פּרעכטיקער, זוניקער לאָמבאַרדיע. אָבער 
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איטאַליע איז געווען פאַרשקלאַפט, און אין אירע שטעט האָבן געבושעוועט, 
נאָכן דורכפאָל פון נאַציאָנאַלן אויפשטאַנד, (ריסאָרזשימענטאָ") די בלוי 
טיקע הענקערס פון עסטרייכישן קאנצלער מעטערניך, דעם הויפּט-אפוט- 
רופּוס פון דער אײראָפּעאישער רעאַקציע. פראַנטשעסקאָ איז געווען איינער 
פון יענע טרוימער, וועגן וועלכע עס האָט געזאָגט היינריך היינע : ;ווען עס 
באַװעלטיקט זיי. דער היימוויי, ווערט זייער האַרץ צעריסן!", כל ימיו, איז 
עמילס פאָטער פאַרבליבן אן אײביק-פאַרחלומטער, אַן אומרואיקער גייסט 
מיט אַ ליידנדיקער גשמח. - | 

- זומער 1831 אלז פֿראַנטשעסקאָ געקומען קיין צפון-אַפֿריקע. ער האָט 
זיך פֿרייװויליק געמאָלדן צוֹ דעם פראַנצויזישן פֿרעמדן-לעגיאָן װו ער איז 
נאָמינירט געװאָרן ‏ אלס לײטענאַנט. דער דאָזיקער פֿרעמדן-לעגיאָן האָט 
געשמט אין דער גאַנצער וועלט וי אַ מיליטער-איינהייט פוֹן צונויפגעקלי- 
בענע אַװאַנטוריסטן און אנטלאָפּענע פאַרברעכער פון אַלע לענדער און 
נאַציעס מכל המינים.- לרוב. זענען דאָס געווען אומנאהערשטע; געפער- 
לעך-ליידנשאַפטלעכע כאַראַקטערן און סתם-משונהדיקע געשטאַלטן, פראַנ- 
טשעסקאָ האָט גערעכנט, אַז אין דער דאָזיקער געזעלשאפט און סביבה 
װועט ער קאָנען פריי אױיסלאָדענען זיינע געװאַלטיקע, נישט-אויסגענוצטע 
ענערגיעס און װעט ענדלעך שטילן זיין נאָגנדיקן נשמה'וייטיק. 


אָכער אויך אין דעם פרעמדן לעגיאָן, איז אים נישט באַשערט געווען 
לאַנג צו בלייבן. דערצו האָט גורם געווען זיין פרישע, גאָר אינטערעטאַנטע 
אַװאַנטורע, דאָסמאָל פאַרבונדן מיט אַ ריזיקאלישן קאָרטן- און ליבע"שפּיל, 
דער שעף פֿון פראַנטשעסקאָטס פּולק, א קאָלאָנעל האָט געהאָט צוטרוי צום 
לײיטענאַנט זאָלאַ און האָט אים באַשטימט אַלס לייטער פון דער װוירטשאַפט 
און דער קאַסע. איינער פון די עלטערע פּולק-אָפֿיצירן; אַ געוויסער מעסיע 
פישער,. פון דייטשן אָפּשטאַם; איז צו. יענערצייט געװאָרן דער נאָענטסטער 
פריינט פון פראַנטשעסקאָ. װוי עס האָט זיך שפּעטער אַרױסגעװיזן, איז די 
דאָזיקע פריינטשאַפט געווען אַן- אויסגערעלנטע און צוגעגרייטע זאַך מצד 
אָט דעם פישער. דעם ראַפינירטן און פאַרדאָרבענעם פּאַרשײן. פראַנ- 
טשעסקאָ ווידער, דער שטאַרקער און היציקער מאַנספּערשוין, האָט נישט 
אַזױ ווייט געזוכט די פריינטשאַפט פון מעסיע פישער, װי פון דער מאַדאַם 
פישער, דער יונגער און שיינער פרוי פוֹן זיין נייעם חבר, + 

דאָס לעבן אין אַן אַלזשירישן מיליטער גאַרניזאָן איז נישט געוען 
אַזױ אינטערעסאַנט, װוי פראַנטשעסקאָ האָט זיך דאָס תחילת פאָרגעשטעלט, 
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דרויטן, אין דעם זאַמדיקן מדבר, האָט ביינאכט געלויערט דער טויט, און 
בײיטאָג, בעת די מאַרשן, האָט די שרעקלעכע זון-היץ ממש פארברענט. אלז 
מען געױן געזעסן אין די קאַזאַרמעס און געפירט, װו-און"ווען עס האָט זיף 
נאָר געלאָזט, א שפּיל פון ליבע און קאָרטן, | 

יעדע פרייע שעה האָט פראַנטשעסקאָ פאַרבראַכט אין געזעלשאַפט פון 
מעסיע און מאַדאַם פישער. פאַר די רעגיעמנט-אָפיצירן איז שוֹין מער נישט 
געווען קיין סוד, אַז. לײטענאַנט. זאָלאַ: איז נישט בלויז אַ שותף צו דעם 
קאָרטן-שפּיל פון דעם פּאָרל פישער, נאָר. אויך צו זייער אינטימען צוזא- 
מענלעבן. פראַנטשסקאָ איז אַזױ לאַנג: געווען פאַרטאָן בלב ונפש אין דעם 
קאָרטן- אוּן ליבע-שפּיל, ביז עס איז אויסגעלײידיקט. געװאָרן די רעגימענט- 
קאַטע. דאָס. פּאָרל פישער האָט דעמאָלט באַשלאָסן.צו אַנטלויפן קלין אײיױאָפּע, 
זיי. האָבן. צוגערעדט ‏ פראַנטשעטקאָ,. אַז ער זאָל -מיט זי מיטעאָרן. אָבער 
לײיטענאַנט זאָלאַ איז געווען. אַן ערלעכער מענטש, ער האָט. זי דעצידירט 
צו. בלייבן און צוטראָגן די פאַראַנטװאַרטלעכקײט פאַר- זיין.-לייכטוין, -אין 
דעם טאָג, ווען די פישערס האָבן געװאָלט אַנטלויפן מיט ט- צוגענרייטן שימל, 
איז פראַנטשעסקש אַרײנגעשפּרונגען אין ים, וועלנדיק גאַגיין זעלבטטמאָרן, 
מען האָט אים אָבער אָפּגעראַטעװעט, דערביי איז אויפגעדעקט געװאָרן דעו 
אַנטלוף-פּלאַן פון די פישערס. דאָס ראַפינירטע שװיגדלער-פּאָרל צוזאַמען 
מיט דעם פאַרליבטן און אָפּגענאַרטן פראַנטשעסקאָ זענען. ארעסטירט אוּן 
געשטעלט געװאָרן פאַר אַ מיליטערישן געריכט. בעת דטר רעויזיע אין 
פישערס װווינונג איז דאָרט געפונען געװאָרן זי גאַנצע סומע געלט,. וועלכט 
דער רעגימענט-קאַסירער האָט פאַרשפּילט אין קאָרטן. דאָס געריכט האָט 
גענומען אין אַכט, אַז דער לײטענאַנט פּראַנטשעסקאָ זאָלאַ איז. געמאַלן אַ 
קרבן פון דעם שוינדלערישן פּאָרל און האָט אים בּאַפרײיט פון יעדער 
שטראָף, ‏ דשרווייטערנדיק. אים גלײַכצייטיק פון דעם פרעמדן-לעגיאָן, 


ס'איז :געווען נויטיק זיך: אָפּצושטעלן דאָ באריכות אויף דער דאָזיקער 
קרימינעל-ראָמאַנטישער אַפערע פון עמיל זאָלאַס פאָטער; ווייל זיבעציק 
יאָר שפּעטער, בעת דעם דראַמאַטישן קאַמף. פאַר און קעגן דעם יידישן 
אַרטילעריע-קאַפּיטאַן אַלפרעד דרייפוס, האָט די רעאַקציאַנערע גאַסן 
פּרעסע פאַרשפּרײט איבער גאַנץ פּאַריז ספעציעלע אױיסגאָבן מיט שרייעג" 
דיקע קעפּלעך: קזאָלאַס פאָטער איז געווען א גנב ו". די אנטיסעמיטישע 
קליקע, װאָס איז דעמאָלט געווען מעכטיק אינעם פראַנצויוישן גענעראט- 
שטאַב, האָט פון די אַרכיון אַרויסגעפונען די אַמאָליקע זינד פון פראָג" 
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טשעסקאָ זאָלאַ און איז אויסן-געווען דערמיט צו קאָמפּראַמיטירן זיין זון 
עמיל, דעם גרויסן שריפטשטעלער און קעמפער, וועלכער איז געשטאַנען 
בראש פון די דרייפוס-פאַרטיידיקער. 


זיכער האָט פראַנטשעסקאָ זאָלאַ נישט פאָרויסגעזען, װען ער איז א 
פארביטערטער און טיף-אַנטוישטער צוריקגעקומען פון ‏ דעם פרעמדן" 
לעגיאָן קיין מאַרסײ 248156116 אין דרום-פראַנקרייך, אַז דער לייכט- 
זיניקער עפּיזאָד פון קאָרטן- און ליבע-שפיל, ערגעצוו אין אַ פֿאַרשאָל- 
טענעם אלזשירישן מדבר, װעט אַמאָל אַװעקגעשטעלט װערן אין סאַמע 
צענטער פון פּאָליטישער און געזעלשאַפטלעכער לידנשאַפט, אין גאַנץ 
פראַנקרייך און אײיראָפּע, : 

יעדנפאַלס, איז די דאָזיקע אַפּריקאַנישע אַװאַנטורע געװאָרן א וענד- 
פונקט און אַן איבערקערעניש אין פראַנטשעסקאָס לעבן. ער האָט מוותר 
געווען אויף זיין װאַנדערן און איז געבליבן אויף סטאַביל אין מארסיי, די 
דאָזיקע גרויסע און קאַלירפולע שטאָט, מיט איר ריזיקן ים-פּאָרט און רוישי- 
קער באַפעלקערונג, האָט אים שטאַרק דערמאַנט אין זיין איטאַליענישן 
פּאָטערלאַנד, און האָט צוגעצויגן זיין אָנגעװײיטיקט געמיט. זאָלאַ האָט אין 
מאַרסײ געעפנט א טעכניש ביוראָ און גענומען אַרבעטן אַלס אינזשיניער, 
ער איז איצט געווען אַנטשלאָסן צו ווידמען זיין גאַנצע ענערגיע, זיינע 
פעיקייטן און בילדונג פֿאַר דער פּרעכטיקער דרום-פּראָװינץ (פּראָװאַנס) 
און פאַר דעם נייעם פאָטערלאַנד פראַנקרייך. ער האָט געהאָפט, אַז אין אָט 
דער איבערגעגעבנקייט װעט ער שטילן זיין בענקשאַפט נאָך דער היים און 
נאָך גרויסע מעשים. אין די אַפריקאנער זאַמדן איז פאַרלוירן געגאַנגען 
פראַנטשעסקאָ זאָלאַ, און אין דער פּראָװאַנס האָט אויפגעלעבט אַ נייער ‏ 
זאָלאַ, װאָס האָט זיך איצט נישט מער גערופן פראַנטשעסקאַ נאָר פראַנסואַ. 

אין זיין נייער סביבה האָט פראַנסואַ זאָלאַ געהאַט צו פאַרצייכענען פאַר- 
שידענע דערפאָלגן. אָבער ער איז ווייטער געבליבן אַ נישט-באַפרידיקטער, 
ער האָט געזוכט אַ גרויסע אַרבעט, װאָס זאָל פאַרווירקלעכן זיינע פּלענער 
מיט אַ פארנעם און פאַנטאַזיע. דאָס האָט ער טאַקע באַלד געפונען, אפשר 
דורך אַ צופאַל. נישט ווייט פון מאַרסײ ליגט די אַלטע, אינטערעסאנטע 
שטאָט עקס 6006ט0עת-מ-214 װאָס געדענקט נאָך די היסטאָרישע 
צייטן פון אַמאָליקן רוים, און איז לאַנג געווען די הױפּטשטאָט פון פּראַװאַנס, 
פראַנסואַ זאָלאַ האָט באַזוכט די שטאָט און געזען,. וי די באַפעלקערונג 
ליידט זייער צוליב דעם שלעכטן טרינק-װאַסער, אָבער אַרום דער שטאָט 
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ציען זיך דאָ כערג מיט ריזיקע און געזונטע װאַסער-קװאַלן. איז --- פּלוצים 
אין זאָלאָס שעפערישער פאַנטאַזיע געבוירן געװאָרן דער פּלאַן צו בויען 
אַ גיגאַנטישן קאַנאַל, װאָס װעט דער שטאָט צושטעלן פריש װאַסער בשפע. 

נישט לייכט איז געווען צו פאַרווירקלעכן דעם פּלאַן. די פּראָװינץ איז 
בטבע אַ קאַנסערװאַטיווע, זי האָט נישט ליב קיין שנעלע און ריזיקאַלישע 
עקספּערימענטן, בפרט ווען זיי קומען פון א פרעמדן א ניײאַײינגעװאַג" 
דערטן. פראַנסואַ זאָלאַ האָט געמזט אַגיטירן, אומדערמידלעך באַזֹכן 
וויכטיקע פּערזאָנען, צורעדן און איבערצייגן. ער האָט זיך אויך געװאָנדן 
צום פּרעמיער-מיניסטער טיער, און איז אפילו אויפגענומען געװאָרן אויף 
אן אוידיענץ ביים קעניג לואי פיליפ. אויסער דעם קאַנאַל אין פּראָװאַנט 
האָט זאָלאַ נאָך געהאַט א נייעם פּלאַן װעגן בויען א קייט פון פעסטונגען 
אָרום פּאַריז. 

בעת איינעם פון זיינע באַזוכן אין פּאַריז, האָט זיך זאָלאַ באַקענט, ביים 
אַרױיסגײן פון קירך, מיט דעם פריילין עמיליע-אָרעליע אָבער +80064. 
זי איז געווען יונג, קוים אַ ניינצן יאָר אַלט, זייער אַ שיינע און באַשײדענע. 
דער 43-יאָריקער פראַנסואַ האָט זיך אין איר גלייך פאַרליבט ,איבער די 
אויערן". ער איז געבליבן אַ קורצע צייט אין פּאַרין און האָט מיט זיין 
בּאַשערטער התונה געהאַט. דאָס יונגע פּאָרל האָט אַ פּאָר חדשים פאַר" 
בראַכט אין עקס און דאַן ווידער אין פּאַריז, װוּ ס'איז דעם 2"טן אַפּריל 1840 
געבּוירן געװאָרן זייער זון עמיל. 


דער צוקונפטיקער געניאַלער שילדערער פון פּאַריז, איז געקומען אויף 
דער וועלט אין סאַמע צענטער פון דער פראַנצויזישער הױפּטשטאָט, אין 
האַרץ פון פּאַריז, נאָענט צו דער סביבה פון די האַלעס, פון דער בערזע און 
פון די גרויסע בולװאַרן, ס'איז געווען, װי אַ סימבאָלישער צופאַל, װאָס 
גראָד צו יענער צייט, האָט זיך דאָ אין א בשכנותדיקער גאָס געשאַפן דער 
צענטראַלער פּונקט פון דער פּרעסע, דאָס מַלכּות פון פּאַפּיר -פּראָדוקציע 
און געדרוקטן װאָרּט. 

עמיל זאָלאַס מוטער האָט געשטאַמט פון א גאַנץ אַנדערער סביבה וי 
דער פאָטער. זי איז געווען אַ טאָטכער פון נישט רייכע עלטערן, איר פאָטער 
האָט געהאַט אַ קליינע אונטערנעמונג נישט ווייט פון פּאַריז. דאָס זענען 
געווען פּשוטע, פּראַקטישע און ערלעכע מענטשן, מיט אַלע זייערע װאָרצלען 
אַריינגעוואקסענע אין דער פראנצויזישער ערד און אין איר לעבנס-וירק' 
לעכקייט. 


אויף אַזאַ אופן האָט עמיל זאָלאַ געירשנט פון זיין איטאַליענישן פאָטער 
די פאַנטאַסטיש-ראָמאַנטישע נשמה, און פון זיין פראַנצויזישער מוטער, די 
רעאַלע השגה פון לעבן. זייַן ווייטערדיקע ביאָגראַפיע וועט בולט באַװײזן, 
אַז די פארשידנאַרטיקע ירושה פון די אבות האָט זיך אין זיין פּערזענלעפ- 
קייט. ענג פאַרבונדן. | 


- -. קאַפּיטל צװײ 


יי . קינדער-יאָרן אין עקס. 
| זיין קיגדער-צייט װאָט עמיל זאָלאַ פאַרבראַכט אין עקס, װוּ זיין פאָטער 

פראַנטואַ - אי געווען באַשעפטיקט ביים רעאַליזירן דעם שווער-אויסגע- 
קעמפטן פּלאַן פון ; א ריזיקן װואַסער-קאַנאַל;: די דאָזיקע אַלטע שטאָט אין 
פּראװאַנס מיט אירעצ פּרעכטיקע בולװאַרן, היסטאָרישע גנינים, פאַנטאָס- 
טישע. װאַסער-פאָנטאַנען,. מיט אירע אומצאָליקע רעמיגיסצענצן פון אַ 
גלענצנדיקער, נאענטער און ווייטער פאַרגאַנגענהײט -- האָט זיך ברייט 
פאַנאַנדערגעשפּרײט אין א א מאָלערישער סביבה פון לאַנגע, הויכע באַרג- 
קייטן. שטיל, װי פאַרחלומט, זענען געלעגן. די גאַסן און געסלעך פון עקס. 
נאָר אינעם קאָמערציעלן צענטער פון דער שטאָט האָט עס גערוישט מיטן 
האַנדל פון אָליוון און מאנדלען --- דעם אייגנטלעכן פּרנסה-קװאַל פון דער 
ארטיקער באַפעלקערונג, : 

אין דעם נייעם בורזשואַזן קווארטאַל פון עקס, אין- א גרוים באַקװעם 
הויז,. װאָס האָט אַמאָל געהערט צום עקסער לאַנדסמאַן, דעם פּרעמיער- 
מיגיסטער פון פראַנקרייך טיער, האָט געװוינט. די פאַמיליע זאַלאַ. זייעד 
גאַנצע זאָרג און פרייד איז געװאָרן דאָס קליינע קינד, דער בן-יחיד, עמיל, 
װאָס איז געווען זייער שװאַך און אָפּט קראַנק. ער האָט געליטן אויף די 
אויגן און זיין פּנים איז געווען בלאַס, אַנעמיש. נאָר אדאנק דער עלטערנס 
גוטער אוימזיכט און דער פרישער בארג-לופט, איז זיי געזונט-צושטאַנד 
געװאָרן, מיסט יעדן יאָר, אַלץ בעסער. 

אַלס אַ זעקס-יאָריק קינד, האָט עמיל איבערגעלעבט געשעענישן װאָס 
האָבן זיך טיף אַריינגעקריצט אין זיין זכרון. ס'איז געווען אין האַרבסט 1846, 
ווען עס האָט זיך ענדלעך, נאָך יאָרן-לאַנגע צוגרייטונגען, אָנגעהויבן די 
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אַרבעט ביים זאַלאַיקאַנאל, די גאַנצע באפעלקערונג פון עקט און סביבה 
איז געווען פארזאמלט ביי דער פייערלעכער צערעמאָניע. פראַנסואַ זאַלאַ 
איז געװאָרן דער העלד פון טאָג, מ'האָט אים פון אַלע זייטן אַפּלאָדירט און 
גראַטולירט, דער קליינער עמיל, וועלכער איז געשטאַנען בעת דער פייערלעכ" 
קייט נעבן זיין פאָטער און מוטער, האָט אַ גליקלעכער און שטאָלצער געקיקט 
אויפן טריומף פון זיין געליבטן פּאַפּאַ. פראַנסואַ זאָלאַ איז געווען קוים 
פופציק יאָר אַלט, נאָך פול מיט שאַפונגס-כוח און לעבנס-ענערגיע. ער האָט 
געהאָפט, אַז דער דאָזיקער טריומף-טאָג איז בלוין אַן אָנהוֹיב פון זיין 
צוקונמטיקן גרויסן נצחון. 


| אָט דער ערשטער טריומף איז אָבער פאַר פראַנסוא זאָלאַ געווען דער 
איינציקער און לעצטער. עפּעס אַ טראַגישער גורל האָט דאָס גאַנצע לעבן 
באַאומרויקט און פאַרפאָלגט אָט דעם זײיער-טאַלאַנטיױטן און אומגליקלעכן 
טרוימער פון װענעדיק, און שנעל אַ סוף געמאַכט צו זיינע חלומות און 
פלענער. ר - 
דער האַרכסט 1846 איז געווען זייער אַ קילער. איינמאָל אין א פרי- 
מאָרגן איז דער אינזשיניער זאָלאַ געשטאַנען,. װי תמיד זייט אַ פּאָר. חדשים, 
צווישן די ארבעטער, װאָס האָבן געגראָבן די קאַנאַליטיפקײטן, און פארטאָן 
אין זיין נאשעפטיקונג, האָט ער כמעט נישט באַמערקט װי דער קאַלטער 
ווינט, דער ,מיסטראַל", די אמתע פּלאָג פון דרום-פראַנקרייך, האָט אים 
אטאַקירט מיט זיין גאַנצער שאַרפקײיט. אין אֶװונט. האָט זיך פראַנסואַ נישט 
גוט געפילט. אָבער נישט געקוקט דערויף? איז ער מיט זיין פרוי אַועקגע- 
אָרן קיין מאַרסײ, װוּ ער האָטס געדארפט דערלידיקן א פּאָר װיכּטיקש 
שנינים. זיי האָבּן אין מארסיי איבערגענעפטיקט אין א ביליקן, שמוציקן 
האָטעל-צימער, װאָס איז פאַר פראַנסואַ געװאָרן זיין לעצטע דירה. ביינאכט 
האָט זיך זיין געזונט-צושטאַנד פאַרערגערט. ס'איז שוין נישט מעגלעף 
געווען צו. נעמען דעם קראַנקן אין אַ שפּיטאָל, אַ פּאָר טעג שפּעטער איז 
ער געשטאָרבן. מ'האָט דעם טויטן אריבערגעפירט קיין עקס. אין זײַן 
כאגרעכעניש האָט זיך צאָלרייך באטײליקט די אָרטיקע באפעלקערוגג 
קראש מיט אירע אָפיציעלע פאָרשטײיער. אַזוי איז אַװעק פון דער װעלט 
עמילס פאָטער, דער אַמאָליקער. װענעציאַגער פראַנטשיסקאָ זאָלאַ, דער 
אומרויקער איטאַליענער, דער אײביקער נע-ונדניק, װעלכער װאָט אין 
דער פראנצויזישער פּראַװאַנס. געפּרוװוט אנטרינען פון זיין טראַגישן גורל, 
און געוואָלט איינפונדעווען זיך אין :אַ נײייער גליקלעכער ווירקלעכקייט, - 
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כל ימיו האָט עמיל זאָלאַ געדענקט דעם פאַרשנייטן װינטער-טאָג, ווען 
ער איז, אַ זעקס-יאָריק קינד, נאָכגעגאַנגען דעם ליה קאַראַװאַן פון זיין 
פאַרשטאָרבענעם פאָטער. קיינמאָל האָט ער אויך נישט פאַרגעסן דאָס, װאָס 
די מוטער האָט אים דערציילט וועגן די שרעקלעכע פּאָר טעג און נעכט אין 
דעם מאַרסיילער האָטעל. בעת דער פאָטער איז געלעגן אין גסיסה- 
צושטאַנד, האָט מען אין די שכנות'דיקע צימערלעך געשיכורט און געמיין זיך 
משמח געווען. דער טויט, געפּאָרט מיט הפקרדיקער אױיסגעלאַסנקײט, האָט 
טיף דערשיטערט די פאַרטרויערטע אַלמנה, אויך נאָך אַ סך יאָרן, ווען זי 
האָט דערפון דערציילט איר זון, עמיל, 


ערשט אַ צװאָנציק יאָר שפּעטער, האָט זיך די שטאָט-פאַרוואלטונג פון 
עקס דערמאָנט אין דעם פרעמדן אײנװאַנדערער, וועלכער האָט איר פאָר. 
שאַפט אַ קװאַל פון מחיהדיק טרינק-װאַסער, לויט איר באשלוס, איז איינער 
פון די שטאָטישע בולװאַרן אָנגערופן געװאָרן מיטן נאָמען פון פראַנסואַ 
זאָלאַ. אויך דער װאַסער-קאַנאַל האָט באַקומען דעם נאָמען פון זיין שעפער, 

מיט דעם פּלוצַלינגן טויט פון פאָטער, האָט זיך אייגנטלעך פאַר עמיל 
זאָלא געענדיקט זיין פריילעכע, זאָרגלאָזע קינדערצייט. דער פאָטער איז 
געשטאָרבן אַן אָרעמאַן, די מוטער איז געבליבן אַ פאַרצווייפלטע, אָן מיטלען 
צום לעבן. אירע עלטערן, וועלכע זענען געקומען אויף א לענגערן אויפ" 
האלט קיין עקס, האָבן זיך באַמיט זי צו באַרויקן, און ארויסצוקריגן אַ ביסל 
געלט פון דער געזעלשאַפט װאָס האָט געבויט דעם זאָלאַ-קאַנאַל. אַ סך האָבן 
זיי נישט דערגרייכט. די לאַגע אין שטוב איז געװאָרן אַ שווערע. מ'האָט 
אויסגעביטן די רחבותדיקע װוינונג אויף א קלענערע און ביליקערע, אַ סךף 
שטוב-זאַכן זענען פּאַרקויפט געװאָרן, מ'האָט געמוזט לעבן באַשיידן און 
רעכענען זיך מיט יעדן פראַנק. די אַטמאָספערע אינדערהיים איז געװאָרן אַ 
שווערמוטיקע און טרויעריקע. די דאָזיקע טרויעריקייט צוזאמען מיט דעם 
טויט-שאָטן, מיט וועלכע עמיל זאָלאַ האָט זיך באַגעגנט פּנים אליפּנים 
שוין אין זיין קינדהייט, האָבן טיף באַאיינפלוסט זיינע געפילן, און זענען 
פאַרבליבן אין זיין זכרון און געמיט אַ סך יאָרן שפּעטער, אויך דאַן, ווען ער 
האָט אָפּגעהאַלטן גרויסע נצחונות און איז געװאָרן װעלטבאַרימט, 

נאָכן פאַרענדיקן אַ פּריװואַטע אָנהויב-שול, האָט זיך עמיל געלערנט 
אין דער עקסער מיטלשול, װאָס איז באַקאַנט געווען אַלס דער ,קאָלעזש 
בורבאָן". אין אָט דעם אַלטן און טונקעלן בנין פוּן געוועזענעם קלויסטער האָט 
ער פאַרבראַכט אַן ערך אַכט יאָר. צוליב זיין שעמעוודיקייט און סובטעלער 
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נאָטור איז אים תחילת נישט לייכט געווען אַרײנצופּאַסן זיך אין דער נייער 
אַטמאָספערע, װוּ עס האָט געהערשט, פון איין זייט שטרענגע דיסציפּלין, 
און פון דער אַנדערער זייט, יינגלערישע חוצפּה און פריידיקע, אָפט אפילו 
כּרוטאַלע לעבנס-הנאה. עמיל איז אָבער מיט דער צייט געװאָרן שטאַרקער 
און אויסגעהאַלטענער, האָט אויפגעהערט צוֹ זיין איינזאַם און געפונען פריינט. 
ער איז געווען א גוטער שילער און איז אַ פּאָר מאָל אויסגעצייכנט געװאָרן. 
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דער זעקסיאָריקער עמיל זאַלאַ 


ר 


זי פּאַליטישע לאַגע אין פראַנקרייך איז צו יענער צייט געװען זייער 
אן אָנגעשטרענגטע. נאָך דעם נצחון פון דער פאַריזער רעװאָלוציע אין 
פטברואר 1818, האָט די געװאַלטיקע כװאַליע פון פעלקער-פרילינג 
באהערשט גאַנץ אײראָפּע. דער פּאַריזער פּראַלעטאָריאט, וועלכער האָט מיט 
זיין אויפשטאַנד אַראָפּגעװאָרפן דעם רעזשים פון לואי פיליפ, האָט זיך 
שנטל אנטוישט אין דער נײיער רעפובליק און אין איר פרעזידענט לה 
באַיאַפארט 1200202116 100018. אַנשטאָט...צו. דערפילן די. סאַציאַלע פּאָס- 
טולאַטן פון דער אַרכעטערשאַפט, האָט זיך דער נאַפּאַלעאָנישער מושל 
פּראַקלאַמיױט אַלס קייזער נאַפּאָלעאָן דער דריטער. קעגן דער נייער דעס- 
פּאָטישער הערשאַפט זעגען אױיסגעבראָכן אין פּאַריז און אין גאַנץ פראַנק- 
ויייך רעװאָלוציאַנעדע ארבעטער- און פּויערים-אױיפשטאַנדן. דער יונגער 
גימנאַזיסטט זאַלאַ איז געווען אן עדות, וי אין א פרימארגן זענען די גאָסן 
פון עקס אויפגעשטורעמט געװאָון פון א זינגענדיקן רעװאַלוציאָנערן המון, 
וועלכער האָט איבערגענומען די שטאָטישע מאַכט. ס'איז געקומען צו 
בלוטיקע קאַמפן, און אין דער פּראָװאַנס װי אין גאַנץ פואַנקרייך, װאָט 
געזיגט דאָס מיליטער פון דעם נייעם קייזער גאַפּאָלעאָן דעם דריטן. 


אין דרום-פראַנקװייך איז כמעט גיין חדשים װאָרעם. די הײיסע זון 
טרייבט די יוגנט צום װאַסער, שווימען צו אָפטע בעדער און ספּאָרט: 
איבונגען. די שול-קאָלעגן האָבן עמילן מיטגענומען אויך אויף אויסמלוגן 
אין די בעג און אויף יאַגד. ער איז געװאָרן פיזיש שטאַרק און גייטטיק מוטיק. 


זאָלאַ האָט געפונען אַ פּאַר גוטע חברים, צװישן וועלכע פּאָל סעזאַן 
00ת0628 די א זון פון אָן אױרטיקן באַנקיר און דער צוקונפטיקער 
באַרימטעדר. !מאָלער. איז געװאָרן זיין נאָענטער ידיד. שעמיל האָט זיך תמיד 
געהאַלטן מיט פּאָלן, װאָט איז געווען מיט אַ יאָר עלטער פון אים און האָט 
אים אָפט פאַר טילדיקט קעגן יינגלערישע אָנטאַלער. צוזאַמען האָמן זי אויך 
געשפילט אין א קירכלעכער מוזיק-קאַפּעליע, װוּ סעזאַן האָט זיך אויסגע 
צייכנט ביי אַ סראָמפּײיט און זאָלאַ ביי אַ קלאַױנעט, חגם דער צוקונפטיקער 
שריפטשטעלטר איז קיינמאָל נישט געווען שטאַרק מוזיקאליש. 

די דעמאָלסטיקע יוגנט האָט אויך א סך געלייענט און זיך באגייסטשרט 
מיט ביכער אין שרייבער. װויקטאָר הוגאַ איז געװאָרן דער גייטטיקער אנפי- 
רער און אידעאַל פונעם גימנאַזיסט עמיל זאָלאַ און פון זיינע קאַלעגן. מיט 
אַ טאַרכאפטן אָטעם װאָבן זיי נאָכגעטאָלגט דעם קאֲמף, װאָס האָט זיף 
געפירט צווישן דשם קייזער-אזן דעט דיכטעדי, אוך וועך װויקטאָר חוגאָ האָט 
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געמוזט פאַרלאָזן פראַנקרייך, איז לעבעדיק פאַרבליבן אין גאַנצן לאַנד זיין 
פּעטעטישער רוף צום קאמף קעגן דער נײיער טיראַניע פון נאַפּאָלעאָן דעם 
דריטן, 

אויך די באַרימטע דיכטער און ראָמאַנטיקער: לאַמאַרטץ, אַלפרעד 
מיסע, ביראָן און אַנדערע, האָבן געהאַט אַ שטאַרקע השפּעה אוכן 
געמיט פון יונגן זאָלאַ. שוין אַלס אַ 12-יאָריקער האָט ער אָנגעהויבן 
שרייבן. צוערשט לידער, פּאָעמען און דאַן דערציילונגען און דראַמע 
ער איז דערביי באַאײנפלוסט געװאָרן פון סעזאַנען, וועלכער האָט אין זיין 
יוגנט לייכט געשריבן לידער אין לאַטײן און אין פראַנצויזיש, 

די ראָמאַנטישע תקופה, איר סטיל און פאָרעם, האָבן פולשטענדיק 
באהערשט דעם יינגן גימנאַזיסט זאָלאַ. צוזאַמען מיט זיינע נאָענטע גימנאַזיע- 
חברים טעזאַן און בעיל 238010 האָט ער געחלומט ועגן א גרויסער 
פּאָעטישער צוקונפט, זי איז גשװאָרן זיין בענקשאַפט און ליידנשאַפט. 

אָבער אויך אן אנדערע לײדנשאַפט האָט אים שוין גענומען באהערשן, 
זאֶלא איז אַלט געװאָרן 17 יאָר, און אין דער זוניקער פּראָװאַנט װערט מען 
פרי רייף. די זיטן צו יענער צייט זענען אָבער געווען זייער שטרענגע, נישט 
לייכט און נישט באַקװועם איז געווען צו ווייזן זיך ביחידות מיט אַ מיידל, 
| בשכנות פון עקס האָט עקזיסטירט אן אלטער פאַרלאָזענער בית"הקברות. 
אין די נאָענטע בערג זענען געשטאַנען רוינירטע, נישט-באוווינטע מיטל- 
| אלטערלעכע שלעסער, װוּ ס'האָט געסטראַשעט, לויט דעם אַבערגלױבן פון 
המון, מיט שדים אוּן מזיקים. אין די דאָזיקע ערטער פלעגן זיך טרעפן די 
פאַרליבטע ;פּאָרלעך. פאָרגעקומען איז דאָס בסודי-סודות. אָבער די דרי 
איגטימע פריינט, זאָלאַ, סעזאַן און בעיל, האָבן אויך אין דער ליבע נישט 


געהאַט קילן סודות פאר זיך. עמיל האָט זיך צו יענער צייט נענטער באַקענט 


==מיט. לואיז, דער שיינער שוועסטער פון זיין שול-קאָלעגע, פיליפ סאָלאַוי 
5018 סעקעועס דעם צוקונפטיקן באַװוּסטן סקולפּטאָר, זי איז געװאָרן 
|| זיין ערשטע ליבע. 


אינמיטן פון דער אינטענסיווער שול זאַרבעט אוֹן די זיסע חלומות / 


= פון ראָמאַנטישער פּאָעזיע און ליבע, האָט זיך אריינגעריסן די טרויעריקע 
ווירקלעכקייט. זאָלאַס מוטער האָט שוֹין פאַרקויפט די לעצטע חפצים, און 
אין שטוב האָט זיך באַזעצט דער דלות. עס האָט אויסגעפעלט דאָס טאָג" . 
|טעגלעכע ברויט. איינמאָל, ס'איז געווען אין פעברואַר 1858, ווען עמיל 
איז אַ הונגעריקער אַהיימגעקומען פון דער שולע, האָט אים די פאַרוויינטע 
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מוטער דערקלערט, אַז זי פאָרט אַװועק, פאַר די לעצטע געבאָרגטע פראַנקן, 
קיין פּאַריז, ווייל קיין אַנדערער אויסוועג איז נישט פאַראַן 

אין אַ פּאַר טעג שפּעטער האָט עמיל באַקומען פון זיין מוטער פאָלגנ" 
דיקן גריוו : ,,/פֿאַרקױף דאָס לעצטע פון שטוב, פאַרשאַף דיר אַ באַן-בילעט 
פון דריטן קלאַס און קום גלייך קיין פּאַריז", 

עמיל זאָלאַ האָט ליב באַקומען די פּראָװאַנס, די שטאָט עקס, װוּ ער 
איז אויפגעוואקסן און רייף געװאָרן, ער האָט זי קיינמאָל נישט פאַרגעסן. 
במשך פון זיין שפּעטערדיקן לעבן אין פּאַריז, האָט אים אָפט פאַרפאָלגט 
אַ נאָסטאַלגיע נאָך דער הערלעכער פּראָװאַנס און קיין רו אים נישט 
געגעבן. אין זיינע ראָמאַנען קומט ער פסדר צוריק צו די פּראָואנסאַלע 
מקומות און אירע געשטאַלטן 

ס'איז דעם 18-יאָריקן זאָלאַ אויך געווען אַ גרויסער שאָד צו פאַרלאָזן 
זיינע גוטע חברים סעזאַן און בעיל, און בעיקר די האַרציקע לואיז. אָבַער 
שנעל האָט ער גובר געװען אין זיך די סענטימענטאַלע בענקשאַפט. ער 





די צוויי באַרימטע פראַנצויזישע ראָמאַנ 





דיכטער: לאַמאַרטין ללינקס) 
אַלפרעד דע מיסיע (רעכטס), א 
קליידונג פון 16-טן יאָרהונדערט. 
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האָט זיך געזעגנט מיט סעזאַנען און געבעטן אים: ,פּאָל, זאָלסט אויפפאָסן 
אויף לואיז ! שפּעטער װעסט אויך דו זיכער קומען קיין פּאַריז !", 

פאָרנדיק מיט דער באַןן, אַ טיף פאַרטראכטער, האָט עמיל קים 
באַמערקט די װונדערבאַרע מאָלערישע לאַנדשאַפטן ער האָט איצט 
געחלומט וועגן פּאַריז, דער פֿאַרכישופטער שטאָט פון ליכט און פרייד, אין 
פּאַריז ווארט דאָך די מאַמע, און עס װאַרט אויך אויף אים א נייע הער- 
לעכע צוקונפט ! 


קאַפּיטל דרי 
די דורכגעפאלענע פּאַריזער סטודענטן-קאריערע. 


די נייע תקופה איז פאַרן יוגנטלעכן עמיל אלא געװאָרן אַ ביטערע 
אַנטוישונג. תחילת האָט עס אפילו גאַנץ פיין אויסגעזען. דעם פּאָעטיש און 
ענטוזיאסטיש געשטימטן יונגן גימנאַזיסט פון דער פּראָװאַנס, האָט אוים- 
גענומען אין פּאַריז, גלייך ביים אָנקומען, אַ ווארעמע פריינטלטכע פרילינג- 
זון, הגם ס'איז ערשט געווען פעברואר און אין די גאַסן זענען גאָך געלעגן 
הויפנס שניי. די פּאַריזער בולװאַרן, פול מיט אַ פריילעכער מענטשן-מאַסע, 
האָבן עמילן באַצױבערט מיט זײיער ספעציפישן חן און עולם"הזחדיקן 
געפּילדער. / פּאַריז, פּאַריז, די שטאָט פון ליכט און טריומף, פֿון געלט און 
כבוֹד, פון פּאָעזיע און קונסט, אָט עפענען זיך פריי פאָר דיר אַלע אירע 
טויערן" האָט עמיל זאָלאַ שטיל צו זיך איבערגעחזרט, בעת ער איז מיטן 
אָמניבוס געפאָרן איבער גאַסן און סקווערן. אַ פּאָר מאָל האָט זיך פאַר 
זיינע אויגן באוויזן די סען, װאָס האָט זיך געשלענגלט מיט אַ ליכטיקער 
שיין און אַזױ האַרמאָניזירט מיט ריינעם בלאֶָען הימל, זאָלאַ איז געשטאַנען 
אויף דער פּלאַטפאָרמע פון אָמניבוס, ווען ער האָט פּלוצלינג דערפילט אַ 
שאַרפן, קאַלטן װינט-בלאָז פון דעם נאָענטן טייך. ספּאָנטאַן האָט ער אויפ- 
געהויבן דאָס קעלנערל פון זיין אַלטן אויסגעריבענעם ויגטער מאַנטל, 
;נאַרישקײטן, ס'איז נישט דער מיסטראַל!* האָט ער זיך נאָך אַ רגע באַרויקט, 
אין דער קליינער, אָבער ציכטיקער װוינונג אויף דער גאַס מעסיע- 

לע פרענם 011006 146 עטסופםסזא איז אַלץ געװען באקועם אוֹן היימיש 
צוגעגרייט פאַר עמילן, די מוטער האָט זיך בּאַמיט, אַז איר ב-יחיד זאָל 
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זיך פילן גליקלעך. ס'איז איר געלונגען אײנצואָרדענען זיך. אין פּאַריו מיט 
דער הילף פון נאָענטע קרובים, און איר גאַנצע זאָרג איז איצט געװועף 
אַז עמיל זאָל קאָנען ווייטער לערנען און פאַרענדיקן דעם ליציי, אָפּט האָט 
זי געקושט איר זון און געזאָגט אים מיט אַ האַרציקן שמייכל: ;מיר 
וווינען אויף דער גאַס פון הערן פרינץ, און דו ביסט טאַקע. עמיל. מיין 
איינציקער פּרינץ און האָפּענונג להבא". 

זאָלאַ. האָט זיך ‏ גוט געפילט אינדערהיים ביי דער מאַמען אוך אויף 
די פּרעכטיקע פּאַריזער גאַסן און בולװאַרן. אָבער די נייע שולע, װוּ ער 
האָט זיך אָנגעהוֹיבן לערנען, איז אים דערגאַנגען די יאָרן זי האָט אים 
פאַרמיאוסט די האַרציקײט פון דער מוטערלעכער שטוב און די פּראַכט פון 
דער פּאַריזער מעטראָפאַליש; די לערער אין דער ליציי ,סט. לואי? זענען 
געווען טרוקענע, אָפיציעלע פאָרמאַליסטן, און די שול-אטמאָספערע איז 
געווען ענג און נודנע. 


דאָס שול-צימער פון שמילט קלאָס איז געווען רחבותדיק און אמפי- 
טעאַטראַליש געבויט. זאָלאַ איז געזעסן אין דער לעצטער ריי. בעת זי 
מאָנאָטאָנע לעקציעס פון די פלעגמאטישע פּראָפּעסאָרן פון מאַטעמאַטיק 
און פיזיק; פון לאַטײן, צי נאַטור-געשיכטע, פלעגט עמיל לייענען באַהאַלטן 
אונטער דער באַנק, די שאַפונגען פון דער באַרימטער זשאָרזש) סאַנד, 
אָדער לידער פון זיין באַליבטן פּאָעט אַלפרעד דע מיסע. אָפט װען די 
לערער האָבן אים פּלוצלינג ארויסגערופן און עקזאַמינירט, איז ער געשטאַ- 
נען אַ צעטומלטער און נישט"וויסנדיקער ; ער איז נאָך געווען פאַרטאָן אין 
די באהאלטענערהייט געלייענטע ביכער. די פּראָפּעסאָרן האָבן אים געגעבן 
שלעכטע נאָטן, און דער גאַנצער קלאָס פלעגט לאַכן פון דעם יגראָבןיינגע" 
רישן, טעמפּן פּראָװאַנסאַלער קאָפּ", 


{ זאָלאַ האָט נישט ליב געהאַט זיינע פּאַריזער ליציי-חברים. דאָס זענען 
מייסטנט געווען עלעגאַנט-אויסגעפוצטש זינדלעך פוֹן רייכע סוחרים און 
הויכע באַאַמטע. זיי האָבן שטאָלצירט מיט זייער יחוס און רייכטום, מיט 
זייערע דזשענטעלמענישע מאַניערן און גרויס-ישטאָטישע השגות. מיט א 
זעלבסט יזיכערן איראָנישן שמייכל זענען זיײי אויפגעטרעטן לגבי דעם 
פּראָװינציאָנעלן ,מאַרסײלער פּראָסטאַק". דער שעמעװדיקער און אין- 
זיך-פאַרשלאָסענער עמיל האָט זיך שלעכט געפילט אין זייער געזעלשאַפט, 
געווען איז ער אַ שװאַכער שילער, אָפּגעלאָזן און אֶועם אָנגעטאָן, קײינמאָל 
נישט געװאָס קיין געלט, מיט א געדריקט שװער געמיט. עס האָט אים 
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גענומען נאָגן אַ בענקשאַפט צו דער זוניקער, מיט אַזויפיל ים און בערג" 
געבענטשער פּראָװאַנס. צו די פּראָסטע אָבער שטאַרקע און ערלעכע 
יונגאַטשעס פון דעם ליציי אין עקס, צו די טייערע פריינט סעזאַן און בעיל. 
וי האָבן זיי אים דאָ געפעלט אין זיין טרויעריקער פּאַריזער איינזאַמקײט ! 

זאָלאַ האָט געזוכט טרייסט אין דער לעקטור פון באַרימטע פּראָ- 
זאַיקער און דיכטער. בינאַכט איז ער לאַנג געזעסן, שררייבנדיק לידער 
און דערציילונגען. אין ראָמאַנטישער פאָרעם און שפּראַך האָט ער געשילי 
דערט די ליבע און די פּראַכט פון דער נאַטור. דאָס זענען געווען לירישע 
פּאָעמען און העלדישע עפּאָסן. פון דער מאָדערנער ליטעראַרישער ויכ" 
טונג, װאָס האָט זיך גערופן רעאליזם, האָט ער בשום אופן נישט געװאָלט 
הערן. ,מען מוז די דאָזיקע רעאַליסטיק באַקעמפן מיט אַלע כוחות", האָט 
זאָלא געשריבן אין אַ בריוו צום נאָענטן פריינט סעזאַן. ;מ'קאָן נישט די 
מענטשן פאַרבעסערן מיט דעם, װאָס מידעקט אױף בוטאַל זייערע 
שלעכטע אינסטינקטן. ווען מען מישט אויף אַ בלאָטע, װעט תמיד עפּעס 
פאַרבלייבן און באַשמוצן די הענט". 


אָבער די ברוטאַלע ווירקלעכקייט, פון וועלכער דער יונגער ראָמאָנ" 
טיקער האָט נישט געװאָלט הערן, איז געקומען צו אים אומברחמנותדיק 
און כסדר. אויף די גאָסן פון פּאַריז האָט זאָלאַ טאָג-פאַריטאָג געזען װי 
עס בויען זיך רייכע פּאַלאַצן און לוקסוס-בנינים. דער קייזער נאַפּאָלעאָן , 
דער דריטער, האָט באַשלאָסן איבערצובויען דאָס אַלטע פּאַריז און מאַכן 
פון אים ,די מאָדערנסטע און שענסטע שטאָט פון דער וועלט? זיין בוי- 
מייסטער, דער באַראָן האָסמאַן, האָט סיסטעמאַטיש צעשטערט הונדער. 
טער אַלטע הייזער און געבויט אויף זייער אָרט ריזיקע מאָדערנע קװאַר- 
טאלן. די גאַסן זענען געװאָרן אויסגעברייטערט און באַלויכטן מיט 
טויזנטער נייע גאַזילאָמפּן, ביליאָנען פון גאָלדיפראַנקן האָט דאָס 
אָפּגעקאָסט, און אומצאָליקע אונטערנעמער און שפּעקולאַנטן זענען פאַנ- 
טאַסטיש רייך געװאָרן. אָבען זייט-ביי-זייט מיט דעם קאָלאָטאַלן רייכטום 
און פאַרשװענדערישן לוקסוס האָט זיך אויף יעדן שריט און טריט בולט 
ארויסגעזען די שרעקלעכע נויט און אָרעמקײט פון א מענטשן"מאַסע, אַ 
הונגעריקע און אָן אַ דאַך איבערן קאָפּ. | 

די נויט איז געװאָרן אַ נאָרמאַלע דערשיינונג אויך אין דער פּאַריזער 
היים פון זאָלאַס מוטער. די צוגעזאָגטע גליקן האָבן זיך שנעל פאַרענדיקט, 
און עס האָט אָפט אויסגעפעלט דאָס נויטטיקסטע צום לעבן די מוטער 
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איז געגאַנגען אין פרעמדע הייזער, בכּדי מים שװערער שטובארבעט צו 
פֿארדינען אויף דער באַשיידענער חיונה און צוֹ דערמעגלעכן עמילן דאָס 
פאַרענדיקן דעם ליציי. זאָלאַ האָט זיך כסדר געמאַכט פאָרװוורפן און אוים- 
סניי גענומען זיך ענערגיש לערנען. ער האָט פעסט באשלאָסן וי 
אמשנעלסטן צוֹ באקומען די מאַטורע, דאַן פאַרענדיקן דעם יורידישן 
פֿאַקולטעט און ווערן אַן אַדװאָקאַט. ס'איז פאַר אים געווען קלאָר, אז פון 
דער ראָמאַנטיק און פּאָעזיע װעט נישט זיין װאָס צו עסן, און װי לאַנג קאָן 
די מאַמע אַזױ שווער האַרעווען ? 

דער זומער איז געווען א הייסער, באַלד האָבן זיך אָנגעהויבּן די 
שול-װאַקאַנסן, זאָלאַ האָט באַקומען א ביסל געלט און איז אַװעקגעפאָרן 
צו זיינע נאָענטסטע צוויי חברים אין דער פּראָװאַנס, סעזאַן אוֹן בעיל. מיט 
זיי האָט ער דאָ פאַרבראַכט אַ פּאָר הערלעכע װאָכן, װאָס האָבן אים דער" 
מאָנט אין זיינע גליקלעכע קינדעריאָרן. מ'אי/ געלאָפן האַלבינאַקעטץ 
איבער די ברעגעס פֿון ים, געבאָדן זיך אין א שפע פון זון און וואַסער, 
געמאַכט ווייטע אויספלוגן אין די בּערג, און בעת די אָװנטן געלייענט 
שאַטונגען פון באַרימטע שרייבער און געחלומט װעגן דער אײגענעף 
גלענצנדיקער צוקונפט. 

אָבער באלד איז ווידער צוריקגעקומען די האַרטע וירקלעכקייט, דער 
רעאַליזם פון לעבן. עס האָט זיך אָנגעהויבן דאָס נייע שול-יאָר, דאָס 
לעצטע פאַר מאַטורע. דער יונגער פּאָעט זאָלאַ האָט איצט געהאַט אין 
איינציקן ציל: מאַטורע. דאָס איז דאָך געווען דער שליסל צו זיין צוקונפט, 
אָן װעלכּן אַלץ איז פאַרלוירן! אָבער ס'איז נישט באַשערט געווען עמילן 
קיין גליק אין דעם דאָזיקן ,פאַרשאָלטענעם ליציי". אין מיטן שטודירן 
איז ער שווער קראַנק געװאָרן. צוויי חדשים האָט ער געמוזט ליגן אין 
בעט און איז אזוי שװאַך געװאָרן, אַז אפילו דאָס רעדן האָט אים פאַרי 
מאַטערט. ווען ער איז צוריקגעקומען אין דער שולע, האָט ער בשום אופן 
נישט געקאָנט דערגאַנצן דאָס, װאָס ער האָט במשך פון צוויי חדשים פאר- 
לוירן. ער איז געווען שוואַך און אומבאַהאָלפן, אין אַ פאַרצווייפלטער שטי' 
מונג.מונג. די עקזאַמענס האָבן זיך פאַר אים נישט גוט פאַרענדיקט, אין גצ" 
שיכטע איז ער דורכגעפאַלן, ווייל אויף דער פראַגע פון פּראָפּעסאָר + ווען 
איז קארל דער גרויסער געשטאָרבן ?* האָט ער זיך טועה געװען מיט 
גאַנצע זעקס יאָרהונדערטער. און, װי משונהדיק דאָס זאָל נישט אויסזען. 
אפילן אין ליטעראַטור האָט ער באקומען די ערגסטע נאָטע: א קײלעפֿ- 
דיקן נול. 
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!= 'אַ-טּאָר חדשים שפּעטער האָט זאָלאַ? אַדאַנק זיינע: עקסער: חברים, 
סעזאַן און בעיל,. געמאַכט נאָכאמאָל א פּרווו צו. באלייגן דעם מאטורע- 
עקזאַמען: דאָסמאָל אין מארסיי אָבער די דאָזיקע שטאָט, װוּ זיין אומגליק- 
לעכער-פאָטער האָט: אזוי טראַגיש פאַרענדיקט, איז אויך פאַר אים נישט 
געווען מזלדיק. ווידעה איז עמיל דורכגעטאַלן, און בעיקר אין דעם קעגני 
שטאנד  :‏ עפראנצויזישע שפּראַך און : ליטעראַטוף", . 

ס'איז ‏ גאָרנישט געװאָרן פון זאָלאָס חלום-צו באַקומען די. מאַטורע- 
צייגעניש. די מוטער האָט נישט געהאָט מער קײַך געלט:מיטלען. צו לאָזן 
עמילן שטודירן-נאָך אַ: יאָר.- ר האָט קיינמאָל. נישט דערגרייכט זיין ציל 
צו ;באַקומען מאַטורע און צו. פאַרענדיקן דעם יורידישן פאַקולטעט: 
= זאָלאַ: האָט זיכער נישט געקאָנט פאַרויסזען אין דעם דאָזיקן: פאַר. אים 
פאַטאַלן יאָר. 1859, אַז. דאָס, :װאָס האָט אים. אויסגעזען צו זיין אַ. גרויס 
אומגליק, : איזי פאַר;:אים פּערזענלעך און.-פאר דער פֿראַנצויזישער ליטערא- 
טור געװאָרן יא גאָר גרודס גליק. ווען ער װאָלט באַקומען: מאַטורע, װאָלט 
ער: מן:חסתם: געװאָרן "א מיטלמעסיקער. יו"יסט, אן: אומפאקאנטער פראַנ- 





, פּאַריז,- פּאַריז, די שטאָט פון ליכט און טריומף" 


צויזישער אַדװאָקאַט מיטן נאָמען-עמיל. זאָלאַ, איינער : פון: די טויונטער 
און : צענער טויזנטער אַדװאָקאַטן. אין פראנקרייך. ער איז אָבער געװאָרן 
עמיל זאָלאַ, איינער פון די גרעסטע שרייבער און גייסטער. פון דער קראי 
צויזישער און אייראָפּעישער. ליטעראַטור | 


יי יי {קאַפיטל. פ דר. 
צווישן ‏ יאוש און האַפענונג- 


-.נאָך . די י דורכגעפאלענע.- סטודענטישע- פּרווון- הָאָב זיף: -פאַר. עטיל 
זאָלא אָנְגעהובן -אלן -פּאַריז,. שווערע ‏ יאָרן. פון. גויט. און. יאוש. -די. מוטעױ 
איז נישט. געווען ביכולת צו - פאַרדיגען גענוג. פאַר זיך. און פאר. איר בוד 
לחיד, דער. יהונגער. (אלן. זיין. פּשוטסטן באַגדיף, איז געװאָהן אַ סטאַבילעױ 
באַגלליטער - פון - דעם. . טרויעריקן לעבן, - װאָס . ס'האָבן - געפירט אין. דעם 
,רייכן און לוסטיקן פּאַריז*" די אלמנוז און איר זון עמיל. זיל האָבְן. געמוזְט 
אויסטוישן דאָס דירהלע אין דער מעסיע דלע -פּרענס-גאַס אויף אַ צימערל 
אין דער שמוציקער און ענגער (גאַס פון סט, זשאַק. ימיל האָט פאַויצווייפלט 
געזוכט. אַ באַשעפטיקונג, ער איז אפילו גרייט געווען צו פאַרז ינגען זיך 
אין דער קייזערלעכער אַרמײַ פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, װוּ יעדער נייער 
רעקרוט איז גוט באַצאָלט געװאָרן, ער האָט אָכֶער לסוף אָפֿגעשטויסן פון 
זיך דעם געדאַנק צו דינען דעם: נאַפּאָלעאָנישן דעספּאָט,. וועלכער האָט 
צוגערויבט ביי זיין: פאָלק. די רעפובליקאַנישע פרייהייט און דעם סאַציאַלן 
פּראָגרעס, דער : קייזערלעכער: :רעזשים מיט - זיין שׂטרענגער -צענזור. און 
פּאָליצייאישש:: רעפּרעסיעס, איז געווען -פאַרהאַסט ביי אַלע, װאָס ‏ זענען 
געבליבן טריי: די פרינציפּן און. יטראַדיציעס פון דער גרויסער /פראַנצוי- 
זישער רעװאָלוציע. 2 | : יי 
| נאַפּאָלטאָן 'דער ‏ דריטער :האָט זיך ‏ באַמיט צו געפינען אונטערשטי- 
צונג. ביי די איינפלוסרייכע קרייזן: און קלאַסן אין פֿראַנקרייך. די דערציונג 
איז איבערגעגעבן געװאָרן אין די הענט פון קאַטױלישן קלער. די 
עקאָנאָמישע פּאָליִטיק פון דער רעגירונג האָט: זיך געשטעלט אן אויפגאבע 
נאָך: מער. צוֹ באַרײכערן די באַזיצנדיקע קלאַטן. דאָס האָט פאַױשאַרפט זי 
אינערלעכע. לאַגע! אין פראַנקרייך און :צוגעשפּיצט: די. סאָציאַלע קעגנזאצן, 
דער קייזערלעכער: רעזשים איז: געווען געצווונגען צו בארויקן די 
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אויפגעברויזטע געמיטער, מיט געוויסע רעפאָרמען און זשעסטן. מהאָט 
אויסגעבויט פּאַריז מיט אַ געװאַלטיק-שנעלן פאַרנעם, און די אַרבעטסלאָזע 
זענען געװאָרן באַשעפטיקט ביי אָט די אונטערנעמונגען אוֹן אויך בי 
ספּעציעלע גרויסע עפנטלעכע אַרבעטן. אָבער יעדע פּראָפעסיאַנעלץ 
אַרבעטער-אָרגאַניזאַציע איז געווען דורך דער רעגירונג שטרענג פֿאַב- 
באָטן. ניייגעגרינדעטע פילאנטראָפּישע אינסטיטוציעס האָבּן געדאַרפּט 
העלפן קעגן דער נויט, װאָס איז טראַץ אַלעמען כסדר געװאַקסן און האָט 
בולט פאַרטיפט דעם תהום צװוישן דער אָרעמער באַפעלקערונג און דער 
אויסערלעכער װייך-באַפּוצטער פאַסאַדע פון דער נאָפּאַלענישער אימ" 
פּעריע. די ארבעטער-לוינען זענען צו יענער צייט אַפילו געשטיגן, אָבער 
אַ סך שנעלער און העכער איז געשטיגן דער יקרות פון די לעבנס-מיטלען. 
די פֿאַראָרדענונגען, וועלכע די רעגירונג האָט אַרױסגעגעבן קעגן דער 
װאַקסנדיקער טייערונג, האָבן קיין ממשותדיקע ענדערונג נישט געברענגט. 
אין גאַנצן לאַנד האָבן זיך געזאַמלט כוחות פון אומצופרידנקייט און פאַר". 
ביטערונג, װאָס זענען געװאָרן געפערלעכע סימפּטאָמען פאַר דעם נאַענטן 
רעװאָלוציאָנערן אויסברוך, 


דער קייזער, װאָס איז אין פראַנקרייך געקומען צו דער מאַכט אַ דאַנק 
דער אומשטערבלעכער גלאָריע פון זיין גרויסן פעטער, נאַפּאָלעאָן דעם 
ערשטן, האָט געפּרװוט מיט אויסערלעכע נצחונות, מיליטערישע אוֹן 
פּאָליטישע, גובר צו זיין די איגערלעמע שװועריקייטן, 


דער גלאַנץ פון מאַכט האָט געדאַרפט חנפענען דעם שטאָלץ פון דער 
פּראַנצויזישער נאַציע, און פאַרשיכורן זי אינעם דינסט פון דער נײיער 
נאַפּאָלעאָנישער אימפּעריע. דער אויסערלעכער כוח"פאַרנעם האָט אָבער 
געדראָט כסדר מיט דיפּלאָמאַטישע און מיליטערישע קאָנפליקטן, װאָס 
האָבן לייכט געקאַנט פירן צו אַ מלחמה. נאַפּאַלעאָן דער דריטער, וועלכער 
האָט זיך פאַרמאָסטן צו זיין נישט בלויז אַ מעכטיקער הערשער נאָר אויך 
אַ גיײיסטיקער טעאָרעטיקער, איז קאטעגאָריש אויפגעטרעטן קעגן די, װאָס 
האָבן אים חושד געווען אין קריגערישע אַװאַנטורעס. ;די נאַפּאָלעאָנישע 
אידיי" האָט ער געשריבן ;,האָט נישט אין זיך קיין שום טענדענץ פון 
מלחמה. זי איז אַ סאָציאַלע, אינדוסטריעלע, קאָמערציעלע אוֹן הומאַבי- 
טאַרע אידיי". אָבער הגם ער האָט נישט אויפגעהערט צו פּראָקלאַמירן 
אז זיין אימפּעריע באַדייט שלום, איז קלאָר געווען, אז די וייטערדיקע 
אנטוויקלונג װעט זיין א פּועלייוצא נישט פון די קייוערלעכע מליצות נאָר 
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פון דער לאָניק פון פֿאַקטן. די קרימער מלחמה האָט טיף דערשיטערט 
די יסודות פון שלום אין אײראָפַּע. זי איז פאַרענדיקט געװאָרן אויף דעם 
פרידנסיקאַנגרעס אין פּאַריז, אין יאָר 1856, און האָט געגעבן נאַפּאָלעאָן 
דּעם דריטן, דעם פּרעזידענט פון קאַנגרעס, די געלעגנהייט צו אַ פערזען" 
לעכן טריומף. מיט דעם איז טאַקע דערגרייכט געװאָרן דער ההױכפּונקט 
פון זיין גלאַנץ און מאכט. בּאלד האָט זיך אָבער אָנגעהויבן די ירידה, װאָס 
איז אַזױי קאַטאַסטראָפאַל פאַרענדיקט געװאָרן מיט דער מפּלה בַּעת דעם 
קריג פון יאָר 1870, 

דאָס איז געווען די לאַגע אין פראַנקרייך, בעת דער 20-יאָריקער 
עמיל זאָלאַ האָט געליטן הונגער און געזוכט אַרבעט. אַזעלכע הונגעריקע 
און אַרבעטסיזוננדיקע יונגעלייט זענען דעמאַלט געווען אין די צענדלי- 
קער און הונדערטער טויזנטער. מען האָט געװוסט, אז פראַנקרייף לעבּט 
אויף אַ סאָציאָלן װוּלקאַן, און פריער אָדער שפּעטער װעט קומען אַדער אַ 
גרויסע מלחמה אָדער א געװאַלטיקע רעװאָלוציע. אַ קרענקלעכער פעסימיזם 
און אַ יאושפולע פאַרלוירנקייט האָבן באַהערשט א גרויסן טייל פון דער 
אומצופרידענער יוגנט. עס האָט זיך געפילט אַ דעפּרעסיע און אַפּאַטיע. 

אין דער דאָזיקער הינזיכט איז געווען סימפּטאָמאַטיש דער בריהה 
װעלכן זאָלאַ האָט דעם 9*טן פֿעברואָר 1800 געשריבן פון פּאַריז צו זיין 
פריינט סעזאַן אין עקס : ;אך בין צעבראָכן, אומפעיק צו שרייבּן צוויי וועף" 
טער, און אומפעיק אפילו צו גיין. איך טראַכט וועגן מיין צוקונפט און זע זי 
אזוי שװאַרץ און האָפענונגסלאָז, אַז איך אַליין ציטער אויף אַ דערשראַקענער. 
איך האָבּ נישט קיין געלט, קיין באַרוף, גאָרנישט, אַ חוץ מיין פאַרצווייפלונג, 
איך בִּין אָן יעדער הילף, אָן אַ פרוי, אָן אַ פריינט. אומעטום נעמט מען מיך 
אויף מיט גלייכגילטיקייט אָדער פאראכטונג. איךף צוייפל אין אלץ, קודם 
כֵּל אין מיר אַלין", 

פּלוצלינג, נאָך א פּאָר װאָכן, האָט זיך זאָלאָס לאַגע פאַרכעסערט. א 
צייטונג אין פּראָװאַנס, רעדאגירט פון אַן אַמאָליקן שול"חבר, האָט אָפַּנצָ" 
דרוקט זיינס א ראָמאַנטישע דערציילונג. דאָס איז געווען דער ערשטעף 
ממשותדיקער דערפאָלג, וועלכער האָט ביי זאָלאַן אַרױסגערופן נייע 
האָפענונגען. באַלד האָט ער געפונען אויך אַרבעט. ס'איז געווען א באַשַיי 
דענע באַשעפטיקונג ערגעצווּ אין די לאגערן ביים קאַנאַל סט' מאַרטען 
זאַלאַ האָט דאָ געמוזט שווער און לאַנג אַרבעטן, ביי קליינע פאַרדינסטן. 
אָבֶער ער האָט נישט מער געהונגערט און האָט געפונען מוט און צייט, בַּכדי 
ווייטער צו לייענען און שרייבן. 
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- - צו :יענער-צײַט האָט ער פאַרענדיקט זיין ערשט: בוך אין פּראָזע: אַ. ג, 
;די גריזעטקעס: פון פַראָוואַנס?: ססמסטסעס. סנ -6211961168 168 דאָס דאָזיקע 
בוך איז. קײינמאָל. נישט. דערשינען אין דרוק. דער:: מאַנוסקריפּט איז דעם 
מחבר,- דורך. ‏ אַ --צופאַל; פאַרלוֹירּן -געגאַנגען. זאָלאַ -אליין. האָט שפּעטער 
נישט. באַדױערּט דעם פּאַרלוסט;. ווייל דער אינהאלט פון פתבייד איז אים 
פּערזענלעך נישט ניחא. געווען: ער האָט דאָרט. אױפּריכטיק באַשריבן די 
סעקסועלע עפֿאַרװײלונגען"- וועלכע ער און: זיינע. הבְּרַיִם האָבן; בעת ‏ זייער 
יוגנט מיטגעמאַכט אין לעזעלשאַפט פון | פּראָװאַנטאַלער. גריזעטקעס. ‏ אין 
און ארום. זי האָבן זיך: באַשעפטיקט -פאַרשידענע. ינע מיידלעה װאָס 
זייער אייגנטלעכע פּרְנסה איז. באַשטאַנען אין פּראָסטיטוציע.- הי 
: בּעת זאָלאַ האָט זיך. געגרייט צו שרייבן אַ נײַ בוך אויף אַ גאָר אַנדערע 
טעמאַטיק, ‏ איז אויף איינמאָל: אוױיס-געװאָרן מיט זיין: פּאָסטן אין: די. לאַגערן 
ביים: קאנאַל סט. מאַרטען. די. דאָרטיקע אַרבעט האָט דעם קערפּערלעך- 
שװאַכן עמיל קראַנק געמאַכט- און :ער: האָט:- געמווט אויף איר פאַרציכטן; 
ער שרייבט וועגן-דעם' צו סעזאַנען +.;דער: לעצטער.-חודש; בעת וועלכן -איך 
בין געווען באַשעפטיקט איך יענעם: טייװלאָנישן קאַנאַל; האָט פאַרמאַטערט 
מיינע פּלייצעס און מײינע: פיס- איך פיל אים אין אַלע מיינע איברים". ‏ 
{ - וועגן' פֿאַרדינען- ביים - שרייבן.-אין די צייטונגען האָט דערווייל יגישט 
געקאָנט זיין- קיין רייד. ווידער-איז זאָלאַ אַרומגעגאַנגען א הונגעריקער 
אוֹן פּאַרצווייפלטער. אין דעם צושטאַנד-פון דעפּרעסיע האָט אים געטראָפז 
זייץ בעסטער -פריינט. סעזאַן. -ווען ער איז: אָנגעקומען קיין. פּאַריז- יי 
-פּאָל |סעזאַן, -דער' צוקונפטיקער באַרימטער מאָלער, האָט. איצט. (אויפ- 
געגעבן זיינע אַמאָליקע פּאָעטישע חלומות אין איז געקומען אין: דער 
פראנצויזישער הױפּטשטאָט, בכדי דאָ צו שטודירן די מאָלער -קוגסט.. זיין 
פאָטער איז 'געווען; וי געזאָגט, אַ פאַרמעגלעכער געשעפטמאן, און ער האָט 
אים פאַרזיכערט.. א (געוויסע. |מאַטעריעלע, עקויסטענץ ‏ ביים. = לערנען. אין, 
פּאַריז, 
: / הערנדיק זאָלאַס פאַרצווייפלטע- דיבורים האָט. סעזאַן אױסגעלאַכט; 
אויף זיין טעמפּעראַמענטפולן. ! דרָוִם -פראַנצויזישן. אופן, = דעם, . דאַזִיקן. 
;שְׂלִימזְלדיִקן וועלט-שמערץי- ער הֶאָט גליַך גענומען. |דערציילן וועגן א. 
געשעעניש בעת זַיין ריזע פון, עקס. קײין, פּאַריז, בא 2 2 | . 
|..,שטעל דיר פאָר עמיל, אַז די גאַנצע. -צייט. -איז, ;א באַױװאָנאן 
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ענטקעגן. מיר געזעסן אן אַלטע: מיאוסע פרוי, אן אמתע מבכשפה. ס'איד. מיר 
נמאס. געװאָרן צז קוקן אויף איף, און-איך: האָב-פאַרלוירן לעדן חשק צו דל 
פרעכטיקע, לאַנדשאַפטן און צום. לעבן. בכלל. פֿאַר צרות בין איך אייג" 
געשלאָפן, איך ווייט נישט וילענג איך בין געשלאָפן, א שעח אָדער דרײ, 
אויפוואכנדיק,האָם. איך מיך דערמאַנט אין דער העסלעכקייט, װאָס זיצט 
אַנטקעגן מיר, און. ס'איז פון מיר אוועק דער השק צו עפענען די אויג; 
ווילאנג איך האָב אַזוי אויסגעהאַלטן, געדענק איך אַליין נישט, אָבער ווען 
איך האָב ענדלעך ריזיקירט: און געװאָרפן אַ בליק: צו מיין ווי-זא-ווי, בין 
אִיךָ אינגאנצן דערשטײַנט געװאָרן, אָנשטאָט דער אַלטער מכשפה א:ז 
געזעסן א לונגע באחנטע פרוי, די אמתע יפהפיה, 8 תענוג געווען אויף איה 
צו קוקן.. גלייך אי מיר ליכטיק געװאָבן:אין די אויגן. די לאנדשאפטן 
האָבן מיך שוין באצויבערט און דאָס לעבן איז וויזיער געװאָרן אזוי העףר- 
לעך הי פריער. 6066 הן 00 אַזוי איז שוין דאָס לעבף סולינ 
מיין טייערער עמיל, װעט דאָס העסלעכע און טרויעריקע פארשוויגדן, 
וװועסט אַליין נישט וויסן, ווען און ווּ, און זוידער װעלן דיר אויסעייגען 
די װארעמע זון און דאָס מענטשלעכע גליק".. יי 

סעזאן האָט גלייך מיטגענומען מיט זיך זאָלאן. זיי האָבן צװאַמען 
געגעסן א. גוט מאָלצײיט און דאַן זענען זיי שעחנלאַנג געגאַנגען שפּאַצירן 
איִבער די פריילעכע. פּאַריזער בולװואַרן. אין זכרון זעגען געקומען די פארך 





אט יא = דח +  +‏ = 


אין דער מאָלערישער סביבה פון עקס 


גאַנגענע יוגנטלעכע צייטן פון עקס. ביידע חברים האָבן דערמאַנט האַלף- 
פּאַרגעסענע,. לוסטיקע אַנעקדאָטן פון דער בשותפותדיקער שול באַנק, 
זאָלא און סעזאַן זענען געגאַנגען געאָרעמט, לאַכנדיקע און שטיפנדיקע וי 
אַמאָל אין דער זוניקער פּראָװאַנס, 

מיט פּאָלס קומען קיין פּאַריז, איז עמילס שטימונג געװאָרן גאָר אַן 
אַנדערע. פרישע אימפּולסן און האָפּענונגען האָבן אים באַהערשט און פאַר- 
טריבן די אומעטיקע ספקותן. 

אין זיין בריוו צום צווייטן עקסער ידיד, בעיל, שרייבט דעמאָלט זאָלאַ. 
;בנוגע מיין צוקונפט, ווייס איך נאָך אַליין נישט גענוי, װאָס דיר וועגן דעם 
צו זאָגן. אויב אָבער איך װעל זיך אַנטשליסן צו ווערן אַ שריפטשטעלער, 
וויל איך זיך דורכאויס האַלטן ביים פּרינציפּ: אַלץ אָדער גאָרנישט". 


קאַפּיטל פינף 
דער 22-יאָריקער זאָלאַ : ,איך בין אַ פּאַריאָט וי 


עמיל און זיין פריינט פון עקס, פּאָל, זענען געבליבן װוינען צוזאמען 
אויף רי ס. װיקטאָר אין לאַטײנישן קװאַרטאַל. אין אַן אָרעם צימערל אויפן 
| זיבעטן שטאָק, װאָס האָט נאָך געהאט איין מעלה: פון איר הויכקייט, איז פריי 
פֿאַר די אויגן געלעגן די װונדערבאַרע פּאַנאָראַמע פון פּאַריז. דאָ, אין דעם 
דאָזיקן עלנטן צימער האָבן ביידע פריינט, דער צוקונפטיקער באַרימטער 
שריפּטשטעלער עמיל זאָלאַ און דער צוקונפטיקער באַרימטער מאָלער פּאָל 
סעזאַן, געפירט אומענדלעכע דיסקוסיעס און געחלומט וועגן נאָענטע גרויסע - 
| טריוּמפן, | | 

סעזאַן איז געווען אַן אַמתע קינסטלערישע נאַטור, אן אומרויקער, 
געװאַלטיק-אימפּולסיווער גייסט, קײינמאָל נישט-באַרעכנט און סטאַביל, מיט - 
אַ סך פאַנטאַזיע און ברײיטהאַרציקייט. ער האָט פיינט געהאַט בתכלית"השנאח - 
די בירגערלעכע סביבה, פון וועלכער ער האָט געשטאַמט. וועגן די עקסער 
| סוחרים און געשעפטסלייט פלעגט ער רעדן מיט פאַראַכטונג. באַנוצט זיך 
| דערביי מיט אַ גראָב-געפעפערט לשון, און מיט טריװויאַלע, עזותדקע ווערטער. - 
זיין פאָטער, דער רייכער. קאָמערסאַנט און באַנקיר איז פאַר אים געווען די 
פאַרקערפּערונג פון דער ,פאַרפוילטער פיליסטערישער קאַנאָליע". אין קעגנ" - 
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זאַץ צו עמיל זאָלאַ, וועלכער האָט פארגעטערט זיין פרי-פאַרשטאָרבענעם און 
קיינמאָל נישט-פארגעסענעם ,פּאַפּאַ", האָט סעזאַן פיינט געהאַט דעם פאָטער, 
הגם א דאַנק זיין געלט איז ער געווען ביכולת צוֹ שטודיון אין פּאַריז. בכלל 
איז פּאָל סעזאַן אין זיין באַציונג צו מענטשן נישט געוען פון די לייכטע 
נאַטורן. אָבער אינעם לאַטײנישן קװאַרטאַל האָבן אים די תמיד:הונגעריקע 
מאָלערס און פּאָעטן ליב באקומען, צוליב זיין גוטברודערישער אויפירונג 
און אָפּענער קעשענע. ער פלעגט זיך טיילן מיט זיינע לעצטע פּרוטות, און 
ווען ער איז געגאַנגען עסן האָט ער כמעט תמיד מיטגענומען מיט זיך דעם 
אָדער יענעם פון דער באָהעמישער חברה, װאָס ,איז געווען אַזוי רייך אין 
טאַלאַנטן אָבער אַזױ אָרעם אין פּראַנקן". אָפט האָט ער בײנאַכט אויס" 
געגעבן אַלץ ניז צום לעצטן סו, און אויף מאָרגן איז נישט געווען װאָס צו 
עסן. זאָלא האָט אים כּסדר געמאַכט פאָרװוורפן צוליב זיין פאַרשװענדעריש" 
קייט. פעזאַן פלעגט אים, לאַכנדיק ענטפערן: 

צו אַלדיירוחות, עמּיל, װאָס װוילסטו פון מִיר האָבּן ? איך מוז יעדע נאָכּט 
פּטרן די לעצטע פּאַר פּראַנקן, ווייל טאָמער שטאַרב איךף ביינאַכט, זאָל מיין 
פאָטער, דער קמצן, מיך נישט ירשנען !". | 

געלערנט האָט זיך סעזאַן מאָלן אין דער אַלטער פּאַריוער ;שװײיצאַרישער 

אַקאַדעמיע", וועלכע עקזיסטירט שוין היינט נישט מער. בשכנות פון אָט 
דער שולע, האָט זיך געפונען א דענטיסטישער קאַבינעט פון א געויסן 
מעסיע סאַבראַ, צו װעלכן עס זענען געקומען רייכע קליענטן. די דאָזיקע 
באַזוכער, עלעגאַנטע דאַמען און הערן פלעגן זיך אָפט טועה זין, און 
אָנשטאָט צום דענטיסט, זענען זיי ואר אַרײנגעפאַלן אין דעם אַקאַדעמיע- 
זאָל װווּ עס האָבּן זיך אַרומגעדרייט נאַקעטע מאָדעלקעס און צעשויבערטע 
מאָלערס. צעטומלטע זענען זיך די נאָבעלע לייט צעלאָפן. פאַר סעזאַנען איו 
דאָס געװאָרן אַן אומדערשעפּלעכער קװאַל פון אַנעקדאָטן, מיט וועלכע ער 
האָט, אויף זיין געפעפערטן לשון, מהנה געווען סיי זיין מיטלאָקאַטאָר זאָלאַ 
און סיי די כּאַלאַסטריע אין דעם פּאָפּולערן אַרטיסטן"קאַפּעהױז. 

אָלס מאָלער איז סעזאַן געגאַנגען זיין אײיגנאַרטיקן וועג. ער האָט פיינט 
געהאַט די טראַדיציאָנעלע מאָלערישע שולן און זייערע אָנגענומענע 
פאָרמען. ער פלעגט באַזוכן די סטודיעס און די מוזעאומס, אָבער געמאָלט 
האָט ער אַזֹי װוי עס איז אים איינגעפאַלן, ווייט פון יעדן מוסטער אָדער 
שאַבלאָן. זיין כּוונה איז געווען קודם'כל צו פּראָװאָצירן דעם פיליסטער 
און זיינע בעלי"הבַתישע קונסט-יהשגות. זיין ציל איז געווען צו דערגרייכן 
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די. הצכּסטע מדרגה פון מאָלערישער-יכולת, -און ער האָט אָן רחמנות פאַר"- ‏ 
גיכטעט זײַנֶע אייגענע:בילדעך, װאָס זענען ;אִיִם נישט געפעלן געװאָרן. מיט 
זיין פאָטער. אִיז עֶר. געווען. אין אַ כסדרּדיקן.-קאָנפליקט,.ווייל יענער האָט נאַף 
גִישְט פאַרלוירן די האָפענונג, אַז. פּאָל וועֶט סוף-כל-סוּף.. אַװעקװאַרפּן דל 
מאָלערּיִשַע מלאכה-בזויה אוֹן וועט -ווערן, ווי. ער,. א באַנקיר. אין זיינע: בּריוו 
צִוֹ-פּאָלן פלעגט דער ;אַלטער? װאָרענען זײַן זון -פאַר דעם שַעדלעכן איינז 
פלוס פון טויגעְנִיכְטס -זאָלאַ?;-. י יי יי יי אי 

-- שנעלער װוי. דער פּאָטער: האָט געהאָפט, ; איז זיך זיַן זוך צעגאנגען. מיט 
עמילן. סעזאַן איִז גֶעוועך. לוט דערּ. מיינונג פון זאַלאַ,. אַך אויסערגעוועג- 
לעכער עקשן, ‏ און ;ס'אִיז- שווֶער גֶעוועְןּ /מיט. איִם דורכצוקומען.- אין . זֵיינֶע 
בּהִּיוו. צום : צווייטן. עקטער חבױ; בּעיל, - האָט; זיך זאָלאַ שטאַרק. באַקלאָגט 
אויף-סֶעזאַגס-פאַראַקטער : ?פַּאָל; איז געבליבן דערזעלבעה גוטהאָרציקער און 
פאַנטאַסטישער יינגל, װוי אִמאָל אין. דעם עקסער ליציי. אָבער. לגבי זיין 
כאַראַקטער, װאָס אי פעיק צו יעדער: נישט-פאָרויסגעזעענער. און. איבע- 
ראַשגל;קער ענדערונג, קאָן מען מיט לאָגיק קיין סך נישט אױפּטאָן. ‏ אים 
צו איבערצייגן איז אַזױ װי מען װאָלט. ; געפּרװט. |צורעדן ידעם. . גאָטר-דאם 
צוֹ אַ קָאַדריל -טאַנץ";. 

אין א פּאָר װאָכן. שפעטער איז פאָרגעקומען אַ ברוגז צווישן ' ביידע 
אינטימע פריינט. װוי עס גיט איבער זאָלאַ, האָט זיך פֿאָל. אין אַ הֹעָלן. פרי- 
מאָרגן. אופגעכאַפּט מיט אַ אַ באַשלוס אַהֵיימִצופאָרן. קיז עקס. עֶר האָט זיך 
גלייך גענומען' פּאַקן זייגע פּאָר חפֿצים, צמילי אי -געווען קעגן' דעם און 
האָט פאָר זיין פריינט געהאַלְטֹך א לאַנגע רעדע פוֹל מִיט לאָגיק און סעג- 
טימענטן. לסוֹף האָט ער אים. געבעטן,. אַז ער. זאָל מאָלן זיינס, זאָלאָס: 
פּאַרטרעט. דאָסמאָל. איז געשען * אַ נס. סעזאַן האָט זיך געלאָזט איבערצייגן 
און איז ;פאַרבליבן אין פּאַריז, עֶר איז אֵפֿילו באָלד צוגעטרעטן צו מאָלן עמילן, 
עס האָט געדויערט אַ פּאָר טעג, ביז דער פּאָרְטרעֶט איז פאַרטיק געוואָרן, 
אָבעֹר סעזֹאַן איז נישט געווען' צוֹפרידן, פון דעם בילך,' און. האָט אים,. לויט 
זיין אָפטן מנהג, גליי' צעריסן. דאָס האָט זאָלאַן שטאַרק אוֹיפגערעגט. ביידע 
חברים האָבן זיך צעווערטלט און באַלײדיקט: סעזאַן האָט געכאַפּט זיינע: זאַכן 
אוך איז: א דערצאָרנטער -אַװעק -פון דער י בשותפותדיקער דירה, . 
- -װידער. האָט זאָלאַי געמוזט ענדערן זיין וווינונג. ער איז אַריבער יאין א 
קליין: שטיבל, -נאָך- העכער-װוי פריער, -אין אַ. מין גלעזערנעם שטייג ביים 
סאַמע דאַך, אָן אַן אויוון, אוך :וו אַלאָ יגאַסן-װינטן. האָבן דאָ פריי געבלאָזן ווען 
אוֹן ווו זי האָט זיךי נאָר "פֿאַרגלוסט, " -. ייטובס בעטרב 


42 


/פאַרלאָזן פון זיין לוגנט-פריינט האָט זיך זאָלאַ; אַ דעפּרימירטער,. געגו- 
מען גלילך שרייבן. אַזוֹי איז אַנטשטאַנען זיין עפּישע פּאָעמע: ,די קאָמעדיע 
פון ליבע", "00/06016) 96טסעטסגתת'ם,, ‏ אַ מין אַנאַלאָגיע, לויט די וושר" 
טע פון מחבר, צו דאַנטעס ,געטלעכע קאָמעדיע". אין זיין פּאָעמע האָט 
זאָלא געװאָלט אויסדריקן דעם געראַנגל, װאָס. קומט פאָר צווישן דער ברו" 
טאַלער; זינלעכער לײידנשאַפט און דער אידעאַלער, הימלישער ליבע. אין 
דעם דאָזיקן קצַמף צווישן גוף און נשמה, צווישן ערד און הימל, גיט איבער 
דער ראָמאַנטישער מחבר דעם נצחון -- דער ריינער? פאַרגײיסטיקטער ליבע. 

!- עמיל זאָלאַ האָט שפּעטער. אַליין פאַרשטאַנען אַז זיין ,קאָמעדיע פון 
ליב איז געווען אַ נישט-רייפע פּאָעטישע שאַפונג, מיט אַ סך הויכקלינגענ- 
דיקע מליצות, אָבער מיט גאָר דשוואַכער קונסט אין איר אױסדרוקס-פאָרעם, 


ס'האָבן זִיך ווידער אָנגעהויבן פֿאַר זאָלאַן שווערע צייטן פון יאוש 

און נויט. די. אימה פאר דעם עלנט, װאָס האָט אים אַמאָל געפּײגיקט, 
ווען ער. איז ! געווען צוזאַמען מיט זיין מוטער, איז איצט פאַרשווונדן. ער 
האָט זיך צוגעוווינט צו הונגער און קעלט, װי צו נאָרמאַלע לעבנס דבאדלןז 
גונגען, אין ווינטער פלעגט ער גאַנצע. טעג אָפּליגן אין בעט, עסן אַ שטיקל 
טרוקן בדויט, פּאַררויכערן די לולקע, אויב עס איז געווען מיט װאָס, און 
שרייבן. -אן אומרויקער, האָט ער זיך אין שלאָפלאָזע געכט אויפגעזעצט 
האַלטנדיק אין בעט, אין יאייך, האנט דעם בלייפעדער און פּאַפּיר; ;און אין 
דער אנדערער אַ אַ ליכטל, און פאַרענדיקט אַ פּאָעמע אָדער א א ראָמאַנטישע 
דערציילונג. איך -פרילינג, ווען די װאַרעמע זון האָט. אויפגעשייגט, אין 
זאָלא אויפגעשטאַנען וי צו א' גייעם: ?לעכן. ער פלעגט גאַנצע טעג פאַר* 
ברענגען.אויף די יברעגעס פון דער סֶען, שפּאַצירנדיק, ;לוועגענדיק, שרייבג" 
דיק. ער איז געװאָרן איינער יפון די הונדערטעה טיפּן 2 { דער קינסטלע- 
רישער באָהעמע, װאָס האָבן וועגעטירט אִין שרעקי עכע גויטקאט. אייביק 
געחלומט: יוועגך ;נסים. און שנעלער באַרִימטקײט,. 5 ארי 
אי : וויקע צוויי האר 0 162 פון מורא קער וט און אָפּגע- 

: י אָס. בּאַראַקטער.. עֹר האָט 

געפונען זי לעבנס -פילאזאפיע אין עס מעטאָד פון פאַישליס "זיך אין 
דער אייגענער נאָרע, און מנצח זיין דעם יאוש דורך איגנאָרירן דעם -שמוץ און 
שפלות ארום זיך. פון זיין הויכן שטיבל, דעם גלעזערנעם שטייג, |האָט ער 
געקוקט צום וייט-נאָענטן פּאַריז און געזוכט דאָרט נייע האָפענונגען. ,בעת 
מיינע יוגנטלעכע הונגער-יאָרן",- האָט שפּעשער געשריבן זאָלאַ, ,האָב איך 
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געקאַנט זען גאנץ פאָריז דורכן פענסטער װוּ איך האָב געוווינט, גיגאַנטיש- 
גרויס, אומבאוועגלעך, גלייכגילטיק איז געלעגן פאַר מיר די שטאָט, װי אַ 
שטילער עדות פון מיין פרייד און טרויער. פאָר איר האָב איך געצאָרגט און 
געוויינט, געהאָפט און געפרייט זיך. פון מיין צװאָנציקסטן לעבנס-יאָר אָן 
איז געווען מיין טרוים צו שרייבּן אַ רּאָמאן, אין וועלכן פּאַריז מיט זיין אָקעאַן 
מיט דעכער, זאָל פֿאַרנעמען דאָס צענטראַלע אָרֹט, װי דער כֹֿאָר אין די 
אַלטע גריכישע טראַגעדיעס". 

אין זאָלאָס נשמה איז כסדר פאָרגעקומען אַ געראַנגל צוישן אונטער" 
געבן זיך דעם עלנטן גורל, און דער קעמפערישער בונטאַרישקייט. ער איז נאָך 
ווייטער געבליבן 8 ראָמאַנטיקער. א הונגעריקער, פאַרפרוירענער, אָנגעטאָן 
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דער צַװאַנציקיאָריקער זאָלאַ 
(לויט אַ פַּאַרּטרעט פון סעזאן) 
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אין שמאַטעס, האָט ער געחלומט ועגן מענטשלעכע אידעאַלן פֿון וועלט" 
דערלייזונג, און דאַן ווידער האָבן אים געפּיניקט געפילן פון נעבעמ" 
דיקייט, מיזאַנטראָפּיע, פון פּחד און מעלאַנכאָליע. 

איינמאָל, ווען ער איז אַזוֹי אַ הונגעריקער און אָפּגעריסענער דורכ- 
געגאנגען אַ געסל איז אים אַנטקעגנגעקומען א יונגע, רייכגעקליידעטע 
דאמע, וועלכע האָט אינגאַנצן אויפגעציטערט דערזעענדיק פֿאַר זיך אין דעב 
נאַענטער ענגשאפּט דעם דאזיקן ;קלאַשאָר*. זי האָט אים ברוטאָל אַרײינגצי 
שטויסן אין דער גאַס ױ-+ְבּלאָטע אוּן דערצו צוגעװאָרפֿן אַ בליק פון טיפער 
פֿאַראַכּטוגג, י 

עמיל זאָלאַ האָט זיך אױיפגעהויבן אַ פֿאֶַרבלאַטיקטער און באליידיקטער 
אין זיינע מענטשלעכע געפֿילן. זיין בלאָס פגים איז געװואָרן רויט פון דעם 
נאָך פאראַנענעם ביסל בּלוט אין זיינע אָדערן. זיין גאַנצער קערפער האָט 
געציטערט, און אויף דעם לאַנגן וועג צו זיין עלנטער שטוב, האָט ער אומ" 
אויפהערלעך פֿאַר זיך איבערגעהורט, וי אין אַ מאַגיאַקשן צאָרן: -איך בין 
א פֿאַריאָס. איך בּין א פּאַריאַס, איך בּין אַ פּאַריאָס !", 


קאַפּיטל וצקס 


דער אינצידענט מיט דער חוצפהדיקער דאַמע אין דעם בלאָטיקן געסל, 
האָט טיף דערשיטערט זאַלאָס נשמה. דאָס איז געווען א דעצידירנדיקער 
װוענדיפֿונקט אין זיין ווייטערדיקן לעבן. דער 22-יאָריקער , פּאַריאָט" האָט 
אויפגעהויבן א בונט קעגן א פאַציאַלער אַרדנונג, װאָס דשרפֿירט הונלשר- 
טער טויזנטער יונגע מענטשן צוֹ גויט און יאוש. זאַלא איז געראָרן א 
בונטאַר קעגן אַלץ, װאָס איז אים, זייט זיין פֿריסטער יוגנט, געווען טייער 
און הייליק. צר האָט זיך באַפרייט פון די קאַטױלישירעליגיעזע געפילן 
װאָס זעגען אים אין דער מוטערלעכער היים, אַײנגעפלאַנצט געװאָרן. זיין 
גייסט איז געװאָרן א ראַדיקאַלער און קעמפערישער, און א סוף איז אויף 
געקומען צו דער אויסגעחלומטער ראָמאַנטיק. . די ראָמאַנטיק איז געשטאַרבן, 
זאָל לעבן דער רעאַליזם!* דאָס זענען געווען איצט די װערטער. ועלכע 
דער יונגער בּונטאַר האָט אָפט איבערגעחזרט פֿאַר זיך און פאר אגדערע, 
וי ער װאָלט וועלן דערמיט קאַטעגאָריש פעסטשטעלן די שייף"ליניע צווישן 
דעם װאָס איז געווען. און דעם װאָס דארף ווייטער קומען 


די אויסערלעכע געשטאַלט און דער היָלוך פון עמיל זאָלאַ צו יענער 
צייט,. זענען געווען פולשטענדיק צוגעפּאַסט צו זיין גייסטיקער בונטאַריש- 
קייט. אַ הויכער, דאַרער, אין מלבושים װאָס זענען מער ענלעך צו בעט- 
לערישע שמאַטעס וי צו מענטשלעכע בגדים, האָט ער מיט אַ צולהכעיסדיקן 
שטאָלץ. געװאָרפן פּראָװאָצירנדיקע בליקן צו. דער זאַטער אוּן זעלבסט- 
צופרידענשטר געזעלשאַפּט. הגם. זיינע:-אײנגעפאַלענע בלייכע. ‏ באַקן ‏ חאָבן 
פאַראַטן- בולטע סימנים פון הונגער אוֹן. צער, זענען זיי אָבער :גלייכצייטיק 
געווען אַן. אויסדרוק פון: טיפער פאַרביטערונג און: לײידנשאַפטלעכך:צאָרן, 
צוליב דעם כסדרדיקן הונגער, איז אָפּנעשװאַכט געװאָרן זיין ראיה, אָבער 
זאָלאַ האָט ‏ מיט דער הילף. פון ביליקע. ברילן געװאָלט אַלץ: זען, גענוי און 
רַעאֵל; די צייכנס פון ליידן און פאַרביטערונג; װאָס האָבן זיך: איינגעקריצט 
אין. זיין. אנעמישן פּנים, זענען אים פאַרבליבן כל ימיו? אויך שפּעטער, ווען 
זיין ‏ אויסזען האָט געשיינט מיט געזונטער פולבלוטיקייט און זאַטער הנאה, 
| פון דער פּראָװאַנס זענען אָנגעקומען צוֹ זאָלאַן בריוו פוֹן זײַנע פריינט 
סעזאן און בעיל. דער מאָלער פּאָל סעזאַן האָט נישט. לאַנג אױיסגעהאַלטן אין 
פּאַריז, ער איז צוריקגעפאָרן צו זיין זוניקער חיים אין עקס. פּאָלס צאָרן 
קעגן עמילן האָט זיך איינגעשטילט, און זייער קאָרעספּאַנדענץ איז געװאָרן 
אינטים-פריינטלעף וי אמאָל, זאָלאָס באַציונג לגבי זיין יוגנט-:חבר סעזאַן 
איז געווען װוי צו אַ געליבטער, צו וועלכער מ'האָט אָפּטע טענות, אָבער מען 
באַהאַלט נישט אויס פא איר קיין סודות, מ'עפנט פאַר איר דאָס האַרץ. ער 
האָט פאַר סעזאַנען אויפגעדעקט אַלץ, װאָס האָט געפּיײיניקט זיין פאַרבי" 
טערטע נשמה. דאָס זענען געווען ווערטער, װאָס האָבן עדות. געזאָגט וועגן 
א טיפן גײיסטיקן איבערברוך, הגם נישט תמיד זענען זיי געווען געשריבן 
אין אַן ערנסטן טאָן. -טײילמאָל האָבן ‏ זיי. אַפילן געקלונגען לוסטיק און 
סאַרקאַסטיש מיט. א פיינער, זעלבסט-איראָניע. זאָלאַ לאַכט אוֹיס. זיין אייגענע 
געוועזענע ראָמאַנטישקײט, און ער שרייבט : אווען איך װאָלט געמאָלט מיין 
בִילד אַלס דעם ראָמאַנטיקער, װאָלט איך אויסגעזען וי אַ נאַקעטער יונגערמאַן 
מיט אַ פּייגנבלעטל, װאָס פאַרדעקט. קוים די ערוה, און האלטנדיק אין די 
הענט אַן אַנטיקֶע לִירע, װאָלט איך ‏ געֲקוקט צום. הימל - מיט. |פאַרגלאָצטע 
אויגן; | . . 
גאָך אַלעמען האָט זאָלאַן ב באַהערשט אַ שטאַרקער פאַרלאַנג. פּטור צו 
ווערן פון דעם עלנטן לעבן. אין לאטיינישן קװאַרטאַל, .מיט אַ קרנטישן בליק 
האָט ער. געקוקט אויף די פאַרשידענע, ;אָפט משונהדיקע (געשטאַלטן, װאָס 
האָבן דאָ געטומלט, אין די קאַפּעהיזער. און ביליקע העסטאָראַנען. עס -איז 
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אים אָפּֿט דערווידער געווען די סביבה פון די דאָזיקע פאַנטאַסטישע ליידיק- 
גייערס, װאָס זענען לרוב געקומען פוך דער -פּראָװוינץ: און דאָ זיף ארומ- 
געדרייט פּוסט-או-פּאַס, פוֹל מיט געניאַלע איינפאַלן און האָפענונגען, און 
מיט לײידיקףּ קעשענעס און מאָגנס, זאָלאַ האָט געזוכט די אַרבעט און נישט 
די חברותא פון די דאָזיקע ,שרייבער", װאָס האָבן קײינמאָל גישט געשׂריבן, 
פוּן:,;מאָלערס* װאָס האָבֿן נישט געמאָלט, פֿון.,סטודענטן? װאָס האָבן גישט 
שטודירט; און פון ,דענקערס? װאָס זענען.- יוצא- געווען מיט טראַכּטן 
בי שמוציקע טישלעך אין וויינשענקן. ,אַװעק -ווייאמשנעלסטן פון דעם 
דאָזיקן אפשר-געגלאַלן? אָבער -עלנטן :בּאָהעמע:לעבּן!". איז געװאָרן זאַלאָס 
יפעסטער באַשלוס. -אָבער װוחין.-ער איז נאָר געקומען, זוכנדיק. אויבעט, האָט 
!מען געקוקט. פאַרדעכטיקט -אויף זיינע. לומפּיקע מלבושים, צעהיסענע שיך 
און איינגעדארט פּנים, אוֹן באַלד אים-משלח געווען מיט גאָרגנישט, איינמאָל, 
איז אים שיער נישט געלונגען ‏ צו' באַקומען ‏ אַ באַשעפטיקונג ‏ אין א מוֹזיק- 
- קאַפּעלע,- װאָס האָט: אין די אָוונטן געשפּילט אין אַ פּאָפולערן רעסטאָראן, 
אין דער יוגנט האָט-זיף. -זאָלאַ: געלערנט-שפילן-אויף -אַ קלאַרנעט, און אין 
געווען ביכולת אויך איצט |מיטצושפילן אין א קאַפעהויז אויף אָט דעם 
אינסטרומענט, אָבער דער ;רעסטאָר אָן דאייגנטימעף, אַ דערשראָקענעד צוליב 
דעטהילוך פון גייעם קלאַרגעטיסט,; ;האָט פוּן אים פא עַרלאַנגט, אַז ער זאָל זיך 
פאַרשאַפן אָנשטענֹדיקע קליידונג.. קי געלט |אויף. -קליידער האָט אָבער 
זאָלאַ נישט פאַרמאָנט, איך דעריבער. איז גאָרגישט געװאָרן פון זיין , מוזיקאַ- 
לישער קאַריערע??. וי : 





פון עקס זענע ווידער אָנגעקומען פריינטלעכע } בריוו און א פּאָר 
פלעשער מיט געשמאַקן פּראָװאַנסאַלער אייל, דאָס. טרוקענע בריט 
באַשמירט מיט דעם אייל איז |במשך. :פון לאַנגע חדשים געווען זיין איינציקע 
שפּייז. געוװוינט האָט זאָלאַ איצט אין.; א גאָר ביליקן, שמוציקן האָטעל אויף 
דער רי סופלאָ, נישט ווייט פון יפּלאַץ: ;פּאַנטעאָן, די צימערלעך זענען דאָ 
געווען קליינע, פארװאָרלאָוטע, |מיט דינע ווענטלעך און פארשטאָפּטע 
פענסטערלעך. זעלטן, האָט דאָ אריינגעדרונגען אַ זוֹןדשטראָל, אָבער דער" 
פאַר זענען טאָג-און-נאַכט דורף די שכנותדיקע. דינע ווענטלעך ארויסגש- 
דרונגען אַלע קולות און גערוישן. זאָלאַס שכנים זענען געווען טיפן מכל 
המינים, לרוב פאַרדעכטיקע ! פּאַרשױינען, מכלומרשטע סטודענטן און 
אָנגעשטעלטע. מיט זי האָבן. טיילמאָל געוווינט זייערע ,כלות", שניידע- 
רינס און מאָדיסטקעס, צי' אלו הגערופענע. ;גריזעטקעס", װאָס ביי זייער 
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גאַנצער נעבעכדיקייט, זענען זי אָפּט געווען באַחנטע פּאַריזער מאַדמואַי 
זעלס מיטן עכטן פראַנצויזישן ווייבלעכן שאַרם און שמייכל. . | 
| = בעת די נעכט איז אין דעם האָטעלעכל געווען גאָר לעבעדיק. די איינ" 
װווינער און זייערע געסט פון ביידע געשלעכטער, האָבן זיך שטאַרק משמח 
געווען, מ'האָט אַ סך געטרונקען, געזונגען שיכורערהייט און געלאָזט זיך 
װווילגיין מיט הפקרדיקע געשרייען און אױסגעלאַסנקײט. נישט געבעטע" 
נערהייט איז זאָלאַ געווען אַן עדות פון זייערע געמיינע רייד און ווילדע 
אָרגיעס. זיינע אַמאָליקע ראָמאַנטישע געפילן מכוח פרויעגליבע זענען 
במשך פון אָט די נישט-דערשלאָפענע נעכט אין האָטעלעכל אױיף סופלאָי 
גאַס, פולשטענדיק צערונען געװאָרן. ער האָט דאָ דערזען דאָס אמתע ברו- 
טאַלע פרצוף פון דער מענטשלעכער וירקלעכקייט, װאָס איז אַזוֹי ווייט 
געווען פין דער פאַרגייסטיקטער ליבע, וועלכע ער האָט אַָקאָרשט אויס" 
געחלומט אין זיין שאַפונג ;די קאָמעדיע פון ליבע". 

עמיל זאָלאַ האָט אַלץ מער פאַראַכטעט זיין אַמאָליקע ראָמאַנטישע 





װיקטאָב הוגאָ 
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נאַיװוקײט. ער איז געװאָרן מלא חימה אויף ;די חשובע פילאָזאָפן, װאָס 
עפנטלעך פּרעדיקן זי מאָראַל און אין געהיים זינדיקן זיי מער וי אַנדערף? 
עס איז אין אים לאַנגזאַם צייטיק געװאָרן דער באַשלוס צו שרייבן אַן עפּאָט 
פון ווירקלעכן לעבן, פון דער רעאַלער מענטשלעכער נויט אין איר טאָג" 
טעגלעכן מאַטעריעלן, גייסטיקן און סעקטועלן געראַנגל, אָן וועלכעריסאיז 
ראָמאַנטישער באַפֿוצונג און פאַלשער פּאַטעטיק. גראָד צוֹ יענער צייט איו 
דערשינען דאָס גרויסע וערק פון וויקטאָר הוגאָ, , די עלנטע? 1115680168 68 1 
װאָס איז געלייענט געװאָרן דורך מיליאַנען מענטשן און האָט אַלע טיף 
דערשיטערט. מיט א פֿאַרכאַפּטן אָטעם האָט זאָלאַ געשלונגען װיקטאָל הוגאָס 
שילדערונגען פון מענטשלעכער פּיין און נויט, װאָס זענען אים געווען אַזױ 
נאָענט און באקאנט, ,דאָס איז דער װעג פון מיין שריפטשטעלערישער 
צוקונפט. נישט פּאָעזיע נאָר פּראָזע,. נישט ראָמאַנטיק נאָר רעאַליזם !7 
האָט ער ביי זיך באַשלאָסן, 

יעדן אָװנט האָט זיך זאָלאַ, אַ מידער און הונגעריקער, אומגעקערט אין 
זיין שטיבל. ער איז אָפּט דורכגעגאַנגען דעם פּלאַץ פֿאַנטעאָן, צי האָט 
דעמאָלט דער ,פּאַריאַס* געקאַנט פֿאָרויסזען, אַז זיין גייער וועג צו דער 
רעאַליסטישער ליטעראַטור װעט אים לסוף פֿאַרשאַפֿן אַ וועלט:רום און 
פאַרזיכערן דאָ, אין פּאַנטעאָן, אן אײיביקן פּלאַץ צווישן די גרעסטע גייסטער 
פון פֿראַנקרײף ל 


קאַפּיטל זיבן 
,דער חתן פון דער זיגך" 


אפשר נאָך מער וי פון דער פיזישער נויט, האָט דער יונגער עמיל זאָלאַ 
געליטן פון דער גייסטיקער, פון דער אייזאַמקײט. מיט אַ שטילער 
קנאה האָט ער זיך צוגעקוקט, װי די יונגע סטודענטן און קינסטלער אין 
לאַטײנישן קװאַרטאַל פאַרברענגען די אָװנטן אין באַגלייטונג פון זייערע 
מאַדמואַזעלס. אויף אַ כאַראַקטעריסטישן אופן באַשרײבט ער שפּעטער די 
אטמאָספערע פון די ,קאַװאַלירן" און ,דאַמען" אין לאַטײנישן קװאַרטאַל; 
זי האָבן געשלעפּט די אָרעמקײט אויף זייערע פּלייצעס מיט לוסטיקער 
פאָזע פון פריילעכע קבצנים. מיט זײיער פֿאַנטאַסטישער קליידונג זענען 
זיי אויסן-געווען אָפּצונאָרן דעם אייגענעם עלנט, און צו פּראַװאָצירן 
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די בעלי-בתישׂע פיליסטערס. זיי האָבן געטראָגן אויפן קאָפֿ ביליקע באַס- 
קישע בערעטן, בכדי נישט אויסצוגעבן קיין 16 פואַנק אויף אַ באַשײידענעם 
קאַפּעלוש. זי האָבן נישט געקאָנט מאַכן זייערע באַגלייטערינס פאָר אויפגע- 
בלאָזענע פאַלשע דאַמען, אָבער זיי זענען געגאַנגען שפּאַצירן, פריינטלעך 
געאָרעמט מיט די דאָזיקע מאַדמואַזעלס, װאָס האָבן געטראָגן קליינע משונה- 
דיקע היטעלעך באַפּוצט מיט קינסטלעכע בלומען. וי אָפּט און וי פּרעכ- 
טיק זענען זיי פּאָעטיש באַזונגען געװאָרן, אָט-די באַחנטע פּאַריזער מיידלעך, 
וועמענט גאַנצע גאַרדעראַבע איז נישט וערט געווען קיין צוויי לואי. זי 
האָבן געשטאַמט פון פּשוטן פאָלק, זענען דאָס גאַנצע לעבן געווען פאַראור- 
טיילט צו אַרבעטן, און האָבן קיינמאָל נישט מורא געהאַט פאַר דער נאָדל- 
מלאכה. צו זייערע געליבטע קאַװאַלירן זענען זיי געווען ערלעך צוגעבונדן, 
נישט האָפענדיק אויף רייכטום און נישט רעכענענדיק אויף חתונה-האָבן 
מיט זי זי האָבן אפילו נישט געזאָרגט וועגן די יונגע יאָרן, װאָס פאַרגייען 
אַזוֹי שנעל. און ווען דער יוגנט-חלום אינעם לאַטײינישן קװאַרטאַל האָט זיך 
אױיסגעלאָזט, זענען זיי ווידער צוריקגעגאַנגען באַשײידן צו זייער פּשוטער 
אַרבעטסיסביבה, האָבן ווייטער געלעבט פון דער נאָדל --- זייער אייביקער 
פּרנסה, און נאָר אין האַרצן זענען פאַרבליבן גלענצנדיקע סענטימענטן פון 
דער אַמאָליקער ליבע, זכרונות, װאָס האָבן באצויבערט און פארזיסט זייערע 
ביטערע און שווערט ארבעטס-טעג". | י 

מיט זיין מוטער האָט זיך זאָלאַ אָפּט געטראָפן. אָבער זי איז געווען פאַר- 
דאגהט און פאריאָגט, פאַרטאָן אין איר שווערן קאַמף פאַר עקויסטענץ. זי 
האָט מיט גאָרנישט געקאָנט לינדערן די לאַגע פון איר בן-יחיד, פונקט וי 
ער איז געווען הילפלאָז לגבי איר לעבנס"געראנגל, זאָלאַ האָט געליטן דער" 
פון, װאָס ער קאָן נישט פאַרבינדן זיין גורל מיט דער מוטערלעכער נאָענט- 
קײַט, מיט איר טאָגטעגלעכער זאָרג. אָבער ער האָט אויך די דאָזיקע ליידן 
אויפגענומען מיט א געוויסער עקשנות, װי אַ זאַך װאָס איז נישט אָפּהענגיק 
פון זיין וילן און קאָן אַנדערש נישט זיין.. | 

ער האָט געפּרוּווט דערנענטערן זיך צו אַ גרופּע סטודענטן און קינסט- 
לער, װאָס האָבן געשטאַמט פון דרום-פראַנקרייך, און זייער פּראָװאַנסאַלער 
דיאַלעקט און טעמפּעראַמענט האָט אים דערמאָנט אין די גליקלעכע צייטן פון 
דער קינדערישער היים אין עקס. אָבער אָט די סטודענטן און קינסטלער 
האָבן איצט אין לאַטײנישן קװאַרטאַל געפירט אַ לעבן פון װאַגאַבונדן, מיט 
זאָרגלאָזער פריילעכקייט און הפקרדיקער אױסגעלאַסגקײט. נישט איינמאָל 
האָט זאַלאַ געטראַכט צו לעבן אַוֹי װוי זײי, אָבער עס איז אים 
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דאָס בשום אופן נישט געלונגען. ער איז געווען שעמעודיק און 
צוליב זיין כסדרדיקער עלנטקייט -- אין א געדריקטער שטימונג. ער האָט 
נישט געהאַט קיין העזה אַזױ צו רעדן און צו באנעמען זיך מיט די ;מאַדײ 
מואַזעלס*, װוי ס'האָבן עס געטאָן גאַנץ פריי און נאַטירלעך די יונגעלייט אין 
לאַטײנישן קװאַרטאַל. די מאַדמואַזעלס פלעגן זיך אויסלאַכן פון זיין 
,בתולהשער באַשיידנקייט? און ,סענטימענטאַלער שלימזלדיקייט". הגם 
זאָלא האָט שוֹין דערקענט דעם ברוטאלן אַמת, אז אויך די ליבע צוישן 
מאַן און פרוי איז ווייט פון יענער אַמאָליקער אויסגעחלומטער איידלקייט, 
איז ער דאָך נישט געווען ביכולת צו ציען דערפון די פּראַקטישע קאָנסעק- 
ווענצן. אין זיין נשמה זענען נאָך לעבעדיק פאַרבליבן געוויסע רעמיניסצענצן, 
װאָס האָבן געװוירקט וי א שטערנדיקער קאָמפּלעקס, הגם די אויגן האָבן 
קלאָר געזען דעם נאַקעטן אמת אויך אין דעם געביט פון סעקסועלער ליבע. 
אין איינעם פון זיינע בריוו צו די פריינט אין פּראָװאַנטס שרייבט ער : ;ווען 
דו האָסט די דאָזיקע מיידלעך באמת ליב, דאַן לאַכן זיי דיך אויס, אָבער ווען 
דו לאַכסט פון זיי, האָבן זיי דיך ליב !*, 

איינמאָל אין דער נאכט, ווען זאָלאַ איז אין זיין האָטעלעכל קוים איינ- 
געשלאָפן, האָבן אים אויפגעוועקט טומלדיקע געשרייען, װי ס'װואָלט אויס- 
געבראָכן א שריפה. ווען ער איז א דערשראָקענער אַרױיס אין קאָרידאָר, 
האָט ער דערזען א משונהדיק בילד. האלב-נאַקעטע פרויען זענען ארומ" 
געלאָפן, וויינענדיקע און היסטעריש-שרייענדיקע וי געטריבענע פון א 
משוגענער פּאַניק. אין האָטעל איז פאָרגעקומען א פּאָליצײיאישע אָבלאַװע 
אוֹיף פּראָסטיטוטקעס און קרימינעלע פאַרברעכער. מען איז געשפּרונגען 
דורך פענסטער און באהאלטן זיך אין די פאַרװאָרפנסטע לעכער. 

ווען עס האָט זיך ענדלעך בארויקט און זאָלא איז צוריקגעקומען אין 
זיין צימערל, האָט ער דערזען צו זיין גרויסער איבעראשונג, אן אומבאקאנטש 
פרוי, װאָס איז געלעגן אן אײינגעקאָרטשעטע און ציטערנדיקע אויף זיין 
אָרעמער קאַנאַפּע. די פרוי האָט גלייך גענומען וויינען און בעטן זיך ביי אים, 
אז ער זאָל אויף איר רחמנות האָבן: זי איז אומשולדיק, אָבער זי האָט 
מורא אריינצופאַלן אין די הענט פון דער פּאָליצײ, 

באין ברירה, האָט זאָלאַ מסכים געווען, אז די אומבאַקאַנטע פרוי זאָל 
ביי אים בלייבן איבער די נאַכט. זי איז אָבער אויך שוין פאַרבליבן במשף 
פון לאַנגע חדשים. ער האָט מיט איר געטיילט זיין נעבעכדיק דירהלע און 
זיין טאָגטעגלעכע נויט. זי איז נישט געווען יונג און אויך נישט שיין. ס'איז 
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געווען גענוג בולט, אַז איר פארגאַנגענהייט און קעגנװאַרט זענען ווייט נישט 
קיין צניעותדיקע. זי איז איצט געװאָרן די געליבטע אוֹן לעבנטבאַגלייטערין 
פון עמיל זאָלאַ. ער האָט וועגן איר געשריבן צו זיינע פריינט : ,ליידער איז 
עט געשען. איך בין געװאָרן דער חתן פון דער זינד. איך האָב פאַראַטן מיין 
יוגנט !*, זאָלאַ האָט מיט די װוערטער אויסגעדריקט זיין טיפן צער, װאָס 
זיין יוגנטלעכער חלום וועגן ריינער ליבע איז אַזױ חרפהדיק פארלוירןג" 
געגאַנגען. ער האָט שטאַרק געליטן דערפון, װאָס זיין אַמאָליקע ראָמאַנטישע 
אמונה אין פרויעןיליבע איז אויף אַזאַ מיאוסן אופן פאַרװוירקלעכט געװאָרן, 


דאָך איז ער איצט געווען א סך גליקלעכער וי פריער. ער האָט אין 
דעם אָרעמען שטיבל און אין זיין פינצטערן וועגעטירן געהאָט ארום זיך אַ 
לעבעד"ק נפש, א פרוי פון פלייש און בלוט. טײלמאָל האָבן אים אפילו 
באַהערשט געוויסע סענטימענטן צו אָט דער פרוי, װאָס איז צו אים 
געקומען, בכדי אים צו טרייסטן אין זיין עלנטער איינזאַמקײט. דריי יאָר 
שפּעטער איז דערשינען זיין בוך, ;די ווידוי פון קלאָד", װו זאָלאַ האָט אויף 
אַן אױטאָביאָגראַפישן אופן געשילדערט זיין צװאַמענלעבן מיט דער 
דאָזיקער פרוי. נישט אײינמאָל האָט ער שפּעטער דערקלערט, אז די , ליבש" 
מיט יענער זינדיקער פרוי איז פאַר אים געווען אַ גרויסע אַנטפּלעקונג, זי 
האָט אים פאַרשאַפט אַ פּסיכאָלאָגישן צוגאַנג, װי צו פאַרשטײין די נשמה 
פון פרויען, װאָס זענען טראַגישע קרבנות פון זנות און פאַרברעכן. זאָלאַ, 
דער קנאישער רעאַליסט, דער שילדערער פון מענטשלעכער ניט און 
פיין, האָט אין זיין האָטעלעכל אויף דער רי סופלאָ, אין צוזאַמענלעבן מיט 
דער צופעליק-באַקאַנטער פרוי, דערזען די אמתע ווירקלעכקייט פון ברייטע 
פאָלקסשיכטן, דאָס האָט אים שפּעטער געגעבן די מעגלעכקייט, ביי זיין 
גרויסן קינסטלערישן טאַלאַנט, צו באַשוײיבן געוויסע ; געשטאַלטן אין זיינע 
באַרימט-געװאָרענע ראָמאַנען, 


דאָס פּאָרל, זאָלא און זיין געליבטע, האָבן אַזױ כסדר געליטן נויט און 
הונגער. זעלטן איז אים אָדער איר מעגלעך געווען צו פאַרדינען ערגעצוװוּ 
אַ פּאַר פראַנק. מ'האָט זיך דערנערט מיט טרוקן ברויט. טײילמאָל איז זאָלאַן 
געלונגען צו כאַפּן אַ פּאָר פייגעלעך, וועלכע די פרוי האָט דאַן אָפּגעבראָטן 
אויפן שװאַכן פייער, און מ'יהאָט געגעסן א ,פלייש-סעודה". די טעג זענען 
פאַר זאָלאַן פאַרגאַנגען מט זוכן אַרבעט, מיט אַרומשלעפּן זיך, מיט אילו" 
זאָרישע חלומות וועגן אַ בעסערער צוקונפט. ער האָט וייניק געשריבן 
,ווי געמיין זיי זאָגן ליגנס יענע פּאַרשױינען װאָס פּריידיקן, אַז הונגער העלפט 
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דעם זשעני. זאָלן זיי דורכציילן די געניאַלע מענטשן, װאָס זענען אומגע" 
קומען פון נויט און פאַרצווייפלונג !* האָט ער מיט פאַרביטערונג נאָטירט. 


צו די דאָזיקע גאונים, װאָס זענען נישט אומגעקומען צוליב נויט און 
פאַרצווייפלונג, האָט געהערט עמיל זאָלאַ. די פּאָר יאָרן אין לאַטײנישן 
קוואױטאַל, יאָרן פון טראַגישן געראַנגל צווישן יאוש און האָפענונג, האָבן 
אים לסוף פאַרהאַרטעװעט פיזיש און גייסטיק. ס'איז געבוירן געװאָרן א 
גייער זאָלאַ מיט אַ שטארקן ווילן צו דערגרייכן זיין צִיל אין לעבן. 


קאַפּיטל אַכפּט 


פיר יאָר אין ביכער-געשעפט פון האשעט 


דאָס יאָר 1862 האָט אַריינגעברענגט גרויסע שניים אין עמיל זאָלאָס 
לעבן, דאָס זענען געווען דעצידירנדיקע ענדערונגען סיי אין גייסטיקער 
און סיי אין מאטעריעלער הינזיכט. זאָלאַ האָט זיך דערנענטערט צו א גרופּע 
ראַדיקאַלע רעפּובליקאנער, וועלכע האָבן זיך באַמיט צו פּאָפּולאַריזירן נייע 
סאַציאַלע און פּאָליטישע אידייען. צווישן זיי איז, אין דער ערשטעף רײ 
פון אגיטאַטאָרן און קעמפער, געשטאַנען דער יונגער און מוטיקער סטודענט 
זעזאָרזעז קלעמאַנסאָ, דער שפּעטערדיקער באַרימטער פראַנצויזישער מלוכה- 
מאַן, עֶר איז געװאָרן דער גרינדער און רעדאקטאָר פון דעם זשורנאַל, ,לע 
טראַװאַי (;די ארבעט"), דעם פּרעסע-אָרגאַן פון דער רעפּובליקאַנישער 
אָפּאָזיציע. די פריינטשאַפט צװישן זאָלאַ און קלעמאַנסאָ, װאָס האָט זיף 
דעמאָלט אָנגעהויבן אין דער רעדאַקציע פון ,;טראַװאַי", איז שפּעטעצר פאַר" 
שטאַרקט געװאָרן אין ברען פון קאַמף פֿאַר דרייפוסעס באַפרייאונג, אין 
וועלכן זיי ביידע האָבן גענומען אן אקטיוון און פּראָמינענטן אָנטייל. 


דער זשורנאַל ;לע טרּאַוואי" איז געווען אַריגינעל אין זיין פאָרעם און 
נוסח. וועגן דעם האָט גלייך געזאָגט עדות די אויפשריפט, װאָס איז געװען 
געדרוקט אויבן אָן ביים צייטונגס"קעפּל, און האָט טראָציק פּראָקלאַמירט : 
,לע טראַװאַי" דערשיינט אַזױ אָפט, װוי ער האָט דערצו די מעגלעבקייט". 

אין דעם דאָזיקן זשורנאַל האָט דער 22-יאָריקער זאָלאַ פאַרעפנטלעכט 
זיינע ערשטע שאַפונגען, צווישן זיי אַ ליד מיט קעמפערישן גייסט. װי אַ 
שלאכט-פּאַראָל האָבן געקלונגען זיינע פּאָעטישט װערטער. 
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-- אָ, מיט מוט, מיין יאָרהונדערט, פאָרויס און ווידער פאָרויס ! 

וועלכער טאָג זאָגט אונז אָן דעם בלוטיקן זוןיאויפגאַנג ! 

מיט זעלבסט-איראָניע האָט דעמאָלט זאָלאַ גערעדט ועגן דעם, אז 
לפי-שעה, ביז עס װעט קומען ,דער בלוטיקער זון-אויפגאַנג" מוז ער זיך 
פארנעמען מיט אַזאַ ביליקער און פּראָזאישער באַשעפטיקונג, ווי אַרומ- 
טראָגן איבער די פּאַריזער װוינונגען װונטש-קאַרטן צום נייעם יאָר. די 
דאָזיקע פּרנסה (;סיטואציט", וי מ'זאָגט אין פראנצויזיש) האָט פאַר אים 
געפונען אַ דאָקטאָר, זיינער א ווייטער קרוב, װאָס האָט זיך פאַראינטערט. 
סירט מיט זיין לאַגע און געזוכט פאַר אים אַ סטאַבילן פּאָסטן 

אויף איינמאָל איז זאָלאַ. ווידער געװאָרן אָפּטימיסטיש געשטימט. פון 
זיין אַנעמישן, אָפּגעמאַנערטן פּנים זענען אַ ביסל פאַרשװונדן די בולטע 
סימנים פון טרויער. ער שרייבט דעמאָלט צום פריינט בעיל: ,ס'איז נישט 
אַזױ שלעכט מיט מיר. איך לאַך איצט אָפטער, װי דו קאָנסט דיר דאָס פאָר- 
שטעלך". 

ענדלעך האָט זאָלאַ, אַ דאַנק דער פּראָטעקציע פון דערמאָנטן קרובישן 
דאָקטאָר, באַקומען א פּאָסטן פון אַ שיק-יינגל אין דעם גרויסן ביכער-פאַר- 
מאַרלאַג ;האַשעט* "114026106., ער איז געווען באַשעפטיקט ביים פּאקן 
ביכער און טראָגן פּעקלעך. קיין בכבודיקע פּרנסה פאַר אַ יונגן שריפטשטעץ- 
לער, װאָס האָט געחלומט וועגן א גרויסער קאַריערע און רעװאָלוציאָנערן 
איבערבוי פון דער געזעלשאַפט, איז דאָס נישט געווען. אָבער פאר דעם 
געוועזענעם , פּאַריאַס* איז די מאָנאַטלעכע פּענסיע פון הונדערט פראַנק (אן 
ערך 20 דאָלאָר) געװאָרן א דערלייזונג. זאָלאַ האָט אָנגעהױבן זיך נאָרמאַל 
צו דערנערן, האָט געגעסן פלייש-מיטאָגן און געטרונקען ויין. זיין אויס- 
געמאָגערטער, אָפּגעשװאַכטער קערפּער איז תחילת נישט געווען בכוח אוים- 
צונעמען דאָס בעסערע עסן אָבער לאַנגזאַםס האָט ער גובר געווען דעם 
קריזיס, און איז געװאָרן אַלץ מער שטאַרקער. אויף דעם בלאַסן פּנים האָבן 
זיך באַװיון די ערשטע אויסדרוקן פון זאַטקײט, און די איינגעפאַלענע באַקן 
זענען אויסגעפילט געװאָרן מיט פלייש און בלוט. ווען ער האָט, נאָך אַ 
גוטן מיטאָג אין אַ ביליקן פאָלקס-רעסטאָראַן, גערוט אַ וויילע און גערוי- 
כערט די באַליבטע לולקע, איז זיין שווער געמיט געװאָרן רוּיק און צופרידן. 
זיינע מידע אויגן, װאָס האָבן װוידער באַקומען דעם גלאַנץ פון דער גליק- 
לעכער קינדערצייט אין עקס, האָבן איצט דורך די רויך-װאָלקנס געקוקט 
מיט גלויבן אין דער צוקונפט, ווייל ץמער וועט שוין די פּאַריאַסינױט נישט 
צוריקקומען !", א | 2 
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זוכנדיק כסדר א ביליק צימער, װאָס זאָל זיין באַקװעם צום װויגען און 
צום אַרבעטן, און זאָל זיך געפונען בשכנות פון דעם ביכער"געשעפט 
; האַשעט", האָט זאָלאַ ווידער געענדערט זיין דירה. ס'איז כמעט נישט מעג" 
לעך אויסצורעכענען אַלע דירות, וועלכע זאָלא האָט אין פאריז געענדערט 
במשך פון אַ פּאָר יאָר אויף א בליצאַרטיקן אופן. דוכט זיך, אַז ער אַלין 
האָט שפּעטער נישט געדענקט די אַדרעסן, ווייל אַזױ צאָלרײיך זענען זי 
געווען. װי יעדער גרויסער גייסט-מענטש, האָט אויך עמיל זאָלאַ געהאַט 
זיינע אָריגינעלע מנהגים. דאָס בייטן די דירות איז ביי אים פּשוט געװאָרן 
אַ מין מאַניע, װאָס לאָזט זיך אפשר דערקלערן פּסיכאָלאָגיש. מיט דער פאָטער- 
לעכער ירושה. פראַנטשעסקאָ-פראַנסואַ זאָלאַ האָט כמעט דאָס גאַנצע לעבן 
אַרומגעװאַנדערט איבער לענדער און ימים, ביז ער האָט אין דער פּראָװאַנס 
געפונען זיין מנוחה. זיין זון עמיל איז געווען צוגעבונדן צו דער פּאַריזער 
מעטראָפּאָליע. ער האָט נישט געקאָנט אַרומװאַנדערן. איבער ווייטע לענדער, 
איז דעריבער זיין אומרויקער װאַנדער-גײיסט, די ירוֹשֵׁה פון פאָטער, געקומען 
צום אויסדרוק אין אַ בעגרענעצטן שטח פון איין פּאַריזער אַראָנדיסמען צום 
צוייטן, 


עמיל ואֲלאַ האָט זיך איצט כמעט יעדן טאָג געטראָפן מיט זיין מוטער, 
ער האָט זי כסדר געזען ביי איר שווערער אַרבעט און זאָרג, און איז געווען 
אַנטשלאָסן אַלץך צו טאָן, בכדי צו פאַרזיכערן דער מוטעה א בשותפותדיקע 
באַשײידענע עקזיסטענץ. דאָס איז אים טאַקע באַלד געלונגען. זיין סיטואציע 
אין דעם ביכער*געשעפט האָט זיך (פאַרבעסערט פון חודש; צו חודש. דער 
אייגנטימער מעסיע האַשעט איז געווען צופרידן מיט זיין נייעם ארבעטס- 
זאַמען און אינטעליגענטן אָנגעשטעלטן. פון דער פּשוטער פּאַק-אַרבעט 
האָט ער אים דערהויבן צו אַלץ העכערע אַדמיניסטראָטיוע פונקציעס. 
צוזאמען מיט דעם איז אויך געװאָקסן זאָלאַס געהאַלט, צוערשט אויף 150 
און דאן אויף 200 פראַנק אַ חודש, און נאָך העכער, דאָס איז דעמאָלט געווען 
אַ גאַנץ פיינע שכירות, 





זאָלאַ איז ווידער אַריבער אין א נייער גרעסערער און מער באַקווץ' 
מערע דירה, נישט ווייט פון מאָנפּאַרנאַס. ער האָט צו זיך גענומען זיין אַלטע 
מאַמע און זי באַפרײט פון יעדער ווייטערדיקער אַרבעט און זאָרג. איצט 
האָבן אים אין פּאַריז נאָך געפעלט זיינע געטרייע יוגנט-חברים סעזאַן און 
בעיל. זיי זענען אים נויטיק געווען פאר דער פאַרבענקטער נשמה, װאָס האָט 
נאָך אָפט געליטן פון מעלאַנכאָלישער איינזאַמקײט און פּסיכישער דעפּרעסיע. 
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די שאָטנס פון דער פּאַריאַס'תקופה זענען אים כסדר נאָכגעגאַנגען און קיין 
מגוחה נישט פארגינען. זאָלאַ האָט גענומען שטורמען מיט בריוו צו סעזאַן 
און בעיל, און גערופן זיי אין נאָמען פון דער אלטער פריינטשאַפט, גלייך 
צו קומען קיין פּאריז. צוזאַמען מיט זי האָט ער געװאָלט שאַפן אַ חברישן 
;דרייבונד", אַ מין שותפות, װאָס זאָל זיך טריי בלייבן דאָס גאַנצע לעבן און 
דורך אַ געמיינזאַמען קאַמף, דערגרייכן גרויסע צילן. 


0 
ש 


אק 





פּאָל סעזאַן 
(פּאַטאָגראַפּיע) 


קאַפּיטל נײַן 
דאָס ערשטע געדרוקטע בוך פון עמיל זאָלאַ 


אין דעם גרויסן פאַרלאַגס -געשעפט ;האַשעט" האָט זאָלאַ באַקומען די 
מעגלעכקויט צו באַקענען זיך נענטער מיט די חינטערקוליסן פון דער 
ליטעראַטור און איר פּראָדוקציע. צוֹ דעם פאַרלעגער זענען אָפּט אַריינגעקומען 
פֿאַרשידענע שרייבער, קינסטלער, קריטיקער און זשורנאַליסטן. דאָ האָט 
זיך זאָלאַ פּערזענלעך באַקענט און געהאַט א געשעפטלעכן מגע-ומשא מיט 
די באַרימטע,. צו יענער צייט, שריפטשטעלער און מלוכה-מענער, װי 
היפּאָליט טען; ערנעסט רענאַף לאַמאַרטין, גיזאָ און אַנדערע. 
זאָלא, וועלכער איז געװאָרן אַ נאָענטער ! מיטאַרבעטער פון מעסיע 
האַשעט, דעם שעף פון ' פאַרלאָג,. האָט. ט זיך דערװוּסט וועגן א סך סודות פון 
דער פאַרלעגער- און-ש הייבעה -וועלט. עה האָט געזע נ' וי מיפאַבריצירט די 
שרייענדיקע רעקלאַמעס און מ'מאַכט פּראָפּאַגאַנדע אין דער טעגלעכער און 
פּעריאָדישער פּרעסע. עך איז געשטאַנען פּנַיִם אל פּנִים מיט די באַרימטע 
שריפטשטעלער, און האָט געשטוינט הערנדיק, וי זיר -באַנעמען זיך אָפט װי 
ראַפינירטע סוחרים. עה האָט זִיךְ צוגעװוֹינט צו אַ סביבה װוּ פאַרלעגער און 
פּען"מענטשן האָבן וועגן דער ליטעראטור גערעדט מִיט הענדלערישן לשון, 
וי וועגן קױפֿן און ; פארקויפן געוויינלעכט פאַרברויך-און-שפּייז-אַרטיק- 
לען. די בייסיקע פּלאָטקעס, אינטריגעס און קעגנזייטיקע רכילותן האָבן אים 
אַריינגעפירט אין אַן אַטמאָספערע. פון קליינלעכער, אָפּט אפילו ברוטאַלער 
און געמיינער קנאת סופרים, אנדערש, לגמרי אַנדערש האָט ער זיך אַמאָל 
אין זיין יוגנטלעכער ראָמאַנטישער התפּעלות פאָרגעשטעלט דעם ;אָלימפּ 
פון דער ליטעראַטור און אירע מעכטיקע געטער". | י 
צו אַ יונגן עקסער דיכטער מיטן נאָמען אנטאָני װאַלאַברעג, צמס/ת2 
0686 218 ש, אַ נאיוון פּראָװינצער ענטוזיאסט, אגב פון אן אלטן 
מיוחוסדיקן יידישן אָפּשטאַם, שרייבט דעמאָלט זאָלאַ פאָלגנדיקע כאַראַק- 
טעריסטישע ווערטער : ,ווען איר װאָלט געװוסט, מיין אָרעמער פריינט, וי 
װײיניק טאַלאַנט איז דאָ נויטיק בכדי צו האָבן דערפאָלג, איר װאָלט דאַן 
אַװעקגעלײגט פעדער און פּאַפּיר און גענומען זיך שטודירן דאָס ליטערא- 
רישע לעבן, װוּ טויזנט פארשידנאַרטיקע געמיינקייטן עפענען פאַר אַ 
שרייבער די טויערן פון דערפאָלג !", 
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זאָלאַ איז געװאָרן נאָמינירט אַלס לייטער פון דער פּראָפּאַגאַנדט" 
אָפּטײילונג, װאָס האָט געהאַט די אויפגאבע צו געווינען די פּרעסע פאַר די 
ביכער-אויסגאבן פון האַשעט און צו מאכן פאר זיי די גויטיקע רעקלאמע, 
ער האָט זיך איצט גענוי באקענט מיט דער קאָמפּליצירטער מאַשינעריע, 
װאָס באאיינפלוסט און באהערשט מיט אלערליי מיטלען און אופנים די 
עפנטלעכע מיינונג. במשך די פיר יאָר ארבעט אין פאַרלאַג האַשעט האָט ער 
אַ סך געלערנט און דערװוסט זיך. סיאיז פאר אים געװאָרן ממש א ליטערא- 
רישער אוניווערסיטעט, נישט נאָר טעאָרעטיש נאָר בעיקר פּראַקטיש, און 
זאָס האָט אים שפּעטער שטאַרק געהאָלפן אין זיינע ווייטערדיקע דערפאָלגן 
און נצחונות, 

אין די אָװונטן, גלייך נאָך דעם נאַכטעסן, פלעגט זיך זאָלאַ פאַרשליסן 
אין זיין שטיבל, און האָט געאַרבעט ביז שפּעט אין דער נאַכט. ער האָט 
געשריבן קורצע דערציילונגען און צונויפגעשטעלט פּלענער פאַר לאַנגע 
ראָמאַנען. ער האָט אויך אַ סך געלייענט און שטודירט. 

זאָלאַ איז אינגאַנצן אַװעק פון זיין ביז איצטיקן ליטעראָרישן אָפּגאָט, 
דעם לירישן דיכטער אלפרעד דע מיסע. זיין וועגווייזער אין דער ליטעראַטור 
און איר שאַפונג איזן געװאָרן דער גרויסער מענטש-"קענער און 
רעאַלער שילדערער באַלזאַק, וועמענס ראָמאַנען האָבן איצט, צען יאָר נאָך 
זיין טויט, געפונען אַ סך קריטיקער און וייניק לייענער. אַ גרויסע 
השפּעה האָט אויך אויף זאָלאַן באַקומען צו יענער צייט, דער פּראָמינענטער 
פראנצויזישער היסטאָריקער און פילאָזאָף היפאָליט טען 6 
וועמענס שיטה איז געווען באַזירט אויף שפּינאָזאַס מיינונג: ;איך האָב 
נישט געווידמעט מיין מי בלויז פאַר דעם, אַז דער מענטשלעכער נסיון זאָל 
אויפגענומען ווערן מיט שפּאָט אָדער קללה. איך האָב זיך באַמיט צו 
פאַרשטיין דעם מענטשן", 


דאָס שרייבן אין דעמאָלט פאַר זאָלאַן נישט געווען פון די לייכטע זאַכן, 
נאָך די צען שעה אַרבעט איז געשעפט פון האַשעט פלעגט ער אָפזיצן ביז 
שפּעט אין דער נאַכט ביי זיינע אייגענע ביכער און מאַנוסקריפּטן. זיין אויט- 
דויער האָט גובר געווען יעדע מידקייט. ער האָט זיך געגעבן א װאָרט אויפ- 
צושרייבן יעדען טאָג לכל הפּחות 1000 ווערטער. אייניקע פון זיינע דער" 
ציילונגען האָט ער צוגעשיקט צו דער פּראָװוינצער פּרעסע, װוּ זי זענען צום 
טייל געדרוקט געװאָרן. זיי זאָגן עדות ווען דעם װאַקסנדיקן טאַלאַנט פון 
יונגן שרייבער און וועגן זיין נייער רעאַליסטישער ריכטונג, 
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אַרבעטנדיק אין א גרויסן פאַרלאָג, וועלכער האָט כסדר אַרױסגעגעבן 
נייע ביכער, איז זאָלאַן איינגעפאַלן אַ געדאַנק צו דרוקן דאָ זיין ערשט בוךף 
;די קאָמעדיע פון ליבע". די דאָזיקע פּאָעטישע שאַפונג האָט אפילו געהאַט, 
װוי ס'איז שוין דערמאָנט געװאָרן, א בולטן ראָמאַנטישן אינהאלט. אָבער 
דער מחבר האָט געהאַלטן, אז זיין יוגנטלעך װערק, געבוירן אין פּיינלעכן 
געראנגל ביים סיום פון דער ראָמאַנטישער תקופה, איז גענוג ווערטפול 
בכדי צו דערשיינען אין א בוך"פאָרעם. אָבער וי אזוֹי זאָל ער װעגן דעם 
רעדן מיט דעם שטרענגן און זאַכלעכן שעף האַשעט? 

נישט האָבנדיק קיין מוט דערצו, האָט זאָלאַ איינמאָל אין אן אָװונט, ווען 

מעסיע האַשעט איז אַרױס פון זיין קאַבינעט, אַװעקגעלײגט אויפן טיש פון 
זיין שעף דעם מאַנוסקריפּט ,די קאָמעדיע פון ליבע". אין דעם צוגעלייגטן 
בריוו האָט ער געבעטן, אַז דער שעף זאָל דורכלייענען זיין שאַפונג און 
אַרױסגעבן עט אין זיין פאַרלאַג. דעם נעכסטן טאָג האָט מ"ר האַשעט, באַלך 
אינדערפרי אריינגערופן צו זיך דעם אָנגעשטעלטן זאָלאַ. דער פאַרלעגער 
איז געווען דענערװוירט און האָט גערעדט אין א בייזן טאָן. ער איז גלייך 
אַרױיס מיט ביטערע פאָרװוורפן : | 

,מעסיע זאָלאַ, איר געפינט זיך גיט אין א פּאָעטישן קרייזל! דאָ איז 
א ביכער"געשעפט, און איר דארפט אַרבעטן און נישט פאַרדרייען זיך און 
מיר דעם קאָפּ מיט דיכטערישע פאַנטאַזיעס. איך ווייס נישט, צי אייערע 
פּאַעזיעס זענען עפּעס ווערט, אָבער ווען איר וועט זיך ווייטער אַזױ פירן 
וי געכטן און אונטערװאַרפן מיר אייערע מאַנוסקריפּטן, וייס איך גאַנץ 
באַשטימט, אַז איר װעט ביי מיר פאַרלירן דעם פּאָסטן !". 
= מעסיש האַשעט איז נישט געווען אַזאַ שלעכטער מענטש װי ס'האָט זיך 
געקאַנט אױסדאַכטן לויט זיינע שאַרפע רייד צו זאָלאַן. אָבער ער איז געווען 
אַ פּראַקטישער געשעפט-מאַן און ס'איז אים נישט געווען באַקוועם, אַז זיין 
אָנגעשטעלטער, מיט װעלכן ער האָט צו דיריגירן און צו שאַפן זאָל 
פּלוצלינג ווערן א שריפטשטעלער, א פּאָעט, וי איינער פון זיינע חשובע 
קליענטן, פון וועלכע ער האָט אויסצושטיין גענוג צרות און קאָפּידרײענישן. 
אין אַ פּאָר טעג שפּעטער האָט האַשעט באַקומען, וי עס זעט אויס, חרטה 
צוליב זיין שאַרפן טאָן אין געשפּרעך מיט דעם טיכטיקן און אינטעליגענטן 
אָנגעשטעלטן זאָלאַ, און האָט אים, מיט אַ שמייכל אויפן פּנים פאָרגעשלאָגן צו 
שרייבן עפעס א מעשהלע פאר דעם קינדער-זשורנאַל, וועלכן דער פאַרלאַנ 
גיט אַרױיס. זאַלאַ איז די נאַכט נישט געשלאָפן און האָט אָנגעשריבן ,די 
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שוועסטער פון די אָרעמע*, אַ מעשה ועגן אַן אָרעם מיידל װאָס האָט 
באַקומען רחמנות אויף אַנדערע עלנטע מענטשן און האָט זיי געהאָלפן מיט 
וואָס סיז נאָר מעגלעך געווען. 

דער פאַרלעגער האַשעט איז נישט געווען צופרידן מיט דער שאַרפער 
סאַציאַלער טענדענץ פון זאָלאַס מעשהלע. ער האָט אים צו זיך אַריינגערופן 
אין קאַבֿינעט, געװאַרפֿן אויף אים א בייזן בליק און געזאָגט ; 

,מעסיע, איך האָב גאַרנישט געװווסט, װאָס אין אייך שטעקט. איר זייט 
א פּאָעט און דערצו נאָך אַ רעװאָלוציאָנער. מיר וועלן אייער מעשהלע ניעוט 
דרוקן ! זייט פאַרזיכטיק, מיר לעבן היינט נישט אין די צייטן פון יאַקאָי 
בּינישן קאַנווענט, נאָר אין דער אימפעריע פון קייזער נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, 
אַזעלכע חברה"לייט וי איר זייט האָט די קייזערלעכע פּאַליציי אויפן אויג, און 
דאָס טויג נישט פאר מיין געשעפט. איך האָב אייך געװאָרגט, מעסיש זאָלאַ, 
אפשר צום לעצטן מאָל !*, | 

זאָלאַ איז געקומען צוֹ דער איבערצייגונג, אַז קיין קאַריערע װי אַן 
אויטאָר װעט ער שוין ביי האַשעט נישט מאַכן. און ווער ווייסט, אפשי איז 
בכּלל זיין ווייטערדיקע אַרבעט ביים פֿאַרלאָג געװאָרן אַן אומזיכערע. עס 
האָבן אים באַהערשט אומרויקע שטימונגען פון זאָרג. נישט געקוקט דערויף 
האָט ער איצט געאַרבעט זייער אינטענסיוו איבער א ניי בוך. דאָס איז געווען 
אַ זאַמלונג פון נאַװעלן, װאָס האָט זיך גערופן ,,דערציילווגען פאַר נינאָן". 
מיט דעם מאַנוסקריפּט האָט ער באַזוונט עטלעכע פּאַריזער פאַרלעגער, אַבער 
אומעטום איז זיין באַמיונג געבליבן אָן דערפאָלג. 

לסוף, שוֹין כמעט אַ פֿאַרצווייפלטער, איז ער געגאַנען צום פארלעגער 
לאַקרואַ, וועלכער איז באַקאַנט געווען מיט זיינע ראַדיקאַליסאָציאַלע סימ" 
פּאַטיעס. ביי אים האָבן זיך געדרוקט באַװוּסטע רעװאַלוציאָנערע און סאַציא- 
ליסטישע שריפטשטעלער, סיי פראַנצױזן, װוי פּרודאָן, פוריע, און סיי אויס 
לענדער. אויך װיקטאָר הוגאָס װוערק זענען ביי אים דערשינען 

לאַקוואַ איז גראָד געווען אין געשעפט, וען ס'איז אַרינגעקומען א 
הויכער, דאַרער, אַ ביסל שעמעוודיקער יונגערמאַן און גענומען אַרויסציען 
פוֹן זיין טאַש א בינטל מאַנוסקריפּטן, איינגעוויקלטע אין פאַרביקע פּאַפּירן 
און שנירלעך. 

דער יונגערמאן האָט זיך פאָרגעשטעלט : 

,איך הייס עמיל זאָלא. איך אַרבעט אַלס אַן אָנגעשטעלטער ביים פאַר- 
לאָג האַשעט. איך בּעט אייך צו לייענען מיינע דערציילונגען און אַרױט- 
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צוגעבן זיי אין דרוק. איך וויל זיך פאַר אַייך אויפריכטיק מודה זיין, אַז 
מיינע באַזוכן ביי פאַרשידענע פאַרלעגער זענען דורכגעפאַלן. איר, מעסיע 
לאַקרואַ, װועט זיין מיין לעצטע האָפענונג !" 

מיט אַ שטילן, באַשײדענעם טאָן האָט זאָלאַ נאָך צוגעגעבן: ,מיין הער, 
איך האָב טאַלאַומ !" 

דער פאַרלעגער לאַקרואַ, אַ קריטישער מבין אויף שרייבער און ביכער, 
האָט אָנגעטאָן דעם מאָנאָקל און געװאָרפן אַ אַ בליק אוֹיף דעם יונגן באַזוכער. 
ער האָט ביי זיך געטראַכט : ;באמת אַ מערקווירדיקער מענטש מיט א מאָלנעם 
לשון. קיין באַזונדער סימפּאַטישן איינדרוק מאַכט ער נישט, אָבער עפּעס 
אָריגינעלס איז פאַראַן אין זיין הילוך און אויסזען *. ער האָט געחייסן זאָלאַן 
קומען וועגן אַן ענטפער אין אַ װאָך אַרום. פון דער ואָך זענען געװאָרן 
לאַנגע הדשים, זאָלאַ איז כסדר אן אומדערמידלעכער געגאַנגען צו לאַקרואַ 
און פאַרלאַנגט פון אים ער זאָל סוף-כל-סוף דורכלייענען דעם מאַנוסקריפּט, 
ענדלעך האָט דער פאַרלעגער געפונען דערצוֹ צייט, און דאן מסכים געווען 
אַרויסצוגעבן דאָס בוך. 

אין אָקטאָבער 1864 איז דערשינען אין דרוק דאָס ערשטע בוך פון עמיל 
זאָלא א. נ. ,דערציילונגען פאַר נינאָן" ‏ ה"בסמואן ג/ 000168,,, סיי דער 
אינהאַלט און סיי דער ליטערארישער ווערט פון די דאָזיקע נאָװעלן איז 
געווען 8 פאַרשידנאַרטיקער. אַ גרויסער טייל פוֹן זיי איז געשריבן געװאָרן 
נאָך אין דער צייט פון לאַטײנישן קװאַרטאַל און אפילו נאָך פריער, אין דער 
פּראָװאַנס, און בעת דער פּאַריזער גימנאַזיסטן-תקופה. דאָס בוך איז געווען 
אַן אויסדרוק פון דער אַמאָליקער ראָמאַנטישער שטימונג פון מחבר, וועל- 
כער האָט אין זיינע דערציילונגען פאַר נינאָן געשטעלט א מין פּאָעטישע 
מצבה פאַר זיין אױיסגעטראַכטער יוגנט-ליבע צו אַ מיידל מיטן נאָמען 
נינאַדנינאָן. | 

זאָלאַס באַציוּנגען אלס פּראָפּאַגאַנדע-לײטער פון האַשעט אין דער 
פּאַריזער פּרעסע, זענען אים בײיגעשטאַנען. אַ דאנק דעם האָבן זיך אָנגע- 
הויבן דרוקן אין צאָלרײיכע צייטונגען, נאָטיצן און גוטע רעצענזיעס ועגן 
זיין בוך. דער יונגער שריפטשטעלער האָט מיט שטאָלץ געקוקט אויף זיין 
ערשטן גרויסן דערפאָלג, און מיט התפּעלות האָט ער וועגן דעם געשריבן צו 
זיינע פריינט אין פּראָװאַנס. ער איז אין זיינע בריוו געווען באַגײסטערט און 
אָפּטימיסטיש געשטימט, װוי א שטורמישער נצחון"לאָזונג האָבן געקלונגען 
זיינע זעלבסט-זיכערע װערטער : י- 

,מיר זענען יונג אוּן ס'זענען פאַראַן פּלעצער צו פאַרנעמען !" 
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מאַטאָ 


,עס איז. נישט מיין אויפגאַכע צו זיין אַ דערציילער פון 
שיינע, פאַרכשופטע מעשה'לעך". 


,איך פאַרלאַנג פון אַ קינסטלער, אַז ער זאָל זיך אינגאַנצן 
מקריב זיין. דער קונסט, ד ה, אַז ער זאָל מיט אַלע זיינע 
כוחות און פעיקייטן איבערגעבן די נאַטור אַזױ װוי ער 
זעט זי", | | 


,אויב איך האָב זיך געלאָזט הערן אין דעם רעש פון אונדזער 
מאָדערנער צייט, איז עס צוליב דעם, װאָס איך בין געווען 
אויפריכטיק און ליידנשאַפטלעך", 

,איך בין אַ מענטש פון אַרבעט. אָן טינט און פעדער, בין 
איך גאָרנישט ווערט". 


עמיל זאָלאַ 


קאַפּיטל צען 
די געליבטע, װאָס איז געװאָרן זאָלאַס לעגיטימע פרוי 


דאָס ערשטע געדרוקטע בוֹך ,דערציילונגען פאַר נינאָן" איז זיכער 
נישט געווען קיין געניאל ווערק. זאָלאַ אליין האָט שפּעטער איראָניזירט 
איבער דער ראָמאַנטישער נאיווקייט און שוואכער ליטערארישער פאָרעם 
פון זיין ערשטער געדרוקטער שאַפונג. ער האָט זיך אפילו אַ ביסל געשעמט 
מיט זיין ,נישט-געלונגענעם בכור", װי ער האָט געזאָגט, און באַמיט זיך 
וועגן אים צו פארגעסן. אָבער פאַר דעם באַשײידענעם און אומבאַקאַנטן 24- 
יאָריקן האנדלס-אָנגעשטלעטן, איז דאָס געווען א גרויסער טריומף, דער 
ערשטער ממשותדיקער דערפאָלג אין זיין ביזיאיצטיקן לעבן. מיט פרישן 
מוט און נייע כוחות האָט ער זיך גענומען צו זיין װייטערדיקער שריפט" 
שטעלערישער טעטיקייט. גאַנצע נעכט, נאָך דעם טאָג-אַרבעט אין פארלאג 
האַשעט, איז ער אָפּגעזעסן ביים אינטענסיוון לייענען און שרייבן. אויסער 
באַלזאַק, איז איצט גוסטאַוו פלאָבער געװאָרן זיין מורה דרך. 

פּלאָבערס בוך ,מאדאם באָװאַרי* איז גראָל דעמאָלט אַװעקגעשטעלט 
געװאָרן אין סאמע צענטער פון ליטערארישער און געזעלשאַפטלעכער סענ- 
סאַציע. מיט אומגלויבלעכן מוט און ביזיאיצט אומדערהערטן אופן האָט 
פּלאָבער אַראָפּגעריסן די פאַרשטעלטע פּסײדאָ-מאָראַלישע קוליסן פון דעם 
פּראָװינצער בעל-הבתישן לעבן, און געוויזן דער פראנצויזישער עפנטלעכ- 
קייט דעם אמתן פּרצוף פון דער פאַרדאָרבענער צביעות. מ'האָט דעם מחבר 
געמאַכט סקאַנדאלן צוליב זיין , געמיינעם און אוממאָראַלישן* בוך, און דאָס 
קייזערלעכע מלוכה"געריכט האָט אים געװאָלט משפּטן 

גאַנץ זיכער, אַז אונטער דעם איינפלוס פון פלאָבערן און זיין װערק, 
האָט זאָלאַ געשריבן און צוגעגרייט צום דרוק זיין צווייט בוך: ,די ווידוי פון 
קלאָד*, װאָס איז אייגנטלעך געווען, וי דערמאָנט, אַ דערציילונג פון אייגענע 
איבערלעבענישן אלס ,חתן פון זינד". זאָלאַ האָט גלייכצייטיק געשריבן א 
פּאַר נאָװעלן, װאָס שילדערן דעם געראַנגל פון פּשוטן מענטש פאר לעבן און 
ליבע. פאַרטאָן אין זיין שווערער אַרבעט, בײטאָג אין ביכערעשעפט, און 
ביינאַכט ביי ליטעראַרישער שאַפונג, האָט ער קוים געפונען צייט אָפּצועסן 
און כאַפּן אַ קורצן שמועס מיט זיין טייערער מוטער. 

דער פרילינג אין יאָר 1864 איז געווען אַ פּרעכטיקער און ווארעמער. 


ווען זאָלא איז איינמאָל אין אן אָװנט צוריקגעקומען פון דער אַרבעט צו 
זיך אַהיים, האָט ער זיך קוים איינגעהאַלטן פון צו פאַרבלייבן אַביסל אויף 
די ברעגעס פון דער סען. די אונטערגייענדיקע זון האָט זיך װוּנדערבאַר 
אָפּגעשפּיגלט אַרום דער שטאָט-און-טייך-פּאַנאָראַמע, און פון דער סען האָט 
געבלאָזן אַ קיל אָנגענעם ווינטל. אַ וויילע איז זאָלאַ געזעסן אויף אַ באַנק, 
אָבער באַלד איז ער אויפגעשטאַנען, איילנדיק צו זיין ליטערארישער אַרבעט 
אַנטלופנדיק, װי אין א מוראדיקער פּאַניק, פון די מעלאַנכאָלישע רעמיניס- 
צענצן, װאָס פלעגן אים באַפאַלן אין אַ רגע פון אָפּרו. 

זֹאֲלֹא האָט טיף און ערלעך ליב געהאַט זיין גוטע מוטער. אָבער דאָס 
געפיל-און-טעמפּעראמענטפולע האַרץ פון א ינגן, געזונטן 24-יאָריקן 
דיכטער האָט געבענקט נאָך אַ הייסער פרויענליבע. די בליענדיקע נאַטור, די 
ריחות פון ביימער און בלומען אין נאָענטן פּאַרק, די יונגע, לאַכנדיקע פאַר- 
ליבטע פּאָרלעך, האָבן אים כסדר באַומרויקט און קיין מנוחה נישט געגעבן. 

דעם דאָזיקן אָװונט האָט זאָלאַ נישט געקאָנט שרייבן, די גאַנצע נאַכט 
איז ער געלעגן אַ שלאָפּלאָזער, פאַרטיפט אין אומעטיקע געדאַנקען. דעם 
צווייטן טאָג איז ער געגאַנגען װי ס'איז אָפּט געווען זיין מנהג, זוכן אַ 
נייע דירה. די אלטע װוינונג איז אים איצט פאָרגעקומען גראָ און האָפע" 
נונגסלאָז. ער האָט געזען אַ פּאָר דירות, ביז ער איז צוגעקומען צו אַ גאָס 
ביי דער ,עקאָל דע מעדיסין* (מעדיצינישע שולע), און דאָ האָט מיט אים 
פּאַסירט אַ פאַל, װאָס װאָלט זיכער פֿאַרכאַפּט יעדן פאַנטאזיע-רייכן שרייבער. 

בעתן דינגען דאָס נייע צימער ביי די בעלידבתים איז ארויסגעקומען זייער 
טאָכטער. ער איז גלייך געװאָרן באַצױבערט פון איר אויסזען. זי איז געווען 
אַ הויכע, שיינע, מיט פאָרנעמע און עלאַסטישע באַוועגונגען. אין אירע 
טיפע אויגן איז געלעגן אַן אויסדרוק פון שטאַרקן ווילן און סודותפולער 
פאַרטראכטקייט. די שװאַרצע האָרלאָקן און די טונקעלע הויט פון פּנים 
האָבן איר צוגעגעבן דעם דרום-קאָלאָריט פון איטאַליע, שפּאַניע אָדער 
פּראָװאַנס. אַ רגע האָט זיך זאָלאַן געדוכט, אַז ער זעט פאַר זיך אַ בילד, 
געמאָלט דורך איינעם פון די באַרימטע שפּאַנישע אָדער איטאַליענישע 
מייסטער. ביים געזעגענען זיך, האָט ער זיך דערװוסט, אַז איר נאָמען איז 
אַלעקטאַנדרין גאַבריעל מעלעי. 

עמיל זאָלאַ איז אהיימגעקומען װי אַ פאַרכישופטער, ער האָט בפירוש 
געפילט, אַז דאָס איז זיין באַשערטע ליבע. ער האָט באַשלאָסן, און פאַר זיך 
אַליין איבערגעחזרט : ;אַלעקסאַנדרין ! דו װעסט וערן מיין געליבטע, מיין 
פֿרוי !". | | 
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! צומאָרגנס איז ער צזאַמען מיט זיין מוטער אַריבער אין דער נייער 
וווינונג.ער האָט איצט אַלע אָװנטן פאַרבראַכט װוי פריער, אין שטוב, אָבער 
איצט מער אין דער געזעלשאַפט פון אַלעקסאַנדרין װי ביי זיינע ביכער און 
מאַנוסקריפּטן. ס'איז פאַר אים אַ סך שװערער געווען צו דעראָבערן איר 
סימפּאַטיע און ליבע, װי ער האָט זיך דאָס מתחילת פאָרגעשטעלט. אַלעק- 
סאַנדרין איז געווען טרויעריק, נערוועיש און צוריקווייזנדיק. זי האָט אָפט 
געוויינט, דאָס האָט' מען געקענט לייכט דערקענען אין אירע רויטע אויגן. 
װאָס האָבן באהאלטן א שווערמוטיקן סוד. ס'האָט געדויערט אַ פּאָר װאָכן, 
'ביז זאָלאַ איז געװאָר געװאָרן וועגן אירע פאָלגנדיקע איבערלעבענישן. 
0 אַלעקטאַנדרין איז געווען פאַרליבט אין א יונגף. שיינעם סטודענט -פון 
מעדיצין. ער האָט מיט איר אַ סך גערעדט וועגן אייביקער ליבע אוֹן געמייג" 
זאַמער צוקונפט, דער בחור איז געווען א פּרעכטיקער מאַן, און זיינע ווער- 
טער זענען געווען הייסע און איבערצייגנדיקע. זי האָט אים געגלויבט און 
אַועקגעשענקט די גאַנצע פּאַרליבטע נשמה און דאָס יונגע גלויבנדיקע 
האַרץ. זי איז געװאָרן זיין געליבטע, און דאַן איז אַלץ פאָרגעקומען אזוי וי 
אין אַ באַנאַלעֶר, טאָגיטעגלעכער לעבנס-כראָניק. דער יונגער סטודענט 
האָט זיך באנו מֶען וי אַן אַלטער ציניקער, זיין באציונג צו דער געליבטער 
איז אויף איינמאָל געװאָרן אַ אַ קאַלטע און פרעמדע. ער איז אַװעק אויף 
װאַקאַנסן אין זײַן שטעטל אין דער פּראָװוינץ, און מער האָט ער פון זיך נישט 
געלאָזט. הערן. | | 

| אַלעקסאַנדרַין איז געבליבן אַ פאַרלאָזענע און פאַרביטערטע. זי איז 

געװאָרן אָפּגענאַרט אין אירע הייליקסטע געפילן. זי האָט מער נישט געװאָלט 
גלויבן קיין שום מאַנספּערשױין און. האָט זיך אױיסגעלאַכט פון זייערע ליבע- 
שבועות, דאָך האָט זי נישט אויפגעהערט צו טרויערן נאָך איר ערשטער 
הייסער ליבע. | 

- אין דעם דאָזיקן פאַרצווייפלטן צושטאַנד, האָט זי אָנגעטראָפן זאלאָ 
בעת ער און. זיין מוטער זענען געװאָרן די סובלאָק} אַטאָרן ביי אירע עלטערן. 
עס האָט. לאַנג געדויערט ביז אַלעקסאַנדרין האָט זיך אָנגעהויבן באַציען מיט 
אַ ביסל סימפּאַטיע צו דעם ,באשיידענעם, שעמעודיקן און גענוג-מאוסן 
יונגנמאןן מיטן נאָמען עמיל זאָלאַ". זיין געדולדיקע און ערלעכע ליבע האָט 
לסוף געווירקט אויף איר ליידנדיקער נשמה. אָבער צווישן ביידע איז נאָך 
תמיד. געשטאַנען דער. שאָטן..פון ערשטן ליבהאָבער. אלעקסאַנדרין האָט 
ביי איר גאַנצער פאַרביטערונג דאָך געהאָפט, אַז פּלוצים, װוי דורך אַ נס, 
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וועט ער, דער נאָך נישט פאַרגעסענר געליבטער, צוריקקומען און אלץ וועט 
ווידער ווערן גוט, װוי אין די ערשטע ליבע"חדשים. פאַר דעם האָט טאַקע 
מוראַ געהאַט זאָלאַ. ער האָט אינסטינקטיוו געפילט, אַז די. ליבע פון אַלעק- 
סאַנדרין צוֹ אים קאָן נישט וװוערן קיין אמתע! וכל זמן זי | װאַרט נאָך אויף 
דעם ערשטן געליבטן, 

אין א העלן טאָג איז ער ווידער דערשינען. מיט זיין שטאַרקער געשטאַלט 
און לאַכנדיקער שטימע. אַלעקטאַנדפֿין האָט מיט אִים אָנגעהויבן העדן 
אָפענע, קלאָרע דיבורים. זי האָט אים דערציילט וועגן איר נייעם באקאנטן, 
װאָס האָט זי אַזױי ליב און װויל מיט איר חתונה האָבן. דער סטודענט אין 
געבליבן אין זיין לוסטיקער שטימונג. עד האָט געענטפערט, אַז אדרבא זאָל 
זי זיך האַלטן ביים גייעם פריינט, אַפשר װעט ער טאַקע מיט איר חתונח 
האָבן, עס טרעפן זיך אַמאָל אַזעלכע זאַכן, אָבער ביי אים, דעם מעדיצין" 
סטודענט, װצט דאָס נישט טרעפן, װייל ער מוו נאָכן דאָקטאָראט רייך 
חתונה האָבן און טאָר זיך נישט פאַרדרייען דעם קאָפּ מיט ליבע... 

אַלעקסאַנדרין האָט אים נישט געלאָזט פארענדיקן זיינע צינישע 
ווערטער. זי האָט גלייך געעפנט די טיר און אַרױסגעשטױיסן אים פון שטוב, 
זי איז איצט געווען אַנטשלאָסך אַרױסצורײיסן פון איר האַרך יעדען סעג- 
טימענט פאַר דעם דאָזיקן חוצפהדיקן יונגאַטש, װאָס האָט אַזױ באַלײדיקט 
אירע ליבע דגעפילן. אַלעקסאַנדרינס באַציונג צו זאַלאַן ‏ איז געװאָרן א 
האַרציקע, זי האָט געזאָרגט וועגן זיינע דאגות, און געחלומט מיט זיינע 
צוקונפטיקע פּלענער. לסוף איז זי געװאָרן זיין איבערגעגעבענע און טרייע 
געליבטע, 

ווידער האָט זאָלאַ געזוכט און געפונען אַ נייע באַקוועמע דירה, אין 
וועלכער זיי האָבן זאלבעדריט: ער, זיין מוטער און אלעקסאנדרין געלעבט 
צוזאַמען אין צופרידענער אייניקייט. נאָך אַ פּאָר יאָר פון פרייען צוזאַמע:- 
לעבן האָט זאַלאַ אָפּיציעל חתונח געהאַט מיט וי געליבטער, און זי איז 
געװאָרן זיין לעגיטימע פרוי, . | 

לויט אַן אַנדעדער ווערסיש, ואס - יאיז נישט אַזי קאָמפּליצירט און 

ראָמאַגטיש, האָט זיך זאָלאַ באַקענט מיט זיין צוקונפטיקער פרוי בעת אַן 
אויספלוג אין זומער 1865. א גרופע יוגגע שרייבער און מאָלערס, צִו 
וועלכע עס האָבן אויך אָנגעהערט זאָלאַ אוֹן סעזאַן, טלעגט יעדן זונטיק און 
חגא-טאָג פארברענגען אין דער דאָרפישער סביבה פון פּאַריז. די יינגעלייט 
האָבן מיטגענומען מיט זיך, וי עס פֿירט זיך, זייערע ,מאַדמואַזעלט", װאָס 
לרוב זענען זיי נישט געווען קיין גרויסע צניעות. אײינמאָל בעת אַזאַ אויס- 
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פלוג, האָט סעזאַן פאָרגעשטעלט פאַר זאָלאַן זיין אינטימע פריינדין, אַלעק- 
סאַנדריןיגאַבריעל מעלעי. דער המשך איז דערזעלבער, וי אין דער 
ערשטער ווערסיע. מ'האָט א פּאָר יאָר געפירט אַ ליבע, און שפּעטער אָפַי- 
ציעל חתונה געהאַט. עמילס מוטער איז תחילת נישט געווען צופרידן מיט 
דעם אױיסװאַל פון איר בן-יחיד, אָבער שפּעטער האָט זי זיך צונויפגעלעבט 
מיט אַלעקסאַנדרין, װאָס איז געװאָרן פאַר דעם יונגן שריפטשטעלער אַן 
איבערגעגעבענע און פּראַקטיש-קלוגע פרוי, 


קאַפּיטל עלף 
סעזאַן אין בעיל, צוויי פריינט און צוויי וועלט-אָנשױונגען 


ענדלעך איז פאַרווירקלעכט געװאָרן עמיל זאָלאַס הייסער װוּנטש, 
זיינע צוויי בעסטע עקסער יוגנט-פריינט פּאָל סעזאַן און לואי בעיל האָבן 
זיך אויף סטאַביל באזעצט אין פּאַריז. עס האָט אַ סוף גענומען צו דער 
לאַנגיאָריקער איינזאַמקײט. זאָלאַ האָט איצט געהאַט ארום זיך די האַרציקע 
איבערגעגעבנקייט פון זיין מוטער און פרוי, און אויך די נאָענטע פריינט- 
שאַפּט פון די צוויי יוגנטלעכע חברים. אין זיין נייער באַקװעמער דירה 
זענען זיך אָפּט צונויפגעקומען יונגע שרייבער און מאָלערס. קינסטלער און 
פּאָעטן. די מוטער און אַלעקסאַנדרין האָבן סערווירט באַשיידענע אָװנטי 
עסנס, מ'האָט ביז שפּעט אין דער נאַכט דיסקוטירט, געזונגען און זיך משמח 
געווען מיט אַ ביליקן רויטן ויין. 

אין דער נייער סביבה פון זאָלאַן, זענען נאָך במשך פון אַ פּאָר יאָר 
פאַרבליבן סעזאַן און בעיל זיינע אייגנטלעכע און בעסטע פריינט. לואי 
בעיל האָט שטודירט אויף דער פּאָליטעכנישער הויכשול און איז געװאָרן 
אַ ,פּראַקטישער מענטש". ער האָט אויפגעהערט צו שרייבן לידער, איז 
פולשטענדיק אַװעק פון דער ליטעראַרישער אַרבעט, און האָט אויפגעגעבן 
אַלע זיינע אַמאָליקע חלומות. ער האָט זיך באַמיט איינצואָרדענען זיין לעבן 
לויט אַ גוט-בירגערלעכן שטייגער, געװאָרן געמעסיקט אין זיינע אָנשוױיוּנגען 
און רעאַליסטיש אין זיינע װוּנטשן און צילן. זיין פּראַקטישער אָפּאָרטוניזם 
האָט אים אַלץ בולטער געענדערט. זיין אידעאַל איז איצט געװען: רייך 
חתונה צו האָבן און דערגרייכן אַ הויכע פּאָזיציע אין דער פאָרנעמער, איינ- 
פלוסרייכער געזעלשאַפט. 
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װי אַ פולשטענדיקיעקסטרעמער קעגנזאַץ צוֹ לואי בעילן, איז 
געווען דאָס פּאַריזער לעבן פון פּאָל סעזאַן. ער האָט נישט לאַנג אויסגעהאַלטן 
אין עקס. איז באלד אוועק אַ צעקריגטער פון זיין רייכן פאָטער, וועלכער האָט 
פאַרלוירן יעדע האָפענונג צו מאַכן פון זיין זון אַ לייט. סעזאַן איז אין פּאַריז 
געװאָרן אַ באַקאַנטער מאָלער און איינער פון די משונהדיקסטע געשטאַלטן 
צווישן דער באָהעמיע אין לאַטײנישן קװאַרטאַל, אײיביק אַן אומרויקער און 
אומצופרידענער, האָט ער זיך אויסגעלאַכט פון יעדער אָנגענומענער אין 
דער געזעלשאפט, לעבנספאָרעם, און געפירט זיך אומבאשרענקט לויט זיין 
אייגענער פאַנטאַזיע. ער איז תמיד און אומעטום געבליבן פרעמד צו יעדער 
פּראקטישקייט און ישוב-הדעת. זייענדיק א הויכער און שיינער מאַנספּערשױן, 
האָט ער אין גאנץ פּאַריז ארויסגערופן אויפמערקזאַמקײט צוליב זיין אַרי- 
גינעלער קליידונג און ליײידנשאַפטלעכער זשעסטיקולאַציע. בעת די צוזאַמענ" 
קונפטן ביי זאָלאַן און אַנדערע באַקאַנטע, פלעגט ער זיך באַנעמען אַ ביסל 
חפקרדיק און גערעדט אָפט נבול-פח. 


אין דעם קאפעהויז, װוּ די יונגע מאָדערנע מאָלער האָבן זיך פאר" 
זאַמלט און דיסקוטירט וועגן די נייע ריכטונגען אין דער קונסט, איז זיך 
סעזאַן געזעסן ערגעצווו אין אַ ווינקל, און האָט מיט אַן אומעטיקן קול 
אַלץ און אַלעמען נעגירט און קריטיקירט, באַנוצנדיק זיך דערביי מיט 
טריוויאלע אויסדרוקן. ער איז געווען אומברחמנותדיק שטרענג מיט זיך 
און מיט אַנדערע. אינסטינקטיוו האָט ער תמיד אַרויסגעפילט פאַלשקייט 
און איינרעדעניש, שאַרף און אָפן איז ער אַרױסגעטראָטן קעגן די מאָלערס 
און שרייבערס װאָס זענען אים נישט געפעלן. פאַרשטײט זיך, אַז קיין פריינט 
האָט ער מיט דעם נישט געוונען, אָבער דאָס איז אים געווען לגמרי גליים" 
גילטיק. געחלומט האָטס ער װעגן גרויסע מאָלערישע װערק, װאָס 
וועלן איבערראַשן די וועלט. לייכטזיניק האָט ער צעריסן אַ סך אייגענע 
בילדער, װאָס זענען אים פאָרגעקומען וי נישט-געלונגענע. געמאָלט האָט 
ער נאָר דעמאָלט ווען די ;מאָלערישע שכינה" האָט אויף אים גערוט. אין 
טעג, ווען ער איז נישט געווען אין שטימונג צו ארבעטן, האָט עֶר זיך ארומ- 
געשלעפּט איבער פּאַריז, כסדר געטרונגען וויין און בראָנפן אין פאַרשידענש 
קאַפעהייזער, און ווען דער שלאָף איז אים באַפאַלן איז ער אַרין אין א 
נאָענטן פּאַרק און זיך אוועקגעלייגט שלאָפן אויף אַ באַנק. קײינמאָל האָט ער 
גנישט פאַרגעסן, אין אַזעלכע פאַלן אַראָפּצוציען פון זיך די שיך און זי 
אונטערלייגן אונטערן קאָפּ, כדי מ'זאָל זיי ביי אים נישט צוגנבענען. סעזאַן 
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איז נישט תמיד געווען אָנגענעם און באַקװעם מיט זיין פריינטשאַפט. זאָלאַ 
האָט געהאַט פון אים אויסצושטיין גענוג קחרפות און צרות", װי עס האָט 
זיך וועגן דעם אויסגעדריקט דער צווייטער אינטימער פריעגט, בציל. ‏ . / 

בזה האופן האָבן זאַלאַס צוויי נאָענטע און בעסטע חברים רעפּרעזעג- 
טירט צוויי באַזונדערע, קעגנערישע וושלט-אָנשויאונגען. בעיל דאָס איז געווען 
די בירגערלעכע אָנשטענדיקייט, פּראַקטישקײט און סאָלידקייט. סעזאַן דאָס 
איז געווען די אומבארעכנטע שטימונג, פאַנטאַסטישער ליכטזין, רעװאַ" 
לוציאָנערער האָס צום פיליסטער און צו זיין געזעלשאַפטלעך:מאָראַלישן 
פּרצוף, זאָרגלאָזיקײיט און פאראכטונג צו יעדער מאטעריעלער באַקושמלעמ- 
קייט. אינמיטן, צווישן די ביידע אינטימע פריינט און זייערע פיינטלעכע 
וועלט-אַנשויאונגען, איז געשטאַנען זאָלא, טארטאָן אין א כסדרדיקן קאמף 
מיט זיך אליין און מיט די צוויי אנטקעגנגעזעצטש איינפלוסן, אײינמאָל האָט 
עס אים געצויגן צו בעיל און צו זיין ניכטערער,, אָנגענטמער פּראַקטישקײט, 
און דאָס אַנדערע מאָל צו סעזאנען און זיין יוגנטלעכער פרישקייט. אַמאָל איז' 
די קאלטע, מיושבדיקע לאָגיק פון בעיל געווען שטאַרקער פון דער הייסער, 
צאַפּלדיקער נשמה פון סעזאן, און אַמאָל איז עס געװוען לחיפך, ווען זאַלאַ 
האָט געפּרוװוט נעמען דעם וועג פון סעזאַנען, האָט זיך אים געדוכט, אַז ער 
הערט דאָס איראָנישע, זעלבסטזיכערע לאַכן פון בעיל : , גיי שוין, גיי, עמיל, 
מאַך זיך נישט נאַריש מיט די קינדישע פֿאַנטאַזיעס! דו ביסט שוין מיט 
מזל אַלט געװאָרן 25 יאָר, און װי לאַנג איז דער שיעור צו לעבן מיט פּוסטע 
חלומות ? צי האָסטו װײיניק געהונגערט און געליטן נויט אין לאטיינישן קװאַר" 
טאַל ? צי האָסטו בדעה דאָס ממשיך צו זיין, און דאָסמאָל אין געזעלשאַפט 
פון דיין מוטער און דיין פרוי ? אויב אַזױ, זיי מיר געזונט, איך האָב נישט 
ליב קיין נאַראָנים, גיי דיר שוין בעסער צום װאַגאַבונד און שוטה סעזאַן !". 

ווען זאָלאַ האָט דאַן אָנגעהױיבן גיין מיט דעם פּראַקטישן און באקוועמען 
דרך פון בעיל, האָט אים פאַרפּאָלגט דאָס שאַרפע, סאַרקאַסטישע קול פון 
סעזאַנען : | | 


;אַזוי גאָר,. עמיל, אויך דו ווילסס שוין זיין א פיליסטער, צוגלייך מיט 
אַלע בורזשואַזנע בייכער. גיי דיר, גײַ צו זיי ! וועסט דיר אָנטאָן אַ צילינדער 
און פראַק וי אַן אויסגעפּוצטער פראַנט, װועסט עסן אויף זילבערנע טעלער 
די פיינסטע מאַכלים, װועסט טרינקען דעם טײיערסטן ויין פון א גאָלדענעם 
בעכער, עס װעלן דיך באדינען משרתים און לאַקײען, דיין וייב װעסטו 
אָנטאָן אין זיידענע מלבושים און באצירן זי פון אויבן ביז אַראָפּ מיט פּערל. 
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און דימענטן, װועסט וערן פויל צו גיין צופוס, אַ קאַרעטע ועט זיך דיר 
פאַרגלוסטן, און ס'וועט דיר גוט און װויל זיין, װי אַלע די דאָזיקע אויס- 
געפּאַשעטע נבלות בצורת-מענטשן! נאָר געדענק עמיל, קיין נשמה װעסטו 
מער נישט באזיצן, און דיין האַרץ װועט פאַרשקלאַפּט ווערן צו דעם נידער" 
ריקסטן און געמיינסטן !", | 

נישט אײינמאָל האָט זאָלאַ געטראַכט בעת זיין אינערלעכן געראַנגל, אַז 
אַײיגנטלעך טראָגט ער אין זיך, זינט זיין געבורט, דעם אָנהוֹיב פון די צַוויי 
קעגנערישע וועלט-אָנשויאונגען. זיין פאָטער איז געווען כל ימיו א פאַנ- 
טאַסטישער טרוימער און אן אומצופרידענער, רעװאָלוציאָנערער גייסט, 
בעת זיין מוטער איז געבליבן א פּראַקטישע לעבנסקלוגע פרוי. זאָלאַן 
איז איינגעפאַלן דער געדאַנק, אַז די וועלט באַשטײט בלויז פון צוויי סאָרטן 
מענטשן: פון דאַרע און דיקע. דערווייל איז ער, זאָלאַ, נאָך געווען גאַנץ 
דאַר, אָבער צי װעט ער נישט באַלד װערן דיק? און צי איז דאָס באמת 
נישט בעסער וי צו בללייבן צװישן די פארשטויסענע, עלענדיקע און 
דאַרע פון סעזאַנס מערכה ? 


קאַפּיטל צװועלף 
דער ;דאַָרער* איז מנצח דעם ;דיקן" 


צו דער טעמאַטיק וועגן דעם קאַמף װאָס קומט כסדר פאָר צווישן דעם 
,דיקן" און דעם ;דאַרן", איז זאָלאַ אַ פּאָר יאָר שפּעטער צוריקגעקומען אין 
זיין ראָמאַן א. נ. ;דער בויך פון פּאַריז". װוי אַ לײטמאָטיוו איז געווען זיין 
געדאַנק, אַז ;דאָס גאַנצע מענטשלעכע לעבן איז אייגנטלעך נישט מער וי 
אַן אייביקער געראַנגל צווישן ,דיקע" און ,דאַרע*. די ערשטע זענען פאר- 
מעגלעך און מיושבדיק, צופרידן מיט זיך און מיט דער הערשנדיקער 
אָרדענונג. די צווייטע, דאַקעגן, זענען אָרעם און אונטערדריקט, אומצופרידן 
מיט דער מלוכה און איר סדר, גרייט תמיד צו קאַמף און אױיפשטאַנד. 

לפי שעה האָט אין זאָלאַס לעבן דאָמינירט דער ;דאַרער", דער רעװאָ- 
לוציאָנערער גייסט, סעזאַנס איינפלוס. זאָלאַ איז ווייטער געבליבן אין פאר- 
בינדונג מיט די ראַדיקאַלע און לינקע רעפּובליקאַנישע קרייזן. ער האָט 
געשריבן אין זייערע לעגאַלע פּרעסע-אָרגאַנען און האָט זיך באטייליקט 
אין זייערע נישט-לעגאַלע, געהיימע קוייזלעך. אין א ביכערירעצענזיע 
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האָט ער מוטיק פאַרטיידיקט דעם נייעם ראָמאַן פון די צוויי ברידער גאָנקור 
6עט20800) װאָס האָט געשילדערט איף א העכסטרעאַליסטישן 
א'פן, לויט דעם מוסטער פון פלאָבערס ,מאַדאַם באָװאַרי", די באַהאַלטענע 
און שעמעוודיקע וינקעלעך פון דער סעקסועלער ליבע. דער דאָזיקער 
ראָמאַן א. נ. ,זשערמיני לאַסערטעי" האָט אַרױסגערופן אַ װיסטן צאָרן ביי 
אַלע מכלומרשט באַרופענע און נישט-באַרופענע מאָראַליהיטער, 

זאָלאַס פּאָליטישע אַרטיקלען האָבן גאָר שאַרף אַטאַקירט דעם קייזער" 
לעכן רעזשים און זיין רעגירונג. אַן אַלגעמײנעם אויפזען האָט אַרױס- 
גערופן זיין מוטיקע רעצענזיע, וועלכע האָט אָפן קריטיקירט דאָס בוֹך 
,דאָס לעבן פון יוליוס צעזאַר*, װאָס דער קייזער נאַפּאָלעאָן דער דריטער 
בכבודו ובעצמו, האָט אָנגעשריבן. דער רעזולטאַט דערפון איז געווען. אַז 
צום פאַרלעגער האַשעט האָט זיך, אין אַ געוויסן טאָג, געמאָלדן אַ הויכער 
פונקציאָנאַר פון דער קיזערלעכער פּאָליצײ, אוֹן האָט אויפמערקזאַם 
געמאַכט דעם מעסיע האַשעט אויף די ,רעװאָלוציאָנערע פּראָװאָקאַציעס" 
פון זיין אָנגעשטעלטן עמיל זאָלאַ, 

צו יענער צייט האָט די פּאָליצײ אַרעסטירט די רעדאַקציע-מיטגלידער 
פון דעם דערמאָנטן ראַדיקאַלירעפּובליקאַנישן זשורנאַל ;לע טראַװאַי" מיט 
זשאָרזש קלעמאַנסאָ בראש. ס'איז קעגן זיי צוגעגרייט געװאָרן א פּראָצעס 
וועגן רופן די מאָלקסימאַסן צום אויפשטאַנד קעגן דעם הערשנדיקן 
רעזשים. זאָלאַ, וועלכער איז געווען א סטאַבילער מיטאַרבעטער פון ;לע 
טראַװאַי* האָט זיך געריכט יעדן טאָג, אַז מען װעט אויך אים אַרעסטירן. 
ס'איז געווען פאַר אים קלאָר, אַז אין דעם פאַל װעט ער פאַרלירן זיין 
פּאָסטן ביי האַשעט. / 

זיין לאַגע אין דעם ביכעריגעשעפט האָט זיך נאָך מער פארערגערט, 
ווען ביים סוף יאָר 1865 איז דערשינען דאָס בוך די ווידוי פון קלאָד" 
"018066 66 מ000765810 1:8,, א רעאַליסטישע שילדערונג פון דעם מחברס 
איבערלעבענישן אין לאַטײנישן קוואַרטאל צווישן פאַרדעכטיקע װאַגאַבונדן 
און זינדיקע פרויען. יענע פרוי, וועלכע זאָלאַ האָט דעמאָלט געפונען א 
באהאלטענע אין זיין האָטעל-שטיבל, רופט זיך אין ראָמאַן מיטן נאָמען 
לאָראנס. דער הויפּטהעלד קלאָד, דאָס איז דער מחבר אַלין, דער אַמאָליקער 
;חתן פון זינד". אגב, האָט זיך זאָלאַ שפּעטער אָפט באַנוצט מיט ;קלאָך" 
אלס זיינס אַ פּסײדאָנים, 

מ'האָט געהאַט טענות צו די בעלייבתים פון דער פירמע האַשעט, װאָס 
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זיי האָבן דערלויבט זײַערּס אן אָנגעשטעלטן צו פאַרעפנטלעכן אַזאַ ,געמיין". 
בוך. דער קייוערלעכער מלוכה"פּראָקוראָר האָט זיך. גלייך גענומען דורכ- 
פידן א שטרענגע אױספאָרשונג, צי דער ראָמאַן פון 25-יאָריקן, ווייניק- 
באקאנטן אוױיטאָר באַדראָט נישט, חלילה, די. מאָראַל פון דער געזעלשאַפט 
און איר אָרדענונג, 
אַ באַומרױיקטער און אויפגערעגטער האָט האַשעט אַריינגערופן 
צו זיך אין קאבינעט זאָלאַן און געהאַלטן פאר אים א שטרענגע, פאָטערלעכע 
דרשה ; א א אע א א א 
--- ;מיר האָבן איין. אַרײינגענומען צו זיך אין געשעפט, מעסיע זאָלאַ, 
ווען איר זייט געווען אין דער גרעסטער נויט. מיר האָבן אייך באַהאַנדלט 
אויף א פיינעם אופן, און איר זייט. ביי -אונדז כסדר געשטיגן, סיי אין אייער 
שטעלונג און סיי. אין איער געהאַלט, אָבער װוּ איז אייער דאַנקבאַרקײט. 
צו אונדז! מיר װערן צוליב אייך באלעסטיקט. . פון דער פּאָליצײ, און 
מאַטאַקירט אונדז צוליב אייער נישט-אָנשטענדיקן בוך, וועלכן איר האָט 
אַרויסגעגעבן אין אַ פרעמדן, מיט אונדז קאָנקורירנדיקן פאַרלאַג. דאָס מוז 
נעמען אַ טוף ! מיר האָבן געהאַט רחמגות אויף איער מוטער און פרוי, אָבער 
איצט איז אונדוער געדולד צו ענדע. איר מוזט זיך ! אַנטשליסן. : אָדער איר. 
וועט זיך פאַרפליכטן פון היינט אָן מער נישט צו שרייבן קיין פּאָליטישעץ. 
אַרטיקלען אין דער ראזיקאָלער פּרעסע און. נישט אַרױסגעבן ביכער אָן 
אונדזער דערלויבעניש, אָדער.." ‏ / | | 
מ"ר האַשעט. האָט געמאַכט אַ. פּויזע, ער איז סיי-ווידסיי. שוין געווען 
פאַרמאַטעױט פון זיינע לאַנגע שטראָף דרייד, אָבער זיין שאַרפער בליק און 
די דעצידירטעט האַנט-באַוועגונג האָבן נישט איבערגעלאָזן ביי זאָלאַן קיין. 
שׁוִם ספקות,. װאָס דער צווייטער אָדְערי באַדײטי   .,‏ - : 
- זאָלאַ האָט קורץ געענטפערט זיין ברויט' -געבער; | 
|| עמעסיע האַשעט ! איך אַרבעט ביי אייך. פיר יאָר. און. האָב תמיד דער- 
פילט. ערלעך מיין פליכט. אין זי פרייע שעהן בין איך אָבער אַ פרייער. 
מענטש, איך װעל שרייבן און פארעפנטלעכן דאָס, װאָס מיין געזיסן פאָר 
לאַנגט פון מיר!" - . | אי 1 
מיט דעם דאָזיקן מוטיקן ענטפער, איז /זאַלאַס ווייטערדיקע באַשעפ-- 
טיקונג ;אין פארלאג האַשעט געווען. פארענדיקט. מ'האָט אים אױיסגעצאָלט 
די פּאָר פראַנק, װאָס זענען אים געקומען פון זיין פּענסיע, און מ'האָט אים: 
משלח געווען. עס איז געֶווען גענוי דער לעצטעה טאָג פון יאנָואר 1866, 
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דרויסן האָט שטאַרק געשנייט, ס'איז געווען פראָסטיק. ציטערגדיק פאַר 
קעלט אין זיין לייכטן איבערציער, און פאַרטאָן אין נישט-פריילעכע געדאַנ- 
קען, איז זאַלאַ גלייך אַהײמגעגאַנגען. טר האָט פון דער קעשענע אַריס" 
גענומען דאָס ביסל געלט, אַנידערגעלייגט עס אויפן טיש און דערציילט אַלץ 
װאָס עס איז מיט אים היינט פאָרגעקומען ביי האַשעט. די מוטער און 
אַלעקסאַנדרין האָבן געשוויגן, אָבער זייערע טרויעריקע און באזאַרגטע בליקן 
האָבן זאַלאן אומברהמנותדיק געשטאָכן ערגער, װוי די שאַרפסטע פאָרװװווּרפן, 
וי א שולדיקער האָט ער בלי זיך געטראַכט, אַז אייגנטלעך זענען זיי גערעכט, 
ווייל מיט זיך קאָן ער דאָך. מאַכן װאָס ער וויל, אָבער צי האָט ער רעכט 
גורם צו זיין אומזיכערקייט און עלנט אינעם. וייטערדיקן לעבן עון דער 
טייערער מוטער און דער געליבטער פרוי? 


זאָלאַ האָט זיך נישט לאַנג אויפגעהאַלטן אין שטוב, ער איז באַלך 
אַװעק אין גאָס אַרין, איז צוגעגאַנגען צום קאַפעהויז, װוּ ער פלעגט זיך טרעפן 
מיט די נאָענטע פריינט. ס'איז געווען אֶװונט און אינעם לאָקאַל האָט. עס 
געטומלט און געברויזט װי אין א בינשטאָק. מיט א שטורמישן טעמפּעראַ- 
מענט װאָט זיך דאָ די יינגע פילפארביקע געזטלשאַפט פון דיכטער אוך 
מאָלערס, פון פּראָזאַיקער און סקולפּטאָרן, פון זשורנאַליסטן און אַרטיסטן 
אוגטערװאַלטן, דיסקוטיו ט, געטרונקען אוֹן גערויכערט אומאויפהערלעך. 
זאֲלֹא האָט זיך פריינטלען גאַגריסט מיט די מאָלערט עדוארד מאַנע, קלאָר 
מאַנע און קאַמילאָ פּיסאַראָ, וועלכע זענען שפּעטער געװאָרן װעלטבאַרימט 
מיט זייער קונסט, אָבער דערווייל האָבן זיי זיך שווער געראַנגלט אוֹן בלויז 
געחלומט וועגן צוקונפטיקע טריומפן. מיט װאַקסנדיקער פאַראינטערעסירונג 
האָט זיך זאָלאַ צוגעהערט צו די הייסע וויכוחים צווישן די ,רעאַליסטן* און 
;אימפּרעטיאָניסטן?. דורך סעזאנען איז ער כסדר געקומען אין א נאָענטן 
קאָנטאַקט מיט די יונגע מאַלערט, און האָט זיך באַקעגט מיט זייערע ריכ- 
טונגען און דערגרייכונגען. צו יענער צייט האָט די גרופע פון יונגצ מאָלערס, 
וועמענס אָנפיוונג עס איז געווען עדואַרד מאַנע, רעװאָלטירט קעגן דער 
טראַדיציאָנעלער, הערשנדיקער שולע, מיט איר איינגעפונדעוועטן סאַלאָן. 
די ,רעבעלן" האָבן לסוף באַקומען פון דער קייזערלעכער מאַכט אַ זיעױלוי- 
בעניש אויף א ספּעציעלן אויסשטעלונגס-לאָקאַל פֿאר די בילדער פון די 
;יונגע?, װאָס זענען פון דער אָפיציעלער אַלטער ריכטונג גרינגגעשעצט 
און אָפּגעװויזן געװאָרן. -י 


גאַפּאָלעאָן דער דריטער האָט מיט דער דאָזיקער דערלויבעניש געמאַכט 
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אַ ליבעראַלן זשעסט. אין אָט דער באַזונדערער אויסשטעלונג פון די אָפּגע- 
וויזענע מאָלערס האָבן זיך געפונען די שפּעטער אַזױ באַרימט:געװאָרענע 
קינסטלער : סעזאַן, מאַנע, מאָנע, פּיסאראָ און רענואַר. אין דעם פאַרביטערטן 
קאַמף צווישן די ,אַלטע* און ,נייע*" מאָלערס, האָט סעזאַן פאַרנומען אַ 
פאָדערשטע פּאָזיצִיע. זיין געװאַלטיקער אויפברויז און זיין ליידנשאפטלעכע 
שפּראַך האָבן דעם קאַמף פון די ,רעװאָלוציאָנערע* מאָלערס געגעבן 
שווונג און פייער. 

אויך זאָלאַ איז געווען פאַרטאָן אין דעם פאַרביטערטן געראַנגל קעגן 
דער אָפיציעלער, אָנערקענטער און סובװענציאָנירטער קונסט. ער האָט 
זיך שוין אויסגעקענט אין די קאָמפּליצירטע פּראָבלעמען פון דער מאָדערנער 
מאָלערײ, אין די פראַגן פון ליכט, קאָלירן וכדומה, און איז געווען ביכולת 
אָנטײלצונעמען אין די פאַכמענישע דיסקוסיעס. 

ערשט אין דער שפּעטער שעה פון דערמאָנטן אָװונט זענען אין קאפע- 
הויז אַרײינגעקומען כמעט גלייכצייטיק, סעזאַן און בעיל. װי תמיד האָבן זי 
זיך אַוועקגעזעצט ביי זאָלאַס טישל, װוּ עס פלעגן זיך אויך געפונען אַנדערע 
באַקאַנטע פון דער פּראָװאַנס. זאָלאַ האָט זיי דערציילט וועגן זיין צעגיין 
זיך מיט דער פירמע האַשעט. בעיל איז געװאָרן ערנסט געשטימט און האָט 
געשוויגן. דאַקעגן סעזאַן האָט ממש געשיינט פון פריילעכער הנאה. ער איז 
געווען מלא שמחה, האָט גוטברודעריש געקלאַפּט זאָלאַן איבער די פּלײיצעס, 
און לסוף האַרציק זיך מיט אים צעקושט. זיין קול האָט טריומפירט אין דעם 
טומלדיקן זאַל : | 

,;דו ביסט אַ ווֹילער יאַט, עמיל, אַן אמתער חברחמאַן פון אונדזער 
כאַלאַסטרע. האָב זיי אין דער ערד, די באַנדע בלוטזויגערס און ביכער" 
היענעס! דו װעסט דיר אַן עצה געבן אָן זיי, אַן עכטער קינסטלער טאָר 
נישט זיין קיין משרת ביי שפּעקולאַנטן !*, 

צום טישל זענען אַלץ מער צוגעקומען נייגעריקע, באַקאַנטע שרייבער 
און קינסטלער. סעזאַנס צעהיצט, שרייענדיק קול האָט זיי פאַראינטריגירט, 
מיט אַ פריידיקער הסכמה האָבן זיי זיך צוגעהערט צו דעם שבח, וועלכן 
סעזאַן האָט אָפּגעגעבן זאָלאַן פאַר זיין מוטיקער האַלטונג לגבי די ,פּאַרשיווע 
בעלי"בתים". מ'איז געװאָרן קעמפעריש געשטימט. זאָלאַן האָט מען געמאַכט 
אַן אָװאַציע און געטרונקען לכבוד אים אַ פּאָר גלעזער וויין, וועלכן עס האָט 
געשטעלט מיט ברײיטהאַרציקן זשעסט דער ;גביר" סעזאַן. 

שפּעט בינאַכט, איז זאָלאַ אַהײימגעקומען. די מוטער און די פרױי 
זענען נאָך נישט געשלאָפן, זיי האָבן אויף אים געװאַרט, שטאַרק-באַזאָרגטע. 
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עמיל איז געווען אין אַ גוטער שטימונג. ער האָט באַרױיקט די מוטער און 
אַלעקסאַנדרין מיט פעסטע, איבערצייגנדיקע ווערטער : 

;איר קאָנט רוּיק גיין שלאָפן, מיינע ליבסטע. איך פיל זיך גענוג 
שטאַרק, און האָב נישט קיין מורא טאַר דער צוקונפט. איך ווייס נישט, װאָס 
עס ועט קומען איצט, ווען איך בין אַװעק פון האַשעט, אָבער איך גלויב 
אין מיר און אין מיין כוח. איך װעל שווער אַרבעטן און קעמפן, און בין 
איבערצייגט אין מיין נאָענטן זיג. האָט צו מיר פאַרטרויען און גליבט 
אין מיינע דערפאָלגן !*, 

אַ רויקער און באהערשטער איז ער באַלד איינגעשלאָפן, ער איז געווען 
צופרידן װאָס דער ;דאַרער* האָט אין אים מנצח געווען דעם ;דיקן", 


קאַפּיטל דרייצן 


די מאַנאַרכיע פון נאַפּאָלעאַן דעם דריטן 
ערב איר קאַטאַסטראָפע 


עמיל זאָלאַ האָט געהאַלטן די הבטחה, װאָס ער האָט געגעבן מיט אַזאַ 
זיכערקייט, זיין מוטער און פרוי, נאָכדעם וי ער איז אַװעק פון פּאָסטן ביים 
פאַרלאַג האַשעט. מיט דער גאַנצער ענערגיע האָט ער זיך גענומען צו אין- 
טענסיווער אַרבעט, וועלכע איז צוליב איר פאַרנעם און אויסדויער, פון 
אַלעמען באַװוונדערט געװאָרן. ער האָט געזוכט און געפונען אַ באַשעפטיקונג 
אין דער זשורנאַליסטיק, און דאָס האָט אים באַלד פאַרזיכערט אַ באַשײדענע 
אָבער סטאַבילע הכנסה. לגבי דעם פאַרלעגער פון דער פּאָפּולערער צייט- 
שריפט א. נ. ,ל'עווענעמאַן", האָט ער זיך פאַרפליכטעט צו באַוייזן 
במשך פון איין חודש װאָס ער איז בכוח צו שאַפן אַלס ליטעראַרישער 
מיטאַרבעטער. 

אין א ספּעציעלער רובריק, געװידמעט פאַר ביכער:רעצענזיעס און 
נייקייטן אין דער ליטעראַרישער ועלט, איז זאָלאַ געװאָרן אן אומבאַ" 
שרענקטער הערשער במשך פון דעם דאָזיקן פּרוּוויחודש. נאָך דעם מאָנאַט- 
לעכן טערמין האָט די רעדאַקציע פאַרעפנטלעכט אין דער ציטונג אַן 
אויפפאָדערונג צו אירע ליענער, זיי זאָלן אַרײנשיקן זייער מיינונג, צי זאָל 
ווייטער געדרוקט וערן די ליטעראַרישע רובריק פון עמיל זאָלאַ, אָדער 
זאָל מען זי אָפּשטעלן, אויף די ענטפערס פון די לייענער האַט געװאַרט 
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דער פאַרלעגער, און:מיט.-נאָך אַ גרעסערן אומגעדולד זאָלאַ אליין, ווייל 
פון דעם איז דאָך ! אָפּהעגגיק: געווען זיין מאַטערועלע . עקזיסטענץ אויף 
להבא, . 

היפּאָליט דע וו ילמעמאָ, דער אַרױסגעבער און שעף דרעדאַקטאָר פון 
,ל'עװענעמאַן?. איז צו' יענער צייט געווען אַ באַקאַנטע געשטאַלט אין דער 
פּאַריזער געזעלשאַפט; א ברוטאַלער געשעפטסמאַן, אָן די נויטיק מאָראַלישע 
און אינטעלעקטועלע קוואליפיקאַציעס, האָט ער זיך: גענומען צו פארשידענע 
פּרעסע-אונטערנעמונגען, און האָט פאַרשטאַנען מיט זיינע כיטרע קאָמבֿל- 
נאַציעס צו מאַכן דערפון א פאַרמעגן. ער איז אויך געווען איינער פון די 
גרינדער פון דער. גרויסער פּאַריזער טאָג-צײיטונג,לע פיגאַראָ?.. 

זאָלאַ האָט ענדלעך באַקומען פון דעם דאָזיקן פּרעסע-מאַגנאָט אַ בריוו, 
אַז ער זאָל זיך צו אים מעלדן אין דער רעדאקציע פון ,לעװענעמאַן". דאָס 
איז דעמאָלט געווען אַ גרויסע זכיה פאר יונגע שרייבער. דער שעף האָט 
זאָלאן אויפגענומען זייעד פריינטלעך און פאָרגעשטעלט אים פאַר די מיט- 
אַרבעטער, וי זייערן אַ נייעם טטאַבילן רעדאַקציע-קאָלעגע. דער לייענער- 
רעפערענדום איז געװאָרן אַ טריומף פאַר זאַלאַן, און דער פיפיקער אַרויס- 
געבער האָט זיך שנעל אָריענְטירט וֶועגן די גלענצנדיקע פעיקייטן פון אָט 
דעם 26-יאָריקן באַשײידענעם יונגנמאַן. ער האָט געהייסן גלייך אים אויס- 
צאָלן זיין ערשטן מאָנאַטלעכן געהאַלט.. דאָס האָט . באַטראָפן פינפהונדערט 
פראַנק, טאָפּלט אַוויפיל וויפל ער האָט פאַרדיגט ביי האַשעט. זאָלאָ איז 
געווען גליקלעך, ווען ער האָט אַהײױמגעבלֿאַכט צו זיין מוֹטער און פרוי די 
גרויסע, צו יענער צייט,. געלט-סומע.. קיינמאָל אין זיין לעבן האָט ער נאָך 
נישט געהאַט אין זיינע הענט אַזאַ סכום. ביידע פרויען האָבן געקוקט אויף 
עמילן מיט באווונדערונג, זי זענען איצט געווען טיף איבערצייגט, אזֹ די 
נאָענטע צוקונפט װעט אים ברענגען נאָך. גרעסערע דערפאָלגן. | 


זייער האָפענונג איז טאַקע שנעל מקוים געװאָרן דורך נייע געשעעגישן, 
דאָס בוך ,די וידוי פון קלאָד". האָט געפונען אַ סך. לייענער און קויפער, 
הגם די פרעסע-רעצענזיעס זענען אין אלגעמיין נישט געווען קיין גוטע, די 
ערשטע אויפלאַגע איז שנעל פאַרקויפט געװאָרן און די צווייטע איז דער- 
שינען. דער מחבר האָט דערפון געהאַט אַ באַשײדענע הכנסה. אין דער 
רעדאקציע ,לעװענעמאַן" איז די השפּעה פון נייעם מיטאַרבעטער כסדר 
געװאָקסן. אויסער דער ליטעראטור-רובריק, האָט זאָלאַ אָנגעהױבן שרייבן 
וועגן קונסט. אונטער דעם איינפלוס פון סעזאַנען זענען פון זאָלאַן געשריבן 
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און געדרוקט געװאָרן צאָלרײיכע אַרטיקלען, װאָס האָבן שאַורף אַטאַקירט דעם 
סיסטעם פון פּריװוילעגירטע בילדער-אויסשטעלער און זייער ;סאַלאָן. 
ער האָט מוטיק און אָפן גערעדט וועגן די מיאוסע הינטערקוליסן פון דער 
גאַנצער מאָלער-,אינדוסטריע", מיט איר װירטשאַפט פון פּראָטעקציע און 
שוחד, דאָס האָט אַרױסגערופן אַ שטורעם צוישן די מאָלערס, וועלכע 
צייכענען זיך אויס, כידוע, מיט גערייצטער עמפינדלעכקייט און לאָזן זיך 
שנעל באַיינפּלוסן פון קנאה-שנאת, אומצאָליקע בריוו זענען אַרײנגעשיקט 
געװאָרן צו די פּאַריזער רעדאַקציעס, שרייבער האָבן פּאָלעמיזירט צװישן 
זיך, פאַר אָדער קעגן זאָלאַס באַהױפּטונגען. דער ארויסגעבער פון ,לעווענע- 
מאַן* האָט דערגרייכט זיין ציל, זיין צייטונג איז געשטאַנען אין מילטפּו גקט 

פון דער אַלגעמײינער פאַראינטערעסירונג. | 


| באלד איז זאָלאַ באַקאַנט געװאָרן אין די ברייטע. אינטעלעקטועלע 
ק יייזן פון פּאַריז. זיין מאטעריעלע לאַגע האָט זיך אַלץ מער פאַרבעטערט, 
און זיין פּערזענלעכע השפּעה איז געװאָקסן. ער האָט זיך גוט געפילט אין 
דער אַטמאָספערע פון קאַמף, זיין שוייבערישער סטיל איז געװאָרן א 
פּאָלעמישער און שארפער. עט האָט אים נישט געאַרט די שנאה וועלכע 
זיינע. פּובליקאַציעס האָבן אַרױסגערופן ביי די קעגנער. אויף שנאה האָט 
ער געענטפערט מיט שנאה. ער איז געװאָרן א קעמפערישע נאשור, װאָס 
האָנ נישט קיין מורא פאַר אַ שלאַכט מיט אָפענע אָדֶער באַהאַלטענע 
פיינט, ,שנאה? האָט ער געשריבן, ;איז געזונט און גוט. דאָט איז א פראָטעסט 
פון יונגע הערצער, אַן אויסדרוק פון זייער אויפרעגונג קעגן דער מיטל- 
מעסיקייט און. דער נאַרישקײט". | 
אין זיין בוך, אַ.- זאַמלונג פון לײידנשאַפטלעכע עסייען און ארטיקלען, 
װאָס איז דערשינען אין יאָרּ 1866 אונטערן נאָמען ,מיינע פיינטשאפטן" 
1181 1/168,, דערקלערט זאָלאַ: ;האַסן, דאָס הייסט ליב האָבן, דאָס הייסט 
פילן מיט אַ װאַרעמער און איידעלער נשמה, דאָס הייסט האָבן פאַראַכטונג 
קעגן געמיינע און נאַרישע זאַכן... איך װוער יונגער און מוטיקער נאָך יעדן 
מיינעם רעװאָלט קעגן דער פלאַכקייט !*, 

אָבער עמיל זאָלאַ איז געווען שטאַרק נישט נאָר אין ויין שנאה, נאָר 
אויך אין זיין ליבע;: װאָס איז לויט זיין מיינונג, נישט מער וי די צווייטע 
זייט פון דער מטבע, פון האַס. | 

כמעט גלייכצייטיק מיטן בוך , מיינע פיינטשאַפטן* איז דערשינען 
זאָלאַס אַ בראָשור א. נ. ,מיין סאַלאָן" 8810 ג80,, וו ער האָט 
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אָפּגעדרוקט זיינע װויכטיקסטע קונסט-רעצענזיעס, וועלכע זענען פריער 
פּאַרעפנטלעכט געװאָרן אין ,, לעװענעמאַן". אויך דאָ זענען געקומען צום 
בולטן אויסדרוק דעם מחברס צוויי הױיפּט-:מאָטיוון: האַס און ליבע. ער 
אַטאַקירט שאַרף די פּריווילעגירטע ,סאַלאָן"-מיוחסים, און שרייבט מיט 
ענטוזיאזם וועגן די יונגע גערודפטע מאָלערס, װאָס האָבן אין דער קונסט 
אַריינגעבראכט נייע שעפערישע כוחות. בפרט איז זאָלאַ באַגײסטערט פון 
עדוארד מאַנע וועמענס בילד ,דאָס מיטאָק-עסן אױף דעם גראָזדפעלד" 
אַ באַװוּסט מייסטערװערק, האָט צוֹ יענער צייט אַרױסגערופן אַ געװאַל- 
טיקע סענסאַציע און שטורמישע פּראָטעסטן מצד די צביעותדיקע 
פיליסטערס. דאָס בילד איז אויסגעשטעלט געװאָרן אױבנאָן אין דער 
גאַלעריע פון די אָפּגעװיזענע מאָלערס. עס זענען צוליב דעם פאָרגעקומען 
סקאַנדאַלן, און גאַנץ פּאַריז איז געווען אויפגעקאָכט, מאַנע האָט אין דעם 
דאָזיקן בילד אויפגעמאָלט פאָלגנדיקע דראַסטישע סצענע: אויף אַ גרינעם 
פעלד אין דער פרייער נאַטור איז צוגעגרייט אַ מאָלצייט, און דערביי זיצט א 
פולשטענדיק נאַקעטע פרוי אַרומגערינגלט מיט עטלעכע עלעגאַנט-אָנגע- 
טוענע דזשנעטלמענער. זאָלאַ האָט קאַטעגאָריש פאַרטײידיקט דעם מאָלער 
און זיין ווערק. ,זאָל לעבן מאַנע /* איז געװאָרן זיין שלאַכט-רוף, און ער 
האָט להכעיסדיק פּראָקלאַמירט : ;אַזױ קאָן נאָר מאָלן אַן אַמתער מאַנסביל !*, 

הגם סעזאַן האָט נישט פאַרטראָגן מאַנען, קודם-כל צוליב דעם, װאָס 
אין קעגנזאַץ צו אים, איז מאַנע געווען תמיד אױיסגעפּוצט אין עלעגאַנטע 
מלבושים, האָט זאָלאַ זיין בראָשור ,מיין סאַלאָן* געווידמעט דעם עקסער 
יוגנט-פריינט פּאָל סעזאַן. 

זאָלאַס ראדיקאַלע איבערצייגונגען זענען געקומען צום אויסדרוק נישט 
נאָר אין דעם געביט פון קונסט. עס איז שוין דערמאָנט געװאָרן זיין רעפּוב" 
ליקאנישע און סאָציאַלע װעלטאָנשױוּנג. אין יענער תקופה, ביים אָנהױיב פון 
דער צווייטער העלפט פון פאָריקן יאָרהונדערט, האָבן די אידייען פון 
פאַזיטיוויזם און אַטעאיזם באַהערשט אַלע יונגע קעמפערישע מוחות. דער 
געדאנק פון גרויסן פראַנצויזישן פילאָזאָף און שריפטשטעלער ערנעסט 
רענאַן, אַז ,היינט-צו-טאָג האָט נישט מער די װעלט קיין שום סודות", 
איז געװאָרן די לאָזונג פון דער מאָדערנער װיסנשאַפּט און ליטעראַטור. 
מען האָט געװאַלטיק איבערגעשאַצט די ראָל פון מענטשלעכער בילדונג און 
טעכניק, און געגלויבט באמונה שלימה, אַז עס דערנענטערט זיך אַ משיחישע 
תקופה פון אלגעמיינער פרייהייט, פון שנעלער דעמאָקראַטישער און 
סאָציאַלער דערליזונג, מיט אײביקן שלום, װווֹילשטאַנד און ברידערלעכקייט. 


זאָלאַ האָט געהערט צו דער דאָזיקער נייער און פאָרשריטלעכער ריכטונג 
אין דער יונגער פראַנצויזישער ליטעראַטור. 

עס איז געווען קלאָר, אַז די נייע גייסטיקע און פּאָליטישע שטרעמונגען 
שטייען אין בולטן קעגנזאַץ צו דער טאָגטעגלעכער וירקלעכקיט אין 
דער קייזערלעכער מאָנאַרכיע פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן. דער דאָזיקער 
פראַנצויזישער מושל, וועלכער איז אַמאָל געווען א רעפּובליקאַנישער פּרע" 
זידענט, האָט זיך אַליין, בכבודו ובעצמו, באַמיט צו געבן פאַר זיין קייזער- 
לעכער הערשאַפט אַ מאָדערנעם אידעאָלאָגישן פונדאַמענט. אָבער די אַלץ 
פּרוּוון האָבן געמוזט ליידן א פולשטענדיקן דורכפאַל, 

שוין א פּאַר יאָר פריער, איידער ס'איז, בעת דער פּרייסיש-פראנצוי- 
זישער מלחמה, געקומען צו אַ קאַטאַסטראָפע פון דער נאַפּאַלעאָנישער 
ממשלה, איז קלאָר געװאָרן איר כסדרדיקע ירידה. די אינטערוענץ פון 
נאפּאָלעאָן דעם דריטן אין איטאַליע האָט בלויז געבראַכט דיפּלאָמאַטישע 
צרות און נישט דערגרייכט איר ציל. ס'איז נישט געוונען געװאָרן די 
פריינטשאַפט פון איטאַליע, אָבער עס איז פאַרשאַרפט געװאָרן די באַציאונג 
מיט ענגלאַנד. דער פּויליטער אויפשטאַנד אין יאָר 1863 האָט דעם פּרעס- 
טיזש פון פראַנצויזישן קייזער געגעבן אַ שטאַרקן קלאַפּ,. די געזעלשאַפטלעכע 
שטימונג אין גאַנץ פראַנקרייך האָט דעם קייזער געצוונגען צו אינטער- 
ווענירן אין רוסלאַנד לטובת די פּאָליאקן. אָבער די דאָזיקע אינטערווענץ 
האָט זיך אויסגעדריקט בלויז אין אַ דיפּלאָמאַטישער נאָטע, בעת דאָס 
גאַנצע פראַנצויזישע פאָלק האָט טאַרלאַנגט אן אקטיווע מיליטערישע הילף 
פאַר דעם פּוילישן אױיטשטאַנד. די קייזערלעכע נאָטע האָט נישט געהאָלפן 
ממשותדיק דער פּוילישער זאַך, אָבער זי האָט אַרױסגערופן דעם צאָרן 
פון דער צאַרישער רעגירונג. דער נצחון פון פּרייסישן קעניג אין דער מלחמה 
מיט עסטרייך, אין יאָר 1866, האָט שטאַרק פאַרערגערט די אינטערנאַציאַ- 
נאַלע לאַגע פון פראַנקרייך, וועלכע איז געװאָרן איזאָלירט און פאַראיינזאַמט, 

די מעקסיקאַנער אַװאַנטורע האָט אַ יאָר שפּעטער נאָך מער פאַר- 
שאַרפט די לאַגע און קאָמפּראָמיטירט דעם קייזער. איר פאַרלויף איז געווען 
פאָלגנדיקער : נאַפּאָלעאָן דער דריטער, וילנדיק זיך רעװאַנזשירן צוליב 
ויינע דיפּלאָמאַטישע מפּלות אין אײיראָפּע, האָט זיך אַרײנגעלאָזט מיליטעריש 
און פּאָליטיש אין אַ פאַנטאַסטישער, גאָר ריזיקאַלישער אונטערנעמונג 
אין ווייטן מעקסיקע. דאָס האָט געדארפט באַנייען זיין פאַרלױרענעם גלאַנץ, 
און איז צום שלוס געװאָרן אַ חרפהדיקער דורכפאַל. אין הסכם מיטן 
עסטרייכישן קייזער פראַנץ-יאָזעף-דעם-ערשטן, האָט נאַפּאָלעאָן דער דריטער 
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אָנגעהויבן אַ קאַמף קעגן דער מעקסיקאַנער רעפּובליק. הגם מעקסיקע 
איז געשטיצט געװאָרן דורך די פאַראייניקטע שטאַטן פון צפון-אַמעריקע, 
די צוויי קיסרים, דער עסטרייכישער און דער פראַנצויזישער, האָבן באַשלאָסן 
צו שאַפן אין מעקסיקע א קאַטילישע מאָנאַרכיע, רעגירט דורך פראַנץ 
יאָזעפס ברודער, מאַקסימיליאן, קיין מעקסיקע איז אַרױסגעשיקט געװאָרן 
א פראַנצויזישע אַרמײ, וועלכע האָט געדאַרפט העלפן דעם קייזער מאַקסי- 
מילאן אין זיין קאַמף קעגן דעם וילן פון מעקסיקאנער פאָלק און די 
פאַראייניקטע שטאַטן. אָבער דער רעזולטאַט איז געווען א טרויעריקער פאַר 
דער פראַנצויזישער אינטערווענץ. מאַקסימיליאן איז אַרײנגעפאַלן אין די 
הענט פון די מעקסיקאַנער רעפּובליקאנער און איז דערשאָסן געװאָרן, די 
פראַנצויזישע אַרמײ האָט זיך געמוזט אָפּטראָגן פון מעקסיקע. דאָס פראנ- 
צויזישע פאָלק איז געווען שטאַרק פאַרביטערט קעגן זיין קייוער, וועלכער 
האָט די נאַציע אַרײינגעצויגן אין דער דאָזיקער אומגליקלעכער מעקסיקאַנער 
אַװאַנטורע, װאָס האָט קאָמפּראָמיטירט דעם האָנאָר פון פראַנקרייך, 

אין גאַנץ פראַנקרייך איז געװאַקסן פון טאָג צו טאָג די אָפּאָזיציאָנעלע 
שטימונג. די פאַרשווענדערישע בעלער און פּאָמפּעזע פאַרוויילוֹנגען, מיט 
וועלכע דער קייזער האָט זיך באַמיט צו גלאַנצן און צו פאַראינטערעסירן 
דאָס רייך געװאָרענע בירגערטום, זענען אין דער וירקלעכקייט געווען 
לייכטזיניקע טענץ אויף א װולקאַן. די אויסערלעכע אױסגעפּוצטע פאַסאַדע 
פון דער קייזערלעכער מאָנאַרכיע איז אַלץ מער געקומען אין א בולטער, 
געפערלעכער סתירה צו איר אינערלעכער שװאַכקייט. די וואקסנדיקע 
רעפּובליקאַנישע באַוועגונג, אין װעלכער עמיל זאַלאַ האָט גענומען אַן 
אַקטיוון אָנטײל, האָט זיך ענערגיש געגרייט צו אַן אַנטשײדנדיקן קאַמף 
די קייזערלעכע מאָנאַרכיע פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן איז געשטאַנען ערב 
איר קאַטאַסטראַָפע, נישט געקוקט דערויף װאָס דער גוט:אַראַנזשירטער 
פּלעביסציט האָט דעם קייזער געבראַכט אַ גרויסע שטימען-מערחייט. 


קאַפּיטל פערצן 


דריי יאָר און פיר ביכער 


דעם 2-טן אַפּריל 1869 איז עמיל זאָלאַ אַלט געװאָרן 29 יאָר. צו זיין 
געבורטסטאָג האָבן די מוטער און אַלעקסאַנדרין צוגעגרייט א באַשײדענע 
פייערונג, צו וועלכער עס זענען אַיינגעלאַדנט געװאָרן די נאָנעסטע פריינט, 
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צווישן זיי די מאַלערס סעזאן, מאַנע און פיסאַראָ, זאָלאַ האָט לעצטנס ליף 
באַקומען דעם אַ סך עלטערן פון זיך קאַמיל פּיסאַראַ, דעם שיינעם עקזאָטישן 
ייד פון די ווייטע אַנטילן-אינדזלען, וועלכער האָט זיך פולשטענדיק אַדרײנ- 
געלעבט אין דער פּאַריזער סביבה און געמאַלט דאָ זיינע אימפּרעסיאַניס- 
טישע, האַרמאָנישע , בילדער פון פּאַריז", אָבער אַמנאָענטסטן פון אַלע 
מאָלערס איז זאלאַן צום האַרצן פאַרבליבן עדוארד מאַנע, דער שעף פון 
דער נייער, נאַטוראַליסטישער און אימפרעסיאַניסטישער שולע,. װעגן 
וועלכן זאַלא האָט לעצטנס אַריסגעגעבן אַן ענטװיאַסטישע שריפט, 
מאַנע איז געװאָרן אַ האַרציקער ידיד פון עמילן און האָט געמאָלט זיין 
באַרימט-געװאַרענעם פּאַרטרעט, 

צוזאַמען מיט סעזאַנען זענען צום אַוונט געקומען נאָך צוויי אַנדערשע 
עקסער לאַנדסלייט, סאָלאַרי און װאַלאַכרעג. דער סװולפּטאָר פיליף 
סאַלאַרי איז געווען דער ברודער פון זאַלאָס יוגנטלעכער ליבע, לואיה, 
ער האָט מיט זיין קלינגענדיקן קול און באַחנטן פנים גאָר שטאַרק דער" 
מאָנט אין זיין שוועסטער. זאַלא האָט אים פריינטלעךף באַגריסט און 
מיט אִים זיך האַרציק צעקושט, צורוטנדיק מיט א שמיכל,. הי ער 
פלעגט דאָס אָפט טאָן: ;מיין טײערער נישט:דערגאנגענער שװאָגער? 
דער צווייטער עקסער ינגערמאן, דער דיכטער אַנטאַני װאַלאַברעג 
אי שוין זייט א צייט געװאָרן א סטאבילער תושה אין פּאַריז און 
אָן אריינגייער ביי די זאָלאָס. אַ שװאַכינקער, מיט אַן צרנסטער באָרד, אַן 
איינגעבויגענער, װוי ער װאָלט געטראָגן אויף זיך די שװערע ירושה פון 
לאַנגע יידישע דורות, איז ער פאַרבליבן דער זעלבער ,נאַיווער פּראָווינצער*, 
דער אידעאַליסט, װוי מיט יאױן צוריק, בעת ער האָט פון עקס געפירט א 
קאָרעספּאַנדענץ מיט זיינע לאַנױסלײט אין פּאָריז. איצט האָבן זײי אים 
אויפגענומען מיט אַ האַלב-ערנסטן, און האַלב-װיציקן ברוך הבא: ,דער 
עקסער דאָן-קישאָט איו דאָ!". 

אויסער די דערמאַנטע, זענען צווישן די געסט נאָך געוען א פאָר 
מער אָדער װייניקער באַקאַנטע שרייבער און זשורגאַליסטן. ס'איז געװאָרן 
אַ לוסטיקער און אינטערעסאַנטער אַװונט. מ'האָט אַפילן ווייניק געגעסן אָבער 
דערפאַר אַ סך געטרונקען, גערויכערט און בעיקר גערעדט און דיסקוטירט, 
נישט בלויז װעגן קונסט און ליטעראַטהי. די שטורמישע פּאַליטישע 
אטמאָספערע אין פראַנקרייך, ערב דער מלחמה און דער קאטאַסטראָפע פון 
קייזערלעכן רעזשים, איז אויך דאָ, בעת דער אינטימער פאַרװילונג, 
געקומען צום אויסדרוק. צװוישן די געסט אין זאָלאַס װוינונג, איז אויך 
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געווען איינער אַ פאָרשטייער פון דער רעפּובליקאַנישער גרופּע, צו 
וועלכער עס האָט אויך באַלאַנגט דער בעל-שמחה אַלין. 

פּאָל סעזאַן, אין אַ פאַנטאַסטישער קליידונג אָנגעטאָן, און װי תמיד 
אָריגינעל אין זיין הילוך און פירונג, האָט דעם חברישן שמועס שנעל 
אַריבערגעפירט צו די ענינים פון קונסט און מאָלערישע מחלוקותן. אים 
האָבן צוגעהאָלפן אַ פּאָר טעמפּעראַמענטפולע מאָלערס און פּאָעטן. מען 
האָט זיך אָנגעהויבן דערציילן פאַרשידענע רכילותן און ויצן, און די 
שטימונג איז געװאָרן אַ גאָר פריילעכע. סעזאַן האָט איבערגעגעבן אין 
זיין אײיגנאַרטיקער שפּראַך, װאָס איז שטאַרק געפעפערט געװען מיט 
טריװויאַלע אויסדרוקן, צוליב װאָס ער האָט לעצטנס עוקר געוען פון 
פאָטערס היים אין עקס. די סיבה דערפון איז געווען, לויט זיינע ווערטער, 
פאָלגנדיקע: די בילדער אויף וועלכע ער האָט געמאָלט נאַקעטע וייבער 
מיטן בולטן הינטער-חלק פונעם קערפּער, זענען אין גאַנצן הויז אומעטום 
אַרומגעשטאנען און האָבן אַרוסגערופן אַ פּיינלעכן אויפזען ביי אַלע 
באַזוכער. דער פאָטער, אַ סאָלידער באַנקיר און חשובער עקסער תושב, 
האָט דערפון געהאַט גענוג חרפּות און בושות. ער האָט זיך געבעטן ביים 
זון: ,פּאָל, מיין תכשיט, באַהאַלט די דאָזיקע מיאוסע בילדער, אין 
שטוב זענען דאָך דאָ דיינע צוויי יונגע שװועסטערן, ס'פּאַסט דאָך נישט !". 

סעזאַן האָט אָנגעהױיבן ספּאַזמאַטיש לאַכן, און דאַן ווייטער דערציילט : 
;װאָס מיינט איר, חברה, האָב איך געענטפערט מיין הויך געשעצטן 
פאָטער ? איך האָב אים פּשוט געוויזן מיין הינטער-חלק און געזאָגט אים 
דייטלעך בזה הלשון: ,זעסט, פּאַפּאַ, מיין הינטן, אויך די שוועסטערלעך 
האָבן אַזאַ נוצלעכן קערפּער-טײל, און אַפילו דו האָסט אים אויך. װאָס 
דאַרף מען זידשעמען מיט דעם, דאָס איז דאָך גאָטס מתנה!". מיין 
פאָטער איז געװאָרן אַזױ אויפגערעגט צוליב מיין ענטפער, אַז ער האָט 
זיך געװאָרפן שלאָגן און געװאָלט צערייסן מיינע נאַקעטע וייבער. נוי 
פאַר מיר האָב איך קיין מורא נישט געהאַט, איך װאָלט מיך שוין וי 
ס'איז אַן עצה געגעבן מיט מיין טאַטנס קלעפּ. אָבער ס'איז מיר אַ שאָד 
געווען מיינע בילדער. טאַקע נאַקעטע דאַמען, אָבער װאָס זענען זיי נעבעך 
שולדיק, אַז מיין פּאַפּאַ איז אַ קליינשטעטלדיקער סנאָב. האָב איך זיך 
טאַקע גלייך אָפּגעטראָגן קיין פּאַריז און איבערגעלאָזט מיין באַשאַפער 
מיט זיינע עקסער אידיאָטן?, | 

די חברה האָט שטאַרק הנאה געהאַט סיי פון דער מעשה און סיי 
פון סעזאַנס לשון, הגם זאָלאַן האָט עס פאַרדראָסן װאָס זיין יוגנט" 
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פריינט האַלט אַזױי וייניק פון כיבוד:אָב. ער איז אָבער געבליבן א 
באַהערשטער, נישט וילנדיק שטערן די פריילעכע שטימונג, װאָס האָט 
אַלעמען אַרומגעכאַפּט. אַפילו דער פאָרנעמער בעיל איז מיטגעריסן 
געװאָרן פון דער אַרומיקער אַטמאָספערע, און גענומען דערמאָנען, שוין 
שפּעט נאָך חצות, בעת דער עולם איז געווען אַביסל בגילופנדיק, 
צוערשט זיינע זכרונות פון דער עקסער של-באַנק און דאַן וייניק- 
צניעותדיקע רעמיניסצענצן פון געמיינזאַמע פּאַריזער הולאַנקעס. 

ווען די צעבאַלעװועטע געסט זענען ענדלעך אַװעק, און די מוטער 
און אַלעקסאַנדרין האָבן אַביסל געמאַכט אָרדענונג אין דער שטוב, װאָס 
האָט אויסגעזען וי נאָך אַ שלאַכט, איז עמיל זאָלאַ געבליבן זיצן אין אַ 
ווינקל, טיף-פאַרטראַכט אין אומעטיקע געדאַנקען. עס זענען אים פּלוצים 
באַפאַלן מעלאַנכאָלישע, נאָסטאַלגישׂע געפילן. ער האָט געבענקט, און 
אַליין נישט געװוּסט װאָס איז דאָס פאַר אַ בענקשאַפט. צי איז דאָס די 
פּסיכישע ירושה פון זיין פאָטער, דעם אײיביק-אומצופרידענעם טרוימער, 
אָדער צי איז דאָס אַ סימן פון אַן איבערגאַנגס-צײט, ווען די יוגנט האָט 
זיך שוין אינגאַנצן און אויף-איביק פאַרענדיקט און ס'איז געקומען 
די רייפקייט און די דערפאַרנקײט ? 

פון דער פאַרטראַכטקײט האָט זאָלאַן אויפגעוועקט די וייכע, 
דעליקאַטע האַנט פון אַלעקסאַנדרין. זי האָט אים דערלאַנגט זיין לולקע. 
אין אַ רגע איז אויך צוגעקומען די מוטער. אַלעקסאַנדרין האָט געפרעגט 
עמילן, װאָס ס'איז מיט אים, און נישט-װואַרטנדיק אויף זיין תשובה, האָט 
זי גענומען רעדן וועגן די לעצטע דריי יאָר, זייט ער איז אַװעק פון דער 
פירמע האַשעט. יאָ, דאָס זענען געווען פאַר אים, פאַר עמילן יאָרן פון 
שווערער אַרבעט און קאַמף, פון דאגות און געראַנגל, אָבער זיי האָבן 
אים געגעבן אַ נאָמען אין דער יונגער ליטעראַרישער וועלט און פאַרזי- 
כערט אים אַ וייטערדיקע, גלענצנדיקע צוקונפט, 

הגם זאָלאַ איז געווען מיד, איז ער כמעט די גאַנצע נאַכט געבליבן ואַך. 
ליגנדיק אין בעט, בעת אַלעקסאַנדרין איז שוין לאַנג געשלאָפן, האָט ער 
געמאַכט אַן אויפריכטיקן חשבון הנפש. צי איז אַלעקסאַנדרין געווען 
גערעכט, ווען זי האָט איבערגעחזרט די װערטער פון איינעם פון די 
היינטיקע געסט, וועלכער איז געװען מלא התפעלות פאַר זאָלאַן און 
זיינע לעצטנס דערשינענע ביכער? צי זענען דאָס געווען ווערטער פון 
אַ גוטן ליטעראַטור-מבין, אָדער סתם שיינע און ביליקע קאָמפּלימענטן 
וועלכע מען ברענגט דעם ;געבורטס-קינד", װי א בינטל בלומען, װאָס 
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שמעקן א מעת-לעת און דאַן ווערן זיי פאַרװעלקט און מען ווארפט זי 
אַרױס אין אַ מיסט-קאַסטן. צי האָט ער, זאָלאַ, מיט זיינע 29 יאָר דער- 
גרייכט עפּעס באמת ויכטיקס, און צי קאָן ער אויפריכטיק צופרידן זיין 
מיט זיינע ביז-איצטיקע ארויסגעגעכענע ביכער? 

די זעלבסט-קריטישע שטימונג, װאָס האָט פּלוצלינג באַהערשט 
זאָלאן, נאָך זיין 29-יאָריקן געבורטס-טאָג, איז געווען א סימן, װי 
אָפּט ביי גױויסע גייסטער, אַז זיין ליטעראַרישע אַמביציע האָט זיד 
געשטעלט גאר ברייטע השגות און איז נישט דעמאָראַליזירט געװאָרן 
מיט דער קליינלעכער החגאה פוֹן די ערשטע דערפאָלגן. 

אָבער אין דער וירקלעכקייט האָט זאָלאַ געקאַנט זיין פולשטענדיק 
צופרידן מיטן רעזולטאָט פון די לעצטע דריי יאָר, בעת וועלכע ער האָט 
אויפגעשריבן און ארויסגעגעבן פיר ביכער. ער איז געװאָרן אַ סיסטע- 
מאַטישער און אינטענסיווער ליטעראָרישער שעפער. זיין גאונות איז 
באַשטאַנען פון איינגעבוירענעם טאַלאַנט און פון אומדערמידלעכער 
טאָג-טעגלעכער אַרבעט, | 

ביים סוף פון יאָר 1866 איז דערשינען זאָלאַס בוך א. נ. ,דער 
װונטש פון אַ טױטער" "2046 סמט'ם גוססשׁ 1466,. דאָס האָט 
געזאָלט זיין אַ ריין-רעאַליסטישער ראֲמאן, אָבער דער מחבר איז נאָך 
נישט געווטן ביכולת גובר צו זיין די אַמאָליקע פּאָעטישע סענטימענטן 
דער אינהאַלט און דער סטיל פון בוך זענען נישט געװען פרי פון 
אידעאליסטיש-טרוימערישע מליצות. דער העלד פון בוך, אַן ערלעכער 
אמתיזוכער, ווערט אַ סטאַבילער איינגייער אין די עלעגאַנטע סאַלאָנען 
װוּ ער טרעפט פאַרנעמע דושענטלמענער און עלעגאַנטע דאַמען. ער 
גלויבט, אַז דאָ װעט ער געפינען די בעסטע און אײידלסטע פון דער 
מענטשלעכער געזעלשאַפט. אָבער זיין אַנטוישונג איז אַ שנעלע און א 
ביטערע. די הערן פון די סאַלאַנען זענען גײיסטלאָזע פּאַרשױנען, װאָס רעדן 
גראָבע אוֹן נארישע רייל וועגן פערד און פרויען. זײיערע אויסגעפוצטע 
דאַמען זענען ליאַלקעס אָן האַרץ און אָן געפיל. 

אַ האַלב יאר שטעטער איז דערשינען זאָלאָס בוך: ,די געהיימענישן 
פון מאַרסײ", אַ שפּאַענדיקע דערציילונג, װאָס איז צוערשט געדרוקט 
געװאָרן אין טאָגיטעגלעכע צײטונגס-אָפּשניטן. דאָס איז געוען א 
קרימינעלער ראָמאַן מיט אַ רייכן לאָקאַלן קאָלאָריט. דער דערמאַנטער 
דיכטער װאַלאַברעג האָט דעם מחבר געמאַכט ביטערע פאָרװורפן, װאָס 
ער שרייבט אַזעלכע ביכלעך, בעת ער איז פעיק צו שאַפן ערנסטע 
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ווערק. זאָלאַ האָט אים גוטמוטיק געענטפערט: קאויך דערצו װעט קומען 
די ריכטיקע צייט. דערווייל מוז איך טראַכטן וועגן פּאָפּולאַריזירן מיין 
נאָמען און אויך וועגן פּרנסה !", 

אין מאַי 1868 האָט מעסיע לאַקרוּאַ, זאַלאס ערשטער פאַרלעגער, 
אַרױיסגעגעבן זיינס א ניי בוך מיטן נאָמען ;טערעז ראַקען" זאָס איו 
געווען אַ סענסאציאנעלער ראָמאַן אויף א ברייטער קאַנװע. ועגן 
די פּסיכאָלאָגישט און פייאָלאָגישע איבערלעבענישן אין אַ גוט.- 
בירגערלעכער משפחה און איר סביבה. קאֲמיל ראַקען אַ שװאַכער און 
אומנאהאלפענער יונגערמאַן, האָט חתונה מִיט דער לײדנשאפטלעכער, 
האַלב אָריענטאלישער טערעזע. באלד דערשיינט אין זייער צװאַמענלעבן 
דער קדריטער", אַ הויו-פריינט, אין דער פּערזאָן פוֹן קאַמילט אָנגע- 
שטעלטן, אַן אמתער מאַנטפּאַרשױן מיט א געזונטן פּויערישן כוח. עס הויבט 
זיך אָן אַ קאַמפּליצירטע ליבע-שפּיל, װאָס ענדיקט זיך מיט א בלוטיקער 
טראַגעדיע. טערעזע דאקען און איר געליבטער דער הויז-פרייגט, הרגענען 
קאמילן און ביידע ענדיקן לסוף מיט זעלבסטמאָרד. דער סיפור-המעשה האָט 
געגעבן דעם מחבר די מעגלעכקייט צוֹ שילדערן דעם פּסיכאָלאָנישן און 
אויך פיזיאָלאָגישן פּראָצעס, װאָס קומט פאָר ביי אַלע דריי הויפּט-העלדן, וי 
אין דער אַלטיגריכישער טראַגעדיע, דעצידירט אויך דאָ דער גו"ל פון דער 
פאַטאַלער ירושה, װאָס מוז פירן די אַנטװיקלונג פון די געשעענישן אין 
אַ געוויסער באַשטימטער ריכטונג, אגב, איז די טעאָריע פון אַטאַװיזֹם, 
די באַשטימונג פון מענטשלעכן גורל לויט דער פיוזישער און גײיסטיקער 
ירושה פוֹן אבות, געװאָרן צו יענער צייט אַ מאָדערנע ריכטונג אין דער 
װויסנשאַפט (,דעטערמיניזם)", און זי האָט שטאַרק באַיינפלוסט עמִיל 
זאָלאָס ליטעראַרישע שאַפונג, 


;טערעז ראַקען? איז געווען דאָס ערשטע בוך, װאָס האָט אויסגעדריקט 
די נייע רעאַליסטישע ריכטונג, אין וועלכער עס װעט זיך להבא אַנטװיקלען 
זאָלאס שעפערישער טאַלאַנט ביז צו װעלט בארימטער מייסטערשאפט. 
אינעם בוך האָט אױבנאָן פיגורירט וי אַ מאָטאָ דער געװאַגטער געדאַנק 
פון היפּאָליט טען: ;פאַרברעכנס און גוטע מעשים זענען אַ פּראָדוקט, 
וי װיטריאָל אן צוקער !*. דאָס איז געווען אַ קורצע, אָבער גאַנץ קלאָרע 
פאָרמולירונג, װאָס האָט אָנגעזאָגט אַ טיפע איבערקערעניש אין דעם 
דעמאָלטיקן גײיסטיקן און ליטעראַרישן לעבן פון פראַנקרייך, 

צוליב זיין דראַסטישער שילדערונג, האָט דער ראָמאַן ,טערעז 
ראַקען?* אַרויסגערופן אַ שטורעם אין דער פּרעסע-קריטיק. אין דער 
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טאָג-צייטונגען ,לע פיגאַראָ? און אין אַנדערע זשורנאַלן איז דאָס בוך 
שאַרף אטאַקירט געװאָרן װוי אַ ;מיאוסע פאַרנאָגראַפיע". אָבער די 
כאַרימטע רעאַליסטישע שרייבער גוסטאַװו פלאָבער און די ברידער גאָנקור 
האָבן זאָלאַן באַגריסט וי אַן אויפגייענדיקן שטערן אין דער מאָדערנער 
פראַנצויזישער ליטעראַטור, 

דאָס פערטע בוך, װאָס איז דורך זאָלאַן אַרױסגעגעבן געװאָרן במשך 
די דערמאָנטע 23 יאָר, האָט געהייסן , מאדלען פערא" "2181 2186616106,, 
אַ ראָמאַן, װאָס שילדערט דעם געראַנגל פון אַ פרוי צװוישן ליבע און 
אַטאַװיסטישע אינסטעקטן. מאַדלען לעבט איבער דראַמאַטישע געשעץ- 
נישן. זי געפינט זיך אין אַ פּיינלעכער לאַגע צווישן אירע צוויי געליבטע: 
זשאַק און גיאָם. װי עס האָבן שפּעטער אויסגעפונען געוויסע ליטעראַטור- 
קענער, האָט דער דאָזיקער ראָמאַן טיילויין אַן אויטאָ-ביאָגראַפישן 
כאַראַקטער. גיאָם פאַרמאָגט אַ סך איגנשאַפטן פון זאָלאַן, בעת זשאַק 





היפּאָליט טען 


איזן ענלעך צו סעזאַנען. די הויפּט-העלדין, מאַדלען, איז מכלומרשט 
אַלעקסאַנדרין-גאַבריעל, װאָס איז אַמאָל געװען סעואַנס אַ נאָענטע 
פריינדין, איידער זי איז געװאָרן זאָלאַס געליבטע און געזעצלעכע פרוי. 

װי געזאָגט,. האָט די קריטיק אויפגענומען די דערמאַנטע פיר 
ביכער נישט באַזונדערס פריינטלעך. מהאָט זיי פאָרגעװאָרפן אַנטי- 
מאָראַלישע טענדענצן און אויך אַ שװאַכע סטיליסטישע פאָרעם. זיכער 


זענען די פיר ביכער געװוען נישט מער װי דער ערשטער שטאַפּל אין 
דער שפּעטערדיקער גרויסער ליטעראַרישער קאַױיערע פון עמיל זאָלא. 


קאַפּיטל פופ צן 
;דער דיקער זאָלא האָט באזיגט דעם דארן" 


דער זומער אין דעם דאָזיקן יאָר איז געקומען אַ פריצייטיקער און 
אַ זייער הייסער, זאָלאַ איז געווען פאַרמאַטערט פון זיין אינטענסיווער 
אַרבעט און האָט געחלומט ועגן אַ לענגערן אֶפֹּרוֹ ערגעץ:װו אין דער 
באַליבטער סביבה פון פראָװאַנס. אָבער אויף דעם האָבן אים נישט 
דערלויבט די מאַטעריעלע באַדינגונגען. לעצטנס איז װידער קריטיש 
געװאָרן זיין פּינאַנסיעלע לאַגע. די הכנסות פון דער זשורנאַליסטישער 
אַרבעט זענען נישט געווען קיין זיכערט. דער פאַרלעגער פון זיין צייטונג 
,ל'עװענעמאַן* האָט פלוצים באַגרענעצט זיין מיטאַרבעט, נאָכדעם וי ער 
האָט געפונען אַ נייע סענסאַציאַנעלע רובריק און אַ גייעם מיטאַרבעטער. 
זאָלאַס אַרטיקלען אין דער רעפּובליקאַנישער צייטשריפט ;לאַ טריבין" 
זענען מייסטנס געבליבן נישט באַצאָלטע. אויך די אינקונפטן פון די 
ביכער זענען געווען קליינע און אויך נישט קיין סטאַבילע. די אױסגאַבן 
פאַר דעם באַשײדענעם הויז-אויסהאַלט האָבן באַטראָפן מער װי די 
דערמאַנטע הכנסות. זאָלאַ איז געווען פאַרשולדיקט, און ערשט מיט אַ פּאָר 
װאָכן צוריק, האָט מען אים צוגענומען פון שטוב אַ טייל פון זיינע מעבל 
פאַר אַ נישט-באַצאָלטן חוב, 

מיט שוועריקייטן איזן אים געלונגען אַרױסצובאַקומען פון זיין 
רעדאַקציע אַביסל געלט, און ער איז ארױיסגעפאָרן אויף אַ קורצן אָפּרו 
אין אַ דאָרף בשכנות פון פּאַריז. דאָס איז נישט געווען פּראַװאַנס, אָבער 
דערפאַר האָט זאָלא מיט זיך מיטגענומען אַ פּאָר יונגע עקסער לאנדסלייט, 
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זאָלאָס פּאָרטרעט געמאָלט אין יאָר 1868 דורך זיין ידיד מאַנע 
(געפינט זיך אין לווור) 


צווישן זיי, פארשטענדלעך, סעזאַן און בעיל,. בײיטאָג האָט מען געמאַכט 
אויספלוגן אין דער גאַנצער סביבה, און אין אָװונט איז מען געזעסן ביז 
שפּעט אין דער נאַכט אויף די ברעגעס פון רוישנדיקן טייך, מ'האָט דערמאַנט 
אַמאָליקע געשעענישן אוֹן געחלומט ועגן צוקונפטיקע מעשים. נאָך 
צוויי-דריל װאָכן האָט עס זאָלאַן אָנגעהויבן צוריקציען קין פּאָריז, ער 
האָט מער נישט קיין געדולד געהאַט ארומצוגיין פוסט און"פאס אין דעם 
קליינעם דאָרף, 

,דער אָפּוו איז! שוין פאר מיר פארענדיקט!" האָט ער איעמאַל 
אינדערפרי דערקלערט פאַר זיינע פריינט. , איך ער שוין באַלר אַלט 
דרייסיק יאָר, איך האָב טאַקע אויפגעשריבן זעקט ביכער, אָכער דאָס 
איז ערשט מיין אָנהויג. עס װאַרט אויף מיר אַ גרויסע אַרבעט. איך בין 
פעאיק צו א ריזיקן אויפטו, כ'האב דערצו דעם שטאַרקן כוז און ווילן !=, 

נאָך דעם זעלבן אָװנט איז ופאֲלאַ שוין געווען צוריק אין פּאַריז, 
גלייך האָט ער זיך גענומען ענערגיש צו זיינע אַרבעטן. זיין פּלאַן איז 
געווען צוצוגרייטן אַ ציקל פון ראָמאַנען, װאָס זאָלן אָפּשפּיגלען דאָס 
טאָגיטעגלעכש סאַציאַלע און געזשלשאַפטלעכע לעבן פון אַ דורכשניטלעכער 
פראַנצויזישער פֿאַמיליע אין יענער תקומה. דאָס האָט געזאָלט זיין א 
גיגאַנטישע אַרבעט, באַרעכנט אויף אַ סך יאָרן פון אומגעויינלעכער 
סיסטעמאטישער אַנשטרענגונג. דאָס האָט געדאַרפט ווערן דאָס אייגנטלעכע 
ווערק פון זיין לעבן, װאָס װעט אים ,דערהויבן צו דער מדרגה פון גרעסטן 
בעלעטריטט אין זיין לאַנד און תקופה". פון זיין פאָטער האָט עמיל זאָל 
געירשנט דעם פאַרלאנ? און טאַלאַנט צוֹ גרויסע אויפגאַבן, און כל ימיו האָט 
אים באהערשט א געוואלטיקער השק צו מעכטיקע מעשים, 

ווידער האָט זיך זאָלאַ פאַרטיפט אין די װערק פון באַלואַק, װועמענס 
ענטוזיאַסטישער באווונדערער ער איו געװען זייט אַ פּאָר יאָר, עצי 
האָסטו דו געליענט באַלואַקן?* האָט ער געשריבן צו א פרינט, עי 
מעכטיק איז באַלזאַק! איך לייען און לייען אים אומאויפהערלעך. ער האָט 
צעדריקט דאָס גאַנצע יאָרהונדערט מיט זיין װאָגיקײט,. װיקטאָר הוֹגא 
אוֹן די אַנדערע זענען בלאָס לגבי אים. איך װאָלט וועלן באַשרייבן זיין 
לעבן, װאָס פאַר אַ גראַנדיעזער ראָמאַן װאָלט זיך באַקומען!". 

זאָלאַ האָט צו יענער צייט אַ סך געלײענט און שטודירט. ער האָט 
געזוכט פאַר זיינע צוקונפטיקע ראָמאַנען דעם װיסנשאַפטלעכן יסוד, 
חדשים-לאַנג אי ער גאַנצע נעכט אָפגעזעסן ביי מעדיצינישע ביכער, 
פאָרשנדיק דעם געהיימניספולן געביט פוֹן אינסטינקטן און לײדנשאַפטן 
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אין דעם מענטשלעכן אָרגאַניזם און אין זיין נערוון-סיסטעם האָט זאָלאַ 
געפונען דעם שליסל צו דער קאָמפּליצירטער פּסיכאָלאַגישער ועלט, 
מיט זיכערקייט און זיגערישער קראַפּט האָט ער דאַן דערקלערט: ,איך 
בין אַ פּאָזיטיװוױיסט, אַן עװאָלוציאָניסט, אַ מאַטעריאליסט. מיין סיסטעם 
באַזירט זיך אויף די געזעצן פון מענטשלעכער ירושה, אויף דעטער- 
מיניזם. איך האָב געפונען דעם כלי-זין פון מיין תקופה. איך ויל זיין 
אַ מאָלער פון רעאַלן לעבן", 

זיין אויספיר איז געווען, װי ער שררייבט: ;מיין אַרבעט מוז זיין 
װיסנשאַפטלעך באַזירט, איך וויל באַשרייבן דעם פּיזיאָלאָגישן מענטש. 
דאָס װועט זיין אַ נייע קונסט, אַ נייע ליטעראַטור, מיין אייגענע ליטעראַטור, 
מיין אייגענע קונסט !*, 

עמיל זאָלא האָט שטאַרק געליטן דערפון, װאָס ער מוז אַ גרויסן 
טייל פון זיין צייט און ענערגיע אַװעקגעבן דער פּרנסה:אַרבעט, דער 
זשורנאַליסטיק, בעת ער איז באַרופן צוֹ גרויסע אויפגאַבן. ;אַװעקװאַרפן 
די קליינלעכע מלאכה פון שרייבן טאָגיטעגלעכע צייטונגס:אַרטיקלען 
און דעראָבערן די װעלט מיט גראַנדיעזע ווערק" -- אָט דאָס איז 
געװאָרן זיין לעבנסציל. װוּ נעמט מען אָבער דעם פאַרלעגער, װאָס װעט 
וועלן אים, זאָלאַן, פאַרזיכערן די עקזיסטענץ במשך פינף יאָר, ביז ער 
װעט פצרטיק ווערן מיט זיין וערק ? 

ענדלעך האָט ער געפונען אַ פאַרלעגער, װאָס האָט מסכים געווען אים 
צון צאָלן במשך פינף יאָר, יעדן חודש, דעם סכום פון פינף הונדערט 
טראַנק בתנאי, אַז ער װעט אים צושטעלן יעדעס יאָר צוויי אָנגעשריבענע 
ראָמאַנען. דער דאָזיקער ריזיקאַנט איז געווען לאַקרוא, דער ארויסגעבער 
פון זאָלאַס ערשטע ביכער. 

מ"יר, לאקרואַ האָט צו יענער צייט אַליין געהאַט צו טאָן מיט גרויסע 
פינאַנסיעלע שװועריקייטן, אָבער נישט געקוקט דערויף האָט ער ריזיקירט, 
ווייל ער איז געווען טיף איבערצייגט אין זאָלאַס צוקונפטיקן דערפאָלג, 
זיין ‏ אויסגעצייכנטער סוחרישער אינסטינקט האָט אים אויך דאָס מאָל 
נישט אָפּגענאַרט, ווייל אַדאַנק די נייע ראָמאַנען איז ער באַלד געווען ביכולת 
צו פאַרבעסערן זיין פינאַנסיעלע לאַגע. 

די חודשלעכע פענסיע פון 500 פראַנק, נישט קיין גרויסער געלט- 
סכום, האָט פאַרזיכערט אַ באַשײדענע עקזיסטענץ פאר זאָלאַן, זיין מוטער 
און פרוי. ער האָט זיך איצט געקאָנט פולשטענדיק איבערגעבן זיין 
ליטעראַרישער שאַפונג. ער האָט אויך געפונען מער צייט צו באַקענען 
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זיך נענטער מיט די פירנדיקע פּערזענלעכקייטן פון דער פראַנצויזישער 
ליטעראַטור און צו געװווינען נייע פריינט. צװישן זיי זענען געװען די 
טאַלאַנטירטע און שוין דעמאָלט באַרימטע צוויי ברידער עדמאָן און זעיל 
גאָנקור, גלענצנדיקע דערציילער און סטיליסטן. אויך גוסטאַוו פּלאָבער 
האָט געשלאָסן א פּערזענלעכע פריינטשאַפט מיט דעם יונגן אָבער שוין 
באַװוּסטן שריפטשטעלער זאָלאַ, 

דער מאָלער עדואַרד מאַנע האָט זאָלאַן אַרײנגעפירט אין דעם 
באַרימטן, צו יענער צייט, ליטעראַרישן סאלאָן פון פּאָל מעאוריס 1801 
6טסזא, דעם געטרײיעסטן פריינט פון װיקטאָר הוגאָ, װאָס האָט 
דעמאָלט געלעבט אין גלות, פאַרטריבן פון קיזער נאפּאָלעאָן דעם 
דריטן, אין דעם דאָזיקן סאַלאָן, בשכנות פון מאָנמאַרטר און פּיגאַל, 
פלעגן זיך צונויפקומען ראַדיקאַלע שרייבער, קינסטלער און פּאָליטיקער 
-- די גײיסטיקע עליטע, די קעמפער קעגן דעספּאָטישן רעזשים פון 
נאפּאָלעאָן דעם דריטן. אױיבנאָן איז געשטאַנען דער ביוסט פון װיקטאָר 
הוגאָ. דער בעל-הבית מעאוריס אין אַ צערעמאָניאַלן ראָק, מיט לאַנגע 
האָר-לאָקן ביז צום קאָלנער, האָט געפירט, יעדן מאָנטיק אָװנט, די 
סאלאָן-אונטערהאַלטונג אין גייסט און איבערגעגעבנקייט צום פאַריאָגטן 
גרויסן פראַנצויזישן דיכטער. 

נישט לאַנג אָבער האָט זאָלאַ געהאַט די זכיה צו זיין דער גאַסט אין 
אָט דעם סאַלאָן. ס'איז מיט אים פאָרגעקומען אַ מכשול. אין אַלגעמײן איז ער 
דאָ געווען באַשיידן און שווייגנדיק, צוהערנדיק זיך צו אַנדערע. אײינמאָל, 
בעת אַזאַ אָװונט, האָט זאָלאַ גענומען דאָס װאָרט. ער האָט אָבער, זעט אויס, 
לגמרי פאַרגעסן, אַז דאָ הערשט אויסשליסלעך דער קולט פאַר װיקטאָר הוגאָ, 
זאָלאַס ענטוזיאַסטישע רעדע לכבוד באַלזאַקן איז אויפגענומען געװאָרן פון 
די אָנװעזנדיקע וי אַ פיינטלעכע דעמאָנסטראַציע. ס'איז געווען אַ פּיינלעכער 
אינצידענט און זאָלאַ האָט אויפגעהערט ווייטער צו קומען אין דעם סאַלאָן 
פון מעאוריס, 

נאָך אַן ערגערער אינצידענט איז אים באַשערט געווען דורכצומאַכן 
אַ פּאָר טעג שפּעטער. פאָרגעקומען איז עס מיט זיין נאָענטסטן יוגנט- 
פריינט, פּאָל סעזאַן, און גראָד בעת זיין חתונה מיט אַלעקסאַנדרין. דאָס 
איז געווען ענדע מאַי 1870. זאַלאַ ‏ האָט אינעם פּאַריזער ראָטהױיז 
דורכגעפירט די אָפיציעלע צערעמאַניע מיט זיין געליבטער פרוי. עס 
זענען בייגעווען אַלע נאָענטסטע פריינט, צוישן זיי סעואַן און בעיל. 
נאָך דער צערעמאָניע איז צוגעגרייט געװאָרן פאַר די געסט אַ פיינע 
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אויפנאַמע מיט גוטע מאַכלים און טײערע ויינען. זאָלאַ איז געװען 
גליקלעך. ער האָט מיט באַגײסטערטע װוערטער גערעדט וועגן אַלעקטאנ- 
דרינס איבערגעגעבענער, טרייער ליבע, און אויך ועגן זיין אייגענער 
גרויסער צוקונפט, סעזאַן, וועמענס באַציאונג צו זאָלאַן איז לעצטנס 
געװאָרן שטארק אָפּגעקילט, האָט זיך באַלד אויפגעהויבן און איז אַװעק 
אַ ברוגזלעכער, די גאַנצע פירונג פון עמילן -- די ,פאַלשע אימיטאַציע 
פון גביריש-פיליסטערישע מנהגים? האָט אים שרעקלעך אויפגערעגט, 
אַװעקגײיענדיק מיט כעס, האָט ער צו זיך געמרוטשעט די ווערטער, װאָס 
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אַלעקסאַנדרין זאָלאַ (פאָטאָגראַפּיע פון יאָר 1870) 


זיינע פריינט האָבן שוין אַ פּאָר מאָל פון אים געהערט: ,דער דיקער 
ואָלאַ האָט באַזיגט דעם דאַרן", 

זאָלאַ האָט דערפון געהאַט גרויס עגמת-נפש. ער איז געווען שטאַרק 
צוגעבונדן צו סעזאַנען און האָט נישט געװאָלט פאַרלירן זיין גאָענטן אלטן 
פריינט, אָבער סעזאַן איז געבליבן ביי זיין ברוגז. באַלד האָט ער זיך אוים- 
געהויבן און איז פון פּאַריז אינגאַנצן אַװעק קיין פּראָװאַנס, װוּ ער אי 
געבליבּן באַהאַלטן ערגעצווו אין א וינקל אַרבעטנדיק אומדערמידלעך 
במשך אַ געוויסע צייט. שפּעטער איז ער צוריקגעקומען קיין פּאַריז, ווייל 
זייענדיק אין פּאַריז האָט ער געבענקט נאָך זיין פּראָװאַנס, און קומענדיק 
אַזין האָט עס אים ווידער געצויגן צו פּאַריז, 

דערוזייל האָט זיך זאָלאַ געערגערט צוליב טעזאַנס ברוגז. אָפּט האָבן 
איצט געקלונגען אין זיינע אויערן, װוי א פאָרװוורף און א מאָנונג, די בייזע 
געזעגענונגט-ווערטער : עדער דיקער זאָלא האָט באַזיגט דעם דאַרף. 

די צוקונפט װעט באַװײזן, אַז סעזאָן איז נישט געווען גערעכט מיט זיין 
שאַרפן אורטייל, זאָלאַ האָט געזוכט דעם מאַטעריעלן וװילשטאַנד, די זיכער- 
קייט פאַר זיך און פאַר זיין משפּחה, אָבער דאָס איז געווען ביי אים נישט מער 
װי א מיטל צום צוועק. ער האָט קיינמאָל נישט אויפגעהערט צו זיין דער 
קעמפער, דער אמת-זוכער און װאָרט-זאָגער פון מענטשלעכער פרייחייט און 
סאָציאַלער גערעכטיקייט, 


קאַפּיטל זעכצן: 
אַן אַלטער פריינט איז אַװעק, א נייער איז געקומען ! 


וי געזאָגט, האָט סעזאנס ברונז שטאַרק װײיגעטאָן זאָלאַן. אַװעק אֶן 
אַלטער פריינט, װאָס האָט זאָלאַן באַגלײט אין פרייד און לייד, זייט די קיג- 
דעריאָרן אין עקס. אויף זיין ארבעטס-טיש איז לאַנג פארבליבן דאָס בילך 
פון דעם דאָזיקן טאַלאַנטירטן און פאַנטאַסטישן מענטש, װאָס האָט װי סימ- 
באליזירט דעם אייביקן אומצופרידענעם בונטאַר אינעם קאַמף קעגן דער 
פיליסטערישעו', הנאחדיקער באַקװועמלעכקייט, 
פון דער דעפּרעסיע צוליב סעזאַנט בייון קלאַפּ מיט דער טיר, האָט 
זאָלאַן ארויסגעריסן אַ נייער פריינט, וועלכער איז פּלוצלינג דערשינען 
פון וייט-נאָענטן עקס. זיין נאָמען איז געווען פּאָל אַלעקסיס. זאָלאַ האָט 
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אים גוט געקענט פון דער בשותפותדיקער שוליבאַנק אין דער עקסער 
ליציי, דאָס איז געווען א יונגער, תמיד-פריילעכער יאט, מיט רויטע באַקן 
און קלינגענדיקער שטימע. ער האָט אָפט אָנגעפירט מיט אויספלוגן אין 
די אַרומיקע בערג, און אַלעמען האַרציק געויילט מיט לוסטיקע דער- 
ציילונגען. אַלעקסיס איז שוין אַמאָל געווען אין פּאַריז, אָבער ער האָט 
שנעל פאַרלאָזט די ריזיקע, טומלדיקע שטאָט. איצט איז ער פּלוצלינג 
ווידער דערשינען אין זאָלאַס נייער רחבותדיקער דירה, 

;אַלעקסיס, גאָט איז מיט דיר, וי קומסטו אויף אינמאָל װוידער 
קיין פּאריז ? וועלכער גוטער מלאך האָט דיך צוֹ מיר אראָפּגעבראַכט!', 
האָט דער בעל:-הבית מיט התלהבות אויסגערופן, קושנדיק זיך גוטיברי- 
דעריש מיטן אלט-נייעם עקסער פריינט, 

גראָד זענען זאָלאַ מיט זיין פרוי און מוטער געזעסן אינעם פּרעכטיקן 
גאָרטן, װאָס האָט ארומגערינגלט זיין נייע װוינונג אויף רי קאָנדאַמין, 
גאָר הויך אויפן מאָנמאַרטר. אַלעקסיס האָט זיך אַרומגעקוקט און געזאָגט 
מיט באַװוּנדערונג : 

,דו װוזינסט, עמיל, גאַנץ פיין. װי ס'זעט אויס, גיט דיר די ליטעראטור א 
גוטע פּרנסה ! אויף מיר געזאָגט, ווייל אויך איך טראַכט זיך איינצו" 
אָרדענען אין פּאריז ביי שרייבעריי. אָבער קיין מורא, איך װעל דיר נישט 
מאַכן קיין קאָנקורענץ !*. 

אלעקסיס זאָרגלאָז קול האָט געקלונגען מיט קינדערישער פריילעכ- 
קייט, זוי אַמאָל מיט יאָרן צוריק אין דער געבענטשטער זוניקער סביבה 
פון די פּראָװאַנסאַלע בערג און טאָלן. 

זאָלא האָט געקוקט אויף זיין יונגערן חבר מיט אַן ענטוזיאסטישן 
פאַרליבטן בליק. ;אַלעקסיס האָט זיך גאָרנישט געענדערט", האָט ער בי 
זיך געטראַכט מיט א שטילן זיפץ. ;געבליבן יונג און פריש, מיט די העלע 
אויגן אינעם צעשטראַלטן פּנים, גאַנץ אזוי וי אַמאָל אין דער עקסער 
גימנאַזיסטן-צייט !*, | 

אַלעקסאַנדרין האָט אַרײנגעבראַכט שװאַרצן קאַפע און זיסע קוכנס. 
דער גאַסט האָט געגעסן מיט אַפּעטיט און דערציילט די לעצטע נייעסן 
פון פּראָװאַנס. פּלוצלונג איז זאָלא צו אים צוגעגאַנגען, האָט אים האַרציק 
ארומגענומען און געקושט : 

,פּאָל, איך פריי זיך אַזױ מיט דיר! דו האָסט מיר געבראַכט פון דער 
גליקלעכער פּראָװאַנס מיין יוגנט, נאָך וועלכער איך בענק אַזױ אָפּט און 
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שטאַרק. פּאַריז איז אַ װוונדערבארע שטאָט... מיין פרוי, װי דו זעסט, איז 
אַ שיינע פּאַריזערין... אָבער די הערלעכע זוניקע פּראָװאַנס מיט מין 
פארכישופטער קינדער-צייט אין עקס, װעל איך קיינמאָל נישט פארגעסן !י, 


אַלעקסאַנדרין איז געװוען איבעראַשט פון עמילס סענטימענטאַל- 
מעלאַנכאָלישער שטימונג און פון זיין אומגעווענלעכער האַרציקייט צום 
יונגן באַזוכער. מיט אַ באַחנטן שמייכל האָט זי זיך געװאָנדן צום גאַסט: 

,איער גליק, ליבער מעסיע אַלעקסיס, װאָס איר זייט נישט קין 
פרוי. אַנדערש, װאָלט איך באמת אייפערזיכטיק געװאָרן צוליב מיין מאַנס 
ליבע-דערקלערונגען צו אייך. עמיל איז היינט אַזוי סענטימענטאַל וי זעלטן 
ווען". 

אַלעקסיס האָט אָנגעהויבן לאַכן מיט זיין פרישער יוגנטלעכער שטימעץ: 
;אַך טייערע מאַדאַם, זייט רוּיק, אויך אייך װעל איך נישט מאַכן 
קיין קאָנקורענץ !",., 

זאָלאַ האָט געשוויגן. זיין פּנים איז געװאָרן ערנסט, און זיין בריי" 
טער שטערן האָט זיך באַדעקט מיט קנייטשן פון צער. ער איז געזעסן 
א וויילע אַ טיף-פאַרטראכטער, און זיינע פאַרחלומטע אויגן האָבן געקוקט 
ערגעץ-ווייט איבער די ביימער פון גאָרטן און די דעכער פון מאָנמאַרטר. דאַן 
האָט ער אָנגעצונדן זיין לולקע און גענומען רעדן: 

,זעסט דו, פּאָל, ס'איז טײילמאָל שווער מיך צוֹ פאַרשטיין. איך אַליין 
פאַרשטיי מיך נישט תמיד. אייגנטלעך דאַרף איך דאָך זיין צופרידן מיט זיך 
און מיט מיינע דערגרייכונגען. לעצטנס גייט עס מיר מאַטעריעל גאַנץ 
גוט. גיב אַ קוק אויף מיין נייער פּרעכטיקער דירה, ווען האָב איך אַזױ 
געװוינט ? דריי ליכטיקע, באַקװעמע צימערן אונטן ביים גאָרטן, און דריי 
אַנדערע אויבן אויפן ערשטן שטאָק... איך האָב איצט אַלע מעגלעכקייטן 
צו אינטענסיווער אומגעשטערטער אַרבעט. די צויי ליבע פרויען, מיין 
מוטער און מיין אַלעקסאַנדרין זאָרגן וועגן מיר װי פאַר אַ בן-יחיד, מיין 
נאָמען אַלס שריפטשטעלער װאַקסט פון יאָר צו יאָר, איך האָב מיר שוין 
דעראָבערט א זיכערע פּאָזיציע אין דער נייער פראנצויזישער ליטעראַטור, 
און דאָך...", 

דריי פּאָר דערשטוינטע, האַרציקע אויגן האָבן זיך געװאָנדן צו זאָלאַן, 
וי זיי װאָלטן אויסן-געווען מיט זייער טרייקייט צו שטילן זיין צער. ס'איז 
געווען א שיינער, הייסער זומער-טאָג. מ'איז געזעסן אין שאָטן פון אַלטע 
אויבסט-ביימער, אַרום איז געווען שטיל און אָנגענעם. זאָלאַ האָט געשוויגן, 
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אַלעקסאַנדרין האָט אַ פאַרזאָרגטע עפּעס שטיל געזאָגט דער אַלטער מאַמע. 
פּאָל איז אויפגעשטאַנען און האָט זיך דערנענטערט צו זאָלאַן. וי שטרענגע 
שטראָף-רייד האָבן געקלונגען זיינע ווערטער : 

;עמיל, װאָס באדייט דיין אומצופרידנקייט? דו זינדיקסט דאָך! 
האָסט גאַנץ אַ סך דערגרייכט אין די לעצטע פּאָר יאָר. איך גלויב אין 
דיר און אין דיין גרויסער צוקונפט. באפריי דיך פון דעם אומעט! מיר, 
דער יונגער דור װאָלטן דיך װעלן זען אלס אונדזער גייסטיקן פירער. עס 
קומען שווערע צייטן פאַר פראַנקרייך, דו מוזט זיין שטאַרק און מוטיק !", 

זאָלאַ האָט אַװעקגעלײגט די לולקע. אין דער שטילקייט פוֹן גאָרטן 
האָט זיך ווידער דערהערט זיין האַרטע, טרויעריקע שטימע: 
=,מיין פאָטער איז דאָס גאַנצע לעבן געווען אַ טרוימער, אַן אומצופרי- 
דענער מיט זיך און מיט דער גאַנצער װעלט. ער האָט געהאַסט דאָס 
קליינלעכע און באַנאַלע. ער האָט געחלומט װעגן גרויסע פּלענער און 
מעשים. איך, זיין איינציקער זון, האָב פון אים געירשנט זיין אומרויקע, 
תמיד-שטרעבנדיקע נשמה. איך זע אַרום זיך קליינלעכע, נעבעכדיקע 
מענטשלעך ! מיין גייסט זוכט רחבות און גרויסקייט. איך וער פאַרזונקען 
אין דער בלאָטיקער סביבה. סעזאַן, אָט דער פּאָל סעזאַן. האָט מיר 
געהאָלפן מיט זיין שנאה און גרענעצלאָזער פאראכטונג לגבי דער טעמ- 
פּער, נאַרישער וועלט פון די פיליסטער. סעזאַן איז אַװעק, ער פעלט מיר ! -- 
גוט, װאָס דו, ליבער אַלעקסיס, ביסט געקומען צו מיר. איך דאַרף האָבן 
אַ נאָענטן, גאָר נאָענטן פריינט. אָבער, פּאֶל װאָס איז באמת דיין ציל איצט 
אין פּאריז ?*, 

אַלעקסיס האָט ענערגיש געענטפערט: 

;איך האָב דאָך דיר געזאָגט, עמיל, מיין ציל איז צו ווידמען זיך דער 
ליטעראַטור. איך ווייס נישט, צי איך װעל זיין אַ גרויסער שרייבער, אָבער 
איך מוז אוֹן וועל זיין אַ שרייבער !", | 

אויף זאָלאַס פּנים האָט זיך באַװיזן אַ שמייכל. זיינע טרויעריקע אויגן 
האָבן באַקומען אַ פריילעכן גלאַנץ. ס'איז געווען בולט, אַז די שטימונג 
פון מעלאַנכאָלישער דעפּרעסיע האַלט ביים פאַרשווינדן, און זאָלאַ באַקומט 
ווידער אַ פעסטן ווילן און מוט. זיין קול האָט אױיטגעלאַכט מיט דעליקאַטער 
איראָניע: 

;אויב דו מוזט, ליבער אַלעקסיס, זיין אַ שרייבער, איז נישטאָ קיין 
ברירה. װעסט דו עס װערן! אָבער זאָל דיך מיין פּרעכטיקער גאָרטן און 
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די זעקס-שטוביקע װוינונג ניט אריינפירן אין קיין טעות. צי װײיסט, 
פּאָל, וויפל יאָרן איך האָב געקעמפט און געליטן ביז כ'האָב דערגרייכט 
דעם היינטיקן מצב, װאָס די באווונדערסט ?*, 

אַלעקסיס האָט געשויגן. זאָלאַ האָט אים פריינטלעך גענומען בי 
דער האַנט און געזאָגט: 

,נו, מיין טייערער, ס'וועט נישט זיין אַזױ שלעכט! דו װעסט מיר זיין 
אַ נאָענטער געטרייער פריינט, און איך װעל דיר העלפן. לאָמיר האָטן, אַז 
מיינע הונגער-יאָרן אין לאַטײנישן קװאַרטאַל װעלן דיך אויסמיידן !". 

זאָלאַ האָט זיך נישט אַנטױישט אין דער פריינטשאַפט פון נייעם חבר. 
פּאָל אַלעקסיס איז געװאָרן זיין נאָענטסטער און איבערגעגעבנסטער תלמיד 
און געהילף, זיין ענטוזיאסטישער גלויבן האָט זאָלאַן צונעגעבן מוט אין 
שעהן פון דעפּרעסיע. אלעקסיס האָט אים תמיד געטריי געדינט און געהאָלפֿן, 
,מערקווירדיק", האָט זאָלא געטראַכט,./דער אַלטער פריינט, וועלכער איז 
פוֹן מיר אַװעק, האָט געהייסן פּאָל, און אויך דער נייער, וועלכער האָט זיין 
פּלאַץ פאַרנומען, הייטט פּאָל, װאָס פאַראַ מאָדנער צופאַל!=, 





א 


עמיל זאָלאַ און פּאָל אַלעקסיס 
(אַ צייכענונג פון סעזאן) 


קאַפּיטל זיבעצן. 
דער אָנהויב פון ביכער-ציקל א. נ. ,רוגאָן-מאַקאַר". 


דער פּלוצימדיקער טויט פון זשיל גאָנקור האָט שטאַרק דעפּרימירט 
זאָלאַן. סך-'הכל פערציק יאָר איז אַלט געווען דער דאָזיקער פיינער און 
טאַלאַנטירטער שריפטשטעלער, װען ער איז געשטאָרבן. זייט ס'איז 
דערשינען אין דרוק דאָס באַרימטע בוך פון בידע ברידער 
גאָנקור ,זשערמיני לאַזערטע" "1406/1604 66110116,, האָט זיך זאָלאַ 
נענטער באַקענט און באַפרײינדעט מיט זשיל און זיין עלטערן ברודער 
עדמאָן, עטלעכע מאָל איז ער צו זיי איינגעלאַדן געװאָרן אַלס גאַסט צום 
מיטאָג. די ביידע ברידער האָבן געװוינט רייך און געלעבט אין רחבות. 
געווען פארמעגלעך און האָבן נישט אויסגעקוקט, אַז די ליטעראטור זאָל 
זי מפרנס זיין. זייער דערמאָנטער ראָמאַן האָט צו יענער צייט אַרױס- 
גערופן גרויס אויפזען, און דערביי אַ טומל פון פּראָטעסטן צוליב דעם 
דרייסטן אופן פון שילדערן שעמעוודיקע סעקסועלע אַספּעקטן פון מענטש- 
לעבן לעבן. זאָלאַ איז געווען אַנטציקט פון דעם בוך און געשריבן וועגן 
אים רעצענזיעס מיט דער גרעסטער אָנערקענונג פאַר די מחברים, וועלכע 
זענען, לויט זיין מיינונג, נישט גענוג אָפּגעשאַצט געװאָרן דורך דער 
ליטעראַרישער קריטיק. 

ווען זשיל גאָנקור איז געשטאָרבן, האָט זאָלאַ אָנגעשריבן צו עדמאָנדן 
אַ רירנדיקן קאַנדעלענץ-בריוו מיט פאָלגנדיקע כאַראַקטעריסטיע ווער- 
טער: ;ער איז געשטאָרבן אָן ספק, אין א גרויסער מאָס צוליב דער 
אינדיפערענץ פון ! פּובליקום, צוליב דעם שוייגן. מיט װעלכן מען האָט 
אויפגענומען זיינע טיף-איבערגעלעבטע ווערק. די קונסט האָט אים דער- 
הרגעט". יי | 

אויך עדמאָן גאָנקורס ענטפער אויף זאָלאַס בריוו איז געווען א אַ האַר- 
ציקער. ער האָט -געשריבן : ,זשיל האָט פאר זיין טויט אַרױסגעזאָגט א 
װוּנטש, אַז אונדזער פריינטשאַפּט זאָל פארטיפט און אינטימער װערן 
איך וויל אויך צוגעבן, אז בעת זיין קראַנקהײט, דאַן ווען זיין נשמה איז 
שוין געווען אַרומגעהילט אין טונקעלן טרויער צוליב דער נאָענטער גסיסה, 
האָבן אייערע אַרטיקלען פאַרשאַפט מיין ברודער זיינע לעצטע גוטע טעג". 
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דער שאָטן פון טויט, װאָס האָט תמיד אַרױיסגערופן ביי זאָלאַן 
אַ ציטערנדיקן פּחד, איז נאָר לאַנגזאַם פון אים אָפּגעטרעטן, אַ דאַנק דעם, 
װאָס ער האָט זיך מיט דער גאַנצער קראַפט און אָנשטרענגונג, אַרײג" 
געװאָרפן אין זיין וייטערדיקער שריפטשטעלערישער טעטיקייט. די 
דאָזיקע אַרבעט איז געװאָרן דער איינציקער אָנשפּאַר און אינהאַלט אין 
זיין לעבן. געאַרבעט האָט זאָלאַ סיסטעמאַטיש, אָנגעהויבן שרייבן יעדן 
טאָג גאַנץ פרי, נישט קוקנדיק קיינמאָל אויף דעם װעטער אינדרויסן און 
װאָס פאָראַ שטימונג עס באַהערשט זיין געמיט. ער האָט נישט געװאַרט, 
וי אנדערע שרייבער, אז די שכינה זאָל אים צוטראָגן כח און טאַלאַנט, 
ער האָט געאַרבעט אומדערמידלעך, שרייבנדיק אַמאָל בעסער, אַמאֶל 
ערגער, דעד עיקר איז אָבער געווען לוט זיין מיינונג: שרײבן, שאַפן, 
אויפטאָן !. 

צו יענער צייט. ערב דעם אויסברוך פון דער פּרײיסיש-פראַנצוי- 
שער מלחמה, האָט זאָלאַ אָנגעהױיבן דרוקן אין דער פּאָפּולערער פּאַריזער 
צייטונג ,לע סיעקל" (,דאָס יאָרהונדערט"), דעם אָפּאָזיציאָנעלן בלאַט 
מיט אַ טעגלעכן טיראַזש פון זעכציק טויזנט עקזעמפּלארן זיין נייעם 
ראָמאן א. נ. ,,דאָס פארמעגן פון רי רוגאָנס "מספטסת 268 סגטפעסע 2168 
דאָס איז געװען דער ערשטער באַנד פון דער גרויסער ביכער-סעריע 
רוגאָןדמאַקאַר. לויט זאָלאַס פּלאַן, האָט ער געדארפט שאַפן אן ערך פופצן 
בענד פון דעם ציקל, אין וועלכן עס האָט געזאָלט געשילדערט וערן דאָס 
פּאַליטישע און סאָציאַלע לעבן בעת דער הערשאַפט פון קייזער נאַפּאָלעאָן 
דעם דריטן, אויפן פאָן פון אַ פּערזענלעכער געשיכטע פון דער משפּחה 
רוגאָןדמאַקאַר. יעדעס בוך איז געװען באַשטימט פאַר אַ באַזונדערן 
געזעלשאַפטלעכן פּראָבלעם. דער ערשטער ראָמאַן האָט געדאַרפט באַשרײיבן 
דעם אָנהויב און די פּראָװאַנסאַלע סביבה פון אָט דער משפּחה אין דרום" 
פּראַנקרייך. דער צווייטער איז געווען באַשטימט פאַר דעם אַרבעטער- 
לעבן אין אַ פּאַריזער פאָרשטאָט. דער דריטער האָט געזאָלט שילדערן די 
שטרייקן,. דער פערטער -- דעם אַדעליקן קלאַס און די יוריסטן, דער 
פינפטער --- די ריזיקע פאַרקויף-מאַגאַזינען, דער זעקסטער --- די פּויערים, 
דער זיבעטער -- די קונסט און די קינסטלער, דער אַכטער -- די אייזנ" 
באנען, דער ניינטער -- די בערזע און די פּרעסע, דער צענטער -- די 
אַרמײ, דער עלפטער -- די ויסנשאַפט, און אַז װו. כידוע, האָט זאָלאַ 
אין דער צייט צווישן די יאָרן 1892-1868 אויפגעשריבן און ארויסגעגעבן 
נישט פופצן נאָר גאַנצע צװאָנציק ביכער פון דעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר, 
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אין דער הקדמה צו אָט דעם ריזיקן װערק װוּ עס זענען געשילדערט 
געװאָרן אן ערך 1200 מענטשלעכע כאַראַקטערן, שרייבט דער מחהבר: 
,די משפּחה, וועמענס געשיכטע איך װעל דאָ דערציילן, רעפּרעזענטירט 
די מעכטיקסטע דעמאַקראַטישע אַנטװיקלונג פון אונדזער תקופה. שטאַמענדיק 
אליין פון דער פאָלקס-מאַסע, דערהויבט זיך די משפּחה צו דער מדרגה 
פון קולטויעלע קלאָסן, צו די העכסטע מלוכה-פּאָסטנס, און דאָס -- סײ 
דוירך אירע געמיינקייטן און סיי דורך אירע פעיקײטן. דער דאָזיקער 
שטורעם צו די הויכקייטן פון דער געזעלשאפט מצד די, וועלכע מ'האָט 
אין לעצטן יאָרהונדערט גערופן ,מענטשן-פון-גאָרנישט", איז איינט פון 
די גרעסטע עװאָלוציעס אין אונדזער צייט". 


עס איז געווען זאָלאַס גרויסע ליטערארישע אַמביציע, אַז זיין ביכער- 
ציקל רוגאָן"מאקאַר, זאָל אויסוואקסן צו אַ גיגאַנטישער שאפונג לױטן 
מוסטער פון באַלזאַקס ,מענטשלעכער קאָמעדיע". ס'איז באַקאַנט זאָלאַס 
באוווּנדערונג לגבי באַלזאַקס טאַלאַנט. אָבער דער מחבר פון רוגאָן-מאַקאַר 
איז זיך דערביי געגאנגען זיין אייגענעם וועג. ער האָט געהאַלטן, אַז פאַר 
אַ ראָמאַנען-שרײיבער איז נישט גענוג צו באַזיצן די נויטיקע קװאַליפי- 
קאַציעס פון אינספּיראציע און שפּראַךיסטיל. לוט זאָלאָס מיינונג, דאַרף 
מען דעם מאָדערנעם ראָמאַן פאַרבינדן מיט דער װיסנשאַפט, מיט דער 
עקזאַקטער פאָרשונג פון יחיד און כלל. עס מוז אויפהערן די ביזאיצטיקע 
אַנאַרכיע ביי די ראָמאַנען-שרײנער. זייער חוב איז צו באארבעטן סיסטע- 
מאַטיש און צו באַזירן זייער דערציילונג אוֹיף סאָציאָלאָגישע און מעדיצי- 
נישע יסודות. אַנדערש איז זייער ראָמאַן נישט מער װי סתם אַ לײיען- 
שטאָף לשם פאַרוויילונג, 


בזה האופן האָט זיך עמיל זאָלאַ אויפגעבויט אַן אייגענעם אידעאָלאַ- 
גישן פונדאַמענט פאַר זיין צוקונפטיקן ריזיקן װערק וועגן רוגאָן-מאַקאַר, 
ער האָט זיך געשטיצט קודם-כל אוֹיף דעם נאַטוראַליסטישן ראָמאַן 
וועמענס באַדייטנדיקע פאָרשטייער זענען פריער געװען סטענדאַל, 
באַלזאַק,. גוסטאָוו פּלאָבער און די ברידער גאָנקור. אָבער דאָס איז פאַר 
אים נאָך ווייט נישט גענוג געווען. ער האָט פאַרלאַנגט א פולשטענדיקע 
פאַרבינדונג פון ראָמאַן מיט דער ויסנשאַפט. ערשט אין דער דאָזיקער 
סינטעזע װעט, לויט זיין מיינונג, דער מאָדערנער ראָמאַנען-שרײבער 
געפינען זיין תיקון און דערפילן די אמתע געזעלשאַפטלעך-ליטעראַרישע 
אויפגאבע. | | 
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איידער זאָלא איז צוגעטרעטן צו שרייבן זיין ערשט בוך פון דעם 
ציקל רוגאָן-מאַקאַר,. האָט ער אַ פּאָר יאָר שטודירט די סאָציאַלאָגישע 
און מעדיצינישע ליטעראטור. ער האָט זיך באקענט גשנוי מיט דאַרװינס 
עװאָלוציע-טעאָריע און מיט די װערק פון אױגוסט קאָמט, דעם פילאָזאָף- 
מאַטעמאַטיקער און שעפער פון פּאַזיטיוויזם. זאָלאַ האָט זיך כסדר געפונען 
אונטער דער שטאַרקער גייסטיקער השפּעה פון זיין מורה-דרך, דעם 
פילאָזאָף, היסטאָריקער און ליטעראַטור-קריטיקער היפאָליט טען. עס 
האָט אים איבערצייגט די טעאָריע פון סביבה אוֹן ירושה, וועלכע טען האָט 
פאָרמולירט אין זיינע װערק: ,געשיכטע פון דער ענגלישער ליטעראָטור" 
און ,, פילאָזאָפיע פון דער קונסט". | 

אָבער סאָציאָלאָגיע אליין איז נישט גענוג, לוט זאָלאַס מיינונג, פאר 
א שרייבער, װאָס יל שילדערן אויף אַן עכטן און ערלעכן אופן, זיינע 
העלדן. אַ דערציילער מוז זיך אויך באקענען מיט דער מעדיציניעזער 
װויסנשאַפט. דער מחבר פון רוגאָןימאַקאַר האָט גענוי דורכשטודירט דאָס 
באַװווסטע װערק פון דאַקטאָר קלאָד בערנאַרד וועגן דער עקספּערימעני 
טאַלער מעדיצין. זאָלאַ האָט טאַקע שפּעטער זיינע ראָמאַנען אָנגערופן 
מיטן נאָמען ,עקספּערימענטאַלע*. באַזונדערס שטאַרק האָט ער געהאלטן 
פון דעם בוך ;די נאַטירלעכע ירושה" "260961065ז1 1,110466148,, וועמענס 
אױיטאָר עס איז געווען דאָקטאָר לוקאַס. וועגן דעם שרייבט זאָלאַ: ,איר 
וויל דאָ נישט אָנרופן אַלע ביכער פון פיזיאָלאָגיע, אויף וועלכע איך האָב 
זיך געשטיצט. איך װעל דאָ בלויז ציטירן דאָס דערמאָנטע װערק פון 
דאָקטאָר לוקאַס, װוּ די נייגעריקע קאָנען געפינען אַן אויפקלערונג וועגן 
דעם פּיזיאָלאָנישן סיסטעם, װאָס האָט מיר געדינט ביים צונויפשטעלן 
דעם גענעאַלאָגישן בוים פון רוגאָןמאקאר". 


אין הסכם מיט דער פאָרשונג פון דער מאָדערנער װיסנשאַפט, האָט 
ואָלאַ ‏ געזוכט דעם יסוד פון מענטשלעכער פּסיכיק און מאָראָל אין זיין 
פיזישן און רעאַלן לעבן. אוב די מעדיצין מעג אױסטאָן נאַקעט דעם 
מענטשן, בכדי בודק צו זיין אַלע זיינע איברים, פארװאָס זאָל עס נישט 
קאָנען טאָן דער נאַטוריליזם בנוגע דער מענטשלעכער נשמה? אוב דער 
דאָקטאָר האָט אַ רעכט צו רעדן און צו שרייבן אָפן וועגן אַלע סודות און 
חולאתן פון מענטשלעכן קערפּער, פאָרװאָס טאָר עס נישט מאַכן דער 
שוייבער לגבי דער מענטשלעכער פּסיביק? 


דער מאָדערנער דערציילער דאַרף זיין אַ פאָרשער פון דער נשמה, 
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ער מוז זיך צו דעם צוועק שאַפן די נויטיקע לאַבאָראַטאָריע, װאָס װעט 
אים דערמעגלעכן דערפאָרשן און פאַרשטין די פּסיכיק פון יחיד און כלל, 
דאָס איז געװאָרן דער אידעאָלאָגישער און ליטערארישער אני-מאמין פון 
עמיל זאָלא בעת ער איז צוגעטראָטן שרייבן זיין ריזיק װערק וועגן רוגאָן- 
מאַקאַר, | 





א 
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7 א 
אַ קאַריקאַטור פון אַנדרע זשיל, װאָס וייזט זאָלאַן. וי ער גיט אָפּ כבוד זיין 
גייסטיקן פאָטער, דעם גרויסן ראָמאַנעןשרײבער באַלזאַק 
(זאָלאַ האָט גרויס הנאה געהאָט פון דער דאָזיקער צייכענונג) 
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קאַפּיטל אכצן 
פּאַריז פון יאָר 1870 אויף דער שוועל פון דער מלחמה 


הגם דער זומער פון יאָר 1870 איז געווען א גענוג הייסער, איז עמיל 
זאָלאַ פאַרבליבן אין פּאַריז, ער האָט אינטענסיוו געאַרבעט בי זיין נייעם 
ראָמאַן ,דאָס פאַרמעגן פון די רוגאָנס", װאָס האָט געדאַרפט באַלד דער- 
שיינען אינעם פאַרלאַג לאַקרוא. װוי געזאָגט, האָט זיך דער מחבר געשטעלט 
די אויפגאַבע צוֹ שילדערן דאָס סאַציאַלע, געזעלשאַפטלעכע און מאָראַלישע 
לעבן פון אַ דורכשניטלעכער פראַנצויזישער פאַמיליע אין יענער תקופה, 


די אָפּשניטן פונעם ראָמאַן, װאָס זענען געדרוקט געװאָרן יעדן טאָג 
אין דער צייטונג ,לע סיעקל" האָבן אַרױסגערופן אַ גרויסע פאַראינטע- 
רעסירונג ביי דעם לייענער-פובליקום, סיי אין פּאריז און סיי אין דער 
פּראָװינץ. די געשעענישן אינעם ראָמאַן אַנטװיקלען זיך אין דרום" 
פראנקרייך, אין דעם פּראָװאַנסאַלער שטעטל פּלאַסאַנס, ערגעצװוּ אין 
דער סביבה פון עקס. ס'איז די צייט, ווען לואי באָנאַפּאַרט האָט דורם- 
געפירט זיין מלוכה-איבערקערעניש, און פון א רעפּובליקאנישן פּרעזיי 
דענט איז ער געװאָרן קייזער נאַפּאָלעאָן דער דריטער. אין דעם סיפור" 
המעשה לעבן אויף זאַלאַס פּערזענלעכע איינדרוקן פון די קינדערישע 
יאָרן, בעת א מחנה פון רעװאָלוציאָנערע פּויערים און ארבעטער האָט, 
זינגענדיק די מאַרסעליעזע פאַרנומען די שטאָט עקס. אָבער דער רעװאָ" 
לוציאָנערער אויפשטאַנד װערט אומעטום באזיגט דורך די חיילות פון 
קייזערלעכן מושל, דער נייער רעזשים פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן גיט די 
מעגלעכקייט פאַר אַ סך כיטרע סוחרישע משפּחות צו װערן רייך אין 
געלט און איינפלוס. זיי פארבינדן זייער גורל מיט דער מלוכה-אָרדענונג, 
וועלכע זיי שטיצן מיט אַלע כוחות, און ביי וועלכער זיי מאכן אויסגע- 
צייכנטע פינאנסיעלע און פּאָליטישע געשעפטן 

די פּראָװאַנסאַלע תושבים, די רוגאָנס, זענען איינע פון די דאָזיקע 
משפּחות, און זיי וואקסן אויס אין זאָלאַס דערציילונג צו א סימבאָל פון 
זייער געזעלשאפטלעכן קלאַס און תקופה. בעת די רוגאָנס ווערן רייך און 
מעכטיק, געפינט זיך אין דער צאָלרייכער משפחה בלויז איינער, וועלכער 
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קעמפט אוֹיף דער זייט פון דער רעװאָלוציע און קומט אום ביי אַ װאַנט 
מיט א בונטאַרישן טויט. 

די אייגנטלעכע גרינדערין פון דער משפּחה רוגאָן מאַקאַר איז געווען 
אַ פּראָסטע, גייסטיק-פּרימיטיווע,. אָבער גענוג ענערגישע פרוי מיטן 
פאָרנאָמען אַדעלאַיד. זי האָט חתונה געהאט מיט רוגאָן, מיט וועלכע זי 
האָט א זון. נאָכן טויט פון איר מאַן, נעמט זיך אַדעלאַיד אַ ליבהאָבער, 
א געוויסן מאַקאַר, אַ שיכור, מיט וועלכן זי האָט צוויי קינדער. בזה האופן 
באַקומט די משפּחה רוגאָן-מאַקאַר צוויי ליניעס, װאָס איינע שטאַמט פון 
אַ לעגאַלער הײיראַט, און די צווייטע פוֹן א צוזאַמענלעבן, אַ נישטאָנער" 
קענטן דורכן מלוכהשן געזעץ. אַדעלאַיד איז געשטאָרבן אַ גײסטיק- 
קראַנקע. אָט די פאַטאַלאָגישע ירושה האָט אַ פאַטאַלע ווירקונג אויף די 
שפּעטערדיקע דורות פון ביידע ליניעס, הגם זייער גורל איז גאָר אַן 
אַנדערער. בעת די רוגאָנס מאַכן אַ פאַרמעגן און א גרויסע קאַריערע, 
פאַרבלייבן די מאַקאַרס מייסטנס ביי די אָרעמע פאָלקס-שיכטן און אָפט 
דעגענערירן זיי זיך אין שכרות, פאַרברעכנס און זנות. 

אין דעם ערשטן בוך ,דאָס פאַרמעגן פון די רוגאָנס", שילדערט 
דער מחכר דעם אֶנהוֹיב פון דער שפּעטערדיקער אַנטװיקלונג אין דער 
משפּחה רוגאָן-מאַקאַר. אויפן ברייטן פאָן פון די היסטאָרישע געשעענישן 
צו יענער צייט, גיט אונדז זאָלאַ אַ גלענצנדיק בילד פון דער שטאָט 
פּלאַסאַן און אירע איינוווינער, מיט זייערע גייסטיקע,. סאַָציאלע און 
פּאָליטישע דיפערענצן און פּערזענלעכע אינטריגעס. 

די טעמאַטיק פון ראָמאַן איז ברייט באַאַרבעט, זי האָט געגעבן דעם 
רייפן טאַלאַנט פון מחבר א פולע מעגלעכקייט צו מאָלן אן אינטערעסאַנט 
און רעאַל בילד פוֹן דער פֿראַנצויזישער ווירקלעכקייט אין דער העלפט 
פון ניינצנטן יאָרהונדערט, מיט אלע אירע פּאָזיטיווע און נעגאַטיווע דער- 
שיינונגען. 

זאָלאַס נייער ראָמאַן האָט זיך געלייענט מיט אַ פאַרכאַפטן ; אָטעם, 
דער מחבר האָט געװאָלט, אַז זיין װערק זאָל געשריבן ווערן מיט ליידנ- 
שאַפט, װאָס האַלט אין שפּאנונג דעם לייענער, פון דער ערשטער ביז צו 
דער לעצטער זייט, 

דאָס איז געװאָרן אַן אַנטשײדנדיקע תקופה אין זאלאָס לעבן. די 
חודשלעכע פּענסיע, וועלכע דער פאַרלעגער לאַקרואַ האָט אים פאַרזיכערט 
אין לויף פון אַ פּאָר יאָר, איז געווען דער יסוד פון זיין מאַטעריעלער 
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עקזיסטענץ. איצט האָט ער געמוזט באַווייזן װאָס ער קאָן. פון דעם איןו 
אָפּהענגיק געווען זיין ווייטערדיקע צוקונפט, זיין ליטעראַרישע קאַריערע. 
אָדער ער װעט במשך פון די פּאָר געציילטע יאָרן דעראָבערן דאָס גייסטיקע 
פראנקרייך און אײיראָפּע, אָדער ער װעט פאַרבלייבן אַ צװײיטראַנגיקער 
שרייבער, איינער פון די הונדערטער, מער אָדער וייניקער באַקאַנטע 
שריפטשטעלער אין לאַנד. זאָלאַ האָט געװוסט, אַז ער װעט זיין דער 
באַרימטסטער פּראַנצויזישער דערציילער פון זיין תקופה, אָדער ער װעט 
אויפהערן ווייטער צו שרייבן. קיין מיטלוועג האָט פאַר אים נישט עקויס- 
טירט, און ער איז געווען פעסט אַנטשלאָסן נישט צוֹ פאַרבלייבן קיינמאָל 
אַ דורכשניטלעכער שרייבער, ;אָדער אַלץ אָדער גאַרנישט!* איז געװאָרן, 
וי אַמאָל, זיין לאָזונג בעת אָט די יאָרן פון שווערן געראַנגל און ריזיקער 
אַרבעט, 

די אויסערגעויינלעכע אָנשטרענגונג און די כסדרדיקע גערועוע 
שפּאַנונג האָבן איצט זאַלאַן אָפּט געװאָרפן פון איין שטימונג אין דער 
צווייטער, פון דעם העכסטן שטאַפּל פון גלויבן-אין-זיך צו דער יאושדיקעױ 
דעפּרעסיע. 


אין יענע יאָרן פון זיין מיפולן קאַמף פאַר זיך און מיט זיך, איז 
אױיסגעװואַקסן די השפּעה פון אַלעקסאַנדרין. דאָט איז באמת געוען אן 
איבערגעגעבענע, געפילפולע און מוטיקע פרוי. זי האָט פאַרטראָגן אָן 
טענות און אָן באַקלאָגן זיך, אַלע דאגות און צרות, וועלכע האָבן אָפט 
נישט געפעלט. זי איז געווען טיכטיק אין דער פּשוטסטער הז אַרבעט, 
און האָט אויך געקאָנט אויפטרעטן אין די סאַלאָנען װי אַ פאָרנעמע דאַמע. 
זי האָט פאַרשטאַנען װוי צו ווירקן אויף זאָלאַן, און צו װעקן ביי אים כוח 
און אמונה אין זיך בעת די שװערע שעהן פון דעפּרעסיע און צוייפל, 
זי האָט געזאָרגט פאַר זיין באַקװעם לעבן און געשאַפן אַרום אים אַן 
אטמאָספערע פון רואיקייט און זיכערקייט. זי האָט פיין אויפגענומען געסט 
און באַמיט זיך צו פאַרגרעסערן דעם קרייז פון גוטע באַקאַנטע און פריינט. 


אָפּט, ווען עמיל זאָלאַ איז לגמרי דערשעפּט געװען פון זיין אָנִגש" 
שטרענגטער אַרבעט, האָט אים אַלעקסאַנדרין פּשוט אַװעקגעריסן פון 
שרייב-טיש און איז מיט אים אַװעק שפּאַצירן אויף די בולװאַרן, וו אין 
דער געגנט צוישן די גאַסן העלדער און פּעלעטיע, פאַר די קאַפע-הייזער 
;טאָרטאָני", ,קאַפּע דע לאוראָפּ" און קאַפע ,אַנגלע* איז אין די אָוונט- 
שעהן פאָרגעקומען די טאָגיטעגלעכע פּראָמענאַדע פון דער נאָבעלער 
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פּאַריזער געזעלשאַטט, מ'האָט זיך דאָ געטראָפן מיט באַרימטע שריפט- 
שטעלער, קינסטלער און זשורנאַליסטן, און דערװוּסט זיך פון זיי די 
נייעסטע ידיעות און רכילותן אין דער ליטעראַריש-אַרטיסטישער ועלט. 
זאָלאַ האָט זיך דאָ אַביסל אויסגערוט, זיצנדיק אין דער פריער לופט 
אויף דער טעראַסע פון קאַפע-הויז, 

יעדן פרייטיק אין אָװנט האָט ער באַזוכט דעם דעמאָלט:באַװוּסטן 
אַרטיסטן-קאַפע גערבואַ. אויף דער גאָס באַטיניאָל (היינט אַװעני קלישי) 
דאָ זענען זיך צונויפגעקומען די אימפּרעסיאָניסטן, און מען האָט אָפט 
געזען זאָלאַן אַרומגערינגלט פון מאַנע, מאָנע, רענואַר, פּיסאַראָ און אַנדערע 
מאָלערס, פאַרטוענע אין אַ טעמפּעראַמענטפולן וויכוח, 

טײילמאָל איז זאָלאַ מיט זיין פרוי געגאַנגען אין די פֿאַריזער 
טעאַטערס, װוּ מען האָט אויפגעפירט רייךידעקאָרירטע און גוט געשפּילטצ 
פּיעסן פון מאָדערנע אױטאָרן, בפרט פון דימאַ דעם זון (115 5גמצטם). 
אין דער אָפּערע האָט מען אויך געשפּילט אָפּערעטקעס, וי למשל קאָרפעאוס 
אין גיהינום "אָדער ,די שיינע העלען", און מען האָט דעם פריילעכן עולם 
נישט געזשאַלעװעט קיין אויפפירונגען מיט וייבערישער נאַקעטקײט 
און לידלעך מיט טריװיאַלער אױסגעלאַסנקײט. 

דאַקעגן איז זאָלאַ געווען אַ זעלטענער גאַסט אויף די רייכע בעלער, 
וועלכע האָבן דעמאָלט אין די לעצטע יאָרן פון נאַפּאָלעאָנס הערשאַפט, 
געהערט צו דער נאָרמאַלער טאָג-אָרדענונג (אייגנטלעך: נאַכט-אָרדענונג) 
פון פּאַריז. נאָר איינמאָל איז ער צוזאַמען מיט זיין פרוי געקומען אויף אַ 
באַל אין הױז פון אַרזען איסעי (58890טסדן .), דעם פּאָפּולערן 
מיליאָנער און שרייבער-דילעטאַנט, װוּ עס פלעגט זיך פאַרזאַמלען די 
עליטע פון דער ליטעראַרישער און קינסטלערישער וװועלט און אויך די 
באַװוּסטע שיינקייטן פון דער ;,האַלבער וועלט". אין די רייכע סאַלאָנען, 
אױיסגעפּוצטע מיט קאָסטבאַרע טעפּיכער און גאָבעלינס, מיט זעלטענע 
קונסט-חפצים און טייערן פּאָרצעלאַן, האָט מען דאָ געטראָפן פירנדיקע 
פראַנצויזישע פּאָליטיקער און גייסט-מענטשן. זאָלאַ האָט זיך אין דעם 
סאַלאָן באַקענט גענטער מיט די באַרימטע שריפטשטעלער דימאַ, פאָטער 
און זון, מיט די יידיש-פראַנצויזישע קאָמפּאָזיטאָרן אָפענבאַך און הלוי, 
מיט זיין עקסער לאַנדסמאַן, דעם געוועזענעם פּרעמיער, טיער, און מיט אַ' 
סך יונגע שרייבער און שישפּילער. צװישן זיי איז אויך געוען די 
אַקטריסע סאַראַ בערנאַר, דער אויפשטייגנדיקער שטערן פון דער פראַן- 
צויזישער בינע. 
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די פאַרמעגלעכע און געבילדעטע קוייזן פון דער פּאַריזער געזעלשאַפט 
האָבן זיך זאָרגלאָז געוויילט. מ'האָט נישט געװוּסט, אַז פראַנקרייך געפינט 
זיךד ערב אַ קאַטאַסטראָפע. פּאַריז איז געשטאַנען אויף דער שװעל פון 
דער מלחמה, װאָס האָט דערשיטערט די ביז-איצטיקע יסודות פוֹן דער 
פראַנצויזישער מלוכה און איר געזעלשאַפטלעכקײיט, 


קאַפּיטל ניינצן 


די פראנצויזיש-פּרייסישע מלחמה און דער אויפשטאנד 
פון די קאָמונאַרן 


די מלחמה צוישן פּראַנקרייך און פּרייסן איז אױסגעבראָכן אין 
חודש יולי פון יאָר 1870. אייגנטלעך האָבן ביידע צדדים די מלחמה 
געװואָלט און זי צוגעגרייט. נאַפּאַלעאָן דער דריטער האָט צו יענער צייט 
דורכגעפירט אַ פּלעביסציט, וועלכער איז אויסן-געווען צו פאַרזיכערן אים 
די געטריישאַפט פון דער פראַנצויזישער אומה. אָבער סיי דער קייזער און 
סיי זיין הערשנדיקע קאַמאַרילע האָבן גאַנץ גוט געװוּסט, אַז די מכלומרשטע 
געטריישאַפט פון טראַנצויזישן פאָלק איז נישט מער וי אַ פיקציע, און 
אַז בלויז אַ זיגרייכע מלחמה איז אימשטאַנד צו ראַטעװען דעם נאַפּאָלעאָנישן 
רעזשים, 

אויך דער צוייטער צד, דער פרייסישער, האָט געװאָלט און האָט 
צוגעגרייט אויף אַ סיסטעמאַטיש-דייטשן אופן דעם קריג קעגן פראַנקרייך, 
דער מעכטיקער פּרעמיער-מיניסטער פון פּרײסן, פירשט אָטטאָ פאָן 
ביסמאַרק איז אנטשלאָסן געווען צו שאַפן, פאַר יעדן פּרייז א געאייגיקטע 
דייטשע אימפּעריע אונטער דער הערשאַפט פון דער פּרייסישער דינאַסטיע 
האָהענצאָלערן. ביסמאַרק האָט געװוּסט, אַז נאַפּאָלעאָן דער דריטער ועט 
קיינמאָל נישט מסכים זיין אויף דער שאַפונג פון אזא געפערלעכער דייטשער 
מאַכט, און אַז בלויז פראַנקרייכס מיליטערישע מפּלה קאָן דערמעגלעכן 
די פאַרווירקלעכונג פון פּאַן'גערמאנישן פּלאן. ביסמארק האָט ערשט מיט 
אַ פּאָר יאָר צוריק באַזיגט עסטרייך, דעם לאַנגיאָריקן קאָנקורענט פון 
פּרייסן צוישן די דייטשע מלוכות, און איז גלייך צוגעטראָטן צו פאַראײניקן 
אַלע דייטשע לענדער אין איין בשותפותדיקן דייטשן קײזער-רייך, 
נאפּאָלעאָן דער דריטער האָט געהאָפּט, אַז די מלחמה צווישן פּרייסן און 
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עסטרייך (אין יאָר 1866) וועט אָפּשװאַכן פּרייסן און פאַרזיכערן אַזױ אָרום 
אויף לאַנגע יאָרן די פראַנצויזישע העגעמאָניע אין אײיראָפּע. דער פראַנ- 
צויזישער קייזער האָט זיך אויך דאָסמאָל פאַרעכנט, און עס איז אים 
נישט פאַרבליבן קיין אַנדערער אויסוועג וי גלייך צו אַטאַקירן און צו 
באַזיגן די פּרייסישע מאָנאַרכיע, װאָס װאַקסט אין כוח פון יאָר:צו-יאָר 
און באַדראָט פראַנקרייכס זיכערקייט, 

נאַפּאָלעאָן דער דריטער, אַ קראַנקער און נישטידעצידירטער, האָט 
זיך נאָך געװאַקלט, אָבער די ענערגישע און הייסבלוטיקע, פון שפּאַניע 
אָפּשטאַמיקע קייזערין עזשען איז צװאַמען מיט איר הויף-קאַמערילע 
געווען אַנטשלאָסן פֿאַר דעם קריג, 

פונדעסטוועגן האָט דער אויסברוך פון דער מלחמה איבעראַשט 
די עפנטלעכע מיינונג אין פראַנקרייך. די פאַרמעגלעכע קרייזן אין פּאַריז 
האָבן שוין פריער געהאַט פאַרלאָזט די הויפּט-שטאָט צוליב די שטאַרקע 
היצן, און זענען זיך זאָרגלאָז צעפאָרן אין די בעדער און דערהאָלוֹנגס- 
ערטער. 

עמיל זאָלאַ האָט גראָד דעמאָלט געהאַלטן ביים שרייבן דאָס צווייטע 
בוך פונעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר א. נ. "0966ס 18,, (;די כנופיה"). שוין די 
ערשטע קאַפּיטלען, װאָס שילדערן דעם לוקסוס און דעם סאַציאָלן 
קאָנטראַסט אין דער נאַפּאָלעאָנישער אימפּעריע, האָבן געאָטעמט מיט 
גייסט פון בונטאַרישקײט קעגן דעם הערשנדיקן רעזשים. דער פאַרלעגער, 
פאַר וועלכן דער מחבר האָט פאָרגעלייענט די דאָזיקע קאַפּיטלען, האָט זיך 
שטאַרק דערשראָקן און גענומען זיך בעטן: | 

,לאָזט אָפּ, מעסיע זאָלאַ! צי װילט איר פארפוילט װערן אין די 
קייזערלעכע תפיסות ? אָדער זייט איר מקנא װיקטאָר הוגאָ. און איר 
האָט בדעה, וי ער, צו זיין אַ פאַרשיקטער פון פראַנקרייך ?", 

זאָלאַ האָט געפּרװוט איבערצייגן דעם פאַרלעגער. פון זיינע ליידנ- 
שאַפטלעכע, כמעט אין איין אָטעם ארויסגעזאָגטע וװוערטער, איז קלאָר 
געװאָרן, אַז ער האַסט בתכלית-:השנאה דעם קיזערלעכן רעזשים, און 
וי אַ פאַרביסענער רעפּובליקאַנער חלומט ער ועגן אַ נייעם רעװאָלוציאַ- 
נערן שטורעם, װאָס װעט באַנײיען פראַנקרייך לויט די טראַדיציעס פונעם 
אַמאָליקן יאַקאָבינישן קאָנווענט, 

פּלוצלינג איז אַלעקסאַנדרין ערנסט קראַנק געװאָרן, די דאַקטױירים 
האָבן איר באפוילן זיך היילן אין דרום-פראַנקרייך. זאָלאַ האָט זיך געגרייט 
אַװעקצופאָרן מיט איר אין דער פּראָװאַנס. ער האָט נאָך פריער אָפּגעשטאַט 
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אַ וויזיט ביי זיין פריינט עדמאָן גאָנקור. ביי דער געלעגנהייט האָט אויך 
זאָלאַ ‏ דערמאַנט זיין שווערע מאַטעריעלע לאַגע, אין צװאַמענהאַנג מיט 
דער קאָסטבאַרער קרענק פון אַלעקסאַנדרין. וי אַן ענטפער דערויף, 
האָט גאָנקור אָנגעהויבן אויסרעכענען נעמען פון באַקאַנטע שריפט.- 
שטעלער און זשורנאַליסטן, װאָס װערן אױיסגעהאַלטן פון דער קייזער' 
לעכער רעגירונג. װי באַקאַנט, האָט זיך נאַפּאָלעאָן דער דריטער באַמיט 
אין יענער קריטישער צייט צו געווינען פאַר זיך, פירנדיקע פראַנצויזישע 
פּרעסע-מענטשן און שרייבער, מיט אויסצייכענונגען און גרויסע געלט- 
מתנות. זעט אויס, אַז אויך גאָנקור און פּלאָבער זענען באַיינפלוסט 
געװאָרן אויף דעם אופן דורך דעם קייסערס מקורבים און אפשר אויף 
מקורבות, 

אויף דעם דערמאָנטן פאָרשלאַג פון גאָנקור האָט זאָלאַ מאָמענטאַל 
רעאגיוט: ;איך װעל אַראָפּװואַרפן פון אַלע טרעפּ יעדן, װאָס װעט קומען 
צו מיר מיט אַזעלכע געמיינע פאָרשלאגן!", 


דאָס איז געווען אויפריכטיק געזאָגט און געמיינט. אויך די שאַרפסטע 
קעגנער און שונאים פון זאָלאַן, -- אַזעלכע האָבן אים קינמאָל נישט 
געפעלט -- האָבן איינשטימיק מסכים געווען אַז ער האָט זיך זיינע 
פעסטע מאָראַלישע פּרינציפּן, וועלכע ער װעט קינמאָל נישט פאַראַטן 
אטשר איז דאָס געווען צו דערקלערן נישט בלויז מיט זיינע כאַראַקטער- 
אייגנשאַפטן, נאָר אויך צוליב זיין פּערזענלעכן לעבנס-:שטייגער. בעת 
אַנדערע באַקאַנטע שריפטשטעלער און זשורנאַליסטן זענען געווען פיין- 
געקליידעטע און גלאט-דערצויגענע דזשענטלמענער, סטאבילע באזוכער פון 
רייכע סאַלאָנען, װוּ עלעגאַנטע הערן און שיינע דאַמען האָבן זײי לייכט 
געװוונען מיט חניפה און פּראקטישער פריינטשאַפט --- איז זאָלאַ געבליבן דער 
;האַרטער פּראָסטאַק", דער נאַכלעסיקיגעקלײידעטער ,פּלעבעער", דער 
ראָמאַנטיקער און מאָראַליסט, דער ערנסטער און נישט צוגענגלעכער 
;בעער", װאָס האָט אויסגעמיטן די סאַלאָנען מיט זײיערע ראַפינירטע 
מנהגים און אוױיסגעפּוצטע דאַמען און הערן. 

אַן אויפגערעגטער איז זאָלאַ גלייך אַװעק פון גאָנקורס רייכער דירה. 
אַ פּאָר טעג שפּעטער האָט ער אָפּגעדרוקט אין דער רעפּובליקאַנישער 
צייטונג ;לאַ. קלאָש* (;דער גלאָק") אַ גאָר-שאַרפן אַרטיקל קעגן דעם 
קייזער און זיין ממשלה. פראַנקרייך איז דעמאָלט געשטאַנען אין פולער 
מלחמה קעגן פּרייסן. פאַר אַזאַ רעװאָלוציאָנערן אַרטיקל האָט דעם מחבר 
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געדראָט שווערע תפיסה-שטראָף, אויב נישט נאָך ערגער. אָבער אינצווישן 
האָבן די קריגס-געשעענישן אָנגענומען קאַטאַסטראָפאַלע פאָרמען, און די 
קייזערלעכע פּראָקוראַטור האָט שוין נישט געהאַט די מעגלעכקייט 
דורכצופירן אַ פּראָצעס קעגן דער רעדאַקציע ,לאַ קלאָש" און זיין 
אַרטיקל-שרייבער. 

באַלד האָט זאָלאַ מיט זיין פרוי און מוטער פארלאָזט פּאַריז און זענען 
געפאָרן אין דער פּראָװאַנס, צום לאַנד פון זיינע קינדער-יאָרן. דאָ, אין אַ 
קליינעם דאָרף צווישן מאַרסײ און עקס האָט ער פאַרבראַכט די צייט 
פון דער מלחמה, 

| ווי אַן איינציקער זון, װאָס האָט צו זאָרגן פאַר אַ מוטער און פרוי, 
איז זאָלאַ באַפּרייט געװאָרן פון מיליטער-דינסט. ער איז געווען צוליב דעם 
זייער צופרידן, ווייל ער האָט געהאַלטן, װוי אַ סך רעפּובליקאַנער, די מלחמה 
פֿאַר אַ געפערלעכע שפּיל פון דער אַװאַנטוריסטישער קייזערלעכער קליקע. 

אין דעם ווייטן פּראָוואנסאלן דאָרף זענען צו אים דערגאַנגען די 
טרויעריקע ידיעות ועגן דער קאַטאַסטראָפע פון דער פּראַנצויזישער 
אַרמײ, -ביי סעדאַן האָט נאַפּאָלעאָן דער דריטער געמוזט זיך איבערגעבן 
צוזאַמען מיט זיינע חיילות אין פּרייסישער געפאַנגענשאַפט. אַ פּאָר 
װאָכן שפּעטער האָבן 170 טויזנט פראַנצויזישע סאָלדאַטן קאַפּיטולירט 
אין מעץ, נאָך אַ קורצן העלדישן קאַמף. פראַנקרייכס מיליטערישע מאַכט 
איז געווען צעשמעטערט און איר נאַציאָנאַלער שטאָלץ שרעקלעך דערני- 
דעריקט. דאָס באַזיגטע פראַנצויזישע פאָלק האָט גלייך אַראָפּגעװאָרפן פון 
זיך דעם קייזערלעכן יאָך, און פּראָקלאַמירט די רעפּובליק, די דריטע, 
זייט דער גרויסער רעװאָלוציע. 

אָנהױב 1871, האָט דאָס זיגרייכע פּרייסישע מיליטער מיט אירע 
גענעראַלן און מיניסטאָרן בראש, דערקלערט אין ווערסיי די שאַפונג 
פונעם דייטשן קייזער-רייך. דאָס רעפּובליקאַניש-רעװאָלוציאָנערע פּאַריז 
און איר רעגירונג זענען אָבער געווען אַנטשלאָסן ווייטער צו קעמפן און 
צו פאַרטרייבן דעם דייטשן אָקופּאַנט. די נייע רעפּובליקאַנישע רעגירונג האָט 
דערקלערט, אז זי װעט נישט מוותר זיין אויף קיין איינציקן שפּאַן פון 
דער פּראַנצויזישער ערד. בעת פּאַריז איז פון אַלע זייטן באַלאַגערט 
געװאָרן דורך די פרייסישע אַרמײען, האָט לעאָן גאַמבעטאַ, דער העלד 
און דער שעף פון דער רעפּובליקאַנישער רעגירונג, פאַרלאָזט אין אַ 
לופט-באַלאָן די הױפּט-שטאָט, און גענומען אָרגאַניזירן אין גאַנצן לאַנד 
דעם קאַמף קעגן פּרייסישן אָקופּאַנט. 
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אָבער די דאָזיקע העלדישע באַמיאונגען האָבן זיך נישט איינגעגעבן. 
דאָס לאַנד איז געווען מיד און זיין מיליטערישע קראַפט געבראָכן. די 
פראַנצויזישע נאַציאָנאַלע פאַרזאַמלונג, געויילט פון פאָלק און צונויפ- 
גערופן אין באָרדאָ, האָט באַשלאָסן אָנצונעמען די קאַפּיטולאַציע-באַדינגונגען 
פון די דייטשע זיגער. דאָס זענען געווען זייער שװערע באַדינגונגען: 
פראַנקרייך האָט געמוזט פאַרציכטן אויף אירע צוויי בליענדיקע פּראָװוינצן 
עלזאַס אן לאַטרינגען, און באַצאָלן דעם אָקופאַנט אַ ריזיקע געלט- 
קאַנטריבוציע אין גאָלד, 

אָבער פּאַריז, װאָס האָט מיט שוידער און צאָרן איבערגעלעבט די 
באַלאַגערונג און דעם טריומפאלן אַרײנמאַרש פון דער פאַרהאַסטער 
דייטש-פּרייסישער סאָלדאַטעסקע, האָט געענטפערט אויף דער קאַפּיטו- 
לאַציע פון דער רעגירונג מיט אַ בלוטיקן אויפשטאנד פון די קאָמנארן 
באַװאָפּנטע מחנות פון אַרבעטער און בעלי-מלאכות, האָבן באַהערשט די 
הויפּט-שטאָט און זענען אַרױס אין קאַמף, אין נאָמען פון אַן אמתער 
רעפּובליק פון סאָציאַלן יושר און נאַציאָנאַלן שטאָלץ, ביז ענדע מאי 1871 





גאַפּאָלעאָן דער דריטער 
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האָט געדויערט דער בלוטיקער בירגער-קריג צווישן דער נייער רעגירונג, 
װאָס האָט געהאַט איר זיץ אין ווערסיי, און די פּאַריזער קאָמונאַרן, די 
פּרייסישע אֶקופּאַנטן האָבן געשטיצט די ,ווערסיילער" און געשטעלט אין 
זייער רשות װאָפן און פראַנצויזישע אַרמײי-טײילן, װאָס זענען ספּעציעל 
באַפרײיט געװאָרן פון דייטשער געפאַנגענשאַפט. דער בירגעריקריג האָט 
אָנגענומען ביז גאָר שאַרפע און ברוטאַלע פאָרמען. ביידע צדדים האָבן 
אָן רחמנות דערשאָסן ערובניקעס און סתם אומשולדיקע מענטשן לסוף 
האָבן געזיגט די ווערסיילער. די דריטע רעפּובליק איז געבוירן געװאָרן אין 
אַ ים פון פּראַנצויזישן בלוט, פאַרגאָסן אין קעגנזייטיקע שחיטות, 


קאפּיטל צוואַנציק 


ווידער אַ דורכגעפאַלענע קאַריערע, דאָסמאָל א פּאַליטישע 


נישט לאַנג האָט עמיל זאָלאַ אויסגעהאַלטן אין זיין דאָרפישער 
איינזאַמקײט. די מלחמה-געשעענישן האָבן זיך אנטוויקלט מיט בליצארטיקער 
שנעלקייט, און גאַנץ פראנקרייך איז געווען שטורמיש אויפגעברויזט צוליב 
אירע טראַגישע גורל-טעג. זאָלאַ האָט זיך אין דער פּראָװאַנס געטראָפן 
מיט זיין יוגנט-פריינט פּאָל סעזאַן, און איז פאַרבליבן ביי אים אַ פּאָר טעג, 
דיסקוטירנדיק מיט אים וועגן דער נײער פּאָליטישער סיטואַציע אין 
פראַנקרייך. אָבער סעזאַן איז געווען אינדיפערענט לגבי דער פּאָליטיק 
און אירע טיפע שיניים. ער האָט זיך פולשטענדיק איבערגעגעבן דער 
מאָלערישער שאַפונג, און קיין שום כוח איז נישט געווען אימשטאַנד אים 
אָפּצורייסן פון זיין אינטענסיווער קינסטלערישער אַרבעט. לחינם האָט זיך 
זאָלאַ ‏ באַמיט צו איבערצייגן אים, אַז ס'איז איצט נישט די צייט צו 
;ראַטעװען די רויזן ווען עס ברענען די וועלדער". סעזאַן האָט אים דערויף 
געענטפערט: ,איך בין אַ מאָלער, דאַרף איך מאָל, און דה עמיל, ביסט 
אַ שרייבער, דאַרפסט דו שרייבן וֵ", י- 

זאָלאַ איז אַװעק קיין מאַרסיי, און האָט דאָ אָנגעהויבן מיטצואַרבעטן 
אין דעם רעפּובליקאַנישן. קאַמף-אָרגאַן, עמארסיעליעז". דערווייל איז אין 
באָרדאָ געשאַפן געװאָרן דער נייער צענטער פון דער רעפּובליקאַנישער 
רעגירונג מיט לעאָן גאַמבעטאַ בראש. פּאַריז איז געווען באַלאַגערט פון 
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דער פּרייסישער אַרמײ, אָבער אין גאַנצן לאַנד האָט זיך אָרגאַניזירט אַ 
װידערשטאַנד קעגן דער דייטשער אינװאַזיע. זאָלא איז אַריבער קין 
באָרדאָ, װוּ ס'האָט זיך שוין געפונען דער גאַנצער שטאב פון דער פּאַרי- 
זער רעפּובליקאַנישער צייטונג ,לאַ טריבין", אין וועלכער זאַלאַ איז געווען 
אַ לאַנגיאָריקער מיטאַרבעטער. דאָרט האָט ער זיך דערװוסט, אַז אַלע 
מיטאַרבעטער פון ,לאַ טריבין", די רעדאַקציאָנעלע שיקיינגלעך ארייג- 
גערעכנט, פאַרנעמען פּאָסטנס אין דער נייער רעפּובליקאנישער רעגירונג. 


מ'האָט זאָלאַן פאָרגעשלאָגן אַ פּאָסטן אַלס רעגירונג-פּרעפעקט אין 
אַ פּראָװינער דעפאַרטאַמענט. ער אַליײן האָט דורכאויס געװאָלט ווערן 
פּרעפעקט אין זיין יוגנט-שטאָט עקס. אָבער אָנשטאָט קיין עקס איז ער 
אַרױסגעשיקט געװאָרן אין א פאַרװאָרפענעם װינקל פון דער פראָוינץ 
גאַסקאָן. באין-ברירה, איז זאָלאַ, װוי אַ דיסציפלינירטער רעפּובליקאַנער, 
געפאָרן אַהין. אָבער אָנקומענדיק אין דעט גאַסקאַנער שטעטל, איז ער 
איבעראַשט געװאָרן פון אַ פאַקט, װאָס װאָלט גיכער געפאסט פאַר א 
געלונגען לוסט-שפּיל מיטן טיטל: ,איין פּרעפעקטור און צויי פּאָעטן, 
ס'האָט זיך אַרױיסגעוויזן, אַז די פּרעפעקטור איז שוֹין געװען באַזעצט 
דורך אַ שליח פון דער רעגירונג אין באָרדאָ. דאָס אין געווען קאַמיל 
דעפטי, אַ יונגער שריפטשטעלער און דיכטער. אין דער נײיער רעפּובליי 
קאַנישער רעגירונג האָט אין אָנהוֹיב געהערשט תוהו-ובוהו, און יעדער 
מיניסטער האָט דורכגעפירט נאָמינאציעס אויף זיין אייגענער האַנט. 
לסוף האָט געזיגט דעלטי, אוֹן זאָלאַ איז צוריקגערופן געװאָרן קיין באָרדאָ, 

דערווייל האָט פּאַריז קאַפּיטולירט, און עס האָבן זיך אָנגעהויבן 
שלום-פֿאַרהאַנדלונגען צווישן פראַנקרייך און פּרייסן. די רעגירונג פון 
באָרדאָ איז, װוי שוין דערמאָנט, אַריבער קיין ווערסיי. צווישן די הונדערטער 
הויכע באַאַמטע, װאָס האָבן באַגלײט די רעגירונג, האָט זיך אויך געפונען 
עמיל זאָלאַ. זיינע איינפלוסרייכע פריינט האָבן אים פאַרזיכערט אַ וויכטיקע 
שטעלונג אין דער נייער רעפּובליקאנישער אדמיניסטראַציע. 

באַהערשט פון ענטוזיאסטישע אילוזיעס, איז זאָלאַ געגאַנגען װי א 
פאַרחלומטער איבער די גאַסן פון פּאַריז. צו סעזאַנען האָט ער גלײיך 
געשריבן אַ התלחבותדיקן בריוו: עקום צוריק, טײערער פריינט, קין 
פּאַריז. ס'איז פּראָקלאמירט געװאָרן די רעפובליק. איצט הויבט זיך אָן 
אונדזער הערשאַפּט!?. אָבער סעזאַן האָט אים געענטפערט מיט קאַלטע 
װערטער: ,פאַר רעװאָלוציאָנערן-קינסטלער װעט אויך די רעפּובליק 


115 


זיין א שטיפמוטער. איך אַרבעט ביי מיינע לאַנדשאַפטן, און בלייב דאָ 
אין דרום". 

אין זאָלאַס נשמה איז פאָרגעקומען א טיפער געראַנגל. ער איז 
געזעסן ביי זיך, אין דער באַקװעמער דירה אויף מאָנמאַרטר, צװישן די 
ביכער און מאַנוסקריפּטן, און עס האָט אים געצויגן צו דער טעמאַטיק פון 
אָנגעהױיבענעם ראָמאַן. עס האָט אים געמאָנט זיין שליחות אלס שריפט- 
שטעלער, אַלס שילדערער פון פראַנקרייכס קאַמף און נויט. אָבער מיט 
דער גרעסטער אָנשטרענגונג האָט ער אין זיך גובר געווען די ליטערארישע 
אַמביציעס און איז אנטלאָפן פון דער רואיקער באַקװעמער ווֹינונג צו 
די שטורמישע פּאָליטישע געשעענישן אין פּאַריז און ווערסיי, װוּ עס 
איז דעצידירט געװאָרן פראנקרייכס גורל, 

װי אַ פאָרשטייער פון אַ גרויסער רעפובליקאנישער צייטונג אין 
זאָלאַ געשטאַנען אין אַ כסדרדיקן קאָנטאַקט מיט אַלע וויכטיקע פּערזענ- 
לעכקייטן פון דער רעגירונג און פּאַרלאַמענט. ער איז געווען גרייט מקריב 
יצו זיין די ליטעראַטור אויפן מזבח פון נייעם רעפּובליקאנישן פאָטער- 
לאַנד, װאָס האָט פאַרלאַנגט הילף און מיטאַרבעט פון אַלע זיינע טרייע 
זין. עס איז געווען פאָרויסצוזען, אז אין דעם נייעם פראַנקרייך, װאָס ווערט 
געבוירן אין שטורעם און פייער, װוצט עמיל זאָלאַ שפּילן אַ געוויסע 
פּאָליטישע ראָל, 

דערווייל האָבן זיך אין פּאַריז, אין מערץ 1871, אָנגעהױיבן בלוטיקע 
שלאַכטן צװישן די קאָמונאַרן און די סאָלדאַטן פון דער װערסײילער 
רעגירונג. װיקטאָר הוגאָ איז פּלוצים צוריקגעקומען פון זיין פארשיקונג 
קיין פּאַריז, אוֹן האָט מיט שטאַרקע פּאָעטישע רעדעס גערופן די פאָלקס- 
מאַסן צום קאַמף. אויף די פּאַריזער גאַסן זענען פאָרגעקומען אומגעויי:- 
לעכע סצענעס, געװאַלטיקע מיט זייער רעװאָלוציאָנערן פּאַטאָס, און 
שרעקלעכע מיט זייער ווילדער לײדנשאַפט. בײיטאָג און בינאַכט האָבן 
מאַרשירט באַװאָפנטע מחנות, און אומעטום האָט מען כסדר געהערט אַ 
געזאַנג און אַ שיסעריי. פרויען געקליידעטע אין שװאַרצע מלבושים האָבן 
געקלעטערט אויף די מאָנומענטן, האָבן געשריגן צוֹ דער מאַסע און 
דעקלאַמירט טרויעריקע לידער. די בלוטיק-טראגישע געשעענישן אין 
פראַנקרייך זייט אַ יאָר -- דער הונגער, די סאָציאַלע נויט און נאַציאָנאַלט 
חרפּה האָבן פּסיכיש טיף דערשיטערט די פּאַריזער באַפעלקערונג, 


עמיל זאָלאַ האָט קיין רגע נישט געפונען קיין מנוחה. אַ באַװאָפנטער 
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בלויז מיט בליישטיפט און פּאַפּיר-בלאָק, אן אומרואיקער, אין פארנאכ- 
לעסיקטע מלבושים, אַ קורצזיכטיקער, אָפט אַ הונגעריקער, איז ער גאַנצע 
טעג און נעכט פאַרבליבן אויף די פּאַריזער גאַסן צווישן דעם אויפגעברויזטן 
המון. איינמאָל האָבן אים אַרעסטירט די קאָמונאַרן, האַלטנדיק אים פאַר אַ 
שפּיאָן פון דער ווערסיילער רעגירונג, און אַ פּאַטרול האָט אים אָפּגעפירט 
צום הויפט-זיץ פון די אויפשטענדלער. עס האָבן נישט געהאָלפן זיינע 
פּראָטעסטן : 

;איך בין דאָך עמיל זאָלאַ, דער געטרייער רעפּובליקאנער און שריפט- 
שטעלער, וועמענס ווערק זענען גערודפט געװאָרן דורך דער קייזערלעכער 
פּאָליצי,, * 

מיט צרות איז אים קוים געלונגען צו באַװייזן זיין אומשולד. אָבער 
שוין צומאָרגנס ביים באַזוכן אַ רעגירונגס-אַמט אין ווערסיי, איז ער 
ווידער אַרעסטירט געװאָרן, דאָסמאָל דורך סאָלדאַטן פון דער ווערסיילער 
רעגירונג. עס האָט קיין סך נישט געפעלט, אַז מ'זאָל אים גלייך דערשיסן 
אויפן אָרט. צופעליק איז פאַרבײיגעגאַנגען אַ באַקאַנטער הויכער באַאַמטער 
פון דער רעגירונג, װאָס האָט אים ממש אין דער לעצטער רגע אַרױסגע. 
ראַטעװעט פון די צעיושעטע סאָלדאַטן 

זאָלאַ האָט אַליין נישט געװוסט, װי געפערלעך ס'איז געווען די לאַגע 
אין שטאָט, און װי לייכט ער האָט געקאָנט באַצאָלן מיטן לעבן פאַר זיין 
אַרומשפּאַצירן צווישן באװאָפנטע און זיך באַקעמפנדיקע מחנות. ער האָט 
נאָך געשפּאַסט: , נעכטן האָבן מיך אַרעסטירט די קאָמונאַרן, היינט ווידער 
די ווערסיילער. מאָרגן קאָן איך שוין רואיק אַרױסגײן, ווייל קיין דריטע 
רעגירונג האָבן מיר נישט, גאָט צוֹ דאַנקען". 

די לאַגע אין פּאַריז האָט זיך פארשאַרפט פון טאָגיצו-טאָג. דער 
ברידער-קאַמף האָט אָנגענומען אַכזריותדיקע פאָרמען, פיל ערגערע וי 
אינעם קריג קעגן די פרייסישע שונאים. לסוף זענען די װערסילער 
חיילות אַריין אין דער הױפּט-שטאָט און ס'האָט זיך אָנגעהויבן דער 
לעצטער בלוטיקסטער אַקט פון בירגער-קריג. טויזנטער קאָמונאַרן זענען 
אָן רחמנות דערשאָסן געװאָרן, די רעגירונגס-סאָלדאַטן האָבן מייסטנס 
נישט גענומען קיין געפאַנגענע. אַ סך טויזנטער פון די רעװאַלוציאָנערע 
קעמפער זענען שפּעטער פאַראורטיילט געװאָרן צום טויט, אָדער זענען 
פאַרשיקט געװאָרן אויף אייביקער קאטאָרגע. 


עמיל זאָלאַ איז געװען טיף דערשיטערט צוליב דער מוראדיקער 
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שחיטה אויף די קאָמונאַרן. נישט אַװױי האָט ער זיך פאָרגעשטעלט דעם 
נצחון פון דער נייער רעפּובליקאנישער אָרדענונג. די דריטע רעפּובליק, 
רעגירט תחילת דורך זיין עקסער לאַנדסמאַן, דעם קאָנסערוואטיוון מלוכה" 
מאַן, טיער, און שפּעטער דורך דעם רעאַקציאָנערן מאַרשאַל מאַק- 
מאַהאָן, איז אים נישט געווען צום האַרצן. דאָס איז געווען אַ משונהדיקע 
רעפּובליק -- באַהערשט פון קלעריקאַלע און מאָנארכיסטישע רעאקציאָ- 
נערן. מער װי די העלפט פון די דעפּוטאַטן אין דער ;נאַציאָנאלער 
פאַרזאַמלונג? (פּאַרלאַמענט) איז באשטאַנען פון אָפענע ראַָיאַליסטן 
אָנהענגער פון אַ מאָנארכיסטישער מלוכה-אָרדענונג. זיי האָבן פּראָקלאַ- 
מירט בעל-כרחם די רעפּובליק, ווייל זיי האָבן זיך נישט געקאָנט אײיניקן 
צווישן זיך, װער עס זאָל קיניגין אין פּראַנקרייך. אַ טייל פון די 
ראָיאַליסטן האָבן געװאָלט איבערגעבן די קרוין פון פראַנקרייך דעם זון 
פון נאפּאָלעאָן דעם דריטן אַנדערע װוידער, זי אָרלעאניסטן, האָבן 
געטראַכט וועגן דעם יורש פון לואי פיליפּ, וועלכן די רעװאָלוציע פון יאָר 
8 האָט פאַריאָגט פון טראָן. און גאָר אַנדערע, די עקסטרעמסטע 
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מאָנארכיסטן, האָבן געװאָלט פראַנקרייך מזכה זיין מיט אַ מלך פון דער 
אַלטער בורבאָנישער דינאַסטיע. 

באין ברירחה איז געשאַפן געװאָרן די דריטע רעפּובליק, אָבער איף 
מחות איז אין אָנהױיב געווען דורכאויס אַ רעאַקציאָנערער. די שרעקלעכע 
מפּלה פון די קאָמונאַרן האָט אויף לאַנגע יאָרן אָפּגעשװאַכט דעם ראַדי 
קאַלן און סאָציאַליסטישן לאַגער אין פראַנקרייך. 

זאָלאַ האָט פֿאַרלוירן זיין אינטערעס צו פּאָליטיק און ס'איז צונישט 
געװאָרן זיין פּלאַן וועגן שפּילן אַ פּאָליטישע ראָל אין דעם נייעם פראַנקרייך. 
נישט, ווייל ער האָט דאָס נישט געקאָנט דערגרייכן, נאָר ווייל ער האָט עס 
נישט מער געװאָלט. די פּאָליטיק פון דער דריטער רעפובליק איז אים 
נמאס געװאָרן, 

אַזוי און נישט אַנדערש, דאַרף מען פארשטיין זאָלאַס איראָנישע 
באמערקונג וועגן זיין , דורכגעפאַלענער פּאָליטישער קאַריערע". 


קאַפּיטל איינאונצוואנציק 


צוריק ביים שרייבטיש און אין דער 
ליטערארישער חברותא 


נאָך א הפסקה פון כמעט אַ גאַנץ יאָר, האָט זאָלאַ ווידער אָנגעהויבן 
אַרבעטן ביי זיין צווייטן בוך פון ציקל רוגאָן-מאַקאַר. ער האָט געשריבן 
יעדן טאָג פאָרמיטיק און נאָך אַ קליינער מיטאָגיפּױזע, ביז זיבן אָדער 
אכט אזייגער אין אָװנט. זאָלאַס אַרבעטס-ימעטאָד איז געװען באַקאַנט 
און אַלגעמײן באַװוּנדערט, וי אַן אויסגעצייכנטער בוי-מייסטער האָט ער 
סיסטעמאַטיש צוגעגרייט דעם נויטיקן װיסנשאַפטלעכן און בעלעטריסטישן 
מאַטעריאַל. לויט א פעסטגעזעצטן און דורכגעטראַכטן פּלאַן פון אַ ליטע- 
ראַרישן אַרכיטעקט, האָט ער דאַן געבויט דעם פונדאמענט, אַ ברייטן און 
סאָלידן, און שפּעטער אויפן יסוד פון דאָזיקן בנין --- די גאַנצע קאָמפּלי- 
צירטע און פארביקע קאָנסטרוקציע פון ראָמאַן זאָלאַס שריפטשטעלערי- 
שער זשעני איז באַשטאַנען הן פון טאלאַנט און הן פון אַרבעטס-קראַפט. 
ביידע אין אַ נישט געוויינלעכער מאָס, װאָס האָבן געבראַכט זיינע ווערק גרויסע 
פּאָפּולאריטעט. במשך פון אַ לאַנגער תקופה איז כמעט יעדעס יאָר דערשי- 
נען זיינט אַ ניי בוך און יעדעס פון זיי האָט אַרױסגערופן אַ סענסאַציע אוֹן 
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צוגעצויגן אים צענדליקער און הונדערטער טויזנטער נייע לײיענער און 
באַװוּנדערער. די ליסטע פון זיינע שאַפונגען איז זייער אַ לאַנגע און ציילט 
אַ פּאָר צענדליק פון טיטלען, | 

ענדלעך האָט זאָלאַ פאַרענדיקט דעם ראָמאַן , די כנופיה". וי ס'איז שוין 
דערמאָנט געװאָרן, האָט דאָס ערשטע בוך פונעם ציקל רוגאָן מאַקאַר 
,;דאָס פאַרמעגן פון די רוגאָנס" (דערשינען ביים פאַרלאַג ,לאַקרואַ" ערשט 
נאָך דער מלחמה 1871) דערציילט וועגן דעם אָנהויב און פּראָװינצער 
לעבן פון דער דערמאַנטער משפּחה. דאָס צוייטע בוֹך ,די כנופיה", 
טראָגט אונדז אַריבער קיין פּאַריז, װוּ די פיפיקע קאָמבינאַטאָרן פון אָט 
דער משפּחה, נוצן אויס די פּאָליטישע דערשיטערונג פון פראַנקרייך 
בעת דער קייזערלעכער איבערקערעניש אין יאָר 1851, בכדי דורך אַלע 
ריקזיכטסלאָזע, לגמרי נישט מאָראַלישע מיטלען, רייך און מעכטיק צו 
ווערן. 


ס'איז די צייט, ווען דער מיניסטער גיאָ האָט פּראָקלאַמירט זיין 
באַרימט-געװאָרענע לאָזונג: ;באַרייכערט אייך*. די פּראַנצויזישע 
בורזשואַזיע און כמו-בורזשואַזיע איז געווען באַגײסטערט פון דעם מיניס- 
טערס רוף און האָט זיך נישט געלאָזט לאַנג בעטן זי האָט טאַקע 
געמאַכט אַלערלײ געשעפטן און שנעל אָנגעזאַמלט געװאַלטיקע פארמע- 
גנס. צווישן די ניי-אויפגעקומענע גבירים געפינט זיך דאָס אייניקל פון 
אַדעלאַיד רוגאָן מאַקאַר, אַריסטיד רוגאָן. קוים געקומען פון דער פּראָוואנס 
קיין פּאַריז איז ער אַריין מיט זיין כנופיה אין פאַרשידענע עסקים. ער 
איז זייער רייך געװאָרן און געפירט אַ לעבן פון לוקסוס. די מיטגלידער 
פון אָטידער פאַמיליע-כנופיה האָבן דערגרייכט אַ גאָר הויכע מדרגה אין 
די פּינאַנס- און רעגירונגס-קרייזן; זייער השפּעה איז כסדר געװאַקסן 
זאָלאַ האָט אין זיין ראָמאַן געשילדערט, אָפן און אויפריכטיק, די מאָראַלישע 
פארדאָרבנקייט און קאָרופּציע, װאָס זענען געװאָרן טרויעריקע דערשיי" 
נונגען אין דעם נייעם קייזערלעכן רעזשים, 


דאָס בוך ,די כנופיה", דערשינען שוין בעת דער רעפּובליק, אין 
יאָר 1872, האָט אַרױסגערופן אַ שטורעם אין דער עפנטלעכקייט און איז 
שאַרף באקעמפט געװאָרן דורך די רעאַקציאָנערע קרייזן. ס'איז געווען 
כאַראַקטעריסטיש פאַר דער נייער רעפּובליק און אירע הערשער, אז דער 
פּראָקוראָר פון דער רעפּובליקאַנישער רעגירונג האָט נישט דערלויבט, אַז 
זאָלאַס בוֹך, װאָס איז געווען אַ שארפע קריטיק לגבי דעם געװעזענעם 
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קייזערלעכן רעזשים זאָל געדרוקט װערן אין אַ צייטונג. אַפילו די בוך- 
װויסגאבע האָט אָנגעטראָפן אויף שװעריקייטן מצד די , רעפּובליקאַנישע" 
מושלים, 

אַ יאָר שפּעטער, אין מאַי 1872 איז דערשינען דאָס דריטע װערק פון 
דערמאַנטן ציקל: ,דער בויך פון פארין" ("8ע28 06 1621/6 16,) 
זאָלאַ אאָט אַ צייט געװוינט בשכנות פון די האַלעס, די ריזיקע מאַגאַזינען, 
װאָס באַזאָרגן מיט לעבנסימיטלען די מיליאָניקע שטאָט פּאַריז. ס'איז 
אים אײנגעפאַלן צו שילדערן דעם דאָזיקן בויך פון פּאַריז װוי א צענטער פון 
אַ געוויסער סביבה און תקופה. עס האָט זיך באַקומען א העכסט- 
אינטערעסאַנטער און פארבן-רייכער ראָמאַן װעגן דער פראַנצוייזשער 
מעטראָפּאָליע, מיט איר טאָגיטעגלעכן געראַנגל פאַר ברויט און ליבע, 
פאַר לידנשאַפטן, געלט-פאַרדינסטן און גענוס. דער מחבר האָט 
געמאָלט אַ ברייט בילד פון א מאָדערנעם גרױיסשטאָטישן לעבן, מיט אַלע 
זיינע ליכטיקע דערשיינונגען און מיאוסע שאָטנט. כאַראַקטעריסטיש זענען 
די געשטאַלטן פון די ,האלעס"-בעלי-הבתים, פאַרשידענע גרויסהענדלער 
און פאַרקויער, קצבים און עסנװאַרג-פאַרזאָרגער. יעדער פון זײ אין אַ 
פאָרשטייער פון אַ גאַנצער גאַלעריע באַרופס-קאָלעגן, יעדער פון זיי האָט 
אין זיין לבוש און הילוך, אין זיין שפּראַך און אַפּילו אין די האָר, דעם 
ספּעציפישן ריח פון דעם שפּייז-אַרטיקל, מיט װעלכן ער האַנדלט. פון 
איינעם פילט זיך דער גערוך פון פיש, פון אַנדערן דער טעם פון קעז, פון 
דריטן דער בלוט-ריח פון פרישן, רויטן פלייש וכדומה. אַ גאַנצע סימפאָניע 
פוֹן ריחות און פון מענטשלעכע געשטאַלטן באַהערשט דעם באַזוכער פון די 
האלעס, אין דעם ;בויך פון פּאַריז?, אַנדערש וירקט אָבער די דאָזיקע 
מערקווירדיקע סימפאָניע אויף אַ נייעם באַזוכער, און אַנדערש אויף דעם 
סטאַבילן איינגייער, 

זאָלאס דיקע, פליישיקע נאָז, װועגן װעלכער עס האָבן זיך אָפט 
געוויצלט זיינע נישט-פאַרגינערישע קאָלעגן, האָט זיך אין די פּאַריזער 
האלעס ספּעציאַליזירט וי אַ פילבאַרער שמעקאָרנאן, װאָס כאָפּט אויף 
און קוואליפיצירט ריחות פון מענטשן, חיות און זאַכן. זיין פיינפילנדיקע 
נאָז איז אים אויך שפּעטער צונוץ געקומען ביי זיינע אַנדערע ווערק. 


מיט בליישטיפט און פּאַפּיר-בלאָק, פלעגט זאָלאַ װאָכןילאַנג אַרומגיין 
איבער די האַלעס, אַרומקוקן זיך, אַרײינקריכן אין די באַהאַלטענע ווינקע- 
לעך, שמועסן מיט די סוחרים און סוחרטעס מכל המינים, שמעקן אַלטע 
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קעזן, פרישע פליישן, ירקות און פּירות, און דאַן איז ער צוגעטראָטן שרייבן 
זיין ראָמאַן. די פאַרקויפער אזוי אויך זייערע ווייבער אין די האַלעס זענען 
לרוב פעטע, אויסגעפרעסענע פּארשוינען. זייער לשון איז האַרט אוֹן ברוטאַל, 
נישט אײנמאָל האָבן די האַלעס-בעלי-בתים פאַריאָגט זאָלאַן זייענדיק 
אים חושד, אַז ער שפּיאָנירט זיי צוליב פּאָליצײיאישע אָדער שטייערן" 
אַמטלעכע סיבות. טיילמאָל איז דער נײיגעריקער מחבר געבליבן נעכטיקן 
אין די האַלעס, ווייל ער האָט געװאָלט אַליין גענוי זען דעם פאַרלויף פון 
צופירן די לעבנסמיטלען במשך דער נאַכט. 

עווישן די געשטאַלטן אין די האַלעס, שילדערט אונדז דער מחבר 
אויך אַ פּאָר דאַרע, אומצופרידענע טיפּן. איינער פון זיי, דער מאָלער 
קלאָד לאַנטיע, וועלכער שטאַמט פון די מאַקאַרס, דערקלערט: /;צי 
קענט איר דעם קאַמף צװוישן דעם דיקן און דאַרן? קין איז געווען דיק 
און הבל איז געווען דאַר. זייט דעם ערשטן מענטשן-מאָרד, פרעסט אוֹיף 
דער דיקער דעם דאַרן. היט אייך פאַר דעם דיקן!". 

;דער בויך פון פּאַריז" האָט געמאַכט אַ גאָר שטאַרקן איינדרוק 
אין ברייטע לייענער-קרייזן און ביי ליטעראַטור-קריטיקער. מ'האָט דעם 
ראָמאַן געלויבט אָבער אויך שאַרף קריטיקירט. באַזונדערס אומברחמנות- 
דיק איז געווען די אַראָפּרײסנדיקע רעצענזיע, װאָס דער יונגער, דעמאָלט 
נאָך װייניק-באַקאַנטער דיכטער אַנאַטאָל פראַנס האָט געדרוקט אין דער 
פּאַריזער טאָג-צייטונג ;לע טאַן". "1605 1,6,,. אין אלגעמיין האָט מען 
אָבער אָנערקענט, אַז זאָלאַס נייער ראָמאַן איז אַ װויכטיק װערק וועגן דעט 
אַקטועלן רעאלן פּראַנקרייך, אַזוֹי װווי װיקטאָר הוגאָס /נאָטר-דאַם? אין 
געווען אַן אַפּאָטעאָז פון דעם ראָמאַנטישן עבר. אַ באַגײסטערטער האָט 
גוסטאַוו פלאָבער געשריבן צום מחבר פון ;בויך פון פּאַריז": ,ס'איז אַ 
מיאוס און גלייכצייטיק אַ הערלעך בוך. איך בין אינגאַנצן אויסער זיך; 
ס'איז שטאַרק, אויסערסט שטאַרק! נישט מיט אַלץ בין איך מסכים, אָבער 
איר האָט אַ מעטכיקן טאַלאַנט !". 


גענוי אַ יאָר שפּעטער, אין מאַי 1874 האָט זאָלאַ ווידער פאַרעפנט. 
לעכט אַ ניי בוך א. נ. ;די דעראָבערונג פון פּלאַסאַן", אַן אויספירלעכע 
דערציילונג, װאָס שילדערט די סביבה פון קאַטױלישע גלחים, יעזו- 
איטן, און זייער באַציאונג צו דער אַרומיקער װעלט און צו דעם 
הערשערישן קייזערלעכן רעזשים. די געשעענישן פונעם ראָמאן אנטוויק- 
לען זיך אין דער פּראָוואנסאַלער שטאָט פּלאַסאַן. ס'איז דער אֶָנהויב פון 
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נאַפּאָלעאָן דעם דריטנס ממשלה. אין דרום-פראַנקרייך עקזיסטירט נאָך 
דעמאָלט א שטאַרקע מאָנאַרכיסטיש-רעאַקציאָנערע באַװועגונג, װאָס 
חלומט וועגן צוריקקומען פון די בורבאָנען און שטיצט זיך אויף דער 
מאכט פון דער קירך. אָבער דעם נייעם נאַפּאַלעאָנישן רעזשים געלונגט 
עס, אַדאַנק זיין געשיקטער טאקטיק, צו געווינען דעם קאַטױלישן קלער, 
און דערמיט צו דעראָבערן פּלאַסאַן פּאָליטיש און גייסטיק נאָך דער מילי- 
טערישער באַזעצונג. אינעם ראָמאַן װערן אויך געשילדערט פאַרשידענע 
דראַמאַטישע קאָנפליקטן, װאָס זענען גלייכצייטיק פאָרגעקומען אין דער 
שטאָט פלאסאן צווישן די איינוווינער צוליב געלט און-ליבע-ליידנשאפטן. 


דאָס איז געווען דאָס צענטע בוך, װאָס זאָלאַ האָט אויפגעשריבן במשך 
דער תקופה 1874-1864. אין צזאַמענהאַנג מיט דעם צעניאָריקן אוֹן צען- 
ביכערדיקן יוביליי, האָט דער באַרימטער שריבער און זאָלאס נייער 
פריינט גוסטאוו פּלאָבער איינגעאָרדנט ביי זיך אין סאלאָן א פייערלעכע 
אויפנאמע. אן ערך דרייסיק מער-אָדער:װוייניקער באַקאַנטע שרייבער, 
זשורנאַליסטן און קינסטלער האָבן זיך פאַרזאמלט אין פלאָבערס דירה 
אויף דער ר י מירילאָ, נישט ווייט פון זאָלאַס װוינונג. ס'איז געווען זונטיק 
נאָכמיטאָג. דרויסן האָט געשיינט אַ פּרעכטיקע מאַי-זון, און אירע װאַרעמע 
שטראַלן האָבן דורכגעדרונגען די ברייטע, קאָסטבאַרע גאַרדינען און טעפּי- 
כער, וועלכע האָבן באַצירט די פענצטער און וװענט אין פּלאָבערס דירה. 
דער סאלאָן האָט אימפּאָנירט מיט זיין באַלאָדענער אַרטיסטישער וװאָגי-" 
קייט. אָבער מער פון אַלע טייערע בילדער און קונסט-חפצים, האָט אימ- 
פּאָנירט דער בעל-הבית אליין, גוסטוואַ פלאָבער, מיט זיין ריזיקער, הויכער 
פיגור, ברייטער בלאָנדער טשופּרינע און גרויסע אראָפּגעלאָזענע ואנ" 
צעס. װי א קאָנטראסט צו זיין ריזיקער געשטאַלט זענען געווען די 
ראָזיקע באקן און בלאָע קינדערישע אויגן. הגם צוגעבונדן צו א באקוועם, 
גוט-בירגערלעכן לעבן, איז דער מחבר פון ,מאדאם באַװאַרי" געווען כל 
ימיו אַ ראָמאַנטיקער, און דאָס האָט ער זיך באַמיט אויסצודריקן אין זיין 
דראַסטישער שפּואך און מאַלערישער קליידונג, 

צו דעם אָװנט זענען אויך געקומען די פראַנצויזישע שרייבער עדמאָן 
דע גאָנקור, דער פּראָװאַנסאַלער אַלפאָנס דאָדע און דער באַקאַנטער רוסי- 
שער שריפטשטשלער איואַן טורגעניעוו, װאָס האָט צו יענער צייט געוויילט 
אין פּאריז, 

טורגעניעוו, אַ הויך-געװאַקסענער, מיט שיינע געדיכטע האָר, איז 
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אַדאַנק זיין הומאָר און דערציילערישן טאַלאַנט גלייך געװאָרן דער מיטל- 
פונקט פון דער גייסטרייכער אונטערהאַלטונג. זיין פיינע פראנצויזישע 
שפּראך און געדאנקען-סטיל האָבן אים דערמעגלעכט דאָס שנעלע אריינ- 
פּאַסן זיך אין דער פּאַריזער סביבה און אין אירע ספּעציפישע לעבנס-פאָר- 
מען. אַבער נאָך אַלעמען איז טורגעניעוו געבליבן א מענטש מיט א טיפּײ 
שער רוסיש-סלאַװישער נשמה און אײגנאַרטיקן אופן פוֹן דענקען, װאָס איז 
געווען פרעמד דעם דעמאָקראַטישן פּראַנקרייך. נישט קיין צופעליקע 
זענען געווען די ווערטער, װאָס עס זאָגט איינער פון זיינע ראָמאַן-העלדן: 
,יעדער, וועלכער איז נישט מיט אונדז, האָט נישט קיין רעכט צו לעבן !". 

בעת דעם דאָזיקן מאי-נאָכמיטאָג, געווידמעט זאָלאַן, איז פּלאָבערס 
סאלאָן אינגאנצן באהערשט געװאָרן פון טעמפּעראמענטפולע דיסקוטירג" 
דיקע קולות און אויך פון געדיכטע ציגארעטן אוֹן ציגארן-װאָלקנס. מ'האָט 
גערעדט און פּאָלעמיזירט וועגן פּאָליטיק און ליטעראטור, ועגן פּרעסע 
און קונסט. פּלאָבער און גאָנקור האָבן זיפצנדיק דערמאָנט די אמאָליקע 
הערלעכע צייטן פון נאפּאָלעאָן דעם דריטנס אימפּעריע און זענען געווען 
צאָרנדיק אויפגעבראכט קעגן דער נײיער רעפּובליקאנישער אָרדענונג, 
זאָלא להיפך, האָט פארטיידיקט שארף און אנטשלאָסן די רעפּובליקאַנישע 
רעגירונגס-פאָרעם, הגם אויך ער איז וייט נישט געװען צופרידן מיט 
דעם װײיניק-דעמאַקראַטישן און מער ראָיאַליסטישן פּרצוף פון דעם איצטיקן 
רעזשים, 

אין פלאָבערס פּאַראַדאָקסאַלן ענטפער צו זאָלאַס אויספירונגען איז 
דאַן נאָך בולטער געקומען צום אויסדרוק די שנאה פון אַלטן ראָמאַנטיקער 
צו אַלץ, װאָס איז מאָדערן. פלאָבער האָט נישט געװאָלט הערן פון די נייע 
דעמאָקראַטישע און סאָציאַלע שטרעמונגען, און האָט מיט פאַרביטערטע 
קללות געשאָלטן די ,משונהדיקע" המצאות פון איזנבאַנען און ענלעכע 
טעכנישע דערפינדונגען. לויט זיין מיינונג, האָבן די געזעלשאפטלעכע באדיג- 
גונגען קיין שום השפּעה נישט אויף דער ליטעראַטור, און האָמער איז 
היינט אַזױ אַקטועל וי באַלזאַק, 


זאָלאַ אן אַ פּאָר אַנדערע יונגע שריפטשטעלער האָבן גאַנץ קאַטעגאָ- 
גאָריש געענטפערט דעם גאַסטפרײנטלעכן בעל-הבית,. דעם טאַלאַנטפולן 
שרייבער, אָבער פארביסענעם רעאקציאָנער. דאָס האָט אָבער פלאָבערן נישט 
געשטערט צו רעדן מיט באַגײיסטערונג וועגן זאָלאַס ליטעראַרישער שאַפונג, 
מלא התפּעלות איז ער געווען לגבי די לעצטע צוויי ביכער ;דער בויך פון 
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פּאַריז" און ,די דעראָבערונג פון פּלאַסאַן", הגם ער איז נישט מסכים 
געווען מיט געוויסע פאָרמען פון זייער סטיל און אינהאַלט, 

ווען דער עולם איז זיך שפּעט אין אָװנט צעגאַנגען, זענען אין פלאָ- 
בערס סאַלאָן פאַרבליבן אויסער דעם בעליהבית: זאָלאַ, גאָנקור, דאָדע 
און טורגעניעוו. דאָס פינפטל האָט זיך לעצטנס זייער נאָעגט באַפריינדעט. 
זיי זענען זיך אָפט צונויפגעקומען, סיי ביי פּלאָבערן און סיי אין אנדערע 
פּלעצער. | 

ווען די פינף זענען געבליבן צוזאַמען, האָט פלאָבער געהייסן דעם דינער 
צוגרייטן א גוטע סעודה. מען האָט זיך באלד אוועקגעזעצט ביים ברייטן 
טיש, װאָס איז געווען געדעקט מכל טוב, מיט שיינע מאַכּלים און טייערע 
וויינען. די פינף גרויסע שרייבער זענען געווען באַרימט נישט בלויז מיט 
זייער מבינות אויף ליטעראַטור, נאָר אויך װוי דערפאַרענע פיינשמעקער פון 
גוטן עסן און טרינקען. 

אין אָנהױב האָט מען געגעסן, געטרונגען און גאָר װייניק גערעדט. מיט 
די פּאָר גלעזער פון שטאַרקן באָרדאָ-װײן, װאָס האָבן דערווארעמט די 
געמיטער, איז געקומען די בארעדעוודיקייט. 

אלפאַנס דאָדע, זאָלאַס פּראָװאַנסער לאַנדסמאַן פונעם זעלבן עלטער, 
א לוסטיקער געניסער, האָט אין אַ לייכטער פאָרעם באַריױרט די נייעסטע 
דערשיינונגען אין דער פּאַריזער ליטעראַרישער וועלט. זיין שטימונג איז 
געווען אן אויסגעצייכנטע, ווייל לעצטנס האָבן אים זיינע ראָמאַנען געבראכט 
גאַנץ נישט-קשהדיקן מאַטעריעלן דערפאָלג און א געוויסע פּאָפּולאריטעט, 
ער האָט ליב געהאט אַ ביסל זיך צו באַרימען אוֹן מאכן דעם אָנשטעל פון א 
האַרציקן ידיד, בעת אין דער ווירקלעכקייט איז ער כיטרע אויסן-געװען 
נאָר זיין אייגענעם נוצן. עדמאָן גאָנקור, אַ מידער, פיינפילנדיקער עסטע- 
טיקער, האָט גערעדט װעגן זיין שווערער אַרבעט ביי דער שאַפונג פון 
דער ליטעראַרישער ,אקאדעמיע גאָנקור*, טורגעניעוו האָט געשויגן, װי 
באַהערשט פון א פּלוצימדיקער מעלאַנכאָלישער שטימונג. פלאָבער, 
װאָס איז געװוען גליקלעך, אַראָפּװאַרפנדיק פון זיך די לאַסט פון 
שװאַרצער אָװונט-קליידונג, איז איצט געעזסן ביים טיש אַ צעשטראלטער, 
אָנגעטאָן אין זיין היימישן עקסטראַװאַגאַנטן טערקישן קאָסטים. נישט" 
געקוקט אויף זיין ברויזנדיקן טעמפּעראַמענט און שארפן לשון, איז פּלאָבער 
געווען בטבע א זעלטן-גוטער מענטש און קאָלעגע. ער איז איצט האַסטיק 
אויפגעשטאַנען פון טיש און זיך געװאָרפן אין די אָרעמס פון זאָלאַ. האַר- 
ציק אים געקושט און געװוּנטשן דאָס בעסטע צו זיין יוביליי, 
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איװאַן סורגעניעוו 





אַלפאָנס דאָדע 


זאָלא האָט אויפגעהויבן זיין גלאָז וויין, בכדי צו ענטפערן אויף די 
טאָאַסטן, פּלוצלינג איז ער שװאַך געװאָרן, און זיינע ביידע הענט האָבן 
נערוועיש אָנגעכאַפּט דאָס גלאָז. מיט אן אויפגערעגטער שטימע האָט ער 
געזאָגט : 

;איר זעט, ליבע פריינט, וי עס ציטערן מיינע פינגער. איך בין 
קראַנק און מיד, די הונגער-יאָרן פון לאַטײנישן קװאַרטאַל ליגן מיר נאָך 
אין די ביינער 7, , 

דערשטוינטע, האָבן די אָנװעזנדיקע אָנגעקוקט דעם בעל -היובל. 
ערשט מיט אַ פּאָר מינוטן צוריק, איז ער געווען אַזױ מוטיק און פריילעך ! 
װאָס האָט מיט אים אויף איינמאָל פּאַסירט ? 

זאָלא איז געזעסן א טרויעריקער און אין זיינע אויגן האָט מען געזען 
טרערן, נאָך אַ וויילע האָט זיך ווידער דערהערט זיין געבראַכן קול: 

,זאָגט װאָס איר ווילט, האַלט מיך פאַר א נאַריש קינד. אָבער, װאָס 
גיבן מיר דען אַלע מיינע דערפאָלגן? מ'וועט מיך קיינמאָל נישט אָנער- 
קענען און מ'וועצט מיך קינמאָל נישט אויסקלויבן אין דער ליטעראַטור- 
אקאדעמיע. פאר זיי װעל איך תמיד בלייבן דער פאַריאס, דער עלנטער 
פאַריאַס !". 

אין סאַלאָן איז מיטאַמאָל געװאָרן שטיל און אומעטיק. זאָלאַ האָט 
מיט די הענט באַדעקט זיין פּנים, עס האָט זיך דערהערט א שלוכצן, וי אַ 
גיטער, קינדעריש געויין. דאָדע האָט געפּרװוט דערציילן אַ לוסטיקן 
אַנעקדאָט. זיין פריילעכקייט איז אָבער געבליבן הענגען װי אין א לופט- 
לאָזן חלל. אין אַן אומחיימלעכער שטימונג האָט זיך פאַרענדיקט דער 
חברישער באַנקעט לכבוד זאָלאַס צען-יאָריקן און צען-ביכערדיקן יוביליי, 
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דער 40-יאָריקער עמיל זאָל 


אַ 





דריטער טייל 


די פעעע פרנס 
ד ער די 





ה און 
ער זאל א 





74 -- 280ו 


מאָט אָ: 
,דער מעטאַפיזישער מענטש איז געשטאָרבן. אונדזער גאַנצער 
וועלט-באַנעם ענדערט זיך מיטן פיזיאָלאָגישן מענטש !". 


,איך בין אַכסאָלוט זיכער, אַז דער נאַטוראַליזם װועט באַלד 
אויך זיגן אינעם סעאַטער, און װעט אים געבן דעם כוֹח 
פון ווירקלעכקייט, דאָס נייע לעבן פון מאָדערנער קונסט !7, 


,קונסט איז לעבן געזען דורך אַ טעמפּעראַמענט? 


יט 


זײערע ביכער װעלן דערדריקט ווערן אונטער דער מאַסע 
פון מיינע?. | 


עמיל זאָלאַ 


קאַפּיטל צװײאונצװאַָנציק 


מאָריס דרייפוס, וועלכער האָט געראַטעװעט עמיל זאָלאַ 


זאָלאַס שטימונג בעת דער פיערונג פון זיין שריפטשטעלערישן 
0יאָריקן יוביליי אין פּלאָבערס סאַלאָן, איז נישט געווען קיין צופאַל, 
זיין געמיט איז לעצטנס געװאָרן שווער צוליבן שלעכטן געזונטצושטאַנד, און 
נאָך מער צוליב די גרויסע מאַטעריעלע צרות, װאָס זענען אים פּלוצלינג 
באַפאַלן װי בייזע פליגן אין א פּאַרנעם זומער-טאָג, 
די ביז גאָר אינטענסיווע אַרבעט האָט שטאַרק פאַרמאַטערט זאָלאַס 
גוף און גייסט, אָפּט איז ער אַװעקגעטאַלן אַ דערשעפּטער אויפן בעט און 
האָט שעהנלאנג געקרעכצט און געוויינט. ער האָט געליטן פון הארץ-װוייטיקן 
און פון נערוועיש-רעוומאַטישע שמערצן. נישט איינמאָל פלעגט ער סאַר" 
קאַסטיש אויסלאכן געוויסע לייענער און פארערער, װאָס מיינען, אז ;דער 
גרויסער שרייבער שאַפט זיינע װוערק אין באַקװעמען אַרבעטס-צימער, 
במנוחה ובנעימות, בעת די שכינה רוט אויף זיין זאָרגלאָזן קאָפּ*. ער אַלין 
האָט אַמבעסטן געװוּסט, אין װאָס פאַראַ ליידן און גייסטיקע געראַנגלען, אין 
וועלכע עינויים פון גוף און נשמה, זענען געבוירן געװאָרן זיינע באַרימטע 
ראָמאַנען. 
גראָד דעמאָלט איז געשען אַ פאָרפאַל, װאָס האָט זאָלאַן באַדראָט 
מיט אַ פולשטענדיקן צוזאמענברוך. איר פארלויף איז געווען פאָלגנדיקער : 
לאַקרואַ, זאָלאַס פאַרלעגער האָט באַנקראָטירט צוליב דעם קריג. ער איז 
נישט מער געווען בכוח צו באצאָלן אים דעם מאָנאַטלעכן געהאַלט פון 
פינפהונדערט פראנק. אָבער דאָס איז נישט געווען אלץ. לויטן אָפּמאַך האָט 
זאָלאַ ביים באַקומען פון זיין פאַרלעגער, במשך פון פינף יאָר, זיין חודש" 
לעכן געהאַלט, אונטערגעשריבן אַ וועקסל, וועלכן דער פאַרלעגער איז געווען 
מחויב צוריקצוגעבן מיטן באקומען פון אױיטאָר דעם מאַנוסקריפּט. זאָלאַ 
האָט טאַקע צוגעשטעלט די ראָמאַנען, ועלכע ער האָט זיך פאַרפליכטעט 
צו שרייבן, אָבער די וועקסלען זענען געבליבן ליגן ביים פארלעגער. סיי 
מעסיע לאַקרואַ און סיי דער שרייבער, זענען, צו יענער צייט, געװען 
שטאַרק פאריאָגט מיט זייערע ארבעטן און האָבן פאַרגעסן די דאָזיקע 
,קלייניקייט", אָבער ווען דער פארלעגער האָט באַנקראָטירט, איז פון 
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דעם ,קלייניקייט" אױיסגעװואַקסן א זייער ערנסטער ענין. זאָלאַס וועקסלען 
זענען אריינגעפאַלן אין די הענט פון בעלי-חובות, וועלכע האָבן פאַרלאַנגט 
פון אים אויף א שטרענגן אופן, אז עֶר זאָל תיכף ומיד באצאָלן די גאנצע 
סומע. דאָס איז געווען א ריזיקער סכום פון איבער צװאָנציק טויזנט פראנק. 
| אַלע אויפקלערונגען פון לאַקרואַ און זאָלאַ האָבן גאָרנישט געהאָלפן 

די בעלי-חובות האָבן געפאָדערט, אַז דער קרבן זאָל צאָלן. זאָלאַס באַקװעמע 
חיים איז טאָג-איין-טאָג-אױיס איבערגעפאַלן געװאָרן דורך בעלי-חובות 
און גערינטס-באאַמטע. די קאָמאָרניקעס האָבן צוגענומען אלע מעבל, 
איבערלאָזנדיק בלויז די נאקעטע ווענט. דאָס וועקטלען-געזעץ אין פראנקרייף 
איז זייער שטרענג. ס'האָט זאָלאַן געדראָט אַ פּראָצעס און אפילו תפיסה, 
די נויט אין זיין שטוב אי געװאָרן גרוֹיס, זי האָט דערמאָנט די צייטן 
פון לאַטײנישן קװאַרטאַל. אַלעקסאַנדרין האָט פון דעם לעצטן מאַטראַץ 
אין שטוב, ארויסגעריסן די װאָל אוֹן דאָס פאַרקויפט, בכדי צו שטילן דעם 
הונגער מיט אַ שטיקל שװאַרץ ברויט, 

עמיל זאָלאַ איז געווען פאַרצווייפלט, צעבראָכן און אומפעיק צוֹ וועל- 
כער-עס-איז אַרבעט. אָבער זיין פרוי און די מוטער האָבן ארויסגעויזן 
מוט און גלויבן. אויך דער נאָענטער פריינט, פּאָל אַלעקסיס, אין אים 
געבליבן טריי אין יענע קאַטאַסטראָפאַלע טעג. ער האָט זיך מיט אַלע 
כוחות באַמיט אים צו העלפן און צו פאראינטערעסירן די פארמעגלעכע און 
איינפלוסרייכע באַקאַנטע מיט זאָלאַס שווערער לאַגע. אָבער װאָס האָט מען 
געקאָנט העלפן לגבי אַזאַ גרויסער שולד, װאָס איז נאָך כסדר געװאַקטן 
צוליב די הויכע געריכטס-קאָסטן? 

גאַנץ אומגעריכט, וען זאָלאַ איז שוין געװען לגמרי פאַרצווייפלט, 
איז געקומען די ישועה, אַ פּלוצלינגדיקע, אַביסל דראַמאַטישע, אפילו א 
טראגיקאָמישע. איינמאָל גאנץ אינדערפרי, איז אין זאָלאס אויסגעלײידיקטער 
וװווינונג אריינגעקומען אן אומבאקאנטער עלעגאַנטער יונגערמאן, װאָס 
האָט זיך פאָרגעשטעלט פאר מאַדאַם זאָלאַ, און געזאָגט; | 

;איך הייס מאָריס דרייפוט, און האָב א וויכטיקן ענין צו מעסיע עמיל 
זאָלאַן !", | 

דער בעל-הבית האָט אריינגערופן דעם יונגן גאַסט צו זיך אין ארבעטס" 
צימער. ס'איז דאָרט נאָך פאַרבליבן אַ קליין טישל און אַ האַלב-צעבראָכן 
בענקל. דער גאַסט האָט געװאָרפן אַ בליק אויף דעם באַװוּסטן שרייבער, 
זאָלאַ איז געווען אָנגעטאָן אין אַן אויטגעריבענעם פאַרבלאָזן סוועטער און 


131 


אין אלטע סאמעטענע הויזן. א פעסט-געבויטער, מיט זיין מיאוסן אָבער איז- 
טערסאנטן פּנים, װאָס איז געווען בלאַס און ארומגערינגלט מיט אן ארויס" 
שפּראַצנדיק בלאָנד בערדל און מיט אַ קורצער גראָדליניקער טשופּרינע, 
האָט איצט זאָלאַ מיט זיין אויסזען באַשטעטיקט דעם צונאָמען ;בער", מיט 
וועלכן פריינט און פיינט האָבן אים אָפּט מכבד געווען. 

מאָריס דרייפוס האָט זיך קוים איינגעהאַלטן, בכדי נישט צו שמייכלען 
איראָניש. אַ באַהערשטער האָט ער אָבער גלייך גענומען { אויפקלערן דעם 
צוועק פון זיין באַזוך ; 

,;איך וויל אייך, מיין מייסטער, פאָרשלאָגן, אַז איר זאָלט גיין צום 
פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע, וועלכער װעט אייך העלפן.". 

זאָלאַ ‏ איז אױיסגעבראָכן מיט אַ הילכיקן געלעכטער. זשאָרזש 
טאַרפּאַנטיע +028902206 160:868) איז געוען איינער פון די גרעסטע 
און רייכסטע פארלעגער אין פּאריז. ס'איז לייכטער געווען צוצוקומען צום 
פּרעזידענט פון דער רעפּובליק, װוי צו אים, איז דווקא מיט אים, מיט דעם 
אָרעמען שרייבער, װועט זיך איצט שאַרפּאַנטיע באַשעפטיקן! זאָלאַ האָט 
נישט געװוסט, צי זאָל ער ווייטער לאכן, אָדער אָנהויבן זיך בייזערן: װאָס 
מאכט ער דאָ פֿון אים חוזק, אָט דער אױיסגעפּוצטער פראנט? 

מיט א ברוגזדיקן טאָן האָט ער משלח געווען זיין יונגן באזוכער: 

,מעסיע, פאַרדרײיט מיר נישט דעם קאָפּ מיט נארישקייטן, עס פעלן 
מיר אזוי אויך נישט קיין צרות ! שאַרפּאַנטיע איז צו רייך, אַז ער זאָל מיך 
דאַרפן האָבן. גייט אייך געזונטערהייט און לאָזט מיך צורן!". 

אין אַ פּאָר טעג אֵרוֹם, איז דער יונגערמאַן װידער געקומען אין 
זאָלאַס וווינונג, 

,װאָס װילט איר פון מיין לעבן האָבן! װאָס דולט איר מיר דעם 
קאָפּ ?*.,, האָט דער בעל-הבית געשריגן אַ בייזער און צעטראָגענער. דער 
גאסט האָט אָבער געלאַסן געענטפערט: 

,מעסיע זאָלאַ,. איך בין מאָריס דרייפוס, דער ננייער און שטילער 
שותף פון פארלעגער שארפּאַנטיע. פאר װאָס זייט איר נישט געקומען צו 
אונדז, װוי איך האָב אייך געבעטן, דאָס איז דאָך אין אייער אייגענעם אינ- 
טרעס !", 

זאָלאַ האָט זיך באַרואיקט. ער האָט געקוקט מיט חשד אױיף דעם 
יונגנמאן, װי אויף עפּעס אן אומגליקלעכן חסר-דעה. לסוף האָט ער אים 
גענומען דעליקאַט ביי דער האנט און ארויסגעפירט, זאָגנדיק מיט אַ 
שמייכל : 
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;ס'איז שוין גוט, מעסיע דרייפוס, איך על אַזױ סאָן װוי איר ווינטשט 
טס". 

אין אָװנט איז געקומען, װי תמיד, פּאָל אַלעקסיס. זאָלאַ האָט אים 
דערציילט, אַז עפּעס אַ משוגענער יונגערמאַן מיטן נאָמען דרייפוס. פאר" 
דרייט אים דעם קאָפּ און הייסט אים גיין צום פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע. 
ער האָט דאן צוגעגעבן: 

,קוים מיט צרות בין איך פּטור געװאָרן פון דעם נישטנאָרמאַלן 
מאַניאק.,. װאָס לאכסט דו אזוי, פּאָל ?*, 

אַלעקסיס האָט ספּאַזמאַטיש געלאַכט. װען ער איז ענדלעך צו זיך 
געקומען, האָט ער דערקלערט: 

,עמיל, איך ווייס נישט װוער ס'איז דאָ משוגע, אָבער זיכער נישט אָט 
דער מאָריס דרייפוס! דאָס איז דאָך אַן אינטעליגענטער און רייכער יונ" 
גערמאַן, אַ שטיקל שריפטשטעלער, ער שרייבט עסייען, און דער עיקר, ער 
איז טאַקע דער נײיער שותף פון שאַרפּאַנטיע. ווען דו װאָלט געװוּסט, 
ליבער פריינט, וויפל צייט און פּראָטעקציע עס האָט געקאָסט ביו אָט דער 
דרייפוס האָט זיך מטריח געווען צו קומען צו דיר, װאָלסטו אים אויפגע- 
נומען װי מינעמט אויף א דערלייזער!", 

אויף מאָרגן גאנץ פרי, איז זאָלאַ אַװעק צום פארלעגער זשאָרזש 
שאַרפּאַנטיש. אין זיין ביוראָ האָבן זיך געפונען מעסיע און מאדאם שאַרפּאַנ" 
טיע, א שיינע, געבילדעטע פרוי. זאָלאַ האָט זיך שלעכט געפילט אין זיין 
אלטן שוין שטאַרק-אָפּגענוצטן גרינעם אנצוג. זיין פּנים איז געווען טרויעריק 
און זיין שטימונג א געדריקטע. מאדאם שאַרפּאנטיע האָט דאָס אינסטינקטיוו 
ארויסגעפילט, און זי האָט אים אויפגענומען גאָר פריינטלעך, אפילו האַרציק. 
זאָלאַ האָט עס איר קיינמאָל נישט פארגעסן און ער האָט תמיד מיט דאַנק" 
באַרקײיט דערמאָנט איר באציאונג צו אים דעמאָלט ווען ער איז דאָס ערשטע 
מאָל געקומען צו זיי אינעם פארלאג, א צעבראָכענער צוליב זייגע דאגות, 

זשאָרזש שאַרפּאַנטיע איז געװאָרן דער נייער פאַרלעגער פון זאָלאַס 
כיכער. ער האָט אים פאַרזיכערט א מאָנאַטלעכע פּענסיע פון פינפחונדערט 
פראנק, און אויסערדעם אויך איבערגענומען די רעגולירונג פון ריזיקן 
וועקסלען ;חוב". דאָס איז געשען לויט דער אינטערווענץ פון מאָריס דרייפוס, 
א דאנק זיין השפּעה ביי אדװאָקאטן און געריכטן. אזוי ארום איז זאָלאַ 
פּשוט געראַטעװעט געװאָרן פון אַ קאַטאַסטראָפע, ס'איז געווען ממש אַ נס, 
דער יונגער יידישער סוחר און ליטעראַט מאָריס דרייפוס איז דערשינען 
פאר זאָלאן װי א דערלייזער אין זיין פארצווייפלטער לאגע. 
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צי האָט די הילף פון מאָריס דרייפוס פאַר זאָלאַן, געהאַט װעלכע 
עס איז פאַרבינדונג מיטן קאַמף פון שרייבער לטובת דעם יידישן קאַפּיטאַן 
אַלפרעד דרייפוס, מיט צװאַנציק יאָר שפּעטער? פאָרמעל און פאַקטיש 
-- זיכער נישט! אָבער צי לאָזט זיך דען די מענטשלעכע נשמה געני 
בארעכענען ? בפרט ווען עס האנדלט זיך וועגן אזא העכסט-קאָמפּליצירטעוי 
נשמה, װוי ס'איז געווען דער גרויסער שריפטשטעלער עמיל זאָלאַ. 


קאַפּיטל דרײאונצװאָנציק 


פון די ,נייע דערציילונגען פאר נינאָן" 
ביז ,זיין עקסעלענץ אויזשען רוגאָן- 


אַ דאַנק דעם נייעם פאַרלעגער האָט זיך זאָלאַס מאַטעריעלע לאַגע 
כסדר פארבעסערט. אויסערדעם האָט ער צו יענער צייט באַקומען אַ סטאַ- 
בילע באַשעפטיקונג אַלס טעאסער-קריסיקער אין דער גרויסער און 
פאָרשריטלעכער פּאַריזער צייטונג קדער אלגעמינער װוילשטאַנ" 
"6טסנונסטת 8168 16, מיט א חודשלעכער טענסיע פון פינפהונדערט 
פּראַנק. אַ דאנק דער באַמיוּנג פון איואַן טורגעניעה, איז זאָלאַ געװאָרן 
ליטעראָרישער מיטאַרבעטער פון דעם פירנדיקן רוסישן זשורנאַל, ;וויעסט- 
ניק יעװראָפּי" מיט אַ שיינער און זיכערער הכנסה. זאָלאַ איז מיסאַמאָל 
געװאָרן אַ גרויסער פארדינער, האָט אָפּגעצאָלט אַלע זיינע חובות און זיך 
ווידער אײינגעאָרדנט א באַקװעם לעבן. גאָר גיך האָבן זיך אָנגעהויבן זיינל 
פעטע אאָרן. 

אֲגב, האָט ער געהאַלטן אַז אין דער איצטיקער געזעלשאַפטלעכער 
ארדענונג, װוּ געלט איז דער אויסדרוק פון כבוד און מאַכט, דאָרף דער 
שרייבער טאַרלאַנגען דאָס מאַקסימוֹם פאַר זיין ליטעראַרישער אַרבעט. ער 
האָט קאַטעגאָריש אונטערגעשטראַכן: עפון אַלע רעכט איף פּריװאָט' 
אייגנטום, איז די ליטעראָרישע שאַפונג פון אַ שריפטשטעלער די אמייסטן 
באַרעכטיקטע". 

באַלד נאָך זיין צען-ביכערדיקן יוביליי, האָט זאָלאַ אַרױיסגעגעבן + 
גי בוך פון געזאַמלטע נאָװעלן: ;נייע דערציילונגען פאַר נינאָן צט8סטטסאו, 
'"תסמננזן 8 000468,, דערציילונגען װאָס זענען שוין געדרוקט געװאָרן אין 
פאַרשידענע פּאַריזער זשורנאָלן. אַזוי װוי זאָלאָס ערשטע בוך, דערשינען 
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מיט צען יאָר צוריק: ,דערציילונגען פאַר נינאָן", איז געװאָרן אַ גליק- 
לעכער אֶנהוֹיב פאַר אַ צעךביכערדיקער געלונגענער ליטעראַרישער 
קאָריערע, אַזױ זענען אויך איצט, אין יאָר 1875, די ;נייע דערציילונגען 
פאַר נינאָן" געװאָרן אַן אָנהױיב פון א לאַנגער רשימה פון װערק, וועלכע 
זאָלאַ האָט, מיט אן אומדערמידלעכער קראַפט, געשריבן און ארויסגעגעבן. 
דערפירנדיק צו אַ װעלט-באַרימטן פאַרנעם זיין דעראָבערטע שריפטשטץ- 
לערישע פּאָזיציע. 


אין דער הקדמה צום בוך ;נייע דערצײלונגען פֿאר נינאָן" שרייבט 
דער מחבר : ;די וועלט ענדיקט זיך פאַר מיר ביי די טויערן פון מיין הויז" 
גאָרטן*, זאָלאַ האָט זיך טאַקע פאַרשלאָסן אויף לאנגע יאָרן אין זיין איינ- 
זאַמקײט, און איז געװאָרן ממש אַ מאַשין פון א גיגאַנטישער, סיסטעמאַ- 
טיש-רעגולירטער שעפערישער ארבעט. קינמאָל האָט ער נישט געטראַכט 
און נישט גערעדט וועגן דעם שוין אויפגעטוענעם, נאָר װעגן דעם װאָס 
ער דאַרף און װעט אויפטאָן אין דער נאָענטסטער צוקונפט. זיינע ראָמאַנען 
האָבן פאַרלאַנגט אַ צוגרייטונג פון א ריכן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל, 
אַזױ וי זיין גרויסער לערער, דער באַרימטער פילאָזאָף היפּאָליט טען האָט 
אויך זאָלאַ געהאַלטן, אַז די מענטשלעכע פּסיכיק און זיין גייסטיקער מהות 
זענען אַ פּראָדוקט פון עלטערן-ירושה (דעטערמינאַציע) און דער סאָציאלער 
סביבה, אין וועלכער מען לעבט. בכדי צו שילדערן דעם געראַנגל פון 
יחיד און כלל, איז נישט גענוג אַ פּאָעטישע פאַנטאַזיע און א שעפערישער 
טאַלאַנט, נאָר מ'מוז כסדר פאָרשן און שטודירן, א סך לייענען און לערנען. 
דאָס טאָר אָבער נישט בלייבן א טרוקענע ביכער-ערודיציע. זאָלאַ. דער 
פּסיכאָלאָג און שרייבער, האָט דאָס ענג פאַרבונדן מיט זיין אינטואיציע, 
מיט זיינע אינסטינקטן און חושים. ס'איז נישט געווען בלויז א סארקאסטישע 
איראָניע אין דער שילדערונג װאָס עדמאָן גאָנקור האָט געגעבן אין זיין 
באַװוּסטן ליטעראַרישן ,טאָגבוך* וועגן זאָלאַס ,גערוך-אָרגאַן", די ,פליישיקע 
נאָז, װאָס כאַפּט אויף אלע ריחות פון דער מענטשלעכער עקויסטענץ און 
דרינגט אריין אין די סודות פון איר טאָגטעגלעכן לעבן". 


די דאָזיקע גלענצנדיקע מעלות פון זאָלאַס שׂרייבערישער קונסט, 
זענען בולט געקומען צום אויסדרוק אין זיין נייעם בוך א. נ. , די זינד פון 
גלח מורע" *466טסזן 068ט1,'28 6 7406 1:8,,. די אַקציע פון ראָמאַן אַנט- 
וויקלט זיך אין דער פּראָוואנס, ערגעצוווּ אין א פארװאָרפענעם ווינקל װאָס 
איז געבענטשט מיט פרוכטבארקייט פון פארבנרייכע זוניקע געװויקסן און 
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בלומען. א גרויסן טייל פון זיין בוך וידמעט טאַקע דער מחבר צו 
באשרייבן די וװוונדערלעכע סימפאָניע פון די פארשידנסטע טויזנט-פאַכיקע 
ריחות פון דער הערלעך-שמעקנדיקער, וי אין אַ ג"עדן צעװאַקסענער 
בלומענפּראַכט, 

דער העלד פון ראָמאַן. דער גלח סערזש מורע, האָט אין זיין פּערזאָן 
פאַרבונדן ביידע ליניעס פון דער משפּחה רוגאָן-מאקאר. זיין פאָטער אַ 
פארמעגלעכער בורזשואַ, האָט געשטאַמט פון די מאקארס און איז געווען 
אין דער יוגנט אַ ראַדיקאַלער פריידענקער. ער האָט חתונה געהאַט מיט 
דער שוועסטער פון צוקונפטיקן קייזערלעכן מיניסטער אויזשען רוגאָן. 
אָבער זיין זון סערזש, איז אַװעק גאָר אויף אנדערע דרכים. ער איז געװאָרן 
אַ פאַנאַטישער, זייער פרומער קאַטאָליק און אַ גלח. פון זיינע אבות 
האָט ער אָבער געירשנט געוויסע פּסיכישצ דעפעקטן 

ער אַנטלויפט פון אַלע זינדיקע תאוות, אָבער לסוף האָט געזיגט די ירושה 
פון אבות. די נאַכט, וועלכע דער גלח האָט פאַרבראַכט אין דער אויבנ- 
דערמאָנטער פּרעכטיקער סביבה, איז געװאָרן זיין גורל און חטא. 
צר טרעפט דאָ אַ ינגע פרו, אַ װילדע מיט איר לײדנשאַפטלעכן 
באַגער. דער גלח באַהאַלט זיך אין זיין צימער. ער קאָן אָבער נישט 
אײינשלאָפן, געפינט נישט קיין מנוחה. ער גייט צו צום אָפענעם פענצטער, 
בכדי צו באַרואיקן זיינע צעהיצטע נערוון. דער גלח אָטעמט אין זיך אַריין 
די שאַרפע שעמעקנדיקע ריחות פון דער אַרומיקער הערלעכער נאַטור, זי 
פאַרשיכורן אים און איבערװועלטיקן זיין װידערשטאַנד. דער שטילער פּאַרק 
ווערט אַן עדות פון זיין ;זינדיקער" ליבע מיט דער יונגער פרויי 

זאָלאַ האָט אינעם בוך ;די זינד פון גלח מורע" געװאָלט אַנטקעגנ- 
שטעלן די צוויי פיינטלעכע, זיך באַקעמפנדיקע כוחות: די מאַטעריעלע 
געזעצן פון דער נאַטור און די גייסטיקע מאַכט פון דער קירך. בעת די 
פאַרפירערישע פרוי פאַרקערפּערט מיט זיך די פיזישע געזעצן פון דער 
נאַטור, פּערזאָניפיצירט דער גלח דעם קאטילישן פאַנאַטיזם. אין אָט 
דעם צוויי-קאַמף מוז זיגן די נאַטור און זי האָט טאַקע געזיגט, 

אין דאָזיקן ראָמאַן זענען פאַראַן אויסגעצייכנטע שפודיען איבער 
דער נאַטור און דער מענטשלעכער פּסיכאָלאָגיע. טיילמאָל האָבן זי אן אויטאָ- 
ביאָגראַפישן יסוד. דער גלח האָט אין זיין הוין אַ שטייג מיט היימישע 
חיהלעך, און ער קוקט זיך צו נייגעריק צו זייער לעבן און מנהגים. אויך 
זאָלאַ האָט געהאַט ביי זיך אין גאָרטן אויף רי-קאָנדאַמין, אַ שטייג מיט 


137 


קראָליקעס, און איז דאָ אָפט אָפּגעזעסן שעהן-לאַנג, אָבסערװירנדיק דאָס 
לעבן פון די באַשעפענישן 

ככדי געטריי צו באַשרײיבן די אומבאַקאַנטע פאר אים סביבה פון 
גלחים, האָט דער מחבר געמאַכט באַזוכן אין קלויסטערס און גענוי נאָטירט 
אלץ, װאָס ער האָט דאָרט געזען, געהערט און אַדאַנק זיין אינטואיציע אַרױס- 
געפילט, 

דאָס בוך האָט געהאַט אַ גרויסן דערפאָלג און איז אויך איבערגעזעצט 
געװאָרן אין אַ סך שפּראַכן. באַזונדערס איז ,די זינד פון גלח מורע* געווען 
פּאָפּולער אין רוסלאַנד, ווו די השפּעה פון זאָלאַן אויף דעם דעמאָלטיקן 
יונגן דור איז געװאַקסן, כמעט אין דער זעלבער מדרגה וי די איינפלוסן 
פון די אייגענע גאונים: טאָלסטאָי און טשעכאָוו, 

דער נייער ראָמאַן איז געווען דאָס פינפטע בוך פון ציקל ערוגאָן- 
מאַקאַר", זאָלאַ האָט אַלע פינף ביכער צוגעשיקט מיט אַן אַנטשפּרעכ:- 
דיקער דעדיקאַציע צו היפּאָליט טען, פאַר וועלכן ער האָט געפילט גרויס 
יראת-הכבוד. דער באַרימטער פּילאָזאָף און ליטעראַטור-היסטאָריקער 
איז אים דערפאַר געווען דאַנקבאַר און ער האָט אים געענטפערט מיט אן 
אויספירלעכן בריוו, אין וועלכן ער אָנערקענט דעם שטאַרקן טאַלאַנט פון 
זיין תלמיד און פאַרערער. ועגן דעם לעצטן בוך שריבט היפּאָליט 
טען : ,אייער װערק ,די זינד פון גלח מורע* איבערשטייגט די פאָרעם און 
פאַרנעם פון אַ ראָמאַן, סיאיז א פּאָעמע! דער פּאַרק איז אַ גן"עדן. סאיז 
גאָרנישט פאַראַן װאָס זאָל זיין בכוח מער צו פאַרכישופן. די נאַטור איז 
שטאַרקער פאַר דער קירך. דער אַלגעמײנער איינדרוק איז וי פוֹן אַ סימ- 
פאָניע". 

אינעם בריוו זענען געווען אויך קריטישע מיינונגען וועגן דער פּאָלי- 
טישער און סאָציאַלער טענדענץ פון זאָלאַס ראָמאַנען. היפאָליט טען איז 
געווען א סך עלטער פון זאָלא, און נאָכן אויפשרייבן אָט דעם בריוו, האָט 
ער נאָך געלעבט אַן ערך צװאָנציק יאָר. ער איז זיכער נישט געוען 
צופרידן מִיט דער וויטערדיקער ליטעראַרישער שאַפונג פון זיין 
געטרייען תלמיד, ווייל היפּאָליט טען, דער אַמאָליקער גייסטיקער מנהיג פון 
פריידענקערישע קרייזן,. האָט זיך שטאַרק געענדערט אין זיין לעצטער 
לעבנס-תקופה. דער אױפשטאַנד פון די קאָמונאַרן האָט אים געװאָרפן אין 
די אָרעמס פן דער רעאַקציע. אין זיין ווערק וועגן דער נייעסטער פראַנצוי- 
זישער געשיכטע איז טען אינגאַנצן אַװעק פון די פאָרשריטלעכע פּרינציפּן 
און זיך אַנטפּלעקט וי אַן אױיסגעשפּראָכענער שונא פון דער דעמאָקראַטיע. 


138 


דעם זומער 1875 האָט זאָלאַ צוזאַמען מיט זיין פרוי און מוטער 
פאַרבראַכט אין צפון-פראַנקרייך, ביי די נאָרמאַנדישע ים"ברעגעס. אַלעק- 
סאַנדרין איז געווען קראַנק און דער דאָקטאָר האָט איר געהייסן פאָרן 
אַזין. זאָלאַ אַלײין האָט געװאָלט פאַרבדענגען די װאַקאַנסן אין דער פּראָװאַנט, 
ביים מיטללענדישן ים. ער איז נישט געווען צופרידן מיטן אויפהאַלט אין 
נאָרמאַנדיע, און די מוטער האָט צוליב דעם געהאָט ביטערע טענות צו איר 
שׁנור. ס'איז פולשטענדיק קאַליע געװאָרן דער שלוםיבית צװוישן ביידע 
פרויען. זאָלאַ האָט דערפון זייער געליטן, ער האָט זיך אָבער באַהערשט, 
און גענומען שנעל פאַרענדיקן זיין נייעם ראָמאַן, 


אָנהױיב 1876 איז אַרױיס פון דרוק זאָלאַס ניי בוך א. נ. ,זיין עקטעלענץ 
אויזשען רוגאָן" "מספטסה 1:08606 1:8616006 תס50,,, װוּ דער מחבר האָט 
געשילדערט די גלאַנץ-תקופה פון קייסער נאַפּאָלעאָן דעם דריטן אוֹן די 
סביבה פון הויף און מלוכהשער הערשאַפט. אויזשען רוגאָן,. דאָס אייניקל 
פון דער פּשוטער פּראָװאַנסאַלער פרוי, דער גרינדערין פון דער משפּחה 
רוגאָן-מאַקאַר, איז געװאָרן דער שעף פן דער קיזערלעכער רעגירונג, 
ער באנוצט אַלע מיטלען פון ראַפינירטער פּאָליטיק, בכדי דורכצוזעצן 
זיין ווילן און בלייבן ביי דער מאַכט, דאָס איז נישט געווען קיין לייכטע 
אויפגאַבע אין דער דאָזיקער אַטמאָספערע פון מאָראַלישער ירידה און געלט" 
גיריקייט. דער מחכר האָט אידעאַליזירט אין אַ גרויסער מאָס דעם העלד פון 
זיין ראָמאַן, וועלכן ער שילדעױט וי אַ מענטש מיט עטישע באַגריפן און 
יינע הענט, מיניסטער רוגאָן קומט אונזז פאָר וי אַן אויסנאם צוישן 
דער באַנדע קאָמבינאַטאָרן און גנבים, װאָס האָבן זיך וי פּיאַװוקעס אָנגע- 
זעצט און פּאַראַזיטירט אויפן גוֹף פון פראַנצויזישן פאָלק, זיין עקסעלענץ, 
אויזשען רוגאָן זוכט נישט קיין געלט און קיין נוצן פאַר זיך. אלא װאָס זוכט 
ער ? ער זוכט מאַכט אַלס אַן אויסדרוק פון כוח, מאַכט אַלס אַ מיטל צו דער" 
הויבן זיינע פריינט און צו פאַרניכטן זיינע פיינט. אָט דער מאַכט-שפּיל מיט 
אַלע זיינע ראַפינירטע און ריזיקאַלע אינטריגעט װאָס פאַרלאַנגט אַ געוויסע 
אינטעלעקטועלע שאַרפקייט און פעסטן כאַראַקטער, װוערט ביים מיניסטער 
רוגאָן דער אינהאַלט און ציל פון זיין לעבן. קאַמף און שנאה זענען די 
הויפּט-עלעמענטן פון זיינע מחשבות און מעשים. ער דאַרף האָנן שונאים, 
בכדי זיי צו באַקעמפן און צו פאַרניכטן. זאָלאַ שרייבט אין זיין בוך וועגן 
אויזשען רוגאָן: ,זייער האַס האָט אים דערקוויקט און האָט פאַרטיפט זיין 
פאַראַכטונג לגבי דער מענטשלעכער האָלאָטע. ער איז געווען פארשיכורט 
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פון זייערע באַליידיקונגען, און שטאָלץ מיט זיין אײנזאַמקײט. שטיין אַליין 
קעגן אַלע -- אָט װאָס עס איז געוען זיין אויסגעחלומטער ציל" 

װוי קומט צו זאָלאַ, דעם פיינט פון דער קייזערלעכער רעגירונג, דער 
אײינפאַל אַזױ צו שילדערן און צו אידעאַליזירן איר שעף, דעם מיניסטער 
רוגאָן ? זאָלאַס נאָענטסטער פריינט, פּאָל אַלעקסיס, האָט אין זיין צופע- 
ליקער תמימות פאַראַטן דעם סוד דערשן: זיין עקסעלענץ אויזשען 
רוגאָן, --- דאָס איז אייגנטלעך זאָלאַ אַלין, פאַרשטענדלעך אין פאַל, ווען 
ער װאָלט געװאָרן שעף פון דער רעגירונג. זאָלאַ האָט נישט פאַרגעסן זיין 
אייגענע דורכגעפאַלענע פּאָליטישע קאַריערע, און האָט איר געשטעלט, 
אַזױ-צ-זאָגן, אַ ליטעראַרישע מצבה אין זיין װוערק ;זיין עקסעלענץ אויזשען 
רוגאָן". הגם ער איז זיכער נישט מסכים געווען מיט דער פּאָליטישער און 
סאַציאַלער אידעאָלאָגיע פון זיין העלד, דעם קייזערלעכן מיניסטער, 


קאַפּיטל פיראונצוואַנציק 
זאָלא--טעזאן, א קאָמפּלעקס פון ליבע און שנאה 


ס'איז באַקאַנט זאָלאָס אויסדרוק אין זיין בוך "1121068 2168,, וועגן 
דעם, אַז שנאה איז אייגנטלעך נישט מער וי די צוייטע זייט פון ליבע. 
קײינמאָל איז דאָס אפשר נישט געווען אַזױ ריכטיק, װי גראָד אין דער 
באַציאונג צװוישן די ביידע יוגנט-פריינט, עמיל זאָלאַ און פּאָל סעזאַן 
זייער קעגנזייטיקע ליבע און שנאה במשך יאָר'צענדליקער, פאַרמאָגט אין 
זיך אַ גאַנצן קאָמפּלעקס פון כסדרדיקע גייסטיקע און פסיכישע שינויים, 
װאָס נישט תמיד קאָן מען זיי פאַרשטײן לויטן שכל הישר. מען מוז דאָ 
באין ברירה נעמען אין באַטראַכט אויך אַ סך איראַציאָנעלע דערשיי- 
נונגען, װאָס האָבן אָן ספק משפּיע געווען אויף די קעגנזייטיקע באַציאונגען 
צווישן דעם באַרימטן שרייבער און דעם שפּעטער באַרימט-געװאָרענעם 
מאָלער, 

זאָלאָס מוטער האָט זיך פון דער חיים גערופן מיטן נאָמען אָבער. אויךף 
סעזאנס מוטער האָט אַלס מיידל געטראָגן דעם זעלבן נאָמען, הגם ס'איז 
צווישן זיי נישט געווען קיין שום קרובהשאַפט. צי האָט דער געמיינזאַמער 
מוטערלעכער נאָמען באַאײינטלוסט ביידע יונגע עקסער שול-חברים, װאָס 
האָבן זיך אויך נאָענט באַפרײנדעט מחוץ די שול-מויערן? זיכער האָבן 
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די מוטערס געהאַט אן אַנטשײדנדיקע השפּעה אין דער ערשטער אנטויק- 
לונג פון ביידע יינגלעך. עמיל איז דאָך אין זיין פריסטער יוגנט געבליבן 
אָן פאָטער, און די מוטער האָט איבערגענומען איבער אים די גאַנצע אַפּוטרן" 
סות, פּאָל איז זיין גאַנץ לעבן געשטאַנען אין פאַרביסענעם קאַמף מיט זיין 
פאָטער, דעם באַנקיר. דאַקעגן האָט ער תמיד געפונען אַ גוס האַרץ און 
טרייע הילף ביי זיין מוטער, װאָס האָט געשטאַמט, אין קעגנזאַץ צוֹ איר 
מאַן, פון אַן אַרבעטער-סביבה. אפשר צוליב דעם טאַקע איז ביי סעואַנען 
אויב מזאָל זיך שטיצן אויף דעם דעטערמינאַציע-געזעץ, געקומען אַזױ 
שאַרף צום אויסדרוק זיין טיפע שנאה צו די באַזיצנדיקע, צו די רייכע 
סנאָבן און זעלבסט-צופרידענע פיליסטערס. 

שוין אין זייער ערשטער פּאַריזער צייט, האָבן ביידע עקסער יוגנט" 
חברים נישט געפונען דעם זעלבן לשון און דעם זעלבן דרך. ס'איז גישט 
געגאַנגען וועגן דעם, װאָס סעזאַן,. דער אַמאָליקער דיכטער, איז פולשטענדיק 
אַװעק פון דער פּאָעזיע, בעת זאָלאַ, דער נישט-דערגאַנגענער סטודשנט, 
האָט זיין צוקונפט פאַרבונדן מיטן שריפטשטעלערישן באַרוף. עס האָט 
זיך געהאַנדלט וועגן דעם, װאָס זייער איינשטעלונג לגבי דעם לעבן איז 
געװאָרן אַן עקסטרעם-קעגנערישע. 


סעזאַן האָט אַדאַנק דער סטאַבילער הילף מצד זין גוֹטער מאַמע, 
באַקומען אַ חודשלעכע פּענסיע פונעם ריכן פאָטער און איז געוען 
אימשטאַנד, אָן דאגת-פּרנסה, אויסצובילדן זיך אַלס מאָלער. ער האָט כל 
ימיו פאַראַכטעט דאָס געלט, און צוזאַמען דערמיט אויך אַלע אָנגענומעגע, 
קאָנװענציאָנעלע מנהגים. אין זיין הילוך און זיין באַציאונג צוֹ מענטשן 
האָט ער זיך געפירט וי א בראָדיאַגע, װי אַ מין ;קלאָשאַר". אַנדערע 
מאָלערס, אין אַ סך ערגערע מאַטעריעלע באַדינגונגען, האָבן זיך באַמיט 
צו טראָגן אָנשטענדיקע מלבושים, און אַדאַנק זייער פיינער באַנעמונג 
און גוטע מאַניערן, האָבן זיי אויסגענומען ביי דער אַװי-גערופענער 
בעסערער געזעלשאַפט, װאָס שאַצט אָפּ און קויפט בילדער. אָבער סעזאַן 
האָט געהאַט אַ גאַנץ אַנדערן דרך אין זיין לעבן, ער איז געװאָרן דער 
היפוך פון די דאָזיקע אָנגענומענע און אָנערקענטע מאָלערס, 

סעזאַן האָט פיינט געהאַט די געזעלשאַפט, אוֹן די געזעלשאַטט האָט אים 
געענטפערט מיט פאַראַכטונג און באַָיקאָט. אַן איינזאַמער, אַ ברוגזער, אַ 
פאַרלאָזענער פון אַלע, האָט ער זיך אַלץ מער פארשלאָסן אין די ד' אמות 
פון זיין קונסט. דאָס מאָלן איז פאַר אים נישט געווען קיין פּראָפעסיע און 
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אַפּילו נישט קיין אָנגענעמע באַשעפטיקונג. ס'איז געווען ביי אים אַ 
שליחות, די איינציקע הייליקייט, פאַר וועלכער ער האָט זיך פולשטענדיק 
מקריב געווען, און האָט אויסער איר גאָרנישט געזען און געפילט. אָפט 
איז ער ביי זיין מאָלערישער אַרבעט אַװעקגעפאַלן אַן אויסגעמאטערטער, 
אַ לגמרי דערשעפּטער, מיט אַ פאַרפּייניקטן גוף און אויסגעלײידיקטער 
נשמה. אין אַזעלכע שעהן האָט ער אויסגעזען וי אַ נישט:נאָרמאַלער 
מאַניאַק. 

עמיל זאָלאַ האָט אויפריכטיק ליב געהאַט זיין יוגנטלעכן ידיד 
סעזאַן. אָבער ער איז געווען אויפגעבראַכט קעגן זיין הפקרדיקער פירונג, 
און האָט געהאַלטן, אַז פּאָל פאַרטאַכלעװעט דערמיט זיין צוקונפט. זאָלאַ 
האָט נישט געהאַט קיין רייכן פאָטער, װאָס זאָל אים פאַרזאָרגן מיט חיונה, 
ער איז אויפגעװאַקסן אין נויט, און די שווערע יאָרן אינעם לאַטײנישן 
קװאַרטאַל זענען אים געלעגן אין די ביינער זיין גאַנץ לעבן. ער האָט בשום 
אופן נישט געװאָלט בלייבן דער פאריאַס. גראָד להיפך, זיין ציל אין 
געווען : דעראָבערן אַ סך מאַכט און געלט. ער האָט מיט ווייטיקלעכן פּיין 
דערקענט דאָס אמתע פּרצוף פון דער געזעלשאַפט, און װוי ביי סעזאַנען 
איז זיין באַציאונג צו איר געװאָרן איבערפולט מיט האַס און פאַראַכטונג, 
אָבער זיין ענטפער דערויף איז געוען אַן אַנדערער וי ביי סעזאַן. ער 
האָט ביי זיך פעסט באַשלאָסן צוֹ דערנידעריקן די דאָזיקע מיאוסע 
געזעלשאַפט און נידערווארפן זי צן זיינע טריומפירנדיקע פיס, אַזױ אַז 
נישט זי זאָל טרעטן אויף אים, נאָר ער אויף איר. זאָלן זיי באַקומען פאַר 
אים מורא, און אַרױסזאָגן זיין נאָמען מיט דרך-ארץ און באַװונדערונג, 

זאָלאַ האָט נישט געקאָנט מוחל זיין סעזאַנען, װאָס ער שאַנעװעט נישט 
זיין קינסטלערישן פּרעסטיזש און דערנידעריקט זיין פּערזענלעכן כבוד. 
ער האָט זיך שטאַרק באַמיט צו ענדערן פּאָלס שלעכטע מערכה. נישט 
איײינמאָל האָט ער צו אים גערעדט מיט װערטער פון לאָגיק און געפיל. 
אָט איז איינער פון אַזעלכע דיאַלאָגן: 

זאָלא: ,פּאָל! איך זאָג דיר נאָך איינמאָל, אַז מיט דיין פירונג 
פארשליסט דו דיר דעם איינטריט אינעם ;סאַלאָן* מינדעסטנס אויף צען 
יאָר !7, 

סעזאַן : ;עמיל! זאָג זיי, די דאָזיקע מנווולים, אַז זיי זענען ערגער 
װוי טינופת. איך האָב זיי אַלע טיף אין דר'ערד !*, 

זאָלאַ: ;דו ביסט און בלייבסט אַן עקשן. װאָס זאָל איך דיר ענטפערן? 
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איך האַלט פון סטענדאַלס מיינונג, אַז ס'איז ליבער האָבן צו טאָן מיט א 
פאַרברעכער װי מיט אַ שוטה !*, 

סעזאַן איז נישט נתפּעל געװאָרן פון דעם, װאָס זאָלאַ האָט אים 
אנגערופן אַ נאַר. ער האָט זיך בכלל נישט גערשכנט מיט פרעמדע מיינונגען, 
אַפילו ווען זי זענען געקומען מצד זיין בעסטן פריינט, ביידע עקסער ידידים 
זענען געװאָרן אָפט ברונז און אַװעק צעשידט פון זיך מיט ביזע 
ווערטער און צעפלאַמטע פּנימער. אַן אויפגערעגטער האָט זאָלאַ אַרױסגע- 
זאָגט זיין פיינטלעכן אורטייל: ,,סעזאַן באַזיצט אפשר אַ טאַלאַנט בכדי צו 
ווערן אַ באַרימטער מאָלער, אָבער ער װעט דאָס קיינמאָל נישט ווערן!". ביי 
אַ צווייט געלעגנהייט חזרט ער איבער מיט כעס : ,סעזאַן קייקלט זיך אַראָפּ 
אַלץ טיפער ביז צו משוגענער אָנמאַכט!", 

נאָך אַ זאַך האָט פאַרטיפט דעם תהום צװוישן ביידע נאָענטע חברים, 
זאָלאַ איז געװוען פאַרליבט אין דער מאָלערישער קונסט פוֹן עדואַרך 
מאַנע. נאָך מיט יאָרן צוריק האָט ער פאַרעפנטלעכט אינעם דערמאָנטן 
פּאַריזער זשורנאַל ,ליעװענעמאַן" אַן ענטזיאַסטיש אַרטיקל וועגן דעם 
דאָזיקן פירנדיקן אימפּרעסיאַניסטישן מאָלער. ער האָט דאָרט געשריבן: 
;איך בין אַזױ זיכער, אַז מאַנע ועט זיין איינער פון די גרויסע מייסטער 
אין דער מאָלעריי, אַז ווען איך װאָלט געהאַט געלט, װאָלט איך געקויפט 
אַלע זיינע בילדער, דאָס װאָלט זיכער געווען אַ גלענצנד געשעפט. אין 
פופציק יאָר אַרום וועט מען מאַנעס נילדער פאַרקויפן פאַר 15 אָדער 20 
מאָל טייערער וי היינט-צו-טאָג,.. מאַנעס פּלאַץ איז אין לווור! סאיז 
אויסגעשלאָסן, אַז מאַנע זאָל נישט זיגן, און אַז ער זאָל נישט צעדריקן אַלע 
מיטלמעסיקייטן, װאָס רינגלען אים אַרום !*, 

שפּעטער האָט זאָלאַ געדרוקט וועגן מאַנע און זיין קונסט אַ גאַנצע 
דיי לויב-רעצענזיעס, און אַ באַזונדערע אויספירלעכע שטודיע אין דעם 
באַוווסטן פּאריזער זשורנאל "19-86016 ט6 6טטס,, װאָס איז דעמאָלט 
דערשינען אונטער דער רעדאַקציע פון גבירישן שרייבער אַרסען אוסעי. 
סעזאַן האָט נישט ליב געהאַט זיין פאַך-קאָלעגע מאַנע, דעם דושענטלמען 
אין עלעגאַנטע קליידער און מיט פיינע מאַניערן. עס האָט אים שטאַרק 
פֿאַרדראָסן, װאָס ,זיין" עמיל מאַכט רעקלאַמע מאַנען דעם ,אויסגעפּוצטן 
פראַנט". דאָס האָט אַרײינגעברענגט בייז בלוט צװישן די צװיי עקסער 
ידידים. 

בעת דער מלחמה 1870--1871, האָט דאָס באַװוסטע אַרטיסטן-קאַפע 
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גערבואַ געפּוסטעװעט. די מאָלערס זענען זיך צעלאָפן. קיין גרויסע 
אָנהענגער פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן און פון זיינע קריגערישע אַװאַנטורעס 
זענען זיי קיינמאָל נישט געווען. עדואַרד מאַנע האָט זיך אָפּגעטראָגן קיין 
אַמסטערדאַם, קאַמיל פּיסאַראָ קיין לאָנדאָן, דער באַרימטער סקולפּטאָר 
ראָדען קיין בריסל, סעזאַן איז אַװעק קיין דרום-פראַנקרייך און האָט זיך 
אױיסבאַהאַלטן ערגעץ-ווּ אין דער סביבה פון מאַרסײי. דער איינציקער 
פון די באַקאַנטע מאָלערס װאָס האָט זיך מאָביליזירט איז געװען קלאָד 
מאָנע, 

ווען די מלחמה האָט זיך פאַרענדיקט, זענען די אַנטלאָפענע צוריק- 
געקומען קיין פּאַריז, און זייער קאַפע-הויז גערבואַ האָט ווידער אויפגע- 
לעבט מיט זיין געוויינלעכן פריילעכן געפּילדער. אויך סעזאַן איז פון זיין 
ווייטער פּראָװאַנס צוריקגעפאָרן קיין פּאַריז. אָבער באַלד האָט אַ פּראָמי- 
נענטע גרופע מאָלערס פאַרלאָזט די טומלדיקע מעטראָפּאָליע, און זיך 
באַזעצט אין דער סביבה פון פּאַריז, װוּ מ'האָט געקאָנט רואיק אַרבעטן אויף 
דער פרישער לופט. צװוישן זיי איז אויך געווען סעזאַן. די גייע קינסטלע- 
רישע ריכטונג פון ,מאָלערײ אויף דער פרייער לופט" 64 סעט?מנסק 1.4 
"/נ2 מוסנע אז געװאָרן זיין ציל און גלויבן. צוערשט האָבן זיך די 
, לופט-מאָלערס* באַזעצט אינעם שטעטל פּאָנטואַז, זיי זענען טאַקע באקאנט 
געװאָרן אלס די ,שולע פון פּאָנטואַז". סעזאַן האָט זיך דאָ געחברט מיט 
פּיסאַראָ און מיטן טראַגישן האָלענדישן מאָלער װאַן"גאָג. באַלד איז ער 
אָבער אַװעק קיין 0196-ע80 עסצטג אין שכנות פון פּאַריז, װוּ ער איז 
פאַרבליבן אַ פּאָר יאָר, אַרײנגעטאָן בשלמות אין זיין אומדערמידלעכער 
מאָלערישער אַרבעט. אין אָט דער אָרטשאַפט, װאָס איז געוען ענלעך צו 
זיינע באַליבטע פּראָװאַנסאַלער לאַנדשאַפטן, האָט ער געפונען פולשטענ" 
דיקע מנוחה, אויסמיידנדיק מענטשן אין זיין קינסטלערישער התבודדות. 

אָבער ביי אַלע סכסוכים און קריגערייען מיט סעזאַנען האָט עמיל 
זאָלאַ קיינמאָל נישט געקאָנט זיך באַפרײען פון זיין טיפן סענטימענט צו 
דעם בעסטן עקסער חבר. ער האָט זיך װילנדיקינישט-ווילנדיק צו אים 
כסדר אומגעקערט. זיין באַציאונג צו אים איז געווען װי צו אַ געליבטער, 
צו וועלכער מ'האָט אָפּט טענות און מ'ווערט אויך מיט איר אַמאָל ברוגז 
אָבער דאָך קאָן מען זי נישט פאַרגעסן, מען בענקט נאָך איר נאָענט- 
קייט, הגם די ליבע פאַרװאַנדלט זיר נישט איינמאָל אין שנאה. 

זאָלאַס ראָמאַן , זיין עקסעלענץ אויזשען רוגאָן* האָט געהאַט גרויס. 
דערפאָלג. עקסער פריינט האָבן באַזוכט דעם מחבר און געװוּנטשן אים 
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ווייטערדיקע דערפאָלגן אין זיין שריפטשטעלערישער קאַריערע. אָבער 
פון סעזאַנען איז שוין לאַנגע חדשים נישט אָנגעקומען קיין שום ידיעה. 
זאָלאַ האָט דורכאויס געװאָלט אַרױספאָרן מיט זיין פרוי אויף אן אויספלוג 
אין סעזאנס ,רעזידענץ". ס'האָבן זיך געשטעלט פרעכטיקע מאי-טעג, 
אָבער אַלעקסאנדרין האָט זיך ווידער שלעכט געפילט און ס'איז כסדר 
אָפּגעלײגט געװאָרן זייער רייזע קיין אָװער ביים טייך אואַז. אינצווישן 
האָט זיך זאָלאַ אינגאַנצן אַרײנגעטאָן אין די לעצטע קאָרעקטן פון זיין 
נייעם ראָמאַן, װאָס איז שוין פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין טעגלעכע 
צייטונג-אָפּשניטן, אַרױסרופנדיק סענסאַציאָנעלע אָפּקלאַנגען. טײלמאָל, 
אין אַ פרייער רגע, האָט זיך זאָלאַ דערמאָנט אין סעזאַנען און גערעדט מיט 
אַלעקסאַנדרין וועגן באַזוכן זיין אַמאָליקן ידיד, װאָס פּראַװעט איצט 
התבודדות אין אַ דאָרפישן העק ביי פּאַריז. אָבער דערווייל איז עס בלויז 
געבליבן ביים גוטן ווילן. ביידע פריינט זענען געווען אַזױ נאָענט צו זיך 
און שטח, אָבער דאָך פון זיך אַזױי ווייט -- יעדער אין זיין אייגענעם 
לעבנס-שטייגער. 


קאַפּיטל פֿינפאונצוואַנציק 


,לאַסאָמואַר* -- די רוצחישע קרעטשמע 
פונעם פאָטער קאַלאַמב 


זאָלאַס נייער ראָמאַן האָט זיך גערופן מיטן נאָמען /001ז1/980/4 
דאָס דאָזיקע װאָרט שטאַמט פון אַלטן, האַלב-פאַרגעסענעם פראַנצויזישן 
פאָלקלאָר און באַדייט ,קרעטשמע". אין ראָמאַן שילדערט אונדז דער 
מחבר דאָס לעבן פון די אָרעמסטע אַרבעטעריקװאַרטאַלן אין פּאַריז. ער 
גיט אונדז אַ רעאַליסטיש, אָבער גלייכצייטיק טראַגיש בילד פון אַ מאָסן" 
לעבן, װאָס איז אייגנטלעך נישט מער װי אַ װעגעטירן אין שרעקלעכן 
עלנט, צװישן הונגער, זינד, אַלקאָהאָל און פאַרברעכן. במשך לאַנגע 
הדשים איז זאָלאַ אַרומגעגאַנגען אין די פאַרװאָרלאָזטע קװאַרטאַלן, האָט 
געזען די מוראדיקע וירקלעכקייט,. געהערט איר געמין לשון און 
געפילט איר גרענעצלאָזע פאַרצווייפלונג. 

אַליין האָט ער אַמאָל יאָרנלאַנג געװוינט אין אַזעלכע גאַסן, און דאָס 
לעבן דאָ איז אים געווען באַקאַנט פון אייגענער דערפאַרונג. אויף אַ 
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געניאַלן אופן און פיינעם קינסטלערישן פֿאַרנעם, אין אַ פּראָסטער שפּראַך 
פון פאָלק, האָט זאָלאַ געגעבן אין זיין נייעם װערק אַן עכט בילד פון א 
שוידערלעך לעבן, װאָס עס פירן ברייטע שיכטן פון פּאַריזער המון. עס 
האָבן זיך באַקומען אומצאָליקע בילדער און טיפּן, װאָס האָבן טיף אויפנע- 
טרייסלט די מנוחה און דאָס געוויסן פון לייענער. 

די הויפּט-:העלדין אינעם ראָמאַן ;לאַסאָמואַר" הייסט זשערועז 
מאַקאַר. זי שטאַמט טאַקע פון דער אַמאָליקער פּראָװאַנסאַלער אדעלאיד, 
פון וועלכער זי האָט געירשנט אַ שטאַרקע נטיה צו בראָנפן און צו. 
מענער. זי איז אין תוך אַ גאַנץ סימפּאַטיש, אַרבעטזאַם און באַחנט פּאַריזער 
אַרבעטער-מיידל, װאָס ביי גליקלעכערע אומשטענדן װאָלט זי מןדהסתם 
געקאָנט פירן אַן אָנשטענדיק און צופרידן לעבן. זי איז אַ װועשערין און 
פאַרדינט זיך איר פּרנסה. צו איר אומגליק פאַרליבט זי זיך אין דעם 
לומפּן-פּראָלעטאַריער לאַנטיע. דאָס איז אַ געװעזענער אַרבעטער, אַ 
מאָראַליש-פאַרדאָרבענער בלאָפער, אַ שיכור און פוילאַק, װאָס האָט שוין 
זייט יאָרן נישט מער געאַרבעט און געפירט אַ לייכט לעבן אויף יענעמס 
חשבון. די נאיווע זשערוועז איז געװאָרן זיין נייער קרבן ער איז אַ 
שיינער מאַנספּאַרשױן, קאָן גלאַט רעדן און פאַרשטײט ווי צו דעראָבערן אַ 
סענטימענטאַל פרויען-האַרץ. לאַנטיע האָט אויפגעוועקט אין זשערוועז די 
שטאַרקע סעקסועלע לידנשאַפט, די אטאויסטישע בלוט-ירושה, װאָס 
דרימלט אין איר. זי װערט די געליבטע פון לאַנטיע און האָט פון אים 
צוויי קינדער. (איינס פון זי איז שפּעטער דער מאָלער לאַנטיע, אַ באַקאַנטע 
געשטאַלט פון ראָמאַן ;דער בויך פון פּאריז"), 

נאָכדעם װי לאַנטיע פאַרלאָזט זי, האָט זשערװעז חתונה מיט דעם 
אַרבעטער קופאָ. זי האָט אים נישט ליב, אָבער דאָך װאָלט זי מיט אים 
געקאָנט רואיק אויסלעבן אירע אאָרן. קופאָ אַרבעט און פאַרדינט, עס 
ווערט געבוירן אַ מיידל, זייער איינציק קינד, מיטן נאָמען אַננאַ. (פון 
וועלכער עס ועט אַמאָל אויסװאַקסן אַ באַרימטע קורטיזאַנע, די הויפּט- 
העלדין פון זאָלאס שפּעטערדיקן ראָמאַן ,נאַנאַ?. 


קופאָ איז פון באַרוף אַ דאַךידעקער. איינמאָל האָט מיט אים פּאַסירט אן 
אומגליק, ער איז אַראָפּגעפאַלן פון דאַך און האָט צעבראָכן אַ פוס. ער 
קאָן נישט מער אַרבעטן אין זיין פאַך, געפינט זעלטן אַנדערע באשעפטי- 
קונג. ער הויבט אָן צו שיכורן און ווערט אַ סטאַבילער איינגייער אין 
דער שכנותדיקער קרעטשמע, װעמענס בעל:הבית איז דער פאָטערל 
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קאַלאָמב, אַן אונטערוועלט-טיפּ מיט א מגושמדיקן אוֹיסגעפרעסן פּרצוף. 
אַ גרויסער טייל פון זיין קונדשאַפט באַשטײט טאַקע פון גנבים, באַנדיטן 
און ענלעכע פינצטערע פּאַרשױינען. 

זשערוועז האָרעװעט און מוטשעט זיך איצט נאָכמער װי פריער. 
טאָמער איז וייניק איר אומגליק מיט קופאָ, קומט ווידער צו איר צוריק 
דער אַמאָליקער געליבטער, לאַנטיע, און ער פאַרשטײיט איר צו פאַרדרײיען 
אויפסניי דעם קאָפּ מיט זיינע גלאַטע ריידלעך. די גוטמוטיקע זשערוועז 
ווערט איצט דער קרבן פון ביידע מענער, און איר לאַגע פאַרערגערט זיך 
פון טאָג-צו-טאָג. פאַר צרות הויבט אויך זי אָן צוֹ טרינקען, אַזוֹי וי קופאָ 
און לאַנטיע. צוזאַמען מיט זיי װערט זי אַ סטאַבילער שטאַם'גאַסט אין 
דער קרעטשמע פונעם פאָטערל קאָלאָמב, װוּ דער בעל:הבית אַלין 
פּראָדוצירט אויף אַ ספּעציעלער מאַשין זיין אװונדערבאַרע" משקה, אַ 
שׂרעקלעך-געפעפערטן און ברענענדיקן בראָנפן, װאָס פאַרסמט דעם גוֹף 
און די נשמה פון די טרינקערס. זיי קומען אָבער כסדר צו אים, ווייל אַדאַנק 
דעם דאָזיקן עװיטריאָל" פאַרגעסן זיי אין אַלע דאנות און צרות. אויך 
זשערוועז געהערט איצט צו זיי, זי פאַרטאַכלעװעט איר וועשעריי, פאָר- 
נאַכלעסיקט די אַרבעט, פאַלט אַלץ נידעריקער און לסוף פּראָסטיטואירט 
זי מיט איר קערפּער. 

אין אָט דעם צושטאַנד פון ירידה טרעפט זי דער קאָװאַל גוזשע, 
װאָס האָט זיך אַמאָל אין איר געליבט און איז אויך איצט גרייט איר צו 
העלפן און אַרױסציען זי פונעם אָפּגרונט. אָבער זשערווע! איז אַזױ 
דעמאָראַליזירט און פאַרדאָרבן, אַז זי האָט נישט מער קיין מוט אָנצוהויבן 
אַ ניי לעבן. איר טראַגישער גורל איז געחתמעט. איר מאַן קופּאָ שטאַרבט 
אין שפּיטאָל אין אַלקאָהאָליקער-שגעון (;דעליריום טרעמענס"), איר געליב- 
טער לאַנטיע איז שוין לאַנג פאַרשווונדן, זשערוועז פאַרענדיקט איר טרויעריק 
לעבן, אַ פאַרהונגערטע, אין גרעסטן עלנט און שמוץ, אַ פולשטענדיק 
דעגענערירטע מאָראַליש און גיײיסטיק. דאָס איז געװאָרן דער סוף פון 
דער דאָזיקער פּראָלעטאַרישער ;מאַדאַם באָװאַרי", דער אַמאָליקער 
באַחנטער וועשערין אין אַ פּאַריזער אַרבעטער-פאָרשטאָט, 

דער ראָמאַן ,לאַסאָמואַר" איז אַ מעכטיקע עפּאָפּײיע, געמאָלט אויפן 
פאָן פון דער גראָער, האָפענונגסלאָזער אַרבעטער-װירקלעכקייט. זאָלאַ, 
װאָס איז געשטאַנען אין נאָענטן קאָנטאַקט מיט די מאָלערס און זייער 
קונסט, האָט געלערנט פון זײי, אַדאַנק זיין שעפערישער אינטואיציע און 
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שרייבערישן טאַלאַנט, צו מאָלן מיט זיין פּען אַזעלכע פּלאַסטישע בילדער, 
װאָס האָבן געמוזט טיף דערשיטערן און מיטרײַסן יעדן ליענער. אין 
דער ,קרעטשמע* זענען פאַראַן עפּיזאָדן, װאָס אָטעמען מיט געװאַלטיקער, 
שעקספּירישער קראַפט, 


אָט איז אַ סצענע, ווען זשערוועז ווערט דאָס ערשטע מאָל אַרײנגעצויגן 
אין דער קרעטשמע און הויבט אָן צו טרינקען דעם ,װיטריאָל* פון פאָטערל 
קאָלאָמב. ס'איז אַ קאַלטער אָװנט, ס'רעגנט אָן אויפהער, דרויסן פאַר דער 
קרעטשמע שטייט זשערוועז און װאַרט אויף איר מאַן. זי ווייסט, אַז היינט 
באַקומט ער זיין צװיי-װאָכיקן אַרבעטס-לוין און ער װעט אים, װוי שטענדיק 
פאַרשיכורן אין דער פאַרשאָלטענער ,מעלינע". זי װאַרט שוין לאַנג אין 
דעם פאסקודנעם נאַסן װשעטער. סאיז איר קאַלט און אומעטיק. 
אפשר איז דאָך קופּאָ שוין דערינען? זי גייט אַרין און געפינט אים 
טאַקע דאָרט, צווישן די זויפערס. צוערשט איז זי שרעקלעך אויפגעבראַכט 
אויף אים, זי װאָלט אים און זיך אָנגעטאָן א מעשה! אָבער א הונגעריקע 
און דערשעפּטע לאָזט זי זיך צורעדן, איז טועם פוֹן דער באַרימטער 
משקה, און זי װוערט פון דעם פאַרסמט אויף תמיד. דער װיטריאָל? פון 
פאָטערל קאָלאָמב האָט זי טאַרשיכורט און פאַרכישופט, זי ווערט זיין קרבן 
ביז צו איר לעצטן אָטעם-צוג, 


אָט איז ווידער אַן אַנדערע סצענע, ווען די טראַגישע ירידה פון זשער- 
וועז דערנענטערט זיך צו איר לעבטן טינאַל. אַ שמוציקע, פאַרװאָרלאָזטע, 
ענלעך מער צו אַ מכשפה וי צו דער אַמאָליקער שיינער וועשערין יאָגט 
זי זיך, בעת אַ פינצטערן אָװונט, נאָך אַ קונה אויף איר קערפּער פאַר אַ 
פּאָר גראָשן. די דורכגייענדיקע מענער טרייסלען זיך אָפּ פון איר מיט 
עקל. אַ פאַרצווייפלטע, אַ הונגעריקע נאָך ברויט און װיטריאָל, הערט זי 
נישט אויף נאָכצולויפן די דורכגייענדיקע מאַנספּאַרשױנען. ס'איז שוין 
שפּעט אין דער נאַכט און קיינער קוקט זיך נישט אום אויף איר. זי גייט 
און גייט מיט אַ לאַנגן פינצטערן וועג, דוכט זיך אָן אַ סוף. אומעטום 
טרעפט זי אויף איר ענדלאָזער װאַנדערונג װוי מיילן:שטיינער -- ווארטנדיקע 
פיגורן פון ענלעכע פרויען. אויף אַמאָל װערט זי טיף דערשיטערט, זי 
האָט אין ליכט פון גאַזילאָמפּ דערזען איר אייגענעם שאָטן, אַ מיאוסן און 
צעשוינערטן. זי דערשרעקט זיך פאַר זיך אליין ; איז דאָס באמת די אמאָליקע 
זשערוועז ? גראָד אין דער רגע דערשיינט נישט ווייט פון איר אַ מאַנסביליש 
געשטאַלט: זי לויפט צו און וויל, צום אומצאָליקן מאָל היינט, פּרוון איר 
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מזל. זי דערקענט אים, ס'איז דער אַלטער אָפּגעלאָזענער בעטלער, װאָס 
װוֹינט אין איר שכנות. אַ האַלב בלינדער, דערזעס ער זי נישט, און ער 


שטרעקט אויס זיין פאַרדאַרטע האַנט נאָך אַ נדבה, צו איר, װאָס האָט 
געװאָלט פון אים ,געהאָלפן" ווערן. 


,לאַסאָמואַר? איז געווען דאָס זיבעטע בוך פונעם ציקל רוגאָןמאַקאַר. 
וי עס האָט איבערגעגעבן פּאָל אַלעקסיס, האָט זיך זאָלאַ שוין לאַנג אַרומ" 
געטראָגן מיטן געדאַנק צו שרייבן אַ ראָמאַן װועגן דעם ווירקלעכן אַרבע- 
טער-לעבן. דער ראָמאַניסט האָט וועגן דעם נאָטירט פאָלגנדיקע פּראָגראַ 
מאַטישע ווערטער : ,אין מיין בוך יל איך נישט שמייכלען דעם אַרבעטער, 
איך װויל אָבער אויך נישט פאַרשװאַרצן זיין פּנים. מיין איינציקע כוונה 
איז צו שילדערן די ווירקלעכקייט אַזױ װי זי איז באמת". זאָלאַס דאָקו" 
מענטאַציע-אַרבעט צו דער ,קרעטשמע" איו געװען א לאַנגע און 
אומדערמידלעכע. ער האָט באַזוכט וועשערייען און שטודירט די סביבה און 
דאָס לעבן פון די וועשערינס. ער האָט געלייענט מעדיצינישע װערק ועגן 
אַלקאָהאָל און זיינע פאָלגן, געווען אָפּט אַ גאַסט אין קרעטשמעס און זיך 
צוגעקוקט צו די בעלי-בתים און באַזונדערס צו זייערע געסט. האָט באַזוכט 
די פּריװואַטע װוינונגען פון אַרבעטער און אויך זייערע אַרבעטס-װאַרשטאַטן. 


צום ערשטן מאָל איז אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור געשילדערט 
געװאָרן דאָס לעבן פון דער פּראָלעטאַרישער גאַס. ביז איצט האָבן די 
ראָמאַנעןישרייבער נישט באַמערקט, אַז עס עקזיסטירט אין פּראַנקרייך 
אַן אַרבעטער-קלאַס. זיי האָבן זיך בכלל נישט אינטערעסירט מיט דער 
- סאַציאָלער פּראַגע, און זייערע ראָמאַנען זענען בעיקר אַ שילדערונג פון 
ליבע- און געלט-דראַמעס אין די אַזױ גערופענע העכערע קריזן. אַפילו 
די מחברים פון דער נייער רעאַליסטישער ריכטונג האָבן נישט באמערקט 
דעם אַרבעטער. וי באַקאַנט האָט באַלזאַק אין זיינע 97 (זיבן און ניינציק) 
ראָמאַנען געפונען סך-הכל אײינמאָל פלאץ פאַר אַ פּאָר שורות ועגן אַ 
פּערזאָן, וועלכער ער רופט אָן מיט אַן איראָנישער באַמערקוֹנג ,פּראָלע" 
טאַרישע*. גוסטאָוו פלאָבער האָט אין זיינע צויי' באַרימטע ראָמאַנען 
;מאַדאַם באָװאַרי* און ,די פענטימענטאַלע דערציאונג? געשילדערט דאָס 
קליינבירגערטום. די ברידער גאָנקור, וועלכע האָבן בדעה געהאַט צו 
באַשרײיבן אין זייער ראָמאַן ,זשערמיני לאַסאַרטע? דאָס לעבן פון די 
נידעריקסטע פאָלקס-שיכטן, זענען אָבער נישט דערגאַנגען ביו צום 
אַרבעטער, 
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בילדער פון ראָמאַ 


ו 


ליאסאַמואַר 








בילדער פון ראָמאַ 


ן , לאַטאָמוא 


אַר" 





דערביי איז די אַרבעטער-פראַגע שוין דעמאָלט געווען אין פראַנקרייך 
אַ ברענענדיקע. אין די פערציקער אאָרן פון ניינצנטן יאָרהונדערט זענען 
אין ליאָן און אין אַנדערע שטעט אױסגעבראָכן ערנסטע אַרבעטער- 

אויפשטאַנדן, װאָס זענען בלוטיק אונטערדריקט געװאָרן. די סאָציאַלע 
- לאַגע האָט זיך כסדר פאָרשאַרפט, אין אַפילו קאָנסערװאַטיווע מלוכה-מענער 
| האָבן אָפן מודה געווען, אַז דאָס אי אַ געזעלשאַפטלעכער װוּלקאַן,. װאָס 
| קאָן אַ ליאַדע טאָג באַדראען דעם קיום פון מלוכה און נאַציע. דער אַרבעטס- 
טאָג האָט צו יענער. צייט געדויערט 3 שעה, טײילמאָל איז מען געווען 
געצווונגען אַפילן צו אַרבעטן זונטיק. ס'האָט נישט עקזיסטירט קיין שום 
סאָציאַלע געזעצגעבונג, . קיין שום מלוכהשע אינספּעקציע, די אַרבעטס- 
לוינען זענען געװוען זייער נידעריקע און דער פּראָלעטאַריאַט האָט 
וועגעטירט אין עלנטע שמוציקע קװאַרטאַלן, דאָס איז געווען אַ טראַגישע, 
כמעט האָפענונגסלאָזע לאַגע. דער אַרבעטער איז געלאָפן שיכורן אין דער 
קרעטשמע גישט בלויז, ווייל ער איז געווען פאַרצווייפלט, נאָר אויך צוליב 
דעם, װאָס ער איז געווען נישט גענוג דערנערט און תמיד אַ מידער. דער 
אַלקאָהאָל האָט געמאַכט פאַרגעסן זיין עלנט און מכּלומרשט אים געשטאַרקט. 


 |‏ ס'איז געווען אַ גרויסער אויפטו מצד. עמיל זאָלאַ, װאָס ער האָט, 
דער ערשטער איך דער פראַנצוֹיזישער ליטעראַטור, ! געמאָלט דאָס אמתע, 
טראַגישע בילד פון אַרבעטער דלעבן. ער האָט געשילדערט דעם ווירקלעכן 
אַרבעטער פון פֿלײיש און בלוט, נישט דעם עלעגאַנטן און פיין צוגעקעמטן, 
| װאָס רעדט מיטן לשון פון סאָציאָלאָגן און מאָראַליסטן, װי עס זענען למשל 
פאָרגעשטעלט געװאָרן, מיט אַ דור צוריק, די פּויערן אין די דערציילונגען 
פון מאַדאַם זשאָרזש סאַנד. (זי איז גראָד געשטאָרבן אין דעם זעלבן יאָר 
| 6, אין וועלכן ס'איז דערשינען די בוך-אויסגאַבע פון ,לאַסאָמואַר*), 


אין זאָלאָס ראָמאַן דערשיינט דער אַרבעטער אַזױ, וי ער איז דעמאָלט 
אין דער ווירקלעכקייט. געווען, מיט זיין גראָער סביבח, מיט זיין האַרטן 
| כאַראַקטער און פּראָסטן אָפט אַפילו ברוטאלן לשון. זאָלאַ האָט בשום אופן 
- נישט געװאָלט פאַרגלעטן דאָס, װאָס איז געווען טרויעריק און ביטער. 
דאָס בילד, װאָס ער האָט געויזן פאַר דער גאַנצער עפנטלעכקייט האָט 
טיף דערשיטערט דאָס גייסטיקע פּראַנקרייך. זיין ציל איז טאַקע געװען 
צוּ אַלאַרמירן דאָס געזעלשאַפטלעבע געוויסן װועגן די מוראדיקע פאָלגן 
פון אַלקאָהאָליזם, און בכלל ועגן די שרעקלעכע לעבנס-באַדינגונגען 
פונעם אַרבעטער-קלאַס. ער האָט זײַן ציל דערגרייכט. דער דערפאָלג פון 


152 


,לאַסאָמואַר" האָט איבערגעשטיגן אַלע דערװאַרטונגען, מיליאָנען מענטשן 
פון אַלע קרייזן האָבן געלייענט דאָס װוערק מיט אַ פאַרכאַפּטן אָטעם. דאָס 
דערשייגען פון דער פקרעטשמע" אין יאָר 1876 איז געװאָרן א היסטאָרישער 
איבערברוך אין דער פראַנצויזישער ליטעראטור, אַזױי װוי די באַרימטע 
דראַמע פון װיקטאָר הוגאָ 4 28017ע110, אין יאָר 1820 האָט מיט זיך 
געבראכט א וענד-פּונקט אין דער דראַמאַטישער קונסט, 

צום ערשטן מאָל האָט אַן אַנדערער פראַנצויזישער שרייכער איבער' 
געשטיגן די פּאָפּולאַריטעט פון געניאַלן מייסטער וױיקטאָר הוגאָ. פון 
איצט אָן. האָט דער 27-יאָריקער עמיל זאָלאַ פאַרנומען דעם ערשטן פּלאַץ, 
אָנשטאָט װיקטאָר הוגאָ, װאָס איז געװען צוויי מאָל עלטער פון אים. 
,לאסאָמואַר" האָט אַװעקגעשטעלט אין שאָטן הוגאָס מאָנומענטאַל װערק 
,לע מיזעראבל* (,די עלנטע") 


קאַפּיטל זעקסאונצוואנציק 
דער שטורעם ארום דער , קרעטשמף" 


מ'קאָן זיך היינט קוים פאָרשטעלן, װאָס פאַראַ ‏ שטורעם עס האָט 
אַרויסגערופן ,לאַסאָמואַר" אין דער פראַנצויזישער עפנטלעכקייט,. וי 
געזאָגט, איז דער ראָמאַן צוערשט פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין טעגלעכע 
אָפּשניטן פון דער פּאַריזער דעמאָקראַטיש-רעפּובליקאַנישער צייטונג ;לע 
ביען פּיבליק". אָבער די רעדאַקציע האָט איבערגעריסן אינמיטן דאָס 
דרוקן פון דער ,קרעטשמע", ווייל עס זענען כסדר אָנגעקומען פּראָטעסטן 
פון א סך אַבאָנענטן פון גוט-בירגערלעכע קרייזן, װאָס האָבן קאַטעגאָריש 
פאַרלאַנגט, אַז מ'זאָל זיי נישט מער שיקן קיין צייטונג, װאָס דעמאָראַליזירט 
אירע לייענער מיט אַזעלכע מיאוסע ראָמאַנען. אויך די פּראָקוראַטור פון 
דער דריטער רעפּובליק האָט דורכגעפירט אַ שטרענגע צעננזור'אויס- 
פאָרשונג צוליב דעם ;נישט:מאָראַלישן און אויפהעצנדיקן" כאַראַקטער 
פון זאָלאַס נייעם ראָמאַן. אָבער עס האָט זיך געפונען א מוטיקער אַרױס" 
געבער און רעדאַקטאָר פון דעם ליטעראריש-געזעלשאַפטלעכן װאָכנבלאַט 
"1,61/68 1068 6טףגמטעסת ג1,2,,, וועלכער איז מסכים געווען צו דרוקן 
דעם ווייטערדיקן המשך פון עלאַסאָמואַױ?. זיין נאָמען איז געווען קאַטיל 
מענדעס, אַ באַװוּסטער שריפטשטעלער, אַן עסטעטיקער און דיכטער 
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פון אַן אײיגנאַרטיקער פּסעװדאָדראַליקאַלער ריכטונג. (אגב איז ער געוען 
פון יידישער אָפּשטאַמונג. ער האָט אוֹיך אָנגעשריבן די ליברעטאָ צו אַן 
אָפּערע א. נ. ?בר-כוכבא?). מענדעס האָט זיך שוין לאַנג באַמיט וועגן 
א נאָענטער פריינטשאַפט מיט זאָלאַן, אָבער ביז איצט אָן דערפאָלג, 

נישט געקוקט אויף דעם איב-דערמאָנטן כאשלוס פון ;לע ביען 
פּיבליק" איז זאָלאַ געבליבן אין גוטע פּערזענלעכע באַציאונגען מיט דער 
דאָזיקער חשובער פּאַריזער טאָג-צייטונג, און האָט איבערגענומען צו 
דרוקן אין איר יעדע ואָך אַ קריטישן עסיי געווידמעט דער דראַמאַטישער 
טעאַטער-קונסט אין פּראַנקרייך. זיין ערשט אַרטיקל איז געווען װעגן 
אַלעקסאַנדער דיומאַ, דעם זון, און זיין ,קאַמעליען-דאַמע?. זאָלאַס קריטיק 
לגבי אָט דעם באַרימטן דעמאָלט מחבר פון ראָמאנען און טעאַטערישטיק 
איז געווען א גענוג שאַרפע. ער האָט אים בעיקר פאָרגעװאָרפן, אַז אין דער 
גרזיסער מענטשלעכער דראַמע זעט ער גאָרנישט אַ חוץ דעם סעקסועלן 
קאָמפּלעקט פוֹן ביידע געשלעכטער. 

,מ'דאַרף שילדערן די גאַנצקײט פוֹן דער מענטשלעכער דראַמע אין 
אונדזער גרויסער וועלט, און טאַקע אין דער הינזיכט זאָל אונז מאָליער זיין 
אַ מורה-דרך !* איז געווען זיין מסקנה, 

דעם זומער 1876 האָט עמיל זאָלאַ ווידער פאַרבראכט ביים ים אין 
צפון-פראנקרייך, דאָסמאָל ביי די ברעטאָנישע ברעגעס, צװאַמען מיט 
אַלעקסאַנדרין, און מיט מעסיע און מאַדאָם שאַרפּאַנטיע, זיינע פאַרלעגער און 
נאָענטע פריינט. אין אַן אייגענער באַקװעמער קאַרעטע האָבן זיי געמאַכט 
אָפּטע אויספלוגן אין דער מאָלערישער סביבח צװישן זאַמדיקע װאַסערן, 
פעלזן און בערג. דאָס איז טײילמאָל געווען פאַרבונדן מיט ריזיקאַלע און 
אפילו געפערלעכע נסיעות. איינמאָל האָט זיך די קאַרעטע אומגעדרייט, און 
גראָד דעם באַרימטן שרייבער, װאָס איז לויט זיין טבע נישט געווען פון די 
גרויסע גבורים, איז דאָסמאָל באַשערט געווען צו זיין דער רעטער אין א 
גאָר באַדראָטער סיטואַציע. זאָלאַ האָט ממש אין דער לעצטער רגע אוים- 
געהאַלטן די קאַרעטע, װאָס האָט זיך אַראָפּגעקײקלט צו אַ טיפן אָפּגרונט, 
אלע זענען ארויס בשלום, נאָר אַלעקסאַנדרין איז געװאָרן א ביסל צעקלאפֿט 
און האָט באקומען א נערוון-שאָק, | | 

זאָלאַ האָט באלד איבערגעריסן זיינע װאַקאַנסן, אָבער נישט צוליב 
דעם פאָרפאַל צווישן די ברעטאַנישע בערג. זיינע פּאַריזער פריינט האָבן איִם 
אַלאַרמירט וועגן . אַ שאַרפער אַטאַקע קעגן ,ל'אַסאָמואַר", װאָס האָט זיך 
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אָנגעהויבן אין דער פּרעסע, נאָכדעם וי דער ראָמאַן איז שוין כמעט איג- 
גאַנצן אָפּגעדרוקט געװאָרן אין דער דערמאָנטער צייטשריפט פון קאַטיל 
מענדעס. באַזונדערס האָט זאָלאַן אויפגערעגט דער אַרטיקל, וועלכן עס 
האָט פארעפנטלעכט אין ,פיגאַראָ", דער באַװוּסטער שרייבער און קריטיקער 
מילאָ (200806 8106:6). ער איז פּערזענלעך איפגעטראָטן קעגן 
דעם מחבר פון דער ,קרעטשמע" און האָט אים פאָרגעװאָרפן, אז זייענדיק 
אַ דעמאָקראט און סאָציאַליסט, האָט ער אויפגעשריבן צוליב עגאַָיסטישע 
טעמים, א ;פּאָרנאָגראפישן פּאַשקװיל* קעגן דעם אַרבעטער-קלאַס, זאָלאַס 
קאַטעגאָרישער ענטפער דערויף איז געווען, אַז ער דאַרף נישט האָבן קיין 
פּאַרטײיאישן עטיקעט /,דעמאָקראט" אָדער ,סאָציאַליסט?. ער אי א 
שרייבער אָן וועלכן ס'איז ביינאָמען. אויב מ'וויל אים דווקא צוטשעפּען אַן 
עפיטעט, זאָל מען זאָגן, אַז ער איז אַ ראָמאַנען:שרייבער פון נאַטוראַליס- 
טישער ריכטונג, 


,;בנוגע מיין שילדערן דאָס לעבן פון געוויסע אַרבעטער-שיכטן", האָט 
ער ווייטער געשריבן, ,געפינט זיך אין מיין ראָמאַן דאָס, װאָס איך האָב 
געװאָלט אין אים געבן, דאָס הייסט, אַ בילד פון דער וירקלעכקייט אָן 
איבערצוטרייבן, נישט צום שלעכטן און נישט צום גוטן. איך שילדער דאָס, 
װאָס איך זע. איך פּראָטאָקאָליר פּשוט און לאָז איבער פאר די מאָראַל-י 
פּריידיקער, אַז זיי זאָלן דערפון ציען מסקנות. אין מיינע ביז איצטיקע ביכער 
האָב איך אָנגעוויזן אויף די שווערע װונדן פון די ,העכערע" קלאַסן, און 
איך על זיך נישט לאָזן צורעדן, אַז איך זאָל פאַרדעקן די ווּנדן פון די 
;נידעריקע" קלאַסן. מיין ליטעראָרישע שאַפונג איז נישט באַשטימט פאַר 
פּאַרטייאישער פּראָפּאַגאַנדע, זי דינט בלויז דעם אמת", 


אָבער דער אייגנטלעכער שטורעם קעגן זאָלאַן האָט זיך ערשט אָנגעהויבן 
אַ פּאר חדשים שפּעטער, ווען ,, לאסאָמואַר* איז דערשינען אין א בוך-פאָרם, 
די אַראָפּרײסנדיקע קריטיק איז געגאַנגען אין צוויי ריכטונגען, סיי קעגן דער 
ליטעראָרישער קװאַליטעט פון ראָמאַן און סיי קעגן זיין סאָציאַלער טענדענץ. 
;דאָס איז נישט מער קין קריטיק, נאָר אַ עוחיטה!*, האָט מיט צאָרן דער" 
קלערט זאָלאַ. מען האָט דעם מחבר פאָרגעװאָרפן אַ מיאוסע שפּראַך און 
אַ געמיינע כוונה. באַװוסטע דעמאָקואטן און סאָציאַליסטן האָבן אים אַטאַ- 
קירט, ווייל לויט זייער מיינונג, איז אין ,ל אַסאָמואַר* פאַרשװאַרצט געװאָרן 
דאָס פּנים פון פּאריזער פּראָלעטאַריאט, זאָלאַס אַמאָליקער חבר פון דער 
רעפּובליקאַנישער ;לאַ טריבין", אַרטור ראַנק, װאָס האָט געקעמפט אין די 
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רייען פון די קאָמונאָרן און איז פאַראורטיילט געװאָרן צום טויט דורך דער 
ווערסיילער רעגירונג, האָט אין בריסל, װוּהין ער איז אַנטלאָפן, אַרױיס- 
געגעבן אַ ספּעציעלע פּאָלעמישע שריפט קעגן דער גקרעטשמע" און איר 
מחבר. װוי אן ענדגילטיקער אורטייל האָבן געקלונגען זיינע שאַרפע ווערטער : 
;מעסיע זאָלאַ פילט לגבי דעם פאָלק אַ פאַראַכטונג פון אַ בורזשוי!", אַן 
אַנדערער געוועזענער חבר פון דער אַמאָליקער רעפובליקאנישער גרופּע 
האָט עפנטלעך אָנגעוויזן, אז ,ל'אַסאָמואַר*" איז אַ געפערלעך און שמוציק 
בוך, אַ מיאוסער פּאַמפּלעט, אין דינסט פון דער רעאַקציע קעגן די 
ארבעטער". 

צווישן די שרייבער װאָס זענען אַרױסגעטראָטן קעגן דער ;קרעטשמע" 
און איר מחבר, איז אויך געווען װיקטאָר הוגאָ. מיט א פּאָר צוריק האָט 
ער זאַלאַן געדאַנקט פאַר די צוגעשיקטע ביכער און דעדיקירט אים מיט 
פריינטלעכע ווערטער זיינס אן אייגן בוך. איצט נאָכן דערשיינען פון 
;ל'אַסאָמואַר*, האָט זיך זיין באַציונג געענדערט. דער 75-יאָריקער זקן איז 
געווען דעמאָלט דער פּראָמינענסטער שריפטשטעלער און גייסטיקער פירער 
אין פראנקרייך, מיט א גרויסן אױיטאָריטעט. זיצנדיק אינעם קרייז פון זיינע 
נאָענטע פריינט, תלמידים און פארערער, איז הונא ארויס מיט א שאַרפן 
משפּט וועגן זאָלאַס לעצטן ראָמאַן. ;דאָס בוך איז געפערלעך און שלעכט !* 
האָט ער אַ פּאָל מאָל איבערגעחזרט. איינער פון די צאָלרײכע אָנװעזנדיקע 
האָט געפּרוווט פאַרטיידיקן זאָלאַן מיט פאָלגנדיקע ווערטער: 

;אַנטשולדיקט, מיין טייערער מייסטער, דאָס בוך גיט דאָך אַ בילד 
וועגן די געפאַרן פון אַלקאָהאָליזם און פּראָסטיטוציע..". 

װיקטאָר הוגאָ האָט דעם פאַרטײידיקער איבערגעריסן אין אַן אויפ- 
גערעגטן טאָן : ;יאָ, און פונדעסטוועגן איז עס שלעכט! עס דעקט אוֹיף װי 
מיט א געוויסער הנאה, די מיאוסע ווונדן פונעם עלנט און פארדאָרבנקייט, 
צו וועלכע די אָרעמע מענטשן זענען פאַראורטיילט... דאָס טאָר מען נישט 
טאָן ! זאָל מען מיר נישט זאָגן, אז דאָס. איז אלץ אמת און אזוי קומט עס 
פּאַר אין דער ווירקלעכקייט. איך ווייס דאָס אַלײן גאַנץ גוט. איך אַליין בין 
אראָפּגעשטיגן צום דאָזיקן שרעקלעכן עלנט און אים געזען מיט מיינע אייגענע 
אויגן. אָבער איך וויל נישט, אז מען זאָל דערפון מאכן א ספּעקטאַקל !*, 

קיינער פון די אָנװעזנדיקע האָט נישט געװאַגט ארויסצוטרעטן קעגן דעם 
מייסטער און אים זאָגן : ;איר זייט נישט גערעכט. ווער-ווער, אָבער װיקטאָר 
הוגאָ האָט נישט קיין רעכט אַזױ צו משפּטן זאָלאַן און זיין ווערק. צי זייט 
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איר נישט אַליין אראָפּגעשטיגן צו די נידעריקסטע פאָלקס-שיכטן? צי 
האָט איר, װיקטאָר הוגאָ, נישט געמאַכט טאַר אייערע העלדן אַ זונה און 
אַ קרימינאַליסט ? און װאָס איז וועגן שפּראַך און סטיל ? צי איז מען אייך, 
מיין מייסטער, נישט באַפאַלן זיינער צייט, מיט ביטערע טענות וועגן אייער 
מכלומרשט-געמיינעם לשון ?!?. | 

דער אומשטערבלעכער מחבר פון ,לע מיזעראַבל* האָט אַרוסגעפילט 
אינעם שווייגן פון זיינע תלמידים און פאַרערער די אומגערעכטיקייט, װאָס 
ער באגייט לגבי זאָלאַן און זיין ווערק. ער איז א וויילע געזעסן אַ טיף-פאר" 
טראַכטער, אוֹן דאן האָט ער שטיל צוגעגעבן: 

,איך האָב געשילדערט די פאָלקס-נויט נישט וי אַ שונא אָדער וי אַן 
אינדיפערענטער צושויער. איך נין דערצו צוגעטראָטן מיט מיין גאַנצן האַרץ, 
וי אַ דאָקטאָר און וי אַ מאָראַליסט..., און אויסערדעם, ווער ווייסט, צי נאָך 
זאָלאַ װועט נישט קומען נאָך אַן אַנדערער, װאָס וועט זיך נאָך מער גראבלען 
אין אָט דער שמוציקער נאַקעטקײט און אכזריותדיקייט ?*, 

ס'איז אויך אויף דעם נישט שווער געווען צו ענטפערן װיקטאָר הוגאָן, 
אז אויך זאָלאַ האַלט זיך פאַר אַ מעדיצינער און מאָראַלישן קעמפער. בנוגע 
דער צוקונפט ווידער, קאָן מען זיך קיינמאָל נישט פאַרזיכערן פאַר אַן עקסט- 
רעמער און בייזװויליקער איבערטרייבונג. 

מיט אַ געוויסער, לסוף באַהערשטער רו, האָט זאָלאַ אויפגענומען דעם 
שטורעם װאָס זיין ניי בוך האָט ארויסגערופן אין דער עפנטלעכקייט, אין 
דער פּרעסע און אין דער ליטעראַרישער וועלט. ער איז שוין זעלטן אַרױסגע- 
טרעטן מיט א װאָרט קעגן דעם מבול פון דער ריקזיכטלאָזער קױיטיק 
װאָס האָט זיך פארמאָסטן צו פארניכטן די ,,קרעטשמע* און איר ,אומגליק- 
לעכן" אױטאָר, אָבער בשום אופן האָט ער נישט געקאָנט פאַרשװײיגן די 
פאָרװוּרפן, װאָס זענען געקומען מצד דעם דעמאָקראַטישן און סאָציאליס- 
טישן לאַגער, ער האָט זיי ווידער אַמאָל געענטפערט, אַז עס האָט גישט קיין 
שום זין צו באהאלטן דעם אמת וועגן דער מוראדיקער ווירקלעכקייט, אין 
וועלכער עס לעבן ברייטע שיכטן פון פראַנצויזישן פּראָלעטאַראט. ,עס איז 
נישט מיין אויפגאבע צו זיין א דערציילער פון שיינע, פאַרכישופטע מעשה-" 
לעך", האָט ער געשריבן, ,מען מוז דעם אַרבעטער דערציען, אַרױסוײסן 
אים פונעם עלנט, אין וועלכן ער וועגעטירט, באזייטיקן די ענגשאַפט און 
אָפּגעלאָזנקײט אין די ארבעטער-קװאַרטאַלן, װוּ די לופט איז אַ פאַרדאָר- 
בענע און פאַרעיפּושטע, און קודם כל דאַרף מען באַקעמפן שיכרות, װאָס 
פאַרסמט דאָס פאָלק און פאַרניכטע זיין גוף און גייסט !*, 
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אין אָט דער תקופה איז רייף געװאָרן אין עמיל זאָלאַס פּערזענלעכקייט 
דער קעמפער און מאָראַליסט, דער אמת-זוכער און רעפאָרמאַטאָר. זיין שפּראַך 
איז געווען אַ שאַרפע, אַ פּאָלעמישע, אוֹן די ליטעראַטור איז פאַר אים 
געװאָרן א שלאכטפעלד פאר אמת און יושר. זאָלאַ האָט זיך נישט דערשראָקן 
פאַר דער מחנה פון שונאים, װאָס האָט אים אַרומגערינגלט און אַטאַקירט פון 
אַלע זייטן ; ער איז געווען פעסט אַנטשלאָסן ווייטער צו גיין אויף זיין ביז 
איצטיקן וועג, צו פאָדערן אַ סך פוֹן אַנדערע -- פון דער געזעלשאַפט און 
מלוכה, אָבער נאָך מער פון זיך אליין.. 


קאַפּיטל זיבנאונצװאָנציק: 
די סעודות פון די אויסגעפיפענע אױטאָרן 


אָבער נישט בלויז אויף א פיינטלעכער קריטיק האָט זיך עמיל זאָלאַ 
אָנגעטראָפן מיטן דערשיינען פון קל'אַסאָמואַר*. אַ צאָל שרייבער, מייסטנס 
פון יונגן דור, האָבן זיך מוטיק געשטעלט אויף זיין זייט. אנאטאָל פראַנס, 
וועלכער איז ביז צו יענער צייט נישט געווען גינסטיק געשטימט לגבי זאָלאַ 
און זיין ליטעראַרישער שאַפונג, האָט אין זומער 1877, אָפּגעדרוקט אין 
דער פּאריזער טאָגצייטונג ;לע טאן* "5קמ:16 16,. אַ רעצענניע, אין 
וועלכער ער האָט פעסטגעשטעלט, אז ;די קרעטשמע" איז אַ מעכטיק ווערק, 
װאָס וועט אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור טאַרנעמען אַ חשובן פּלאַץ", 
אַן אַנדער יונגער שריפטשטעלער זשאָריס קאַרל אואיסמאן (5מ8מעפץעטזז) 
וועלכער איז טאַקע באַלד געװאָרן עמיל זאָלאַס אַן ענטװיאַסטישער 
תלמיד און נאָענטער פריינט, האָט זיך עפנטלעך אָנגענומען די קריוודע פון 
מייסטער. ער האָט אָנגעשריבן אַ ליידנשאַפטלעכן אַרטיקל און אויסגערופן 
צו זאָלאַס קריטיקער : ;שרייט, שטורעמט, ווערט רויט פאַר כעס, זאָגט אַז 
,לאַסאָמואַר* איז אַ געמיין בוך, זאָגט אז די טריװיאַלע ווערטער געפעלן 
אייך נישט ! וועמען אַרט עס! די אמתע קינסטלער און אינטעלעקטועלע 
נעמען אויף דאָס דאָזיקע בוך מיט באגייסטערונג, ווייל עס פארמאָגט ווונדער- 
באַרע קאַפּיטלען. צי האָט ווער די העזה צו פאַרלייקענען דעם גרויסן טאַלאַנט 
פון מחבר, זיין אײיגנאַרטיקע פּערזענלעכקייט, זיין ברייטן האָריזאָנט און 
זיין אויסערגעוויינלעך שעפערישן כוח, אין אונדזער תקופה פון אלגעמיינער 
ראכיטישער שװאַכקײיט און אפּאטיע?". 
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דער יוֹנגער פאַרערער פון זאָלאַן האָט שטאַרק מגזם געווען אין זיין 
התלהבות, אַז די קינסטלער און אינטעלעקטועלע האָבן זיך סאָלידאַריש 
געשטעלט אויף דער זייט פון ;ל'אַסאָמואַר* און זיין מחבר. זייער צאָל איז 
לפי-דשעה נישט געווען קיין גרויסע. צו זיי האָט געהערט נאָך א יונגער 
שרייבער מיטן נאָמען לעאָן עניק ‏ 01006מ116 140 אויך ער איז 
שפּעטער געװאָרן אן איבערגעגעבענער תלמיד פון זאָלאַן, און איז אויפ- 
געטרעטן סיי אין פּאריז און סיי אין דער פּראָװוינץ מיט באַגײסטערטע 
רעפעראטן וועגן דעם נייעם נאַטוראַליסטישן ראָמאן און זיין מייסטער,. 
אין דעם איינטלוסרייכן פּאַריזער טאָגבלאַט ,לע פיגאַראָי, װוּ מ'האָט אַ פּאָר 
מאָל אַראָפּגעריסן ,ל'אַסאָמואַר" איז, סוף-כל-סוף, געדרוקט געװאָרן א 
רעצענזיע לטובת דעם דערמאַנטן ראָמאַן. 

אין אויסלאַנד האָט זיך געלאָזט הערן די װאָגיגע שטימע פון באַרימטן 
איטאַליענישן שרייבער עדמאַנדאָ דע-אַמיצ יס. ער האָט געשריבן: ;עמיל 
זאָלאַ איז א מענטש װאָס איז טיף פאַרװוונז יעט געװאָרן דורך דער ארומיקער 
געזעלשאַפט, ער איז זיך איצט נוקם און רייסט אַראָפּ איר מאַסקע, ווייזנדיק 
פאַר אַלע איר מיאוסן און חרפּהדיקן פּרצוף,". | 

אַן. אויפריכטיקע און מאָראַלישע אונטערשטיצונג האָט זאָלאַ צו יענער 
צייט געפונען ביי זיין נאָעגטן פריינט, דעם באַרימטן שרייבער גוסטאַוד 
פלאָבער. דער דאָזיקער קאָנסערװאַטיווער ראָמאַנטיקער איז געווען א גוטער, 
איידעלער מענטש, און האָט בעסער פאַרשטאַנען דעם מחבר פון ;ל'אַסאָמואַר"? 
דעם דעמאָקראַט און רעאַליסט, וי א סך ראַדיקאַלע פּראַזעאָלאָגן. פלאָבער 
האָט באווונדערט זאָלאַס ליטערארישע שאפונג און נישט געקאַרגט אים קיין 
פריינטלעכע הילף און נוצלעכע קריטיק. זיין באַציונג צו זאָלאַן איז געווען. 
וי פון אַן עלטערן צו אַ יונגערן און װײניק דערפאַרענעם ברודער. ער איז 
אָפט צו אים געקומען אין די אָװונטן און אים פּשוט אַװעקגעריסן פון שרייב- 
טיש. זי זענען צוזאַמען אַװעק אין אַן ערשטקלאַסיקן ן רעסטאָראַן װוּ מיהאָט 
געגעבן גוט צו עסן און צו טרינקען, און װוּ די סביבה איז געווען אַן 
אומגעצווונגענע און פריילעכע. | 

פּלאָבער האָט נישט ליב געהאַט די שװאַרצע יפייערלעכע אָװנטקלײידער, 
אַמבעסטן האָט ער זיך געפילט אין זיין קאֶלִירפולן א ביסל פאַנטאַסטישן 
הילוך, מיט א סאמעטענער און בלומעןזבאָפּוצטער וועסט, מיט אַ העלן 
קאַפּעלוש און אין א רױטפאַרביקן מאַנטל, זאָלאַ איז אין זיין געזעלשאפט 
געװאָרן א פיינשמעקער פון אויסגעצייכנטע מאכלים און פון טייערע אַלטע 
ווייגען, 
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אַ באַרימטע קאַריקאַטור פון זאָלאַן,. וועלכע עס האָט געצייכנט אַנדרע זשיל 
אין יאָר 1877, נאָכן דערשיינען פון ,ל'אַסאָמוּאַר" 


אין זייערע סעודות האָבן אָפט אָנטײיל גענומען די נאָענטע פריינט און 
באַװוּסטע שרייבער : אַלפאָנס דאָדע, עדמאָן גאָנקור און איוואַן טורגיעניעו. 
בעת און נאָך דעם עסן האָט מען אַרומגערעדט, ביז שפּעט אין דער נאַכט, 
די געזעלשאַפטלעכע און בעיקר ליטערארישע נייעסן. אין לויף פון דער צייט 
זענען די צוזאמענטרעפן אין פאָרנעמע פּאַריזער רעסטאָראַנען, געװאָרן 
סטאַבילע און אויסדערוויילטע סעודות פון ערשטראַנגיקער גאַסטראָנאָמי 
שער און גייסטיקער הנאה. גוסטאַװ פלאָבער האָט זיי װיציק אָנגערופן 
;די סעודות פון אויסגעפיפענע אױטאָרן". ער האָט אייגנטלעך געדאַרפט 
זאָגן ,/טעאַטער-:אױטאָרן*, ווייל די אָנװעזנדיקע באַרימטע שרייבער, װאָס 
האָבן געהאַט גרויס דערפאָלג אַלס פּראָזאיקער, זענען דורכגעפאַלן װי 
דראַמאַטורגן. 

זאָלאַ האָט נישט געקאָנט פאַרגעסן די מפּלה, װאָס ער האָט געליטן 
מיט א קורצער צייט צוריק, ווען א קליין טעאַטערל אין לאטיינישן קװאַר" 
טאַל, איז ענדלעך מסכים געווען אויפצופירן די דראַמאַטישע באַאַרבעטונג 
פון זיין בוך , טערעז ראַקען". די פּיעסע האָט מיאוס אָפּגעשניטן, הן ביים 
פּובליקום און הן ביי דער טעאַטעריקריטיק. מ'האָט דעם מחבר אויסגעפיפן 
און די קריטיק האָט אים אויסגעלאַכט. די פּיעסע איז שנעל אַראָפּ פון דער 
בינע. אין א צייט אַרום איז זאָלאַ אַלײין געװאָרן אַ באַװוּסטער טעאַטער" 
קריטיקער, אָבער דאָס האָט אים נישט צופרידנגעשטעלט. ער האָט 
כסדר און פארעקשנט געטואַכט װעגן א נײער פּיעסע, װאָס װעט אים 
רעהאַביליטירן און פאַרשאַפן טריומף אויך אין דער פּאַריזער טעאטער-י 
וועלט. 

װייניקער וי זאָלאַ, האָט זיך פֿלאָבער איבערגענומען מיט זיין אייגע- 
נעם דורכפאַל אין טעאטער. ער האָט געטרייסט זאָלאַן, דאָדע און גאָנקור, 
וועלכע זענען אויך געווען , אויסגעפיפענע" טעאַטער-אױטאָרן, אז אייגנט. 
לעך האָט קיין שום פראנצויזישער ראָמאַניסט נישט געהאַט קיין גליק אויף 
דער בינע, אפילו נישט באַלזאַק. 

דער פינפטער אין דער חברותא איוואן טורגעניעוו האָט אויך שטאָל- 
צירט מיט דעם, װאָס אין סט. פּעטערבורג האָט מען אַמאָל אויסגעפיפן 
זיינס אַ פּיעסע. ס'איז נישט באװװוסט געווען, צי דאָס איז טאַקע אמת, אָדער 
ער האָט עס בלויז צוגעטראַכט, בכדי צו זיין א לעגיטימער שותף אין דער 
קאַמפּאַניע פון ,די אויסגעפיפענע טעאַטער:אױטאָרן". 

נישט איינמאָל האָבן זיך די דיסקוסיעס וועגן טעאַטער, אַקטיאָרן און 
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אַקטריסעס, וועגן נייע דראַמעס און קאָמעדיעס, פאַרצויגן ביז גאָר שפּעט 
אין דער נאַכט, אַ לאַנגער שמועס איז פאַרפירט געװאָרן וועגן דער באַדײ- 
טונג אוֹן ליטעראַרישער חשיבות פון שאטאָבריאַן, וועמענס הונדערטסטער 
געבורטסטאָג איז לעצטנס געפייערט געװאָרן אין געוויסע פּאָליטישע 
און שריפטשטעלערישע קרייזן. זאָלאַ און דער עאַנאַרכיסט? טורגעניעוו 
האָבן אַטאַקירט דעם דאָזיקן זייער טאַלאַנטירטן אָבער רעאַקציאָנערן ראָמאַנ- 
טיקער, בעת פּלאָבער און דאָרע זענען געווען זיינע הייסע פאַרטײידיקער. 

| ווען מ'האָט זיך אָפּגעפאַרטיקט מיט שאַטאָבריאַן, איז געקומען די ריי 
אויף דעם דיכטער אַלפרעד דע מיסע און פּראָזאיקער סטענדאָל, וועמענס 
פאַקטישער נאָמען איז געווען בעיל. גוסטאַװ פּלאָבער האָט זיי ביידן 
משונהדיק פיינט געהאַט, הגם זיי זענען שוין לאַנג געווען אויפן עולם 
האמת. ער האָט זיי אַנדערש נישט גערופן וי: ,מעסיע מיסע" און 
,מעסיע בעיל". אָפט איז מען צוליב דעם אויפגעבראַכט געװאָרן קעגן אים, 
אָבער פּלאָבער האָט נישט נאָכגעגעבן און געהאַלטן זיך ביי זיין מאָדנעם 
- מנהג, 


;די או ויסגעפיפענע אױטאָרן" זענען נאָך דעם געשמאַקן עסן און גוטן 
שאַמפּאַניער געװאָרן גאָר לעבעדיק געשטימט. די וויכוחים האָבן זיך פאַר- 
שאַרפט און געלאָזט זיך הערן אינעם גרויסן און רחבותדיקן לאָקאַל, די לעצ" 
טע פּאָר געסט האָבן זיך אָפּגעטראָגן צעטומלטע און דערשראָקענע. די באַדי- 
נער, טויט-מידע פון אַרבעט און פון דיסקוסיע -טומל האָבן אָנגעשפּאַרטע אין 
די ווענט, געפּרוּווט כאַפּן אַ דרימל. אינדרויסן האָט שוין געטאָגט. דער בעל- 
הבית, אן אומצופרידענער, האָט געװאַרט מיט אומגעדולד, ווען װעט שוין 
נעמען א סוף צו די ענדלאָזע דיבורים. ער האָט שיין פארדינט ביי די 
אָט די סעודות פון די באַרימטע שרייבער, אָבער צוליב דעם צו האַלטן 
אָפן דעם לאָקאַל א גאנצע נאַכט איז נישט כדאי געווען. ענדלעך האָבן 
זיך די ,אויסגעפיפענע אױטאָרן" גענומען גרייטן צו גיין אַ היים. זיי האָבן 
אָבער לאנג געמוזט טרייסלען און וװועקן טורגעניעוון, וועלכער איז א 
מידער געלעגן אויף דעם דיװאַן און איז שנאָרכענדיק טיף געשלאָפן 


אהיימגייענדיק האָבן די פינף שרייבער איינשטימיק באשלאָסן אַז 
זייער נאָענטסטע סעודה װעט שוין פאָרקומען אין אן אנדערן באוװװוסטן 
לאָקאַל, ווייל ערשטנס זענען היינט די מאכלים און די משקאות וייט 
נישט געווען אַזױ גוט װי שטענדיק, און דערצו איז דער בעל-הבית 
געװאָרן חוצפּהדיק, 
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די לאָקאַלן-ענדערונג פון די ,אויסגעפיפענע אױטאָרן" איז פאָרגע- 
קומען כסדר. די סעודות האָבן זיך איבערגעטראָגן פון איין רעסטאָראַן אין 
צווייטן, װאַנדערנדיק און זוכנדיק אומאויפהערלעך, גענוי װוי די אָנטייל- 
נעמער פלעגן דאָס אויך טאָן אין זייער פּריװאַטן לעבן און ביי זייער 
ליטעראַרישער טעטיקייט, 

וי געזאָגט, האָט מען ביי די סעודות וועגן אַלץ און אלעמער גערעדט, 
באַאורטײלט און פאַראורטיילט. עדמאָן גאָנקור איז װוי תמיד געווען צווישן 
די הױיפּט-,מחותנים". ער פלעגט זיך האלטן עקשנותדיק ביי זיינע מיינונגען, 
ארויסגעזאָגטע אין אַן עלעגאַנטן, הגם מליצהדיקן סטיל, דערביי איז ער 
געווען א שאַרמאַנטער דערציילער פון אנעקדאָטן און מעשיות. 

איינמאָל איז מען אַזױ אָפּגעזעסן אַ גאַנצע נאַכט, דיסקוטירנדיק וועגן 
דעם אייגנטלעכן מהות פון ליבע. פלאָבער, דאָדע, גאָנקור און אויך זאָלאַ 
האָבן זיך אויפריכטיק מודה געווען, אַז די אמתע, גרויסע ליבע, האָבן זי 
נאָך נישט איבערגעלעבט. לסוף האָט מען זיך אָנגעהויבן דערציילן וועגן 
אייגענע מערקווירדיקע ליבע-אַװאַנטורעס. איוואַן טורגעניעוו האָט געשוויגן, 
אָבער ווען ס'איז געקומען זיין ריי, האָט ער אַלע איבעראשט מיט פאָלגנ- 
דיקער מאַקאַברישער מעשה: 

;איך האָב געמוזט אַמאָל פון אויסלאַנד צוריקפאָרן קיין רוסלאַנד, מיין 
רייזע האָט מיך געפירט דורך לוצערן, דעם וונדערבארן שװײצאַרישן 
שטעטל. ס'איז געווען א הייסער נאָכמיטאָג. איך האָב געװאָלט זיך א ביסל 
אָפּקילן שטייענדיק אויף דער בריק ביי דער פּרעכטיקער אָזערע. פּלוצלינג, 
איך ווייס אליין נישט וויאזוי דאָס איז געשען, האָב איך באַמערקט, אז נעבן 
מיר שטייט אַ יונגע שיינע פרוֹי. מיר זענען אַזױ ביידע געשטאַנען נעבן זיך 
און געשוויגן, קוקנדיק לאַנג אויף דער אָזערע און אויף די ווייסע שווימעג- 
דיקע שװאַנען. ס'איז געווען אַ װאַרעמער, אָנגענעמער אָװנט, מיר האָבן 
זיך געזעצט אויף אַ באַנק. אונדזער שמועס האָט אונדז דערנענטערט און 
באַפּריינדעט. שפּעטער האָבן מיר געגעסן אָװונטברויט אין אַ נאָענטן 
רעסטאָראַן. דערנאָך זענען מיר געגאַנגען שפּאַצירן. די נאַכט איז געווען 
אַ ליכטיקע, דער הימל אַ ריינער, געהיימניספול האָבן אויפגעשיינט די 
ראָמאַנטישע לבנה און די אומצאָליקע שטער. מיר זענען דערגאַנגען 
שפּאַצירנדיק געאָרעמט, צום אָרטיקן ביתיהקברות. דאָ, אויף אַ מצבה, 
ואָט זי זיך מיר איבערגעגעבן. קיינמאָל אין מיין לעבן האָב איך ניש2 
איבערגעלעבט אַזאַ הייסע, װוּנדערמאַרע ליבע-נאַכט װי דעמאָלט אוֹיף 
דעם לוצערנער בית-הקברות". 
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פלאָבער האָט מורא געהאַט אליין אהיימצוגיין, און זאָלאַ, װאָס האָט 
געװוינט בשכנות, האָט אים באַגלייט ביז צום טויער. ביים געזעגענען 
האָבן זיי זיך האַרציק צעקושט. 

זאָלאַ און פלאָבער זענען זיך אַלץ מער געװאָרן נאָענטע, געטרייע 
פריינט, הגם פּלאָבער איז געווען עלטער פון זאָלאַן מיט גאַנצע צוויי- 
צענדליק יאָר. אין זיינע זכרונות האָט דער פאַרלעגער מאָריס דרייפוס 
געשריבן: ,איך האָב נאָך נישט געטראָפן צוויי מענטשן, װאָס זאָלן זיך 
קעגנזייטיק, אַזױ אויפריכטיק און פריינטלעך רעספּעקטירן, װי פלאָבער 
און זאָלאַ?, 





164 גוסטאַװו פּלאָבער 


קאַפּיטל אַכטאונצװאַָנציק 
מיט פּאַליטיקער אין א װאָכנטאָג און מיט מאָלערס אין זונטיק 


זייט די בלוטיקע רעפּרעסיעס נאָך דער מפּלה פונעם קאָמונאָרןיאויפ- 
שטאַנד, האָט זיך זאָלאַ געהאַלטן וייט פון יעדער פּאַליטישער טעטיקיט, 
די שריפטשטעלערישע אַרבעט איז איצט געװאָרן דער אויסשליסלעכער 
אינהאַלט פון זיין טראַכטן און טאָן, ער האָט זעלטן געהאַט וועלכןיס'איז 
מגע ומשא מיט פּאַליטיק און פּאָליטיקער. 

מיטאַמאָל איז ער וידער אַרײנגעצויגן געװאָרן אינעם טומל פון 
פּאָליטישע ליידנשאַפטן. אין איינעם אַ פרימאָרגן, אין מערץ 1877, האָט 
זיך זאָלאַ דערוווסט פון דער פּרעסע וועגן פּלוצלינגן טויט פון אַדאָלף טיער. 
דער פאַרשטאָרבענער איז אים געווען אַ נאָענטער באַקאַנטער. גייענדיק אין 
דעם לאַנגן לוויה-צוג פון זיין עקסער לאַנדסמאַן, דעם גרויסן מלוכה-מאַן און 
היסטאָריקער, האָט זאַלאַ נאָך אײינמאָל איבערגעלעבט אין זכרון זיינע 
פּראָװאַנסאַלע קינדער-יאָרן, ווען ער איז אָפט אַריינגעקומען אין טיערס 
הויז. װי גערן האָט ער זיך דאָרט געשפּילט און צוגעקוקט מיט גרויס 
נייגעריקייט צו דער בעל'הבתישקייט פון װעלט-באַרימטן מאַן מיט 
וועלכן די גאַנצע שטאָט האָט אַזױ שטאָלצירט. 

בעת דעם באַגרעבעניש האָט זיך זאָלאַ געטראָפן מיט אַ פּאַר פרייןט 
פון דער אַמאָליקער רעפּובליקאַנישער קאַמף-גרופּע, וועלכע ער האָט שוין 
יאָרן נישט געזען און נישט געהאַט קיין שום פּערזענלעכן אָדער פּאַליטישן 
קאָנטאַקט. ס'איז געווען אַ קאַלטער, נאַסער מערץ-טאָג, זאָלאַ און זיינע פריינט 
װאָבן זיך נאָך דער לויה אװעקגעזעצט אין א שכנותדיקן קאַפּעהױז און 
פאַרבראַכט דאָרט א פּאַר שעה ביי שטאַרקער שװאַרצער קאַפע און ביי 
אַ צעהיצטן וויכוח, װאָס איז אָנגעגאַנגען בעיקר איבער דער פּאַליטישער 
לאַגע אין פראַנקרייך, 

מיט געוויסער זעלבסט-איראָניע האָבן די חברדים דערמאָנט די נאַיווקײט 
פון א סך רעפּובליקאַנער, װאָס זענען אַמאָל געווען איבערצייגט, אז די 
מפּלה פון נאפּאָלעאָן דעם דריטן װעט עפענען דעם פרייען וועג פארן נצחון 
פון דער דעמאָקראַטיע אין גאנץ אײראָפּע. האָט דאָך דעמאָלט לעדרי 
ראָלען, דער פירער פון די פראנצויזישע סאָציאַליסטן, פּראַקלאַמירט, אַז 
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יעדער דעמאָקראַט און סאָציאליסט דאַרף באגריסן די פאַרייניקונג פון 
אלע דייטשן אין איין גרויסער מלוכה, ווייל דאָס ליגט אינעם אינטערעס 
פון מענטשלעכן פּראָגרעס, און װעט ברענגען דעם זיג פון דער אײראָ- 
פּעישער דעמאָקראַטיע. די דאָזיקע פראַנצויזישע רעפובליקאנער האָבן 
געהאַלטן, אַז דער קאַטעגאָרישער פאַרלאַנג פון דיזראַעלי, דעם אָפּאָזיציע- 
פירער לגבי דעם ענגלישן רעגירונגס-שעף גלאַדסטאָן, נישט צוצולאָזן 
צו דער שאַפונג פון דייטשן קייזער-רייך, איז נישט מער וי אן אויסדרוק 
פון אַ שעדלעכער רעאַקציאָנערער פּאָליטיק. 

די געשעענישן זינט דעם יאָר 1871, האָבן איבערצייגט די פראַנצוי- 
זישע רעפּובליקאַנער, װי פאַטאַל ס'איז געווען זייער אילוזיע בנוגע דעם 
צוקונפטיקן פאַראייניקטן דייטשלאַנד. די רעגירונג פונעם קאיזערנעם 
קאַנצלער" ביסמאָרק, האָט מיט איר נייעם קייזערלעכן גלאַנץ און ברוטאַי 
לער מיליטאַריסטישער פויסט צעשמעטערט, נישט בלויז די הערשאַפט 
פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, נאָר אויך אַלע האָפענונגען אויף אַ באַלדיקן 
זיג פון דער דעמאָקראַטיע. דאָס ביסמאַרקישע דייטשלאַנד איז געװאָרן 
אַן אַפּוטרופּוס פון דער אײראָפּעישער רעאַקציע. דייטשלאַנד האָט כסדר 
פּראָװאָצירט די דריטע פראַנצויזישע רעפּובליק און געװאָלט זי נאָכאַמאָל 
מיליטעריש פאַרניכטן, 

בעת דעם לאַנגן און שטורמישן וויכוח, זענען זאָלאַ און זיינע פריינט 
נישט אייניק געװאָרן װועגן דער ראָל, וועלכע עס האָט געשפּילט דער 
פאַרשטאַרבענער טיער אין די גורלדיקע יאָרן זינט 1871. ס'איז בכלל 
נישט לייכט געווען אָביעקטיו אָפּצושאַצן די פּאָליטישע טעטיקייט פונעם 
עקסער אַדװאָקאַט אַדאָלף טיער, וועלכער איז במשך זיינע 84 לעבנס- 
יאָרן געשטאַנען כסדר אין סאַמע ברענענדיקן מיטלפּונקט פון פראַנקרייכס 
שטורמישער געשיכטע. ער איז געווען מיניסטער און פּרעמיער:מיניסטער 
אין קעניג לואי-פיליפּס רעגירונגען, און דאַן דער פירער פון דער אָפּאָזיציע 
קעגן דער קייזערלעכער מאַכט פוֹן נאַפּאָלעאָן דעם דריטן. לסוף איז ער 
געװאָרן אַרעסטירט און אַרױסגעיאָגט פון לאַנד. אָבער גלייך נאָך זיין 
צוריקקער, האָט ער נישט אויפגעהערט צו באַקעמפן די אינערלעכע און 
אויסערלעכע פּאָליטיק פון קייזער. | 

זאָלאַ האָט נישט געקאָנט מוחל זיין אוֹן פאַרגעסן די שרעקלעכע 
רעפרעסיעס קעגן די באַזיגטע קאָמונאַרן, פאַר וועלכע טיער, דער שעף 
פון דער נייער, ווערסיילער רעגירונג, האָט געטראָגן די ממשותדיקע 
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אחריות. אָבֶער אַנדערע זיינע חברים האָבן ווידער נישט געװאָלט פאַרגעסן, 
אז גראָד טיער איז געווען דער, װאָס האָט געראַטעװעט פראַנקרייך בעת 
דער מוראדיקער תקופה נאָך דער מיליטערישער קאַטאַסטראָפע, וען 
פולשטענדיקער כאַאָס און בלוטיקע אַנאַרכיע האָבן געשטעלט אין סכנח 
דעם ווייטערדיקן קיום פון דער פראַנצויזישער נאַציע. מ'איז דאָך דעמאָלט 
געשטאַנען בלויז אַ שריט פאַר דעם תהום פון זעלבסט-פאַרניכטונג. ער, 
אַדאָלף טיער, עדער קליינער פאָטער טיער", וי מ'האָט אים פּאָפּו" 
לער גערופן, האָט דעמאַלט באַהערשט די געפערלעכע לאַגע אין 
לאַנד, ווידער איינגעפירט רו און אָרדענונג, און באַניײיט די עקאָנאָמישע 
אנטוויקלונג. בעיקר און נאָר אַדאַנק אים אין מען באַלד פּטור געװאָרן 
פון דער חרפּהדיקער דייטשער אָקפּאַציע. טיער האָט צוֹ דעם צװעק 
פאַרלאַנגט פון די באַזיצנדיקע קלאָסן אַ מלוכהשע הלואה פוֹן דרי 
מיליאַרד פראַנק אין גאָלד, און האָט פון זיי באַקומען דריי מאָל אַזויפיל, 
ער איז געווען ביכולת גלייך צו באַצאָלן די ריזיקע דייטשע קריגס. 
קאָנטריכוציע, און מיט דעם האָט ער באַײרײט דאָס לאַנד פון דער פיינט- 
לעכער אֶקופּאַציע-אַרמײ. ער האָט דאָך דורכגעפירט די שאַפונג פון דער 
דריטער רעפּובליק, אין אַ געשיקטן און קאַנסעקװענטן געראַנגל מיט די 
מאַנאַרכיסטן מכל המינים, װאָס האָבן באַהערשט סיי דעם פּאַרלאַמענט 
און סיי די אַרמי 


צי איז אַדאָלף טיער געווען אַן אויפריכטיקער רעפּובליקאַנער? הן 
זאָלאַ און חן זיינע דיסקוסיע-חברים האָבן װעגן דעם געהאָט געויסע 
ספקות. ריכטיק האָט איינער פון די אָנװעזנדיקע, אן אַמאָליקער רעפּובלי- 
קאַנישער קעמפער און איצטיקער הויכער מלוכה- באַאַמטער, אָנגעװיזן, 
אז אייגנטלעך איז טיער לויט זיין כאַראַקטער תמיד געווען א פּראַקטישער 
אַפּאַרטוניסט, מיט אַ געזונטן שכל הישר און טיפער אינטואיציע בנוגע 
דעם, װאָס מ'קען און מ'דאַרף טאָן אין יעדער סיטואַציע. ער איז געווען 
א גלענצנדיקער היסטאָריקעד, וועגן דעם זאָגן עדות זיינע ווערק. ער האָט 
טאַרשטאַנען, אין װאָס עס גויטיקט זיך זיין פאַטערלאַנד אין די געגעבענע 
היסטאָרישע באַדינגונגען. ער איז געווען מיניטטער און שעף פון אַ מאָנאַר- 
קיסטישער רעגירונג, ווען די אָביעקטיווע לאַגע האָט, לויט זיין מיינונג. 
נישט דערלאַזט קיין רעפּובליק. אָבער ער איז געװאָרן אַ רעפּובליקאַנער. 
ווען די מאָנאַרכיע האָט, לויט זיין איבערצייגונג, פאַרלוירן איר עקזיטי 
טענץ-באַרעכטיקונג, 
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לסוף האָבן כמעט אַלע מסכים געוען מיט פאָלגנדיקער אָפּשאַצונג: 
טיער איז געווען אַ מענטש פון קאָמפּראָמיסן, װאָס האָט תמיד געזוכט דעם 
פּראַקטישן מיטלוועג. צוליב דעם זענען די ראַדיקאַלע רעפּובליקאַנער מיט 
גאַמבטטאַ בראש, געווען קעגן אים, אָכער אויך די מאָנאַרכיסטן האָבן אים 
באַקעמפט. ס'איז געקומען דערצו, אַז אַפילו די ראַפינירטע טאַקטיק פון 
טיער האָט זיך נישט געקאָנט מער קיין עצה געבן מיט דער דאָפּלטער 
קעגנערשאַפט. ער איז אַװעק פון דער רעגירונג און זיך בשׂלימות 
איבערגעגעבן צו זיין היסטאָריש-װיסנשאַפטלעכער פאָרשונג. זיין פּלאַץ 
האָט פאַרנומען מאַרשאַל מאַק-מאַהאָן, דער פאָרשטייער פון דער אַרמײ 
און דער ליבלינג פון די מאָנאַרכיסטן. דאָס איז געווען אַ קאָנסעקװענטער 
רעזולטאַט פון דער אומאייניקייט, װאָס האָט געהערשט אינעם רעפּובלי 
קאַנישן לאַגער, | 

דער אינטערעסאַנטער פּאָליטישער שמועס איז אַריבער צום אַקטועלן 
פּראָבלעם פון די נאָענטע פּאַרלאַמענט-װואַלן, װאָס האָבן געדאַרפט פאָר- 
קומען אין האַרבסט פון דעם זעלבן יאָר, 1877. אָן ספק װעלן די װאַלן 
דעצידירן, צי פראַנקרייך װעט בלייבן אַ רעפּובליק אָדער צוריק ווערן אַ 
מאָנאַרכיע. פאַר זאָלאַן איז איצט קלאָר געװאָרן די אינערלעכע פּאָליטישע 
לאַגע אין לאַנד: די מאָנאַרכיסטן שטעלן מיט זיך פאָר אַ געפערלעכן כוח, 
ווייל זיי שטיצן זיך אויף דער אַרמײ, אויף דער הויכער ביוראָקראטיע און 
אויך אויף דער קאַטױלישער קירך. זייער אומאייניקייט וועגן דעם, װער 
עס זאָל קיניגן : אַ בורבאָן, צי אַ יורש פון דער אָרלעאַניסטישער דינאַסטיע 
אָדער גאָר אַ קרוב פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, האָט ביז איצט געראַטעװעט 
די דריטע רעפּובליק. אָבער מאַרשאַל מאַק-מאַהאָן קאָן זיי אַלע איצט 
פאַראײיניקן ארום זיין פּערזאָן, און אַ סוף מאַכן צו דער רעפּובליקאַגישער 
מלוכה-אָרדענונג. די װאַלן אין אָקטאָבער 1877 װעלן דעריבער האָבן אַן 
אַנטשײדנדיקן באַדײט. ערב דעם טויט פון טיער איז געשאַפן געװאָרן אַ 
געאייניקטער רעפּובליקאַנישער וואל-פראָנט פון די געמעסיקטע ביז צו 
די ראַדיקאַלסטע, פון טיער ביז צום סאָציאַליסט לואי בלאַנק. 

;טיער איז מער נישטאָ?, האָט רעזומירט איינער פון די אָנװעזנדיקע, אַ 
באַװוּסטער זשורנאַליסט און רעפּובליקאַנישער טוער, ;אָבער דער געמיינזאַ- 
מער רעפּובליקאַנישער פראָנט, וועלכן דער אַלטיטשקער טיער האָט געהאָלפן 
שאַפֿן, איז געבליבן, מיר האָפן אַלע אויף אַ זיג, װאָס װעט באַזייטיקן 
די סכנה פאַר דער רעפּובליק מצד מאַק-מאַהאָן און זיין מאָנאַרכיסטישער 
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קליקע. עס װעט זיכער זיין אַ שװערער קאַמף, וייל די אַרמײ און די 
קירך װועלן אויך נאָך אונדזערן פּאַרלאַמענטאַרישן זיג זיך נישט אונטער- 
געבן. פראַנקרייך גייט צו שטורמישע צייטן!. 

דער רעדנער האָט זיך דאַן געװאָנדן פּערזענלעך צו זאָלאַ. ;מיר װעלן 
אייך, מעסיע זאָלאַ, דאַרפן האָבן אין אונדזער קאַמף פאַר דער רעפּובליק. 
איר זייט היינט אַ פּאָפּולערער שרייבער און איר האָט השפּעה אויף 


3 


מיליאָנען לייענער. מיר רעכענען אויף אייך און אויף אייער הילף! 





אַדאָלף טיער 


שפּעט אין אָװנט איז זאָלאַ געקומען אַהײם. ער האָט לאַנג נישט 
געקאָנט איינשלאָפן. ער איז געווען דערשיטערט פון טיערס באַגרעבעניש. 
זייט זיינע יינגסטע יאָרן האָט ער דאָך געפילט אַן אינסטינקטיון פּחד 
פאָרן טויט. דאָס איז אים מן-הסתם פאַרבליבן װי אַ קאָמפּלעקס פון דער 
קינדהייט, ווען זיין פאָטער איז אַזױ פּלוצלינג און טראַגיש געשטאָרבן 
במשך דער גאַנצער נאַכט האָט זיך זאַָלאַ אַ פּאָר מאָל אויפגעװעקט און 
דערמאָנט זיך אין דעם אינטערעסאַנטן לעבן פון זיין פאַרשטאָרבענעם 
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לאַנדסמאַן. עס זענען אים אויך אין זכרון געקומען די מוסר-װוערטער,. 
וועלכע עס האָבן אים געזאָגט זיינע אַמאָליקע מיטקעמפער, ווען זי האָבן 
זיך מיט אים געזעגנט אינעם קאַפע-היז. עס האָט שוין געטאָגט, ווען 
זאָלאַ איז ענדלעך אינגעשלאָפֿן מיטן געדאַנק, אַז ער װעט זיך דאַרפן 
נעמען לייענען די צוויי וויכטיקע היסטאָרישע ווערק פון טיער 
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דעם געכסטן זונטיק האָט זאָלאַ באַשלאָסן, אז סאיז געקומען די 
צייט צו באַזוכן פּאָל סעזאַן אין זיין דאָרפישער , רעזידענץ". ס'איז געווען 
אַ שיינער ערב-פרילינג-טאָג און די זון האָט פריילעך געװאַרעמט, ווען 
זאָלאַ איז צװאַמען מיט זיין פרוי און מיטן עקסער לאַנדסמאַן, דעם 
סקולפּטאָר פיליפ סאָלאַרי, אָנגעקומען קיין אָװוער-סיר-אואַז, װוּ סעזאַן 
האָט איצט, זייט אַ פּאָר יאָר, סטאביל געװווינט, 


דער מאָלער איז געווען שטארק איבעראַשט פון דעם אומדערווארטן 
וויזיט, און אפשר אויך אומצופרידן, װאָס מען שטערט אים אין זין 
אָנגעשטרענגטער אַרבעט, אָבער. (באַלד האָט, ער פריינטלעך מכבד געווען 
די געסט מיט אויבסט און ווֹילן. צוערשט האָט מען געשמועסט ועגן 
היימישע זאַכן און דערמאָנט ‏ אַמאָליקע פּראָװואַנסאַלער. צייטן, דאַן איו 
דער שמועס אַריבער צו די ענְלנִים פֿון פּאַריזער מאָלערס און קינסטלער, 
זאָלאַ האָט דערציילט, אַז סאָל יי האָט געמאַכט זיינס א ביוסט. ער איז 
געװאָרן אַביסל איראָניש געש ט אויפן. |חשבון פון. זיין ,נישט-דער- 
גאַנגענעם שװאָגער?. ! סאָלאַרי ז אים נישט געבליבן שׂולדיק און סעזאַן 
האָט אים, אין דער האַלב-װויציקער, האַלב דערנסטער ! אַטאַקע מיטגע" 
האָלפן. ער האָט געמאַכט סאַרקאַסטישע באַמערקונגען וועגן דעם, אַז זאָלאַ 
איז געװאָרן דיק וי אַ פאַס, ס'איז נישט מער צו דערקענען אין אים דעם 
אַמאָליקן יינגנמאַן פןו לאַטײנישן קװאַרטאַל, און מיט זיין פעטן בויך פּאַסט 
ער זיך גיכער אַרײן אין דער חברותא פון געוויסע אױיסגעפּאַשעטע 
פיליסטערס אין זייער הײימשטאָט עקט, 


די מכלומרשט-װויציקע דיאַלאָגן וועלכע אַלעקסאנדרין האָט שוין. 
געהאַט בדעה אָפּצושטעלן, זענען פּלוצלינג איבערגעריסן געװאָרן, ווען 
אין סעזאַנס שטוב האָבן זיך באַװויזן עטלעכע מאָלערס פונעם שכנותדיקן 
שטעטל פּאָנטואַז. זי האָבן געדאַרפט האָבן עפּעס אַ טובה ביים אָרטיקן 
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דאָקטאָר גאַשע, וועלכער איז אין דער גאַנצער סביבה געוען באַקאַנט 
אַלס אַ פאַנאַטישער ליבהאָבער פון מאָלעריי און אויך וי אַן אַפּוטרופּוס 
פוֹן מאָלערס, סעזאַן איז ביים דאָקטאָר גאַשע געווען אַ גאַנצער מיוֹחס, 
און די מאָלערס פון פּאַנטואז האָבן געװאָלט, אַז ער זאָל מיט זיי צוגיין 
צום דאַקטאָר, 


סעזאַן האָט זיך אָנגערופן צו זאָלאַן: ;דו ווייסט, עמיל, ס'איז בדאי, 
אַז זאָלסט מיט אונדז מיטגיין. ד"ר גאַשע איז אַ זייער אינטערעסאַנטע 
געשטאַלט. עס קאָן דיר צונוצקומען אין דיינעם אַ ראָמאַן.", 


זאָלאַ האָט גלייך מסכים געווען, און אַלע האָבן זיך געלאָזט גיין צום 
דאָקטאָר, געװוינט האָט ער נעבן אָרטיקן פאַרװאָרלאָזטן בית-הקברות, 
וי סעזאַן האָט דערציילט, זענען אָפט די ביינער פון די בר"מיננס פאר" 
שלעפּט געװאָרן אין דעם דאַקטאָרס שטוב דורך די שטאַרקע וינטן. די 
שכנים האָבן זיך געוויצלט, אַז דאָס זענען זיך אַזױ נוקם די מתים אין זייער 
דאָקטאָר, װאָס האָט זיי פאַר דער צייט אַװעקגעשיקט אויף יענער וועלט, 


זאָלאַ און זיינע פּאַריזער באַגלײיטער זענען געװאָרן איבעראַשט ביים 
באַטרעטן די שוועל פון ד"ר גאַשעס הויז. פאַר די מאָלערס, זעט אויס, איז 
דאָס נישט געװוען קיין נייעס. ס'האָט דאָ געהערשט אַ משנהדיקע 
אומאָרדענונג, אַ געמיש פון פאַנטאסטישע חפצים און געשטאַלטן וי אין 
אָן אויסטערלישן פאנאָפּטיקום. אין הויף האָט זיך אַרומגעדרײט אַן 
אױיסגעדאַרטע קאָזע און נעבן איר, אַן אָפּגעגאָלטע פּאַװע אָן פעדערן 
נאָך זיי איז נאָכגעלאָפן אַ מחנה חזירים, קעץ און קאָטערט מכל 
המינים. דער בעל:הבית ד"ר גאַשע האָט זיך פולשטענדיק אַרײנגעפּאַסט 
מיט זיין עקזאָטישן הילוך און קליידונג, אין אָט דער אומהיימלעכער 
סביבה. דאָס איז געווען אַ הויכער, װי אַ שטעקן דאָרער זקן, אָנגעטאָן אין 
עקסצענטרישע מלבושים. אויך זיינע כסדרדיקע העויות זענען געוען 
גענוג משונהדיק. אויף זיין דינעם האלדז האָט אויף אַ שטריקל ארומ" 
געבאָמבלט א מעטאַלן פייפל. דער דאָקטאָר איז נישט מיד געװאָרן כסדר 
צו פייפן און צו קאָמאנדעווען מיט די הויו-חיות און מיט זיינע צַוֹהל 
קינדער. שוֹין זייט אַ פּאֶר יאָר אין ער געוען אַן אָלמן, האָט אַלין 
געפירט די ווירטשאפט און דערצויגן די קינדער לויט אן אייגענעם, זייער 
אַריגינעלן סיסטעם, 


ד"ר גאַשע האָס די געסט פיין אויפגענומען און געשטעלט פאַר זי 
כיבוד, װאָס איז באַשטאַנען פו קרייטעכצער-מאכלים און א מין טיי פון 


קרייטעכצער. ער האָט דערקלערט, אַז דאָס איז אַ סגולה צו געזונט און 
לאַנג לעבן. ד"ר גאַשע האָט טאַקע לאַנג געלעבט און איז קיינמאָל נישט 
געווען קראַנק. נישט וועלנדיק פאַרשעמען דעם בעל-הבית, האָבן די געסט 
עפּעס טועם געווען, אָכער זאָלאַ האָט נישט געקאָנט באַהאַלטן דעם גרימאַס. 
פון ווידערווילן, נאָך דער ,סעודה" האָט ד"ר גאַשע אַרויפגעפירט די געסט 
אויף אַ בוידעם-שטיבל, װאָס איז געוען פול מיט בילדער, װעלכע ער 
אליין האָט געמאָלט אין די פרייע שעחן. מייסטנס זענען דאָס געװען קעפ 
פון חזירים און קעץ. 


וי געזאָגט איז ד"ר גאַשע געווען נישט נאָר אַ מאָלער און קונסט- 
ליבהאָבער, נאָר אויך אַן אַפּוטרופּוס פון מאָלערס. אַ געוויסע צייט האָט 
ער זיך שטאַרק מתעסק געווען מיט דעם שפּעטער אַזױ באַרימט געװאָרענעם 
מאָלער װאַןדגאָג, און געהאָלפן אים װי אַ דאָקטאָר און פריינט. די 
געשטאַלט פון ד"ר גאַשע איז טאַקע באַקאַנט פון אַ בילד, װאָס װאַן"גאָג 
האָט געמאָלט און פון דעם מאָלערס בריוו צום ברודער טעאָ אין פּאַריז. דייר 
גאַשע האָט בּחינם געהיילט אָרעמע פּאַציענטן און אויסגעהאַלטן פאַר זי 
אַ ספעציעלע קליניק. ער איז בכלל געוען אַ גוטער איידעלער מענטש 
און אַ פילאַנטראָפּ אין בעסטן זין פון װאָרט,. 


זאָלאַ איז אַרײינגעצויגן געװאָרן אין דעם פאַכמעניש-אינטערעסאנטן 
שמועס וועגן מאָלערײ און קונסט װאָס האָט זיך געפירט צװישן דעם 
בעל-הבית און זיינע געסט במשך פון אַ פֹּאָר שעה. ביים געזעגענען 
זיך האָט ד"ר גאַשע געזאָגט צו זאָלאַן: ;דריי אויפגאַבן האָב איך מיר 
געשטעלט אין מיין לעבן: ,היילן מענטשן, ליב האָבן די קונסט, און אויך 
מאָלן אַלֵיין". 


ס'איז געווען שפּעט אין אָװנט, ווען די פּאַריזער געסט זענען אַװעק 
פון טעזאַנס ,רעזידענץ". זאָלאַ און זיין פרוי האָבן פארבעטן פּאָלן אויף אַ 
באַלדיקן באזוך אין פּאַריז. סעזאַן האָט זיך סאַרקאַסטיש צעלאַכט: ,איך 
האָב איצט נישט קיין צייט, איך מוז זיך צוגרייטן צו דער אויסשטעלונג 
אין סאַלאָן,. אפשר װעלן מיך די מנוּוולים דאָסמאָל שוין אַרײנלאָזץ. עס 
זענען דאָך שוין באַלד פאַרגאַנגען די צען יאָר, וועלכע דו. עמיל, האָסט 
מיר פאַרױיסגעזאָגט! און בכלל װאָס דאַרפסטו מיך דען האָבן, דו האָסט 
דאָך אין פּאַריז דיין מעסיע מאַנע, האַלט אים דיר געזונטערהייט !". 
נאָך אַ רגע, האָט ער בייסיק צוגעגעבן: ;אויסער דעם ביסטו דאָך 
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געװאָרן אַ דיקער מיליאָנער, מיין חברשאפט פּאַסט נישט פֿאַר אַזעלכע 
לייט..,", 

ביידע אַמאָליקע האַרציקע יוגנט-ידידים זענען זיך צעגאַנגען וי 
פרעמדע. 





סעזאַנס בילד: אַ לאַנדשאַפט 
(געמאָלט אין יאָר 1867) 


קאפּיטל ניינאונצוואנציק 
עמיל זאָלאָס , יונגע גווארדיץ. 


קיין מיליאָנער איז זאָלאַ דערווייל נאָכנישט געװאָרן. אַבער ער אין 
שוין געווען גענוג פאַרמעגלעך. די צייטן, ווען ער האָט געמוזט נאַכלויפן 
די פאַרלעגער, זענען אויף אײיביק אַװעק. להיפך, איצט האָבן זיך פאַרשי- 
דענע צייטונגען ביי אים געבעטן, אַז ער זאָל ביי זיי דרוקן זיין קומענדיקן 
ראָמאַן, און זענען געווען גרייט צו צאָלן דערפאַר אַ הויכן האָנאָראַר, עדי 
קרעטשמע* איז כסדר דערשינען אין נייע אױיפלאָגן און האָט דעס מחבר 
אַרײנגעבראַכט גרויסע הכנסות, 

זאָלאַס ביכער-פאַרלעגער, זשאָרזש שאַרפּאנטיע איז געווען זײיער אַ 
קולטורעלער און ברײיטהאַרציקער סוחר. ;דאָס איז דער בעסטער און 
פיינסטער מענטש צוישן אַלע פּאַריזער פֿאַרלעגער, און טאַקע מער 
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מענטש וי אַ סוחר", האָט וועגן אים געשריבן דער שריפטשטעלער דאָדע. 
שאַרפּאַנטיע האָט ביז איצט אַ סך פאַרדינט אין זאָלאַס ראָמאַנען, ביים 
אָפּרעכענען האָט ער אים אױסגעצאָלט מיט 20:000 פראנק מער וי סאיז 
געװאָרן אָפּגערעדט, װאָס האָט דעמאָלט באַדײט אַ גאָר גרויסן געלט- 
סכום. זאָלאַ איז באמת רייך געװאָרן. ער האָט ווידער געענדערט זיין דירה 
אויף אַ גרעסערער און באַקװעמערער, דאָסמאָל בשכנות פון די גרויסע 
בולװאַרן. צוויי באַדינער, אַ מאַן און אַ פרוי, האָבן פון איצט אָן געהאָלפן 
דער מאַדאַם אַלעקסאַנדרין, אין איר פֿאַרגרעסערטער הוז-װוירטשאַפט, 
זאָלאַ איז געװאָרן אַלץ דיקער, און געזוכט צו געניסן פון זיין פעטער 
פּרנסה, | | | 
כידוע האָט דער ראָמאַן ,לאַסאָמואַר" אַװעקגעשטעלט זאָלאַן אין 
מיטלפּונקט פון ליְטעראַרישער און געזעלשאַפטלעכער סענסאַציע. גאַנץ 
פּאַריז האָט זיך אָנגעהויבן אינטערעסירן וי סיזעט אויס דער מחבר פון דער 
;קרעטשמע", װאָס ער מאַכט און װי ער לעבט. אומצאָליקע מעשיות און 
רכילותן, אָפּט פאַנטאַסטיע און אַבסורדאַלע, זענען פאַרשפּרײט געװאָרן 
וועגן זיין פירונג און מנהגים. עס האָט זיך איבערגעחזרט, דאָסמאָל מיט 
זאָלאַן,. דאָס זעלבע װאָס מ'האָט מיט יאָרן צוריק געזאָגט װעגן דער 
פּאָפּולאריטעט פונעם שריפטשטעלער אַלעקסאַנדער דיומאַ, דעם פאָטער: 
;ווען ער ניסט, ועקט זיך אויף פון שלאָף גאַנץ פּאַריז", 

סעזאַנס שאַרפע װערטער האָבן זאָלאַן וויי-געטאָן און אָפט אים קיין 
מנוחה נישט געגעבן. ער האָט געפילט אינסטינקטיוו, אַז די געזעלשאַפט 
פון באַרימטע און פאַרמעגלעכע שריפטשטעלער דערוייטערט אים פון 
זיין אַמאָליקער ראַדיקאַלער וועלט-אָנשויאונג. ער האָט מורא געהאַט, 
אַז זיינע רייכע לעבנס-באַדינגונגען זאָלן אים אַמאָל נישט פאַרפירן אין 
די אומוועגן פון אַ צינישן פיליסטער. 

זאָלא איז געווען פעסט אַנטשלאָסן צו זוכן און געפינען א קריין 
פון יונגע פריינט, פון ענטוזיאַסטישע שרייבער און קינסטלער, אַ טרייע 
גװאַרדיע, װאָס זאָל אים דערפרישן מיט זיער טעמפּעראַמענט און 
התלהבות. דאָס האָט ער אָבער לייכט נישט געקאָנט פאַרװירקלעכן, וייל 
ער איז געווען זייער באַשעפטיקט. אויסער דעם, איז די יוגנט מייסטנס 
געווען באַאיינפלוסט דורך ראָמאַנטיקער און אױסגעשפּראַכענע קעגנער 
פון זאָלאס ליטערארישער ריכטונג. די איינפלוסרייכע צייטשריפט 06ט26,, 
'8100668 טס 68 (;איבערזיכט פון צוויי װעלטן?), דער אָרגאַן פון דער 
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אָפּיציעלער ליטעראַטור-אַקאַדעמיע, האָט שאַרף באַקעמפט זאָלאַן און 
זיינע ביכער. איינער פון די מיטאַרבעטער, אַ באַקאַנטער שריפטשטעלער, 
האָט געשריבן: ;זאָלא איז מיט זיין ברוטאַלן סטיל, מיט זיין אָפּשטױסן- 
דיקער און געמיינער שאַפונג, אַ סך וייטער און טיפער פאַרקראָכן װי 
אַנדערע רעאַליסטן. צי באַשטײט טאַקע די מענטשלעכע געזעלשאַפט בלוין 
פון אויסווורפן, משוגעים און לצים ? װאָס װועט וערן פון דער ערלעכער 
ריינקייט, מיט וועלכער עס האָט ביז איצט שטאָלצירט אונדזער פראַנצוי" 
זישע שפּראך ?*, 

אַנדערע שריפטשטעלער, מיטאַרבעטער פוֹן דער דערמאָנטער צייט* 
שריפט, האָבן באַנוצט לגבי זאָלאַן אַ מילדערן טאָן, באַדויערנדיק בלויז, 
װאָס ;אַ שרייבער וי עמיל זאָלאַ, מיט אַזױיטיל טאַלאַנט און שעפערישער 
קראַפט, פאַרטאַכלעװעט זיינע פעיקייטן ביי אַ שעדלעכער אַרבעט". 

אָט די אַרט קריטיק, װאָס אין געווען כמעט אַן אלגעמיינע, האָט 
שטאַרק באַאיינפלוסט, אין באַציאונג צו זאָלאַן, דעם יונגן ליטעראַרישן 
דור און זיינע פּראָמינענטסטע פאָרשטייער, א חוץ וייניקע אויסנאַמען 
-פּאָל אַלעקסיס. די רעכטע האַנט פון זאֲלאַן האָט זיך דעריבער 
גענומען אָרגאַניזירן אַ געשלאָסענע גרופּע, אַ יונגע גװאַרדיע פון טרייע 
און ענטװיאַסטישע פאַרערער, װאָס זאָל אַרומרינגלען דעם מײסטער 
פון נאַטוראַליסטישן ראָמאַן און אים פאַרטיידיקן קעגן די צאַָלרײכע 
קעגנער און שונאים, אונטער דער השפּעה פון פּאָל אַלעקסיט, האָבן די 
דאָזיקע פאַרערער, איינציקווייז זיך באַמיט צו דערנענטערן צום באַרימט- 
געװאָרענעם שריפטשטעלער. 

איינער פון זיי, אַ געוויסער סעאַר 6ע668 צנמסט, אַ װײיניק באקאנטער 
ליטעראַרישער אָנהויבער, האָט געמאַכט דעם ערשטן פּרוּוו. איינמאָל אין 
אַ זונטיק-פרימאָרגן איז ער אַװעק צו זאָלאַן און האָט אַ נישט-דרייסטער 
אָנגעקלאַפּט אין דער טיר. צום יונגן גאַסט איז אַרױסגעקומען דער 
מייסטער אַלין, אָנגעטאָן אין זיין נאַכלעסיקן הילוך -- אין אַן אויסגעריבן 
העמד, אין צעקנייטשטע הויזן און אין שטאַרק אָפּגענוצטע הויז-פּאנטאָפל, 
דער באַגײיסטערטער יונגערמאַן האָט פאַר איבעראַשונג פאַרלוירן דאָס 
לשון. נישט געקוקט אויף זיין אָפּגעלאָזענעם הילוך און גענוג מיאוסן 
פּנים, האָט זאָלאַ געמאַכט אויפן באַזוכער אַ געװאַלטיקן איינדרוק. סעאַר 
איז געבליבן שטיין אַ פאַרלוירענער. 

זאָלאַ האָט אָפּגעמאָסטן דעם פרעמדן, וועלכן ער האָט געהאַלטן, איין 
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גאָט ווייסט פארװאָס, פאַר אַ ויין-אַגענט, און געזאָגט צו אים: ;מעסיע, 
דערווייל דאַרפן מיר נישט האָבן אייער וויין !. מיט דעם האָט ער געװאָלט 
אָפּפּטרן דעם אומבאַקאַנטן, 

,איך בין נישט קיין וויין-סוחר" האָט געשטאַמלט סעאַר. ;איך האָב 
געלייענט אַלע אייערע װערק און איך באַװוּנדער אייך. איך בין געקומען, 
בכדי אייך צו זען און פּערזענלעך אייך דאָס צו זאָגן!". 

זאָלאַ האָט אים אַרינגעלאָזט, צוגעפירט צו מאַדאַםס אלעקסאַנדרין. 

אוֹן אַלין איז ער פארשווונדן אין אַ זייטיקן צימער. אַלעקסנאַדרין האָט 
נישט איינמאָל גערעדט מיט אַלעקסיס וועגן דעם, אַז איר מאַן דאַרף 
האָבן, בכדי אויפצופרישן זיין שטימונג, אַ יונגע פריילעכע געזעלשאַפט. 
זי האָט איצט דעם ינגנמאַן פיין אויפגענומען און לאַנג מיט אים 
געשמועסט. לסוף איז זאָלאַ װידער אַריינגעקומען, מ'האָט זיך זאַלבעדריט 
אַװעקגעזעצט אין גאָרטן און טועם געווען פון פרוכטן. באַלד איז אויך 
דערשינען אַלעקסיס אוֹן עס האָט זיך אַנטװיקלט אַ לעבעדיקער ויכוח 
וועגן דער נייער ליטעראַטור און די פרישע טעאַטער"פּיעסן. 

דעם נעכסטן זונטיק איז סעאַר װוידער געקומען, אָבער דאָסמאָל אין 
געזעלשאַפט פן יונגן שרייבער זשאָריס קאַרל אואיסוואן, פון 
פלעמישן אָפּשטאַם .ער איז געװאָרן אַן ענטוזיאסטישער פאַרערער פון 
זאָלאַן און זיינע װערק. אונטער זאָלאַס השפּעה האָט ער אָנגעשריבן זיינע 
ערשטע צוויי ביכער, וועלכע ער האָט איצט מיטגעבראַכט מיט אַ האַרציקער 
דעדיקאַציע פאַר זיין גרויסן מורהידרך. זאָלאַ. איז געװען זייער 
פריינטלעך לגבי די צוויי יונגע באַזוכער. ער האָט געדאַנקט פאַר די 
געשענקטע ביכער, ועגן וועלכע סזענען שוין געדרוקט געװאָרן אין 
דער פּרעסע גוטע רעצענזיעס, און ער האָט דעם מחכר פאָרויסגעזאָגט 
אַ גלענצנדיקע ליטעראַרישע צוקונפט. זאָלאַ איז געװאָרן אַ הייסער ידיד 
און פּראָטעקטאָר פון אואיסמאַנען, זיכער נישט פאָרויסזעענדיק, אַז זיין 
תלמיד װעט אַמאָל פאַראַטן די נאַטוראַליסטישע שיטה, און װערן גאָר אַ 
קריסטלעכער מיסטיקער. אָבער דערווייל איז אואיסמאן געווען נאָך יונג און 
אַ התלהבותדיקער קעמפער לטובת דעם נאַטוראַליזם און זיין מייסטער. 

אין אַ װאָך שפּעטער זענען װוידער סעאַר און אואיסמאַן דערשינען בי 
זאָלאַן און מיטגעבראַכט מיט זיך אַ נייעם חבר, אויך א הייסן פאַרערער 
פון דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג און איר פּראָמינענטן פאָרשטײער. 
דאָס איז געווען אַ פעסטער יינגערמאַן מיט פּלייצעס פון אַן אַטלעט. אַ 


176: 


שיינער מאַנספּאַרשין מיט לאַנגע קאַָקעטישע װאָנצעס, װאָס האָבן דעמאָלט 
אויסגענומען ביים שיינעם מין. געהייסן האָט ער גי"דע-װאַלמאָן. ער אין 
געווען באשעפטיקט װי אַ באַאַמטער אין אַ מיניסטעריום, און אין די 
פרייע שעהן האָט ער געפּרוווט שרייבן. דערווייל איז נאָך זיין נאָמען געווען 
אומבאַקאַנט, אָבער אין אַ פּאָר יאָר אַרום איז ער געװאָרן באַרימט אונטער 
זיין ליטעראָרישן פּסעװדאָנים גי דע מאָפּאַסאַן 18008258821 06 צטג. 

באַלד האָט זיך מיט די אױבנדערמאָנטע חברים באַוויזן אין זאָלאַס 
וװווינונג א פרישער פאַרערער מיטן נאָמען לעאָן עניק, א קוים 23- 
יאָריקער בחור, מיט ליטעראַריש-קינסטלערישע אַמביציעס. עס אין אוֹיך 
מיטגעקומען אָקטאַוו מירבאָ, וועלכער האָט שפּעטער מיט זיינע רעאַליסטישע 
ראָמאַנען און טעאַטער-פּיעסן פאַרנומען אַ גאָר װיכטיקן פּלאַץ אין דער 
מאַדערנער פראַנצויזישער ליטעראַטור. 

דערווייל זענען זיי אַלע נאָך געווען יונג, פול מיט באגייסטערונג 
אוֹן גלענצנדיקע האָפענונגען אויף להבא. צוזאַמען מיט דעם עלטסטן פון 
זיי, פּאָל אַלעקסיס, האָבן זיי פאַרבונדן די ליבע צו ליטעראַטור און 
קונסט מיט טיפער פאַרערונג לגבי זײער גיסטיקן מנהיג. זיי האָבן 
געשאַפן א געשלאָסענע אָרגאַגיזירטע גרופע, װאָס האָט פולשטענדיק 
פאַדדינט דעם ערן-נאָמען: יונגע גוואַרדיע פון עמיל זאָלא. זיי פלעגן אָפט 
קומען אין דער װווינונג פון זייער מייטטער אוֹן אויספילן די רחבותדיקע 
שטובן מיט זייער טעמפּעראַמענטפולן געפילדער, מיט זייער פריילעכן 
געזאַנג און געלעכטער. מאַדאַם אַלעקסאַנדרין האָט זיך גוט געפילט אין 
זייער געזעלשאַפט. זי פלעגט זיי אויפנעמען גאסטפריינטלעך און באַטײליקן 
זיך אין זייערע ערנסטע און לוסטיקע אונטערהאַלטונגען. זאָלאַ איז דערביי 
געזעסן, אָנגעלענט אויף אַ ברייטן באַקוועמען פאָטעל, און האָט גערעדט 
פריי און דיסקוטירט מיט דער יונגער חברה. מאָמענטנװוײז האָט זיך אים 
געדוכט, אַז אויך עֶר אית נאָך א יונגערמאַן און געפינט זיך אין דער 
געזעלשאַפט פון זיינע שוליחברים אין עקס. זיינע אויגן האָבן דאַן געזוכט 
צווישן די אָנװועזנדיקע די יוגנטיידידים, פּאָל סעזאַן און לואי בעיל. 


סוף אַפּריל 1877, נאָך דעם װי ,די קרעטשמע" האָט ארויסגערופן אַ 
שטורעם פון קריטיק, האָבן די יונגע ;חסידים" פון זאָלאן אינגעאַרדגט 
לכבוד זייער אַטאַקירטן און באַשמוצטן ,רבי* אַ פייערלעכן באַנקעט, אין 
וועלכן ס'האָבן זיך אויך באַטײליקט א פּאַר עלטערע שרייבער, װוי גוסטאַװ 
פֿלאָבער און עדמאָן גאָנקור, װוי אַ ראש-המדברים אויף דעם באַנקעט 
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איז אויפגעטראָטן וואלמאָן, דער שפּעטערדיקער גי-דע-מאָפּאַסאַן, וועלכער 
איז געווען זאָלאַס הייסער פאַרערער, אָבער גלײכצייטיק אויף דער 
,גייסטיקער זון פון פּלאָבערן". 

צו יענער צייט האָבן די שאַרפּאַנטיעס איינגעפירט אין זייער שיינער 
דירה א ליטעראָרישן סאַלאָן, און פלעגן איינלאַדענען וויכטיקע פּערזענ- 
לעכקייטן פון דער ליטעראַטור, קונסט און פון זשורנאַליסטישע און פּאָלי- 
טישע קרייזן. דער ערשטער אֶָװונט איז אייגנטלעך געווען געװוידמעט דעם 
,לאַסאָמואַר" און דעם לײידנשאַפטלעכן קאמף ארום אים. דער מחבר האָט 
פאַרשטענדלעך צוגעצויגן די אַלגעמײנע אויפמערקזאמקייט פון דער 
פאַרזאַמלטער עליטע. דאָס ערשטע מאָל איז זאָלאַ דערשינען עפנטלעך 
מיט זיינע פאַרגאָלדעטע שפּאַקולן, דאָס האָט אַרױיסגערופן פאַרשידענע 
קאָמענטאַרן, דיסקרעטע און אויך גענוג בייזוויליקע. 

זאָלאַ האָט זיך אָבער װײניק אינטערעסירט מיט אַזעלכע אימפּרעזן 
ער איז געווען שוין אינגאַנצן פארטאָן ביים פאַרענדיקן זיין נייעם ראָמאַן, 
װאָס האָט זיך אָנגעהויבן דרוקן. אַ מידער און דערשעפּטער פון זיין אָנגע- 
שטרענגטער אַרבעט, איז ער מיט זיין פרוי אַװעקגעפאָרן אויף זומער- 
װאַקאַנסן אין צפון, צו די ברעגעס פון ברעטאַן דאָ, צװישן ים-פעלדזן 
און ווילדע פּוסטע לאַנדשאַפטן, האָט זיין געמיט אויסגערוט פון די פּאַריזער 
קאַמען און זאָרגן. ער האָט געמאַכט אויספלוגן צו די נאָענטע אַלטע 
שטעטלעך, װאָס זענען אַנטשטאנען מיט יאָרהונדערטער צוריק, אין די 
פעאָדאַלע צייטן, און געווען פול מיט ראָמאַנטישע זכרונות און בנינים. אָבער 
| טיילמאָל האָט זיך אים געבענקט נאָך זיין יונגער גװאַרדיע, װאָס איז אים 
געווען אַזױ טריי איבערגעגעבן. זי האָבן אים געפעלט, די יונגע פריילעכע 
יאָטן מיט זייער פרישן, לוסטיקן געמיט, 


קאַפּיטל דרייסיק 
ווידער א נישט-געלונגענע קאריערע 


אָנהױב אָקטאָבער 1877 אין זאָלאַ. צוריקגעקומען קין פּאַרי, 
פראַנקרייכס הױפּט-שטאָט אַזױ וי דאָס גאַנצע לאַנד, האָט איבערגעלעבט 
אַ שטורמישן װאַל-קאַמף. מאַרשאַל מאַק-מאַהאָן, דער פּרעזידענט פון 
דער רעפּובליק, לויט זיין אָפיציעלן אַמט, אָבער אַ ראָיאַליסט לויט זיין 


= 
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איבערצייגונג, האָט אַרום זיך געזאַמלט רעאַקציאָנערע און מאָנאַרכיסטישע 
עלעמענטן, און געפּרװוט זיך אַנטקעגנצושטעלן דער װאַקסנדיקער אין 
לאַנד רעפּובליקאַנישער כװאַליע. דער מאַרשאַל האָט דערביי געפונען 
ממשותדיקע הילף מצד דער קאַטױילישער קירך. דעמאָלט איז דער באַרימטער 
רעפּובליקאַנישער מנהיג, לעאָן גאַמבעטאַ, ארױיסגעטראָטן מיט זיין קעמפע- 
רישער און פּאָפּולערער לאָזונג: ,דער קלעריקאַליום, אָט דאָס איז 
דער שונא", װאָס אין דאַן במשך פון לאַנגע יאָרן פאַרבליבן דער 
שלאַכטירוף פון אַלע רעפובליקאַניש:דעמאָקראַטישע פּארטיען אין 
פראַנקרייך, 

די װאַלן צום פּאַרלאַמענט, דעם 14-טן אָקטאָבער 1877, האָבן געבראַכט 
אַ קאָלאָסאַלן נצחון דעם געאײיניקטן רעפּובליקאַנישן פראָנט, וועלכער האָט 
דעראָבערט אַכציק פּראָצענט פון אַלע מאַנדאַטן. אַ גרויסע פרייד האָט 
אַרומגענומען די פאָרשריטלעכע קרייון, מ'איז געווען זיכער, אַז פראַנקרייך 
װועט איצט גיין אויף אַ וועג פון דעמאַקראַטיש-רעפּובליקאנישער באַנייאונג, 
אָבער זאָלאַ האָט גוט געדענקט די װאָרענונג, װאָס ער האָט געהערט מיט 
אַ האַלב יאָר צוריק אינעם קאַפע-היז בעתן צװאַמענטרעף מיט זיינע 
אַמאָליקע קאַמף-חברים, אַז מיט דעם זיג ביי די פּאַרלאַמענטאַרישע װאַלן 
וועט מען נאָך נישט גובר זיין די סכנה מצד דער מאָנאַרכיסטישער רעאַקציע, 
ווייל זי שטיצט זיך אויף צוויי מעכטיקע כוחות, אויף דער אַרמײ און 
אויף דער קירך. ער האָט פאַרשטאַנען, אַז דער פּאָליטישער און גײיסטיקער 
געראַנגל צװוישן דעם פּראָגנױעס און דער רעאַקציע אין פראַנקרייך, איז 
לאַנג נאָך נישט פאַרענדיקט, 

באַלד אָבער האָט דער שריפטשטעלער באַױגט אין זאָלאַן דעם 
פּאַליטיקער. זיין נייער ראָמאַן א. נ. ;אַ זייטל ועגן ליבע" 0286 6086, 
"עטסמ יס אין נאָך נישט געווען פולשטענדיק פארענדיקט אוֹן האָט פון 
אים פאַרלאַנגט אַ סך אַרבעט. אויסער דעם האָט ער צו יענער צייט פעסט 
ביי זיך באַשלאָסן צו פאַרוזירקלעכן זיין לאַנגיאָריקן פאַרלאַנג: דעראָבערן 
די טעאַטער-בינע!. 

ס'איז אַלגעמײן באַקאַנט די גרויסע גייסטיקע און געזעלשטפטלעכע 
ראָל, װאָס עס האָט געשפּילט, און שפּילט עד היום דאָס טעאַטער אין 
פראַנקרייך. כמעט יעדער פראַנצויזישער שריפטשטעלער האָט געחלומט, 
אַז זיינע װערק זאָלן אויפגעפירט װערן אויף דער בינע פון פּאַריזער 
טעאַטערס, װאָס גלאַנצן מיט די טראַדיציעס פון מאָליער, ראַסין און װיקטאָר 
הוגאָ. אַלס פּראָפעסיאָנעלער טעאַטער-קריטיקער פון דער גרויסער צייטונג 


19 


;לע ביען פּיבליק* האָט זאָלאַ סטאַביל באַזוכט די פּאַריזער פּרעמיערעס. 
ער האָט קריטיש געקוקט אויף זײיערע ניע דערגרייכונגען און גוט 
דערקענט זייערע מיאוסע קוליסן און שאָטן-זײטן. ער איז נישט געװען 
באַגײסטערט מיט די טעאַטראַלע שאַפונגען פון אַלעקסאַנדער דיומאַ, דעם 
זון, פון װיקטאָר סאַרדו און פון אַנדערע דראַמאַטורגן, וועלכע האָבן צוֹ יע" 
נערצייט מאָנאָפּאָליזירט די טעאַטער-בינעס. זאָלאַ האָט געהאַלטן, אַז עס איז 
געקומען פאַר אים דער ריכטיקער מאָמענט צו שטורמען און דעראָבעױּן דאָס 
טעאַטער, און דערמיט זיך רעװאַנזשירן פאַר די דורכפאַלן, וועלכע ער 
האָט ביז איצט געליטן אויף דער פּאַריזער בינע. פלאָבער, װאָס האָט 
לעצטנס אַלֵיין, פרייוויליק צוריקגעצויגן זיין אייגענע פּיעסע, אַ שויך 
צוגעגרייטע צום שפּילן, האָט געװאָרנט זאָלאַן, אָבער אָן דערפאָלג, 

זאָלאַ האָט אָנגעשריבן אַ ניי טעאַטער-שטיק, מיט וועלכן ער האָט 
גערעכנט צו דערגרייכן אַ גרויסן בינע-טריומף, דאָס איז געווען אַ קאָמעדיע 
מיטן נאָמען ;דער קנאָספ פון אַ רוין?" "1086 46 מס6טסס 2:6, דער מחבר 
איז געווען זיכער, אַז דאָס פּובליקום װעט זיך גוט וויילן און אַפּלאָדירן זיין 
סאטירע פון דעם קליינבירגערלעכן לעבן. צוֹ דער טעאַטער-פּרעמיערע 
זענען איינגעלאַדן געװאָרן אַלע אַלטע או יונגע פריינט, און אַלעקסאַנדרין 
האָט זיך צוגעאיילט מיט צוגרייטן אַ פרעכטיקן באַנקעט, נאָך דער 
פאָרשטעלונג, אין אַן ערשטקלאַסיקן רעסטאָראַן. 

אָבער די פרעמיערע (אין מאַי 1878) האָט זיך געענדיקט מיט אַ 
שרעקלעכן דורכפאַל, ממש מיט אַ סקאַנדאַל. דאָס פּובליקום איז ביים 
ערשטן אַקט געזעסן געלאַסן, אָן אַ שמיכל אויפן פּנים. ביים צװייטן 
האָט עס פאַרלוירן דאָס געדולד, און ביים דריטן אַקט האָט מען פון אַלע 
זייטן געפיפן און נישט געלאָזט פאַרענדיקן די אויפפירונג. זאָלאַס פריינט 
זענען געווען מאַכטלאָז לגבכי דעם שטורעם פון פּובליקום. אַלעקסאַנדרין 
האָט אין איר לאָזשע ספּאַזמאַטיש געויינט, און זאָלאַ אַלײן איז געזעסן אַ 
פולשטענדיק צעטומלטער. 

דער צוגעגרייטער באַנקעט האָט דאַן אויסגעזען מער אַ לויה װי 
אַ שמחח. עס האָבן זיך אין אים באַטײליקט אַלפאָנט דאָדע, עדמאָן גאָנקור 
און די יונגע פריינט. פלאָכער איז נישט געקומען. די שטימונג איז געווען 
אַ טרויעריקע. מאַדאַם זאָלאַ האָט זיך באַמיט מיט אַלע כוחות, צו באַהאַלטן 
אירע, פון וויינען, רוױיט-געװאָרענע אויגן, און געזוכט צו דערמוטיקן דעם 
עולם מיט אַ געקינצלטער פריילעכקייט. דאָס האָט אָבער אַ סךף נישט 
געהאָלפן, זאָלאַ איז געווען בלאָס װוי די װאַנט און אַזוי צעשטרייט, אז אין 
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אַ געוויסן מאָמענט האָט ער געהאַלטן די שאַרפע זייט פון מעסער אין 
דער האַנט אוֹן די קלינג ביים פלייש. עס װאָט זיף אים איצט 
געדוכט, אַז אלש זייגע ביזיאיצטיקע נגצחונות וזענען נישט מער װי אַן 
איינגערעדטע זאך, ווייל אייגנטלעך איז ער געווען און געבליבן אַ פּאַריאַס, 

;אַ פּאַריאַס, אַ פּאַריאָס!* האָט זאָלאַ שטיל צו זיך געמורמלט, בעת 
זיינע אוֹיגן האָבן געבלאַנדזשעט איבער די טרויעריקע פנימער פון די 
פאַרזאַמלטע פריינט. איינער פון דער ;גװאַרדיע? האָט זיך גראָד אויפגע- 
שטעלט אוֹן געהאַלטן א פייערדיקן טאָאַסט לכבוד דעם מחבר פון /די 
קרעטשמע"., אָבער זאָלאַ האָט כמעט נישט געהערט זינע מליצות. ער 
האָט זיך געפילט אייאָם און פאַרלאָזן, אַרומגערינגלט מיט נישט" 
פאַרגינערט און שונאים, ,אין אַלץ זענען שולדיק" האָט ער אומעטיט 
געטראַכט ;די פאַרשאָלטענע, פאַרקויפטע נשמות פון דער טעאַטער" 
קריטיק, וועלכע האָבן ערב דער פאָרשטעלונג אַראָפּגעריסן מיין פּרעסטיזש 
און אויפגעהעצט דאָס פּובליקום !7, 

ענדלעך האָט זיך דער בעל-שמחחה באהערשט און געזאָגט אַ פּאָר 
ווערטער ביים סוף פון באַנקעט. ער האָט זיך מודה געווען אין היינטיקן 
דורכפאַל, און איז אויפריכטיק געווען מיט זיך און מיט די פארזאמלטע, 
דערמאַנענדיק מיט ביטערן צאָרן זיין דורכגעפאַלענע קאריערע אַלס 8 
דראַמאַטורג, 

זאָלאַס פּנים איז געווען טויט-ערנסט, זיינע הענט האָבן געציטערט, 
אָן אויפגערענטער האָט ער הײזעריק געשריגן: ;אָבער איך װעל זיך 
רעוואַנזשירן, װעל געבן אַן ענטפער מיינע שונאים, און דווק; גאר אינגיכן, 
איך גרייט צו אַ ניי בוך, פון װעלכן עס װעט זי חושך װערן אין די 
אויגן !*, : 
מיט דער דאָויקער באַמערקונג האָט ער נישט געמיינט דעם ראָמאַן 
;א זייטל וועגן ליבע? װאָס איז שוין געװען פאַרטיק צום דרוקן נאָר 
דאָס נייע בוך ,נאַגאָ?, װאָס ער האָט אַקאָרשט אַנגעהויבן שרייבן, 

זאָלאַ האָט זיך לאַנג גישט געקאָנט באַרואיקן נאָך זיין מיאוסן 
דורכפאָל בעת דער טעאַטער-פּרעמיערע. עס האָט אים באַהערשט אַ גײע 
ענערגיע צום ווייטערדיקן קאַמף קעגן די צאָלרייכע שונאים. צו עדמאָן 
גאָנקור האָט ער געזאָגט דעמאָלט: ,דער דורכפאַל אין טעאַטער האָט מיף 
יינגער געמאַכט מיט צװאַנציק יאָר. מיין דערפאָלג מיט ;לאַסאָמואַר" 
האָט מיך אייננעשלעפערט'. בעת אַ צוייטן געשפּרעך האָט זאַלאַ 
דערקלערט פאר זיינע פריינט ;פּאַריז איז אַן אַקעאַן. אָבער אַן אָקעאַן, 


181 


וועלכער פאַרניכטעט דיך ווען ער איז רואיק, און ער ראַטעװעט דיך, ווען 
ער איז שטורמיש. מ'קאַן דאָ גאָרנישט דערגרייכן אָן שטורמישן טומל. דער 
פּאַריזער װועט קיינמאָל נישט פאַרשטיין אַ בוך, אויב סוועט אים נישט 
פּשוט אַריינגעשריגן ווערן אין זיינע אויערן, אויב ס'וועט נישט אַװעקגע- 
שטעלט וװוערן אױבנאָן אין די צייטונגען. אַנדערש קאָנט איר נישט אַרוס- 
רייסן פון אינדיפערענץ די דאָזיקע ריזיקע שטאָט, װאָס איז פולשטענדיק 
פאַרטאָן אין מאַכן געלט און אין אויסגעבן עס" 

באַלד זענען זאָלאַס דורכגעפאַלענע טעאַטערישטיק דערשינען אין אַ 
באזונדערער בוך-פאָרעם. דאָס איז געווען דער רעװאַנזש פון אויסגעפיפענעם 
אויטאָר, וועלכער האָט האָפּערדיק געשריבן אינעם פאָרװאָרט צום בוך: 
;ווען איך האָב אָנגעהויבן שרייבן מיינע דערציילונגען, האָב איך זיך 
אָנגעטראָפן אויף די זעלבע ביזוויליקע קעגנערשאַפט מצד דער פּרעסע 
און פּובליקום. במשך פון צען יאָר האָבן זיי מיך באַהאַנדלט וי אַ פּאַריאַס, 
האָבן אָפּגעלײקנט מיין טאַלאַנט און מיינע ערלעכע כונות. איך האָב 
דערפון גצעלאַכט, ווייל כ'האָב זיך געפילט שטאַרקער פון זיי. איך האָב 
געאַרגעט און געװוּסט גענוי, װאָס איך וויל. מ'קאָן נישט אַ בוך דערהרגענען ! 
מ'קאַן עס וװעלן פאַרניכטן דורך פאַרשווייגן אָדער דורך סקאַנדאַלן, 
אָבער דאָך קומט די צייט, ווען דאָס בוך שטייט אױיף תחית המתים. 
ליידער, איז אַנדערש די לאַגע אין טעאַטער, אויב מ'קומט דאָרט מיט נייע 
אידייען,. אַן אויפגעהעצט פּובליקום איז אימשטאַנד נידערצושרייען און 
ברוטאַל צווינגען דעם אױיטאָר צום שווייגן,. און מ'קאָן גאָרנישט טאָן קעגן 
אַזאַ טעראָר. דאָס איינציקע װאָס פאַרבלייבט פאַר דעם מחבר, איז צו 
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פובליצירן זיינע טעאַטער-שטיק און צו וארטן געדולדיק. איך באַזיץ אַ 
סך עקשנות און אַ סך געדולד. זיי האָבן לסוף געמוזט אָנהױיבֿן לייענען מיינע 
ראָמאַנען, און זיי װועלן מוזן אויך לייענען מיינע טעאַטער-שאפונגען". 

גראָד אין דער הינמזיכט האָט זיך עמיל זאָלאַ טועה געוען זיינע 
טעאטער-שטיק זענען זייער װייניק געלייענט געװאָרן. 


קאַָפּיטל איינאונדױייסיק 
;אַ זייטל וועגן ליבץ" און אויף דעם ,קרעטשמע"-באַל 


אין דעם זעלבן חודש מאי 1878, וען זאָלאַ האָט געליטן דעם 
דורכפאָל בעת דער פּרעמיערע פון זיין ,קנאָספּ פון אַ רויז", האָבן די 
פּאַריזער טעאַטערס גראָד געהאַט א געלונגענעם הויך-סעזאַן. דעם ערשטן 
מאַי איז מיט גרויס פּאַראַד דערעפנט געװאָרן אין פּאַריז די ועלט. 
אויסשטעלונג, װאָס האָט צוגעצויגן אומצאָליקע אָנטײילנעמער פון 
פראַנקרייך און גאַנץ אײראָפּע. בעת דער בערלינער קאַנגרעם האָט צו 
יענער צייט באַוויזן די פּאָליטישע און מיליטערישע העגעמאַניע פון 
ביסמאַרקישן דייטשלאַנד, איז די פּאַריזער וועלט-אויסשטעלונג געװאָרן 
אַ מעכטיקע מאַניפעסטאַציע פון פראַנקרייכס װוירטשאַפטלעכן און קולטורעלן 
איינפלוס אין דער גאַנצער ציוויליזירטער ועלט. דערעפנט די אויסשטע" 
לונג האָט מאַרשאַל מאַק-מאַהאָן, וועלכער איז אויפגענומען געװאָרן דורך 
אַן עלעגאַנט פּובליקום מיט גרויסע אָװאַציעס. דער אַלטער מאַרשאַל 
האָט נאָך גענאָסן פון זיין אַמאָליקער פּאָפּולאַריטעט, אָבער די טעג פון 
זיין פּרעזידענטשאַפט זענען שוין געווען געציילטע. ער איז געשטאַנען אין 
אַ פּערמאַנענטן קאָנפליקט מיט דער רעפּובליקאַניש-דעמאַקראַטישער 
מערהייט אינעם פּאַרלאַמענט, װאָס האָט שוין באַשטימט אַ נייעם אייגענעם 
פּרעזידענט פון דער מלוכה, 

אָנהױיב יוני 1878, איז אַרוֹיס פון דרוק זאַלאָס נייער ראָמאַן א. ג. ,אַ 
זייטל וועגן ליבע". דער מחבר האָט געהאַלטן אַז דאָס בוך וועט צווינגען 
גאַנץ פּאַריז צום וויינען. דאָס איז געווען דער אַכטער װאָמאַן פוֹן דער 
סעוייע רוגאָזימאַקאַר, און דאָסמאָל מיט אַ גאַנץ אַנדערן אינהאַלט און 
שפּראַדיסטיל וי די ביז-איצטיקע. ס'איז געװען געשריבן אין אַ 
סענטימענטאַלן טאָן, מיט צניעותדיקע בילדער און שטימונגען פון 
פּאַריזער לעבן, פּונקט װוי דער מחבר פון ,לאַסאָמואַר" װאָלט מיט דעם 
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געװאָלט באַװייזן, אַז אויב ער ויל, קאָן ער נאָך שרייבן ראָמאַנטיש: 
נאַאיווע דערציילונגען, זאָלאַ האָט זיך גוט געוויילט, ווען אין דער צייטונג 
,לע ביען פּיבּליק?, װאָס האָט געדרוקט אין טעגלעכע אָפּשגיטן זיין ,זייטל 
וועגן ליבע" איז געווען אַ אַ רעדאַקציאָנעלע נאָטיץ צום ליענער-פּובליקום, 
אַז ,דאָסמאָל קאָן מען זאָלאַס ראָמאַן לאָזן רואיק ליגן אויף דעם פאַמיליץ- 
טיש". 

די הויפּט-העלדין אינעם ראָמאַן, העלען, שטאַמט פון די מאַקאַרס, 
זי האָט ביז איצט געװוינט אין מאַרסײ, אָבער וען איר מאַן איז דאָרט 
געשטאָרבן, פאַרלאָזט זי די שטאָט און פאָרט אַריבער קיין פּאַריז מיט איר 
עלף-יאָריקער טאָכטער זשאן. די אלמנה איז נאָך אַ יונגע באַחנטע פרוי 
און זי לעבט איבער אין פּאַריז אַ הייסע ליבע. איר טעכטערל, אַ שװאַכינקע 
און זייער סובטעלע, האָט שטארק ליב די מוטער און איז זייער אייפערזיכטיק 
אויף דעם מאַנספּאַרשױן װאָס האָט ביי איר צוגערויבט די מאַמע. די 
אלמנה, אַ פולשטענדיק-איבערגעגעבענע צו איר ליידנשאפטלעכער ליבע, 
פאַרנאַכלעסיקט דאָס יונגע מיידל, װאָס װערט קראַנק און שטאַרבט, די 
מוטער איז דערפון טיף דערשיטערט. זי װוֹינט אין דער פּאריזער פאָרשטאָט 
פאססי, אין איינעם פון די העכסטע היזער. אַ פאַרטריערטע קוקט זי 
איצט אָפּט מיט פאַרבענקטע, פאַרװויינטע אויגן צום ים פון דעכער, וועלכער . 
באַװעגט זיך פאַר איר װי אַ לעבעדיקע כװאַליע. זי טראַכט אַרין אין 
איר ביזדאיצטיקן לעבן און מאַכט זיך ביטערע פאָרװוּרפן. צווישן איר 
און דעם געליבטן שאַפט זיך אַ טיפער תהום. לסוף פאָרט זי צוריק קיין 
מאַרסײ, און אַ רעזיגנירטע האָט זי דאָרט נאָכאַמאָל חתונה. צום לעצטן 
מאָל באַזוכט זי דאַן פּאָריז, בכדי צו זיין אויף דעם בית-הקברות אין 
פּאַססי, ביים קבר פון איר ינג-פאַרשטאָרבענער טאָכטער. ס'אין אַ 
קאַלטער דעצעמבער-טאָג און אַלץ אַרום איז אַרומגענומען מיט אַ שווערן 
דיקן צודעק פון ווייסן שניי, די טרויעריקע מוטער שטייט לאַנג אויפן 
בית/הקברות, און איר מעלאַנכאָלישער בליק בלאַנדושעט איבער דער 
פאַרשנייטער פּאַנאָראַמע פון דער פּאַריזער מעטראָפּאָליע; | 

דער ראָמאַן האָט געגעבן דעם מחבױ אַ סך מעגלעכקייטן צו שילדערן 
צאַרטע געפילן פון ליידנדיקע נשמות. עס האָט זיך געקאָנט דוכטן אַז 
אין זאָלאָס נעמיט איז אויפגעלעבט געװאָרן די אַמאָליקע געװאַלטיקע 
השפּעה פון ראָמאַנטישן דיכטער אַלפרעד דע מיסע. זאָלאַ האָט געװוּסט, 
אז זיין נייער ראָמאַן װעט ווייט נישט האָבן אַזאַ דערפאָלג װוי , ל'אַסאָמואַר". 
ער האָט דעריבער געטרייסט זיין פאַרלעגער שארפּאַנטיע, אַז זיין קומענ- 
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דיקער ראָמאַן ,נאַנאַי װעט ברענגען אַן אומגעויינלעכן סוקצעס. אָבער 
זיך האָט ער נישט געקאַנט טרייסטן, ווען ער האָט פעסטגעשטעלט וי ווייט 
דער פאַרקויף פונעם בוך ,אַ זייטל וועגן ליבע? איז געפאַלן לגבי דעם ריויקן 
דערפאָלג פון , לאַסאָמואַר". עדמאָן גאַנקור דערציילט אין זיין באַרימט. 
געװאָרענעם ,זשורנאַל* וועגן דעם, װי ער האָט דעמאָלט געטראָפן אויף 
דער גאָס זאַלאַן אַ טרויעריקן און דעפרימירטן. דער מייסטער איז זיך 
מודה געווען, אַז דער דאָזיקער באַנד פוגעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר האָט געהאַט 
אַ דורכפאַל, ער האָט דערביי געקרעכצט מיט גרויס צער, און די טרויעריקע 
אויגן אונטער זיינע שפּאַקולן האָבן עדות געזאָגט וועגן זיין געדריקט געמיט, 

זאָלאַס שונאים און מכלומרשטע פריינט האָבן איראָניזירט, אַז דער 
שרייבער, װאָס האָט געװאָלט מיט זיין בוך צווינגען גאַנץ פּאַריז צום וויינען, 
איז אַליין געװאָרן א ווינער. זאָלאַ, ועלכער האָט אָפט געליטן פון 
פּסיכישער דעפּרעסיע, האָט זיך תמיד גענויטיקט אין דערפאָלג. ער אין 
איצט געווען דעצידירט צו נעמען רעװאַנזש מיט זין נייעם ראָמאַן 
,נאַנאַ?, וועלכן ער האָט געהאַלטן ביים פאַרענדיקן. ער איז געווען אויף 
אַנטשלאָסן צו דערגרייכן סוף-כל-סוף אַ דערפאָלג אויף דער פּאַריזער ביגע, 

דערווייל האָבן זיך אָנגעהױבן הייסע זומער-טעג. זאָלא איז געווען 
שטאַרק פאַרמאַטערט. ער האָט אײנגעפּאַקט די זאַכן און איז מיט אַלעקסאנ- 
דרין אַװעק אויף װאַקאַנסן, דאָסמאָל קיין דרום-פּראַנקרייך, צו זיין 
באַליכטער פּראַָװאַנס, אַ פּאֶר װאָכן האָבן זיי פאַרבראַכט אין דער סביבה 
פון מאַרסײ, זאָלאַס. לאַנדסלײט זענען געווען גליקלעך צו באָגריסן דעם 
באַרימטן שריפטשטעלער, ס'איז אים קוים געלונגען אַרוֹיסצודרייען זיף 
פון אַ פייערלעכן באַנקעט װאָס זיי האָבן אים צוגעגרייט. ער איז געווען 
באַהערשט פון טיפע סענטימענטן, גייענדיק איבער די גאָסן און געסלעך 
פון עקס, זיי האָבן אים דערמאָנט זיינע קינדער-יאָרן און אַרױסגערופן אַ 
נאָגגנדיקע בענקשאַפט צו די אַמאָליקע, האַלב-פאַרגעסענע מקומות, 

באַלד איז אָבער זאָלאַ צװזאַמען מיט זיין פרוי צוריקגעקומען קיין 
פּאַריז, א פּאַר וויכטיקע ענינים האָבן פאַרלאַנגט זיין אָנוועזנהייט אין 
דער הױפּטישטאָט. צו יענער צייט האָט ער זיך אַנטשלאָסן צו קויטן דאָס 
הויז אין מעדאָן, אין אַ מאָלערישער אָרטשאַפט אויף די ברעגעס פון טייף. 
סען, אין שכנות פון פּאַריז. שׁוֹין לאַנגע חדשים איז געפירט געװאָרן א 
משא-ומתן װעגן דעם, און זאָלאַ האָט זיך נישט געקאָנט דעצידירן. / 
ענדלעך איז ער מיט זיין פרוי און מוטער ספּעציעל צוליב דעם אַרױסגעפאָרן- 
קיין מעדאַן. דער אייגנטימער פון הויז האָט וי אַ לעצטן פּרייז אָנגערופן זי 
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סומע פון ניין טויזנט פּראַנק. דאָס איז דעמאָלט געווען אַ גאַנץ חשובע 
מטבע אוֹן זאָלאָס מוטער האָט אויסגערופן אַ דערשטוינטע: ;דאָס איז דאָך 
זייער אַ סך געלט!?, 

אַלעקסאַנדרין איז געווען דורכאויס דערפאַר, אַז מזאָל דאָס הויז 
קויפן. זי האָט די שוויגער גלייך באַרואיקט: קאָבער מיר זענען דאָך רייך 
און קאָנען זיך דאָס דערלויבן!", זאָלאַ האָט קיינמאָל נישט באַדױערט, 
װאָס ער איז מסכים געווען מיט דער מיינונג פון אַלעקסאַנדרין. אין אַ 
בריוו צו זיין אויפריכטיקן פריינט גוסטאַװ פֿלאָבער,. האָט ער דאַן 
געשריבן: ,די ליטעראַטור האָט מיר דערמעגלעכט דעם קיף פון דעם 
דאָזיקן באַשײידענעם דאָרפישן באַזיץ, װאָס ליגט וייט פון דער באַן 
סטאַציע און פאַרמאָגט נישט קיין איינציקן בורזשואַ אין איר נאָענטקײט. 
איך בין דאָ אין מעדאַן אַלײן, אַבסאָלוט אַליין, זייט אַ חודש האָב איך 
נישט געזען קיין מענטשלעך פּנים". 

ערשט אין שפּעטן האַרבסט איז זאָלאַ פון מעדאַן צוריקגעקומען אין 
זיין פּאַריזער ווֹינונג. ער האָט דאָ וייטער אינטענסיוו ממשיך געווען 
זיין אַרבעט ביים ראָמאַן ,נאַנאַ". דאָס נייע יאָר 1879 האָט זיך פאַר אים 
גליקלעך אָנגעהויבן. ענדלעך איז אים באַשערט געווען צו דעראָבערן א 
טעאַטער-בינע אין פּאַריז, דאָס באַװוּסטע טעאַטער ;,אַמביגי" האָט אויפ- 
געפירט אַ סצענישע באַאַרבעטונג פון ,לאַסאָמואַר". דער מחבר האָט 
געציטערט פאַר אַ דורכפאַל, אָבער די פּרעמיערע איז געווען אַ געלונגענע, 
ס'איז געקומען אַ גרויסער עולם און מען האָט לאַנג אַפּלאָדירט די 
שױישפּילער און דעם אױיטאָר. אַלעקטאַנדרין איז געווען גליקלעך מיט דעם 
גרויסן דערפאָלג און האָט בלויז באַדױערט, װאָס דאָסמאָל איזן נישט 
צוגעגרייט געװאָרן קיין באַנקעט. זאָלאַ האָט געלאַכט און איר געענט- 
פערט: ;גוט אַזױי. איך בין געװאָרן אָבערגלויבעריש, ווען מיר װאָלטן 
צוגעגרייט אַ באַנקעט, װאָלט מן הסתם געווען א דורכפאַל, װי ביים ,קנאָספּ 
פון רויז", 

די אויפפירונג פון זאָלאַס פּיעסע האָט געהאַט איך נאָך דער 
פּרעמיערע אַ גרויסן דערפאָלג. נישט וייניקער װי דריי הונדערט מאָל 
איז זי געשפּילט געװאָרן. בכלל איז , ל'אַסאָמואַר* נאָך לאַנג פאַרבליבן אין 
מיטלפּונקט פון דער אַלגעמײנער פאַראינטערעסירונג. אַלץ נייע אויפלאַגעס 
פון ראָמאַן זענען דערשינען. אין די קאַבאַרעטן האָט מען געזונגען 
קופּלעטן וועגן דער קקרעטשמע" און איר מחבר. ,לאַסאָמואַר" איז 
געװאָרן אַ שם-דבר אין גאַנץ פּאַריז. 
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אין גרויסן זאַל ,עליזע מאָנמאַרטר" איז דעמאָלט אײינגעאָרדנט געװאָרן 
לכבוד זאָלאן א ספעציעלער ,לאַסאָמואַר"-באַל, אין וועלכן ס'האָבן אָנטייל- 
גענומען שרייבער, קינסטלער און אַנדערע אינטעלעקטואַליסטן, זאָלאַ איז 
דערשינען צוזאַמען מיט זיין פרוי און מיט א פּאָר נאָענטע פריינט, 
ער האָט זיך אָבער באַלד געגרייט אַהײמצוגײן, בכדי פרי אויפצושטיין 
צו דער אַרבעט. פּלוצים האָט אים זיין ידיד, דער מאָלער עדוארד מאַנע, 
פאָרגעשטעלט א יינגנמאַן. זאָלאַ האָט געװאָרפן אַ בליק אויף דער פרעמדער 
משונהדיקער געשטאַלט. דאָס איז געווען אַ לאַנגער פּאַרשױן מיט אראָפּי 
הענגענדיקע פּלייצעס, ווילדער טשופּרינע און אַ געלער געדיכט-צעשוי" 
בערטער באָרד, פון וועלכער ס'האָבן אַרױסגעשײנט אַ פּאָר בלאָצ קיגדע- 
רישע אויגן. ער איז געוען אָנגעטאָן אין אַן אויסגעריבענעם מלבוש. 
זאָלאַ האָט אָנגעקוקט מאַנען, וי ער װאָלט אים געזאָגט מיט תרעומות: 
,פאַרװאָס ברענגסטו מיר אַזעלכע בריות?/. אָבער מאַנע האָט מיט 
אַ זיכערן זשעסט פאָרגעשטעלט דעם גאַסט: ,דאָס איז זשאָרזש מור פון 
אירלאַנד, אַ יונגער ענגלישער שרייבער. ער איז באַגײסטערט פון אייערע 
ווערק און וויל זיך מיט אייך פּערזענלעך באַקענען. 

אָבער זאָלא איז נישט נתפשל געװאָרן מיט דעם נייעם באַקאַנטן און 
איז גלייך אהיימגעגאַנגען מיט זיין פרוי. ער האָט זיכער נישט געװוסט, 
אַז דער משונהדיקער יונגערמאַן, זשאָרזש מור, װעט בקרוב וערן זיינער 
אַ נאָענטער פריינט און תלמיד, פון וועלכן ער װעט האָבן אי נחת אי צרות. 


קאַפּיטל צװײיאונדרײסיק 
סעזאַן ;געזעגנט" זיך מיט פּאַריז און מיט זאָלאַן.. 


נאָכן דערשיינען פון ראָמאַן /אַ זייטל וועגן ליבע" האָבן געוויסע 
ליטעראטור-קריטיקער געהאלטן, אז זאָלאַ איז אַװעק פון זיינע רעאַליסטישע 
שילדערונגס-פאָרמען. זיי האָבן באַלד אָבער איבערגעלעבט אַן אַנטוישונג,. 
ווען ס'איז דערשינען ,נאַנאַי, דאָס בוך װאָס האָט געשלאָגן רעקאַרד מיט 

זיין עקסטרעם-רעאַליסטישער און דרייסטער שפּראַך. 
שוין דאָס דריטע יאָר האָט דער מחבר געאַרבעט ביים נייעם ראָמאַן 
ווידער האָט ער געװוינט אין א פרישער, נאָך מער רחבותדיקער דירה אויף 
דער רי דע באַלי (איצט רי דע בולאָן), װוּ ער האָט ענדלעך איינגעאָרדנט 
אויף עטלעכע יאָר זיין סטאַבילע פּאַריזער היים. זאָלאַ און זיין פרוי זענען 
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איצט אַרומגעגאַנגען איבער די פּאַריזער אַנטיק-געשעפטן זוכנדיק און 
איינקויפנדיק פאַר זייער נייער װוֹינונג אַלטע קונסט-חפצים, ווערטפולע 
פּאָרצעלאַן-װאַזן, אָריגינעלע קרישטאַלן און פיין גלאָזװאַרג, 

װי א קונסט-מוזיי האָט אויסגעזען זאָלאַס ריזיקע אַרבעטס-צימער. 
די ברייטע פענסטער זענען געווען באפּוצט מיט בלאָע פּלושענע פאָרהאַג- 
גען, און די װענט באַדעקט מיט קונסט-בילדער געמאָלט דורך סעזאַן, 
מאַנע און פּיסאַראָ. אויבנאָן איז געהאָנגען דער באַרימטער פּאָרטרעט פון 
בעל-הבית, געמאָלט דורכן ידיד עדואַרד מאַנע. די מעבל אין אַרבעטס- 
צימער װאָבן געשטאמט פון פאַרשידענע תקופות און לענדער. דער 








פּאָל סעזאַן -- אױטאָפּאָרטרעט (געמאָלט אין יאָר. 1877) 
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מאַסיווער שרייבטיש איז געקומען פון האַלאַנד אין דער צייט פון לואי 
דעם דרייצנטן, דער פעסט-געבויטער און באַקװעמער פאָטעל האָט זיך 
גענומען פון פּאָרטוגאַל, אין דער צייט פון לואי דעם פערצנטן אַ קלין 
מאָדעלירט טישל איז געווען פון לואי דעם פופצנטגס תקופה, און די צויי 
פרעכטיקע ביכער-שענקלטך האָבן זיך גערעכנט צו די יאָרן פון לואי דעם 
זעכצנטן. אין ארבעטס-צימער הװאָט זיך אויך געפונען א פיאנא און 
צוויי טייערע פערסישע וואזן מיט תמיד פרישן בעו. 

אויך דאָס שלאָף-צימער איז געווען איגנאַרטיק און רייך צונויפגע" 
שטעלט, אַרױסרופנדיק באַװוּנדערונג ביי פריינטלעכע באַזוכער. די ווענט 
אוֹן פּאַדלאָגע זענען געווען באַדעקט מיט קאָסטבאַרע פּערסישע טעפּיכער. די 
פענסטער האָבן געהאָט פאַרביקע באפוצטע שויבן מיט קונסט-צייכע" 
נונגען פון צוועלפטן ביזן אכצנטן יאָרהונדערט. אין װוינקל איו געשטאַ- 
נען אן אלטע ברעטאָנישע שאנק מיט פרעכטיקע באַזילבערטע גלעזער 
און דערנעבן דאָס הויכע, מאַסיווע בעט, אין סטיל פון לואי דעם דרייצנטן, 
מיט פיינט ארנאַמענטן באַצירט, 

עמיל זאָלאַ האָט זיך באַמיט צו קעמפן קעגן דער אַטמאָספערע פון זאָט- 
קייט, װאָס האָט אים אלץ מער כאהערשט און ארינגעצויגן אין איר 
גייסטיקער און פּסיכישער שליטה. ס'איז אים נאָך כסדר נאָענט געווען די 
חברותא, פון יונגע שרייבער, זשורנאַליסטן און מאָלערס, מיט זייער אײיביק- 
לוסטיקן און טעמפעראמענטפולן געפּילדער. פאר זיי האָט ער אָפט געהאלטן 
זיינע רעדעס, איצט מער דרשות װוֹי חברישש שמועסן, און האָט געפרל- 
דיקט זיין נאַטוראַליסטישע שיטה. ער האָט געהאַלטן, אַז די צוקונפט פון 
דער פראַנצויזישער נאציע און איר דריטער רעפּובליק איז אָפּהענגיק דערפון, 
צי זי װעט פאַרבלייבן ביי די אַלטע רעאַקציאַנערע דרכים, אָדער זי װעט 
סוף-כל-סוף אויפנעמען די נייע מאָדערנע מעטאָדן פון רעאַליום און 
נאַטוראַליזם. אין זיין שריפט : ,די פראנצויוישע רעפּונליק און די ליטע- 
ראַטור*, װאָס איז דערשינען אין יאָר 1879, האָט ער פּראָקלאַמירט: /די 
רעפּובליק װעט לעבן אָדער נישט לעבן, אלץ לויט דעט צי זי װעט אנוש 
מען אונדזער שיטה אָדער נישט. די רעפּובליק װעט זיין א נאַטוראַליסטיעזע, 
אָדער זי װעט בכלל נישט זיין!", 

זאָלאַס קאָלעגן פון דער ,אויסגעפיפענער" חברותא און אנדערע שרייי 
בער. האָבן אָפּט קריטיקירט און מיט איראָניע אױיסגעלאַכט זיינע ליטערא- 
רישע טעאָריעס און דאָגמעס. לויט זייער מיינונג, האָט זאָלאַ שטאַרק איפערי 
געטריבן מיט זיין עקסטרעם-נאַטוראַליסטישער ריכטונג. נישט איינמאָל האָבן 
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זיי אים דערמאָנט די װערטער פון קלאָד בערנארד, זאָלאַס גרויסע וויסג- 
שאַפטלעכע אױטאָריטעט, וועלכער האָט געװאָרנט, אַז מ'זאָל נישט צופיל 
איבערשאצן די באדייטונג פון דעטערמינאַציע"געזעץ. 

איינמאָל אויף אַ צוזאמענטרעף אין זאָלאַס װוֹינונג, האָט זיך דער אלטער 
גוסטאַוו פלאָבער שטאַרק אויפגערעגט, הערנדיק די ריד ועגן דער 
;רעפּובליק פון נאַטוראַליזט און רעאַליזם*. דער מחבר פון ,מאַדאַם באָװאַרי" 
האָט מיט בייזע ווערטער געענטפערט זאָלאַן און נישט געװאָלט הערן פון 
זיינע מאָדערנע נאַטוראַליסטיש-רעפּובליקאַנישע טעאָריעס, לסוף איז ער 
א צעטראָגענער און דערצאָרנטער אַװעק מיט אַ שטאַרקער קלאַפּ אין טיר, 

אין זאָלאַס נשמה און כאַראַקטער האָט נאָך כסדר אָנגעהאַלטן דער 
שווערער געראַנגל צווישן דעם חשק אינצואָרדענען זיך א ריך און 
באַקװועם לעבן, און דער בונטאַרישער טראַדיציע פון זיין קעמפערישער 
יוגנט. דער לוקסוס אין דער דירה איז מיט יעדן חודש גרעסער געװאָרן 
און דער געלט-פּאָרטפעל אַלץ דיקער און דיקער געווען פון די װאַקסן- 
דיקע אױטאָרישע הכנסות. צוזאמען מיט דער פעטער פּרנסה איז אלץ 
פעטער געװאָרן די נשמה און דער גוף פון אַמאָליקן ראַדיקאַלן וועלט- 
שטורמישער עמיל זאָלא. בפרט דער גוף, וועלכער איז געװאַלטיק געװאַקסן 
און ברייט געװאָרן פון גוטן עסן און נחתדיקן לעבן. זאָלאַ האָט אָפּט מורא 
געהאָט פאר דער כװאַליע פון זאטקייט און פעטקייט, װאָס באַװעלטיקט 
אים. ער האָט גענומען אַרבעטן פיזיש אין זיין קליינעם גאָרטן. אָנגעטאָן אין 
אַן אַלטן אויסגעריבענעם מלבוש, מיט די אַרבעטס:מכשירים אין 
די הענט, האָט ער אַ ביסל דערמאָנט דעם אַמאָליקן ,דאַרן" זאָלאַ. אויב 
מ'האָט נישט געװאָלט באַמערקן זיינע פעסטע פּלײיצעס און פיס, און זיין 
פעטן אױסגעפּאַשעטן, נישט-קשהדיק קיילעכדיקן פּראָפיל, 

אין אַזאַ צושטאַנד האָט אים איינמאָל אָנגעטראָטן סעזאַן, ווען ער איז 
נאָך אַ הפסקה פון אַ פּאָר יאָר, ווידער געקומען מיט אַ באַזוך קיין פּאַריז, 
דאָס איז געווען ביים סוף פון יאָר 1877, ווען סעזאַן האָט צוואַמען מיט 
אַנדערע אימפּרעסיאָניסטן אָנטיילגענומען אין זייער ספּעציעלער אויס- 
שטעלונג, אין א פּריוואטן לאָקאַל אויף רי פּעלעטיע. במשך דער צײט 
האָט דער עקסער מאָלער זייער טיכטיק געאַרבעט אין זיין קינסטלערי- 
שער התבודדות נאָענט צו פּאַריז. אין דער אויסשטעלונג איז סעאַן 
באַטײליקט געווען מיט זעכצן בילדער און אקװאַרעלן, פון בלומען, לאַנד- 
שאפטן, , טויטע נאַטור* און פּאָרטרעט. 

די נייע מאָלערישע ריכטונג פון די אימפּרעסיאַניסטן האָט דעמאָלט 
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װוײיניק געפונען חן ביי דער פּאַריזער קונסט-קריטיק. אָט איז אַ מיינונג 
אין אַ רעצענזיע-אַרטיקל פון אַ באַװוּסטן פאַכמאַן: ,אויף דער דאָזיקער 
אויסשטעלונג פון יאָר 1877, האָבן זיך די אימפּרעסיאַניסטן באַװיזן מיט 
זייער גאַנצער חוצפּה, װאָס רופט אַרױיס אַלגעמײנעם עקל און פאַרשאַפט 
זיי ביים פּובליקום אַ נאָמען פון באַרבאַרן. אָבער דעם גרעסטן עקל און 
דעם ערגסטן באַרבאַר האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט סעזאַן. אויב מען 
באַטראַכט בדרך-כלל די אימפּרעסיאַָניסטן וי די קאָמונאַרן פון דער 
מאָלערײי, האָבן זיי דאָס בעיקר צו פארדאנקען סעזאַנען!, 

אָבער הגם סעזאַן איז לגבי דער קונסט געבליבן אַ פאַנאַטיקער פון 
זיין אייגענער ריכטונג, נישט געקוקט אויף דער פיינטשאַפט פון קריטי" 
קער און פּובליקום, האָט ער זיך אָבער צו יענער צייט באַמיט צו ווערן א 
שטיקל ,מענטש" אין זיין פּריװואַטן לעבן. ער האָט חתונה געהאַט און איז 
געװאָרן דער פאָטער פון א זון,. צוליב דעם טאַקע איז זיין מאַטעריעלע לאַגע 
געווען אַ קריטישע, בפרט נאָך אַן אינצידענט מיט זיין פאָטער, דעם עקסער 
באַנקיר און נאָטאַבל, וועלכער האָט גאָרנישט געװוסט, אז פּאָל האָט חתונה 
געהאַט. איינמאָל איז קיין עקס אָנגעקומען א בריוו, אין וועלכן מ'האָט 
סעזאַנס פאָטער מודיע געווען, אַז ער איז מיט מזל געװאָרן א זיידע. דאָס 
האָט אים שטאַרק דערצערנט, ער איז געווען צוגעװווינט צו די משונה- 
דיקע שטיק פון זיין ,תכשיט", אָבער װי באַהאַלט מען פאַר אייגענע עלטערן 
דאָס חתונה האָנבן און געבוירן ווערן פון אַ קינד ? דער פאָטער האָט אָנגע- 
פרעגט ביים זון, אָבער פּאָל איז באַגאַנגען איינע פון זיינע קינדישע 
נאַרישקײטן, ער האָט פּשוט אַלץ אָפּגעלײקנט. דער פאָטער איז צוליב דעם 
נאָכמער ארויס פון די כלים, און ער האָט אים אויפגעהערט צו שיקן זיין 
מאָנאַטלעכע פּענטיע. דאָס האָט געדויערט א געויסע צייט, ביז דער 
גוטער מוטער איז ווידער געלונגען אָפּצורופן די גזירה, 

אינצווישן איז סעזאַן געווען אויף גרויסע מאַטעריעלע צרות. ארויס- 
געראַטעװעט האָט אים זאָלאַ, מיט א גרעסערן געלט-סכום. ווידער זענען די 
צוויי עקסער יוגנט-:חברים געװאָרן נאָענטע ידידים, און פּאָל האָט באַזוכט 
עמילן, אזוי אָפּט וי ער איז געקומען קיין פּאַריז. ער האָט זיך אויך געלאָזט 
פאַרבעטן אויף א לענגערן באַזוך אין מעדאַן, אין א הייסן זומער-טאָג האָט 
זאָלאַ אָפּגעװאַרט אויף דער באַזןיסטאַציע זיין גאסט, און זיי זענען ביידע, 
פאַרטיפטע אין אן אינטימען שמועס, אָנגעקומען צו דער ווילע אין מעדאן, 
אַלעקסאַנדרין האָט שוין געװאַרט אויף זיי מיט א פיינעם מיטיק. 

סעזאַן איז געבליבן אין מעדאַן אַ פּאָר װאָכן. ער האָט דאָ געמאָלט זיינע 
בילדער און געפירט שמועסן מיטן בעל-הבית. אָפט האָבן זיי לאַנג דיסקו- 


טירט, ווייל זאָלאַ האָט זעלטן מסכים געווען מיט סעזאַנס מיינונגען וועגן 
מאָלערײ און בכלל וועגן קונסט. ביידע האָבן זיי אין זייער שאַפונג זיך 
באַמיט צו געפינען און אַרויסברענגען דעם אמת. אָבער בעת זאָלאַ האָט 
געהאַלטן, אַז דער גאַנצער אמת ליגט אין דער נאַטור, און מיר קאָנען אים 
דערגריינן מיט אונדזערע חושים, איז סעזאַן געווען טיף איבערצייגט, אַז 
די נאַטור אי נישט מער וי אַ רעפלעקס פון אַ העכערן אמת, וועלכן מיר 
קאָנען מער משיג זיין מיט אונדזער פסיכישער אינטואיציע װי מיט די 
ירעאַלע חושים, 

סעזאַן האָט גראָד פאַרענדיקט דאָס צייכענען אַ בילד: ,דער טריומף 
פון דער פרוי* װוּ מ'זעט אונטער אַ באַלדאַכים אַ נאַקעטן פרויען-קערפּער, 
פאר וועלכן עס פאַלן צו די פיס בישאָפן, אָפיצירן און עלעגאַנט-געקלײדעטע 
הערן. זאָלאַ איז נישט געווען אַנטציקט מיט דעם בילד, און האָט באַמערקט, 
אַז מען דאַרף זיך לערנען ביי מאַנען. דאָס האָט שטאַרק אויפגערעגט סעזאַנען, 
; דו קומסט תמיד אַרױס מיט דיין ליבלינג מאַנע, האַלט דיר אים צו אַלדע 
רוחות !* איז געווען זיין שאַרפער ענטפער, 

נאָך מיטאָג האָט זיך סעזאַן גענומען פאַרענדיקן דאָס בילד פון אַלעק- 
סאַנדדין. שוין א פּאָר טעג האָט זי אים פּאָזירט שטייענדיק אינעם גאָרטן 
כיים טיש אויף וועלכן זי גרייט פאַר געסט טיי מיט קוכן. סעזאן האָט זיך 
אַװועקגעשטעלט נאָענט צום טייך סען, אינגאנצן פארטאָן אין זיין אַרבעט, 
זיינע נערוון זענען געווען שטאַרק אָנגעשפּאנט פון קאָנצערטרירטער 
אָנשטרענגונג. דערנעבן איז געזעסן זאָלאַ און שטילערהייט אָבסערװוירט 
זיין ארבעט. מיטאאַמאָל איז אין גאָרטן מיט שווערע טריט אריינגעקומען 
דער מאָלער גיעמע 64016060) ועלכן סעאן האָט פיינט געהאַט. 
גראָד איז דעם גאַסט איינגעפאַלן צו מאכן אַ לוסטיקע באַמערקונג. זאָלאַ 
האָט געלאַכט, אויך אַלעקסאַנדרין האָט זיך נישט געקאָנט איינהאלטן פון 
מיטצולאַכן. סעזאַן איז געװאָרן רויט פאַר כעס. א דערצאָרנטער האָט ער 
צעבראָכן אויף פּיצלעך דעם פּאַלעט, צעריסן דאָס בילד, און מיט רוגזה 
דאָס אַלץ אַרײנגעװאָרפן אין דער סען גלייך איז ער אַװעק פון מעדאן 
אָן אַ װאָרט צו זאָגן, 

אַ קורצע צייט שטּעטער האָט זיך זאָלאַ דערװוסט, אַז סעזאַן איז בכלל 
אַװועק פון זיין דירה אין דער סביבה פון פּאַריז. ער איז אװעקגעפאָרן קיין 
עקס און דאָרט אינגאָרדנט זיין סטאַבילן זיץ, װוּ ער איז פאַרבליבן ביז צו 
זיינע לעצטע לעבנס-טעג. קיין שום ידיעה האָט סעזאַן וועגן זיך, לפי שעה, 
נישט געגעבן. געבליבן זענען נאָר אין מעדאַן אַ פּאָר לייכטע זאָלאַיצײיכענונ- 
גען, וועלכע סעזאַן האָט דאָרט געמאַכט בעת זיין קורצן אויפהאלט, 


קאַפּיטל דרײאונדרײסיק 
;נאַנאַ* און דער טריומף פון זיין , דיקן" מחבר 


אין מערץ פון יאָר 1880 איז דערשינען דער ניער סענסאציאַנעלער 
ראָמאַן פון זאָלאַן : ,נאַנאַ*. ער איז תחילת געווען געדרוקט אין אַ באװוּסטער 
פּאַריזער צייטונג און האָט אַרויסגערופן אַן אויסערגעויינלעכע פאַראין- 
טערעסירונג. גאַנץ פּאַריז איז באַדעקט געװאָרן מיט שרייענדיקע רעק- 
לאַמע-אַפישן: , לײענט נאַנאַ! ליענט נאַנאַ! לייענט נאַנאַ!. 

די ערשטע אױיפלאַגע פון ראָמאן אין הוודערט טױזנט עקזעמפּלאַרן, 
איז שנעל אויספארקויפט געװאָרן. נייע אויפלאגן, איינע נאָך דער אַנדערער, 
זענען כסדר אַרױס פון דרוק און געפונען אומצאָליקע אָפּנעמער און לייענער, 

נאַנאַ איז דער ליטעראַרישער נאָמען פון אַ באַװוּסטער שיינער און 
רייכער פּאַריזער קורטיזאַנע. אין דעם ראָמאַן שילדערט דער מחבר נישט 
נאָר דאָס פּערזענלעכע לעבן און דעם גורל פון דער דאָזיקער ,דאַמע פון 
דער האלב-וועלט", נאָר אויך די גאַנצע סביבה פון לייכטזיניקע שיינע פרויען, 
װאָס ווערן אױיסגעהאַלטן פון זייערע רייכע געליבטע און פארברענגען זייערט 
טעג און נעכט צווישן אונטערהאַלטונג און שלאָפצימער. דאָס בילד פון זייער 
לעבן, װאָס זאָלאַ מאָלט מיט אַזופיל טאַלאַנט און רעאַליסטישער ערלעכקייט, 
איז בזה האופן בלויז דער צענטער פון דער אַלגעמיינער סביבה, פון אַ רייכער 
און לעבנס-לוסטיקער בורזשואַזיע, אין דער צווייטער העלפט פון פאָריקן 
יאָרהונדערט,. מיט אַלע אירע סאָציאַלע, גײסטיקע און מאָראַלישע 
אַספּעקטן. ווען דער מחבר שילדערט די סצענע בעת אַ פערד- 
געיעג, אויף װעלכן עס געװינס דאָס פערד /נאַנא" (אזוי אָנגערופן 
דורך דעם רייכן געליבטן פון דער קורטיאַנע) און א המון פון הונדערט 
טויונט עלעגאַנטע, אויסגעפוצטע דאַמען און הערן פון דער פּאַריזער געזעל- 
שאַפּט, אַפּלאָדירט באַגײסטערט דעם נצחון --- זעט מען בולט פאַר די אויגן 
דאָס ווירקלעכע בילד פון די דעמאָלטיקע, ,/בעסטע און פיינסטע" קלאַסן 
אין פראַנקרייך. 

כמעט דריי יאָר האָט זאָלאַ געאַרבעט ביים צוגרייטן און שרייבן זיין 
ראָמאַן ,נאַנאַ*. װי ביי אַלע זיינע ביכער, האָט ער זיך אויך דאָסמאָל באַמיט 
פּערזענלעך צו באַקענען מיט דער געזעלשאַפטלעכער סביבה, וועלכע ער איז 


193 


אויסן-געווען צו שילדערן. ער איז געגאַנגען אין די נאַכט-לאָקאַלן און אין די 
סאַלאָנען פון דער אזוי גערופענער ;האַלב-וועלט", געזוכט די באקאנט- 
שאַפּט פון באַרימטע פּאַריזער קורטיזאַנעס און זיך צוגעקוקט צו זייער 
פירונג. אומעטום האָט ער אָבסערװוירט און געמאכט נאָטיצן. וייל די אָט 
סביבה איז אים ביזאיצט געווען אינגאַנצן פרעמד. אין זיין אָרעמער יוגנט- 
צייט האָט ער בלויז געהאט צו טאָן מיט דער נידעריקער, ביליקער פּראָט- 
טיטוציע. דאָסמאָל האָט עֶר זיך אָבער געשטעלט די אויפגאבע צו באשרייבן 
א טיפּ פון א קורטיזאַנע ביים סוף פון נאַפֿאָלעאָן דעם דריטנס אימפּעריע, 
בעת די דאַמען פון דער ;האַלב-וועלט? זענען געווען אַ דיסקרעטער. הגם 
אינטעגראַלער טייל פון דער פאָרנעמער געזעלשאַפט און האָבן אימפּאָנירט 
מיט רייכטום פון זייערע טואַלעטן און מיט דעם לוקסוס פון זייערע סאַלאָנען. 
| זאָלאַס פריינט האָבן אים אַ סך געהאָלפן מיט זייער אייגענער דערפארונג. 
עדמאָן גאָנקור,. אלפאָנס דאָדע, אַנרי סעאַר, פּאָל אַלעקסיס, דער מאָלער 
גיעמע און אַנדערע, זענען אים געווען נוצלעך מיט זייערע אינפאָרמאַציעס 
און באקאנטשאפטן, 

דאָס אַלץ איז פאַר זאָלאַן געווען בלויז דער אַריינפיר. ער האָט געמוזט 
|פערזענלעך זיך צונויפטרעפן מיט אָט די קאָסטבאַרע ;דאַמען", זיצן מיט 
זיי ביי פיינע סעודות, און דערביי אױפפּאַסן, אז זיינע מלבושים זאָלן זיין 
עלעגאַנטע און זיינע מאַניערן די בעסטע. ער איז לפי זיין כאַראַקטער געווען 
א באַשיידענער און אפילו א שעמעװודיקער, בפרט אין געזעלשאַפּט 
פון טרויען, און דאָ האָט ער גראָד געמוזט זיין אַ דרייסטער און צודרינג- 
לעכער. טיילמאָל זענען די פרויען פון דעם מין, געווען זייער אינטערעסאנטע 
טיפּן, אַזױ איז זאָלאַ אַמאָל באַקאַנט געװאָרן מיט דער געוועזענער געליבטער 
פון דערמאַנטן מאָלער גיעמע. אַ פּאָר שעה האָט זי מיט אים פאַרבואַכט אין 
אן ערשטקלאַסיקן רעסטאָראַן, װוּ זיי האָבן צוזאַמען געגעסן מיטיק. דאָס 
איז נאָך געווען א שיינע פרוי, אַ זייער עלעגאַנטע און אינטעליגענטע. 
זי האָט געשטאַמט פון אן אלטער אריסטאָקראַטישער משפּחה אין פראנקרייך. 
איר לעבן איז געווען פאַנטאַסטיש און האָט געקאָנט געבן מאַטעריאל פאַר 
אַן אינטערעסאַנטן ראָמאַן. װי א יונג מיידל האָט זי חתונה געהאַט מיט א 
רייכן סוחר פון מאָסקװע. אָבער לאַנג האָט זי מיט אים נישט אויסגעהאַלטן, 
זי איז פון רוסלאַנד אַנטלאָפן מיט אַ געליבטן און איז צוריקגעקומען קיין 
פּאַריז. אָבער איר וילדער, קיינמאָל נישטיגעשטילטער טעמפּעראַמענט 
האָט זי געטריבן פון איין ליבע צו דער צוייטער. זי האָט געביטן אירע 
ליבהאָבער כמעט אזוי אָפט וי אירע טייערע טואַלעטן. דאָס זענען תמיד 
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געווען רייכע מענער, און אַ סך פון זיי האָט זי רואינירט צוליב אירע 
עקסטראַװאַגאַנטע פאָדערונגען. צװישן די רואינירטע מאַגנאַטן איז אויך 
געווען אַן ענגלישער פּרינץ, אַ באַװוּסטער מיטגליד פון קעניגלעכן הויף. 
לעצטנס האָט זי זיך אַ ביסל באַרואיקט, געװאָרן באַשײדענער אין אירע 
השגות און געלט-אויסגאַבן, און געווען באקאַנט װי א ,סטאַבילע פריינדין" 
פון אַ סך פּאַריזער שריפטשטעלער, קינסטלער און אינטעלעקטואַליסטן 

דאָס אַלץ האָט די פרוי דערציילט זאָלאַן אין אַן אויפריכטיקן, אפילן 
אינטימען טאָן, און אין אַ שפּראַך-סטיל, װאָס האָט עדות געזאָגט וועגן איר 
קולטור און אינטעליגענץ. אויף איר אינלאַדונג איז דער מייסטער דאַן 
געגאַנגען אין איר רייך איינגעאַרדנטער ווינונג, װוּ אין די צאַלרײיכע 
צימערן, באַצירטע מיט קונסט-בילדער און טייערע קונסט-חפצים, האָט זיך 
אַרוסגעפילט אַן אַטמאָספער פון אַ באַקװעמען לוקסוס און ווייבערישער זיג- 
לעכקייט. זאָלאַ איז ארומגעגאַנגען איבער דער גרויסער דירה, האָט נייגעריק 
אַריינגעקוקט אין אַלע צימערן און ווינקעלעך, און איז נישט מיד געװאָרן 
צו נאָטירן זיינע באַמערקונגען: יאָ, אזוי האָט טאַקע געדאַרפט װוינען די 
העלדין פון זיין ראָמאַן, די קורטיזאַנע נאַנאַ! 

ביי אַ צווייטער געלעגנהייט האָט זיך זאָלאַ באַקענט מיט א באַװוסטער 
נישט איבריק צניעותדיקער אַקטריסע, װאָס האָט געהאַט רייכע פּראָטעק- 
טאָרן. אָבער גראָד לגבי נאַפּאָלעאָן דעם דריטן האָט זי זיך איינגעעקשנט אוּן 
נישט געװאָלט ווערן זיין געליבטע. מ'האָט זי געפרעגט פאַרװאָס זי וויל 
נישט, האָט זי געלאַסן געענטפערט: , זיין קאָפּ געפעלט מיר נישט!* זאָלאַ 
איז געווען צו איר איינגעלאַדן אויף אן אָװנט-ברויט און האָט זיך בי 
דער געלעגנהייט דערװוּסט וועגן אַ סך פּיקאנטע פּרטים פון איר אַרטיס- 
טישער און נישט זאַרטיסטישער קאַריערע. 

די אַלע צוגרייטונגען צוֹם ;נאַנאַ*-בוך האָבן געענדערט דעם ביזאיצטיקן 
לעבנס-אופן פון מייסטער. ער איז װײיניק געבליבן אין שטוב און האָט כסדר 
ארומגעװואַנדערט. בעת די דאָזיקע װאַנדערונגען איז אים טריי בייגעשטא- 
נען זיין פריינט פּאָל אַלעקסיס, וועלכער האָט טיי אין מארסיי און סיי אין 
פּאַרי/ גוט זיך אויסגעקענט אין די קרייזן פון פרויען, װאָס ציען זייער פרנסה 
פון באַצאָלטער עליבע". צוזאַמען זענען זיי געגאַנגען אין פאַרדעכטיקע 
לאָקאַלן און עפנטלעכע הייזער, זאָלאַ האָט זיך באַמיט צו געווינען מיט געלט- 
מתנות די סימפּאַטיע פון דל אייגנטימער, פון זי אויפזעער און זייער ר ווייב- 
לעכן פּערסאָנאַל. טײילמאָל איז עס דערגאנגען צו צוזאמעגשטויסן און סקאַג- 
דאַלן מיט זאָלאַן, ווייל ער האָט געװאָלט צופיל וויסן און זען. 
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אַנאַ? 


== 


אַ בילד געמאָלט 


דורך עדואַ 


ואַרך 


מאַנע 





בזה האופן איז דער מהבר פון ;נאַנאַ"י פולשטענדיק אַריינגעדרונגען 
אין דער סביבה פון זיינע ראָמאַן-העלדן. ער האָט זיך גענוי דערװווסט, װוי עס 
לעבן אין פּאֲריז הונדערטער אַזעלכע נאַנאַס, פון טייערער און ביליקער 
קוואַליטעט. ער האָט זיי געזען אין זייערע װווֹינונגען, װי זיי נעמען אויף 
קליענטן, וי זיי רעדן און באַנעמען זיך ביי די פאַרשידענע געלעגנהייטן. אַ 
סך האָט אים מיטגעהאָלפן זיין שרייבערישע אינטואיציע, װאָס איז אים 
תמיד בייגעשטאַנען דאָרט, װוּ די פאקטן אליין האָבן נישט אלץ אויפגעקלערט. 


אַלעקסאַנדרין איז תחילת געווען שטאַרק דענערווירט, װאָס איר מאַן 
ווערט נעלם אויף גאַנצע טעג און נעכט, און פאַרברענגט זיין צייט, וי זי האָט 
געװווסט, אין געזעלשאַפט פון פאַרדאָרבענע פרויען. זאָלאַ האָט איר אוים- 
געקלערט, אז ער מוז דאָס טאָן, בכדי צו שרייבן זיין ראָמאַן ,נאַנאַ?. זי איז 
געװאָרן נאָך מער אויפגערעגט און האָט אים געענטפערט: /טאָ שרייב נישט 
אַזעלכע ראָמאַנען !*. עס איז אפילו אַ פּאָר מאָל דערגאַנגען צווישן זיי צו 
טרנסטע קריגערייען. אָבער לטוף האָט זי נאָכגעגעבן און מקריב געווען, װי זי 
האָט עס געזאָגט: ;אירע געפילן לטובת דער ליטעראַטור", 


נאַנא" איז געווען דאָס ניינטע בוך פונעם ציקל רוגאָן-:מאַקאַר. אין כמות 
איז דער דאָזיקער ראָמאַן קלענער וי ,ל'אַסאָמואַר" און דער שפּעטערדיקער 
;זשערמינאַל?, אָבער לויט זיין איכות איז ער איינער פון די בעסטע, 
וועלכע זאַלאַ האָט ווען-עס-איז געשריבן. נאַנאַ -- דאָס איז, וי באוהוסט, 
דאָס מיידל אַננאַ, דאָס איינציקע קינד פון זשערוועז און דעם דאַך-דעקער 
קופאָ, די העלדן פון ,ליאסאָמואַר?. ווען דער מחבר דערציילט אונדז דאָס 
נישט, װאָלטן מיר עס נישט געװוּסט, ווייל נאַנאַ רייסט איבער יעדע פאַר" 
בינדונג מיט דער סאָציאַלער סביבה, אין וועלכער זי איז אויפגעװואַקסן. אַן 
אויסערגעוויינלעך שיינע, מיט אַ שטורמישן טעמפּעראַמענט און סעקס-אַפּיל, 
געפינט זי באַלד אין איר פריסטער יונגט, רייכע געליבטע --- פּראָטעקטאָרן, 
זי טרעט אויף אינעם ;טעאטער דע װאַריעטע", װוּ דער ראַפינירטער אופן 
פון אַנטפּלעקן ווייבערישע נאַקעטקײט, איז געווען די הויפּט-אַטראַקציע. 
נאַנאַ פאַרשטײט אויסגעצייכנט אָט די מלאכה, און איר נאָמען: ,בלאַנדע 
ווענוס? ווערט פּאָפּולער אין די קרייזן פון רייכע לעבע-מענער. פון אירע 
עלטערן האָט זי געירשנט פאַרדאָרבענע אינסטינקטן פון זנות און שכרות, 
זי ווייסט נישט פון קיין שום מאָראַלישן צוריקהאלט, און נוצט אויס אַלע 
מיטלען, כדי שנעל רייך צו ווערן. אירע צוויי פּראָטעקטאָרן, דער אויפגע- 
קומענער יידישער גביר שטיינער און דער גראַף מיפפאַ, פון דעם העכסטן 
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פראַנצויזישן אַדל, רואינירן זיך צוליב אירע פאַנטאַסטישע און קאָסטשפּי- 
ליקע השגות. יעדער פון זיי איז איבערצייגט, אז נאַנאַ געהערט בלויז צו 
אים, און ביידע צוזאמען ווייסן לאַנג נישט, אַז זי פאַראַט זיי מיט אַ דריטן, 


אין דעם ראָמאַן זענען פאַראַן קאַפּיטלען און סצענעס, װאָס רופן אַרױס 
טיפע באַװוּנדערונג פאַר זאָלאַס גרויסן שרייבערישן טאַלאַנט, אָט למשל, 
געפינען מיר זיך אין בודואַר פון נאַנאַ, דעם אויסמעבלירטן מיטן גרעסטן 
לוקסוס. די קורטיזאַנע שטייט כמעט א נאַקעטע פאַר דעם גרויסן שפּיגל און 
באַװונדערט איר יונגן פּרעכטיקן קערפּער. נעבן איר זיצט דער גראַף מיפפא. 
ער האָט פאַר זיך די צייטונג ,לע פיגאַראָ?, אין וועלכער ס'איז אָפּגעדרוקט 
אַן אַרטיקל וועגן נאַנאַ, אונטער דעם טיטל ,די גאַלדענע פליג". דער גראַף 
לייענט פאָר הויך דעם אינהאַלט פונעם אַרטיקל: ;זייט אַ געוויסער צייט 
גראַסירט אין פּאַריז אַ געפערלעכע פרויען-געשטאַלט. זי קומט פון דער אָרע- 
מער פאָרשטאָט, פון שיכורע און מאָראַליש-פאַרדאָרבענע עלטערן. איר 
בלוט איז פאַרטמט מיט אלקאָהאָל און זינדיקער סעקסועלער צערייצטקייט, 
איר גרויסער און שיינער קערפּער דערמאָנט אַ הויכע בלום, װאָס איז 
אַרױסגעװאַקסן פון מיסט. זי באזיצט אַלע מיטלען צו זיין פאַרפירעריש 
און קאָן זיך נוקם זיין פאר די סאָציאַלע ליידן פון איר אָפּשטאַם-קלאַס, 
זי טראָגט אַריין די פאַרפוילטקייט, וועלכע די געזעלשאַפט טאָלערירט צווישן 
אירע אָרעמע פאָלקס-שיכטן, אין די העכערע קרייזן, און מיט דעם שטעקט 
זי אָן די אַריסטאָקראַטיע. די יונגע און שיינע זונה איז אוױיסגעװאַקסן צו אַ 
נאַטור-קראַפט, צו א שרעקלעכן כוח פון דעמאָראַליזאַציע און צעשטערונג, 
מ'קאָן זי ריכטיק פאַרגלייכן צו אַ פליג, װאָס הויבט זיך אויף פון דער 
בלאָטע און דאָך גלאַנצט זי װי די זון. זי טראָגט אין זיך דעם 
סם פון טויט, און שימערירנדיק מיט קאָלירן פון אַ דימענט, 
זשומעט זי און טאַנצט, פאַרגיפטעט מאַנסבילן, אויף ועלכע זי 
לאָזט זיך אַראָפּ, און דרינגט אַריין אַפילו אין די העכסטע פּאַלאַצן, ווייל 
מיהאָט לייכטזיניק נישט פאַרמאַכט פאַר איר די פענצטער..". 


די צייטונג איז ארויסגעפאַלן פון דעם גראפס ציטערדיקע הענט, ער איז 
געווען אינגאַנצן דערשיטערט פונעם אַרטיקל. עס איז אים קלאָר געװאָרן 
זיין זינד לגבי זיך און לגבי דעם אַלטן אַריסטאָקראַטישן שטאַם, וועלכן ער 
פאַראומרײיניקט און פאַרגיפטעט מיט דער דאָזיקער געמיינער זונה. גראָד 
אין דער רגע לאָזט נאַנאַ פאַלן איר העמד, זי איז געבליבן שטיין פאַרן שפּיגל 
אַ פולשטענדיק נאַקעטע, באַװוּסט וועגן דער מאַכט פון איר שטאַרקן און 
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רייצנדיקן קערפּער. אַ וייל האָט זיך דער גראַף געװאַקלט, אָבער באַלף 
האָט ער זיך אַ װאָרף געטאָן מיט אַ ווילדן מאַנסבילישן באַגער אויף נאַנאַן, 
די זינדיקע תאווה האָט ביי אים באַזיגט יעדן מאָראַלישן װידערשטאַנד, 

איינמאָל האָט פּאַסירט, אַז ביידע ;ליבהאָבער*, דער שפּעקולאַנט שטיינער 
און דער אַריסטאָקראַט מיטפאַ, זענען אין דער זעלבער צייט געקומען מיט 
אַ באַזוך צו נאַנאַ. עס װאָלט מן-הסתם אױיסגעבראָכן צווישן ביידע פּראָטעק- 
טאָרן אַן ערנסטער קאָנפּליקט, ווען נישט נאַנאַס דריטער ליבהאָבער, װאָס 
האָט זיך געפונען אין איר שלאָפצימער. דאָס איז געווען אַן אַרעמער יונגער 
אָקטיאָר, אַ קאַלעגע פון טעאַטער, דער אמתער געליבטער פון דער קור- 
טיזאַנע. פּלוצלינג האָט נאַנאַ מיט אַ חוצפהדיקער האַנט-באַװעגונג אויפגעריסי 
די טיר צו איר שלאָפצימער, װוּ עס האָט זיך אין איר בעט, װי א בעל" 
הבית, צעלייגט דער אַקטיאָר. שטיינער און דער גראַף. באַלײדיקטע אין 
זייער מענערישן האָנאָר, האָבן אינגאַנצן פֿאַרלאָזט נאַנאַן. אָן זייער געלט 
האָט זי זיך נישט מער געקאָנט קיין עצה געבן מיט די גרויסע אױיסגאַבן, 
צו וועלכע זי האָט זיך צוגעװוינט. אַ שטאַרק-פאַרשולדיקטע, מוז זי אויפ" 
געבן איר לוקסוט-דירה און ריכן לעבנס-שטייגער, און באַזעצט זיך 
צוזאַמען מיט איר אָרעמען שוישפּילער-געליבטן אין אַן ענגן צימער. דער 
פאַרליבטער אַקטיאָר האָט זיך אָבער אַרױסגעװיזן אַלס אַ מאָראַליש-פאַר- 
דאָרבענער טיפּ. ער נוצט אויס נאַנאַן מאַטעריעל, שלאָגט זי ברוטאַל און 
צווינגט זי צו גאַסן"פּראָסטיטוציע. לסוף האָט ער זי אינגאַנצן אַװעק-: 
געװאָרפן, 


דער מחבר שילדערט א דערשיטערנדיק בילד פון דער יאגד. װאָס זי 
פּאָליצײ פירט דורך אין האָטעלן קעגן די גאסן-פרויען, צווישן וועלכע עס 
געפינט זיך איצט אויך נאַנאָ. פאַר אָט דער סצענע האָט זאָלא נישט געדאַרפט 
זוכן קיין דאָקומענטאַציע, ווייל ער איז דאָך אליין אַלס יונגער מענטש, 
געווען אַן עדות פון אַזאַ פּאָליצייאישער אָפּעראַציע אין לאַטײינישן קװאַרטאל, 


נאַנאַ איז אַלץ נידעריקער געפאַלן, און ווער ווייסט צי זי װאָלט נישט 
אַזױ געענדיקט װי איר מוטער זשערוועז, ווען נישט אַ צופאַל. איינמאָל 
האָט זי געטראָפן דעם גראָף מיפפאַ און האָט אים אויפסניי געשווירן 
אײיביקע ליבע און געטריישאַפט. צוליב זיין שװאַכן כאַראַקטער האָט 
דער גראף זיך נישט געקאָנט באַטרײען פון איר סעקסועלן רייץ. ער קויפט 
איר אַ לוקסוס-אַפּאַרטאַמענט ביים פּאַרק מאָנסאָ, און מאַכט זי צוריק פאַר 
אַ גראַנדידאַמע מיט טייערע טואַלעטן, דינערשאַפט און קאַרעטע. נאַנאַן 
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פאַרגלוסט זיך איצט צו שפּילן אויך אין טעאַטער אן ערשטקלאסיקע ראָל, 
דער גראַף באַצאָלט די שולדן פון טעאַטער-דירעקטאָר און צווינגט אים 
איבערצוגעבן נאַנאַן די הויפּט-ראָל. אָבער דאָס איז נישט געווען פאַר אירע 
סצענישע פעיקייטן. זי פאַלט דורך און מוז פאַרציכטן אויף דער בינע- 
קאַריערע. דאַקעגן געלונגט איר צו שפּילן די ראָל פון אַ רייכער דאַמע, און 
זי טריומפירט ביים שוין דערמאָנטן פערד-געיעג צוליבן נצחון פון איר 
;נאנא". אירע אויסגאַבן שטייגן צוזאַמען מיט איר לוקסוס. דער גראַף איז 
שוין כמעט רואינירט, ער ווייסט, אַז נאַנאַ פאַרקויפט זיך אויך צו אַנדערע 
רייכע ליבהאָבער. ענדלעך באַפרײיט ער זיך פון איר כישוף, ווען ער קומט 
פּלוצלינג אין איר װווינונג און געפינט נאַנאַ אין בעט מיט זיין שווער, דעם 
רייכן, אַלטן און מיאוסן מאַרקיז, 

נאַנאַ האָט דאָסמאָל אױיסגעשפּילט, און זי פאַרשװינדט פון פּאַריז. מען 
דערציילט, אַז זי געפינט זיך אין עגיפּטן. ערשט אין זומער 1870 איז זי 
צוריקגעקומען קיין פּאַריז. װי מ'האָט איבערגעגעבן, איז זי געווען אין 
רוסלאַנד און האָט פון דאָרט מיטגעבראַכט קאָסטבאַרע זאַכן. זי װויל קודם" 
כל זען איר איינציקן זון, א געבוירענעם מיט אַ פּאָר יאָר צוריק, וועלכן 
זי האָט אַװעקגעגעבן אַ נאָענטער קרובה צו דערציען. דאָס יינגל ליגט 
קראַנק אויף שװאַרצע פּאָקן. נאַנאַ שטעקט זיך אָן פון דער קראַנקייט. איר 
זון שטאַרבט און אויך זי פאַלט אַ קרבן פון דער דאָזיקער געפערלעכער 
חולאת. דאָס אַלץ קומט פאָר גראָד ביים אויסברוך פון דער פרייסיש- 
פראַנצויזישער מלחמה. פּאַריז איז אויפגעשטורעמט מיט אַ פּאַטריאָטישן 
ענטוזיאַזם. בעת נאַנאַ גוססט אין האָטעל, אַ פאַרלאָזטע, דעמאָנסטרירט 
איבער די גאַסן אַ צעיובלטער המון מיט אַ געפּילדער און מיט געשרייען: 
!!מ861 2/ :6 (;,קיין בערלין! קיין בערלין!'). 

די סצענע בעת נאַנאַס טויט, האָט אַרױסגערופן די העכסטע אָנערקע- 
נונג פון גוסטאַוו פלאָבער. אין זיין באַגײסטערטן בריוו צו זאָלאַן שרייבט ער 
"/101006120886165006 ?68 גמבא3 646 1001 1:4, (; דער סטויס פון נאנא 
איז לויט מישעל אנזשעלאָ") און ער ענדיקט : ,נאַנאַ ווערט אַ מיטאָס, נישט 
אויפהערנדיק צו זיין אַ ווירקלעכקייט". 


פאַרשטענדלעך, אַז אויך די ;ינגע גװאַרדיע* איז געװען מלא 
התפּעלות פון זייער מייסטערס נייעם ראָמאַן. אָבער דער רוב פון די שריפט- 
שטעלער און ליטעראַטור-קריטיקער איז צוגעשטאַנען צום דערצאָרנטן 
כאָר פון די מכלומרשטע מאָראַל-פּרעדיקער, װאָס האָבן ,נאַנאַ" געשטעמ- 
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פלט וי אַ פּאַרנאָגראפיש בוך. זיכער האָט דאָ אויך אין אַ גרויסער מאָס 
מיטגעווירקט די שרייבערישע קנאה-שנאה. עדמאָן גאָנקור, זאָלאס עידיך" 
איז געווען שטאַרק אויפגעבואַכט צוליב דעם קאָלאָסאַלן דערפאָלג פון 
ראָמאַן , נאַנאַ?, און ער האָט געהאַלטן, אַז אייגנטלעך קומט אים די בכורה, 
- ווייל ער האָט זיך שוין פריער אין זיין בוך באַשעפטיקט מיט דער זעלבער 
טעמאַטיק. 

די קנאה-ישנאה איז טאַקע געװען פאַרשטענדלעך, וייל גלייך דעם 
5'טן מערץ 1880, אין ערשטן טאָג ווען ;נאַנאַי איז דערשינען אין בוך- 
פאָרם, זענען פאַרקויפט געװאָרן 55 טויזנט עקזעמפלארן דאָס איז געוען 
אַ רּעקאָרד אין דער געשיכטע פון פאַרלאַגס-ועזן. ריכטיק האָט זיך אויס- 
געדריקט שארפּאַנטיע, זאָלאָס פאַרלעגער, אַז דער עולם קויפט מאַסנװייז 
דעם ראָמאַן, בכדי ער זאָל זיך האָבן צוליב װאָס מאָראַליש אויפצורעגן 
;נאנא? איז געװאָרן דער טריומף פון דער נאַטוראַליסטישער ליטעראַטור 
און קונסט, און גלייכצייטיק אויף א פּערזענלעכער טריומף פאַר עמיל 
זאַלאַן. 

אין אַפּריל 1880 האָבן מעסיע און מאַדאַם שאַרפּאַנטיע איינגעאָרדנט 
בי זיך אין עלעגאַנטן סאַלאָן אַ פייערלעכע אויפנאַמע לכבוד זאָלאַ אין 
צוזאַמענהאַנג מיט זיין גרויסן ,נאַנאַ"י-דערפאָלג און זיין פערציקסטן 
געבורטסטאָג, זאָלאַס פאַרלעגער און זיין שאַרמאַנטע, געבילדעטע פרוי 
זענען געווען שטאַרק באַליבט אין די קריזן פון אינטעלעקטואַליסטן 
שרייבטר און קינסטלער, זייער סאַלאָן איז אלץ מער געװאָרן דער זאַמלפּונקט 
פון דער פּאַריזער גייסטיקער עליטע, 

בעת דער אױפּנאַמע האָט מען אַרױסגעזאָגט פאַרשידענע, אָפט 
אנטקעגנגעזעצטע געדאַנקען וועגן ענאַנאַ* און דעם מחברס טענדענצן. עס 
אין אָנגעוויזן געװאָרן, אַז אין דעם ראָמאַן קומט צום שטאַרקן אויסדרוק 
זאַלאַט פיינטשאַפט צו נאַפּאָלעאָן דעט דריטן און דער רייכער בורזשואַזיע, 
װאָס האָט געשטיצט זיין הערשאַפט. עס האָט זיך אויך געלאָזט הערן אַ 
פּאָפּולערע מיינונג, אַז דער מחבר האָט דאָסמאָל גענומען אַ רעװאַנזש פאַר 
זיין ,לאַסאָמואַר" מיט דעם, װאָס איז דורך אים אויפגעדעקט געװאָרן די 
טיפע מאָראַלישע געפאַלנקײט און פאַרדאָרבנקײיט פון די באַזיצנדיקע קלאָסן. 
;די נאַנאַס זענען זיך נוקם פאַר די שרעקלעכע עולות, װאָס מען באַגײט 
קעגן די פאָלקס-מאַסן !* האָט מיט אַ פּאַטעטישן קול אויסגערופן אַ באַװוּסטער 
סאָציאַליסטישער זשורנאליסט, 
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אַ בייסיקע קאַריקאַטור וועגן ,נאַנאַ": 
גאַנאַ זאָגט צו זאָלאַן: עמיל, זיי נישט קיין עגאָיסט! אַז דו װעסט מיט מזל אַרײן 
אין דער ליטעראַטור-אַקאַדעמיע, פּאַרגעס נישט צו געבן דיינע חברים. מין 
אַדרעס! זאָלן זיי אויך הנאה. האָבן !... 
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זאָלאַ האָט אין זיין ענטפער בעת דעם פייערלעכן אֶָװנט צוערשט 
ציטירט די ווערטער פונעם פאָרװאָרט צום ראָמאַן ,נאַנאַ?: ,,/אַלץ װאָס איז נוגע 
דעם סעקטועלן לעבן, איז אויך נוגע דעם סאָציאַלן !=). ער האָט דאַן אָנגעװיזן, 
אַז די טענדענץ פון זיינע ראָמאַנען איז אַ העכסט-עטישע. די סעקסועלע 
ליבע האָט איר ציל צו ברענגען אויף דער וועלט אַ קינד. דאָס איז אַ געזעץ 
פון דער נאַטור, אַלץ אַנדערע פירט צו דעגענעראַציע און מאָראַלישער 
ירידה. צום סוף פון זיינע אויספירונגען, איז דער מייסטער איבערגעגאַנגען 
צו אַ פּערזענלעכן, כמעט אינטימען טאָן, ער האָט גערעדט װעגן דעם, אַז 
;נאַנאַ? און זיינע פערציק יאָר האָבן אָפּגעשלאָסן די תקופה פון קאֲמף, 
און איצט איז געקומען די צייט פון געניסן 


דעם אֶװנט גוט געוויילט און אַ סך געטרונקען. ווען ער איז שפּעט אין דער 
נאַכט, אַביסל בגילופנדיק, אַהיימגעקומען צו זיך, האָט ער באַמערקט אויף 
זיין שרייבטיש אַ בליישטיפט-צייכענונג פון סעזאַנען. זיינע אויגן האָבן 
אַ דנע געבלאָנדזשעט איבער דעם רחבותדיקן צימער. 


עמיל זאָלאַ, אַ געפייערטער און באַװוּנדערטער, האָט זיך בעת 


אַלעסאַנדרין איז געזעסן דערנעבן, אַ מידע, און האָט געדרימלט. זאָלאַן 
איז פּלוצים געקומען אויפן זכרון אַ סצענע מיט סעזאַנען, װאָס האָט פּאַסירט 
מיט אַ פּאָר יאָר צוריק: דער מאָלער האָט דעמאָלט באַקענט זאָלאַן מיט 
איינעם אן אומבאַקאַנטן דיקן פּאַרשױן. ווען יענער איז אַװעק, האָט זאָלאַ 
געפרעגט ,ווער איז דער מענטש ?7. דערויף האָט סעזאַן געענטפערט מיט 
זיין טארקאַסטישן געלעכטערל: ,דאָס איז נישט קיין מענטש, דאָס איז אַ 
גביר !", 


שטייענדיק אָנגעלענט ביים שרייבטיש, האָט זאָלאַ געװאָרפן אַ בליק אויף 
סעזאַנס בילד. עס איז אים איצט פאָרגעקומען, אז ער הערט וידער די 
הייזעריקע, כאראַקטעריסטישע שטימש פונעם מאָלער: 
;אוי עמיל, דו הערסט מיר אויף צו זיין אַ מענטש, דו ביסט געװאָרן אַ 
גביר!". 


זאָלאַ האָט אויסגעדרייט סעזאַנס צייכענונג מיטן פּנים אַראָפּ. אַ 
מידער, האָט ער זיך גלייך געלייגט און איז שנעל אײנגעשלאָפן, 
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עמיל זאָלאַ -- אַ בליישטיפט-צייכענונג פון סעזאַן 
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פערטער טייל 





880 = 0 


מאָטאָ: 
,מ'מוז זאָגן דעם גאַנצן אמת און דאָך ווייטער האָפן !". 


,דער ענטוזיאַזם און די האָפענונג זענען אונדזער כוח ! אַלץ 
צו דערקענען, אַלץ צו בֿאַצווינגען און צו דעראָכערן אין 
אונדזער אויפגאַבע. דורכן א מ ת דאַרפן מיר דערהויבן די 
מענטשן צו אַ העכערער און גליקלעכער מדרגה !7 


,איך האָב ליב צו באַטראַכטן יעדן שריפטשטעלער וי אַ 
שעפער, וועלכער פּרוּווט, וי גאָט, צו באַשאַפן אַ נייע ערך". 


,מיין הויפּט-כוונה איז געווען צו זוכן דעם אמת. איך האָב 
אַן איבערגעטריבענעם געפיל פאַר זוכן און געפינען די 
אמתע פּרטים פון דעם אַלעם, ואָס קומט פּאָר אָרום אונדו. 
דער אמת װערט ביי מיר אַ סימבאָל !7, 


,איך פיל אַ פאַראַכטונג צו אַלע כבודים און פּרעמיעס פאַר 
אַ שרייבער, אָבער דאָך זעגען זי מיר גענוג װיכטיק צוליב 
מיין אַרבעט, צוליב מיין שריפטשטעלערישער אַמביציע און 
פאַר דער פּראָפּאַגאַנדע פון מיינע אידייען". 


עמיל זאַָלאַ 


קאַפּיטל פיראונדרייסיק 
טעג און נעכט אין מעדאַן 


וי ס'איז שוין דערמאָנט געװאָרן האָט עמיל זאָלאַ ענדלעך פאַרווירק- 
לעכט זיין פּלאַן וועגן קויפן אַ הויז מיט אַ גאָרטן ערגעצווּ בשכנות פון 
פּאַריז, װוּ די קאָמוניקאַציע מיט דער הויפּט-שטאָט איז אַ לייכטע און די 
סביבה איז דאָך אַ שטילע און אַ דאָרפישע. אין דעם דאָרף מעדאַן, סך-הכל 
פינף און צװאַנציק קילאָמעטער הינטער פּאַריז, האָט זאָלאַ געקויפט 
אַ גריסן האַלב-לײדיקן פּלאַץ מיט אַ קלין היזל, װאָס איז 
שפּעטער כסדר פאַרגרעסערט און אויסגעבויט געװאָרן צו אַ שיינעם און 
באַקװעמען לאַנד-באַזיץ. ,ס'איז אַ הויז, װאָס ליגט פולשטענדיק אָפּגעזוג- 
דערט, באַהאַלטן אין אַ ים פוּן גרינס, -- אָפּגעטײלט פון דערפל דורך אַ 
הערלעכער אַלײע פון ביימער, װאָס שליסן לגמרי אָפּ זאָלאס הויז פון דער 
אומגעגנט". מיט די װערטער שילדערט אונדז דעם לאַנדיבאַזיץ פון זיין 
גרויסן פריינט און אַפּוטרופּוס, פּאָל אַלעקסיס, וועלכער האָט זיך זייער 
באַמיט ביים אײנאַרדענען די זומער-רעזידענץ אין מעדאַן, * 

דאָ, אין מעדאַן, האָט זאָלאַ יעדעס יאָר פאַרבראַכט 7 ביז 9 חדשים. 
אין דער דאָרפישער שטילקייט און פרישקייט האָט ער געפונען נייע כוחות 
צו ווייטערדיקער אינטענסיווער ליטעראַרישער אַרבעט. 

דאָס גרויסע אַרבעטס-צימער איז געווען רייך-באַפּוצט מיט טיערע 
טעפּיכער און קונסט:חפצים. אױבנאָן, איבערן ברייטן אויוון-קאַמין איז 
געווען אויסגעקריצט אויף דער װאַנט מיט גאָלדענע אותיות, אַ ציטאַט פון 
אָן אַלטן לאַטײינישן קלאַסיקער : ;קיין טאָג אָן אַ שורה !* 98 164118,, 
"110684 9186, ואָס האָט דעם בעל-הבית פון דער באַקװעמער ווילע כסדר 
געמאָנט און גערופן צו טאָג-טעגלעכער אַרבעט. 

די פענצטער אין צימער זענען געווען אַרטיסטיש-באַצירט מיט אַלטע 
העראַלדישע צייכענונגען. די מעבל האָבן געשטאַמט פון לואי דעם זעכצנטנט 
צייטן, אומעטום זענען אַרומגעשטאַנען אינדישע בודדאַס, װענעציאַנישע 


.1882 צותהת ("2/01 מט'ם 0169 ,2012 100116,, :2216418 {טמע * 
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גאַבלאָטן, מאָדערנע בענקלעך מיט זילבערנער גראַװירונג, און אַ שלל 
פון קרישטאָלן. אין די פּאָרצעלאַן:װאַזעס פון האָלאַנד און פון סעוור אין 
פראַנקרייך, האָבן זיך תמיד געפונען פילפאַרביקע בלומען, היימישע און 
פרעמדע. 

אין אָט דעם ריזיקן אַרבעטס-צימער, ביי אַ מאַסיוון שרייבטיש, אויף 
אַ ברייטן באַקװעמען פאָטעל איז כמעט אַ גאַנצן טאָג אָפּגעזעסן עמיל 
זאָלאַ, פאַרטאָן אין לייענען, נאָטירן און שרייבן. זיין שטאַרקע געשטאַלט, 
וי אויסגעהאַקט פון מאַרמאָר, האָט דערמאָנט די באַקאַנטע ריזיקע פיגורן 
פון בודדאַ. אַן אויסלענדישער באַזוכער האָט טאַקע, נאָך זיין וויזיט ביי 
זאָלאַן אין מעדאַן, געפונען פאַר אים דעם אויסדרוק: ,דער בודדא פון 
מעדאַן", און ווירקלעך עפּעס אַ מעכטיקע רואיקייט, װי אַ פעסטע שטי- 
נערנע מאַסקע איז געלעגן אויף די ברייטע געזיכטס-צוגן און אין די 
קאָמפּאַקטע קערפּער-באַװעגונגען פונעם באַרימטן שריפטשטעלער. 

אין די פרייע שעהן, איז זאָלאַ געווען באשעפטיקט ביים אויסבוי און 
פאַרשענערן פון זיין ווילע. ער אַלײן האָט געשאַפן די פּלענער און אָנגע- 
פירט מיט דער אַרבעט פון די מולאַרעס און טישלער. זיין ליבע צום אייגע- 
נעם הויז און גאָרטן איז געװאַקסן פון יאָר צו יאָר, און נישט גערן איז ער 
געפאָרן קיין פּאַריז. מיט די נעמען פון זיינע באַרימטע. ראָמאַנען האָט ער 
אָנגערופן די פאַרשידענע טורעמס, װאָס זענען כסדר צוגעבויט געװאָרן, 
אין 1880 איז אַזױ אַנטשטאַנען דער טורעם ;נאַנאַ", און מיט יאָרן שפּעטער 
דער טורעם ,זשערמינאַל*. יעדער מאַטעריעלער דערפּאָלג פון אַ נייעם 
ראָמאַן האָט זיך באַלד פאַרװאַנדלט אין מעדאַן אין אַ ממשותדיקן באַווייז 
פון געמויערטע טאַטזאַכן, 


עס האָט באַהערשט זאָלאַן אַ נייע ליידנשאַפט צו שאַפן אָרום זיך רעאַלע 
זאַכן געבויטע פון אייזן, שטיין און האָלץ. ,איך וויל דאָ זיין אַן אינזשיניער 
וי מיין פאָטער איז עס געווען !* פלעגט ער זאָגן, מיט אַ שמייכל אויף זיין 
האַרטן פּנים, צו זיינע פריינט, װאָס זענען געװאָרן אין מעדאַן היימישע 
איינגייער. װוי מיר ווייסן, איז זאָלאַ געווען אין זיין וועלט-אָנשויאונג און 
ליטעראַרישער שאַפונג, אַ אַ הייסער אָנהענגער פון דעטערמינאַציע-ששיטה. 
װאָס באַשטימט דעם גורל פון מענטשן, לויט זייער פאָטערלעכער ירושה. 
מן-הסתם האָט זיין אויפבוי-אַרבעט אין מעדאַן געהאַט אין זיך אימפּולסן, 
וועלכע האָבן מיט אַ פערציק יאָר צוריק, געטריבן זיין פאָטער, דעם 
איטאַליענישן אינזשיניער, צום גראַנדיעזן קאַנאַל-פּלאַן אין דער פּראַװאָגט, 
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אין די שפּעטערדיקע יאָרן זענען אין זאָלאַס לאַנד-באַזיץ צוגעבויט 
געװאָרן ספּעציעלע שטאַלן פאַר פערד און אויך פאַר קליינע שטוב:חיות, 
דערנעבן האָט זיך געפונען אַ גוט-מאַסקירט צימערל, וו דער מייסטער 
איז טײלמאָל אָפּנעזעסן לאַנגע שעהן און האָט גענוי אָבטערװירט דאָס 
לעבן פון די חיות, אַ פולשטענדיק נישט באַמערקטער דורך זיי. 

קיין מעדאַן זענען אָפּט געקומען געסט פון פּאַריז, הגם דער בעל-הבית 
האָט געזוכט איינזאַמקײט און מנוחה, און דעריבער קאַטעגאָריש פֿאַרווערט 
איבערצוגעבן פרעמדע זיינע צוויי פּריואַטע אַדרעסן, הן פון מעדאַן און 
הן פון דער פּאַריזער דירה, 

אָבער זיינע שטובן זענען תמיד געוען גאַסטפרײנטלעך אָפן פאַר 
דער ,יונגער גװאַרדיע" מיט אלעקסיס און מאָפּאסאן בראש. גי מאָפּאַסאַן 
איז געווען אַ ספּאָרטלער. אין זיין שיפל, װאָט ער האָט אָנגערופן ענאַנאַ", 
פלעגט ער פאָרן פון פּאַריז דורך דעם טייך סען קיין מעדאַן, װאָס איז 
געלעגן אויף די ברעגעס פון אָט דעם טייך. מייסטנס האָט מאָפּאַסאַן מיטגע- 
נומען מיט זיך זיינע חברים. די גאַנצע צייט פון דער נסיעה אויף 
דער סען. האָט זיך די חברה איסגעציכנט געװיילט. מאָפּאַסאַן 
האָטס געפירט דאָס שיפל, און אַלעקסיס איז געווען דער הויפט-זינגער. אַזױ 
האָבן זיי אין אין זאָלאַס שטילער רעזידענץ אריינגעבראַכט זייער יוגנטלעכע 
לוסטיקייט און זאָרגלאָץש, אַביסל טומלדיקע פרײלעכקייט. אין דער 
אידילישער וילע פון מעדאַן האָט זיך אַריינגעריסן קולותדיקער געפּילדער 
פול מיט געזאַנג און האַרציקן געלעכטער. טיילמאָל איז די אונטערהאַלטונג 
געווען אַ גאָר ערנסטע און האָט זיך פאַרצויגן ביז שטעט אין דער נאַכט. 
מ'האָט דיסקוטירט וועגן אַקטועלע ליטעראַרישע, קינסטלערישש און געזעל- 
שאַפטלעכע פּראָבלעמען. די יונגע ענטוזיאַסטן האָבן אַ סך געלערנט פון 
זייערע עלטערן און דערפאַרענעם מייסטער, דעם מעדאַנער בעל-הבית, 
וועלכער איז געװאָרן באַגײסטערט און אויפגעפרישט פון די ,לעבעדיקע 
און שפּרודלדיקע יאַטן?. | 

במשך די שווערע וינטער-חדשים פלעגט זאָלאַ פאַרבלײיבן אין זיין 
פּאַריזער דירה ביי דער רי בולאָן, דאָ האָט ער צוזאַמען מיט זיין פרוי אויפגץ- 
נומען רעגלמעסיק, יעדן דאָנערשטיק אין אָוונט, זיינע פריינט און באַקאַנטע. 
צו די אויפנאַמעס זענען געקומען שריפטשטעלער, קינסטלער, זשורנאַליסטן 
און פּאָליטיקער. פאַרשטענדלעך, אַז דעם אױבנאָן האָבן תמיד פאַרנומען, 
וי אין מעדאַן, די פריילעכע, טומלדיקע חברה:לייט פון דער ,יונגער 
גװאַרדיע". מאַדאַם אַלעקטאַנדרין, אַ פאָרנעמע, שטארק געבויטע ברונעטין, 
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האָט מיט אַן עכטן פּאַריזער חן סערוירט טיי מיט קוכן זי האָט זיך 
באַמיט לוסטיק אונטערצוהאַלטן די געסט, אָבער נישט תמיד איז איר 
געלונגען צו בּאַהאַלטן פאַר פרעמדע דעם מעלאַנכאָלישן טרויער, װאָס 
האָט זיך כולט אָפּגעשפּיגלט אין אירע שװאַרץ-חנעוודיקע אויגן. די דאָזיקע 
כאַראַקטעריסטישע, אומעטיקע נאָסטאַלגיע איז אויך געקומען צום אויסדרוק 
אין אַלעקסאנדריס פּאָרטרעט, געמאָלט דורכן נאָענטן פריינט עדואַרד 
מאַנע. זאָלאַ, װאָס איז געוען אַנטציקט פון זיין אייגענעם פּאָרטרעט, 
אויך געמאָלט דורך מאַנע, האָט נישט פאַרטראָגן אָט דאָס בילד פון זיין 
פרוי. מןזהסתם דערפאַר, ווייל ס'האָט אַזױ בולט פאַראַטן אַלעקסאַנדרינס 
טרויעריקע, מעלאַנכאָלישע נשמה. 


די פּאַריזער דירה פון די זאָלאַס איז געװוען איבערפולט מיט 
פאַרשידענע קונסט-ווערק, דערביי מיט איבעריקע שמאָכטעס און ,מציאות", 
צופעליק-געקויפטע ביי אַנטיקװאַריער, זאָלאַ האָט געזען אין עדמאָן 
גאַנקורס וווינונג גאַנצע קאָלעקציעס פון יאַפּאַנישער קונסט. דאָס איז אים 
שטאַרק געפעלן געװאָרן, און ער האָט גענומען איינהאנדלען אאָפּאַנישע 
חפצים. זייענדיק אַליין זייער פאַרנומען, האָט זיך מיט דעם ס'רוב באַשעפ- 
טיקט זיין פרוי. נישט תמיד איז אָבער דער צונויפשטעל פון די חפצים 
געווען געלונגען און געשמאַקפוֹל. עטלעכע מכלומרשטע פריינט, װאָס 
האָבן זאָלאַן באַזוכט אין זיין דירה און דערביי געמאכט גוזמאדיקע קאָמפּלי- 
מענטן מכוח זיינע קונסט-אוצרות, זענען שפּעטער אַרומגעגאַנגען איבער 
פּאַריז און אָפּגעלאַכט פון דעם יאַפּאַנישן באלאַגאַן אין זיין ;קונסט-מוזע- 
אום", װאָס איז צענויפגעשאַרט געװאָרן ביי די ביליקסטע אלטוארג- 
הענדלער. זאָלאַס שונאים, אָפּענע און באַהאַלטענע, װאָס זייער צאָל איז 
געװאַקסן מיט יעדן גרויסן ביכער-דערפאָלג, האָבן אים נישט פארגונען 
זיין פאַרמעגן און באַרימטקײט. מען איז פאַרקראָכן אַפילו אין זיין עס" 
צימער און בייזוויליק איראָניזירט איבער זיין גוטן אַפּעטיט. אַ נאָענטער 
פּעןדקאָלעגע האָט זיך אויסגעדריקט: ;זאָלאַ אַרבעט טאַקע פאַר צַװויי, 
אָבער ער פרעסט פאַר דריי!=, 


זאָלאַס וואקסנדיקע פּאָפּולערקײט, סיי אין פראַנקרייך און סיי אין 
אויסלאַנד, האָט געבראַכט מיט זיך אויך פּערזענלעכע, טיילמאָל פּריקרע 
שאָטנזײטן. מען האָט אים פון אַלע זייטן צוגעשיקט אומצאָליקע בריוו מיט 
טענות און מענות, מיט שבחים און פּרעטענסיעס, מ'האָט כסדר אים באַשאָטן 
מיט מאַנוסקריפּטן און פאַרלאַנגט פון אים מבינות און עצות. אין מעדאַן 
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האָבן באַזוכט אַ סך שרייבער, קינסטלער, נייגעריקע און סתם נודניקעס. 
נישט תמיד איז לייכט געווען פון זיי פּטור צו װוערן. וװען ס'האָט זיך 
באַװויזן א נייער באַזוכער, האָט זאָלאַ אָנגעטאָן זיינע שפּאַקולן און געװאָרפן 
אַ קריטישן בליק אויף דעם גאַסט. ווען דער איינדרוק איז נישט געווען קיין 
געהויבענער און די ערשטע װערטער פון באַזוכער זענען ווייט געווען פון 
חכמה, האָט זיך דער בעליהבית נישט זשענירט און גלייך משלח געוען 
אזא אידיאָט". דאָס לעבן האָט זאָלאַן, דעם פיינפילנדיקן דיכטער, 
געצװוּנגען אָפּט צו זיין האַרט און אַפילו ברוטאַל, ער האָט געמוזט שאַנעװען 
זיין צייט און זיינע כוחות. 


די ליטעראַרישע שאַפונג האָט פאַרלאַנגט פון אים אויך אַקטיוע 
טעטיקייט מחוץ פון זיינע אידילישע ד' אמות אין מעדאַן. ער האָט געמווט 
אָפט באַזוכן און שטודירן די סביבה, וועלכע איז אים נויטיק געווען צו זיין 
נייעם ווערק. ער איז טיילמאָל אַפילו געגאַנגען אויף בעלער און אױיפנאַמען 
אין רייכע הייזער, האָט אויפן אָרט געמאַכט נאָטיצן און פאַרשריבן כאַראַק- 
טעריסטישע באַמערקונגען וועגן מענטשן און זאַכן. זעלטן איז אים געלונגען 
דאָס צו טאָן אומבאמערקט. מייסטנס האָט מען געטייטלט אויף אים מיט די 
פינגער : ;אָט דאָס איז זאָלאַ, ער פאַרשרייבט אונדז, ווער ווייסט װאָס ער 
וועט דערציילן וועגן אונדז און זיין נייעם ראָמאַן !*, זאָלאַ האָט זיין פאָרשונגס- 
אַרבעט געמוזט דורכפירן אין געוויסע פאַלן אויף אַ ריקזיכטסלאָזן אופן. אין 
דער פאריזער געזעלשאפט האָט מען זיך איבערגעגעבן אויסטערלישע 
פאַקטן און אַנעקדאָטן װעגן זיין אַגרעסיוקײט, עקסטראַװאַגאַנץ און 
שטאַרקער זינלעכקייט, 


זאָלאַס מכלומרשט-מיסטעריעזע פּערזענלעכקייט האָט אינטערעסירט 
און צוגעצויגן די אויפמערקזאמקייט פון דער אַזו-גערופענער בעסערער 
געזעלשאַפט. מ'האָט אומעטום געװאָלט אים זען, פּערזענלעך דערקענען 
און שליסן מיט אים נאָענטע באַקאַנטשאַפט. רייכע און שיינע דאַמעף 
באַרימטע אַקטריסעס, און סתם ;מאָדערנט" פרויען. האָבן געחלומט וועגן 
אַ פריינטשאַפּט מיט דעם דאָזיקן פעסטן מאַן און גרויסן שריפטשטעלער, 
זאָלאַ האָט יעדן טאָג געפונען אין זיין פּאָסט בריוו געשריבענע פון צאַרטע, 
פּאַרליבטע פרויען-הענט. ער האָט קיין צייט און קיין חשק נישט געהאַט צו 
אַזעלכע ,גאַלאַנטע ראַנדעװוס", און פלעגט אָפּט דעם סוד פון אַזאַ קאָרעס- 
פּאָנדענץ פאַראַטן פאַר זיינע יונגע ידידים. נישט איין ליבע-דערפאָלג פון 
מאָפּאַסאַן אָדער פון אַלעקסיס איז בזה האופן צושטאַנדגעקומען 
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זאָלאַ האָט קיינמאָל נישט פאַרגעסן װי שווער ס'איז אים אָנגעקומען זיין 
געראַנגל פאַר ליטעראַרישער אַנערקענונג. דעריבער שפּעטער, זייענדיק 
אַ פּראָטעקטאָר פון יונגע שריפטשטעלערישע טאַלאַנטן, האָט ער מיט זיין 
גאנצן איינפלוס זיך באַמיט, אַז צייטונגען און פאַרלעגער זאָלן אָננעמען די 
מאַנוסקריפּטן פון יונגע אָנהויבער און זיי זאָלן דערפאַר אַנטשפּרעכנדיק 
באַצאָלן, נישט תמיד האָט ער שפּעטער געפונען פאר זיין מי. די פאַרדינטע 
דאַנקבאַרקײט, ווען די אומבאַקאַנטע שרייבער זענען, אַדאַנק זיין הילף 
געװאָרן באַװוסט און פאַרמעגלעך. אָבער אויך דאָס האָט אים מער נישט 
איבעראַשט, ער האָט שוֹין גענוי דערקענט די מענטשלעכע נשמה מיט 
אירע מעלות און חסרונות, און איז נישט נתפּעל געװאָרן פון אַזעלכע 
פּריקרע איבעראשונגען. 

יעדעסמאָל, ווען זאָלאַ איז נאָך דעם פּאַריזער טומל, צוריקגעקומען 
צו זיין ליבער אידילישער היים אין מעדאַן, האָט אים די ריינע, פרישע 
לופט פון דער דאָרפישער סביבה ממש דערקװיקט. דאָ אין מעדאַן, ווייט 
פון מענטשלעכער קנאהישנאה, פון קליינלעכער טפּשות, פון געראַנגל 
קעגן פיינט און וויכוחים מיט פריינט -- האָט זאָלאַס לײידנדיקע נשמה 
זיך אויסגערוט און געזאמלט כוחות, בעת אינדרויסן, אַרום אים און זיין 
היים, איז געלעגן די טיפע נאַכטי-שטילקײט, 

צו זיין ידיד, דעם גרויסן שרייבער גוסטאוו פלאָבער, האָט ער 
געשריבן: ?אָפט באַהערשט מיך אַ שטאַרקער חשק אָפּצזאָגן זיך אינגאַנצן 
פון פּאַריז. אַזױ רואיק און גוט איז מיר דאָ, אין מיין מדבר. קיינמאָל האָב 
איך נישט געקענט אַזױ קלאָר אלץ זען און פארשטיין וי פונדאַנען, פון מיין 
מעדאַן !". 


קאַפּיטל פינפאונדרייסיק 
די אָוונטן אין מעדאן ("116628 46 8011608 1668,) 


אַמאָל אין אַן אָװנט, סוף מערץ 1880, נאָכן דערשיינען פון ענאנא", 
איז זאָלאַ אַרײנגעגאַנגען מיט זיינע יונגע ,גװאַרדיסטן? אין אַ רעסטאָראַנדל 
אויף מאָנמארטר, ביי דער גאַס פּיזשע. די חברה-לייט האָבן זייער מייסטער 
כסדר דערציילט נסים ונפלאות וועגן אָט דעם מערקוירדיקן לאָקאַל, װאָס 
איז מער געווען אַ קרעטשמע וי אַ רעסטאָראַן. באַזונדערס אנטציקט זענען 
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זיי געווען פון דער אייגנטימערין, וועלכע איז באקאנט געווען אין דער 
גאַנצער סביבה מיט איר נאָמען ,מאַמע מאַשיני". זאָלאַ האָט זיך געלאָזט 
צורעדן און איז געקומען מיט זיינע פינף יונגעלייט: אַלעקסים, אואיסמאַן, 
סעאַר, מאָפּאַסאַן און עניק צו דער לעגענדאַרער ,מער מאַשיני". דאָסמאָל 
האָט זיך אין זייער געזעלשאַפט אויך געפונען אָקטאַוו מירבאָ, אַ יונגער 
שרייבער, אַן אָפּטער אריינגייער אין זאָלאַס שטוב, 

מ'איז דעם דאָזיקן אָוונט אָפּגעזעסן אַ פּאָר שעה ביי דער מאַמע מאַשיני. 
זאָלאַ האָט אָבער נישט פארשטאַנען, צוליב װאָס זיינע יונגע פריינט װערן 
דאָ אַזױ שטאַרק נתפּעל. דער לאקאַל איז געווען אַ טונקעלער, דאָס עסן 
האָט נישט געטויגט. דאָס פלייש איז געווען האַרט וי אַ פּאָדעשװוע, און די 
געסט, מער פאַרדעכטיקע וי פאַנטאַסטישע פּארשוינען, זענען נישט געווען 
קיין באַזונדערע זעלטנקייט דאָ אין דער סביבה צווישן מאָנמאַרטר און פיגאַל, 
די איינציקע, וועגן וועלכער ס'האָט זיך געלוינט צו קומען, איז טאַקע געווען 
די בעל-ביתטע אַליין, די מאַמע מאשיני, אַ גאָר אָרגינעלע עלטערע פרוי, 
װאָס האָט מיט איר שטורמישן טעמפּעראַמענט און װיציקן לשון באַהערשט 
דאָס גאַנצע רעסטאָראַנדל און אַרויסגערופן פריילעכקייט ביי אַלע געסט. 

דאָס עסן האָט טאַקע נישט געטויגט, אָבער דער ויין איז געווען אַ 
גוטער. זאָלאַס שטימונג איז לסוף געװאָרן אַ לוסטיקע און באַרעדעװדיקע. 
ער האָט גענומען דערציילן פארשידענע קאָמישע געשעענישן, װאָס האָבן 
מיט אים פּאַסירט, בעת ער האָט באזוכט, לשם דאָקומענטאַציע, די פארשי- 
דענע דאַמען פון דער אַזױ גערופענער ,האַלבער וועלט", 

די יונגע חברה האָט האַרציק געלאכט, ווען דער מייסטער האָט זי 
דערציילט פאָלגנדיקע פּיקאַנטע געשיכטע: ;אַ באַקאַנטע אַקטריסע, גאָר- 
נישט קיין באַשײידענע, װאָס איז מער באַרימט געווען מיט אירע טייערע 
ליבע-האָנאָראַרן װי מיט איר בינע-קונסט, האָט מיר איינמאָל דערלויבט 
צו באַזוכן זי אין אירע עלעגאַנטע אַפּאַרטאַמענטן. זי האָט מיר געוויזן די 
גאַנצע לוקסוס-דירה און אַפילן אריינגעלאָזט אין איר שלאָפצימער. דערביי 
האָט זי מיר דערקלערט אין אַן ערנסטן טאָן: ;איר, מייסטער זאָלאַ, זייט 
באמת ביי מיר אן אויסנאם. סתם אַזױ לאָז איך קיינעם נישט אַריין אין מיין 
שלאָפצימער. אַפילו דער באַרימטער דיומאַ האָט דערצו נישט זוכה געווען. 
ווען ער איז אײַנמאָל געקומען צו מיר צוליב שריפטשטעלערישע סטודיעס. 
נו, האָב איך אֹים דעמאָלט געוויזן די גאַנצע װוֹינונג, אָבער ווען ער האָט 
געװאָלט אַרײנגײן אין מיין שלאָפצימער, בין איך שטיין געבליבן אויף דער 
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שוועל און האָב אים געזאָגט: ,ניין, מיין הער, אין שלאָפּצימער װעל איף 
אייך נישט אַרײנלאָזן, דאָס איז צו טייער פאַר אייער קעשענע !. 

דער ווייטערדיקער שמועס אינעם לאָקאַל ביי דער מאַמע מאשיני איז 
געװאָרן אַלץ מער פריילעכער און װאָס ווייניקער צניעותדיקער. אַלעקסיס 
האָט אויף זיין געוויינלעכן װיציקן אופן אַנאַליזירט דאָס נייע בילד פון 
מאַנע א. נ. ;נאנא", און אָנגעװויזן אויף די אונטערשידן צווישן דער באשרי- 
בענער און דער געמאָלטער נאַנאַ. גידמאָפּאַסאַן, דער ליבלינג פון פּאַריזער 
פרויען, האָט דאַן מיט זיין דראַסטישן לשון לעבעדיק געשילדערט אַ פּאָר פון 
זיינע באַזונדערס-אָריגינעלע נצחונות ביים שיינעם מין 

ס'איז געווען נאָך האַלבער נאַכט. זאָלאַ האָט שוין געהאַט גענוג די 
מאַמע מאַשיני אוֹן די דערציילטע ליבע-מעשיות. ער האָט זיך אויפגעהויבן 
און געזאָגט: ,ס'איז שפּעט, קינדער גייט שלאָפן, מיר װעלן דאָס פאָרזעצן 
זונטיק ביי מיר אין מעדאַן. אָבער צו אייער מאַמע מאַשיני קום איך 
נישט מער, ס'איז דאָ דושנע אוֹן גענוג אומהיימלעך !". 

אַ פּאָר װאָכן שפּעטער איז אינעם פאַרלאַג שאַרפּאַנטיע דערשינען דאָס 
בוך ;די אָוונטן פון מעדאַן" "מ24608 66 501668 1,658,, דאָט איז געווען אַ 
זאמלשריפט, װוּ ס'האָבן זיך באַטײליקט, אויסער זאָלאַ, די פינף יונגע חברים 
פון דער ;גוואַרדיע* : מאָפּאַסאַן, אואיסמאַן, סעאַר, עניק און אַלעקסים. אָקטאַוו 
מירבאָ, הגם ער איז נאָענט געשטאַנען צוֹ זאָלאן און זיינע תלמידים, האָט 
נישט מיטגטאַרכעט אין דעם זאַמלבוך,. ערשט שפּעטער איז מירבאָ באַקאַנט 
געװאָרן אַלס ראַדיקאַלער שרייבער מיט אַנאַרכיסטיש-רעװאָלוציאָנערע 
סימפּאטיעס, אָבער צו יענער צייט האָט ער אָנגעהערט צום קאָנסערוואטיו- 
מאָנאַרכיסטישן לאַגער און גראָד דעמאָלט איז ער אַװעק פון פּאַריז אין דער 
פּראָװינץ, איבערנעמענדיק דאָרט אַ הויכן מלוכהשן פּאָסטן װי א שטעל- 
כאַרטרעטער פון אַ פּרעפעקט, 

דאָס בוך ,די אַװונטן אין מעדאַן" איז אַנטשטאַנען ביי מאָדנע אומשטענדן. 
אײינמאָל, אין א ווארעמער ליכטיקער לבנה-נאַכט, האָט זיך זאָלא געלאָזט 
גיין אויף אַ שפּאַציר מיט זיינע יונגע חברים, מיט אַלעקסאַנדרין און 
נאָך עטלעכע פרויען, װאָס זענען געקומען צוגאַסט קיין מעדאַן. מאיז 
געגאַנגען ביי די ברעגעס פון דעם טייך סען אַרום האָט געהערשט א 
װוּנדערבאַרע, טיפע שטילקייט. מיטאַמאָל האָט איינער פון די געסט געבעטן 
זאָלאַן, אַז ער זאָל עפּעס דערציילן. װי תמיד, איז דער בעל-הבית געווען 
גאַסטפרײינטלעך און האָט דערפילט די בקשה. ער האָט גענומען שילדערן 
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א געשעעניש, װאָס איז פאָרגעקומען בעת דער פאַרגאַנגענער פּרייסיש- 
פראַנצויזישער מלחמה אין יאָר 1871: ;ערגעצוווּ אין לאָטרינגען האָט זיך 
באַפעסטיקט אין אַ מיל, אַן אָפּטײילונג פון פראַנצויזישע סאָלדאַטן. די מיל 
ווערט אַטאַקירט און דעראָבערט דורך די פּרײסן. אָבער די פראַנצויזן 
אַטאַקירן אויפסניי און באַזעצן צוריק די מיל. די ציווילע איינוווינער זענען 
געווען לעבנס-געפערלעך באַדראָט בעת די קאַמפן. דער אייגנטימער פון דער 
מיל איז געװאָרן דערהרגעט פון אַ צופעליקער קויל. זיין טאָכטער פראַנסואז 
שטייט אַ פאַרצווייפלטע ביי די טויטע קערפּערס פון צוויי מענער, ווייל אויך 
איר חתן איז דערשאָסן געװאָרן דורך די אַנטלופנדיקע פּרייסישע סאָלדאַטן, 
אין דער רגע, ווען דאָס פראַנצויזישע מיידל שטעלט מיט זיך פאָר אַ 
טראגישע געשטאַלט, פול מיט גרענעצלאָזן צער, פאַלט אַריין אַ טריומפירג" 
דיקער דער קאָמענדאַנט פון די פראַנצויזישע סאָלדאַטן, װאָס האָבן צוריק 
דעראָבערט די מיל. ער זעט צוישן די ברענענדיקע חורבות דאָס מיידל, 
װאָס שטייט מיט פאַרבראָכענע הענט, אַ פאריאושטע ביי די צוויי טויטע 
קערפּערס. דער קאַפּיטאַן סאַלוטירט ריטערלעך מיט זיין בלאַנקער שװוערד 
און שרייט אויס מיט אַ זיגערישן שטאָלץ: ;װיקטואָר! װיקטואַר !" (נצחון, 
נצחון"). 

די צוהערער זענען געווען טיף באַאײינדרוקט און האָבן זיך געבעטן 
ביי זאָלאַן : /,דאָס מוזט איר אויפשרייבן!". דער מייסטער האָט געענט- 
פערט: ,איך האָב עס שוין אויפגעשריבן, עס רופט זיך ,די אַטאַקע אױף 
דער מיל". אַזױ װוי די געסט האָבן געדאַרפט פאַרבלייבן אין מעדאַן עטלעכע 
טעג, איז באַשלאָסן געװאָרן, אז יעדער פון די פינף יונגע /גװאַרדיסטן" 
װעט יעדן אֶָװונט דערציילן זיינס א מעשה. אזוי איז עס טאַקע געשען. 

די שטימונג אין פראנקרייך אי דעמאָלט געװאָרן אַ שטאַרק-נאַציאָ- 
נאַליסטישע, און דער געשריי וועגן מלחמה-רעוואנזש קעגן די דייטשן האָט 
באַהערשט די גאַס. זאָלאַס פּרעכטיקע נאָוועלע, ;די אַטאַקע אויף דער 
מיל" געשריבן מיט אַ סך געפיל און טאַלאַנט, איז געדרוקט געװאָרן בראש 
פון דעם זאַמל-בוך ,די אָװנטן אין מעדאַן". אויך די נאָװעלן פון די 
אַנדערע פינף מחברים האָבן געבראַכט צום אויסדרוק די אַנטימיליטאַריס" 
טישע און פּאַציפיסטישע טענדענץ. די נאָװעלן זענען געדרוקט געװאָרן 
לויט דער ריי וי מ'האָט זיי דערצײילט בעליפּה בעת די דערמאָנטע 
אָוונטן אין מעדאַן. 


נאָך זאָלאַן קומט אין בוך די באַרימטע נאָוועלע פון מאָפּאָסאַן א. ג. 
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;אַ קויל פון פעטס", און דאַן די נאָװועלן פון אואיסמאַן, סעאַר, עניק, 
און אַלעקסיס. אינעם פאָרװאָרט האָבן די פינף יונגע מחברים מיט דאַנק 
דערמאָנט, ,די טייערע היים, וו מאַדאַם אַלעקסאַנדרין באהאנדלט אונדו 
וי אַ מאַמע, און מאַכט פון אונדז צעפּיעשטשעטע גרויסע קינדער" | 

דאָס זאמלבוך פון די זעקס מחברים האָט אַרױיסגערופן אַ שטאַרקן 
רושם אין די ליטעראַרישע קרייזן, און די קריטיק האָט עס אין אלגעמיין 
אויפגענומען מיט גינסטיקער אָפּשאַצונג. אויך דער מאַטעריעלער דער" 
פאָלג איז געווען אַ גרויסער. עס זענען דערשינען צװאָנציק אויפלאגעס. 
פאר די פינף יונגע שרייבער, וועלכע זענען ביז איצט געווען װײיניק באקאנט 
אין דער פראַנצויזישער עפנטלעכקייט, איז דאָס געװאָרן אַ טריומף און דער 
אָנהױב פון זייער שריפשטעלערישער קאַריערע. בפרט איז דאָס נוגע געווען 
מאָפּאַסאַן, וועלכן מ'האָט ביז איצט בלויז געקענט װי אַ לייכטזיניקן ,דאַמען- 
פריינט" און נישט גענומען ערנסט זיינע ערשטע פּאָעטישע און פּראָזאישע 
שאַפונגען. זיין נאָוועלע ;אַ קויל פון פעטס" האָט אים מיט אײינמאָל באַרימט 
געמאַכט און פארשאפט אַ נאָמען ביי ליטערארישע מבינים, 

זייט דעם יאָר 1880, ווען ס'איז דערשינען די זאמלשריפט ,די אָװונטן 
אין מעדאן", זענען שפּעטער פאָרגעקומען במשך דער צייט, גרויסע ענדע- 
רונגען אינעם פּערזענלעכן לעבן פון די פינף יונגע מחברים, זאָלאַס ידידים. 
יעדער פון זיי איז דאן אַװועק מיט זיין אייגענעם וועג און האָט געפונען זיין 
באזונדערן גורל. אָבער דאָס גאַנצע לעבן, ביז צו דער לעצטער רגע, האָט זי 
פאַרבונדן אַ סענטימענט פאַר זאָלאַן, זייער באַרימטן מייסטער, און פאר 
מעדאן, די לאַנגיאָריקע חיים פון זייערע יוגנטפריידן און חלומות. די דאָזיקע 
פינף שרייבער זענען טאַקע אריבער אין דער געשיכטע פון דער מאָדערנער 
פראַנצויזישער ליטעראטור וי די באַװוּסטע ,גרופע פון מעדאַן". | 


קאַפּיטל זעקסאונדרײסיק 
דער מייסטער און זיינע תלמידים 


אינעם ספּעציעלן עקזעמפּלאַר פונעם בוך ,די אָװנטן אין מעדאַף, 
װאָס די זעקס מחברים האָבן דעדיקירט פאַר מאַדאַם אַלעקסאַנדרין, געפינט 
זיך אַ געמיינזאַם פאָטאָגראַפיש בילד פון די פינף יונגע שרײיבער אַרום 
זייער לערער, וועלכן זיי האָבן. לויטן פראַנצויזישן מנהג, גערופן מיטן 
ערנטיטל מייסטער. 
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דִי. בילדער און די אונטערשריפטן פון די 6 מחברים אינעם ספּעציעלן עקזעמפּלאַר 
,די אָװנטן אין מעדאַן", דעדיקירט פאַר מאַדאַם זאָלאַ 


זאָלאַס פינף יונגע פריינט און תלמידים האָבן זיך אין מעדאן געפילט 
וי ביי זיך אינדערהיים. מ'האָט זיי דאָ אין גאָרנישט געשטערט. סיי דער 
בעל-הבית און סיי זיין פרוי זענען געווען אויסערגעוויינלעך גוט פאר זי 
אַלעקסאַנדרין האָט אָפט געזאָגט: ,קינדער, טוט דאָס װאָס אייך ווילט זיך, 
עסט, טרינקט, שפּילט וויפל אייך גלוסט זיך, מיר פאַרגינען דאָ אוֹך פון 
גאַנצן האַרצן!*. אױיבנאָן אויפן טיש אינעם עסצימער איז שטענדיק גרייט 
געווען דער בייכיקער רוסישער סאַמאָװאַר מיט געקאָכטן הייסן װאַסער. 
שטאַרקער שמעקענדיקער טיי, גוטע קוכנס און אַנדערע עסנװאַרג זענען 
געלעגן צום פרייען באַדינען זיך, 

דער בעל-הבית, װאָס האָט אינדרויסן ביים ברייטן פּובליקום געהאַט 
א שם פוֹן אַ בייזן פאַרשלאָסענעם ;בער", איז ביי זיך אינדערחיים געווען 
דער פריינטלעכסטער מענטש. מ'האָט געװוּסט, אַז ער איז שפּאָרזאַם, טייל- 
מאָל אַפילו קאַרג, אָבער פאר זיינע געסט איז גאָרנישט געווען צו טייער. 
ער פלעגט זיצן מיט די פריינט, אָנגעטאָן אין אַ לייכט היימישער הלבשה, 
אָנגעשפּאַרט באַקוועם אויף אַ ווייכן פאָטעל און האָט האַרציק, מיט שמייכל 
און הומאָר, גערעדט און זיך צוגעהערט וי אַנדערע רעדן. אָט דער שוע- 
רער, מאסיווער, פּערציק-יאָריקער מאַן מיט זיין האַרטן בודדאַ-פּנים, האָט 
זיך דאָ אין מעדאַן געקאַנט שפּילן װי אַ קינד שעהנלאַנג מיט זיינע יונגע 
חברים. מ'איז צוזאמען געגאַנגען צו פיש-פאַנג ביים נאָענטן טייך, און 
זאָלאַ האָט שעלמיש געלאכט, ווען אָנשטאָט א פיש האָט זיין ווענדקע אויפ" 
געכאַפּט פון װאַסער אַ צעקראָכענעם שוך אָדער אַן ענלעכן חפץ. צוזאַמען 
האָט מען געשאָסן צום ציל און זאָלאַס פּנים איז אָפּט דערביי קאָמיש פאר- 
קרימט געװאָרן מיט א מכלומרשטן וייטיק, ווייל צוליב זיין קורצזיכטיקייט 
האָט ער זעלטן געטראָפן, 

צווישן די זעקס פון מעדאן, איז זאָלאַ געווען דער עלטסטער אין 
יאָרן,. דער באַרימטער שרייבער און מייסטער. ער האָט די פינף יונגע 
ידידים און טרייע תלמידים פון זיין נאַטוראַליסטישער שיטה, ארומגע- 
רינגלט מיט הילף און זאָרג. א דאַנק אים זענען זיי געװאָרן באַקאַנט וי 
שריפטשטעלער. 

פּאָל אלעקסיס 5 2831 איז דעמאָלט (אין יאָר 1880) אַלט געווען 
3 יאָר. געשטאַמט האָט ער פון דער פּראָװאַנס, און זיין פּנים איז אפילו אין 
פּאַריז פאַרבליבן אָפּגעברענט פון דער הייסער זון אין דרום-פראַנקרייך, 
אַן אַײביקער אָפּטימיסט מיט אַ שטאַרקן טעמפּעראַמענגט, איז ער בטבע 
געווען אַ פריילעכער מיט א סך הומאָר און לעבנסלוסט. צוליב אָט די מעלות, 
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הגם ער איז געווען א גענוג מיאוסער, האָט ער דאָך געהאַט גרויס דער" 
פאָלג ביי פרויען. אין דער יוגנט האָט ער געשריבן לידער, אָבער שפּעטער 
אין פּאריז, איז ער באַקאַנט געװאָרן װוי אַ מחבר פון נאָװעלן און טעאטער- 
פּיעסן. דאָס גאַנצע לעבן איז ער פאַרבליבן אַן אמתער באָהעמע-מענטש, 
װאָס נעמט אַלץ אויף מיט אַ לייכטן געמיט. איין זאַך האָט ער אָבער יאָ 
גענומען ערנסט. דאָס איז געווען זיין פריינטשאַפט צום געליבטן לאַנדסמאן 
און אפּוטרופּוס זאָלאַ. די דאָזיקע זעלטענע, איבערגעגעבענע פריינטשאפט 
האָט אָנגעהאַלטן במשך פון דרייסיק יאָר אָן איבערייס, אָן דעם מינג- 
דסטן סכסוך, ביז צו זיין טויט. גאָר זעלטן קאָן מען געפינען אַזאַ טיפע 
פריינטשאַפט צװישן שרייבער. ער איז געשטאָרבן אַ יאָר פריער פאַר 
זאָלאַן. 


זשאָריס קאַרל אואיסמאַן פמ2ת;פעטם .1.1 איז געווען כמעט אין 
זעלבן עלטער װאָס אלעקסיס. דאָס איז שוין געווען גאָר אן אנדערער מענטש, 
אַן ערנסטער, מיט א פאַנאַטישן כאַראַקטער, האָט ער פאַרביסן געזוכט זיין 
אייגענעם וועג. צוערשט איז ער געווען א באגייסטערטער אָנהענגער פון דער 
נאַטוראַליסטישער שיטה און אַ תלמיד פון זאָלאַ. אויך ער איז פון פּאָעזיע 
אַריבער צו ראָמאַנען. א געוויסן דערפאָלג האָט ער געהאט מיט זיין ראָמאַן 
,די שוועסטערס װאַטאַר* , װוו ער האָט אויף א רעאַליסטישן אופן באַשריבן 
זאָס לעבן פון אַרבעטער אין אַ בוכבינדעריי. זאָלאַ איז געווען אַנטציקט 
פון דעם בוך און האָט געפּועלט ביי שאַרפּאַנטיע, אַז ער זאָל עס אַרױסגעבן. 
דער מייסטער איז געווען טיף איבערצייגט, אז אואיסמאַן װעט בקרוב וערן 
איינער פון די פּראָמינענטסטע שריפטשטעלער אין פראַנקרייך. אין זיינע 
רעצענזיעס וועגן ;די שוועסטערס װאַטאַר*, וועלכע זאָלאַ האָט אָפּנעדרוקט 
אין פאַרשידענע זשורנאַלן, האָט ער אונטערגעשטראָכן, אַז ,דאָס איז אַ 
גלענצנדיק בוך פון קאַמף, װאָס האָט נישט קיין מורא צו באַרירן די אָנגע- 
ווייטיקסטע ענינים". אָבער אואיסמאַן האָט שפּעטער שטאַרק איבער. 
געטריבן מיט זיין נאַטוראַליסטישער קנאות, דער תלמיד איז אַװעק אַ סך 
ווייטער און עקסטרעמער פון זיין לערער. ער האָט לסוף פאַרלוירן זיין 
גייסטיקן גלייכגעוויכט, און פון נאַטוראַליזם איז ער אַריבער צום צוייטן 
עקסטרעם: צום אָקולטיזם, קריסטלעכן מיסטיציזם און קאַטאָליציזם, 
ער איז אפילו געװאָרן א גלח. אָבער הגם אואיסמאַן האָט אידעאָלאָגיש 
פאַראַטן זיין מורה-דרך, איז ער אים וייטער פאַרבליבן א פריינט און 
לאַנג נישט פארגעסן די הילף, וועלכע ער האָט אמאָל פון אים באקומען. 
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דער דריטער אין דער חברותא איז געװען גי דע מאָפּאָסאַן טם 
14סגגזעת 86 ער איז געווען שוין אַ דריײיסיק-יאָריקער מאַן, ווען זיין 
נאָמען איז פּאָפּולער געװאָרן נאָכן דערשיינען פונעם דערמאָנטן 
זאַמלבוך ;די אֶװנטן אין מעדאַן". ביז צו יענער צײט האָט ער 
געאַרבעט וי אַ באַשײדענער באַאַמטער אינעם דערציונגס-מיניסטעריים, 
און זיינע לידער און נאָװועלן האָבן נישט שטאַרק אויסגענומען. זייענדיק 
אַ שיינער און שטאַרקער מאַנספּערשין האָט ער דאַקעגן געהאַט אַ גאָר 
גרויסן דערפאָלג ביי פרויען. װוי געזאָגט, איז ער א דאַנק זיין נאַװעלע 
;א קויל פון פעטס" געװאָרן בארימט. ער האָט דאַן אָנגעהויבן זייער 
אינטענסיוו שרייבן, איז אַװעק פון זיין פּאָסטן און זיך אינגאַנצן געווידמעט 
דער ליטעראַטור. במשך פון צען יאֶר האָט ער ארויסגעגעבן 25 ביכער. 
זיין ראָמאַן ,לע מעזאָן טעליע", און אויך די שפּעטערדיקע ראָמאַנען 
האָבן געהאַט אַ זייער גרויסן דערפאָלג. אָבער גלייכצייטיק האָט מאָפּאָסאַן 
נישט איבערגעריסן מיט זיין לייכטזיניקער לעבנס-פירונג. זיינע סעק- 
סועלע עקסצעסן האָבן אים באַלד דערשעפּט. ער איז געשטאָרבן אין א 
טראַנישן צושטאַנד פון פולשטענדיקער משוגעת, זייענדיק סך:הכל אַלט 
3 אאָר. 

דער פערטער, אַנרי סעאַר 0686 עצתסה, איו געווען מיט אַ יאָר 
יינגער פון מאָפּאַסאַן. אַ נערוועזער, מיט אײביקן אינערלעכן אומרה 
האָט ער בדרך-כלל װייניק געשריבן, בעיקר אין א סאָציאליסטישן זשורגאל, 
ווו ער איז געווען מיטארבעטער. אויך נאָכדעם וי זיין נאָמען איז געװאָרן 
באקאַנט מיטן דערשיינען פון דעם מעדאַנער זאמלבוך, האָט ער װייניק 
געשריבן. ער איז געװאָרן א טעאטער-קריטיקער און האָט אַרויסגעגעבן 
צוויי נאַטוראַליסטישע ראָמאַנען, װאָס זענען באַהערשט פון פעסימיסטישער 
שטימונג. סעאַר איז געשטאָרבן אין עלטער פון 73 יאָר. הגם ער איז געווען 
זייער א פעיקער שרייבער, האָט ער דאָך זיינע פעיקייטן װייניק אויסגענוצט, 

דער יינגסטער פון אַלע זעקס ,מעדאַנער" אין געװען לעאָן עניק 
6 104 אַ טאַלאַנטירטער שרייבער מיט אַ ליטעראַרישן 
פארנעם, האָט ער זיך נאָכן דערשיינען פון זאָלאָס ,לאַסאָמואַר* דער" 
קלערט וי א הייסער אָנהענגער פון מייסטער און זיין נאַטוראַליסטישער 
שיטה. עניק האָט דעמאָלט געהאַלטן אַ פּאָר עפנטלעכע רעפעראַטן ועגן 
דער גקרעטשמע" און איר מחבר. אָבער ערשט נאָכן דערשיינען פון ,זאַמל- 
בוך*, איז זיין נאָמען געװאָרן פּאָפּולער. ער האָט דאַן אויפגעשריבן אַ 
פּאָר ראָמאַנען און טעאַטער-פּיעסן. ער איז אויך געװאָרן איינער פון די, װאָס 


221 


האָבן געשאַפן דעם נייעם, מאָדערנעם טעאַטער אין פּאריז. דער יינגסטער פון 
די ,מעדאַנער" האָט אַמלענגסטן געלעבט, ער איז געשטאָרבן אַ זקן אין 
עלטער פון 86 יאָר. ער האָט געהאַט די זכיה צו זיין פאָרזיצער פון דער 
פייערלעכקייט, װאָס איז צום פופציקיאָריקן יובל פון די אאָװנטן אין 
מעדאַן* אָרגאַניזירט געװאָרן אין באַװוּסטן דעמאָלט פּאַריזער רעסטאָראַן 
;עדאָן* אויף דער אַװעני זשאַן-זשאָרעס, אין וועלכער עס האָבן זיך, אויסער 
דער משפּחה פון זאָלאַ, באַטײליקט פּראָמינענטע פאָרשטייער פון דער 
פראַנצויזישער ליטעראַטור. 


אַ חוץ די פינף געטרייע מיטקעמפער פון דער ;יונגער גװאַרדיע", 
האָבן זיך דעמאָלט, נאָכן דערשיינען פוֹן מעדאַנער זאַמלבוך, דערנענטערט 
צו זאָלאן נאָך אנדערע יונגע שרייבער, װאָס האָבן זיך דערקלערט וי ענטו- 
זיאסטישע תלמידים פון מייסטער און זיין נאַטוראַליסטישער ריכטונג. איינער 
פון זיי איז געװען דער דערמאַנטער אירלענדער זשאָרזש) מרר, 
וועלכן דער מאָלער מאַנע האָט מיט אַ קורצער צייט צוריק פאָרגעשטעלט 
פאַר זאָלאַן בעת דעם ,לאַסאָמואַר"-באַל. דער מייסטער האָט שוין כמעט 
געהאט פאַרגעסן אין דער דאָזיקער זייער אָריגינעלער און װייניק סימ" 
פּאַטישער פאַר אים געשטאַלט, וי אויפאיינמאָל איז דער אירלענדער אַראָפּ- 
קומען קיין מעדאַן. גראָד איז זאָלאַ געזעסן אויף א דיװאַן און האָט אויס- 
געבעסערט דרוק-קאָרעקטורן. די פעטע, מאַסיווע פיגור פון מייסטער און 
זיין שטייף-אויפגעקעמטע טשופּרינע האָבן געװאָרפן אַן אימה אויף דעם 
פרעמדן באזוכער. ווען זאָלאַ האָט אים דערזען, איז ער געװאָרן שטאַרק 
אומגעדולדיק. ער האָט זיך קוים איינגעהאַלטן פון נישט אַרױיסצוברומען 
מיט זיין בערישער שטימע: ;װאָס װיל ער וידער האָבן פון מיר, דער 
אירלענדישער פּרא-אדם ל". 


זשאָרזש מור האָט שפּעטער געשילדערט זיין ערשטן באַזוך אין מעדאַן 
מיט פאָלגנדיקע ווערטער : , איך האָב געװוּסט לויט דער דערציילונג פון 
מיינע באקאנטע, אז זאָלא פארלירט נישט מיט די נייע באזוכער מער װי 
איין מינוט. במשך פון אָט דער איינציקער מינוט זעט ער, צי סאיז אים 
כדאי זיך אַרײנצולאָזן אין אַ שמועס מיט דעם נישט-געבעטענעם גאַסט. 
האַלט ער נאָך אַ מינוט, אַז ער האָט צו טאָן מיט אַ נודגיק 
אָדער סתם מיט א ,בהמה", שטייט ער אויף און שיקט אַװעק דעם גאַסט. 
בעת איך האָב אָבסערװירט זאָלאַן, דעם שרעקלעכן זשעני, וועלכער האָט 
אָנגעטאָן אויף זיין דיקער נאָז די שפּאַקולן און מיך באַטראַכט פון אויבן 
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ביז אַראָפּ, איז מיר איינגעפאלן, אַז אַפילו אַזעלכע וועלט-גאוניט װי האָמער 
צי שעקספּיר, װאָלטן אויך געמוזט, ביי זייער ערשטן בּאָזוך, אָנהױיבן רעױן ‏ 
וועגן דעם װעטער. דאָס האָב איך אים טאַקע געזאָגט בעת דער איינציקער 
מינוט, און איך האָב פאַרלאַנגט פאַר זיך די זעלבע פּריווילעגיע, וועלכע 
עס װאָלט אין אַזאַ פאַל געהאט האָמער אָדער שעקספּיף? 


זעט אויס, אַז דער אָריגינעלער פאַרגלייך מיט די צוויי וועלט-גאונים 
איז זאָלאַן געפעלן געװאָרן. ער האָט זיך אויפגעהויבן פון דיװאַן און זיף 
אַוועקגעזעצט נעבן דעם גאַסט אויף דער קאַנאַפּע. תחילת האָט זיך זיין 
מאַסיווע אומבאוועגלעכע בודדא-געשטאַלט צוגעהערט מיט גליכגילטי- 
קייט צו די ווייטערדיקע רייד פון פרעמדן גאַסט. אָבער באַלד האָט אים 
פאַראינטערעסירט דער שמועס װאָס האָט זיך פאַרצױיגן אַ פֹּאַר שעה. זייט 
דעמאָלט איז מור געװאָרן אַן אָפּטער איינגייער אין מעדאַן, װוּ ס'האָט זיף 
אַנטװיקלט אַ נאָענטע פריינטשאַפט צװישן אים און דעם מייסטער. זאָלאַ האָט 
זיך אלץ מער אינטערעסירט מיטן יונגן אירלענדישן שרייבער און מיט זיין 
שאפונג, װאָס איז באַאיינפלוסט געװאָרן פון דער נאַטוראַליסטישער שיטה, 
נאָך אַ געוויסער צייט האָט ער געזאָגט צו מורן: ,שרייבט אַ ראָמאַן װעגן 
אירלאַנד, אַ װערק מיט אמתן סאָציאַלן און רעװאָלוציאָנערן אינהאַלט, אַז 
ענגלאַנד זאָל דערפון אויפגעציטערט װערן. קיינמאָל װעט איר מער נישט 
האָבן אַזֹאַ געלעגנהייט מיטצורייסן מיט זיך אַ גאַנץ פאָלק, קלערט אריין, 
האָט מוט, מוט, און נאָכאמאָל מוט ו". 


דער אירלענדישער תלמיד האָט געפאָלגט די עצה פון זיין פּראַנצוי- 
זישן לערער. ער האָט אָנגעשריבן אַ גרױויס װוערק אין דריי בענדער א. גנ 
,זי געזונט און אדיע!" */60שסנסע 806 1140,. דאָס איז געװען א 
טאַלאַנטירטע שאַפונג מיט קריטישן און סאַטירישן צוגאַנג לגבי דער ווירק- 
לעכקייט אין אירלאנד און דער גיײסטיק-קינסטלערישער סביבח אין 
איר הױפּטישטאָט דאַבלין. זאָלאַ איז געווען דערפון זייער צופרידן און ער 
האָט פון מור דערװאַרט נאָך גרעסערע אויפטוען. לסוף האָט ער זיך אָבּער 
| פולשטענדיק אנטוישט אין זיין אירלענדישן תלמיד, : 

דאָס איז נישט געווען, וי מיר ווייסן, דער איינציקער תלמיה, וועלכער 
האָט פּאַראַטן די האָפּענונגען פון דעם נאַטוראַליסטישן מייסטער, אַזױ איז 
שוין, זעט אויס, דער גורל פון א סך לערער, װאָס אנטוישן זיך אלן זייערע 
תלמידים. דערווייל האָט זאָלאַ געהאַט דערפון גענוג עגמת"נפש. װאָלט 
זיין מוטער, די אַלטע מאַדאַס עמיליע-טרעליע דערפון גשװווטט, װאַלט זי 
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אפשר געקאָנט טרייסטן איר בךדיחיד מיטן באַרימטן פּסוק פון ישעיה 
הנביא: ,בנים גדלתי ורוממתי והם פּשעו בי" (;זין האָב איך דערצויגן 
און גרויס געמאַכט, און זיי האָבן מיך פאַראַטן?. זאָלאַס מוטער האָט די 
גאַנצע צייט געװוֹינט אין דער מעדאַנער ווילע, זי איז אויף דער עלטער 
געװאָרן שטאַרק רעליגיעז און איז כסדר אָפּגעזעסן ביי דער פראנצויזי- 
שער איבערזעצונג פון אַלטן און נייעם טעסטאַמענט. 

די ביטערע אנטוישונגען זענען פאר עמיל זאָלאן ערשט שפּעטער 
בולטער און וייטיקלעכער געװאָרן. דערווייל האָט ער געהאַט ארום 
זיך אַ טרייע גװאַרדיע פון יונגע איבערגעגעבענע תלמידים, װאָס האָבן 
אים פֿאַרשאַפט אַ סך פרייד און געגעבן גלויבן אין דער צוקונפט.. 


קאַפּיטל זיבנאונדרײסיק 
אין שאָטן פון טויט 


אויף אײינמאָל האָט זיך אין עמיל זאָלאַס לעבן אריינגעריסן אומברח" 
מנותדיק און ברוטאל דער טויט, ס'איז געווען אַ שיינער פרילינג-טאָג, 
אָנהױיב מאַי 1880, ווען אַ פּאָסט-שליח האָט קיין מעדאַן געבראַכט אַ טעלע- 
גראַמע פאַר זאָלאַן. דער שרייבער האָט זי געעפנט מיט ציטערדיקע הענט, 
טעלעגראַמעס זענען אים קײנמאָל נישט געװען ניחא. ער האָט 
שנעל דורכגעלייענט. און איז געבליבן שטיין אין מיטן פון זין 
גאָרטן אַ טיף-דערשיטערטער : ער איז געווען אויסער זיך פאַר צער און 
ווייטיק. זיין אַלטער איבערגעגעבענער גוסטאָוו פלאָבער איז פּלוצלינג 
געשטאָרבן פון אַן אַפּאָפּלעקסיע. ער איז סך-הכל אַלט געווען 59 יאָר. 

ערשט מיט עטלעכע װאָכן צוריק האָט זאָלאַ צוזאַמען מיט די שרייבער 
עדמאָן גאָנקור, אַלפאָנס דאָדע, אואיסמאַן, מאָפּאַסאַן און מיטן פאַרלעגער 
שאַרפּאַנטיע באַזוכט פלאָבערן אין זיין דאָרפישער איינזאַמקייט. זייט אַ 
געוויסער צייט איז דער באַרימטער שרייבער אַװעק פון פּאַריז און האָט 
זיך באַזעצט אין אַן אַלטן, אָפּגעלאָזטן שלאָס אין דער סביבה פון ראָען, 
אין צפון-פראַנקרייך. זיינע לעצטע יאָרן זענען געווען פול מיט דאגות און 
צרות. ער האָט פאַרלוירן זיין פאָרמעגן צוליב זיין גוטסקייט און בלינדן 
פאַרטרויען צו נאָענטע. די לעצטע ביכער זיינע האָבן נישט געהאט קיין 
דערפֿאָלג און דאָט האָט אים שטאַרק וויי געטאָן. ער איז געבליבן אָן פּרנסה. 
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זיינע פריינט האָבן זיך באַמיט, אַז ער זאָל ביי דער רעגירונג באַקומען א 
טאָסטן, װאָס פארלאנגט וייניק מי, אָבער דאָס האָט זיך זיי נישט איינ- 
געגעבן. אַ פאַרביטערטער איז פּלאָבער אַװעק פון פּאריז אין זיין פאַר- 
אָרעמטן נאָרמאַנדישן שלאָס, א ירושה פון אבות. בכדי דאָרט צו פאַרענדיקן 
זיינע טרויעריקע טעג. ער איז געװוען פארביטערט אויף דער גאנצער 
וועלט, האָט פיינט באקומען די נייע צייטן און זייער רעפּובליק, די ,, משו" 
גענע?* טעכניק מיט איר פּרעסע און ליטעראטור. די איבערגעטריבענע 
נאַטוראַליסטישע פאָרעם פון געוויסע שרייבער האָט אויף אים געװאָרפן 
אַן אימה, ער איז געווען שרעקלעך אויטגערעגט קעגן זיי, און האָט שטאַרק 
חרטה געהאַט װאָס ער אליין האָט מיט זיינע ראָמאַנען געגעבן דעם 
אָנהױב צו דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג. מיט רוגזה האָט ער 
דערקלער : ,פאַרשאָלטן זאָל זיין דער טאָג ווען איך בין צוגעטראָטן 
שרייבן מיין ,/מאַדאַם באָװאַרי!*. 

אָבער בעוג דעם דערמאָנטן באַזוך פון זאָלאַן און אַנדערע קאָלעגן- 
שרייבער, אַ פּאָר װאָכן פאר זיין טויט, האָט זיך פּלאָבער באַמיט צו 
באַהאלטן פאַר די געסט זיין פאַרביטערונג. גראָד להיפך, ער איז אויסן 
געווען בפירוש צו באַווייזן זיין פריילעכע שטימונג און פריינטלעכע סימ- 
פּאַטיע לגבי די אָנװעזנדיקע. באַזונדערס איז ער געווען האַרציק צו זאָלאַ. 
ער האָט מיט גרויס לויב גערעדט װעגן דעם ליטעראַרישן באַדײט פון 
;נאַנאַ, און האָט אונטערגעשטראָכן, אז ביים שרייבן דעם דאָזיקן ראָמאַן, 
האָט זיך דער מחבר געפונען אין אַ זייער ריזיקאַלישער לאַגע צװישן 
גרויסקייט און לעכערלעכקייט, און איז בשלום און מיט רום אַרױס פון 
דער ערגסטער סכנה, װאָס האָט אויף אים געלויערט. 

דער אינטערעסאַנטער שמועס האָט זיך פאַרצויגן, און פלאָבער האָט 
אַרױיסגעװיזן גייסטיקע פרישקייט און גוטע אָריענטאַציע אין ליטעראַ- 
רישע און פּאָליטישע ענינים. בעת איינער פון די געסט איז אריבער צו 
אַקטועלע פּאָליטישע ידיעות און האָט זיך אָפּגעשטעלט אויף דער סכנה 
פאַר דער אײראָפּעישער קולטור און ציװיליזאַציע מצד דעם ברוטאלן 
פרייסישן מיליטאַריזם, צוליב דער הילף, וועלכע דער דייטשער אימפּער- 
יאַליזם באַקומט פון די מכלומרשטע גייסטיקע דייטשע פאָרשטייער, האָט 
פלאָבער ארויסגעזאָגט די נביאישע װערטער: ;ייט פאָרזיכטיק מיט די 
דייטשע פּראָפּעסאָרן, זיי זענען װוי קעשענע-גנבים!". 

נאָכן באַקומען די טרויעריקע טעלעגראַמע, האָט זיך זאָלאַ לאַנג 
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נישט געקאָנט באַרואיקן. ס'איז נישט געווען קיין מליצה. וען ער האָט 
איבערגעחזרט פאַר אַלע, אז פלאָבער האָט פאַרמאָגט פאַר אים ,א זייער 
װאַרעם האַרץ װי אַ פאָטער". דאָס האָט ער באמת אַרויסגעפילט, 
זאָלאַס װייטיק און ליבע לגבי דעם פאַרשטאָרבענעם איז געקומען שטאַרק 
צום אויסדרוק אין א שיינעם עסיי, געווידמעט דעם אָנדענק פון זיין גרויסן 
פריינט. מיט אויפריכטיקע װערטער האָט ער דערקלערט: ,די לעצטע 
צען יאָר פון דער פראַנצויזישער ליטעראטור זענען ענג פאַרבונדן מיט 
גוסטאָוו פלאָבערס נאָמען ". 

צו דער באַגרעכעניש אין רוען איז זאָלאַ געפאָרן אין באַגלײטונג 
פון עדמאָן גאָנקור און אַלפאָנס דאָדע. ער איז געווען צעבראָכן זעענדיק, 
וי מ'פירט דעם אַלטן געטרייען ידיד אויף זיין לעצטן וועג. די טרומנע איז 
געווען זייער אַ לאַנגע צוליב דעם הויכן װוּקס פון בר-מינן. די קבורה- 
לייט האָבן געמוזט שווער אַרבעטן, בכדי צוצוגרייטן אַ ברייטע און טיפע 
גרוֹב. הגם ס'איז ערשט געווען אָנהוֹיב מאַי, איז די היץ געװאָרן אומדער- 
טרעגלעך. צוליב אַן אומגעשיקטער באַוועגונג איז די טרומנע געבליבן שטעקן 
מיטן קאָפּ אַראָפּ, נישט מ'האָט זי געקאָנט אַראָפּלאָזן אוֹן נישט צודיק אַרוים- 
ציען. די קבורה-לייט זענען געווען פאַרצווייפלט און האָבן געשאָלטן מיט בי- 
טערע קללות. די שטריק אַרום דער טרומנע האָבן געסקריפּעט וי אָט-אָט רייסן 
זי זיך אָפֿ. די נאַסע, טוכלע ערד פון דעם פריש-אויסגעגראָבענעם קבר 
איז מיט איר שטאַרקן גערוך געקראָכן זאָלאַן אין זיינע פילבאַרע נאָז- 
לעכער. אַ נאָענטע קרובה פון פּלאָבערן האָט געהאַלטן אין איין קרעכצן 
מיט טרערן אין די אוינן: ;אַפילו ביים טויט האָט ער נעבעך קיין מזל 
נישט !", 

זאָלאַ האָט נישט מער אױיסגעהאַלטן. ס'האָט פּלוצלינג אַרױסגעפּלאַצט 
זיין רויע, האַרטע שטימע. ,גענוג, גענוג ו. האָט ער געשויגן. אַלט זענען 
גלייך מיט אים אַװעק, איבערלאָזנדיק די טרומנע פון אַלטן גוטן פּלאָבער 
אין אַ משונחדיקער, קרומער פּאָזיציע, 


וי באקאנט, האָט זאָלאַ במשך פון זיין גאַנץ לעבן געפילט אַן אומהיימ- 
לעכן פּחד פאַרן טויט. װאָכנלאַנג נאָך פּלאָבערסט קבורה האָט ער נישט 
געפונען קיין מנוחה. ער אין אַװעק אויף װאַקאַנסן צום ים, איז אָבער 
באַלד אן אומרויקער און צעטראָגענער צוריקגעקומען קיין מעדאַן, ער 
האָט ווידער ענערגיש גענומען שרייבן, פילנדיק, אַז בלויז די אַרבעט קאָן 
אים אַרױסראַטעװען פון זיין נערוועזער דעפּרעסיע. 
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באַלד אָבער איז אים ווידער באַפאַלן דער שאָטן פון טויט, און אים 
אַוועקגעריסן פון זיין שרייביטיש. דעם 17-טן אָקטאָבער 1880 איז 
געשטאָרבן זיין מוטער. זי האָט קוים געענדיקט איר זעכציקסטן לעבנס- 
יאָר, אָבער זי איז געװאָרן אַלט און גראָ צוליב איר שווערן לעבן. די לעצטע 
יאָרן פון רייכטום און נחת ביי איר בן-יחיד עמיל, זענען שוין אפּנים געקומען 
צו שפּעט. אַ שװאַכע און קראַנקע, זייער אַ נערוועזע, האָט זי בײטאָג 
און ביינאַכט געאַרבעט אין דער הויזװירטשאַפט, און נישט פאַרגונען זיך 
קיין מנוחה. וי איר פאַרשטאָרבענער מאַן און איר איינציקער זון, האָט 
אויך זי, אין דער אומדערמידלעכער אַרבעט געזוכט און געפונען דעם 
איינציקן אינהאַלט אין איר לעבן. זי האָט אויף אַלעקסאַנדרין, איר שנור, 
צום סוף געװאָרפן אַן אומחן. ס'טרעפט אָפט אין אָרעמע שטובן אַז די 
מאַמע איז ממש אַ שקלאַף ביי אירע זי זאָלאַס מוטער האָט נישט פאר- 
טראָגן, װאָס אַלעקסאַנדרין לעבן זיך אין שוװוילטאָג און זויל נישט זיין קיין 
שקלאַף צו עמילן. ביידע פרויען זענען געווען זייער קראַנק און אימפּולסיו, 
אָפּט האָבן זיי זיך געקריגט. זאָלאַ, וועלכער האָט זיין מוטער שטאַרק ליב 
געהאַט איז צוליב דעם אַ סך מאָל געווען אויפגערעגט און געהאַט דערפון 
גרויס צער. אַפילו אין איר לעצטער רגע, שוין אַ באַװוּסטלאָזע, האָט די 
מוטער געשריגן צו אַלעקסאַנדרין מיט בייזע װוערטער. 

זאָלאַ האָט דעם טויטן קערפּער פון דער פאַרשטאָרבענער מאַמע 
באַגלײט ביז קיין עקס. ערב איר טויט, האָט זיך עמיליע אָרעליע 
געװונטשן, אַז מ'זאָל זי באַגראָבן אויף דעם פּראָװאַנסאַלער בית-הקברות, 
װוּ עס זענען, זייט 35 יאָר, געלעגן די ביינער פון איר יונג-פאַרשטאָרבענעם 
מאַן. דאָס באַגרעבעניש איז געווען אַ פרום-קאַטוילישע, הגם זאָלאַ האָט 
דערויף קרום געקוקט, אָבער דעצידירט האָט דער ווילן פון דער פאַרשטאָר- 
בענער און איר משפּחה. שטייענדיק ביים קבר, האָט דער פאַריתומטער 
זון, אַן אומעטיקער, געטראַכט מיט גרויס צער ועגן דעם טראַגישן גורל 
פון זיינע עלטערן. זיין פאָטער, דער איטאַליענישער אינזשיניער 
פראַנטשעסקא האָט במשך פון זיין קורצן לעבן כסדר געקעמפט, געליטן 
און קיין נחת נישט דערלעבט. און די מוטער, די גוטע און געטרייע, װי 
שווער זי האָט זיך געראַנגלט אין נויט און פּיין במשך לאַנגע הונגער- 
יאָרן, ביז עס איז ענדלעך געקומען די צייט פון זאַטקײט און רואיקייט, 
אָבער איצט, ווען זי האָט געקאָנט לעבן באַקװעם און במנוחה אין דער 
פּרעכטיקער מעדאַנער ווילע, איז זי געשטאָרבן !. 

אַ טרויעריקער, פאַרטיפט אין אַ מעלאַנכאָלישער שטימונג, איז זאָלאַ 
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אַרומגעגאַנגען איבער דיגאַסן פון זיין געבורטשטאָט עקס. פולשטענדיק באַי 
הערשט פון עלעגישע סענטימענטן און ראָמאַנטישע זכרונות פון זיין קינדער" 
צייט, איז ער אַריינגעשטיגן אין עקספּרעס-צוג צוריקצופאָרן קיין פּאַריז. בעת 
דער לאַנגער נסיעה פון דער פּראָװאַנס, האָבן זיינע אויגן געבלאָנדזשעט 
איבכער די אידילישע לאַנדשאַפטן, װאָס זענען אים אַמאָל געװען אַזױ 
נאַענט און ליב. אָבער אויף קיין רגע האָט ער נישט געקאָנט פאַרגעסן אין 
זיין פאַרשטארבענער מוטער. מיט טרערן אין די אויגן האָס ער געטראַכט 
וועגן איר געטרייער און מיפולער איבערגעגעבנקיט, סיי אין זיינע 
פאַריתומטע קינדער-יאָרן אין עקס, און סיי שפּעטער, אין דער מוראדיקער 
תקופה פון לאַטײנישן קװאַרטאַל. אַן אומעטיק געפיל האָט אַרומגענומען 
זיין אָנגעווייטיקטע נשמה : ער ווייסט, װאָס דער טראַגישער גורל האַלט 
נאָך ביים צוגרייטן פאַר אים גופא, דעם איינציקן זון און יורש פון די 
אומגליקלעכע עלטערן? 


אַהיימקומענדיק צוריק אין זיין מעדאַנער ווילע, האָט זיך זאָלאַ בשום- 
אופן נישט געקאָנט נעמען צו דער אַרבעט. ער האָט אָנגעהויבן נישטערן 
צוישן די חפצים, װאָס זענען פאַרבליבן נאָך דער מאַמע. ער איז כסדר 
צוגעגאַנגען צום אַלטן און נייעס טעסטאמענט, די ירושה פון דער פאַר" 
שטאַָרבענער, און האָט געבלעטערט אין די צעקנייטשטע זייטלעך פון 
ספר-חספרים. זיינע טרויעריקע אויגן האָבן אין תהילים אױפגעכאַפּט 
דעם פּסוק: ,ימי שנותינו בהם שבעים שנה ואם בגבורות שמונים שנה 
ורחבם עמל ואון כי גז חיש ונעופה" (;אונדזערע יאָרן זענען זיבעציק און 
אויב שוין שטאַרק, אַכציק, און מייסטנס מיט מי און מאַטערניש, ווייל גיך 
פאַרגייט עס און מיר פאַרשווינדן"). ער האָט וייטער געבלעטערט מיט 
גערוועזע,,. ציטערדיקע הענט, און אָפּנעשטעלט זיך ביי קוהלת: ;כי 
מקרה בנידאדם ומקרה הבהמה ומקרה אחד להם, כמות זה כן מות זה ורוח 
אחד לכל ומותר האדם מן הבהמה אין כי הכל הבל: הכל הולך אל מקום 
אחד, הכל היה מן העפר, והכל שב אל העפר" (;װאָרום דער פאל פון 
די מענטשן איז דער פאל פון דער בהמה, דער זעלבער פאל צו זיי אַלע. 
וי דער שטארבט, שטאַרבט אויך יענער, איין אָטעם איז ביי אַלע, און קיין 
מעלה פון מענטש איבער דער בהמה איז נישטאָ. װאָרום אַלץ איז הבל- 
הבלים, אַלץ גייט צו איין אָרט, אַלץ איז אַנטשטאַנען פון שטויב און אַלץ 
קערט זיך צוריק צום שטויב". 


צו יענער צייט פון שװערער דעפּרעסיע און אומהיימלעכער 
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נאָסטאַלגיע, איז ביי זאָלאַן פאָרגעקומען א טיפער פּסיכישער איבערברוך 
אין ענינים פון רעליגיע. ער אַלײן האָט שפּעטער וועגן דעם דערקלערט: 
;דער טויט פון מיין מאַמע האָט געמאַכט אַ סוף צו מיין ביז-איצטיקן 
ניהיליזם לגבי יעדער רעליגיעזער איבערצייגונג". כידוע, איז זאָלאַ אין 
דער יוגנס דערצויגן געװאָרן אין אַ רעליגיעזיקאַטױלישער טראַדציע. 
שפּעטער ביים אָנהױיב פון זיין ליטעראָרישער טעטיקייט, האָט ער זיך 
געהאַלטן פֿאַר דעאיסט, לויט דער נאַטורעלער רעליגיע פון רוסאָ אָדער 
שפּינאָזאַ. ער האָט דאָס אוױיסגעדריקט מיט פאָלגנדיקע װערטער: ;איך 
גלויב אין אַ גאָט, װאָס איז גוט, גערעכט און אַלמעכטיק. איך גלויב, אַז 
גאָט האָט מיך באַשאַפן. מיין נשמה איז אומשטערבלעך. דער באַשאַפער 
האָט מיר געגעבן אַ פרייען אױיסװאַל צווישן גוטס און שלעכטס, און מיט 
דעם װאָט ער דאָס רעכט מיך צו באַלוינען אָדער צי שטראָפן. אויב מזאָל 
מיך פרעגן, צי איך אָנערקען ישו הנוצרי וי א גאָט; בין איך זיך מודה, אַז 
איך װאָלט זיך געװאַקלט אין מיין ענטפער, אָבער איך יל צוגעבן אַז 
איך פאַרער דעם גאָט, וועלכן ישו האָט פאר אונדז מגלה געװען" 

שפּעטער, ווען זאָלאַ האָט זיך גענומען שטודירן די װיסנשאַפטלעכש 
ליטעראַטור און ער איז געװאָרן אַן אָנהענגער פון דער מאַטעריאַליסטישער 
און דעטערמיניסטישער וועלט-אָנשויאונג, האָט זיין באַציאונג צו רעליגיע 
באַקומען מער אַן אַטעאיסטישע וענדונג. איצט, ניים אֶנהוֹיב פון יאָר 
1, האָט דער טויט פון דער מוטער וידער געענדערט, לט זינע 
אייגענט ווערטער, זיין אַנטײ-רעליגיעזע איינשטעלונג. 

עמיל זאָלאַ איז נאָך לאַנגע חדשים געווען פּסיכיש דערשלאָג. ער 
האָט געפילט, װי עס װאָלטן אים אַױומגערינגלט שאָטנס פון טויט און 
אָנגעזאָנט אַ נאֶענטן פּלוצימדיקן לעבנסיסוף. עס האָט זיך אים כסדר 
געדוכט, אַז ער װעט שטאַרבן בײנאַכט פון אַ נישט-נאַטירלעכן טויט. עס 
האָבן אים אָפט באַהערשט געפילן פון אומבאַקאַנטן פּחד און ער האָט 
מיט ציטערדיקע הענט שנעל פאַרמאַכט די טירן אין פענצטער פון זיין 
ווילע. זיין נערוועזע פּאַניק איז געװאַקסן. ער איז געװאָרן שטאַרק אָבּער- 
גלויבעריש, האָט מורא געהאַט פאַר געוויסע ציפערן, בפרט פאַר דעם 
נומער 17. | | יי יי 


זאָלאַס נערוון-סיסטעם איז געװאָרן זייער צערייצט, ער האָט געליטן פין 
האַרץ- און קאָפּװייטיק, און זיינע נעכט זענען מייסטנס געווען שלאָפּלאָזע. 
יעדער שאָרך אין שטוב און יעדער ווינט אין דרויסן האָט אים באַאומרואיקט. 
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אַלעקסאַנדרין איז מיט אים געגאַנגען צו דאָקטױירים, צו די בעסטע 
ספּעציאַליסטן, און באַמיט זיך אים צו טרייסטן און צוֹ בארואיקן, אָבער 
דאָס איז לסוף געווען איבער אירע כוחות, און זי אַלײן איז מיטגעריסן 
געוואָרן מיטן שטראָם פון נערוװעישער אומרואיקייט, װאָס האָט לגמרי 
באהערשט זאָלאַן און זיינע געפילן, 

אגב, איז זאָלאַ געווען שטאַרק דערצאָרנט קעגן זיין פרוי. ער האָט 
איר נישט געקאַנט מוחל זיי, װאָס זי איז נישט געווען ביכולת צו לעבן בשלום 
מיט זיין מאָמע און האָט איר פאַרביטערט אירע לעצטע טעג. במשך דטם 
דאָזיקן שרעקלעכן ווינטער 1881, האָט זאָלאַ װאָכנלאַנג קוים אַרױסגערעדט 
װאָרט צו אַלעקסאַנדרין, 

מיט גרויסער זאָרג האָבן די נאָענטע פריינט אָבסערװירט די מעלאנ- 
כאָליע, װאָס האָט באַהערשט זייער חבר און מייסטער. פּאָל אַלעקסיס, דער 
געטרייעסטער פון די געטרייע, האָט זיך מיט אַלע כוחות באַמיט אַרױט: 
צורייסן זיין באליבטן עמיל פון די ,טיט-שאָטנס", ער האָט געציטערט 
בלויז אויפן געדאַנק, אַז עס קאָן זיך חלילה ענדיקן דאָס לעבן פון גרויסן 
שריפטשטעלער. 

אַבּער נישט אַלע פריינט האָבן אויף אַזאַ פיינפילנדיקן אופן פאף" 
שטאַנען זאָלאָס גייסטיקן און פּסיכישן קריזיס צו יענער צייט. עדמאָן 
גאָנקור, למשל, האָט דעמאָלט נאָטירט מיט סאַרקאַסטישע װערטער: ,ער 
זאָלא, וועלכער דעראָבערט די װעלט מיט זיין נאָמען, װאָס פארקויטט 
הונדערטער טויזנטער עקזעמפּלארן פון זיינע ביכער און איזן היינט אפשר 
דער באַרימטסטער שרייבער, איז געװאָרן צוליב זיין קראַנקהאַפּטער היפאָ- 
כאַנדריע אן אומגליקלעכע, עלנטע געשטאַלט? 

לאַנגע חדשים נאָך זיין מוטערס טויט, איז זאָלאַ נישט געווען אימשטאנד 
צ! שרייבן. פריינט און פיינט האָבן געפרעגט, װער מיט צער און וער 
מיט הנאה: ,צי איז דאָס נאָך דער זעלבער עמיל זאָלא ?". 

די פּרנסח פון באַרימטן שריפטשטעלער איז געבליבן אַ ,פעטע", גראָד 
איז דערשינען די 775סטע אױיפלאַגע פון ;נאַנאַ", און דער פאַרלעגער 
שאַרפּאַנטיע האָט אויף אַ ברײטהאַרציקן אופן געצאָלט אַלץ גרעסערט 
האָנאָראַרן. אָבער זאָלאַ איז געווען אומגליקלעך אין זיין אינערלעכף 
טראַגישן געראַנגל. צום ערשטן מאָל ייט אאָרן האָט ער אָנגעהויבן 
פֿאַרלירן אין װאָג, און האָט באַשײמפּערלעך אויפגעהערט צו זיין אַ דיקער 
וי יז איצט. 


- = קאַפּיטל אכטאונדרייסיק 


: . = יי 
: : 5 | - 


| = צוריק אין א פּאָליטישער סביבה 


צוליב פּלאָבערס טױט האָבן פולשטענדיק אויפגעהערט די מיז- 
איצטיקע ,סעודות פון די אויסגעפיפענע אױטאָרן". אַ געוויסע צייט האָבן 
די רעשט אָנטיילנעמער פון די סעודות באַמיט זיך ממשיך צו זיין די לאנג- 
יאָריקע טראַדיציע. מ'האָט ביים געמינזאַמען טיש איבערגעלאָזט אַ 
ליידיקן שטול געװוידמעט פלאָבערן, און באַצירט אים מיט בלומען אָבער 
ס'איז שוין נישט געװען די אַמאָליקע אינטערעסאַנטע און פריילעכע 
. שטימונג. איוואַן טורגעניעוו האָט באַלד פאַרלאָזט פּאַריז און איז אין אַ 
קורצער צייט אַרום געשטאָרבן, ער איז געװוען דער עלטסטער אין דער 
ליטערארישער חברותא. מיט זיין ריזיקער געשטאַלט און טיפּיש-רוסישער 
באָרד האָט ער דערמאָנט די אַמאָליקע מאָסקװער באָיאָרן, הגם ער האָט 
מיט זיין פראַנצויזישער שפּראַך און קולטור געקאָנט אימיטירן אַ מערב" 
אייראָפּעאישן אינטעלעקטואליסט. 

פון די פינף זענען פארבליבן בלויז דריי, און צװישן זיי האָט זיך 
נישט פאַרבונדן קיין האַרציקע באַציאונג. זאָלאַ האָט איבערגעלעבט א שווערן 
גייסטיקן קריזיס, און זיין געמיט איז נישט געוען צוגעפּאַסט פאַר אַ 
סעודה מיט אַ סך עסן און לוסטיקער אונטערהאַלטונג. זיין פּראָוואנסאַלער 
לאַנדסמאַן, אלפאָנס דאָדע, אַ שיינער מאַן, אָבער אַ קרענקלעכער, נערוועזער 
און גערייצטער וי אַ פרוי, האָט גראָד דעמאָלט געהאַט אַ בייז האַרץ אויף 
זאָלאַן און אים צודלהכעיס האָט ער זיך נישט געװאָלט לאָזן מאָלן דורך 
מאַנע. דער דריטער ווידער, עדמאָן גאָנקור, וועלכער איז געווען עלטער מיט 
גאַנצע צען יאָר סיי פון זאָלא און סיי פון דאָדע, האָט זיך אויך אַרומגע- 
טראָגן מיט טענות קעגן זאָלאַ, און אים שטארק מקנא געװוען צולים 
זיינע ריזיקע ביכער-אויפלאגעס. הגם גאָנקור פלעגט מכלומרשט פריינט" 
לעך שמייכלען, זענען זיינע איראָנישע שטעך-ווערטלעך װעגן זאָלאַס 
;נאַאיווע און פאַלשע טעאָריעס? געווען גענוג בייזוויליקע און פאַרביטערטע. 
ביי אַזאַ קעגנייטיקער באַציאונג פן די דריי איבערגעבליבענע שריפט- 
שטעלער, האָבן די ,סעודות" נישט געקאָנט האָבן קיין לאַנגן קיום און 
זענען טאַקע באַלד אינגאַנצן בטל געװאָרן. 
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אָבער אָנשטאָט דעם, אין זאָלאַ צו יענער צייט וידער אַרײנגעצױיגן 
געװאָרן אין אַ פּאָליטישער פאראינטערעסירונג. ער האָט זיך עטלעכע מאָל 
געטראָפן מיט די אַמאָליקע פריינט פון דער רעפּובליקאנישער באַוועגונג, 
און איז פון זיי אינפאָרמירט געװאָרן וועגן די לעצטע געשעענישן אינעם 
פּאַרלאַמענט און אין דער רעגירונג. פראַנקרייך איז דעמאָלט אויפסניי 
געשטאַנען פאר א שוערן קריזיס. נאָך די דערמאַנטע װאַלן אין יאָר 
7 הװאָבן די רעפּובליקאַנער, אַדאַנק זייער ריזיקער מערהײט אין 
פּאַרלאַמענט, באַהערשט די רעגירונג. דער ביזיאיצטיקער פרעזידענט פון 
דער רעפּובליק מאַרשאַל מאַק-מאָהאָן, האָט געמוזט דעמיסיאָנירן צוליב 
זיינע מאָנאַרכיסטישע סימפּאטיעס. אויף זיין אָרט איז געקומען דער 
אַדװאָקאַט זשיל גרעוי, א געמעסיקטער רעפּובליקאנער,. װועמען דאָס 
פראַנצויזישע פאָלק האָט מער געקענט פון זיין מייסטערשאפט אין בילאַרף- 
שפּיל װי פון זיין פּאָליטיק. אָבער ער איז אויך אין דער פּאָליטיק געװען 
אַ כיטרער און געשיקטער הגם זייער פאָרזיכטיקער שפּילער. זיין מוסטער 
אין דער דאָזיקער הינזיכט, איז געװאָרן דער פאַרשטאָרבענער מלוכה- 
מאַן טיער. אָבער די ניע ראדיקאַלע, עכט רעפּובליקאַנישע רעגירונג 
האָט זיך גישט דערשראָקן פאַר דעם קאַמף קעגן דער מעכטיקער קאַטױ- 
לישער קירף. זי האָט אַרױסגעיאָגט פון לאַנד די געפערלעכע יעוואיטן 
און איז געווען אנטשלאָסן דורכצופירן די סעפּאַראַציע צווישן דער קירך 
און דער מלוכה. די לינקע רעפּובליקאַנער זענען געווען דעצידירט צו 
רייניקן די ארמיי און די אַדמיניסטראַציע פון אַלע רעאַקציאַנערע און מאָנאַר" 
כיסטישע איינפלוסן, און אויך דורכצופירן ויכטיקע פּאַליטישע און 
סאָציאַלע רעפאָרמען. אָבער דער פּרעזידענט גרעוי האָט זיי כסדר 
געהאַמעװעט און געמאָנט צו מעסיקייט און פאָרזיכטיקייט. זיין לאָזונג איז 
געװאָרן : , נישט רעאַקציע, נישט רעװאָלוציש". 


דאָס לאַנד האָט דעמאָלט איבערגעלעבט א שנעלן װירטשאַפּטלעכן 
אויפבלי. די באַזיצנדיקע קלאַסן זענען נאָך רייכער געװאָרן, און אויך די 
אָרעמע האָבן טיילמאָל געקאַנט געניסן אַ ביסל פון װוילטאָג. ס'איז געווען 
זייער כאַראַקטעריסטיש פאַר יענער תקופה, װאָס אומעטום, אויף די רייכע 
בולװאָרן װי אויף די פּראָלעטאַרישע פאָרשטעט, האָט מען מיט טעמפּערא- 
מענט און התלהבות געזונגען דאָס פּאָפּולערע ליד, װאָס איז וייט נישט 


געווען קיין פערל פון פּאָעזיע : 
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,;לאָמיר האָפן אין גליק פון דער מענטשהייט ! 
צום צונויפטרעף מיט פראַנקרייך גיט אונדז, 
פעלקער, די האַנט! אויס מיט די קאַמפן: 

די רעפּובליק װאָס איז אַ גאַראַנטיע פאַר אַ 
שיינעם מאָרגן, גרייט זיך צו אין אינדוסטרי, 

אין שלום און פאָלגט נאָך אויפן וועג 

פון כּראָגרעס. אויס מיט די שנאהס, 

אויס מיט די קנאהס, אויס מיט די רעװאָלוציעס, 
די בינשטאָקן זענען פול מיט ארבעט; 

דאָס איז די דערוואכונג פון די פעלקער". 


אָבער פראנקרייך האָט אויך נישט פארגעסן די חרפּה פון דער מילי- 
טערישער מפּלה אין יאָר 1870. אין זכרון פון דער גאַנצער אומה איז פאף- 
בליבן דער װייטיקדיקער פאַרלוסט פון די צוויי שיינע פּראָװינץ-לענדער 
עלזאַס און לאָטרינגען. אין אַלע שולן האָט די יונגנט געזונגען : 
;איר האָט אונדז צוגענומען עלזאָס און לאָטרינגען, אָבער אונדוער 
האַרץ װועט איר קיינמאָל נישט האָבן !*, 


דאָס לאַנד איז באַהערשט געװאָרן פון שטאַרקע נאַציאָנאַליסטישע 
שטימונגען. די מער:לײדנשאַפטלעכע האָבן געשטורעמט און געשריגן 
וועגן רעװאַנזש. די מעסיקע האָבן געראָטן: אלאָמיר תמיד וועגן דעם 
טראַכטן, אָנער קיינמאָל דערפון נישט רעדן!?*. יונג און אַלט זענען אין 
פייערלעכע פּראַצעסיעס אָפט געגאַנגען צום דענקמאָל פון שטראַסבורג 
אין פּאַריז, װאָס איז בײיטאָג אוּן ביינאַכט געווען באַדעקט מיט שװאַרצער 
טרויער-קרעפּע און מיט פרישע בלומען. | 


מיט באַזונדערער ליבע האָט מען זיך באַצױגן צו דער ארמיי, װאָס איז 
אויפסניי פאָרמירט געװאָרן נאָך דער שרעקלעכער מפּלה. די ארמיי איז 
געווען דעמאָקראַטיזירט דורך אַלגעמײנער דינסט-פליכט פון אַלע בירגער, 
װאָס האָט געדויערט א פּאָר יאֶר און איז געװאָרן דער נאַציאָנאַלער שמעלץ- 
טאָפּ פאַר דער פראַנצויזישער יוגנט פון אַלע קרייזן און קלאַסן. די פאַר- 
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, פּלאַץ פון רעפּובליק? אין פּאַרין 


ביקע מיליטערישע מונדירן זענען געווען קאָלירפול און עלעגאַנט. ווען די 
אַרמײ האָט אויפמאַרשירט אין א דעפילאַדע, איז דאָס געווען א פּרעכטיק 
בילד, פול מיט שווונג און מאָלערישן רייץ, װאָס האָט פאַרכישופט דאָס אויג און 
מיטגעריסן די צושויער צו אַן ענטוזיאסטישן בייפאַל. מ'האָט ליב געהאַט די 
אַרמײ און מ'איז שטאָלץ געווען מיט איר. 


| דעם 14"טן יולי 1880 איז אין פּאַריז פאָרגעקומען א גראַנדיעזע מילי"י 
טערישע דעפילאדע. צום ערשטן מאָל האָט די רעפּובליקאַגישע רעגירונג 
באשטימט דעם טאָג, ווען ס'איז דורך די פאָלקס -מאַסן. דעראָבערט געװאָרן 
די באַסטיליע, אַלס נאַציאָנאַלן פּראַנצויזישן יום-טוב. די רעװאָלוציאָנערע 
;מאַרסיליעז" ‏ איז דערקלערט געװאָרן אַלס אָפּיציעלער מלוכה-הימן. בעת 
דעם מיליטערישן פּאַראַד האָט דער פּרעזידענט גרעווי איבערגעגעבן 
מייערלעך 400 פענער פאַר די באַזונדערע פּולקף - | 


| דייטשלאַנד האָט זיך . מיט זאָרג צוגעקוקט צו דער באַנײוּנג פון דער 
פראנצויזישער מיליטערישער קראַפּט. דער ברוטאַלער זיגער האָט מורא 
באַקומען פאַר דער נאָענטער נקמה פון באַזיגטן. די בערלינער מאַכטהאָבער, 
מיטן קייזער ווילהעלם דעם צווייטן בראש, האָבן נישט איינמאָל געפּרוווט 
פּראָװאָציהן פראַנקרייך צוֹ. אַ פריצייטיקער מלחמה, װעלנדיק בזה האופן 
נאָכאַמאָל פאַרניכטן איר באַנײיטע מיליטערישע קראַפט, איידער זי װעט ווערן 
געפערלעך פאָר /דייטשלאַנדס העגעמאָניע אין אײיראָפּע. די רעפּובליקאַנישע 
רעגירונג האָט געשיקט אויסגעמיטן יעדן מיליטערישן קאָנפליקט מיטן 
שטאַרקן אן ;חוצפּהדיקן שכן. ווען די דאָזיקע פּרוּוון. האָבן זיך דער בערלי" 
נער רעגירונג נישט איינגעגעבן, האָט זי זיך גענומען פאַרלייכטערן די 
פראַנצויזישע. קאָלאָניזאטאָרישע :עקספּאַנסיע אין צפּוןדאפריקע, אויסרעכע- 
נענדיק, אַז מִיט /דעם װעט מען אָפּװענדן פראַנקרייבס װאַקסנדיקע נאַציאָ- 
נאַלע קראַפּט אי יענער ריכטונג און א אזוי ארום אָפּשװאַכן דעם חשק צו אַ 
רעװאַנזשי. יי : | 


אָבער די בערלינער מושלים האָבן זיך ביטער אנטוישט. גראָד נאָך 
דער אָקופּאַציע פון טוניס איז די נאַציאָנאַליסטישע כװאַליע אין פראַנקרייך 
נאָך.. שטאַרקער, געװאָרן. האלץ. מעכטיקער האָט דער רעװאַנזש-פאַרלאַנג 
פאַרכאַפּט. דאָס גאַנצע לאַנד, די שטימונג קעגן דייטשלאַנד איז מיט יעדן 
יאָר געװאָרן אַלץ פיינטלעכער. דאָס אִיז בולט געווען בעת דעם סקאַנדאַל, 
װאָס איז יפֿאָרגעקומען. אין יאָר 3 אויף די -פּאַריזער גאסן ביים באַזוך 
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פון שפּאַנישן קעניג. דער מלך פון שפּאַניע, אַלפאָנס דער צוועלפטער, איז 
גראָד צוריקגעקומען פון בערלין, װוּ מ'האָט אים פיין אויפגענומען און 
געגעבן דעם בכבודיקן ראַנג פון א דייטשן קאַװאַלעריע-פּולקאָװניק. ער 
האָט נישט געהאַט קיין צייט אָדער קיין חשק אַראָפּצונעמען פון זיך דעם 
גלאַנציקן דייטשן מונדיר און איז אין אָט דעם ביי פראַנצויזן פאַרהאַסטן 
דייטשן מיליטער-מלבוש, געפאָון אין א קאַרעטע מיט זיין גאַנצע סוויטע פון 
װואָקזאַל גאַר-דינאָר צו דער שפּאַנישער אַמבאַסאַדע אין פּאַריז, אָבער 
דער פּאַריזער המון, װאָס איז באַקאַנט מיט זיין גאַסטפרײנטלעכקײט לגבי 
וויכטיקע אויסלענדישע באַזוכער, האָט דאָסמאָל אויפגענומען דעם שפּאַנישן 
מלך מיט טיינטלעכע אויסרופן, מיט באליידיקונגען און אפילו מיט שטיינער. 
דער דאָזיקער וועג פון דעם צפון-װאָקואַל ביז צו דער אמבאַסאַדע 
איז געװארן א מיאוסער סקאַנדאַל,. װאָס האָט אָפּגעהילכט אין דער 
גאַנצער וועלט. דער שפֿאַנישער מושל האָט זיך שטאַרק באַלײדיקט און 
איז אַ בייזער גלייך אַװעק פון פּאַריז, הגם זיין אויפהאַלט האָט דאָ געדאַרפט 
געדויערן אַ פּאָר טעג, 


די כסדר װאַקסנדיקע אין פראַנקרייך נאַציאָנאַליסטישע רעואנושי 
כװואַליע האָט דערווייל נאָכנישט באַדראָט דייטשלאַנדס מאַכט אין אײיראָפּץ, 
אָבער זי איז געװאָרן אַן ערנסטע סכנה פאַר דער פראַנצויזישער רעפּובליק 
גופא און פאַר איר דעמאָקראַטישער אַנטװיקלונג. װוי ס'איז שוין דערציילט 
געװאָרן, האָט זיך בראש פון דער פראַנצויזישער אַרמײ אַװעקגעשטעלט 
אַ יונגער גענעראל מיט גרויסע און געפערלעכע אַמביציעס. ער איז געװאָרן 
קריגס-מיניסטער און זיין פּאָפּולערקײיט. איז געװאָקסן סיי אין דער אַרֹמײ 
און סיי ביי די ברייטע פאָלקסמאַסן. דאָס איז געווען דער גענעראַל זעזאָרזעש 
בולאַנזשע. ארום אים האָבן זיך געזאַמלט פאַרשידענע אַװאַנטוריסטן, װאָס 
זענען באַקאַנט געווען מיט זייער שנאה צו דער רעפּובליק און צוֹ איר 
דעמּאַקראַטישן סדר. די רעפּובליקאַנישע רעגירונג האָט זיך צוֹ שפּעט 
געכאַפּט, אַז זי האָט איבערגעלאָזט די ארמיי אין די הענט פון אירע שונאים, 
ס'איז געװאָקסן די געפאַר, אַז די נאַציאָנאַליסטישע רעװאַנזש-כװאַליע זאָל 
איבערגעבן אַ דיקטאַטאָרישע מאַכט צו גענעראַל בולאַנזשע, דערמיט פאַר- 
ניכטן די רעפּובליק און לסוף דערפירן פראַנקרייך צו אַ נייער קאַטאַסטראָפף 
דורך אַ קריג מיט דער מעכטיקער, גוט-צוגעגרייטער דייטשער ארמיי. 


ווען זאָלא האָט זיך געטראָפן מיט זיינע אַלטע באַקאַנטע פון דער 
אַמאָליקער בשותפותדיקער רעפּובליקאַנישער טעטיקייט, איז די דראָענדיקע 
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סכנה נאָך נישט געווען פולשטענדיק קלאָר פאַר דער דעמאַקראַטישער 
עפנטלעכקייט. ערשט אין אַ פּאָר יאָר שפּעטער האָט זיך בולט אַרױסגעװיזן 
די ערנסטקייט פון דער געפאַר. אָבער פאר די גוט-אינפאָרמירטע קענער 
כון דער אינערלעכער לאַגע אין פראַנקרייך, איז שוין לגמרי קלאָר געװאָרן 
דער אָפּגרונט, צו וועלכן די רעפּובליק קייקלט זיך אראָפּ מיט לאַנגזאַמע 
און לייכטזיניקע טריט. זיי האָבן געװאָרנט, אָבער אָנגעטראָפן אויף טויבע 
אויערן און בלינדע אויגן 


זיי טאַקע האָבן אויך געװאָרנט עמיל זאָלאן און זענען צו אים צוגע- 
שטאַנען מיט פּאַטעטישע װוערטער, אַז הן ער און הן די אַנדערע פּראָמינענטע 
שרייבער זאָלן צוטרעטן צום קאמף קעגן דער דראָענדיקער סכנה, כל זמן 
ס'איז נאָכנישט צו שפּעט. זיי האָבן זאָלאן גענוי פאָרגעשטעלט די לאַגע 
און דערקלערט אים קאַטעגאָריש, אז אין שפּיל שטײט נישט נאָר די 
פּאָליטישע דעמאָקראַטיע נאָר אויך די גייסטיקע פרייהייט, | 





זשיל גרעווי 
פּרעזידענט פון דער רעפּובליק 
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זאָלא איז מסכים געווען מיט זיינע אידעישע חברים. ער האָט דאָך 
טך-הכל ערשט מיט אַ יאָר צוריק אָנגעװויזן אין זיין שריפט , די פראנצול- 
זישע רעפּובליק און די ליטעראטור", אַז עס קאָן נישט עקזיסטירן קיין 
עכטע, באמת-קינסטלערישע ליטעראטור אין פראַנקרייך אָן דער רעפּובליק 
און אָן איר דעמאָקראַטישער פרייהייט. די אייניקייט פון ליטעראטור און 
רעפובליק איז פֿאַר אים געווען באַזירט אויף טיפער איבערצייגונג. זאַלא 
האָט געוווסט, אַז ווען עס װעט קומען צו דער אַנטשײידנדיקער שלאַכט וועגן 
דעם גורל פוֹן דער רעפּובליק, װעט ער זיך געפינען אויף די באַריקאדן פון 
די פרייהייטס-קעמפער. 


דערווייל האָט זיך דער נאַטוראָליסטישער מייסטער גאָכנישט אַרויט- 
געריסן פון דעם נשמה-געראַנגל, אין וועלכן דער טויט פון זיין מאַמע און 
פון פלאָבערן האָט אים אַרײנגעשטױסן. אָבער אינסטינקטיוו איז אים קלאָר 
געװאָרן, אַז ער מוז באַלד װוידער געזונט און שטאַרק ווערן, ווייל עס דעד" 
נענטערן זיך צייטן, ווען די רעפּוכליק און די פרייהייט װעלן דאַרפן האָבן 
זיין הילף, 


קאַפּיטל נײנאונדרײסיק 


עמיל זאָלאַ האָט זיך אָנגעהויבן צופּאָסן צו די עצות פון זיינע דאָקטױי- 
רים. ער האָט װייניקער געגעסן און געטרונקען, און כמעט אינגאַנצן אויפ- 
געהערט צו רויכערן. ער איז אַ ביסל מאָגערעל געװאָרן און זיין געזונט- 
צושטאַנד האָט זיך פאַרבעסערט. זיין דינטערישע אינטואיציע האָט אים 
ריכטיק אונטערגעזאָגט, אַז בלויז אַן אינטענסיווע אַרבעט קאָן אים ראַטע- 
ווען פון דער מעלאַנכאָלישער דעפּרעסיע. װוי ביי זיין פאָטער, איז אויך פאַר 
אים די אַרבעט געװאָרן דער אייגנטלעכער לעבנס-אינהאַלט און ציל, 


מיט באַנייטן אימפּעט האָט ער פונדאָסניי ממשיך געווען די איבערגע- 
ריטענע ליטעראַרישע טעטיקייט, בכדי װי אַמשנעלסטן צו רעאַליזירן 
זיינע נייע גרויסע פּלענער. קודם-כל האָט ער געטראַכט וועגן דער פאָדערונג, 
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װאָס עס האָבן אים געשטעלט זיינע פריינט, די רעפּובליקאַנישע טוער: אַז 
די ליטעראטור טאָר זיך נישט אָפּשליטן אין די ד' אמות פון אַ מער אָדער 
וייניקער געלונגענער ראָמאן-טעמאטיק, נאָר זי מוז אָנהאַלטן א לעבעדיקן 
קאָנטאקט מיט דער געזעלשאַפטלעכער ווירקלעכקייט ארום איר, 


במשך די יאָרן 1881 און 1882 האָט זאָלאַ פאַרעפנטלעכט זעקס פּוב- 
ליקאציעס, װאָס זענען געווען געווידמעט די געזעלשאפטלעך-קינסטלערישע 
פּראָבלעמען פון דער ליטעראַטור און פון טעאַטער. דאָס זענען געווען פאָל- 
גנדיקע קאַמף-שריפטן: 1) ,דער עקספּערימענטאַלער ראָמאָן" 2) ,דער 
נאַטוראַליזם אין טעאַטער', 3) ,די נאַטוראַליסטישע דערצילער", {4) 
גאונדזערע גראַמאַטישע אױטאָרן", 5) ליטעראַרישע דאָקומענטן", און 6) 
.אַ שלאַכט", 

זאָלאַ האָט אין די דאָזיקע שריפטן פּראָפּאַנירט פּרינציפּן פון דער 
רעאַליסטישער שיטה, װאָס איז געװאָרן זיין ליטעראַריש-געזעלשאַפטלעכער 
אני-מאמין. ס'איז פאַלש צו מיינען, אַז זאָלאַ איז געווען אַן אָנהענגער פון 
,קונסט לשם קונסט" און זיין רעאַליסטישע אמונה איז געװוען אַ קאָנטעק- 
ווענץ פון באַגריף וועגן ,ריינער קונסט". שוין אַלס יונגער שריפטשטעלער 
האָט ער געשריבן: ,דער ראָמאַן האָט די אויפגאבע נישט נאָר צו מאָלן, ער 
דאַרף אויך שטרעבן בעסער צו מאַכן דעם מענטשן". אָט דער יוגנטלעכער 
לאָזונג איז ער געבליבן געטריי ביז צו זיין לעצטן לעבנסטאָג. ער האָט 
נישט געהאַלטן, װי אַ סך אַנדערע שריפטשטעלער און פּסיכאָלאָגן, אַז דער 
מענטש איז א פאַרפאַלענער און לאָזט זיך נישט אויסבעסערן ;כי יצר 
לב האדם רע מנעוריו" (;וייל דער מענטשלעכער אינסטינקט איז 
שלעכט פון געבוירן אַז"). להיפך, זאָלאַס ועלט-אָנשױונג איז דורכאויס אַן 
אָפּטימיסטישע און הומאַניסטישע. ,דער מענטש קאָן און דאַרף בעסער ווערף!", 
אין געווען זיין אינערלעכער, פעסטער גלויבן. פאַרשידן זענען די ועגן 
און אופנים, דורך וועלכע מ'קאָן דערציען און אויסבעסערן דאָס מענטש- 
לעכע לעבן. זאָלאַ האָט געהאַלטן, אַז אַ שריפטשטעלער האָט צו דערפילן 
די דאָזיקע אויפגאבע קודם-כל מיט דעם, װאָס ער זאָגט און מאָלט דעם 
גאַנצן נאַקעטן אמת, און זאָל עס זיין אפילו א פיינלעכער אמת. וי א דאָקטאָר, 
װאָס היילט דעם גוף, באַמיענדיק זיך צו אַנטדעקן די ווירקלעכע װאָרצלען 
פון דער קראַנקהייט, מוז אויך אַ שרייבער היילן די קראַנקע פאָלקס-נשמה, 
אויפדעקנדיק די גאַנצע ברוטאַלע ווירקלעכקייט, 

דאָס איז געװאָרן דער עיקר-העיקרים פון זיין נאַטוראַליסטישער וועלט- 
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אנשויונג, װאָס ער האָט געפּרײידיקט נישט נאָר לגבי דער ליטעראַטור און 
קונסט, נאָר אויך אין באַצוג צו דער געזעלשאַפטלעכער און פּאָליטישער 
ווירקלעכקייט פון דער דריטער פראַנצויזישער רעפּובליק. 


זאַלאַ האָט דאָס פּראָקלאַמירט מיט פאָלגנדיקע װערטער: ,מ'מח זאָגן 
דעם אמת און דאָך וייטער האָפן !*, ווייל ;דער ענטוזיאזם און די האָפענונג 
זענען אונדזער כוח. אַלץ צו דערקענען, אַלץ צו באַצווינגען און צו דער" 
אָבערן איז אונדזער אויפגאבע. דורכן אמת דאַרפן מיר דערהויבן די מענטשן 
צו אַ העכערער און גליקלעכער מדרגה". דאָס זענען נישט געװען סתם- 
הויכקלינגענדיקע. מליצות, נאָר דער איגנטלעכער תמצית פון זאָלאַס 
אמונה, דער אינהאלט פון זיין לעבן און שאפן. 


נישט תמיד האָט מען פאַרשטאַנען זיינע כוונות. זאָלאַ האָט זיך באַמיט 
דאָט אויפצוקלערן שרייבנדיק אין זיין פּובליקאַציע ;אַ שלאַכט* טאָלגנדיקע 
ווערטער : ,איך בין טאַקע אַ ליידנשאפטלעכער מענטש, און מ|-הסתם 
בין איך אָפט נישט גערעכט. אין דעם באַשטײט מיין פעלער, הגם מין 
ליידנשאטט איז פון א העכערער מדרגה און האָט נישט קיין שום צוזאמעג- 
האַנג מיט די געמיינקייטן, װאָס מ'וויל מיר צושרייבן. אָבער איך בין זיך 
דערצו נאָך מודה, אז איך גיב נישט אַװועק מיין ליידנשאַפּט פאַר אַ פריינט" 
שאַפּטלעכער כאַראַקטערלאָזיקײט און נידעריקע חגיפה לגבי אנדערע. צי 
האָט נישט קיין וערט א לײדנשאַפט װאָס ברענט, א ליײדנשאַפט װאָס קומט 
פון אַ װאַרעמען האָרץ! אה, לעבן מיט אַן אויפרעגונג, מיט צאָרן קעגן די 
מכלומרשטע טאַלאַנטן, קעגן די אויפגעבלאָזענע באַרימטקײטן קעגן דער 
אלגעמיינער מיטלמעסיקייט !7, 


טאַרטאָן אין שרייבן און אַרױיסגעבן די זעקס קאמף-שריפטן, האָט זאָלאַ 
אַ ביסל פאַרנאַכלעסיקט זיין ציקל רוגאָן-מאַקאַר. נישט איינמאָל, ווען עס 
האָט אים פארפאָלגט זיין משונהדיקער קאָמפּלעקס וועגן אַ נאָענטן פלוצימ- 
דיקן טויט בעת דער נאַכט, איז זיין איינציקער געדאַנק געווען: /;איך זאָל 
נאָר קענען פאַרענדיקן פריער מיין ציקל". 


צום צרשטן מאָל זייט אַ יאָר צענדליק האָט פּאַטירט, אַז במשךף פון 
צוויי גאַנצע יאָר איז נישט אַרױס פון דרוק קיין שום נייער ראָמאַן פון עמיל 
זאֲלאַ. אַ סך טרייע לייענער פון דעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר זענען געווען צוליב 
דעם באומרואיקט, און האָבן באַשאָטן מיט פראָגן דעם פאַרלעגער. שאַר- 
פאַנטיע האָט לכן עפנטלעך מודיע געווען, אז געוויסע טעכנישע שוועריקייטן 
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האָבן גורם געווען די פאַרשפּעטיקונג, אָבער ,דער ציקל רוגאָן-מאַקאַר 
דערשיינט ווייטער !. | | 


ער האָט זיין װאָרט געהאַלטן. אָנהױב אַפּריל 1882 איז דערשינען 
זאָלאַס נייער ראָמאַן א.נ. ,דער זידנדיקער טאָפּי "204-800116,. דאָס אין 
געווען דאָס צענטע בוך פון דעם ציקל. דער מחבר האָט וועגן נייעם ראָמאַן 
געשריבן: ,ס'איז דער קלאָרסטער און אמייסטן-קאָנדענסירטער פון אַלע 
מיינע ביז איצטיקע ראָמאַנען. אָבער ער איז דערביי זייער קאָמפּליצירט, 
ווייל נישט וייניקער װי 76 מענטשן-כאַראַקטערן ווערן אין אים געשיל- 
דערט". ער האָט דאַן צוגעגעבן ,דאָס דאַרף זיין מיין /סענטימענטאַלע דער- 
צִיוּנג", אַ פולשטענדיק מאַטעריאַליסטיש ווערק". זאָלאַ האָט מיט דעם 
געװאָלט דערמאָנען לשבח זיין אומפאַרגעסלעכן פריינט, גוסטאַװו פּלאָבער, 
וועמענס בוך ,/סענטימענטאַלע דערציונג" איז דערשינען מיט 12 יאָר צוריק, 


,דער זידנדיקער טאָפּ" האָט געשילדערט די טאָגטעגלעכע סביבה פון 
קליינבירגערטום, מיט אַלע אירע דערשיינונגען פון מענטשלעכער שװאַב- 
קייט און געמיינקייט, פון דעם ריקזיכטלאָזן יאָגן זיך נאָך געלט, און פון 
דער פארשלייערטער, מכלומרשט-מאָראַלישער צביעות, װאָס כאַראַקטערײ 
זירט דעם דאָזיקן צאַלױײיכן אין פראנקרייך געזעלשאפטלעכן קלאַס. דער 
הויפּטהעלד פון ראָמאַן, אַן אָפּשטאַמיקער פון די רוגאָנס, קומט פון דער 
פּראָווינץ קיין פּאַריז, בכדי דאָ צו געפינען זיין פּרנסה און צוקונפטיק 
גליק. ער איז אַ יונגער און שיינער מאַנספּערשױן, און ס'פאַרפעלט אים 
קיינמאָל נישט די נויטיקע חוצפּה, כדי צו דעראָבערן שנעלן דערפאָלג, סיי 
אין ליבע סיי אין געשעפט. ער װוֹינט אין איינעם פון די ריזיקע פּאַריזער 
װוֹינהייזער, און דאָ טאַקע דעראָבערט ער ליכט די הערצער פון זיינע 
שיינע שכנות. ער טוט עס לייכטזיניק מיט פאָרנעמען שאַרם, און אָן וועלכע 
ס'איז מאָראַלישע העמונגען. אין אָט דער לאָקאַטאָרן-קאַזאַרמע װאָס איז 
באמת אַ זידנדיקער טאָפּ פון אָפענע און באַהאַלטענע ליידנשאַפטן, קומען פאָר 
פאַרשידענע ערנסטע און קאָמישע ליבע-מעשיות צוישן די לאָקאַטאָרן- 
פּאָרלעך און ארום זיי. פון די מעשיות, װאָס דער מחבר שילדערט בלויז 
נקיצור, װאָלט ער געקאָנט צונויפשטעלן אַ טוץ באַזונדערע ראָמאַנען. פאַר- 
שטייט זיך, אַז דער הויפּטהעלד טריומפירט בײטאָג און ביינאַכט אַדאַנק זיינע 
דערמאַנטע קװאַליפיקאַציעס. דאָס העלפט אים אויך שטאַרק אינעם געשעפט 
װוּ ער אַרבעט אַלס אָנגעשטעלטער. ער געפינט חן ביי די וייבלעכע 
קליענטן און פארשאפט זיך אַ נאָמען פון אַן ערשטקלאַסיקן פאַרקויפער, 
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ער איז געשיקט און ראפינירט, און פארשטייט לייכט צו האָבן סוקצעסן 
נישט נאָר אין דער ליבע, נאָר אויך צווישן דעם פארמעגלעכן געזעלשאפט- 
לעכן קרייז, אין וועלכן ער איז אַריינגעדרונגען און צו וועלכן ער פילט 
מער פאראכטונג װוי דרך ארץ. לסוף האָט ער חתונה מיט דער אלמנה, דער 
אייגנטימערין פון געשעפט, און װערט דער בעל-הבית פון א גרויסער 
אונטערנעמונג און דערצו א חשובער מיטגליד אין דער פאָרנעמער און 
רייכער פּאריזער געזעלשאפט. 


זאָלאס נייער ראָמאן האָט ארויסגערופן אַ צאָרן אין דער פּרעסע און 
אין דער עפנטלעכקייט. ווידער זענען דערשינען שאַרפע אַרטיקלען און 
רעצענזיעס, װאָס האָבן ארונטערגעריסן אוֹן באליידיקט דעם מחבר און זיין 
ניי ווערק. מ'װאָט אים אפילו געװאָלט מאַכן פּראָצעסן אין געריכט. דאָס 
קליינבירגערטום איז געווען אויסער-זיך פאַר כעס, ווען עס האָט דערוען 
זיין אמת בילד געמאָלט דורך אַזאַ טאַלאַנטירטן און מוטיקן שרייבער, דעם 
פּאָפולערסטן פּראָזאיקער אין פראַנקרייך. 


ווידער האָט זאָלאַ מיט גלייכגילטיקייט אויפגענומען דעם שטורעם 
אַרום זיין נייעם ראָמאַן. זיין תשובה איז געווען : ;נישט מיין שולד איז עס 
װאָס דאָס בילד וועגן דעם קליינבירגערטום איז ארויסגעקומען מיט אזוי פיל 
שאָטן-זײטן, ס'איז די שולד פון קליינבירגערטום גופא, װאָס עס איז אַזױ 
און נישט אַנדערש. ליידער איז עס נישט שענער און נישט בעסער !". 


הגם עס פעלן נישט אינעם ראָמאַן קיין לוסטיקע און גראָטעסקע 
סצענעס, הערשט אָבער אין אים דער עיקר א שווערע אטמאָספערע, מיט 
קריטישער און אפילו פּעסימיסטישער שטימונג. אָן ספק איז דאָס געוען 
דער רעזולטאַט פון דעם מחברס אינערלעכן געראַנגל צו יענער צייט. אָט די 
ערנסטקייט אין זאָלאַס מכלומרשט-פּאָרנאָגראַפישער דערציילונג, האָט 
געמאכט א טיפן איינדרוק אויף באַקאַנטע ליטערארישע מבינים, און איינער 
פון זיי, דער באַרימטגעװאָרענער אנדרע זשיד נאָטירט אין זיין טאָגבוך: 
;איך האָב נאָכאַמאָל מיט באַװוּנדערונג געלייענט זאָלאַס ,זידנדיקן טאָפּ*. איך 
ווייס די חסרונות פון מחבר. זיי זענען די זעלבע, װאָס ביי באַלזאַקן. די 
סצענעס אין ראָמאַן ווערן אָבער געשילדערט פון א מייסטער:האנט און 
לאָזן זיך נישט פאַרגעסן. איך האַלט די נעגאַטיווע קריטיק בנוגע זאָלאַ 
פאַר אַ שרעקלעכע אומגערעכטיקייט און דאָס ברענגט נישט קיין כבוד 
אונדזערע ליטערארישע קריטיקער. נישט פאראַן איצט קיין פראַנצויזישער 
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שריפטשטעלער, װאָס זאָל זיין מער פּערזענלעכקייט און טאלאנט | וי עמיל 
זאָלאַ?, 0 

| פוֹן די פּראָצעסן אַרום דעם ;זידנדיקן טאָפּ* װאָס דער מחבר האָט געהאַט 
אויסצושטיין, איז װערט צו דערמאָנען די תביעה, װאָס איז קעגן אים 
אַרײינגעטראָגן געװאָרן אין געריכט דורך אַ געוויסן דיווערדי. זיין טענה 
איז געווען, אַז אין ,זידנדיקן טאָפּ* ווערט געשילדערט אין אַ נישט-סימ" 
פּאָטישן ליכט א פּערזאָן מיטן נאָמען דיווערדי. דער אָנקלאָגער האָט דערי- 
בער פאַרלאַנגט אַ שטראָף פאַרן מחבר און אַ הויכע אַנטשעדיקונג פאַר דער + 
חרפּה, וועלכע ער האָט אים גורם געווען אין זיין בוך, װאָס ווערט אומעטום 
פאַרשפּרײט מאסנהאפט, 


דאָס איז נישט געווען דער ערשטער פאֵל פון דעם מין. נאָך יעדן דער" 
שיינען פון אַ ראָמאַן, האָבן זיך געמאָלדן מענטשן מיט ענלעכע טענות, 
באַלד נאָכדעט וי ,נאַנאַ* האָט זיך געדרוקט איז אויפגעטראָטן א געוויסער 
הער שטיינער און האָט זיך געפילט באַלײידיקט, װאָס דער יידישער באַנ" 
קיר, נאַנאַס פּראָטעקטאָר טראָגט דעם זעלבן נאָמען װי ער, וועלכער איז 
נישט קיין באַנקיר און האָט נישט צו טאָן מיט אַזױנע נאַנאַס. דאַן האָט זיך 
אויך געמאָלדן ביי זאָלאַן אַ געוויסער מיפפאַ מיט גרויס אויפרעגונג, װאָס 
דער אױטאָר האָט פון אים געמאַכט אַ גראַף מיפפאַ, אַן אידיאָט, וועלכער 
פאַרטאַכלעװעט זיין פאַרמעגן צוליב אַזאַ געמיינער זונה. 


קוים מיט צרות איז זאָלאַן געלונגען דורכצוקומען מיט די צוויי י ,באַלײי- 
דיקטע" פּאַרשוינען. אָבער ביים ;זידנדיקן טאָפּ" האָט די זאַך אָנגענומען 
אַ סך מער ערנסטן כאַראַקטער. דער דערמאָנטער דיווערדי איז געװען 
לויט זיין פּראָפעסיע אַן אַדװאָקאַט, און זעט אויס, מיט אַ שװאַכער פּראַקטיק. 
האָט ער דורכאויס געװאָלט אַדאַנק זאָלאַן מפורסם און געהאָלפן װעױן 
ס'האָט זיך געצויגן אַ לאַנגער און שווערער פּראָצעס, וועלכן דער אַדװאָקאַט 
האָט סוף *כל-טוף געװוּנען. זאָלאַ איז געווען געצווונגען צו פאַרפליכטן זיך, 
אַז אין דער נייער אויפלאַגע פון דעם ראָמאַן, װעט ער דעם נאָמען דיווערדי 
ענדערן. עס האָט נישט געהאָלפן זאָלאַס פאַרטיידיקונג, אַז אַלע שריפט- 
שטעלער אין פראַנקרייך מיט װיקטאָר הוֹגאָ און באַלזאַק בראש, האָבן 
געהאַט צרות צוליב די נעמען פון זייערע ראָמאַןיהעלדן, ווייל װאָס פאַר אַ 
נאָמען מען זאָל נישט אוױיסטראַכטן װעט זיך תמיד געפינען אַ פּאַרשױן װאָס 
טראָגט דעמזעלבן נאָמען. עס האָט אויך דעם מחבר נישט געהאָלפן 
דער צוגעשיקטער בריוו צום געריכט פון אַן אַנדערן דיווערדי, אַ בוכ" 
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הענדלער פון דער פּראָװוינץ, װאָס האָט מסכים געווען. אז זאָלא זאָל זיין 
נאָמען באַנוצן ווייטער. דער ריכטער האָט אָבער געגעבן רעכט דעם אַדװאָ 
קאָט דיווערדי, און אין דער גייער אויפלאַגע פון קזידגדיקן טאָפּ* האָט שוין 
דער ראָמאַןיהעלד נישט מער געהייסן דיווערדי נאָר דיוועריע. אַ גליק 
איז געשען, װאָס ס'האָט זיך נישט געמאָלדן קיין מעסיע דיװועריע! 

דאַקעגן האָט זיך איצט, זיבן יאָר. נאָכן דערשיינען פון ראָמאַן /די זיגד 
פון גלח מורע" אָפּגערוֹפן אַ באַאַמטער אינעם קריגס:מיניסטעריום מיטן 
נאָמען מורע, וועלכער האָט בקול רם פּראָטעסטיױט, אז מ'האָט פון אים 
געמאַכט אַ גלח און דערצו נאָך אַ זינדיקן גלח. זאָלאָס פּאָפּולערע ראָמאַן" 
העלדן האָבן אַרויסגערופן אַ מין פּראָצעס-עפּידעמיע, כסדר זענען צו" 
געקומען פּרעטענסיע-מאָנערס און סתם מענטשן, װאָס האָבן געזוכט אויף 
דעם אופן באַרימט צו ווערן. 

זאָלא האָט פרייער אָפּגעאָטעמט, ווען אָנשטאָט אַזאַ פּרעטענסיע-גייער 
איז אַמאָל דערשינען דער אייגנטימער פון באַװוּסטן מוזעום אין פּאָרי, 
מעסיע גרעווען און האָט געבעטן. אַז דער מייסטער זאָל דערלויגן אַוועקצו" 
שטעלן זיין װאַקסענע פיגור אין מוזעאום צווישן אַלע װעלט-באַרימטקײטן, 
באַקומענדיק די הסכמה פון זאָלאַ, איז גרעווען אַװעק מיט דער וויצֵל" 
קער באַמערקונג : ,מיין מוזעאום גרעווען װעט זיין נאַטוראַליסטיש, אָדֹעֶר 
עס װעט בכלל נישט זיין !". זאָלאַ האָט שטאַרק געלאַכט, הערנדיק װוי מען 
פּאַראַפראַזירט זיין פּאָפּולערע קאַמף-לאָזונג: ,די רעפּובליק װעט זין 
נאַטוראַליסטיש אָדער זי װוצט בכלל נישט זיין!", 


קאַפּיטל פערציק 
,צום גליק פון די דאַמען* און ;די פרייד פון לעבן" 


דער פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע איז געבליבן װאָרטסמאַן. דער ציקל 
רוגאָן-מאַקאַר איז ווייטער דערשינען װי ער האָט צוגעזאָגט. איידער ס'איז 
פאַרגאַנגען אַ יאָר נאָכן ;זידנדיקן טאָפּ", איז שוין אַרױס פון דרוק דאָס 
עלפטע בוך פונעם ציקל א:נ. ;צום גליק פון דאָמען', און גענוי אַ יאָר 
שפּעטער דאָס צװ עלפ טע אנ. ,די פרייד פון לעבן". סיי מעסיע שאַרפּאַ:" 
טיע און סיי זיין טיטכטיקע פרוי זענען זייער דאַנקבאַר געווען זאָלאַן װאָס 
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ער האָט מיט זיין באַנייטער, אומדערמידלעכער אַרבעט, דערמעגלעכט דאָס 
שנעלע אַרױיסגעבן פון די דערמאָנטע ביכער. ערב דעם דערשיינען פון 
;נאַנאַ" האָט זיך זייער פירמע געפונען אין גרויסע געלט-שװעריקייטן און 
איז געווען באַדראָט פון אַ באַנקראָט. דער קאָלאָסאַלער דערפאָלג פון , נאַנאַ" 
און פון זאָלאַס שפּעטערדיקע ראָמאַנען, האָט דעם פאַרלאַג געראַטעװעט און 
ווידער געשטעלט אויף די פיס. די שאַרפּאַנטיעס האָבן דאָס קיינמאָל נישט 
פאַרגעסן און זענען געבליבן דעם מחבר דאַנקבאַר דאָס גאַנצע לעבן 
דער ראָמאַן ;צום גליק פון דאַמען" "1220068 469 /3ט86מ20 גגג, 
װאָס איז דערשינען אין יאָר 1883, האָט געשילדערט דאָס פּראָבלעם פון די 
נייע גרויסע פאַרקויף-מאַגאַזינען אין פּאַריז, וועלכע האָבן רעװאָלוציאָניזירט 
דעם ביזאיצטיקן מסחר און זענען גלייכצייטיק געװאָרן אַ קאַטאַסטראָפע פאַרן 
קליינעם קאָמערסאַנט מיט זיין אַלטער פאַרקויף-טעכניק און איינגעפונדע" 
וועטער, טראַדיציאָנעלער לעבנס-פאָרם. זאָלאַ האָט אַ לענגערע צייט סיס- 
טעמאטיש שטודירט די נייע ריזיקע מאַגאַזינען ביי , לוּוור" און , באָן מאַרשע", 
און איז דורך זייערע דירעקטאָרן אינפאָרמירט געװאָרן וועגן דער טעכנישער 
און סוחרישער קאָנסטרוקציע פון די דאָזיקע גראַנדיעזע אונטערנעמונגען. 
װוּ ס'זענען געווען באַשעפטיקט טויזנטער אָנגעשטעלטע און פאַרקויפערינס., 


אין דעם נייעם ראָמאַן האָט דער מחבר אויסגענוצט זיין רייכע דאָקו- 
מענטאַציע, און עס האָט זיך באַקומען אַן אויספירלעך בילד פון אַ גיגאַנטישן 
עקאָנאָמישן פּראָצעס, װאָס אַנטװיקלט זיך כסדר אין דער מאָדערנער געזעל- 
שאַפּט. אָבער בעיקר איז דאָס געװען אַ ראָמאַן מיט אינטערעסאַנטע 
געשעענישן און ליבע-עפּיזאָדן. דער אייגנטימער פון דעם געשילדערטן 
פאַרקויף-מאַגאַזין הייסט אָקטאַוו מוּרע, ער שטאַמט פון דער משפּחה, צו 
וועלכער עס האָבן אָנגעהערט דער גלח מורע און די הויפּט-העלדין אין בוך 
;אַ זייטל וועגן ליבע", העלען מורע. אָקטאַװו האָט אָנגעהויבן זיין גרויסע 
סוחרישע קאַריערע וי אַ פּשוטער, אָרעמער פאַרקויפער. ס'איז אים געלונ" 
גען חתונה צו האָבן מיט אַ רייכער פרוי און נאָך איר טויט איז ער געװאָרן 
אַן אייגנטימער פון אַ גרויס געשעפט. אָבער זיין ציל איז געווען אויסצובויען 
דערפון א מאָדערנעם ריזיקן פאַרקויף"מאַגאַזין. דערצו דאַרף מען אָבֶער 
האָבן קאָלאָסאַלע געלט-קרעדיטן אין בענק און פאַבריקן. אָקטאַװ מורע 
נעמט זיך דאָס פאַרווירקלעכן מיט זיין גאַנצער ענערגיע און טיכטיקייט. ער 
הויבט אָן אַ ליבע-באַקאַנטשאַפט מיט אַ טאַרמעגלעכע פרוי, וועלכע שפּעקו- 
לירט אויף דער בערזע און שטייט אין נאָענטע באַציונגען מיט באַנקידירעק- 
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טאָרן און איינפלוסרייכע פינאַנסלייט, אַדאַנק דעם באַקומט מורע די נייטיקע 
קרעדיטן און בויט אייס אַ ריזן-געשעפט מיט אַ סך הונדערטער אָנגעשטעלטע. 
! דאָס מזל שפּילט אים כסדר צו און ער ווערט אַ זייער רייכער מאַן. אָבער 
דער פּראַקטישער און פיפיקער סוחר אָקטאַװ מורע שטאַמט דאָך פון אַ 
משפּחה, װוּ ס'זענען אײינגעװאָרצלט שטאַרקע געפילן פאַר ראָמאַנטיש- 
עראָטישער ליבע. איצט, ווען ער איז רייך און מעכטיק געװאָרן, גאַרט ער 
נאָך אַן אמתער ליבע, און ער האָט חתונה מיט אַן אָרעם מידל, װאָס 
אַרבעט אין זיין מאַגאַזין אַלס פאַרקויפערין. 

דער ראָמאַן האָט געגעבן זאָלאַן די מעגלעכקייט צו באַשרייבן פּסיכאָ- 
לאָגישע, און נכלל כאַראַקטעריסטישע סצענעס פון מסחר און סוחרישן לעבן. 
אַ שטאַרקן איינדרוק לאָזט איבער אויפן לייענער דאָס בילד, ווען אָקטאַװ 
מורע האָט זיין גאַנץ פאַרמעגן אינוועסטירט אין געוויסע סעזאָן-אַרטיקלען 
און ער װאַרט צוזאַמען מיט זיינע הונדערטער אָנגעשטעלטע אין אַן אויסער- 
געוויינלעך נערוועזער שפּאַנונג, צ װעט זיך זיין ריזיקאַלישער פּרוּוו אייג- 
געבן אָדער נישט. פון דעם איז דאָך אָפּהענגיק דער ווייטערדיקער גורל פון 
אייגנטימער און פון זיין גרויסן מאַגאַזין. אויף אַ גלענצנדיקן אופן שילדערט 
דער מחבר דעם דעצידירנדיקן מאָמענט, ווען עס הויבט זיך אָן דער ערשטער 
טאָג פון פאַרקויף-סעזאָן. אין דעם ריזיקן מאַגאַזין שטייען, װי מאָביליזירטע 
סאָלדאַטן, די הונדערטער פאַרקויפערינס אין דערװאַרטונג אויף אַ מאַסן- 
שטורעם פון קונים. אױיבנאָן,. אויפן העכסטן שטאָק, זיצט ער אַלין. דער 
נאַפּאָלעאָן פון טעקסטי?, אָקטאַװ מורע, און אָבסערװירט וי אַ פעלדמאַרשאַל 
דעם אָנהייב פון אַ שלאַכט, װאָס קאָן אים ברענגען נצחון אָדער מפּלה. 


די קריטיק האָט דאָסמאָל אויפגענומען דעם ראָמאַן קצום גליק פון 
דאַמען", פאַרהעלטנישמעסיק גוט. ס'איז כדאי צוצוגעבן אַז די בעסטע 
רעצענזיע וועגן בוך האָט געשריבן עדואַרד דרימאָן, וועלכער איז שפּעטער 
באַקאַנט געװאָרן װי אַ פאַרביסענער אנטיסעמיטישער זשורנאַליסט און 


אַגיטאַטאָר, און זאָלאַס שאַרפסטער שונא בעתן דרייפוס-קאַמף, 


פון אַ גאַנץ אַנדערן כאַראַקטער איז זאָלאָס ראָמאַן , די פרייך פון לעבן" 
"סעטגט סכ1 2016 1:8,,, װאָס איז אַרױס פון דרוק אָנהייב יאָר 1884, אינעם 
דאָזיקן בוך קומען בולט צום אויסדרוק די נשמה-איבערלעבענישן פון מחבר 
גופא. עס האָט געהאַלטן ביים סוף פון ניינצנטן יאָרהונדערט, אין דער אָפט 
באַשריבענער תקופה פון ,פען-דע-סיעקל", ווען מאָדנע און אומעטיקע 
שטימונגען האָבן באַהערשט אַ סך גײיסטער אין אײראָפּע. אַרטור 
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שאָפּענהױערס פּעסימיסטישע פילאָזאָפיע איז דעמאָלט, צוויי יאָרצצנדליק 
נאָך זיין טויט, געװאָרן די פירנדיקע אידעאָלאָגיע אין ברייטע אינטעלעק- 
טועלע קרייזן. דאָס איז זיכער נישט פאַרבליבן אָן השפּעה אוֹיף זאָלאַס 
מעלאַנכאָלישן געמיט. דער פּחד פאַרן טויט, װאָס האָט אים קיינמאָל נישט 
פאַרלאָזט, איז געװאָרן דער הױיפּטמאָטיוו אין אָט דעם שװערמוטיקן ראָמאַן. 
זאָלאַ האָט דעמאָלט זיך געפונען נישט בלויז אונטער דער השפּעה פון שאָפּעג- 
הויערס פילאָזאָפיע, נאָר אויך פון דער מעדיצינישער ויסנשאַפט פון 
באַרימטן נעװוראָלאָג ד"ר שאַרקאָ, וועלכער איז צו יענער צייט געװאָרן אַזױ 
פּאָפּולער װוי זיגמונט פרויד אין דער ערשטער העלפט פון צװאַנציקסטן 
יאָרהונדערט. עס איז דעריבער נישט לייכט צוֹ פאַרשטײן אָט דעם ראָמאַן 
פון זאָלאַ, אויב מען שטיצט זיך נישט דערביי אויף באַשטימטע דערגרייכונ- 
גען פון דער פּסיכיאַטריע. | 

,די פרייד פון לעבן* איז דאָס איינציקע בוך פונעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר, 
װאָס באַשרײיבט װייניקער די געזעלשאַפטלעכע סביבה פון די פּערסאָנאַזשן 
און שילדערט מער זייערע גייסטיק-פילאָזאָפישע ראַנגלענישן. די געשיכטע 
פון דער פּשוטער בירגערלעכער פאַמיליע, מיט אירע געוויינלעכע און אויך 
שווערע איבערלעבענישן, אַנטװיקלט זיך ביים ים, וועלכער איז, לויט דער 
רעצענזיע פון מאָפּאַסאַן: ?אַזױ. אַכזריתדיק װי דאָס לעבן גופא. דער ים 
איז אומדערמידלעך און אומברחמנותדיק, װי דאָס לעבן אַליין, און ער פרעסט 
לאַנגזאַם אויף דאָס אָרעמע פישער-דערפל, װאָס איז געװאָרן אַרײנגעװאָרפן 
צווישן אַ תחום פון ברעגעס און כװאַליעס. איבער דעם גאַנצן בוך שוועבט 
וי אַ ברייט-באַפליגלטער שװאַרצער פויגל, דער טויט". 


און דאָך, נישט געקוקט אויף אַלע ליידן און צרות, טראָץ די כסדרדיקע 
אומגליקן און אײביקן פּחד פאַרן טויט, זיגט סוף-כל-סוף דער מעכטיקער 
פאַרלאַנג פון מענטש צום לעבן און קאַמף. די סצענע אין ראָמאַן, װוּ דער 
מחבר שילדערט אָפן, לויט אַלע מעדיצינישע כללים, דעם פּי יאָלאָגישן 
פּראָצעס, ווען אַ ניי- געבוירן קינד קומט אויף דער וועלט און די מוטער לעבט 
איבער דערביי שרעקלעכע יסורים, װאַקסט אויס צו אַ סימבאָל, ווייל אין 
ווייטיקן אוֹןן קאַמף ווערט תמיד געבוירן דאָס נייע לעבן. 

טאַקע צוליב דער געבורט-סצענע, האָט מען זאָלאַן פאָרגעװאָרפן 
;געמיינקייט צצין אױיסגעלאַסנקײט". מיט רעכט האָט דער מחבר פון ;די 
פרייד פון לעבן" געענטפערט דערויף : ;איך האָב באַשריבן אַ פּאָר סצענעס, 
וי אַ פרוי גייט צום קינד, האָט מען מיר דאָס פאָרגעװאָרפן, װי איך װאָלט 
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באַגאַנגען אַ פאַרברעכן. די ליטעראַטור איז פול מיט באַשרייבון- 
גען וועגן טויט, גניבה און קאָרופּצִיע. מען דערציילט אונדז כסדר װיאַזױ 
מענטשן ווערן דערהרגעט, אָבער מיטאָר נישט שילדערן, לויט מיינע קרי" 
טיקער, ויאַזוי מעגטשן קומען אויף דער וועלט. דאָס איז פאַר מיר אַן אומ" 
דערקלערלעכע סתירה. צי איז די געבורט פון אַ מענטשלעך װעזן נישט 
אַזױי מיסטעריעז און דראַמאַטיש וי זיין סוף? מענטשן שטאַרבן, רויבן 
הרגענען אָפן און פריי פאָר די אויגן פון דער גאַנצער ועלט, אָבער וען 
איינער ליבט זיך ביים העלן טאָגליכט, יל מען אים פאַרשרייען און פאַר- 
שטיינערן. איז דען דאָס הרגענען אַ מענטש וייניקער חרפּהדיק און מער 
אָנשטענדיק, װי דער אָקט פון ברענגען אויף דער װעלט אַ מענטש? בי 
מיר עקזיסטירן נישט קיין אויסגעלאַסענע ביכער, ביי מיר עקזיסטירן בלויז 
שלעכט-געשריבענע און שלעכט-באַשריבענע ביכער. אונדוער שילדערונג 
קאָן נישט זיין קיין אױיסגעלאַסענע, וען זי װוערט װיסנשאַפטלעך 
דאָקומענטירט". 

וי געזאָגט, איז אָבער ,די פרייד פון לעבן" אַן אָפּשפּיגלונג פונעם פעסי" 
מיסטישן פּסיכאָז, אין וועלכן דער מחבר האָט דעמאָלט געלעבט, און פון 
וועלכן ער האָט זיך באַמיט אַרױיסצורייסן, הגם נישט תמיד מיט דערפאָלג. די 
פיינלעכע קאָמפּלעקסן, װאָס פאַרפאָלגן די העלדן פון ראָמאַן, האַבן אָפט 
געהאַט צו טאָן מיטן מחבר גופא. אָט פּראָקלאַמירט דער יונגער העלד פון דעם 
דאָזיקן שווערמוטיקן בוך אַ טראַגישע לאָזונג: קדי װיסנשאַפט װאָלט 
געבראַכט דעם גרעסטן נוצן, וען זי װאָלט געפונען א מיטל, ויאַזױי צו 
פארגיכטן מיט איין קלאַפּ, און מיט דער הילף פון א מעכטיקן עקספּלאָזיע- 
כוה דעם גאַנצן מענטשלעכן אוניווערס". 

אַן אנדער מאָל, בעת אַ שמחה, ווען אַלע טרינקען און װינטשן דעם 
העלד, אַז ער זאָל דערלעבן 100 יאָר, ווערט דער בעל-שמחה אינגאַנצן 
דערשיטערט. זאָלאַ באַשרײיבט דאָס אויף אַזאַ אופן: ;ער װערט בלאַס, די 
צאָל 100 איז מיט אַ מוראדיקן ציטער אַדורך איבער זיין גאַנצן קערפּער. 
זי האָט אים דערמאָנט װעגן דער צוקונפטיקער צייט, ווען ער װעט מער 
נישט זיין, און אַן אײביקער פּחד איז אַריינגעדרונגען אין אַלע זיינע 
אברים. אין הונדערט יאָר אַרום, װאָס װעט מיט אים דעמאָלט געשען? 
ער האָט איסגעטרונקען פון גלאָז די משקה, זיין האַנט האָט דערביי 
ווייטיקלעך געציטערט". | 

! נאָכן דורכלייענען. דעם אומעטיקן ראָמאַן .די פרייד פון לעבן", בלייבט 
הענגען אין חלל דער טראַגישער פראַגעצייכן : װאָס װעט טאַקע סוף-כל-סוף 
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מנצח זיין, די דערקוויקנדיקע פרייד צום לעבן פון נייגעבוירענעם קינד, 
אָדער דער אײביקער פּחד פון מענטש פאַר דעם טויט ? 





דג 


ביים ים 


קאַפּיטל אײנאונפערציק 
אין געראַנגל מיט זיך און מיט אַנדערע 


נישט געקוקט אויף זיין שווערן אינערלעכן געראַנגל, און אפשר צוליב 
דעם, האָט עמיל זאָלאַ אומדערמידלעך געאַרבעט. אויסער די דערמאַנטע 
צוויי נייע ראָמאַנען פונעם ציקל רוגאָן'מאַקאַר, זענען במשך די אָרן 
2+-1882 דעושינען זיינע צויי באַזונדערע נאָװועלן-זאַמלונגען: 
67 20112126:) 1,6,, און ; 201000110 20818,. אויסער דעם האָט 
ער ווייטער מיטגעאַרבעט אין פאַרשידענע זשורנאַלן און צייטונגען. זאָלאַס 
זשורנאַליסטישע טעטיקייט װאָלט אַליין זיכער פאַרנומען אַ 150 בענדער 
פון גרויסן פאָרמאַט, 

די נאָענטע פריינט האָבן טאַקע באַװוּנדערט עמיל זאָלאַס אויסערגעווייג- 
לעכע אַרבעטס-קראַפט. אָבער גלייכצייטיק זענען זיי געווען שטאַרק באומ" 
רויקט צוליב זיין שלעכטן נערװעיש-פּסיכישן צושטאַנד. די יונגע ;גװאַר- 
דיסטן* האָבן דערפון געהאַט גרויס צער. זיי האָבן זיך באַמיט, ליידער, נישט 
אָפט מיט דערפאַלג, אַרױסצורײיסן דעם מייסטער פון דער מעלאַנכאַלישער 
דעפּרעסיע, װאָס האָט אִים אַלץ מער באַהערשט. זיי זענען צו אים צוגע- 
שטאַנען, אַז ער זאָל איבעררייסן די אַרבעט און אַרױספאָרן צום ים אָדער אין 
זיין באַליבטער פּראָװאַנס, כדי אַביסל אויסצורוען. אָבער זאָלאַ האָט זיך 
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דערפון קאַטעגאָריש אָפּגעזאָגט, ער האָט פּשוט מורא געהאַט צו פאַרלאָזן 
פּאַריז. דאַן האָבן זיי אים נישט-דרייסט געפרעגט: אפשר איז אים נויטיק 
אַ ,קליינע פריינדין". זאָלאַ האָט זיך אויך פון דעם קאַטעגאָריש אָפּגעזאָגט 
און אפילו נישט געװאָלט הערן פין דער , גוטער עצה". ,צי װאָס טויג מי-ײ 
אַן אַנדערע פרוי ?7, האָט ער געענטפערט: ,איך האָב חתונה געהאַט און 
בין גליקלעך מיט אַלעקסאַנדרין. צי װאָס דאַרף איך נאָכלויפן אַנדערע 
ווייבער ?!7, 

זאָלאַס װאַקסנדיקער פּחד פאַרן נאָענטן טויט, האָט גראָד דעמאָלט 
אָנגענומען פאַרשאַרפטע פאָרמען צוליב דעם, װאָס זיין ליבלינג, דער 
באַרימטער מאָלער עדואַרד מאַנע איז פּלוצלינג געשטאָרבן. ער האָט לאַנג 
נישט געקאָנט פאַרגעסן אָט דעם פערזענלעכן פּאַרלוסט. מיט אַ טיפן סענ- 
טימענט פאַר דעם פאַרשטאָרבענעם ידיד, האָט ער געשריבן די הקדמה 
צו מאַנעס קינסטלערישן קאַטאַלאָג װאָס איז דערשינען אין יאָר 1884. אויך 
דער טויס פון איואַן טורגעניעוו, דעם שותף צו די ,/סעודות", און פון לעאָן 
גאַמבעטאַ, דעם באַרימטן מלוכה-מאַן, האָט אים טיף דערשיטערט. ערשט 
מיט אַ קורצער צייט צוריק איז ער געווען צוזאַמען מיט גאַמבעטאַן אויף אַ 
ליטעראָרישער פייערונג, און אין זיין זכרון זענען נאָך פריש פאַרבליבן די 
ווערטער פון דעם פּראָמינענטן פּאָליטיקער: ,פראַנקרייך איז סענטי- 
מענטאַל, זי דאַרף אָבער ווערן װיסנשאַפטלעך !*, אַ שווערער אומעט האָט 
באַהערשט זאָלאַן : ,אויך גאַמבעטאַ איז שוין אַװעק. װי אַלט איז ער דען 
געווען, דער גרויסער טריבון ? סך-הכל 44 יאָר, מיט איין יאָר עלטער פון 
מיר !", 

דער פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע און זיין פרוי האָבן צוגערעדט זאָלאַן, אַז 
ער זאָל אָנהױיבן קומען אָפטער אין זייער סאַלאָן. װי ס'איז שוין דערמאָנט 
געװאָרן, האָבן זיי געשאַפן אין זייער רייכער דירה אַ ליטעראַרישן סאַלאָן, 
װאָס איז געװאָרן דער צענטער פון שרייבער און קינסטלער, אָנהענגער פון 
דער נאַטוראַליסטישער שיטה, וועמענס װיכטיקסטער פאָרשטייער ס'איז 
געווען עמיל זאָלאַ. 

בכלל האָט זיך דער פאַרלאָג שאַרפּאַנטיע אַלץ מער ספּעציאַליזירט 
אין אַרױסגעבן ביכער פון דער דאָזיקער ריכטונג. װי עס שילדערט עדמאָן 
גאָנקור אין זיין , טאָגבוך*, האָט דער סאַלאָן פון די שאַרפּאַנטיעס געשפּילט 
במשך די לעצטע צװאָנציק יאָר פון פאָריקן יאָרהונדערט אַ געװאַלטיקע 
ראָלע אין דעם גייסטיק-קולטורעלן לעבן פון פּאַריז, דאָ האָט מען אָפט 
געזען די באַרימטע פּערזענלעכקייטן פון דער ליטעראַטור, קונסט און 
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פּאָליטיק, אויך גאַמבעטאַ און קלעמאַנסאָ האָבן געהערט צו די געטריע 
געסט פון דעם סאַלאָן. . 

אָבער דווקא זאָלאַ, צוליב וועלכן אַ סך נייגעריקע זענען געקומען אינעם 
סאַלאָן, כדי זיך נענטער מיט אים באַקענען, האָט אויסגעמיטן דעם ;ליטעראַ- 
רישן יריד" פון די שאַרפּאַנטיעס. ער איז בכלל נישט געווען קיין מענטש 
פון סאַלאָנען. בטבע איז ער געווען אין דער געזעלשאַפט אַ נישט-דרייסטער, 
אַ שווערער מיט זיין קערפּער און גייסט, גאָרנישט קיין צוגעפּאַסטער 
צום לייכטן, פּאַריזער געמיט. הגם מאַדאַם שאַרפּאַנטיע האָט מיט איר 
איידעלער און קלוגער האַלטונג געטאָן אַלץ, בכדי אים צו דערלייכטערן דאָס 
באַװעגן זיך אויף די גליטשיקע סאַלאָךפּאַרקעטן, האָט זאָלאַ נישט ליב 
געהאָט צו קומען אַהין. ער איז געווען אַ זעלטענער גאַסט אויך אין אַנדערע 
רייכע הייזער, וווחין זיינע פריינט האָבן אים געצויגן, װילנדיק אים אַביסל צו 
צעשטרייען. ,לאָזט מיך צורו מיט די דאָזיקע אויסגעפּוצטע שטיבער!" 
האָט ער זיי דערקלערט, ,װאָס קאָן מיר אַזאַ סאַלאָן דערציילן וועגן דעם 
ווירקלעכן לעבן? פון מיינע פּשוטע מעדאַנער אַרבעטער קאָן איך זיך פיל 
מער לערנען וועגן דער מענטשלעכער ווירקלעכקייט". 

זאָלאַ האָט אַלץ מער געזוכט די איינזאַמקײט, און פאַרשלאָסן זיך אין 
די ד' אמות פון זיין נשמה-געראַנגל. מייסטנס איז ער אין די אָװנטן געזעסן 
אַ טרויעריקער, אין אַ פאַרנאַכלעסיקטן הילוך, אָנגעשפּאַרט אַפּאַטיש 
מיט די שלנבויגנס אויפן טיש, װאָס איז געווען פול מיט ביר"גלעזער. דערביי 
האָט ער כסדר געקרעכצט וי אַן אומגליקלעכער, פאַרלאָזענער יתום. 

אין אַזאַ מעמד און שטימונג, האָט אים אַמאָל געטראָפן עדמאָן גאָנקור, 
און האָט דאַן וועגן דעם נאָטירט מיט אַ בייסיקן טאָן : ,זאָלאַ איז אַ מענטש 
װאָס פילט אויס די וועלט מיט זיין נאָמען, וועמענס ביכער ווערן פאַרקויפט 
אין הונדערטער טויזנטער עקזעמפּלאַרן, וועלכער האָט דערגרייכט אפשר 
דעם גרעסטן רום צווישן אַלע לעבעדיקע שרייבער, און דאָך איז ער צוליב 
זיין שװאַכקײט און היפּאָכאָנדריע געװאָרן אַן אומגליקלעך און איינזאַם 
באַשעפעניש וי דער ערגסטער פּסולת פון אַװעקגעװאָרפענע זויערע 
וויינטרויבן". | - 

צוליב זיין העכסט-נערוועישער עמפינדלעכקייט, לעבט זאָלאַ איבער 
יעדע אומאָנגענעמלעכקייט און עוולה מיט אַ געשטייגערטן סענסיטיוון געפיל, 
און סיבות דערצו האָבן אים נישט געפעלט. די קריטיק איז אים אַלץ כסדר 
דערגאַנגען די יאָרן. אין דער פּרעסע האָבן נישט אויפגעהערט די אַטאַקעס 
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און בייזוויליקע וויצן אויף זיין חשבון. פון די פּאַרשידנסטע זייטן האָט מען 
אים פאָרגעװאָרפן, אַז ער פּראָפּאַגירט זנות און דעמאָראַליזירט דעם לייענער. 
מענטשן האָבן אים פאַרמאַטערט, געשלעפּט אין די געריכטן מיט די 
משונהדיקסטע פרעטענזיעס, האָפּנדיק אַ ביסל צו געניסן פון דעם ,פיל" 
פֿאכיקן מיליאָנער* און פון זיינע ,רייכטימער". 


אַ פאַרביטערטער האָט ער זיך פאַרשלאָסן װאָכןילאַנג אין זיין מעדאַנער 
התבודדות און נישט געװאָלט אָנקוקן פּאַריז. אַפּילו ווינטער איז ער פֿאַרבליבן 
אין מעדאַן, הגם ס'איז דאָרט געווען קאַלט און סיהאָט שטאַרק געשנייט. ער 
איז געװאָרן אָפּגעשניטן פון דער פראַנצויזישער מעטראָפּאָליע, נישט נאָר 
גייסטיק, נאָר אויך פיזיש. ווען עס זענען ביי אַ געלעגנהייט צו אים אַרויס- 
געקומען אַ פּאַר פון זיינע נאָענטע פריינט, האָט ער פאַר זיי אױיסגעגאָסן זיין 
שווער האַרץ. אַ פֿאַרכמורעטער האָט ער זיך פאַר זיי געקלאָנט, אַן זי 
ליטעראַטור איז פאַר אים געװאָרן אַ דערדריקנדיקע לאַסט, און ער האָט 
נישט מער קיין כוח זי צו טראָגן. זאָל ער נאָר פֿאַרענדיקן דעם , פאַרשאָל- 
טענעם" ציקל רוגאָן:מאַקאַר, פון וועלכן ער קאָן נישט פּטור ווערן, װעט 
ער גלייך אַ סוף מאַכן מיט זיין ליטעראַרישער האָרעװאַניע. ;איך וויל האָבן 
מנוחה, איך דאַרף, אַז מ'זאָל מיך צורו לאָון!?, האָט ער מִיט וייטיק 
געקרעכצט, | 


אויך פון געוויסע תלמידים זיינע האָט זאָלאַ קיין גרויס נחת נישט 
דערלעבט. זיין באַליבטער יונגער פריינד י. ק. אואיסמאַן, װעלכן ער האָט 
געהאַלטן פאַר זיין אייגנטלעכן יורש אין דער אָנפּירונג פון דער נאַטוראַליס- 
טישער שיטה, האָט אים מיאוס פאַראַטן און איז געװאָרן אַן ,אָפּטריניקער". 
אואיסמאַן האָט דעמאָלט אַרױסגעגעבן אַ ניי בוך א. 1. פצטסטסם 2. ד. ה, 
,אויף קאַפּױער*, אין וועלכן ער האָט פולשטענדיק איבערגעריסן מיטן נאַטו" 
ראַליזם און זיין מייסטער. פאַר זאָלאַן איז דאָס צו יענער צייט געווען אַ שטאַר- 
קער קלאַפּ. אואיסמאַן האָט דאַן נישט געהאַט קיין העזה צו ווייזן זיך פאַר זיין 
לערער און פּראָטעקטאָר. אָבער זאָלאַ האָט אים אַרױסגערופן צו זיך, און 
אָט װאָס דער נישט-געראָטענער תלמיד האָט שפּעטער געשריבן וועגן דאָזיקן 
באַזוך : ,;איך געדענק דעם טאָג, ווען איך בין אָנגעקומען קיין מעדאַן נאָכן 
אַרױיסגעבן מיין בוך פעטסססם 24. זאָלאַ איז אַרוֹיס מיט מיף אויף אַ 
שפּאַציר. פּלוצים איז ער געבליבן שטיין און מיר אָנגעהויבן מאַכן ביטערע 
פאָרווורפן צוליב מיין בוך. מיט אַ שטרענגן פֿנים און פינצטערן געמיט האָט 
ער מיר געזאָגט, אַז איך האָב געגעבן אַ שרעקלעכן קלאַפּ דער נאַטוראַליס- 
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טישער ריכטונג, און מיט דעם האָב איך צונישט געמאַכט אַלע מיינע ביז" 
איצטיקע דערגרייכונגען. אָבער לסוף האָט זיך דער מייסטער באַרױקט, 
ער איז דאָך געווען אַן איידעלער מענטש. ער האָט מיך דאַן האַרציק אויפ" 
געפאָדערט צוריקצוקומען אויף דעם אױסגעטראָטענעם װעג, - און שרייבן 
אַ נייעם ראָמאַן מיט אינערלעכער באַהערשונג", 


וי באַקאַנט, האָט דער אָפּטריניקער תלמיד שוין נישט מער צוריק- 
געפונען דעם וועג צו זיין אַמאָליקער נאַטוראַליסטישער אמונה. ער האָט זיך 
אַלץ מער אַרײנגעלאָזט אין דער קריסטלעכער מיסטיק און אין לסוף 
געװאָרן אַ גלח. זיין אַװעקגײן האָט צעטומלט זאָלאַס ;יונגע גװאַרדיע", און 
דעם מייסטער האָט עס גורם געווען גרויס עגמת-נפש. 

פּלוצלינג איז אין זאָלאַס געמיט-צושטאַנד פאָרגעקומען אַ ראַדיקאַלער 
איבערברוך. סוף מערץ 1884 איז אױסגעבראָכן אין צפון-פראַנקרײך אַ 
גענעראַל-"שטרייק פון די קוילן-גרעבער. די שטורמישע און בלוטיקע געשעע- 
נישן אין דעם קיניגרייך פון , שװאַרצע דימענטן" האָבן אויפגערודערט דאָס 
גאַנצע לאַנד. די סאָציאַליסטישע פּאַרטײ האָט מאָביליזירט דעם פראַנצויזישן 
פּראָלעטאַריאַט לטובת די פֿאַרצווייפלט-קעמפנדיקע קוילן-גרעבער. זאָלאַ 
איז נישט געווען קיין פּאַרטײי-מיטגליד, אָבער ער איז געווען באַקאַנט וי אַ 
סימפּאַטיקער פון דער סאָציאַליסטישער באַוועגונג. שוין זינט אַ פּאָר יאָר 
האָט ער זיך באַשעפטיקט מיט דער פאָציאַלער פראַגע און שטודירט קאַרל 
מאַרקסן און אויך די וערק פון די פראַנצויזישע סאָציאַליסטן פוריע, פּרודאָן 
און געד. 

זאָלאַ האָט באַשלאָסן גלייך צו באַזוכן צפון-פּראַנקרייך. ! זיין כוונה איז 
געווען צו זען מיט אייגענע אויגן די בלוטיקע סאָציאַלע שלאַכט, װאָס פירט 
זיך דאָרט צװוישן דער אַרבעט און דעם קאַפּיטאָל, און דאַן אויפשרייבן אַן 
עפּאָס וועגן דעם קעמפנדיקן פּראָלעטאַריאַט. אַזױ אַרום איז געבוירן געװאָרן 
דער פּלאַן פון זיין שפּעטער באַרימט-געװאָרענעם ראָמאַן "זשערמינאַלײ, אָט 
דער גיגאַנטישער ליטעראַרישער פּלאַן האָט אים איצט פאַרכאַפּט אינגאַנצן, 
אויף אַ געוויסע צייט זענען פאַרשװוּנדן זיינע פּערזענלעכע נשמה-ליידן, און ער 
האָט זיך בשלמות איבערגעגעבן צו דער נייער טעמאַטיק. דער שטרייק פון 
די קוילן-גרעבער האָט שוין געדויערט צוויי חדשים, און כסדר זענען פאָר- 
געקומען בלוטיקע צוזאַמענשטױסן צווישן די אַרבעטער און די אָפּטײלונגען 
פון זשאַנדאַרמעריע און קאַװאַלעריע. דאָס האָט געגעבן דער געניאַלער שריי- 
בערישער וויזיע פון עמיל זאָלאַ, אַ ברייטע מעגלעכקייט צו שילדערן די 
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צעגליטע אַטמאָספער פון שטרייקנדיקע מחנות, פון זייערע מיטינגען און 
דעמאָנסטראַציעס, פון זייערע גאָסן-קאַמּפן מיטן מיליטער, און פון דער 
וִויט אין זייערע היימען. ס'איז אָבער נישט מעגלעך געווען, אַז אַ פרעמדשר 
זאָל צוקומען צו די שטרייקנדיקע און זאָל דערביי קאָנען אַלץ אָבסערוירן 
און דערצו נאָך מאַכן נאָטיצן. מ'װאָלט אין אים געזען א פּאַליצײישפּיאָן, און 
דער אויפגערעגטער המון איז פעיק געווען אים צו לינטשן. אַפילן זיין נאָמען 
וי אַ באַרימטער שריפטשטעלער, װאָלט אים מן-הסתם קנאַפּיװאָס בייגע- 
שטאַנען. 

זאָלאַ האָט זיך דערװווסט, אַז דער ראַדיקאַל-סאָציאַליסטישער דעפּוטאַט 
פון דעם קוילן-ראַיאָן אין צפון-פראַנקרייך, אַלפרעד גיאַר, פירט אין פּאַרלאַ- 
מענט אַן אַקציע לטובת די שטרייקנדיקע און ער גרייט זיך אַרױסצופאָרן אין 
וואל-דעפּאַרטאַמענט, בכדי צונויפצוזאַמלען אויפן אָרט די נייטיקע ידיעות 
ננוגע דער שרעקלעכער לאַגע פון די קוילנגרעבער. מיט אָט דעם דעפּו" 
טאַט האָט זיך זאָלאַ פריער נענטער באַקענט בעת זיינע װאַקאַנסן אין ברעטאַן, 
דאָס איז אים איצט צונוצגעקומען, ווייל דער דעפּוטאַט האָט מסכים געווען 
אים מיטצונעמען מיט זיך וי זיין מכלומרשטן סעקרעטאַר. 


זאָלאַ האָט באַקומען, אַלס סעקרעטאַר פון פּאָפּולערן צווישן דער אַרבעָ-. 
טערשאַפט דעפּוטאַט, די פולע מעגלעכקייט דורכצופירן זיין דאָקומענטאַציע-. 
פּלאַן. די שטרייקנדיקע האָבן אים אומעטום פריינטלעך אויפגענומען און וועגן 
אַלץ אינפאָרמירט. ער האָט באַזוכט זייערע מיטינגען, געזען זייערע גאַסן" 
דעמאָנסטראַציעס, און צוגעקוקט זיך צו זייער לעבן אין די היימען. דער דעפּו-. 
טאַט איז אַװעק קיין פּאַריז כדי אויפצוטרעטן אויף דער טריבונע פון פּאַלעי- 
בורבאָן אַלס פאַרטיידיקער פון די קוילן-גרעבער, אָבער זיין /סעקרעטאַר" 
איז געבליבן אויפן אָרט און ווייטער געזאַמלט דעם נייטיקן מאַטעריאַל. ער 
האָט זיך פּערזענלעך נענטער באַקענט מיט א סך קוילן-גרעבער און זייערע 
אָנפירער. צווישן זיי איז אים אַמנאָענטסטן געװאָרן עמיל באלי, אַ געוועזענער 
קוילןיגרעבער, וועמען די קאַפּיטאַליסטישע גרובן-אייגנטימער האָבן באַזײ- 
טיקט פון דער אַרבעט צוליב זיין סינדיקאַלער טעטיקייט. ער איז געבליבן 
אָן פּרנסה און האָט דאַן צוזאַמען מיט זיין פרוי איבערגענומען אַ האָטעלעכֿל 
מיט אַ קרעטשמע. בעיקר איז ער אָבער געווען באַשעפטיקט וי אַ סינדיקאַלער 
און פּאָליטישער אָרגאַניזאַטאָר פון די קוילן-גרעבער. שפּעטער איז ער 
געוויילט געװאָרן אַלס דעפּוטאַט צום פּאַרלאַמענט און האָט במשך פון פערציק 
יאָר געשפּילט אַ גאַנץ וויכטיקע פּאָליטישע ראָל אין פראַנקרייך. זיין אינטץ- 
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רעסאַנטע געשטאַלט האָט זאָלאַן געדינט אַלס מוסטער ביים שילדערן דעם 
שטרייקן-אָנפירער אין ;זשערמינאַל". 

װאָכנלאַנג האָט זאָלאַ, מיט דער דערלױבעניש פון די איגן- 
טימער, באַזוכט די קוילן-גרובנס און שטודירט די טעכנישע איינריכטונגען. 
נאָכן צוריקקער קיין פּאַריז האָט ער אין ביבליאָטעקן צונויפגעזאַמלט די 
נייטיקע סטאַטיסטישע און אַנדערע ידיעות וועגן דעם מצב פון דער קוילן- 





עמיל זאָלאַ אין דער צייט פון שרייבן ,זשערמינאַל? 
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אינדוסטריע און אירע אַרבֿעטער. אויף אַזאַ אופֿן האָט זאָלאַ געהאַט אין זיין 
רשות אַן אויספירלעך רייכן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל, און איז דאַן צוגע* 
טראָטן צו שרייבן זיין עפּאָס וועגן דעם קעמפנדיקן פּראָלעטאַריאַט. אין דער 
דאָזיקער אַרבעט װאָט ער געפונען אַ תיקון פאַר זיין ליידנדיקער נשמה, און 
האָט דערמיט געשטילט זיין שווערן אינערלעכן געראַנגל. 


קאַפּיטל צוװוײיאונפערציק 


{זשערמינאל? -- דער טפּאָס פון קעמפנדיקן פּראַלעטאַריאַט 


אין נאָוועמבער 1884 הװאָט זיך ,זשערמינאַל" אָנגעהויבן דרוקן אין 
אַ פּאַריזער צייטונג, אַ פּאָר חדשים שפּעטער איז דער ראָמאַן דערשינען 
אין בוך-פאָרט און געהאַט אַן אומגעהויערן, מאָראַלישן און מאַטעריעלן 
דערפאָלג. ;זשערמינאַל* איז איינט פון די בעסטע ביכער, װאָס זאָלאַ האָט 
וועןיעס-איז געשריבן, און אפשר גאָר דאָס טאַמע בעסטע. אַלע ליטע" 
ראַרישע מעלות, מיט וועלכע עס צייכנט זיך אויס זיין שריפטשטעלערישע 
שאַפֿונג, זענען בולט געקומען צום אויסדרוק אין דעם ראָמאַן, װאָס אין 
לאַנג געווען די סענסאַציע פון גייסטיקן פראַנקרייך און איזן ביז היינט 
פאַרבליבן איינס פון די װינטיקסטע און באַרימטסטע ווערק אין דער מאָדער" 
נער אײיראָפּעישער ליטעראַטור. זאָלאָס געניאַלער טאַלאַנט ביים שילדערן דאָס 
רעאַלע לעבן, מיט די פאַרשידנסטע מענטש-טיפֿן, דערשיינונגען און זאַכן 
װי אויך זיינע לירישע אָפּט סענטימענטאַלע און פּאָעצטישע געפֿילן האָבן 
אין ,זשערמינאָל? דערגרייכט דעם העכסטן טריומף. 

ס'איז נישט בלויז אַ ראָמאַן פון יחידים און העלדן. עט איז אַן עפּאָט 
פון אַ סאָציאַלן קאַלעקטיוו -- פון אַרבעטער-קלאַס און קוילן-גרעבער. 
נישט סתם אַ דערציילונג פון אַ געוויסער אַרבעטעריסביבה, וי עס האָט 
געשילדערט דער ראָמאַן ,לאַסאָמואַר", נאָר אַן אַנאַליטישע באַשרײבונג 
פון דער סאָציאַלער און פּאָליטישער לאַגע אין פּראַלעטאַרישן אַװאַנגאַרד, 
בעת ער איז אַרויס צו זיין העראֵישן קלאַסן-קאַמף. די דראַמאַטישע מאַסן- 
סצענעס אין ,זשערמינאל" : דער גראַנדיעזער מאַרש פון די שטרייקנדיקע 
קוילן-גרעבער, דער שטורמישער קאַמף און יאושדיקער אויסברוך פון 
צענדליקער טויזנטער אַרבעטסמענער, פרויען און קינדער, און לסוף די 
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מוראדיקע נאַטור-קאַטאַסטראָפע --- דערשיטערן טיף דעם לייענער. זאָלאַס 
גרויסער טאַלאַנט אַלס מאָלער פון מאַסן"סצענעס האָט אין דעם װערק 
דערגרייכט זיין העכסטע מדרגה. ווייל דער אייגנטלעכער הױיפּטהעלד אין 
;זשערמינאל" איז נישט דער יחיד נאָר די אַנאָנימע מאַסע. דער מחבר 
האָט פאַרשטאַנען, װי אַ געניאַלער רעזשיסער, צו דיריגיון מיט דעם 
אויפמאַרשירנדיקן און קעמפנדיקן המון, און זיינע שילדערונגען ווירקן 
וי שפּאַנענדיקע פילם-בילדער. 


ס'איז אפשר גערעכט געווען די מיינונג. פון יענעם קריטיקער, אַז 
;זשערמינאַל" איז אייגנטלעך אַ פאַרבינדונג צװישן ראָמאַן און רעפּאָר- 
טאַזש, צונויפגעשטעלט דורך אַ געניטן און טאַלאַנטירטן פאַכמאַן. דער מחבר 
האָט זיך, וי געזאָגט, נישט פאַרלאָזט אויף זיין שרייבערישער שכינה, נאָױר 
האָט סיסטעמאַטיש און מיט עקשנותדיקן אויסדויער געאַרבעט ביי זיין 
ווערק, וי אַן אַרכיטעקט בויט זיין בנין, שטיין אויף שטיין, ציגל אויף ציגל, 
לויט אַ צוגעגרייטן פּלאַן. נאַטירלעך איז דערביי געווען נייטיק אַ טיפע 
שעפערישע אינטואיציע, בכדי נישט צו פאַרלירן ביי יעדן פּרט דעם אַספּעקט 
פון האַרמאָנישער גאַנצקײיט און נישט קאַליע מאַכן די אַלגעמײנע פּראָפּאָרציע 
פוגעם װערק. אַזאַ איז אויך געווען דער סיסטעם פון זאָלאַס פאָטער, דעם 
אינזשיניער. בעתן גובר זיין טויזנטער שוועריקייטן, האָט שוין זיין שעפע- 
רישע וויזיע פאָראויסגעזען די גאַנצקײט פון גיגאַנטישן װאַסער-קאַנאַל אין 
דער פּראָװאַנס. 

די געשעענישן אינעם ראָמאַן אַנטװיקלט זיך ביים סוף פֿון נאַּאָלעאָן 
דעם דריטנס אימפּעריע, בערך אין יאָר 1869. אין לאַנד הערשט אַ שווערע 
שטימונג, די קייזערלעכע אַװאַנטורע אין מעקסיקע האָט זיך פאַטאַל פאַר- 
ענדיקט; עס בושעוועט אַ װירטשאַפטלעכער קריזיס און עס װאַקסט כסדר 
די צאָל פון אַרבעטסלאָזע. אויך דער פּאַריזער מעכאַניקער, עטיען לאַנטיע, 
אַ זון פון דער ועשערין זשערוועז מאַקאַר, דער הויפּט-העלדין פון ,, לאַסאַ- 
מואַר", בלייבט אָן פּרנסה. זייענדיק אין דער גרעסטער נויט געפינט ער 
ענדלעך אין דער צפון-שטאָט ליל אַרבעט ביים רעפּאַרירן לאָקאָמאָטיון, 
עטיען איז אַן אינטעליגענטער אַרבעטער, האָט אַ ביסל געלייענט מאַרקסן, 
פּרודאָנען און לאַסאַלן, אָבער פון זיינע עלטערן האָט ער געירשנט די 
מיאוסע מידות פון שכרות און כוליגאַניזם. ער אַנטלויפט פון ליל, נאָכדעם 
וי ער האָט, אין שיכורן צושטאַנד, געפּאַטשט דעם פאַבריק-אינזשיניער. ער 
קומט דאַן אָן אין אַ קליינעם ישוב ביים נאָענטן קוילן-רעוויר פון צפון- 
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פראַנקרייך, נעבן דער בעלגישער גרענעץ, און װויל דאָ געפינען אַרבעט. 
ער באַקומט נישט קיין באַשעפטיקונג אין זיין פאַך און ער איז גרייט צו ווערן 
אַפילו אַ פּשוטער קוילנגרעבער, נישט האָבנדיק קיין שום גאַגריף וועגן 
דער דאָזיקער מלאכה. אין דער קױילן-פּראָדוקציע האָט דעמאָלט געהערשט 
אַ קריזיס און ס'זענען פאַראַן געווען גענוג אַרבעטסלאָזע. דורך אַ גליקלעכן 
צופאַל באַקומט ער דאָך אַרבעט אין אַ קוילן-גרובן. אָבער ביז צום אױיסצאָלן 
אים דעם אָרעמען לוין איז נאָך אַ מהלך, און דערווייל מוז ער ערגעצווּ 
וווֹינען און עסן. ער איז אַרײנגעגאַנגען אין דער נאָענטער קרצטשמע, מיטן 
געדאַנק, אַז אפשר װעט מען אים דאָ לאָזן איבערנעכטיקן און געבן צו 
עסן אויף קרעדיט. דער בעל:-הבית פון דער קרעטשמע איז אַ געוויסער 
ראָסנער, וועמענס פאָרבילד דער מחבר האָט געפונען אין דער פּערזאָן פון 
דערמאָנטן עמיל באַל'. װוי יענער אַזױ איז אויך ראַסנער געווען יאָרנלאַנג 
אַ קוילנגרעבער, ביז ער האָט פאַרלוירן די אַרבעט צוליב זיין סינדיקאַלער 
און סאַציאַליסטישער טעטיקייט. צווישן דעם פרעמדן לאַנטיע און דעם 
קרעטשמע-אייגנטימער האָט זיך אַנטװיקלט אַ שמועס ביי אַ גלעזל בראָנפן, 
און עס האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז זיי האָבן אַ געמיינזאמען פריינט אין ליל, 
דאָס איז דער ווערקמייסטער פּלישאַר, מיט וועלכן עטיען לאַנטיע האָט צוזאַ- 
מענגעאַרבעט אין דער לאָקאָמאָטיוון-פאַבריק אין ליל. פּלישאַר איז אין ליל 
געווען דער אָנפירער פון דער ,צפון-פעדעראַציט?, אַן אָפּטײילונג פון ערעסטן 
אינטערנאַציאָנאַל, װאָס איז מיט אַ פּאָר יאָר צוריק געגרינדעט געװאָרן דורך 
מאַרקסן אין לאָנדאָן. אַזױ וי פּלישאַר איז געווען פּאָליטיש און פּערזענלעך 
פאַרבונדן מיטן בעל-הבעת פון דער קרעטשמע, איז עטיען געהאָלפן געװאָרן. 
ער האָט ביי אים באַקומען עסן און אַן אָרט צום שלאָפן. 


אין דער קרעטשמע האָט אויך געװווניט דער מאַשיניסט סװואַרין, 
אַ רוסישער רעװאָלוציאָנער, װאָס איז פון רוסלאַנד אַנטלאָפן צוליבן אויס- 
פירן אַ באָמבן-אַטענטאַט. דאָס איז געווען אַ אינדיװוידואַליסטישער ראָמאַן- 
טיקער, אַן אַנאַרכיסט, װאָס האָט געפרײידיקט טעראָריסטישע אַקציעס 
אינעם קאַמף קעגן די קאַפּיטאַליסטישע אויסנוצער, די אייגנטימער פון 
די קוילן-גרובן. אַלע דריי : דער קרעטשמער ראַסנער, דער קוילנגרעבער 
לאַנטיע און דער מאַשיניסט סוּװואַריז, פאַרבינדן זיך אין א מין טריומװיראַט, 
וועלכער קומט אין קאַנטאַקט מיטן לילער װוערקמייסטער פּלישאַר, און גרייט 
זיך צו גרינדן אַ לאָקאַלע אָפּטײלונג פון סאָציאַליסטישן אינטערנאַציאָנאַל, 
לויט זאָלאַס קאָנצעפּציע, האָט יעדער פון די דריי אָנפֿירער פאָרגעשטעלט 
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מיט זיך אַ באַזונדערע ריכטונג אין דער דעמאָלטיקער אַרבעטער: 
באַוועגונג, דער קרעטשמער ראַסנער איז צװוישן די דריי געװען דער 
געמעסיקסטער און אַמיינסטן פּאָליטיש געשולטער. ער האָט רעפּרעזענטירט 
די ניידגעגרינדעטע סאָציאַליסטישע פּאַרטײ אין פראַנקרייך, װאָס האָט 
אָנגעהױיבן ווירקן אונטער דער אָנפירונג פון זשיל געד. עטיען לאַנטיע 
איז געווען דער פֿאַָרשטײיער פון די אַרבעטנדיקע מאַסן, װאָס פאַרשטייען 
זיך נישט אויף די טעאָרעטיש-פּאַרטייאישע טעזן, און פאַרלאַנגען אַ שנעלע 
ממשותדיקע פאַרבעסערונג פון זייער שװערער ננויט. פון די אַרבעטער" 
גראָשנסט גרינדעט לאַנטיע אַן אָרטיקע הילפס-קאַסע, װאָס זאָל בעת-צרה 
אַרויסהעלפן ביים קאַמף. סוװואַרין ווידער, איז אַ ניהיליסטישער פאַנאַטיקעב 
װאָס פאַרשיכורט זיך און אַנדערע מיט עקסטרעמע רעװאָלוציאָנערע לאָ- 
זונגען. זיין קאַמף קעגן דער אָפּאָרטוניסטישער טאַקטיק פוֹן סאָציאַליסְט 
ראַסנער, דערמאָנט אין דעם דראַמאַטישן קאָנפליקט װאָס איז פאָרגעקומען 
אינעם ערשטן אינטערנאַציאָנאָל צװישן מאַרקסן און באַקונינען. 

אַנטקעגן דעם פּראָלעטאַרישן דריילינג פון ראַסנער, לאַנטיע און 
סוּװאָרין, שטעלט דער מחבר אַװעק אויף דער צוייטער זייט פון דער 
קלאַסנקאַמף-באַריקאַדע,,. אויך דריי באַזונדערע פאָרשטייער פון קאַפּיטאָל, 
דאָס איז קודםיכל דער גענעראַל-:דירעקטאָר הענכאָ. דער אייגנטלעכער 
מושל פון דער ,קאָמפּאַניע", װאָס האָט איבערגענומען אין איר באַזיץ 
כמעט אַלע קוילן"גרובן. דער דאָזיקער קויל דיקטאַטאָר איז אֶָבער 
אַ קנאַפּער דיקטאַטאָר לֹגבִי זיין אייגענער פרוי, װאָס פאַראַט אים פײי 
יעדער געלעגנהייט מיט אַנדערע מענער. הענבאָ האַלט, אַז אין אַלע צרות 
איז שולדיק די אויפהעצערישע סאָציאַליסטישע אַגיטאַציע. דער הער 
גענעראַלידירעקטאָר געפינט קײנמאָל נישט קיין מנוחה, ער איו כסדר 
פאַרזאָרגט צוליב דער קריטישער לאַגע אין די קוילן"גרובנס, און אויך 
צוליב דער נישט-װוייניקער קריטישער לאַגע אין זיין אייגענעם משפּחה-לעבן. 


= דער צווייטער אין דעם קאַפּיטאַליסטישן דרייבונד איז אַ געוויסער 
גרעגואַר, אַ לאַנד-באַזיצער, װאָס געהערט צו די הויפּט-אַקציאָנערן פון דער 
קוילן-קאָמפּאַניע. ער איז דער פאָרשטייער פון די, װאָס מאַכן אַ לוקטוס- 
לעבן פון שניידן די קופֿאָנען פון זייערע קוילן-גרובן-אַקציעס. דער דריטער 
פון די קאַפּיטאַליסטן, אַ נאָענטער קרוב פון גרעגואַר, מיטן נאָמען דענעולען, 
האָט זיך זיין אייגענעם קוילן"גרובן, וועלכן ער װויל בשום-אופן נישט פאַר- 
קויפן דער מעכטיקער ,קאָמפּאַניע". עס קומען אָבער צייטן פון שװערן 
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װירטשאַפטלעכן קריזיס, און דער אינדיװידואַליסטישער קאַפּיטאַליסט איז 
אויף צרות. ער מוז לסוף קאַפּיטולירן און איבערגעבן זיין גרובן צו דער 
,קאָמפּאַניע?. אויס רחמנות, װאַרפט אים צו דער טריומפירנדיקער גענעראל" 
דירעקטאר, א פּאָסטן פון אַ פאַרװאַלטער. 


די ;קאָמפּאַניע?" האָט איצט אַן אומבאַגרענעצטע מאַכט איבער דעם 
גאַנצן קוילן-ראַיאָן, דאָס מלכות פון ,שװאַרצע דימענטן". זי עקספּלואָטירט 
אויף דעם העכסטן אופן די גרובנס, וויל נישט אריינלייגן קיין געלט אין די 
מאָדערנע טעכנישע איינריכטונגען, װאָס װאָלטן פאַרלייכטערט און, אגף, 
פארגרעסערט די פּראָדוקציע. זי צווינגט די קוילןיגרעבער צו אַרבעטן לויט 
אַ פאַרעלטערטן, פאַרצײיטישן סיסטעם, װאָס איז נישט-ראַציאָנעל פון ווירט- 
שאַפטלעכן שטאַנדפּונקט, און דערצו אויך לעבנס-געפערלעך פאַר די צענד" 
ליקער טויזנטער קוילנגרעבער, וועלכע לאָזן זיך אראָפּ בײיטאָג און בײגאַכּט, 
אין צוויי ארבעטסישיכטן, אין די אומהיימלעכע טיפענישן פון די גרובנס. 
די ,קאָמפּאַניע*"-אײגנטימער עקספּלאָאַטירן ריקזיכטלאָז אויך די מענטשןי 
קראַפט פוֹן די קוילנגרעבער. זייער אַרבעטס-צײיט באַטרעפט צוועלף שעה 
אַ טאָג און זייער לוין איז אַ נידעריקער. אויסער דעם זענען די קוילג" 
גרעבער נאָך געצווונגען צו קויפן זייערע לעבנסמיטלען אין ספּעציעלע 
גששעפטן פון דער ,קאָמפּאַניע*, װווּ מען שינדט פון זיי די הויט. די אַרבע" 
טער"מאָסן לעבן אין דעם דאָזיקן ,קיניגרייך פון שװאַרצע דימענטן" וי 
שקלאַפן, אין נויט און אונטערדריקונג. דער גענעראַל:דירעקטאָר איז 
טויב און בלינד לגבי די גערעכטע פאָדערונגען פון זיינע אַרבעטער. ער 
האָלט, אַז זיין הויפּט-אויפגאַבע איז אַרױסצופּרעסן פוֹן די גרובנס און פון 
די מענטשן דעם מאַקסימום, בכדי די ;קאָמפּאַניש? זאָל ווערן נאָך רייכער 
און בכדי די אָקציאָנערן זאָלן קאָנען שניידן נאָך פעטערע קפּאַנען 


זאָלאַ האָט בעת זיין װאָכנלאַנגן אויפהאַלט אין קוילן-ראַיאָן געזען די 
שטיבלעף פון די קוילן"גרעבער, װאָס האָבן געטראָגן דעם קלינגענדיקן 
נאָמען: .דירות",. די צימערלעך זענען געווען ענגע און דושנע. גאַנצע 
משפּחות, אָפּט מיט אַ סובלאָקאַטאָר, האָבן זיך געשטיקט אויף אַזאַ קליינעם 
וװווֹיזדשטח. שמוץ און דעמאָראַליזאַציע האָבז אומעטום געהערשט. די 
ווענטלעך, וועלכע האָבן אָפּגעטײלט די שטובן, זענען געווען אַזױי דין, אַז 
יעדער האָט געקאָנט גענוי הערן, װאָס מען רעדט און טוט ביי די שכנים, 
די מענטשן זענען אַרומגעגאַנגען הונגעריקע און בייזע. זיי האָבן זיך כסדר. 
באַזוגדערס די ווייבער, געקריגט און אויסגעלאָזט זייער ביטער האַרץ איינער 
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צום אַנדערן. זאָלאַ האָט גענעכטיקט אין אַזעלכע גאָרעס און געזען די 
גיהנום-סצענעס, װאָס האָבן פאַרלאַנגט אַ שילדערונג פון א נייעם דאַגטע, 
דער מייסטער האָט זיך בּאַמיט איבערצוגעבן אין ;זשערמינאָל" וי וייט 
ס'איז אים נאָר מעגלעך געווען, פון דער שרעקלעכער אַטמאָספער, װאָס 
האָט געהערשט אין דעם שװאַרצן עמק הבכא. אומצאָליקע געשטאַלטן און 

געשעענישן װוערן דורך אים געשילדערט אויף אַ מײסטערהאַפּטן אופן, און 
עס ווערט בולט די מאָראַלישע פאַרדאָרבנקײט, וי אַ רעזולטאַט פון אַזעלכע 
עלנטע לעבנס-באַדינגונגען. אָט איז דער קוילנגרעבער לעואַק, װאָס איז 
געצװונגען צו האַלטן אין זיין שטיבל אַ סובלאָקאַטאָר. ווען ער גייט בײטאָג 
צו דער אַרבעט, בלייבט אין דער היים דער סובלאָקאַטאָר, און ווען ער קומט 
צוריק, גייט יענער צו דער נאַכטישיכט. די אומשטענדן זענען גורם, װאָס 
די פֿרוי פון לעװאַקן איז געװאָרן די געליבטע פון סובלאָקאַטאָר, און אַזױ לעבן 
זי זיך בשלום אין דרייען, זינט יאָרן. שכנים ווייסן דערפון, און זיי דערציילן 
וועגן דעם פאַר פרעמדע. אָט איז דער הענדלער מעגראָ, װאָס נוצט אויס די 
נויט פון פרויען און מיידלעך, וועלכע קומען צו אים קויפן אויף קרעדיט, 
און ער צווינגט זיי איבערצוגעבן זיך אים פאַר אַ אַ לעבל ברויט, אָדער אַ ביסל 
מילך פאַר די קינדער. | 


- אַ באַזונדערס מוראדיק קאַפּיטל שטעלט מיט זיך פאָר ר דער גורל פון זל 
צאָלרייכע קינדער,װאָס האָבן געהאַט דאָס אומגליק צו קומען אויף דער 
וועלט אין דעם דאָזיקן , מלכות פון שװואַרצע דימענטן". אַ טייל פון זיי, דִי 
מער-דערװואַקסענע, גייען שוין אַרבעטן אין די קוילן -גרובנס, נכדי צו 
העלפן די עלטערן אין זייער שווערער פּרנסה. אַלע קינדער וערן אין אָט 
דער סביבח רייף פאַר דער צייט, עס עקזיסטירן שוין נישט מער פֿאַר זײ 
קיין שום מענטשלעכע סודות. זיי זעען און הערן אַלץ, און זיישפרע יונגע 
נשמות וערן פרי פאַרדאָרבן מיט צינישער געמייגקייט. 


אין דער העכסט-אַנגעשפּאַנטער און פאַרביטערטער אַטמאָספער, װאָס 
האָט געהערשט אינעם קוילן-ראַיאָן, האָט פּלוצלינג געפּלאַצט װי אַ באָמבע 
די ידיעה, אַז דער עלנטער לוין פון די קוילנגרעבערס װעט פון איצט- 
אָן נאָך מער פאַרקלענערט ווערן צוליב ;עקאָנאָמישע סיבות", װי עס האָט 
אָנגעזאָגט די דירעקציע. די אויפרעגונג פון דער אַרבעטערשאַפט איז געווען 
א געװאַלטיקע. דאָס האָט אויסגענוצט דער אײביקער רעװאָלוציאָנער 
סוּוואַרין און ער האָט גערופן מיט פייערדיקע ווערטער צום שטרייק קעגן די 
,קאַפּיטאַליסטישע בלוט-זויגער". אין. דער ווירקלעכקייט איז אָבער דער 
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שטרייק פּראָװאָצירט געװאָרן דורך דיעם גענעראַל-דירעקטאָר גופא, ער איז 
אויסן-געווען פּטור צו ווערן פון אַ טײַל אַרבעטער, וועלכע ער האָט מער 
נישט געקאָנט באַשעפטיקן צוֹליב דעם װירטשאַפטלעכן קריזיס. אָט די 
כיטרע כוונה פון דער ,קאָמפּאַניע* איז געווען קלאָר פאַר דעם דערפאַרענעם 
און מיושנדיקן אַרבעטער-טוער, ראַסנער, דעם קרעטשמער און סאָציאַליסט, 
וועלכער װאָרנט די קוילן'גרעבער קעגן דעם שטרייק. אָבער זיינע ווערטער 
האָבן נישט קיין פּעולה ביי דער אויפגערעגטער מאַסע, בראש פון וועלכער 
עס שטעלט זיך איצט דער דריטער פון פּראַלעטאַרישן טריומװויראַט, עטיען 
לאַנטיע. דער צוגעװאַנדערטער פּאַריזער מעכאַניקער ווייזט זיך אַרױס פאַר 
אַ גוטן רעדנער, און ער פאַרשטײט צו געווינען די סימפּאַטיע פון די קוילן- 
גרענער. ער וויל פירן דעם שטרייק אין די גרענעצן פון אַ לעגאַלן טינדיקאַלן 
קאמף, בכדי אויסצומיידן אַ קאָנפליקט מיט דער זשאַנדאַרמעריע און מיט 
דער אַרמיי. ער האָט אַ ביסל געלט אין זיין הילף-קאַסע און באַקומט נאָך אַ 
גרעסערן סכום פון ערשטן אינטערנאַציאָנאַל, אַדאַנק דער אינטערווענץ פונעם 
פאָרשטייטר אין ליל, פּלישאַר, | 


אָכער דער שטרייק פאַרציט זיך, און לאַנטיע חאָט נישט מער קיין מיט- 
לען, בכדי אױיסצוצאָלן אַפילו די ביזאיצטיקע קליינע אונטערשטיצונג צו די 
טויזנטער משפּחות פון די שטרייקנדיקע קוילן-גרעבער. די מאַסע איז הונגע" 
ריק, זי קאָן נישט מער װאַרטן געדולדיק, און זי ברעכט לסוף די דיסציפּלין 
װאָס איז ביז איצט אָפּגעהיטן געװאָרן. די פּאַטעטישע און גלייכצייטיק טראַ- 
נישע סצענע, בעת טויזנטער פאַרצווייפלטע מענער, פרויען און קינדער לאָזן 
זיך אין אַ ספּאַנטאַנעם מאַרש מיט ווילדע אויסגעשרייען : ?ברויס ! ברויט !", 
מאַכט אַ טיפן איינדרוק אויף דעם לייענער און פאַרבלייבט לאַנג אין זיין 
זכרון, 


די ריזיקע מאַסע, איבער וועלכע עטיען לאַנטיע האָט שוין פאַרלוירן 
יעדע שליטה, פאָרמירט זיך בײנאַכט אין דעם נאָענטן װאַלד צו אַ מעכטיקן 
דעמאַנסטראַציע-צוג, װאָס מאַרשירט פון אָרטשאַפט צו אָרטשאַפט, פון איין 
שטאָט צוֹ דער צווייטער, און באַהערשט פון איינאײײַנציקן געפיל: 2 ק מ ה ײז 
מאַכט זי חרוב אָלץ, װאָס דערמאַנט איר דעם פאַרהאַסטן יאָך פון די קאַפּי 
טאַליסטישע עקספּלואַטאַטאָרן, ס'איז אַ ווילדער הוראַגאַן, װאָס צעשטערט 
אומברחמנותדיק יעדן װידערשטאַנד. די מאַשינען, װאָס באַדינען די קוילנ" 
גרובנס ווערן דעמאָלירט, די עלעקטרישע קאַבלען איבערגעריסן, די טעכ- 
נישע איינריכטונגען צעשמעטערט, בנינים װוערן אונטערגעצונדן, פיינטלעכט 
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פּערזאָנען געשלאָגן און פאַרפאָלגט. באַזונדערס שרעקלעך װירקט דאָס 
בילד, בעת דער צעװילדעוועטער המון איז אין זיין מאַרש צוגעקומען צום 
שפּייזיגעשעפט פון הענדלער מעגראָ. דער דאָזיקער ,קוטער", װי ער ווערט 
גערופן, איז ביי אַלעמען פאַרהאַסט צוליב זיין אױיסגעלאַסענער פירונג לגבי 
די פרויען פון די קוילנגרעבערס. ציטערנדיק פאַר פּחד, אַנטלױפט ער 
קלעטערט איבער דעכער, וועלנדיק זיך ראַטעװען פאַר דעם צאָרן פון דער 
מאַסע, ער פאַלט אָבער אַראָפּ און װוערט געלינטשט אויף אַ שרעקלעכן אופן. 
זיין גוף װוערט ממש צעריסן אויף שטיקער. די דאָזיקע מוראדיקע סצענע 
איז געווען נישט נאָר אַ חרפּה פאַר דעם גרויזאַמען המון, נאָר אויך פאַר די, 
װאָס האָבן מיט זייער עקספּלואַטאַציע צוגעפירט דאָס פאָלק צו אַזאַ מעמד, 


די אַליאַרמירטע זשאַנדאַרמעריע איז נישט געווען ביכולת אויפצוהאַלטן 
דעם צעשטורעמטן צוג. דאָס אַרויסגערופענע מיליטער האָט געשאָסן אויפן 
מאַרשירנדיקן המון פון מענער, פרויען און קינדער. ערשט דעמאָלט האָט זיף 
אָפּגעשטעלט דער מאַרש פון דער פאָלקסמאַסע. די מענטשן זענען זיך צעלאָפן. 
אויפן פּלאַץ זענען געבליבן ליגן פערצן טויטע און אַ פּאָר צענדליק שווער- 
פאַרװונדעטע. דער שטרייק איז געווען געבראָכן, און די קוילנגרעבער האָבן 
געמוזט זיין צופרידן, װאָס מלאָזט זיי צוריקגיין צו דער אַרבעט, ווייל דער 
גענעראַל-דירעקטאָר האָט שוין געהאַט צוגעגרייט ביליקע שטרייקברעכער 
פון בעלגיע. אויך די ,קאָמפּאַניע* איז געווען צופרידן, ווייל במשך דעם לאַנג- 
דויערנדיקן שטרייק איז נישט צוגעקומען קיין נייע קוילן"פּראָדוקציע און די 
אָנגעזאַמלטע רעזערוון זענען דערווייל אױיספאַרקויפט געװאָרן. 


דער מחבר שילדערט אויפטרייסלענדיקע עפּיזאָדן פון שטרייק און נאָכן 
שטרייק. אַזױ, למשל, ווען ער באַשרײיבט װי ס'איז דערמאָרדעט געװאָרן אַן 
איינצלנער סאָלדאַט בעת ער האָט אָפּגעהיט בײנאַכט אַלין אַ זייטיקן קוילן- 
גרובן. געהרגעט האָט אים אַ יינגל, װאָס איז אַמאָל ביי דער קוילן-אַרבעט 
געװאָרן א קאַליקע, און זינט דעמאָלט האָט ער, אַ דעמאָראַליזירטער, 
געלעבט פון נדבות און גניבות. ער האָט ערגעצװוּ אַנטדעקט אַן 
אויסגעליידיקטע קוױלױנאָרע, און פון דאָרטן אויס פלעגט עֶר זיף 
אַרױיסלאָזן אין דער גאַנצער סביבה. עטיען לאַנטיע איז צופעליק צוגעקומען 
צום אָרט װוּ דער יונגער מערדער האָט שוין געהאַט אָפּגעטאָן זיין פאַרברעבן. 
לאַנטיע איז געווען אויסער זיך פאַר אויפרעגונג. ער האָט מורא געהאַט פאַר 
די קאָנסעקװוענצן, װאָס דאָס קאָן גורם זיין פאָרן גאַנצן אָרטיקן ישוב. ער 
צװינגט דעם יינגל, אַז ער זאָל דעם טויטן סאָלדאַט צוזאַמען מיט זיין ביקס 
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אַרײינװאַרפן אין דעם תחום פון א פֿאַרװאָרלאָזטן קוילן"גרובן. דער פאָר- 
שווונדענער סאָלדאַט איז שפּעטער באַטראַכט געװאָרן דורך דער מיליטערי- 
שער מאַכט וי אַ דעזערטיר, און קיינער האָט זיך נישט דערװווסט וועגן זיין 
אמתער בלוטיקער דראַמע. 


אָן אַנדערער מאָרד, אויך ביי דראַמאַטישע אומשטענדן, און דערצו אין 
העלן טאָג, איז פאָרגעקומען אין איינעם פון די אָרטיקע אַרבעטער-דערפלעך. 
דער געגעראַל-ידירעקטאָר, וועלכער האָט באַזיגט די קוילנגרעבער, גרייט זיך, 
נאָך זיין נצחון, צו אַ וויכטיקער פאַמיליע-שמחה. זיין נאָענטער קרוב, אינזשי" 
ניער נעגרעל, וועמענס אַפּוטרופוס ער איז געווען, האָט געזאָלט חתונה האָבן 
מיט מאַדמואַזעל סעסיל, דער טאָכטער פון הויפט-אַקציאָנער גרעגואָר. ביי 
דעם שידוך האָט זיך שטאַרק געפּאָרעט די מאַדאַם פון גענעראַלידירעקטאָר, 
ווייל דער אינזשיניער נעגרעל איז געווען איינער פון אירע געליבטע. ערב 
דער חתונה איז סעסיל געגאַנגען צוזאַמען מיט אירע עלטערן אין דער דער" 
מאַנטער אַרבעטער-אָרטשאַפט, בכדי דאָרטן צו פאַרטיילן נדבות צװישן די 
טאַרהונגערטע משפּחות. פּלוצלינג האָט זיך אויף איר געװאָרפן אַן אַלטער 
קוילנגרעבער און זי דערװאָרגן צום טויט, ער איז געווען אַזױ ווילד, אַז עס 
איז נישט מעגלעך געווען אים אָפּצורײסן פון זיין קרבן. דאָס איז געווען אֵן 
אַלטער אַרבעטס-װעטעראַן, באַקאַנט װוי אַ גוטמוטיקער און רויקער מענטש. 
ער איז געווען דערביי ווען דאָס מיליטער האָט געשאָסן אויפן דעמאַנסטרא" 
ציערצוג, און צווישן די טויטע איז אויך געווען זיין זון. דאָס האָט אים, זעט 
אויס, גייסטיק דערשיטערט, און אין אָנפאַל פון משוגעת האָט ער דערװאָרגן 
דאָס יונגע פריילין סעסיל. 


מיט דעם בלוטיקן שניט פון דורכגעפאַלענעם שטרייק איז נאָך נישט 
געווען פארענדיקט די טראַגעדיע פון די קוילנגרעבער. סוװואַרין, דער גיהי" 
ליסט-אַגאַרכיסט, האָט באַשלאָסן פאַר יעדן פּרייז זיך נוקם צו זיין פאַר דער 
מפּלה. ביינאַכט האָט ער זיך אַריינגעגנבעט אין אַ קוילן-גרובן, און נישט 
געקוקט אויף זיין אייגענער לעבנס"געפאַר, האָט ער דאָרטן קאַליע געמאַכט 
אַ װויכטיקע טעכגישע אינסטאַלאַציע, װאָס הגם שוין אַן אָפּגענוצטע, האָט זי 
דאָך געשיצט דעם גראָבן פון אַ פאַרפלייצונג. באַלד איז טאַקע אױיסגעבראָכּן 
די קאַטאַסטראָפע. ריזיקע װאַסער-קװאַלן האָבן אָנגעהויבן פֿאַרגיסן דעם 
קוילנגרובן. די אַלאַרמירטע קוילנגרעבער װאָס האָבן דאָרט געאַרבעט, זענען 
אַרױסגעראַטעװעט געװאָרן,. אַחוץ עטלעכע אָפּגעשניטענע גרופן. דער 
אינזשיניער געגרעל האָט אַלץ געטאָן, בכדי זיי צו ראַטעװען. צאַלרייכע פריי" 


265 


ויליקע האָבן זיך מיט דער גרעסטער קרבנות -גרייטקייט באַמִיט צו העלפן 
זייערע אומגליקלעכע חברים, 

ערגעצוווּ אונטן, אין די טיפענישן פון אַ גרובן, איינגעקלעמט. האָפע- 
נונגסלאָז צווישן װאַסער, קוילן און שטיינער, האָבן זיך קעגן טױט 
געראַנגלט דריי קוילנגרעבער. צוויי זענען געווען מענער און דער דריטער 
-- אַ פרוי. איינער פון די מענער איז עטיען לאַנטיע. אַ פּאָר טעג נאָכן 
דורנפאַל פון שטרייק, האָט ער זיך באַהאַלטן פאַר די צאָרנדיקע קוילג- 
גרעבער, װאָס האָבן אים געמאַכט פאַראַנטװאָרטלעך פאַר דער מפּלה. דאַן 
איז ער צוריקגעקומען צו דער אַרבעט צזאַמען מיט אַלע קוילנגרעבער. 
זיין כיטערער גורל האָט אים איצט געדראָט דערטרונקען צו ווערן אין די 
שטורעמדיקע װאַסער-כװאַליעס צוזאַמען מיט קאַטרין, די פרוי װאָס ער 
האָט געליבט פון גאַנצן האַרצן, און אויך מיט דעם מנווול שאַוואַל, 
ער האָט שרקלעך געהאַסט שאַװאַלן, דעם געמיינעם שטרייקברעכער און מסור 
עון דער.,קאָמפּאַניע?. ער האָט אויסערדעם געהאַט אַ אַ פּערזענלעכע סיבה 
צו זיין אַ פיינט פון שאַװאַלן, ווייל יענער האָט מיט אַ צייט צוריק אָפּגענאַרט 
און פאַרפירט זיין געליבטע קאַטרין. | יי 

אין דער טיפקייט פון דעם פאַרגאָסענעם גרובן, ביים שװאַכן ליכט פון 
צאַנקענדיקן לעמפּל, ברעכט אויס אַ בלוטיק געשלעג צווישן ביידע מענער, 
די דם-:שונאים. ס'איז אַ קאַמף אויף לעבן און טויט ; זיי שלאָגן זיך אַכזדיות- 
דיק. לסוף זיגט עטיען לאַנטיע. מיט אַ שפּיציקן פעלזנשטיין דערהרגעט ער 
שאַװאַלן און װאַרפט אַרײן זיין טויטן קערפּער אין דעם שטורמישן װואַסער. 
לאַנטיע בלייבט אַליין מיט קאַטרין. ער טרייסט זי און זאָגט איר צו אַ שנעלע 
רעטונג. אָבער טעג און נעכט פאַרגייען און קיין הילף קומט נישט אָן. א פול- 
שטענדיק-דערשעפּטע שטאַרבט קאַטרין אין זיינע אָרעמס. נאָך עלף טעג 
פון הונגער און איבערמענטשלעכע ליידן, דערגרייכט ענדלעך די הילף. 
פון אַלע דריי איז געבליבן לעבן בלויז לאַנטיע. ער איז געראַטעװעט געװאָרן 
אָבער ער איז אַרױס פון גרובן פולשטענדיק גראָ און געפערלעד קראַנק. 
מ'האָט אים גלייך איבערגעפירט אי שפּיטאָל. 


דִי שאָדנס אין די גרובנס זענען אויסגעבעסערט געװאָרן ; ווידער האָט 
0 געהערשט אָרדענונג און אַרבעטס-דיסציפּלין, און דאָס לעבן איז זיך ווייטער 
געגאַנגען זיין נאָרמאַלן וועג. אָבער אומעטום זענען פאַרבליבן. מאַטעריעלע 
און גייסטיקע חורבות, װי אויף אַ בלוטיקן שלאַכטפעלד. צווישן די חורבות 
פּלאָנטערט זיך װי אַ שאָטן דער גלח ראַנוויע, װאָס איז אַ קריסטלעכער 
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רעװאָלוציאָנער און גלויבט מיט זיין גאַנצער אויפריכטיקער נשמה, אַז 
שוין בקרוב װועט מיט פייער און שוועבל פאַרניכטעט וװוערן די זינדיקע 
אַרדענונג פון קאַפּיטאַליזם. 

נאָך זעקט װאָכן פאַרלאָזט עטיען לאַנטיע, אַן אויסגעהיילטער, דעם 
שפּיטאָל. ער קומט צוריק צו די קוילנגרעבער, און דערוויסט זיך, אַז סוּוואַרין, 
דער רוסישער אַנאַרכיסט, איז נעלם געװאָרן און מוייסט נישט וי זיין 
געביין איז אַהינגעקומען. עטיען געזעגנט זיך מיט זיינע חברים און גייט צִו 
דער נאָענטסטער באַן-סטאַציע. ער האָט באַשלאָסן צוריקצופאָרן קיין פּאַריז, 
ווייל דאָרט אַהין האָט אים גערופן זיין אלטער פריינד, פּלישאַר, דער פאָר" 
שטייער פון סאָציאַליסטישן אינטערנאַציאַנאַל אין צפון-פראַנקרייך. בעת 
לאַנטיע איז געגאַנגען צו דער סטאַציע, האָט זיך אים געדוכט, אַז ער הערט 
גאַנץ גענוי װוי אונטער דער ערד קלאַפּן דאָרט מיט זייערע שווערע האַמערס 
די קוילנגרעבער, זיינע ביזאיצטיקע אַרבעטס-קאַמעראַדן. אַרום אים האָט 
זיך צעבליט די פּראַכט פון פרילינג, און אומעטום האָבן געשפּראָצט קנאָספּן 
פון דער אויפװואַכנדיקער זיגערישער נאַטור. 
| = זאָלאַס ראָמאַן ענדיקט זיך מיט פאָלגנדיקע זאַצן: ;די מענטשן דער- 
הויבן זיך, אַ שװאַרצע נקמה-נעמענדיקע אַרמײ, וועלכע האָט לאַנגזאַם 
אַרױסגעשפּראָצט (00811ע20) פון די ערד-ברוזדעס, אַ װאַקסנדיקע צום שניט 
אין צוקונפטיקן יאָרהונדערט, און וועמענס שפּראָצן װעלן באַלד אויפרייסן 


יי די ערד". | 

| = וי באַקאַנט, איז ;שערמינאל? | 011081ע26 געווען דער פרילינגס-חודש 
2 = פון נייעם קאַלענדאַר. וועלכן ס'האָט בשעתו איינגעפירט די גרויסע טראָג- 
| צויזישע רעװאָלוציע. דעם צוועלפטן זשערמיגאָל, אין דריטן יאָר פון דער 


דעװאָלוציע, האָט דאָס. - פּאַריזער. - פאָלק געשטורעמט ידעם קאָנװענט מיטן 
געשריי: עב יט אונדז ברויט דער טיטל פון זאָלאַס עפּאָס װעגן דעם 
קעמפנדיקן פּראָלעטאַריאַט ,זשערמינאַל" איז, לכן, געווען װי אַ סימבאָל, 
דער מחבר האָט געגלויבט, אַז נישט געקוקט אויף דער מאָמענטאַלער מפּלה, 
וועט סוף דכל-סוף זיגן די גערעכטע זאַךר פון די אַרבעטער. מן-הסתם האָט. 
צוליב דעם אויך דער באַרימטער פּוילישער שריפטשטעלער סטעפאַן זשע". 
ראָמסקי אָנגערופן זיין ווערק וועגן אַרבעטער -קאַמף, מיטן נאָמען ערב" - 


פרילינג", 


ס'איז נישט געווען קיין מליצה, ווען זאָלאַ האָט זיך אויסגעדריקט, אַן 


- ,זשערמינאַלי האָט ער געשריבן יט ;לוט פון זין האַרץ"; 'ס'איז אויך זיכער ‏ 
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נישט געווען קיין גוזמא אין זיינע װערטער, אַז באַשרײבנדיק די נויט פון 
זיי קוילנגרעבער, האָט ער געפילט אַ ביטערן טעם אין מויל און האָט בפירוש 
איינגעאָטעמט דעם ריח פון עיפּוש און צעפוילטקייט, װאָס איז געבליבן אין 
זיין אָנגעװײיטיקטן געמיט זינט זיינע באַזוכן אינעם אַרבעטער-קװאַרטאַל 
פון דעם ,מלכות פון שװאַרצע דימענטן". ביים לייענען דעם ראָמאַן ווערט 
אַלץ מער בולטער, אַז דער מחבר איז מיט זיין האַרץ און נשמה אויף דער 
זייט פון דער קעמפגדיקער אַרבעטער-מחנה, הגם עֶר שילדערט אויך די 
חסרונות פון פּראָלעטאַריאַט און זיינע פירער ער ווייזט אונדז זיין הויפט- 
העלד, עטיען לאַנטיע, װי אַ נישט-אַנטשלאָסענעם מענטש, װאָס פאַרפירט 
זיך און די מאַסן מיט רעװאָלוציאָנערע לאָזונגען, אָבער לסוף וייסט ער 
אַלײין נישט װיאַזױי און װוּהין צו פירן די אַרבעטערשאַפט. 

;זשערמינאַל? איז געווען אַן עפּאָס פון העראֵָישן געראַנגל, אַן אַפּאָטעאָז 
פונעם שטרייק און אַרבעטער-קאַמף. זיין מחבר האָט זיך דערביי אַרױסגע- 
וויזן װי אַ געניטער זאַמלער פון נגײטיקן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל, 
און גליינצייטיק וי אַן טפישער שילדערער און לירישער דיכטער. אפשר איז 
דאָס אַמבעסטן אָפּגעשאַצט געװאָרן דורך אַ באַװוּסטן קריטיקער, וועלכער 
האָט דעם ראָמאַן ,זשערמינאָל* אָנגערופן+ , די דרייפוס-אַפערע פון פראָו- 
צו יזישן ר אָלעטאַריאַט". 





ליטאָגראַפישע צייכענונג פון 6 צוֹ זאָלאָס , זשערמינאַל" 


קאַפּיטל דריײיאונפערציק 


װידער אין שאָטן פון טוט 


דער ראָמאן ;זשערמינאַל* האָט געפונען אַ שטאַרקן אָקלאַנג אין 
דער ליטערארישער און געזעלשאפטלעכער צפנטלעכקייט פון פראַנקרייך, 
אפילו קריטיקער, װאָס האָבן ביז איצט געהאַט א נעגאַטיװע באציונג צו 
זאָלאַ און זיין שאפונג, זענען איצט געווען געצוװווּנגען צו אָנערקענען דעם 
גראַנדיעזן פאַרנעם פון זיין וערק. עטלעכע באַקאַנטע ליטעראַטור-קענער 
האָבן פאַרגליכן זאַלאַס עפּאָס צו דאַנטעס ,גשטלעכע קאָמעדיע", און 
האָבן אַװעקגעשטעלט דעם ציקל רוגאן-מאקאר נעבן האָמערס ,איליאַדע". 
אַ גאָר ענטוזיאסטישן ארטיקל וועגן ,זשערמינאל" האָט אין דעם פאַריזער 
,לע טאַן" פאַרעפנטלעכט אנאטאָל פראַנס. אַן אַנדערער באַרימטער שריײיבער 
האָט אָנערקענט, אַז די קאָמפּאָזיציע פוֹן ,זשערמינאַל* איז א געניאַלע, הגם 
דער סטיל און דער אויפבוי זענען נישט אַזױ וי עס װאָלט געדאַרפט זיין, 
אין דעם שטורעם פון אַלגעמײנער הסכמה האָבן זיך געלאָזט הערן אויך 
צאַלרײכע קעגנערישע פּראָטעסטן און בייזוויליקע טענות. ,זשערמיגאַל" 
איז געװאָרן אן אַקטועלע טעמע אין דער פּרעטע, אין קלובן, אין הונדעבֿ- 
טער טויזנטער הייזער. פרישע אויפלאגעס זענען כסדר געדרוקט געװאָרף 
און אין אויסלאַנד איז זאָלאַס נייער ראָמאַן דערשינען איבערגעזעצט אויף 
אַלע אײראָפּעישע שפּראַכן. 

די ראַדיקאַלע און סאָציאַליסטישע קרייון האָבן פייערלעך באַגריסט 
דעם מחבר פון ;,זשערמינאַל", װי דעם פּריידיקער פון קלאַסנקאַמף און 
רעװאָלוציע. אָבער זאָלאַ האָט בשום אופן נישט געװאָלט, אַז מ'זאָל אים 
אריינציען אינעם פּאַרטײיאישן טומל. ער האָט קאַטעגאָריש דערקלערט: 
,איר מאַכט א טעות, ווען איר האַלט מיך פאַר אַ רעװאָלוציאָנערן שריי- 
בער". ער האָט דערביי צוגעגעבן: ,מיין הויפּט-כוונה איז געווען צו זוכן 
דעם אמת. איך האָב אן איבערגעטריבן געפיל פאַר זוכן און געפינען די 
אמתע פרטים פון דעס אַלעם, ואָס קומט פאָר ארום אונדז. דער אמת 
ווערט בי מיר א סימבאָל". אויך אין ,זשערמינאַל" איז דעם מחברס 
עיקרדיקע טענדענץ נישט געווען צו שרייבן פּראָפאגאנדע נאָר צו זאָגן 
דעם אמת. בכדי צו זיין פולשטענדיק אָביעקטיוו, האָט ער זיך אינפאָרמירט 
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נישט נאָר ביי די שטרייקנדיקע קוילנגרעבער, נאָר אויך ביי די דירעקטאָרן, 
אינזשיניערן און אפילו ביי די אייגנטימער-אַקציאָנערן פון דער ,קאַמפּאַניע*, 

וי ביי די ביזאיצטיקע ראָמאַנען, האָט אויך דאָסמאָל נישט געפעלט קיין 
בייזוויליקע קריטיק. מ'האָט דעם מחבר פון ,זשערמינאל" פאָרגעװאָרפן, 
אַז װי אין ,לאַסאָמואַר" מאָלט ער אין צו שװאַרצע פאַרבן די נויט פון די 
אַרבעטער און די מאָראַלשע ירידה, װאָס הערשט אין זייער סביבח. זאָלאַ 
האָט אין זיין ענטפער אָנגעװויזן מיט סטאַטיסטישע ציפערן, אַז גראָד להיפך, 
די נויט און דעמאָראַליזאַציע זענען נאָך גרעסער, װי ער האָט עס 
איבערגעגעבן. עס לאָזט זיך,. למשל, פעסטשטעלן מיט גענויע פאַקטן אַז 
אין די שטובן פון קוילנגרעבער, װוּ עס װוֹינט אַ סובלאָקאַטאָר, איז ביי 
יעדן צווייטן פּאָרל אָט דער סובלאָקאַטאָר נישט בלויז א שותף צום חדרל נאָר 
אויך צום סעקסועלן צוזאַמענלעבן. | | 

באַזונדערס גרויס איז געווען קעגן זאָלאַן דער צאָרן מצד די הערשנ- 
דיקע קרייזן און זייערע װאָרט-זאָגער אין דער פּרעסע און ליטעראַטור, 
מ'האָט אים פּאָרגעװאָרפן העצערישע צוועקן און געמיינע כוונות, מ'האָט 
אים שאַרף אַטאַקירט און באַלײידיקט. אין די קירכעס זענען געהאַלטן 
געװאָרן פייערדקע דרשות קעגן דעם ,אַטעיסטישן" בוך און זיין אַפּיקור- 
סישן מחבר. אין די מלוכהשע טריבונאַלן זענען צוגעגרייט געװאָרן 
שווערע אָנקלאַגעס קעגן ,זשערמינאַל* צוליב זיין בּונטאַרישן אינהאַלט, 
גאַנצע צוויי יאָר נאָכן דערשיינען פון זאָלאַס ראָמאַן, האָט אין אַ סך קוילן- 
רעווירן געשטורעמט אַ כװאַליע פון שטרייקן און רעװאָלוציאָנערע אַרבע- 
טער -אויפשטאַנדן. סיי אין די רעגירונגס-קרייזן און סיי ביי די סאָציאליסטן 
איז מען געווען איבערצייגט, אַז זאָלאַס בוך האָט אַ סך דערצו גורם געווען. 

בכלל האָבן די פּאָר יאָר נאָכן דערשיינען פון ,זשערמינאַל" געבראַכט 
אן איבערברוך אין דער געשיכטע פון דער אַרבעטער-באַװעגונג אין 
פראנקרייך. נאָכן שרעקלעכן בלוטבאָד בעת דער פּאַריזער קאָמונע, איז 
שטאַרק געפאַלן דער פּאָליטישער און סינדיקאַלער כוח פון פּראָלעטאַריאט. 
ערשט אין יאָר 1884 הויבט זיך אָן אַ ראַדיקאַלע ענדערונג. כװאַליעס פון 
שטרייקן האָבן פאַרפלייצט גאַנץ פראַנקרייך און בעלגיע, און עס האָט זיך 
אָרגאַניזירט אַ סאָציאַליסטישע פּאַרטײ מיט א קאָמף-פּראָגראם, וועמענס 
מחברים עס זענען געווען די באַװוּסטע פירער זשיל געד אוּן פּאָל לאַפּאַרג. 
הגם ווייט פון יעדער פּאַרטייאישער פּאָליטיק, איז זאָלאַ אַלץ מער פאַר- 
אינטערעסירט געװאָרן מיט דער. סאָציאַליסטישער באַװעגונג און איר 
ליטעראַטור. לויט זיין מאַטעריעלען װוױילשטאַנד האָט ער נאָך טיף געשטעקט 
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אינעם לאַגער פון באזיצנדיקע קלאַסן, אָבער ס'איז געװוען קלאָר, אַז 
גייסטיק דערווייטערט ער זיך אַלץ מער פון דער הערשנדיקער אָרדענונג 
און אירע קאַפּיטאַליסטישע געניסער. 


זאָלאַן האָט שטאַרק פאַרדראָסן די פאַרביסענע קנאה-שנאה, װאָס 
האָט זיך פאַרשפּרײיט צװישן די פּען-קאָלעגן צוליב זיין גרויסן ליטערארישן 
און מאטעריעלן דערפאָלג. בפרט האָט אים אויפגערעגט די פאַלשקײט פון 
מכלומרשטע גוטע פריינט. ער איז געווען אויסער-זיך צוליב אַ פאַל, װאָס 
האָט מיט אים פּאַסירט אַ פּאָר װאָכן נאָכן דערשיינען פון ,זשערמינאַל". 
גראָד איז ער געווען אין דעם פּאַרלאַג שאַרפּאַנטיע און האָט זיך געװאָנדן 
צום פאַרלעגער מיט פאָלגנדיקער באמערקונג: ,מיר האַלטן שוין בי 
פופציק טויזנט עקזעמפּלאַרן, אָבער דער פאַרקויף װעט נאָך זיכער ווייטער 
שטייגן !, אין א נעבן-צימערל זענען געזעסן דאָדע און גענקור, און זאָלאַ 
האָט דערהערט די בייסיקע שטימע פון אַלטן ,ידיד" גאָנקור: ;װאָס 
פאַראַ ווילדע חיה דער זאָלאַ איז, אַלץ איז אים צו װייגיק !*, ר 


די דאָזיקע סצענע האָט זאָלאַן אזוי אויפגערעגט, אַז ער איז גלייך אַװעק 
אין זיין מעדאַנער איינואמקייט און האָט אין משך פון װאָכן קיינעם נישט 
געװאָלט זען. ער איז ערשט צוריקגעפאָרן קיין פּאריז בכדי זיך צו באַטײליקן 
אין דער ליה פוֹן װקטאָר הוגאָ. פרײטיק דעם 722טן מאַי 
5 איז אין עלטער פון 83 יאָר געשטאָרבן דער באַרימטער פראַנצויזישער 
שרייבער און פאָלקס-טריבון. זיין לעבן און שאפן זענען געװאָרן א לעגענדע. 
די פּאָפּולערקײיט זיינע איז געווען אַן אומגעהויערע. דאָס האָט מען באַשײימ- 
פערלעך געזען, ווען װיקטאָר הוגא איז אלט געװאָרן אַכציק יאָר, און איבער 
אַ האלבער מיליאָן מענטשן זענען געקומען צו זיין װוינונג, בכדי אים אויס- 
צודריקן זייער טיפסטע ליבע און פארערונג. װיקטאָר הוגאָ איז תמיד מוטיק 
געשטאַנען אויף דער זייט פון פאָלק און האָט זיך באַטײליקט אין אַלע זייגט 
קאַמפן קעגן טיראַניע. פאַרטריבן פון פֿאָטערלאַנד דורכן אױיטאָקראַטישן 
מושל, נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, איז ער צוריקגעקומען קיין פּאֲריז אין דער 
טראַגישער צייט פון נאַציאָנאַלער מפלה און סאַציאַלן בירגער-קױיג, און 
האָט אַלץ געטאָן, בכדי א סוף צו מאכן צו די קעגנזייטיקע שחיטות. ער איז 
געווען פּאָליטיש טעטיק אלס דעפּוטאַט און סענאַטאָר פון דער לינקער 
ראַדיקאַלער פּאַרטײ, אָבער זיין פּרעסטיזש איז געווען גרויס ביי אַלעמען. 


| סימפּטאָמאַטיש איז געווען זיין איידעלע באַציונג צו יידן און יידנטוס. 
אין יאָר 1882 ווען אין צאַרישן רוסלאַנד האָט געבושעוועט אַ כװאַליע פון 
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אנטידיידישע פּאָגראָמען, האָט זיך װיקטאָר הוגאָ געשטעלט בראש פון אַ 
קאָמיטעט צוֹ העלפן די קרבנות פון ווילדער יידן-שנאה. דער ;,מאַניפעסט?, 
װאָס ער האָט אונטערגעשריבן איז געווען אַ פּאַטש אין פּנים פאַר די 
מעכטיקע צאַרישע סאַטראַפּן, אוֹן האָט אָפּגעהילכט אין דער גאַנצער 
ציוויליזירטער ועלט. אין דעם זעלבן יאָר 1882, האָט װיקטאָר הוגאָ 
אויפגעשריבן, אָן ספק אונטער דעם איינדרוק פון די רוסישע פּאָגראָמען 
איינע פון זיינע בעסטע דראמען א.נ. /טאָרקװעמאַדאַ* אין וועלכער ער 
האָט פֿאַרדאַמט מיט שארטע פאָעטישע אויסדרוקן די רעליגיעזע פֿאַר" 
פאָלגונגען, און האָט פאַרלאַנגט גערעכטיקייט פאַר די גערודפטע. סיי זיין 
,מאַניפעסט? און סיי , טאָרקװעמאַדאַ* האָבן עדות געזאָגט וועגן דעם נאָבעלן 
הומאַניזם פון באַרימטן שריטטשטעלער. 

די גאַנצע פראנצויזישע אומה, אָן אונטערשיד פון פּאַרטײ און קלאַט, 
האָט באַװײינט די גרויסע אבידה, צוליב דעם טויט פון געניאַלן דיכטער און 
פּראָזאַיקער, פון העלדישן קעמפער און טריבון. די פּאַריזער פאָלקס-מאסן 
האָבן נישט פאַרגעסן, אז װיקטאָר הוגאָ איז געווען דעריעניקער, וועלכער 
האָט זיי דערמוטיקט אין די שרעקלעכע טעג פון דער פראַנצױיזיש-פּרײיסישער 
מלחמה און שפּעטער בעת דעם אױיפשטאַנד פון די קאָמונאַרן. 

גאַנץ פראנקרייך האָט אויסנװוייניק ציטירט פאָלגנדע פֹּֿאַר שורות 
פון װיקטאָר הוגאָס לעצטער צוואה, װאָס זענען פאַרעפנטלעכט געװאָרן גלייף 
נאָך זיין טויט : | | 

|,איך גיב פופֿציק טויזנט פראַנק פאר אָרעמעלײט. איך ווינטש, אַז 
מ'זאָל מיך ברענגען אויפן בית-הקברות אין זייער עגלה. איך זאָג זיך אָפּ 
פון דער תפילה אין אַלע קירכעס. איך בעט תפילה צו טאָן פאַר אַלע נשמות, 
איך גלויב אין גאָט! --- װיקטאָר הוגאָ". 

עמיל זאָלא איז געווען טיף אויפגעטרייסלט צוילב דעם טויט פֿון דעם 
גרויסן שריפטשטעלער און מענטש. ער האָט עס אויסגעדריקט אין זיין 
לאַנגער טעלעגראַמע צו דער משפּחה פון פאַרשטאָרבענעם, וועלכע שר 
ענדיקט מיט פאָלגנדיקע װערטער: ;אַלע פראַנצויזישע שרייבער דאַרפן 
זיך פאַראײניקן אין טיפן יראת-הכבוד פאַר דעם מייסטער און פאַר דעם 
מעכטיקן טריומף פון זיין ליטעראַרישן זשעני". 

װיקטאָר הוגאָס לוויה איז פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ גראַנדיעזער 
נאַציאָנאַלער מאַניפעסטאַציע, אין וועלכער עס האָבן זיך סאַלידאַריש באַטײי- 
ליקט די רעגירונג, די דעפּוטאַטן-קאַמער און סענאַט, דער פּאַריזער שטאָט- 
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ראַט, די אַרמײ, דעלעגאַציעס פון גאַנצן לאַנד און איבער אַ מיליאָן טרויער" 
אָנטײלנעמטר פון אַלע שיכטן און קרייזן. קיינמאָל האָט נאָך נישט קין 
שום שרייבער געהאַט אַזֹאַ אימפּאָזאַנטע לעצטע באַגלײטונג, וי װיקטאָר 
הוגאָ. זיין קערפּער איז געווען אויסגעשטעלט אויף אַ ריזיקן קאַטאַפאלק 
ביים טריומף-בויגן. אויף די לאַנגע שװאַרצע דראַפּעריעס מיט וייטע 
פראַנזן זענען געווען אויסגעדרוקט די טיטלען פון הוגאָס צאָלרײיכע װערק, 
צווייהונדצרט גרויסע גאַזלאָמפּן, ארומגעהילטע מיט שװאַרצע קרעפע, 
האָבן געברענט ארום דעם טריומף-בויגן. צוויי לאַנגע, רייען פון קאַװאַלע- 
ריסטן אין פייערלעכע מונדירן, מיט אַנטבלײזטע שװוערדן אין די הענט, 
זענען געשטאַנען אלס ערן-וואך. אין א פּשוטער אָרֹעמער מתים עגלה 
האָט מען דאַן איבערגעפרט דעם קערפּער, מיט אַן אימפּאָנירנדיקן פּאַראַד, 
אין פּאנטעאָן. 


ביים פרישן קבר פון װיקטאָר הוגאָ, האָבן זאָלאַן באַװעלטיקט שווערע, 
דערדריקנדיקע געפילן. אהיימקומענדיק פון דער לוויה צוריק קיין מעדאן 
זענען אים ווידער באַפֿאַלן די אומעטיקע, שװאַרצע שאָטנס פון טויט. אין אַ 
מעלאַנכאָלישער שטימונג איז ער ביז שפּעט אין דער נאכט אָפּגעזעסן ביי 
דעם ירושה-בוך פון זיין פאַרשטאָרבענער מוטער, נעבן אַלטן און נייעם 
טעסטאַמענט. בלעטערנדיק די אויסגעריבענע, צעקנייטשטע זייטלעך, איז 
ער לאַנג געבליבן שטיין ביי די פּסוקים פון ספר איוב : /ווייל װאָס איז דען 
דער מענטש? א שאָטן. דער מענטש לעבט קורצע טעג און איז זאָט מיט 


פּיין !", 


אַ פּאָר טעג איז זאָלאַ פאַרבליבן פאַרשלאָסן אין זיין צימער. ער האָט מיט 
קיינעם נישט געװאָלט רעדן, און זיך נישט צוגערירט צום ארבעטס-טיש. ער 
האָט זיך געפילט איינזאַם, פאַרלאָזן פון אַלע װאָס זענען אים אַמאָל געווען 
אזוי נאָענט. די אַלטע, גוטע מוטער ליגט אויף דעם ווייטן פּראָװאַנסאַלער 
ביתיהקברות, דער האַרציקער ידיד, פלאָבער, לעבט נישט מער, אַלעק- 
סאַנדרין איז כסדר קראַנק און איז אים עפּעס פרעמד געװאָרן, און די 
יונגע לוסטיקע תלמידים זענען איצט פאַרטאָן אין זייער אייגענער ליטע- 
ראַרישער קאַריערע און מיט אַן עולם-הזהדיקער הנאה. װאָס און ווער איז 
פאַרבליבן אים, דעם מעדאַנער מתבודרד? 

זאָלאַ האָט נישט אױסגעהאַלטן אין זיין אָנגעװײטיקטער אינזאַמקײט, 
מיט די אומהיימלעכע טויט-שאָטנס. ער איז צוריקגעפאָרן קיין פּאַריז 
און האָט דעם נאָענטסטן דאָנערשטיק, לויט דער לאַנגיאָריקער טראַדיציע, 


273 


איינגעלאַדן אין זיין ווינונג אויף רי דע ברעטאָן, אַ צענדליק פון זיינע 
יונגע און עלטערע פריינט. עס האָט זיך דאָ אַנטװיקלט אַ גאַנץ אינטערע- 
סאַנטער שמועס, בעיקר וועגן דעם, וי ווייט װיקטאָר הוגאָס פּראַזע איז נאָך 
אַקטועל לגבי דער דאָמינירגדיקער מאָדערנער ריכטונג פון נאטוראַליזם, 
איינער פון די אָנוועזנדיקע האָט אויף אַ גײיסטרייכן אופן דורכגעפירט אן 
אנאלאָגיע צװוישן די באַריקאדן-קאמפן, װאָס ווערן געשילדערט אין וויק- 
טאָר הוגאָס באַרימטן װוערק ,לע מיזעראַבל", און די, װאָס זאָלא האָט 
באַשריבן אין זיין ,זשערמינאַל*. הוגאָס באַריקאדן-העלדן זענען טאַקע 
מוטיקע מענטשן, זיי שטאַרבז פאַר זייער רעװאָלוציאָנערער אידיי, אָבער זי 
האלטן בשעת מעשה אין איין רעדן און דיסקוטירן וועגן הויכע פילאָזאָפישע 
ענינים. דאַקעגן ביי זאָלא איז דער קאַמף אויף די באַריקאדן נישט קיין 
אויפטו פון אינטעלעקטועלן, נאָר אַ חיהשער אויסברוך פון א רויען געװאַלט, 
װאָס האָט מיט איר נאַטורקראפט ארויסגערופן ביי דער מאַסע פאַרצווייפלטע 
נקמה-אינסטינקטן, 

לעאָן עניק, איינער פון די יונגע ,גװאַרדיסטן" האָט דאַן קאַטעגאָריש 
אונטערגעשטראָכן, אַז דער נייער פראנצויזישער ראָמאַן האָט זיך בלויז 
אדאנק עמיל זאָלאַ באַפרײט פון װיקטאָר הוגאָס מליצהדיקער פאָרעם. 
דער נייער ראָמאַן, געשריבן לויט דער נאַטוראַליסטישער שיטה, זוכט 
עכטקייט, רעאַליזמ און פּשטות : ווייל ער רעכנט אויף דעם מאסן-לייענער, 
אָנשטאָט אוף דער ביזאיצטיקער עליטע פוֹן פיינשמעקער. אפשר דערפאר 
איז טיילמאָל דער נאַטוראַליסטישער ראָמאַן, זיכער אָן אַ שלעכטער כוונה, 
װוזלגאַר. /אָבער װאָס ווילט איר, אזוי איז אויך אָפט דאָס לעבן גופא !* האָט 
עניק פאַרענדיקט זיין אַפּאָטעאַז פון דער ריכטונג, וועמענס מייסטער ס איז 
געווען זיין לערער זאָלאַ. 


מ'האָט אויך בעת דעם וויכוח געזוכט אן אַנאַלאָגיע צוישן באלזאקן און 
דעם מאָדערנעם נאַטוראַליסטשן ראָמאַן, פּאָל אלעקסיס האָט גערעדט וועגן 
דעם דריילינג : באַלזאַק, הוגאָ און זאָלאַ. ביידע ריזן פון דער פראנצויזישער 
ליטעראטור אין ניינצנן יאָרהונדערט האָבן דעם יונגן מחבר פון רוגאָןךמאקאר 
געקאָנט מיט זייער אומגעוויינלעכער חשיבות און געניאַלן טאַלאַנט דער" 
דריקן אָדער אוועקשטויסן אין א ווינקל. עס איו שווער זיך פאָרצושטעלן, 
װאָס פאַראַ געװאַלטיקע גייסטיקע און פיזישע אָנשטרענגונג איז געווען 
נויטיק, אַז זאָלאַ זאָל זיין בכוח צוֹ פאַרנעמען זיין בכבודיקן פּלאַץ צווישן 
דעם שעפער פון דער ,מענטשלעכער קאָמעדיע" און דעם מחבר פון די 
;עלנטפ". 
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דער בעל-הבית אַלײן האָט כמעט נישט גענומען קיין אָנטייל אין דער 
דיסקוסיע. ער איז געזעסן אין א זייט, אויף זיין ברייטן באַקװעמען פאָטעל, 
אַ טרויעריקער און פאַרטראכטער אין ווייטע עולמות. ביי די לעצטע ווער" 
טער פון אַלעקסיס האָט ער וי צו זיך אַלײן -- געגעבן אַ ברום: ;נאָר 
ער, דער טייערער פּאָל, האָט מיך פאַרשטאַנען, וי ווייט אָט די אָנשטרענ- 
גונג האָט מיך פאַרמאַטערט און מיד געמאַכט !*, 


צולעצט האָט גענומען רעדן אַ יונגער שרייבער, פון וועלכן זאָלאַ האָט 
וװײיניק געהאַלטן, ווייל זיין טאַלאַנט און חכמה זענען געווען שטאַרק הינטער- 
שטעליק לגבי זיין זעלבסטגעקרוינטער איינרעדעניש. װי תמיד האָט דער 
יונגערמאַן גערעדט מיט אַ קלינגענדיקן קול און מליצהדיקן פּאַטאָס. דאָס 





די הילע פון װיקטאָר הוגאָס בוך 
(פּאַריז, 1831) 


מאָל האָט ער געװאָלט באַװײזן, אַז ס'איז כדאי פאַר אַ שרייבער צו קעמפן 
און צו ליידן, ווייל ער ווערט אומשטערבלעך, אַ ראיה: װיקטאָר הוגאָ! 

זאָלאַ האָט געהערט די ווערטער, דערביי געשמייכלט אביסל איראָניש, 
און דאַן זיך אָנגערופן : ,מיין יונגער פריינט, זייט וויסן, אַז נאָר איין זאַך איז 
אומשטערבלעך, און דאָס איז די מענטשלעכע נאַרישקייט. אַלץ אנדערע איו 


שטערבלעך !". 


קאַפּיטל פֿיראונפערצילק 
סעזאַן און זאָלאַ צום לעצטן מאָל 


דעם זומער 1885 האָט זאָלאַ געהאַט בדעה צו פארברענגען אין דער 
פּראָוואַנס. מן-הסתם איז דערביי זיין כוונה געווען צו געפינען אין זיין 
אַמאָליקער עקסער היים אַ געוויסע אויפפרישונג פאַר זיין שווערן געמיט. 
ער האָט זיך אָפּגערעדט צו טרעפן מיט די שאַרפּאַנטיעס אין מאַרסײ. דערפון 
איז אָבער גאָרנישט געװאָרן. אין דרום-פראַנקרייך זענען גראָד דעמאָלט 
פאָרגעקומען עטלעכע כאָלערע-פאַלן, און אַלעקסאנדרין, װאָס איז לעצטנס 
געווען קראַנק, האָט זיך איבערגעשראָקן פאַר דער געפערלעכער עפּידע- 
מיע, זי האָט געפּועלט ביי איר מאַן, אַז מ'זאָל גלייך צוריקפאָרן קיין מעדאַן 
און דאָרט פאַרברענגען די ואַקאַנסן. 

זאָלא איז צו יענער צייט פאַרטאָן געווען אין דער אַרבעט ביים נייעם 
ראָמאַן. שוין לאַנג האָט ער געטראַכט, אַז מ'דאַרף שרייבן אַ װוערק וועגן 
דער סביבה פון שרייבער און קינסטלער אויפן פאָן פון זייער נויט און 
געראַנגל, פון זייערע האָפענונגען. און דערגרייכונגען, זייערע אינערלעכע 
ספקותן און דורכפאַלן. ער האָט דערביי געװאָלט איבערגעבן אין אַ דער- 
ציילערישער פאָרעם ועגן די אייגענע ערשטע ליטעראַרישע פּרוּוון און 
קאַמפן, צוישן דער באָהעמישער חברה אין לאַטײנישן קװאַרטאַל. אין א 
בריוו צו אַ נאָענטן פריינט שרייבט ער : דער דאָזיקער ראָמאַן דאַרף אריינע- 
מען מיינע זכרונות און מיין האַרץ". 

צו יענער צייט איז פּאָל סעזאַן, נאָך אַ לאַנגער הפסקה, געקומען מיט אַ 
פּלוצלינגן וויזיט צו זיין יונגטפריינט, עמיל זאָלאַ, מיט וועלכן עס האָט 
אים, װי באקאנט, פאַרבונדן אַ באַציונג פון א כסדרדיקן ברוגזיווערן און 
האַרציקן איבערבעטן זיך. סעזאן איז געקומען קיין פּאַריז אין צוזאמענ- 
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האַנג מיט דער בילדער-אויסשטעלונג פון די אימפּרעסיאַניסטן, אין וועל" 
כער ער האָט זיך באַטײליקט צוזאמען מיט פּיטארא, מאָנע און אנדערע 
פאָרשטייער פון אָט דער ריכטונג אין דער מאַלעריי. בעת סעזאַן איז אין 
דערפרי אריינגעפאלן אין זאָלאַס רייכער דירה אויף רי ברעטאן, איז מיט 
אים פאָרגעקומען אַ קאָמישער אינצידענט. ביים אַרײנגײן, האָט אים זאָלאָס 
דינער צוריקגעהאַלטן מיט כוח. װוי געוויינלעך, איז סעזאַן אויך דאָסמאָל 
געווען אין א פאַרװאָרלאָזטן הילוך, און דער דינער האָט אים אָנגענומען פאר 
עפּעס א פארדעכטיקטן קלאָשאַר. בעת זיי האָבן זיך אַזױ געאַמפּערט איז 
זאָלאַ אַרױסגעקומען און זיך האַרציק צעקושט מיטן ,װאַגאַבונד". אַ דשר 
שטוינטער און הילפּלאָזער איז געבליבן שטיין דער אױיסגעפּוצטער דינער, 
און האָט זיך מיט א באַלײדיקטער לאַקײיען-מינע צוגעקוקט צו דער גוטברן" 
דערישער סצענע צווישן זיין גבירישן בעל-חבית און דעם אויסטערלישן 
פּאַרשוין. 

טעזאַן איז אָבער באַלד אַװעק פון זאָלאָס פּאַריזער וווינונג, און ווידער 
מיט אַ שטאַרקן ברוֹגז. צו אַ פּאָר באַקאַנטע פון דער מאָלער-כאַליאַסטרע 
האָט טר דאַן געזאָגט : ק;איך האָב גאָרנישט צו זאָלאַן, אָבער ער איז געװאָרן 
אויס מענטש, ער איז נישט מער קיין חבר פאַר מיר. ס'איז מיר נמאס געװאָרן 
זיין לוקסוס-דירה, מיט די טייערע דיװאַנען און טאַפּעטן, מיט די קרישטאַלן 
און פּאָרצעלאַנען, און דערצו נאָך מיט זיין חוצפּהדיקן לאָקיי. ער טאַקע, 
זאָלאַ אַליין, זיצט זיך דאָרט בנעימות אויף זיין רחבותדיקן פּאָטעל װי אַ מלך, 
צו אַלדע רוחות, צי בין איך געקומען צו אַ פריינד, אַ שרייבער, אָדער אוֹיף 
אָן אוידיענץ צו אַ מיניסטער ? איך יל אים מער נישט קענען עֶר איז 
געװאָרן א פאַרשאָלטענער בורזשוי!". 

אָכֶער בסך-הכל מיט אַ פּאָר װאָכן שפּעטער איז סעזאַן ווידער געקומען 
צו זאַלאַן מיט אַ באַזוך, דאָסמאָל קיין מעדאַן. ער האָט זיך מיטן בעל-חבית 
האַרציק באַגריסט, וי עס פּאַסט פאַר צוויי אַלטע יוגנטפריינט, און דערבי 
געמאַכט אַז ערנסטע מינע, וי ער װאָלט געהאָט בדעה מגלה צו זיין מי יודע 
וועלכן סוד. גלייך האָט ער גענומען דערציילן זיין סוד : ער האָט זיך שטערב- 
לעך פאַרליבט אין איינער אַן עקסער שיינקייט. זאָלאַ האָט אים אָנגע 
קוקט אַ דערשטוינטער: אָט זיצט פאַר אים אַ כמעט 50-יאָריקער מאַן 
מיט אַ נישקשהדיקן פּליך, מיט אַ ווילדער באָרד, און רעדט פאַר אים נאַיווע 
ראָמאַנטישע מליצות, וי אַ יונג בחורל ביי זיין ערשטער ליבע. 

,פּאָל, דו האָסט דאָך אַ ווייב און אַ זון ? װאָס פאַלט דיר עפּעס איין ?" 
האָט זאָלאַ געפרעגט, 
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,יאָ, וועגן דעם גייט עס טאַקע: מיין ווייב, האָרטענסיע, לאַנג זאָל זי מיר 
לעבן, איז זייער אייפערזיכטיק, און איך בין דיך געקומען בעטן אַז מיין 
געליבטע זאָל קאָנען שיקן אירע בריוו אויף דיין אַדרעס. ביסט מסכים, 
עמיל ?*, | 
= ערשט ווען זאָלאַ האָט אויך מגלה געווען אַ ;סוד": אַז עס עקזיסטירט 
אומעטום אַ פּראַקטישע אינסטיטוציע װאָס רופט זיך ,פּאָסט-רעסטאַנט", 
האָט סעזאַן, אַ העכסט צופרידענער, אים געדאַנקט פאַר דער גוטער עצה, 

פאַרן אַװעקגײן האָט דער מאָלער געבעטן עמילן, אַז ער זאָל 
אים עפּעס פאָרלייענען פון זיין גייעט ראָמאַן, װאָס באַשרײיבט, װוי מען דער- 
ציילט, דאָס לעבן פון פּאַריזער קינסטלער. דער בעל-הבית האָט צוליב געטאָן 
דעם גאַסט און פאָרגעלייענט פאַר אים אַ קאַפּיטל פונעם בוך, װאָס ער האָט 
געהאַלטן ביים פאַרענדיקן. סעזאַן איז באַלד דערנאָך אַװועק. ביידע חברים 
האָבן דעמאָלט נישט פאָרויסגעזען, אַז צוליב דעם דאָזיקן נייעם ראָמאַן, װועט 
ווידער אַנטשטײן צווישן זיי אַן ערנסטער ברוגז, און דאָסמאָל שוין אויף 
תמיד, ביז צו זייער לעצטער לעבנס-רגע. 

אין אַ קורצער צייט אֵרום איז סעזאַן צוריקגעפאָרן צו זיך קיין פּראָװאַנס, 
ווּ ער האָט סטאַביל געװוינט זינט אַ פּאָר יאָר. אינצווישן איז זיין רייכער 
פאָטער געשטאָרבן און האָט איבערגעלאָזט אַ גרויסע ירושה. די מאַטעריעלע 
לאַגע פונעם מאָלער איז איצט געוען אַ געזיכערטע, ער האָט מער נישט 
געהאַט קיין דאגות פּרנסה. אָבער סעזאַן איז ווייטער פאַרבליבן אַ פאַנטאַזיאָר, 
װאָס ווייסט פון קיין שום חשבון און מאָס. ער האָט נישט געשאַנעװעט 
זיין געלט און נישט געהיטן זיין געזונט און כבוד. עפּעס אַ מין ווילדער 
אַרבעטס-שגעון האָט אים אַלץ מער באַהערשט, און די צאָל פון זיינע 
בילדער איז געװאַקסן פון טאָג-צו-טאָג, אָבער אויך צו זיינע בילדער האָט 
ער זיך באַצױגן מיט נישט-פאַרשטענדלעכן לייכטזין. ווען ער האָט אַמאָל 
געטוישט זיין אַטעליע, זענען דאָרט פאַרבליבן צווישן אַלטע זאַכן אַ סך 
פון זיינע בילדער, דער רעזולטאַט פון שווערער אַרבעט במשך אַ פּאָר יאָר, 
דער נייער אייגנטימער פון דעם אַטעליע, האָט האָט גלייך געהייסן אַרױיס" 
װאַרפן אין מיסטקאַסטן סעזאַנס בילדער און בלויז די הילצערנע רעמען 
האָט ער פאַר זיך באַהאַלטן וי אַ ווערטפולע זאַך. 

אין פּאַריז האָט מען צוערשט חזק געמאַכט פון סעזאַנס מאַלערײ; 
ערשט ביים סוף פון זיין לעבן איז געקומען די אָנערקענונג, סיי אין פראַנק- 
רייך און סיי אין אויסלאַנד. אָבער אין עקס, װוּ ער איז געבוירן און 
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דערצויגן געװאָרן, װוּ ער האָט געלעבט צענדליקער אאָרן, איז ער געבליבן 
א נישט-אָנערקענטער, אַ גראָטעסקע געשטאַלט, אױסגעלאַכט פון קינד 
און קייט. אָפט האָט ער פאַרטײלט זיינע בילדער סתםאַזוי צװוישן די 
שטאָטישע באַקאַנטע, אָבער טײילמאָל האָט מען אַפילו בחינם נישט געװאָלט 
ביי אים נעמען די /, משוגענע פּאַטשקערײען. 

אין אַפּריל 1886 איז דערשינען זאָלאַס ניער ראָמאַן א. נ. , דאָס 
מייסטערווערק" "1/063316 אין דעם דאָזיקן בוך הערשט אַן אָנגעװײיטיקטע, 
אָפט אַפילו מעלאַנכאָלישע שטימונג, װאָס איר אייגנטלעכע סיבה ליגט, אָן 
ספק, אין די פסיכישע איבערלעבענישן פון מחבר גופא. אין דעם ראָמאַן 
ווערן געשילדערט אױטאָביאָגראַפישע געשעענישן, צוערשט אין דער פּראָ- 
וואנס, און דאַן אין פּאַריז. דער העלד פיער סאַנדאָז, דאָס איז זאָלאַ אַלײן, 
אין דעם פּראָיעקט, וועלכן ער האָט צוגעגרייט, נאָטירט ער: ,מאָדיפיצירן 
מיין אייגענעם פּאָרטרעט מיט מיין כאַראַקטער אין מיט מיינע אידייען!. 
סאַנדאָז באַזיצט דעמזעלבן װאָס דער מחבר דעמאָנישן אַרבעטס-װילן, װאָס 
איז פאַר אים זיין איינציקער קװאַל פון ענערגיע און חשק צום לעבן. אָבער 
זיין נשמה ווערט כסדר געפּײניקט פון װאַקסנדיקן שאַפונגס-פאַרלאַנג און 
פון קריטישער באַציוּנג צו זיך, צו דער אייגענעױ יכולת. אין אַלגעמײן איז 
אָבער דער מחבר נישט איבעריק שטרענג לגבי זיך; ער איראָניזירט נישט 
אויפן חשבון פון פּיער סאַנדאָז, ווייל ער וויל דאָך זיך אַלײין שאַנעװען. 


דאָס קאָן מען אָבער נישט זאָגן וועגן דעם צווייטן הויפּט-:העלד, קלאָד 
לאַנטיע. ער איז אַ נישט-געזשצלעך קינד פון דער וװועשערין זשערוועז (די 
צענטראַלע געשטאַלט אין ;ל'אַטאַמואַר*) און דער ברודער פון עטיען לאַנטיע, 
דעם פּאַריזער מעכאַניקער און אָנפירער פון שטרייק אין ,זשערמינאל", פון 
פאַך איז קלאָד אַ מאָלער : מיר האָבן זיך שוין מיט אים באַקענט אינעם ראָמאַז 
;דער בויך פון פּאַריז", בעת ער איז נאָך געווען א יונגער אָנהויבער אין דער 
קונסט. ער האָט אַ גוטן ווילן און איז אַרבעטזאַם, אָבער ער מוז קעמפן קעגן 
די שלעכטע ירושה-אייגנשאַפטן פון זיינע אָבות, און דערצו פעלט אים דער 
כוח און דער נייטיקער אויסדויער. זיין פּערזענלעכע דראַמע באַשטײט דערין, 
װאָס ער װויל מיט זיין נישט-פּערפעקטן טאַלאַנט שאַפן אַ גרויס מייסטער- 
ווערק. זיין ווייב שטערט אים, זי האָט נישט קיין פאַרשטענדעניש פאַר דער 
קונסט און פאַר זיינע אַמביציעס. דער קינסטלער, אַ פאַרצווייפלטער, אַ 
נישט-אָנערקענטער, לאָזט אויס זיין גאַנצן צאָרן צו דער אייגענער פרוי, 
און לסוף באַגײיט ער זעלבסטמאָרד, 
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| אין דעם ראָמאַן טרעטן אויף אויך אַנדערע פּערזאָנען, נאָענטע צום 

מחבר. אַנריעט סאַנדאָז, דאָס איז אַלעקסאַנדרין, מאַודאָ איז דער סקולפּ- 
טאָר פיליפ סאָלאַרי, זאָלאַס עקסער יוגנט-פריינד, דיביש איז דער צויי" 
טער עקסער חבר -- בעיל, וכדומה. 

אין די פּאַריזער מאָלער-קרייזן האָט מען געהאַט פאַרשידענע טענות 
צוליב דעם אופן וי סאיז אינעם ראָמאַן איבערגעגעבן געװאָרן דאָס 
גייסטיקע און מאָראַלישע לעבן פון די קינסטלער. עס האָט זיך וידער 
איבערגעחזרט די זעלבע זאַך, װוי מיט די סאָציאַליסטן-אידעאַליסטן, װאָס 
זענען געווען אויפגעבראַכט צוליב דער שילדערונג פוֹן אַרבעטערילעבן 
אין , לאַסאַמוּאַר", מ'האָט זיך נישט באַלד געכאַפּט. װעמען פון די 
מאָלער מיינט דער מחבר מיט זיין העלד קלאָד לאַנטיע. ערשט שפּעטער 
איז פאַר אַלעמען קלאָר געװאָרן דאָס, װאָס זאָלאַ האָט ביי זיך נאָטירט 
אין דעם דערמאָנטן ראָמאַן-פּראָיעקט בנוגע לאַנטיע: 2געבן דאָס בילד פון 
סעזאַנען, מיט אַלע זיינע כאַראַקטערישטריכן?" 

סעזאַן האָט זיך געפילט שטאַרק געטראָפן פון דעם אופן, וי זיין יוגנט- 
פריינד האָט אים פאָרגעשטעלט אינעם ראָמאַן. דאָס איז צו זען פונעם בריוו, 
װאָס ער האָט געשיקט צו זאָלאַן נאָכן באַקומען פון אים אַ דעדיקאַציע-עקזעמ- 
כּלאַר. ער שרייבט אינעם בריוו: ;איך דאַנק דעם אױטאָר פון רוגאָן'מאַקאַר 
פאַר דערמאָנען די אַמאָליקע פריינטשאַפט פון אונדזער יוגנט". אַלעקסאַנדרין 
איז געווען אויפגערעגט צוליב דעם טאָן און פאָרעם פון סעזאַנס בריוו, און 
אַלס נקמה, האָט זי גלייך גענומען סעזאַנס צוויי בילדער און זיי אַרויס" 
געװאָרפן אויפן בוידעם, 

זאָלאַ האָט אין דער יוגנט שטאַרק געהאַלטן פון פּאָל סעזאַן. שפּעטער 
איז ער אַריבער צום צווייטן עקסטרעם און אים באַטראַכט וי אַ פאַרלױירענעם 
מענטש און דורכגעפאַלענעם מאָלער. ער האָט עס אָפן פאַר אַלע געזאָגט: 
,פּאָל פאַרקריכט אַלץ מער אין זיין משוגענער הילפלאָזיקייט". הן דער 
אורטייל און הן די אָפּשאַצונג אינעם ראָמאַן זענען געווען אומגערעכט און 
פאַלש. סעזאַן איז גראָד געװאָרן אַ פּערפעקטער זשעני. ער האָט טאַקע פאַר- 
ניכטעט מיט אייגענע הענט אַ סך פון זיינע בילדער, אָבער האָט נישט 
פאַרניכטעט דערמיט זיין גרויסן טאַלאַנט, און איז לסוף אָנערקענט געװאָרן 
דורך דער גאַנצער וועלט וי אַ מייסטער אין דער מאָלערישער קונסט, 

וי קומט אַזאָ קאַרדינאַלער טעות צו זאָלאַן, װאָס האָט פאַרמאָגט אַ 
טיפע קינסטלערישע אינטואיציע ביים אָפּשאַצן מענטשן און זאַכן ? אואיסמאַן, 
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זיין געוועזענער תלמיד, האָט װעגן דעם געזאָגט: ,זאָלאַ איז געװען אַ 
מציאות-קויפער ביי אַנטיקװאַרן, אָבער וועגן קונסט האָט ער נישט פארמאָגט 
די קלענסטע השגה !". | 

אויך דער דאָזיקער אורטייל איז געווען אומגערעכט און פאַלש. אַמבעסטן 
האָט דאָס אויסגעדריקט סעזאַן אַליין מיט פאָלגנדיקע װערטער: קזאָלאַ איז 
נישט קיין שלעכטער מענטש, אָבער ער האָט זיך געלאָזט באיינפלוסן פון 
זיין סביבה און זיין צייט". װי געזאָגט, האָט מען דעמאָלט דעם מאָלער-גאון 
אַלגעמײן אויסגעלאַכט, אים און זיין קונסט, און דאָס האָט אָן ספק משפּיע 
געווען אויף זאָלאַן אין זיין באַציוּנג צו סעזאַנען. בפרט, אַז זיין יוגנט" 
פריינט איז אים געװאָרן נישט ניחא צוליב זיין נישט-עסטעטישן אויסזען און 
הפקרדיקער שפּראַך און פירונג. | 

סעזאַן האָט זיך שטאַרק באַלײידיקט צוליב דער שילדערונג אין זאָלאַס 
.מייסטערווערק", אַן אָנגעװײיטיקטער, האָט ער געפילט אַלעמענס פאַראַכטונג 
סיי אין עקס און סיי אין פּאַריז. אָבער מצד זיין בעסטן יוגנט-פריינד האָט 
ער דאָס נישט געװאָלט פאַרטראָגן. ער איז פון אים אַװעק מיט אַ טיפן 
ברוגז. זעלטן ווען ער האָט שוין בכלל באַזוכט פּאַריז. ווען מ'האָט אים אַמאָל 
געפרעגט, פאַרװאָס ער האַלט זיך וייט פון דער הױפּטשטאָט, האָט ער 
געענטפערט: ,צו וועמען זאָל איך דאָ קומען, צו די פּאַריזער בלאָפֿערס ? 
צום איינגערעדטן זאָלאַ, צו דער אַלטער מויד גאָנקור אָדער צום פּאַיאַץ 
דאָדע ?*. 

סעזאַן איז געשטאָרבן אין יאָר 1906, אין עלטער פון 67 יאָר. זיין לעבן 
איז ביז צו דער לעצטער רגע געווען אַ קלאַסישער באַווייז פאַר דעם אָנגע" 
נומענעם כלל: קקיינער איז נישט קיין נביא אין זיין שטאָט. אין אַלע 
אײיראָפּעישע מוזייען האָט מען שוין דעמאָלט שטאָלצירט מיט סעזאַנס 
בילדער, אָבער אין עקס האָט דער דירעקטאָר פון שטאָטישן מוזיי ביז צום 
סוף נישט געװאָלט אָנערקענען זיין מאָלערישן טאַלאַנט, און האָט זיך קאַטע- 
גאָריש אָפּגעזאָגט אַריינצונעמען זיינס אַ בילד. װי מען גיט איבער, איז 
סעזאַן געשטאָרבן מיט אַ קללה אויף די ליפּן קעגן אָט דעם איינגעעקשנטן 
מוזיידירעקטאָר. נאָך סעזאַנס טויט, האָט אַ ראַטמאַן פאָרגעשלאָגן אין 
עקסער שטאָט-ראַט, אָנצורופן אַ געסל מיטן נאָמען פּאָל סעזאַן. דערויף איז 
אין זאָל אױסגעבראָכן אַזאַ ספּאַזמאַטיש געלעכטער, אַז מען האָט דעם 
פאָרשלאַג בכלל נישט באַטראַכט. 

אַזױי איז געווען די באַציאונג פון די עקסער תושבים צום געניאַלן און 
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וועלט-באַרימטן מאָלער. אַפילו דער גרויסער שריפטשטעלער און מענטשן- 
קענער עמיל זאָלאַ האָט זיך אונטערגעגעבן דער דאָזיקער אַלגעמײנער 
סוגעסטיע פון זיינע לאַנדסלײט. דער שרייבער פּיער סאַנדאָז האָט געטאָן 
אַן עוולה דעם מאָלער קלאָד לאַנטיע. 





סעזאַנס בילך -- 2ג185-46-280011 


קאַפּיטל פינפאונפערציק 
צווישן שרייבער און אויף דער ,ליטעראַרישער קאַנאַפּץי 


אויך אין באַציאונג צו זיין צווייטן יוגנטלעכן ידיד, פיליפ סאָלאָרי, 
איז דער מחבר פון ראָמאַן ;דאָס מייסטערווערק" באַגאַנגען אַ געוויסע 
עוולה. דער סקולפּטאָר, אַ אַ ברודער פון לואיז, זאָלאַס ערשטער ליבע אין 
עקס, האָט אין דעם דערמאָנטן ראָמאַן באַקומען אַ װײיניק סימפּאַטישן 
פּאָרטרעט און אי: אויך געשילדערט געװאָרן װי אַ שװאַכער און דורכ- 
געפאַלענער טאַלאַנט. אפשר לאָזט זיך דאָס דערקלערן בעיקר מיט דעם, 
װאָס סאָלאַרי איז געגאַנגען אין סעזאַנס דרכים און האָט זיך מיט אים 
נאָענט געחברט ביזן סוף. פיליפ איז פון פּאַריז צוריקגעקומען קיין עקס, 
האָט דאָ געאַרבעט אין זיין פאַך און פארדינט באַשײדן אויף פּרנסה. וי 
סעזאַן, איז ער פאַרבליבן דאָס גאַנצע לעבן אַ טיפישער באָהעם און האָט 
זיך װײיניק גערעכנט מיט די אָרטיקע חשובע בעלי-הבתים און זייערע 
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בירגערלעכע מנהגים. ווען ער האָט באַקומען ערגעצוװוּ אַ ביסל געלט 
האָט ער צוגעמאַכט זיין אַרבעטס-ביוראָ און געלעבט אַ גוטן טאָג ביז צום 
לעצטן פראַנק. אָפט, אין אַ זונטיק, האָט ער זיך אַװעקגעועצט מיט 
טעואַנען ביי אַ סעודהלע, און ביידע האָבן אַזױ שטורמיש גערעדט און 
דיסקוטירט צווישן זיך, אז זייערע געשרייען האָבן אָפּגעהילכט איבער דער 
גאַנצער גאַס. תחילת זענען די שכנים געווען איבערציינט, אַז די צװיי 
, משוגעים? שלאָגן זיך מכות רצח. מיט דער צייט האָט מען זיך צוגע. 
װוֹינט צו זייערע ווילדע שטיק. דאָס חברן זיך מיט סעזאַנען האָט דעם 
סקולפּטאָר נישט געבראַכט קיין גרויס כבוד ביי די עקסער לאַנדסלײט 
און נישט פאַרבעסערט זיין מערכה. אָבער דאָס אַלץ איז פאַר אים געווען 
נישט ויכטיק, ער האָט זיך דערפון אױסגעלאַכט, זאָגנדיק לויט דעם 
פֿאָלקסטימלעכן פראַנצויזישן נוסח : ,איך פייף דערויף !". 

אין קעגנזאַץ צו סעזאַנען, האָט סאַלאַרי זיך נישט שטאַרק איטערגענומען 
מיט דער באַשרײיבונג אין זאָלאַס ראָמאַן, אויך דאָס איז אים נישט 
געווען אַזױ וויכטיק, אַז ער זאָל זיך צוליב דעם מצער זיין. ער אַליין האָט 
נאָך באַרואיקט סעזאַנען און נישט איײנמאָל אים דערמאַנט: פּאָל, דו 
אַליין האָסט דאָך געזאָגט, אַז אַ מאָלער דאַרף זיך היטן פאַר די שרייבער, 
ווייל ווען זיי באַקומען אויף אים א השפּעה, פאַרטאַכלעװען זי זיין 
מאַלערישע קונסט". בכלל אין פיליפ סאַלאַרי געװוען אַ גוטמוטיקער 
מענטש, װאָס קאַן מוחל זיין אַן עוולה. ווען אין אַ צייט שפּעטער איז 
געקומען אַלעקסאַנדרין קיין עקס צו אַ פייערונג, װאָס איז דאָרט אָרגא" 
ניזירט געװאָרן לכבוד זאָלאַן, האָט זי סאַלאַרי פריינטלעך באַגריסט און 
פאַרבעטן צו זיך אויף אַ מיטאָג, 

זאָלאַ אַליין איז גראָד געווען פאַרטאָן אין זיין אַרבעט און האָט נישט 
געקאַנט פאָרן קיין עקס. עס האָט זיך צו יענער תקופה שטארק געטומלט 
אין די קרייזן פון די פראַנצויזישע שרייבער אוֹן גײיסטיקע שעפער. 
ווילנדיק-נישט-ווילנדיק, איז זאָלאַ אַרײינגעצױגן געװאָרן אין א קנויל פון 
אידעאָלאָגיש-ליטעראַרישע קאַמען און פערזענלעכע סכסוכים. ער איז 
דאָך געווען דער פּראָמינענטער שעף פון דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג, 
און דער פאַרביטערטער קאַמף האָט זיך מייסטנס געפירט פאַר אָדער 
קעגן אָט דער מאָדערנער קינסטלערישער שיטה. 


די דעמאָלטיקע, שטורמישע אטמאָספערע אין דער פראַנצויזישער 
ליטעראַטור איז אַלץ מער געװאָרן אָנגעלאָדנט מיט קאַנפליקטן און 
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קעגנזאַצן. עס האָבן זיך באַװיזן אַ סך יונגע פרישע טאַלאַנטן, װאָס האָבן 
מיט אַ יוגנטלעכן ברען אַרױסגעזאָגט, הגם נישט-תמיד מיט שכלדיקע 
ווערטער, נייע מיינונגען און לאָזונגען. עס איז געװאָרן בולט, אַז זיי זוכן פאר 
זייער ליטעראַרישער שאפונג נייע דרכים און נייע פאָרמען. דערווייל זענען 
זיי לרוב יוצא געווען מיט שיין:קלינגענדיקע מליצות און מיט שאַרפע אַגרע- 
סיווע וויכוחים. אין דער ליטעראַרישער סביבה איז כסדר געװואַקסן די נער- 
וועזע, אומרויקע שטימונג, עס האָט געהערשט שפּאַנונג װי ערב אַ גרויסן 
שטורעם. די אַלגעמיינע אומזיכערקייט און גייסטיקע צערודערונג אויף דער 
שוועל פון ,פען-דע-סיעקל" (סוף יאָרהונדערט) האָבן קודם-כל אין דער 
ליטעראַטור געפונען אַ סימפּטאָמאַטישן אויסדרוק. 


מיט גרויסער קאַמף-לוסטיקייט האָט זיך פאַר דעם ליטעראַרישן עולם 
כּאָרגעשטעלט די נייע ריכטונג פון די אַזוי-גערופענע סימבאָליסטן, זייער 
אָנפירער איז געווען דער באַװוּסטער דיכטער סטעפאַן מאַלאַרמע, וועמענס 
פּאָעזיע איז שטאַרק מוזיקאַליש און זאָרגט פיל מער וועגן דער מעלאָדישקייט 
פון די ווערטער וי וועגן זייער לאָגיק. זיינע חברים און תלמידים, וי גוסטאַוו 
קאָהן (פון יידישן אָפּשטאַם) און אַנדערע דיכטער, האָבן איבערגעריסן מיט 
דער ביז-איצטיקער פּאָעזיע און פּראָפּאַגירט עקסטרעמע לאָזונגען וועגן אַ 
נייער ,ריינער" און ,מוזיקאַלישער? דיכטונג. זיי זענען שטאַרק באַאיינפלוסט 
געװאָרן פון ריכאַרד װאָגנער און פון אַנדערע נייצייטיקע קאָמפּאָזיטאָרן 
צווישן זיי איז אויך געווען דער פּראָזאַאיקער מאָריס באַרעס, אַ לירישער 
שרייבער, װאָס האָט דעמאָלט אין זיין יוגנט געצויגן אויפמערקזאמקייט מיט 
זיין עקסטראַװאַגאַנטער עלעגאַנץ און מיט זיין אַנאַרכיזם, אָבער שפּעטער 
מיט זיין שאָװויניזם און אַנטיסעמיטיזם. צום נייעם לאַגער האָט אויך אָנגע- 
הערט דער געניאלער דיכטער ארטור רעמבאַָ 8::00806 וועלכער האָט װי אַ 
װוװונדערבאַרער מעטעאָר אויפגעשיינט אויף דעם ליטעראַרישן פירמאַנענט 
און איז באַלד פאַרלאָשן געװאָרן. אין זיין דיכטונג האָט ער פולשטענדיק 
איבערגעריסן מיט יעטוועדער טראדיציע. זייענדיק אַלט 19 יאָר, האָט ער שוין 
געגעבן זיין גאַנצע שאַפונג, און ער איז יונג געשטאָרבן צוליב זיין אַװאַג" 
טוריסטישער לעבנספירונג. צו דער דאָזיקער גרופּע פון יונגע דיכטער איז 
אויך צוגעשטאַנען דער ענגלישער שרייבער אָסקאַר אױילד, וועלכער האָט 
אַ געוויסע צייט געװווֹינט אין פראַנקרייך. 


פון די סימבאָליסטישע רייען איז געקומען אַ פאָרשטייער פון אַ קאַטױליעש- 
מיסטישער ריכטונג, דער שרייבער און קריטיקער רעמי גורמאָ, װאָס האָט 
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זיך געפונען אונטער דעם שטאַרקן איינפלוס פין צווייטן קאַטױלישן מיסטיקער 
י. ק. אואיסמאַן, זאָלאַס געוועזענעם תלמיד. ס'איז קלאָר, אז די סימבאָליסטן 
און מיסטיקער זענען געװאָרן שאַרפע קעגנער פון נאַטוראַליזם און פון זיין 
מייסטער זאָלאַ. טיילמאָל האָבן זיי זיך דערביי באַנוצט מיט באַליידיקונגען און 
בייזוויליקע גוזמאות. אַזױ האָט למשל געשריבן סטיוארט מעריל, אַ סימבאָ- 
לישער דיכטער פון אַמעריקאַנער אָפּשטאַם: ,מיר האַלטן, אַז זאָלאַ איז אַ 
שונא פון יעדער קונסט, פון יעדער שיינקייט, פון אַלץ, װאָס האָט צו טאָן מיט 
אַן אידעאַל. ער האָט געזען, אז אונדזער יאָרהונדערט איז גייסטיק באַהערשט 
פון װיקטאָר הוגאָ, האָט ער באַשלאָסן צו ווערן דער חיפוך פון הוגאָן, אָבער 
דער אֶלימפּיער װיקטאָר הוגאָ איז נישט נתפּעל געװאָרן פון די ווילדע 
אַטאַקעס מצד זאָלאַ, ער האָט זיי פּשוט נישט באַמערקט". אגב אין דער 
דאָזיקער דיכטער שפּעטער געװאָרן אַ הייסער אָנהענגער פון נאַטוראַליזם 
און פון זאָלאַן גופא. ער איז אין דער הינזיכט געגאַנגען א קאַפערדיקן 
וועג וי י. ק, אואיסמאן, 

דאָס איז אָבער נישט פאָרגעקומען מיטן באַקאַנטן און גלענצנדיקן 
ליטעראַט און קריטיקער לעאָן קלאַדעל, וועלכער איז ביזן סוף פאַרבליבן 
זאָלאַס שאַרפער קעגנער און האָט זיך קעגן אים באנוצט מיט א לשוף 
װאָס איז ווייט נישט געווען קיין גלענצנדיקער און זיכער נישט קין 
ליטעראַרישער. ;דער חזיר פון מעדאַן" האָט ער געשריבן /איז אַ 
פאַרעטער פון דער קונסט. אָבער ער ווייסט שוין גאַנץ גוט װאָס ער טוט, 
ער מאַכט ביכער פון דער מאַנסבילישער און ווייבערישער זינלעכקייט, און 
וי קאַלט ער מאַכט דאָס ! ווייל ער אַליין פאַרמאָגט נישט קיין ליידנשאַפט, ער 
איז אַ שטיק אייז. פון דער ליבע וייסט ער נאָר דאָס, װאָס מ'האָט אים 
דערציילט. גיט אַ קוק אויף ;נאַנאַ", צי מיינט איר באמת, אַז ער האָט ‏ 
עפּעס געזען פון די שמוציקע מעשיות, וועלכע ער דערצײילט? דאָס אַלץ 
זענען דאָך בלויז געמיינע זאַכן, װאָס ער האָט צונויפגעקראַצט פון די 
שמוציקע קאַנאַלן אָדער פון די שונד-הויפנס". | 

די נאַטוראַליסטן האָבן זיך סאָלידאַריש געשטעלט אויף דער זייט פון 
זייער שעף און מייסטער. זאָלאַ האָט צוישן די שרייבער געפונען נייע הייסע 
אָנהענגער אוֹן פאַרטיידקער פון זיין שיטה. איינער פון זיי, גּסטאַוו זשעפרואַ, 
אַ באַװוּסטער דערציילער און קריטיקער, איז אויפגעטראָטן מיט אַ שטאָלצער 
דערקלערונג, אַז זאָלאַ איז נישט נאָר דער טאַלאַנטפולער מנהיג פון דער 
נאַטוראַליסטישער מחנה, נאָר אויך פון דער מאָדערנער פראַנצויזישער 
ליטעראַטור. 
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אַנדערע שרייבער האָבן געהאַלטן, אַז צום פירן די פראַנצויזישע 
ליטעראַטור איז באַרופן די אָפיציעלע אינסטיטוציע, װאָס האָט שוין פאַר 
זעם צוועק עקזיסטירט מער וי צוויי הונדערט יאָר. דאָס איזן געווען די 
פראַנצויזישע אַקאַדעמיע מיט אירע פערציק אַזוי גערופענע אומשטערבלעכע 
אָבער די ;אַקאַדעמיע? האָט געשמאַק געדרימלט און גאָרנישט באַמערקט די 
נייע שטרעמונגען און שטרעבונגען אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור. ;די 
אומשטערבלעכע" האָבן נישט געװאָלט וויסן פֿון די נייע פּראָזאַאיקער און 
דיכטער, און די מאָדערנע שרייבער האָבן אויך נישט געװאָלט הערן פון זיי, 
זאָלאַ האָט איראָניזירט : /מ'דאַרף נישט שטערן די רו פון דעם דאָזיקן מושב- 
זקנים, װאָס פאַרמאָגט נישט קיין כוח און קיין ווילן נאָכצוגיין די גייע צייטן?, 
(אגב, האָט זיך זאָלאַ אַלין, אַ קורצע צייט שפּעטער, אָנגעהויבן באַמיען 
בכדי אַריינצוקומען אין אָט דעם ,מושב-זקנים"). 


די ווירקלעכע, מיט לעבן פּולסירנדיקע ליטעראַטור-אַקאַדעמיע, האָט 
זיך געפונען אין דעם גרויסן געשעפטס-לאָקאַל פונעם פאַרלאַג שאַרפּאַנטיע. 
דאַָ אין א ווינקל, ביים קאַמין, איז געשטאַנען אַ ברייטע קאַנאַפּע -- די 
רעזידענץ פון דריי". אָפּט זענען זיי דאָ געזעסן פאַרטאָן אין זייערע שמועסן 
און וויכוחים, די דריי באַרימטע שרייבער: זאָלאַ, גאָנקור און דאָדע, װאָס 
יעדער פון זיי האָט געהאַט זיינע אייגענע טרייע אָנהענגער און תלמידים, 


דער עלטסטער פון דעם דריילינג, עדמאָן גאָנקור, איז שוין געווען בערך 
5 יאָר אַלט. ער איז געווען פאַרביטערט און אומצופרידן מיט דעם דערגרייכטן 
במשך די צענדליקער יאָרן פון זיין ליטעראַרישער טעטיקייט. אָפּט האָט מען 
באַמערקט אַ טראַגישן אויסדרוק אויף זיין פּנים; ער האָט נאָך תמיד 
געטרויערט נאָך זיין יינגערן ברודער זשיל, װאָס איז געשטאָרבן מיט פומצן 
יאָר צוריק, אין בליענדיקן עלטער. זייענדיק אַ פאַרמעגלעכער מענטש, האָט 
זיך עדמאָן גאָנקור געגרייט צו גרינדן, מיט דער הילף פון זיינע געלטער, 
אַן אייגענע ליטעראַטור-אַקאַדעמיע. ער האָט שוין צונויפגעשטעלט אַ ליסטע 
פון די צוקונפטיקע אַקאַדעמיקער, און אַרום אים האָמן זיך געדרייט יונגע 
שרייבער, װאָס האָבן גערעכנט אַריינצוקריגן זיך אין דער גאָנקור-אַקאַדעמיע, 
וי זייער פּראָטעקטאָר, זענען אויך זיי געווען אָנהענגער פון דער רעאַליסטי- 
שער שיטה. צװישן זיי האָבן זיך אויסגעצייכנט די צוויי ברידער 7מ8סם} 
און פּאָל מאַרגעריט, 21298061146 1ט28, אַזון פון פראַנצויזין געגעראַל. 
מאַרגעריט איז געווען אַ שרייבער מיט אַן אײיגנאַרטיקן, שטאַרק-אינדיװידואַ- 
ליסטישן און ווייניקיצניעותדיקן אופן פון שאַפן, צו גאַנקורס מענטשן האָט 
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אויך צוגעהערט דער יונגער טאַלאַנטירטער דערציילער פאָל באָנעטען, 
וועלכער האָט מיט זיין עקסטרעמען נאַטוראַליזם ווייט איבערגעשטיגן 
זאָלאַס שיטה. זיין ערשטער ראָמאַן ;שאַרלאָ וויילט זיך", מיט מעשיות וועגן 
אַן אָנאַניסט, האָט אַרױיסגערופן אַ טומל פון פּראָטעסטן, | 


צווישן אָט די יונגעלייט, מער-אָדער-:װייניקער פעיקע שרייבער, איז 
עדמאָן גאָנקור אַרומגעגאַנגען אַ שטאָלצער, װי דער שעף און מורה-דרך. 
זיינע האָר זענען געווען ווייסע, אָבער די אויגן האָבן דערמאָנט די אַמאָליקע 
יונגע, לעבהאַפטיקע פאַרגאַנגענהײט. זיין שטימע איז געװאָרן א שװאַכף 
און זיינע ווערטער זענען געווען טרוקענע. אַ געוויסע אומזיכערקייט האָט 
אָפּט באַהערשט זיין גאַנץ וועזן. דער בארימטקייטס-קאָמפּלעקס האָט אים 
קיינמאָל נישט אָפּגעטרעטן. ער האָט געהאַט טענות צו דער גאַנצער װעלט 
און װאָס עלטער ער איז געװאָרן, אַלץ מער זענען די טענות געװאַקסן. ,,גראָד 
ווען איך גיב אַרויס אַ בוך, ברעכט אויס אַ רעװאָלוציע און מאַכט מירױ 
צונישט די גאַנצע מערכה", פלעגט ער זיך באַקלאָגן. ווען ס'זענען דעמאָלט 
אַרומגעגאַנגען קלאַנגען, אַז די וועלט שטייט פאַר אַ קאַטאַסטראָפע צוליב 
גרויסע קאָסמישע ענדערונגען, האָט גאָנקור פאַרבראָכן די הענט און 
געיאָמערט: , אויב די וועלט דאַרף אונטערגיין, צִי װאָס האָט מיר געטויגט 
דאָס אַרױסגעבן מיינע פערציק ביכער !*. ער האָט פיינט באקומען די נייע 
צייטן, די דעמאָקראטיע, די ליטערארישע קריטיק, און וועמען נישט ? וועגן 
דעם ,ידיד" זאָלאַ האָט ער נישט אויפגעהערט צו רעדן אַלדאָס-בײז. די 
קנאה-שנאה לגבי זאָלאַן האָט לגמרי באַהערשט זיין פאַרביטערט געמיט 
און אים ממש לעבעדיקערהייט געפרעסן גאָנקור האָט דעם מחבר פון 
,רוגאָן-מאַקאַר*" בשום-אופן נישט פאַרגונען זיין אָנפיננדיקע ראָל אין דער 
נאַטוראַליסטיער ליטעראַטור און זיין װאַקסנדיקע וועלט-באַרימטקײט. ער 
איז נישט מיד געװאָרן צו באַקלאָגן זיך מיט אַ שרייענדיקער פּרעטענסיע, 
אַז זאָלאַ האָט צוגענומען ביי אַנדערע שרייבער זיערע ;ליטעראַרישע 
טרוכטן? און בעיקר האָט ער טאַקע ;באַגנבעט" די צוויי ברידער גאָנקור, 
אים דעם לעבעדיקן, און זיין ברודער, דעם פרי-פאַרשטאָרבענעם. 


אַלפאָנס דאָדע, געבוירן אין דעם זעלבן יאָר װאָס זאָלאַ, איז פון גאָנקור 
געווען יינגער מיט כמעט צװאַנציק יאָר. אין קעגנזאַץ צו זיינע צויי 
קאַנאַפּע-שותפים אין שאַרפּאַנטיעס ,רעזידענץ", וועלכע האָבן זיך נישט 
אויסגעצייכנט מיט קיין גייסטרייכקייט און נאָך װייניקער מיט באַרעדעוודי- 
קייט, איז דאָדע געווען אן אומדערמידלעכער שמועסער, פול מיט עכטן 
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פראַנצויזישן ,עספּרי*, שארם און הומאָר. אַ פריגיביקער און טעמפּערא" 
מענטפולער, האָט ער צוליב די דאָזיקע פּערזענלעכע מעלות געהאַט תמיד 
דערפאָלג ביי מענער און נאָך מער ביי פרויען. ער האָט טאקע זיער 
שטאָלצירט מיט זיינע נצחונות ביים ,שיינעם מין", צוליב זיין ליטעראַרישער 
מבינות און קריטישער אָפּשאַצונג פון מחברים און ביכער, איז ער געװאָרן 
אָן אָנפירנדיקע געשטאַלט צווישן אַ גרופּע יונגע שרייבער, װאָס האָט אים 
געהאַלטן פֹצַר איר פּראָמינענטן פאָרשטייער. דאָדעס הומאָר איז אָבער 
אָפט געווען בייסיק, פילמאָל אַפילו צו שאַרף און באַלײדיקנדיק. אַזױ האָט 
אַמאָל פּאַסירט אין פּאַריז, בעת אַ באַנקעט פון די פּראָװאַנסאַלער לאַנדס" 
לייט, אין װעלכן עס האָט זיך באַטײליקט דאָדע (ער איז געװען אַ 
פּראַװאַנסאַלער), צום באַנקעט איז אויך געקומען סעזאַן. דאָדע האָט 
געהאַלטן אַ לוסטיקע רעדע און געמאַכט סעזאַנען צום לעכערלעכן קרבן 
פון זיין װיציקן שפּאָט. אַ באַלײדיקטער איז דער מאָלער אױפגעשטאַנען 
און אַװעק פון דער היימישער שמחה, אויסרופנדיק א פּאָר נישט-צענזוראַלע 
עפּיטעטן צום צעבאַלעװעטן רעדנער. 


אַלפאָנס דאָדעס דערפאָלג איז געווען מער אַ פערזענלעכער װי אַ 
ליטעראַרישער. דאָס האָט אים כלומרשט נישט געאַרט, אָבער אין דער 
ווירקלעכקייט איז ער געווען שטאַרק געטראָפּן צוליב דעם, װאָס זיינע ביכער 
פאַרקויפן זיך שװאַך, בשעת זאָלאַס ראָמאַנען ווערן צעכאַפּט אין כסדר-נייע 
אויפלאָגן. עס האָט דעריבער נישט זעלטן געטראָפן, אַז דער פריילעכער 
ליצנות-טרייבער האָט געמאַכט יד אחת מיטן ,טראַגיקער" גאָנקור, און 
צוגעהאָלפן אים ביים שעלטן די נייע צייסן, זייער פּראָגרעס און דעמאָ" 
קראַטיע, און אויך מיט פּרעטענסיעס צוֹ די אייביק-אין-אַלץישולדיקע יידן. 


עמיל זאָלאַ האָט אָרוֹם זיך געהאַט זיין אייגענע גװאַרדיע פון יונגע 
פאַרערער און תלמידים, די אַזוי-גערופענע ;גרופּע פון מעדאַן". וועגן דעם 
אמתן ווערט פון דער פריינטשאַפט מצד די צוויי , קאַנאַפּע*ידידים? האָט ער 
מער נישט געהאַט קיין שום אילוזיע. תחילת איז ער אַפּילו געווען פאַרליבט 
אין אַלפאָנס דאָדע, זיין פּראָװאַנטאַלער לאַנדסמאַן, װאָס האָט אים אימפּאָנירט 
מיט זיין זעלבסטזיכערקייט און מענערישער בראַװוּר, מיט זיין דערפאָלג ביי 
פרויען און לייכטן גייסטרייכן שמועס, בכלל מיט דעם אַלץ, װאָס האָט אים, 
זאָלאַן. געפעלט. אָבער ער האָט באַלד דערזען אויך די חסרונות פון דאָדע, 
און איז ביי זיך געװאָרן האָפערדיקער. בעת זיינע דיטקוסיעס מיט די צויי 
,קאנאַפּע-חברים? האָט ער זיך לרוב אַרױסגעװיזן וי דער שטארקערער, 
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אַדאַנק זיין געזונטער לאָגיק און שכלדיקע אַרגומענטן. ביידע, הן דער אַלטער 
גאָנקור און הן דער יינגערער דאָדע האָבן נישט לאַנג געקאָנט מיט אים 
אויסהאַלטן דעם װוערטער-קאַמף, ווען זאָלאָ האָט מיט זיין האַרטער שטימע 
און נישט-װייניקער האַרטער לאָגיק עפּעס אַרגוימענטירט, שלאָגנדיק דערביי 
מיט אַ פינגער פון איין האנט אויף דער דלאָניע פון דער צווייטער האַנט. 
גאָנקור האָט זיך ממש געקאָרטשעט אונטער דער שוערער לאַסט פון דעם 
; בערס" זשעסטיקולאַציע און שכלדיקער אויספירונג. . 

ביידע ידידים פוֹן דער ,ליטעראַרישער קאַנאַפּע", װאָס זענען געווען 
אַזױ שװואַך לגבי זאָלאַן, פּנים-אל-פּנים, האָבן זיך אין אים נוקם געווען, ווען 
זי זענען פאַרבליבן אַלין מיט זייערע אָנהענגער. זיי האָבן דאַן געשאָטן 
אויף זאָלאַן פּעך און שוועבל. דאָדע האָט מיט זעלבסטזיכערער עלאָקװענץ 
פּראָקלאַמירט פאַר זיין עדה : קאָט דער זאָלאַ, ביי זיין גאַנצן אינטעלעקט, האָט 
פון אַלעמען אַ זייער קליינע השגה!*. ביי אַן אַנדערער געלעגנהייט איז ער 
ווידער אַרױס מיט פאָלגנדיקער אָפּשאַצונג : ;זאָלאַ פארמאָגט א ראפינירטע 
געשיקטקייט, זי איז געפערלעך, וייל ער מאכט זיך מכלומרשט 
אויפריכטיק. ער נעמט דיין טאַלאַנט און שטעקט אים אַריין אין זיינס אַ בוך, 
און ער רעדט לסוף זיך נאָך איין, אז דאָס איז זיינס א דערפינדונג". פאַר- 
שטענדלעך, אז גאָנקור איז נישט געבליבן הינטערשטעליק מיט זיינע טענות 
צו זאָלאַ, וועלכן ער האָט בפירוש פאָרגעװאָרפן, אַז ער האָט אַלץ דערגרייכט 
בלויז אַדאַנק זיינע ;מאַכיאַװועליסטישע שטיק". 

דער פאַרלעגער שארפּאַנטיע, צוהערנדיק זיך צו די קעגנזיטיקע 
פּרעטענסיעס און רכילותן צװישן שרייבער און בעיקר ביי די דריי ,קאַנאַפּע- 
ידידים", האָט נישט אײינמאָל געטראַכט : ,מיין קאַנאַפּע אין טאַקע אַ פיינע 
און עכטע, אָבער די פריינטשאַפט פון די דריי קאַנאַפּע-זיצערס איז ווייט 
נישט קיין פיינע און דערצו נאָך אַ פאַלשע". 


קאַפּיטל זעקסאונפערציק 


,די ערד" -- דער ראָמאַן פון פּוערישן לעבן 


אַ פאַרביטערטער צוליב דער פאַלשקייט פון מענטשן אַפילו פון די 


מכלומרשטע ידידים זיינע, האָט זיך זאָלאַ ווידער צוריקגעצויגן צו זיין 
איינזאַמער פעסטונג אין מעדאַן. אָבער נאָך אַ פּאָר װאָכן פון התבודדות, איז 
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אים די איינזאַמקײט אויך נמאָס געװאָרן, און ער האָט אויפסניי אָנגעהויבן 
אויפנעמען געסט ביי זיך אין דער ווילע. לרוב האָבן אים באַזוכט דער 
פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע מיט זיין פרוי, עדמאָן גאָנקור, אַלפאָנס דאָדע מיט 
זיין פרוי, און אויך גי מאָפּאַסאַן און אַנדערע יונגע פריינט-פאַרערער. מיט 
די דאָדעס איז מייסטנס מיטגעקומען זייער 18-יאָריקער זון לעאָן, וועלכער 
וועט שפּעטער, נאָך יאָרן, באַרימט ווערן וי אַ שרייבער און נאָך מער וי דער 
פאַנאַטישער װאָרטזאָגער פוֹן רעאַקציאָנער-אַנטיסעמיטישן לאַגער. פון די 
פאַרצייכענונגען, וועלכע עס האָט איבערגעלאָזט אָט דער לעאָן דאָדע, שאַפט 
זיך אַ קלאָר בילד וועגן דער מעדאַנער רעזידענץ און איר בעל-הבית, 


וי זיין פאָטער אַלפאָנס, איז אויך לעאָן נישט געװוען באַזונדערס 
פריינטלעך געשטימט לגבי עמיל זאָלאַ. אָבער אַפילן פון זיינע שטעכיקע און 
אָפט גיפטיקע באַמערקונגען װערט בולט די פינע, גאַסטשױײײנטלעכע 
באַציאונג פון דעם מעדאַנער בעל-הבית צו זיינע דערמאָנטע באַזוכער. זאָלאַ 
האָט זיך באַמיט צו שאַפן בעת די שמועסן אַן אָנגענעמע 2אַמביאַנס" 
(סביבה), הגם נישט תמיד איז אים זאָס לייכט אָנגעקומען. אַלפאָנס דאָדע 
פלעגט ליב האָבן זיך צו וויצלען אויף יענעמס חשבון, אוֹן זיינע וויצן זענען 
נישט זעלטן געווען ביז גאָר בייסיקע. ער האָט נישט געשאַנעװעט אַפילן 
דעם גאַסטגעבער און בפירוש אים אויסגעלאַכט. עדמאָן גאָנקור איז אויך 
נישט געווען פון די לייכטע מענטשן צוליב זיינע שטימונגען װאָס האָבן 
זיך כסדר געענדערט. אָבער דאָך מוז ער זיך מודה זיין אינעם ;טאָגבוך", 
אַז ער האָט זיך אויסגעצייכנט געפילט אין מעדאַן אין דער חברישער 
סביבה װוּ מ'האָט זיך אינטערעסאנט אונטערהאַלטן און פיין געגעסן. נאָכן 
אָוונט-עסן האָט מען שפּאַצירט אין דעם רחבותדיקן גאָרטן און געזונגען 
לוסטיקע לידער. מען פלעגט אויך איינשטייגן אינעם באליבטן שיפל ,נאַנאַ* 
און אַרומפאָרן שעהנלאנג איבערן טייך. עס האָט בכלל געהערשט אַ האַרציקע, 
ממש ברודערלעכע שטימונג. , אָבער שוין דעם נעכסטן טאָג" נאָטירט אין 
זיינע זכרונות לעאָן דאָדע ,זענען זיי אַלע ווידער געווען צעטיילט צווישן 
זיך מיט שנאה און מלחמה". 


די פאַרביסענע קנאה-שנאה צװוישן די מכלומרשטע פרינט אי 
באַזונדערס שאַרף געקומען צום אויסדרוק זומער 1887, בעת זאָלאַס נייער 
ראָמאַן ,די ערד" "696 1:8,, האָט זיך אָנגעהויבן דרוקן אין אַ פּאַריזער 
צייטונג. אין דער מודעה האָט די רעדאַקציע אינפאָרמירט אירע לייענער: 
,זאָלאַס נייע בוך ,די ערד" איז א סטודיע וועגן דעם פראַנצויזישן פּויער, 
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וועגן זיין ליבע צו דער ערד און זיין דורות-לאַנגן קאַמף פאר איר באַזיץ. עס 
ווערן דאָרט געשילדערט זיין שווערע אַרבעט, זיינע קורצע פריידן און זיינע 
גרויסע נויטן. דאָס קומט פאָר אין אַ ווייטיקלעכער דראַמע פון טראַגישע 
געשעענישן, װאָס טרייסלען אויף אַ גאַנץ דאָרף. עס טרעטן אויף אַן ערך 
פופציק טיפּן, קאָמישע אָדער ערנסטע, געפילפולע אָדער שרעקלעכע. אין 
אַלגעמײן, איז דעם מחברס כוונה געווען צו באַשרײבן אין זיין ראָמאַן דעם 
פּױיער, אַזױ װי ער האָט עס געטאָן מיט דעם פאָרשטאָטישן המון אין דעם ‏ 
בוך ,ליאַסאָמואַר", און מיט דער אַרבעטערשאַפט פון די גרויסע אינדוסטריע- 
צענטערן אין ,,זשערמינאל". זיין ציל איז געווען צו שילדערן די געשיכטע,. 
די ליבשאַפטן, ליידנשאַפטן און ליידן פון פּויער, אויפן פאָן פון זיין סביבה 
און זיינע סאָציאַלע באַדינגונגען. | 

אין דעם פּראָיעקט, וועלכן דער מחבר האָט צוגעגרייט בעת זיין שרייבן 
דעם ראָמאַן, נאָטירט ער : ,די ערד, דאָס איז די העלדין פון מיין בוך, די 
ערד, װאָס דערנערט, װאָס גיט דאָס לעבן און נעמט עס צוריק צו, און טוט 
דאָס אַלץ מיט האַרטער קאַלטקײט. זי, דער מעכטיקער כוח, איז פאַראַן 
אומעטום, זי באַהערשט מיין בוך. דער מענטש, דער פּוער, איז נישט מער 
וי אַ ווערעמל, װאָס באַװעגט זיך אויף איר, קעמפנדיק פאַר זיין עקזיסטענץ, 
ער איז צו איר אַראָפּגעבױגן, ער זעט נישט מער וי די קערנדלעך, װאָס ער 
דאַרף אין איר אַרײנװאַרפן, ער באַמערקט אַפילו נישט די אַרומיקע לאַנד- 
שאַפטן, אַלע מיינע פּערסאָנאַזשן זענען בשלימות אַרײנגעטאָן אינעם באַזיץ 
פון דער ערד". 


אין דעם װערק ;לאַ טער" האָט זאָלאַס נאַטוראַליסטישע שיטה דער" 
גרייכט איר שטאַרקסטע מדרגה. ס'איז אַן עפּאָס, װאָס רופט אַרױס אַ געפיל 
פון טיפן פּחד מיט זיין דערדריקנדיקער נאַטור-קראַפט, מיט זיינע האַרטע 
מענטשן און ווילדע אינסטינקטן. צוליב דער אומהיימלעכער אַטמאָספערע, 
דערמאָנט עס אָפט די מוראדיקע סביבה פון דאָסטאָיעווסקיס ראָמאַנען. ,די 
ערד" אין אָן ספק אויך שטאַרק באַאיינפלוסט געװאָרן פון דעם מחברס 
שווערן אינערלעכן געראַנגל און פון זיינע פּסיכישע קאָמפּלעקסן צו יענער 
צייט, 

וי תמיד, האָט אויך דאָסמאָל זאָלאַ לאַנג געאַרבעט, בכדי צו פאַרשאַפן 
זיך דעם נויטיקן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל. ער איז צוזאַמען מיט זיין פרוי 
אַרױסגעפאָרן אין אַ דאָרפישער פּראָװוינץ, װאָס געפינט זיך אן ערך הונדערט 
קילאָמעטער ווייט פון פּאַריז, אַרום דער שטאָט שאַרטר. פונדאַנען האָט 
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געשטאַמט זיין פאַרשטאָרבענע מוטער, און וועגן אָט דער פּויערישער סביבה 
פלעגט זי אָפּט דערציילן איר זון. דאָס איז איינע פון די פרוכטבאַרסטע געגנטן 
אין פראַנקרייך. די פּויערים דאָ זענען לוסטיקע אָבער האַרטע. מיס אַ 
פאַרביקער שפּראַך און קליידונג, פאַרביסן צוגעבונדן צו זייער ערד. 

זאָלאַ מיט זיין פרוי זענען אַ פּאֶר װאָכן אַרומגעפאָרן אין דער סביבה 
פון דער שטאָט שאַרטר. געקומען זענען זיי אין אַן אייגענער קאַרעטע, אייג" 
געשפּאנט אין צוויי פערד. דער מייסטער און אַלעקסאַנדרין האָבן דאָ 
געוווינט אין פּשוטע דאָרפישע כאַטעס, דערקלערנדיק פאַר דעם אָרטיקן ישוב, 
אַז די דאָקטוירים האָבן זי געהייסן פאַרבלייבן אַ געוויסע צייט אויף פרישע 
לופט. נאָך דעם שטאָטישן לוקסוס אין מעדאַ, איז דאָ געװען אַ פּראָסט 
דאָרטיש לעבן. געשלאָפן זענען זיי אויף צוויי האַרטע הילצערנע בעטן, און 
האָבן געגעסן פּשוטע מאכלים צװזאַמען מיט דער פּויערישער משפּחה, ביי 
וועלכער זיי זענען געווען אײינקװאַרטירט. 

דער פראַנצויזישער פּױיער איז װייניק באַקאַנט ביי פרעמדע. דאָס איו 
אַ באַזונדערער גענוג-קאָמפּליצירטער געזעלשאַפטלעכער קלאַס. דער פּוער 
איז תּמיד נייגעריק אַלץ צו וויסן, איז גלייכצייטיק אינגאַנצן פאַרשלאָסן 
אין זיין וועלטל און פולשטענדיק אַרײנגעטאָן אין זיינע ערד-אַרבעטן. ער 
איז רוי און אָפּנהאַרציק, קאַרג און האַרט וי אַ שטיין. דער דאָזיקער קלאַס, 
װאָס באַרײכערט פראַנקרייך, פירט אַ פּשוט און אָרעם לעבן. 

שטודירנדיק דעם אַגראַר-פּראָבלעם און די סיטואַציע אין דאָרף, האָט 
זאָלאַ באַשלאָסן : ,איך וויל אין מיין ראָמאַן פאָרשטעלן אונדזערע פּויערים 
מיט זייער געשיכטע, זייער מאָראַל און באַדײיטונג. איך וויל דאָ אַװעקשטעלן 
דעם גאַנצן סאַציאַלן פּראָבלעם פון אייגנטום. דערביי וויל איך אָבער בלייבן 
א קינסטלער, װאָס שרייבט אַ לעבעדיקע פּאָעמע וועגן דער ערד, וועגן דער 
אַרבעט אויף די פעלדער, וועגן די מענטשן און חיות, מיט איין װאָרט, ועגן 
דער גאַנצער דאָרפישער סביבה". 


די פויערישע באַפעלקערונג אַרום דער שטאָט שאַרטר איז אַ טיף-רעלי" 
גיעזע, און װי אַ סימבאָל פּאַר דער גאַנצער אומגעבונג דערהויבט זיך די 
אָלטע, מיט אַכטהונדערט יאָר צוריק אויפגעבויטע, קאַטולישע קאַטעדראַלע, 
װאָס באַהערשט מיט איר ריזיקן האַלב-רואינירטן בנין די שטאָטישע פּאַנאָ 
ראַמע. אין שאַרטר האָט זיך זאָלאַ געטראָפן מיט פירנדיקע פּערזענלעכקייטן 
פון אָט דער פּראָװינץ, און איז פון זי גענוי אינפאָרמירט געװאָרן וועגן דעם 
סאַציאָלן און גייסטיקן לעבן פון אַרומיקן ישוב. גראָד האָט זיך אינעם אָרטיקן 
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געריכט געפירט אַ פּראָצעס קעגן אַ פויער און זיין ווייב, װאָס האָבן אויף 
זייער פאָרם פאַרברענט די אַלטע מוטער, בכדי צו ירשנען איר ערד. דאָס 
האָט זאָלאַן געגעבן דעם מאָטיוו צו באַשרײבן אין זיין ראָמאַן די שרעקלעכע 
טראַגעדיע פוֹן זיין העלד, דעם אַלטן פּויער פואַן, װאָס איז לעבעדיקערהייט 
געװאָרן פאַרברענט דורך זיינע אייגענע קינדער, וייל זיי האָבן געװאָלט 
פּטור ווערן פון דעם אַרבעטס-אומפעיקן זקן. 


זאָלאַ האָט אויך דורכשטודירט די ליטעראַטור, װאָס באַהאַנדלט די 
אַגראַר-פראַגע אין פראַנקרייך. בפרט האָט ער זיך אָפּגעשטעלט אויף סטאַ- 
טיסטישע און עקאָנאָמישע פּובליקאַציעס, װאָס האָבן אַרומגערעדט דעם 
דעמאָלטיקן פאַרשאַרפטן קריזיס אין דער לאַנדװירטשאַפט און זיינע סיבות. 
ס'איז פאַר אים אויך געווען וויכטיק צו טרעפן זיך מיטן באַרימטן אַרבעטער- 
פירער זשיל געד. אַדאַנק פּאָל אַלעקסיס, וועלכער איז געווען אַ סטאַבילער 
מיטאַרבעטער אין דער סאָציאַליסטישער צייטונג, האָט זיך זאָלאַ געקאָנט 
דורכשמועסן מיט דעם דאָזיקן פּראָמינענטן פּאַרלאַמענטאַריער און קענער 
פון אַגראַר-פּראָבלעם. דער נאַטוראַליסטישער שרייבער און דער סאָציאַליס- 
טישער דאָקטרינער האָבן צוזאַמען געגעסן מיטאָג, און דאַן אויספירלעך 
אַרומגערעדט די שווערע לאָגע פון פראַנצויזישן פּױיער. געד האָט גערעדט 
לאַנג אוֹן אויפן קול. מ'האָט גלייך דערקענט, אַז ער איז אַ געבוירענער 
אָראַטאָר. מיט טעמפּעראַמענטפולער זשעסטיקולאַציע פון אַ פאָלקס-טריבון 
האָט ער געהאַלטן פאַר זאָלאַן אַ רעדע, וי ער װאָלט געשטאַנען אין פּאַרלאַי 
מענט אָדער אויף אַ מיטינג. זיין אויספיר איז לסוף געווען : די רעװאָלוציע פון 
יאָר 1789 און אַלע שפּעטערדיקע רעװאָלוציעס אין פראַנקרייך זענען געווען 
בלויז אַ פאַרשפּיל, עס מוז קומען די אמתע רעװאָלוציע פון אַרבעטער און 
פויערים, װאָס נאָר זי איז ביכולת צו ענדערן די קריטישע סאָציאַלע 
לאַגט, סיי אין שטאָט און סיי אין דאָרף.. 


די צוגרייטונג און דאָס שרייבן דעם ראָמאַן ,די ערד" האָבן פאַרלאַנגט 
פוֹן מחבר אַ שווערע אָנשטרענגונג, זאָלאַ איז כסדר געװאָרן פאַרמאַטערט 
און האָט געמוזט אַ פּאָר מאָל איבעררייסן זיין אַרבעט בכדי אויסצורוען. ער 
האָט זיך שטאַרק אויפגערעגט ביי אָט דעם, װי ער האָט זיך אויסגעדריקט, 
;פאַרשאָלטענעם בוך", ביז ער איז ענדלעך פאַרטיק געװאָרן, ;די ערד" איז 
איינס פון זיינט גרעסטע װוערק אין קװאַנטיטעט און אויך אין קװאַליטעט, 
ער האָט אין אים געלאָזט, אַזױ צוֹ זאָגן, פרייע הענט פאַר זיין נאַטוראַליס- 
טישן מעטאָד. שוין די ערשטע פּאָר זייטן זאָגן עדות וועגן דעם. אין אַ ווייניק- 
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פאַרשלייערטער שפּראַך שילדערט אונדז דער מחבר אַ סצענע, װי צװיי 
| דאָרפישע קינדער, אַ יינגל און אַ מיידל, קוקן זיך צו מיט אַ גלייכגילטיקן 
בליק וי אַ יונגער ביק באַפּרוכפּערט אַ קו. אויף אַזאַ נאַטוראַליסטישן אופן 
ווערט כסדר באַשריבן דאָט גאַנצע לעבן אין דאָרף, װאָס באַװעגט זיך צווישן 
ליבע און פאַרבועכן, קאַמף און נויט, קנאה און שנאה, טיפע געפילן און 
רויע אינסטינקטן. ס'איז אַ טאָגטעגלצכער עפּאָס פון אַ פּשוטן, פּרימיטיון 
און ברוטאַלן לעבן, װוּ דער מענטש מישט זיך אויס מיט די חיות און מיט 
דער אַרומיקער נאַטור, און זיי שאַפן צװישן זיך אַן אייניקייט. נאָר אַ דין 
ווענטל טיילט אָפּ דאָס אָרט אין א פויערישער כאַטע, װוּ עס ווערט געבוירן 
| פון איין זייט, אַ מענטש, און פון דער אַנדערע זייט אַ קעלבל. ווען די פּויערים 
האָבן זיך איינמאָל אָנגעשיכורט, האָט אויך דער דאָרפישער אייזל געכאַפּט 
אַ טרונק פון ביטערן טראָפּן, און מיט זיינע װאַקלדיקע טריט איז ער ענלעף 
| געװאָרן צו די בגילופנדיקע מענטשן, 


אויך ;די ערד" איז געשריבן מיט ממש-פאַנאַטישער איבערגעגעבנקייט 
פון מחבר צום אמת. ביי זאָלאַן איז אָט דער אמת אַ ביאָלאָגישע דערשיינונג 
פון דער נאַטור. אין דעם ליכט װערט בולט דער לײטמאָטיוו פון ראָמאַן: 
די אייביקע, געוואַלטיקע ליבע פון פויער צו דער ערד. די דאָזיקע פּרימיטיווע 
און מעכטיקע קראַפט מיט איר אומהיימלעכן כישוף, איז די אייגנטלעכע 
הויפּט-סיבה פון דער פויערישער טראַגעדיע, װאָס געפינט ביי זאָלאַן איר 
ידראַמאַטישן אויסדרוק אין דעם שרעקלעכן גורל פון זיין ראָמאַן'העלך 
פואָן. דער אַלטער פּויער, װאָס האָט דאָס גאַנצע לעבן שווער געהאָרעװעט 
און אָפּגעהיטן, װי דעם טייערסטן אוצר, זיין שטיק פעלד, דאַרף עס לסוף 
פאַרטיילן צווישן זיינע יורשים. ער קאָן מער נישט אַרבעטן און מוז די ערד 
אַװעקגעבן זיינע קינדער. דער אַלטער פּױער קאָרטשעט זיך אין שװערע 
מאָראַלישע ליידן. וי קאָן ער נעמען דאָס טייערסטע װאָס ער פאַרמאָגט, און 
יצעברעפן עס אויף שטיקלעך ? דער אומגליקלעכער פואַן װאַקסט אויס אין 
זיין טראָגישן גורל צו אַ שעקספּירישער געשטאַלט. נאָכדעם וי ער האָט 
פאַרטײלט זיין גאַנצן באַזיץ, ווערט ער, װי דער קעניג ליף, פאַריאָגט דורך 
די יורשים --- די קינדער. זיין סוף איז אַ שרעקלעכער. ער ווערט אין זיין 
געט לעבעדיקערהייט פאַרברענט דורך זיין אייגענעם זון. דער פּיער אֶן 
ערד האָט נישט מער קיין ווערט, קיין שום באַרעכטיקונג צום לעבן! 


זאָלאַס ראָמאַן איז אַן עפּישער הימן צוֹ דער ערד, װאָס װאַקסט אויס 
צו אַ מין ריזיקער מיסטישער מאַכט און באַהערש אַלץ און אַלעמען. די 
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אַ קאַריקאַטור וועגן עמיל זאָלאַ 


באשריבענע געשעענישן קומען פאָר ביים סוף פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטנס 
אימפּעריע. בעת די לאַנגע ווינטער-נעכט זיצן פּויערים ביי אַ צאַנקנדיק 
ליכטל און הערן זיך צו װוי מ'לייענט זיי פאָר פון אַן אָפיציעלן קאַלענדאַר, 
װאָס רעגירונגס-מענטשן האָבן בחינם פאַרטיילט אין דאָרף. דער קיזער 
זאָגט צו נאָענטע גליקן, אָבער די פּויערים גלויבן נישט אין זיי. מ'האָט מורא 
כאַר די קייזערלעכע זשאַנדאַרמען און מ'האַסט דעם אױיטאָקראַטישן רעזשים, 
די פּויערים געדענקען וי די קייזערלעכע חיילות האָבן בלוטיק אונטערדריקט 
דעם אויפשטאַנד פון די אומצופרידענע מאַסן. זיי רופן די צוויי בייסיקע 
זאָרפישע הינט מיט די נעמען: ,קייזער" און , מאַסאַקרע". מ'פילט, אַז דאָס 
לאַנד שטייט פאַר אַ קאַטאַסטראָפע. עס מוז קומען אָדער אַ קריג אָדער אַ 
רעװאָלוציע. שפּעקולאַנטן זויגן אויס דאָס בלוט ביי אַלע אַרבעטנדיקע און זיי 
האָבן אויך רואינירט די לאַנדװירטשאַפט. דאָס איבערחזרט פאַר די פּויערים 
איינער פון זיי, װאָס איז צוליב דער נויט אַרײנגעפאַלן אין יאוש. ער לאָזט 
זיין שטיקל ערד פאַרזינקען אין װאַסער און אַליין גייט ער אַרום אָפּגעריסן 
- און הונגעריק. עס איז אויך אַריינגעקומען אין דאָרף אַ פרעמדער אומבאַ- 
קאַנטער אַגיטאַטאָר און האָט דערקלערט פאַר די פּויערים, אַז בלויז 
דאָס צונעמען די ערד ביי די פּריצים קאָן זייער לאַגע פאַרבעסערן. אָבער די 
פּויערים נעמען אַלץ אויף סקעפּטיש און מיט אַ געוויסער רעזיגנאַציע. זי 
גלויבן נישט אין רעפאָרמען און אין רעװאָלוציעס. די פאַטאַלע און אומפאַר- 
שטענדלעכע געװאַלטיקע לאַסט פון דער ערד דערדריקט זיי און זייער 
געמיט. זינט דורות זענען זייערע טאַטעס און זיידעס געווען פאַרשקלאַפט 
ביי דער ערד, האָבן שװער געאַרבעט און ביטער געליטן, מך"הסתם 
װעט עס אַזױ בלייבן ביז צום סוף פון אַלע דורות. 

נישט צום ערשטן מאָל איז אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור באַשריבן 
געװאָרן דאָס לעבן פון פּױיער. אַ סך דיכטער און פּראָזאַיקער האָבן באַזונגען 
דאָס אידילישע לעבן אין דאָרף און די פּאַטריאַרכאַלע פּשטות פון אירע 
איינוווינער. זשאַן זשאַק רוסאַ האָט אויסגעחלומט זיינע סענטימענטאַלע 
פּויערים, און נאָך מיט אַ קורצער צייט צוריק האָט די ,מאַדאַם פון נאָאַן" 
(זשאָרזש סאַנד) געשריבן פּאָעטיש-ראָמאַנטישע שילדערונגען פון פּויערישן 
לעבן. ערשט באַלזאַק איז צוגעגאַנגען צום דאָרף מיט אַ רעאַלער אָפּשאַצונג. 
זיין ראָמאַן, דערשינען אין יאָר 1845 א. נ. ,די פּוערים* "פמםפצָגם 168,, 
האָט באַשריבן דעם קאַמף פון די פּויערים קעגן די אַדעליקע גרויס-גרונט" 
באַזיצער,. בעת דער הערשאַפט פון דער מאָנאַרכישער רעאַקציע נאָכן 
דורכפאָל פון דער פראַנצויזישער רעװאָלוציע. 
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אָבער צווישן באַלזאַקס ;די פּויערים* און זאָלאַס ;די ערד" איז געווען 
אַ ווייטער מהלך. במשך דעם האַלבן יאָרהונדערט, װאָס האָט כראָנאָלאָגיש 
אָפּגעטײלט ביידע ראָמאַנען, זענען אין דאָרף פאָרגעקומען וויכטיקע ענדע- 
רונגען,. הן טעכנישע און הן סאָציאַלע. אויך די אידעאָלאָגישע טענדענץ פון 
ביידע מחברים איז אינגאַנצן אַ היפוכדיקע. באַלזאַק איז, װי באַקאַנט, געווען אַ 
לעגיטימיסטישער קאָנסערװאַטיסט, אַ קאַטױלישער רעאַקציאָנער, און אינעם 
קאַמף צווישן דעם פּויער װאָס לעכצט נאָך ערד און דעם פעאָדאַלן פּריץ, האָט 
ער זיך געשטעלט אַ דעצידירטער אויף דער זייט פון גרויס-גרונטבאַזיץ. ער 
האָט געהאַלטן, אַז דער קאַמף פון די פּויערים מוז פירן צו אַ צעברעקלען זיך 
פון דער לאַנדװירטשאַפט, איז ער דעריבער אַ שעדלעכער פאַר דער געזעל- 
שאַפט אוֹן מלוכה. ס'איז קלאָר, אַז זאָלאַס צוגאַנג צו אָט דעם פּראָבלעם איז 
לגמרי אַן אַנדערער. ער באַטראַכט דעם קאַמף פון די פּויערים פאַר אַ 
גערעכטע און פאָרשריטלעכע דערשיינונג. אויסערדעם קומט דער אונטער" 
שיד צוישן ביידע פּויערישע ראָמאַנען צום אויסדרוק שוין אין זייערע 
טיטלען. אין זאָלאַס ,די ערד" פאַנעמט די נאַטור דעם צענטראַלן פּינקט, 
אַרום וועלכן עס אַנטװיקלען זיך די מענטשלעכע געשעענישן. דאָס גיט דעם 
מחבר די מעגלעכקייט צו שילדערן די פּראַכט פון דער נאַטור. זאָלאַ, דער 
לירישער דיכטער, פאַרשטייט צו מאָלן איינדרוקספולע בילדער פון די פיר 
יאָרצײיטן אין דאָרף, דאָס װאַקסן און פאַרװועלקן, דאָס כסדרדיקע ענדערן 
זיך פון די נאַטור-דערשיינונגען. באַלזאַק דאַקעגן באַזיצט נישט די פעיקייטן 
פון אַ נאָטור-מאָלער, ער איז מער אַ טיפער מענטשנקענער און ער באַשרײיבט 
דעם מענטש און זיין לעבן | | 

,די ערד" האָט געפונען הונדערטער טויזנטער לייענער, האָט אָבער 
אויך אַרױסגערופן גאָר שאַרפע פּראָטעסטן, אַ סך מער וי אַנדערע וערק 
פון זאָלאַ. נאָך איידער דער ראָמאַן איז דערשינען אין בוך-פאָרעם, האָט זיך 
קעגן דעם מחבר אָנגעהויבן אַ וויסטע העצע, װאָס איז שטילערהייט אינספּי- 
רירט געװאָרן דורך די צוויי ,ידידים" : עדמאָן גאָנקור און אַלפאָנס דאָדע, 


קאַפּיטלזיבנאונפערציק 


,דער מאַניפעסט פון פינף" 


די קריטיק קעגן זאָלאַס נייעם ראָמאַן האָט זיך כסדר פאַרשאַרפט, די 
געזעלשאַפטלעכע מיינונג האָט בשום-אופן נישט געװאָלט מוחל זיין דעם 
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מחבר, װאָס ער האָט דעם פּויער געשילדערט וי אַ ברוטאַלן און סעקסועל- 
צעװוילדעװועטן מענטש. מילא, ס'יאיז נאָך געווען צו פאַרשטיין און צו אַנט- 
שולדיקן זיין באַשרײבן דעם ,מענטשלעכן אָפּפאַל* אין ,לאַסומואַר", און 
דעם פּראָלעטאַרישן המון אין , זשערמינאַל*, אָבער װוי האָט ער געװאַָגט אויף 
אַזאַ געמיינעם אופן צו פאַרשװאַרצן דאָס פּנים פון דאָרפישן ישוב, װאָס איז 
געווען און געבליבן דער סאָלידער, טראַדיציאַנעלער יסוד פון רעליגיע, פון 
דער מאָראָל און געזעלשאַפטלעכער ארדענונג : דאָס איז געווען דער טאָן פון 
דער אַלגעמײנער שטימונג לגבי זאַלאַס נייעם בוך. די רעאַקציאָנערע און 
קלעריקאַלע קרייזן האָבן זייער צאָרן אויסגעדריקט אין אַ צעיושעטן געשריי 
נאָך צענזור און פּאָליצײ. די מאָראַליפּרעדיקער מכל המינים האָכן צביעותדיק 
פאַרבראָכן די הענט צוליב דער ,פאַרפוילטער דעגענעראַציע? װאָס זאָלאַ 
פירט אַריין, לויט זייער מיינונג, אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור, די 
אויפרעגונג קעגן דעם מחבר און זיין װוערק איז געווען דאָסמאָל אַזױ גרויס, 
אַז אַפילו זיינע נאָענטע פריינט האָבן געהאַט געוויסע ספקות און געשטעלט 
זיך די פראַגע: צי איז דער מייסטער נישט צו וייט פאַרקראַכן אין זיין 
נאַטוראַליסטישע קנאות ? 

אַנאַטאָל פראַנס װאָס האָט גראָד געשטאַמט פון דער פּראָװינץ, וועלכע 
זאָלאַ האָט באַשריבן אין זיין ראָמאַן. איז אַרױסגעטראָטן אין דער 
פּאַריזער טאָגצייטונג ,לע טאַן" מיט אַ שאַרפן פּראָטעסט-אַרטיקל קעגן דעם 
בוך ;די ערד" און זיין מחבר. לסוף האָט ער זיך נישט זשענירט צו שרייבן, 
אַז עס זענען פאַראַן אין פראַנקרייך מענטשן, װאָס הלוואי װאָלטן זיי קיינמאָל 
נישט געבוירן געװאָרן. דאָס איז זיכער געווען דאָס ערגסטע װאָס איין 
שרייבער האָט געקאָנט זאָגן וועגן אַ צווייטן. אַנאַטאָל פראַנס האָט טאַקע 
אין אַ פּאָר יאָר שפּעטער איינגעזען זיין פעלער, און שטאַרק באַדױערט 
זיינע ריקזיכטלאָזע, צאָרנדיקע ווערטער. 

באַזונדערס איז מען געווען אויפגערעגט אין געוויסע איינפלוסרייכע 
קאַטױילישע קרייזן, װאָס אין זאָלאַס ראָמאַן װערט דער דאָרפישער לאָבוז, 
אַ װאַגאַבונד און שיכור, גערופן דורך די פּויערים מיטן נאָמען ,יעזוס 
קריסטוס", | 

זאָלאַ האָט זיך דעמאָלט געגרייט אַװעקצופאָרן אויף װאַקאַנסן, ווען עס 
איז פאָרגעקומען אַ געשעעניש, װאָס האָט אויפגערודערט די ליטעראַרישע 
עפנטלעכקייט אין פראַנקרייך. דעם 18-טן אױיגוסט 1887 איז אין ,פיגאַראַ* 
אָפּגעדרוקט געװאָרן אַ ,מאַניפעסט פון פינף" שרייבער קעגן דעם בוך עדי 
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ערד" און זיין אױיטאָר. אונטערגעשריבן האָבן דעם מאַניפעסט: דער דער- 
מאָנטער שוין מחבר פון אַן אָנאַניסטן-ראָמאַן פּאָל באָנעטען. דער עלטערער 
פון די צוויי ברידער, י. ה. ראָני, אַ נאַטוראַליסטישער דערציילער, וועלכער 
איז שפּעטער איבערגעגאַנגען צו געשיכטע און סאָציאָלאָגיע. ליסיען דעקאַו, 
אַ נאַטוראַליסטישער פּראָזאַיקער, דער דערמאָנטער פּאָל מאַרגעריט אויך פון 
דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג, און גוסטאָוו גיע. 


דער ,מאַניפעסט? איז געשריבן געװאָרן אין אַן אויסערסט אַגרעסיון 
טאָן. די מחברים האָבן זיך עפנטלעך אָפּגעשאָקלט פון זאָלאַן און זיין ליטע- 
רארישער שאַפונג, וועלכע זיי האָבן ליגנעריש פאָרגעשטעלט אין אַ פול- 
שטענדיק פּאַלשן ליכט. די פינף יונגעלייט, פון וועלכע קוים צוויי זענען 
געווען אַביסל באַקאַנט מיט זייער ליטעראַרישער טעטיקייט, און די אַנדערע 
דריי װאָס זענען סך-הכל געווען אומבאַקאַנטע אָנהױיבערס, האָבן מיט חוצפּה- 
דיקן לשון פּראָקלאַמירט : ;דער נאַטוראַליזם האָט געזאָלט ברענגען פאַר דעם 
ייונגן שרייבערישן דור אַ דערלייזערישע באַנײיונג. מיר האָבן גערעכנט, אַז 
עמיל זאָלאַ װועט אונדז ווייזן אין דער ליטעראַטור אַ נייעם וועג, א שענערן 
וי ביז איצט, און דערמיט װעלן אויפגעפרישט װערן די אַלט-געװאָרענע 
ליטעראַטור, די קונסט און דאָס טעאַטער. אָבער זאָלאַ האָט זיך אַלײן און זיין 
מיסיע פאַראַטן. זיין יאָגן זיך נאָך אַ גרויסן מאַטעריעלן דערפאָלג, נאָך 
װאַקסנדיקע ביכער-אויפלאַגעס, האָט אים געמאַכט פאַר אַ מאַניאַק פון פֿאַלשע 
און שעדלעכע איינרעדענישן. ער האָט גענומען אַרײנשטופּן אין זיינע װערק 
דעגענערירטע סימפּטאָמען פון זיין אייגענער קראַנקהייט, די קאָנפליקטן 
צוליב זיינע איינגעבוירענע מומים, וועלכע ער דאָרף היילן אין אַ שפּיטאָל. 
איצט איז דערשינען זיין נייער ראָמאַן ;די ערד". אונדזער אַנטוישונג און 
פאַרביטערונג זענען געװאַלטיק גרויס. זאָלאַ איז שוין אינגאַנצן פאַרזונקען 
געװאָרן אין שמוץ, ער איז אַראָפּגעפאַלן אין דעם טיפסטן תהום פון מאָראַ- 
לישער ירידה. זיין שפּיל איז איצט פאַרענדיקט. מיר האָבן אים אַמאָל ליב 
געהאָט, אָבער היינט זאָגן מיר זיך אָפּ פון אים. מיר גרענעצן זיך אָפּ מיט 
פאַראַכטונג פון זיין ממזר ,לאַ טער". אונדזער פּראָטעסט-געשרײי איז לטובת 
דער אָנשטענדיקייט, ס'איז אַן עפנטלעכער אויסדרוק פון אונדזער געוויסן, 
פון יונגע מענטשן און יונגע שרייבער. ,די ערד" איז נישט קיין צופעליק 
אויסגליטשן זיך פון אַ גרויסן שרייבער, נאָר ס'איז זיין קראַנקהאַפטיקע 
ירידה. מיר דערװאַרטן שוין גאָרנישט פון אים ! דורך אונדזער פּראָטעסט 
רעדט נישט קיין שום פּערזענלעכע שנאה. מיר זענען אָנהענגער פון דער 
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נאַטוראַליסטישער שיטה, אָבער מיר קאָנען נישט צולאָזן צו אַזאַ דעגענעראַ- 
ציע. מיר פּראָטעסטירן אין נאָמען פון אונדזער ליבע פאַר דער עכטער 
קונסט". 

לייענענדיק דעם דאָזיקן מאַניפעסט, װאָלט מען געקאָנט מיינען, אַז די 
,פינף? זענען געװאָרן טיף באַלײידיקט אין זייערע צניעותדיקע געפילן, 
אין דער ווירקלעכקייט זענען אָט די פינף יונגע שרייבער וייט נישט 
געווען קיין צגיעותדיקע בחורימלעך, נישט אין זייער פּערזענלעכן לעבן 
אוֹן נישט אין זייערע שריפטן. די מאָטיוון פון זייער ,מאַניפעסט* האָט מען 
נישט געדאַרפט זוכן אין דער מכלומרשט-באליידיקטער מאָראַל, נאָר אין 
א גאַנץ אַנדערן שטח, 


דאָס איז געווען לגמרי קלאָר פאַר זאָלאַט פריינט און פאַרערער, װאָס 
האָבן אין זייער אָרגאַן ;לע רעוועי" |,די אויפװואַכונג"ן געענטטערט אויפן 
גראָבן סטיל פון ,,מאַניפעסט* מיט פאָלגנדיקע שאַרפע װערטער: ,חברה! 
איר האָט אָפּגעטאָן אַ געמיין שטיקל אַרבעט, װאָס װועט זיך אין אייך נוקם 
זיין. איר האָט פאַרגעסן, אַז אייער װינציקע באַדייטונג נעמט זיך פון א י ם, 
פון עמיל זאָלאַ. איר עקזיסטירט בלויז אַדאַנק אים. אַלץ: אייער פאָרעם, 
סטיל, ווערטער-אויסדרוק, שילדערונגען, אידייען, אַלץ האָט איר פון אים, 
איר האָט געשלאָגן די האַנט פון פאָטער, וועלכער האָט אייך אויף דער 
וועלט געבראַכט, אייך, די קלייניטשקע מענטשעלעך. איר באַמיט זיך איצט 
אויפצוהעצן די פיליסטערס קעגן אייער שעפער, היט אייך פאַר דעם צאָרן 
פונעם ריז !*, 


זאָלאַ אַליין איז לכתחילה געווען פולשטענדיק איבעראַשט פוֹן אָט דעם 
,מאַניפעסט*. ער האָט געװוסט, אַז זיינע קעגנער געפינען זיך אינעם 
לאַגער פון די קאָנסערװאַטיווע און קאַטאָליקן. ער איז געווען צוגעװוינט 
צו שאַרפּער קריטיק מצד יענע קרייון און אויך מצד די אָפיציעלע ליטע- 
ראַטור-פאָרשער. אָבער אַזאַ ,מאַניפעסט* און אַזאַ לשון פון יונגע שרייבער 
װאָס האַלטן זיך פאַר נאַטוראַליסטן, איז אים פאָרגעקומען גאָר משונחדיק, 
ער האָט ביי זיך געטראַכט: ;זע נאָר, אויף װאָס פאַראַ געמיינעם און 
פּערפידן אופן זיי האָבן צונויפגעשטעלט דעם דאָזיקן מאַניפעסט. זיי מאַכן 
אן אָנשטעל וי זיי װאָלטן געווען ביזאיצט מיינע געטרריע תלמידים און 
חברים. אָבער װאָס פאַראַ שייכות האָבן זיי געהאַט מיט מיר? זיי זענען 
דאָך געווען סטאַבילע איינגייער אין דאָדעס סאַלאָן און אין גאָנקויס 
װוינונג !י, ר 
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דער ,מאַניפעסט*, וועלכער איז געווען געדרוקט אויף דער ערשטער 
זייט פון דער פּאָפּולערער פּאַריזער טאָגצייטונג ,פיגאַראָ", האָט אַרױסגע- 
רופן גרויס אויפזען אין דער פראַנצויזישער עפנטלעבקייט. די ליידנשאַפט- 
לעכע פּאָלעמיק אין דער פּרעסע, פאַר און קעגן דעם ,מאַניפעסט", האָט 
נאָך מער פאַרגרעסערט דעם סענסאַציאָנעלן טומל אַרום דעם ענין. אומע- 
טום איז אַרומגערעדט און קאָמענטירט געװאָרן אָט דער ליטעראַרישער 
סקאַנדאַל, זאָלאַס ענטפער בעת אַ פּרעסע-אינטערוויו האָט געמאַכט אַ 
שטאַרקן איינדרוק. ער האָט דערקלערט: ,איך קען זייער װייניק די פינף 
לייט פון מאַניפעסט. ווען צווישן זיי װאָלט געווען אוּאיסמאַן אָדער סעאַר, 
װאָלט דאַן די זאַך פאַר מיר געווען ערנסטער. אין מיין קרייז זענען די פינף 
;מאַניפעסטאַנטן? געווען די לעצטע, ביים סאַמע וויידל. איצט האָט זיך דער 
וויידל אָפּגעריסן !", 


זאָלאַס פאַרערער פון דער איונגער גװאַרדיע* זענען אים געבליבן 
טריי אויך אין דער שעה פון שװוערן נסיון. ס'זענען געװען באַװוּסט די 
שטאַרקע באַמיונגען, אַז אויך זיי זאָלן צושטיין לצום ,מאַניפעסט", אָבער 
זי אַלע האָבן דאָס קאַטעגאָריש אָפּגעװאָרפן און פאַרטײידיקט דעם כבוד 
פון זייער מייסטער. אפילו אוּאיסמאַן, וועלכער איז זיך גייסטיק, צוליב זיין 
קאַטױלישן מיסטיציזם, צעגאַנגען מיט זיין געוועזענעם לערער, האָט דעם. 
מחבר פון דער ;ערד" צוגעשיקט אַ האַרציקן בריוו און אָנגעוויזן, אַז די 
פינף פּראָטעסט-שרײיבער זענען בלויז אַ װערקצייג אין די הענט פון 
אַנדערע. 


אויב עס האָט זאָלאַן װײיגעטאָן דער געמיינער און משונחדיקער 
,מאַניפעסט*, איז עס געווען צוליב דעם, װאָס פאַר זיינע אמתע מחברים 
האָט ער געדאַרפט באַטראַכטן די צוויי מכלומרשטע ידידים : אַלפאָנס דאָדע 
און עדמאָן גאָנקור. אין דאָדעס זומערדיקער ווילע איז, מיט דער ברכה פון 
גאָנקור, צונויפגעשטעלט געװאָרן דער דאָזיקער קאָמפּלאָט קעגן זאָלאַ. דאָס 
ערגסטע דערביי איז געווען, אַז ביידע קידידים? האָבן געלייקנט זייער 
שייכות צום ,מאַניפעסט? און געשריבן פיינע מיטגעפיל-בריוולעך צום 
אַטאַקירטן מחבר פון ,לאַ טער". זאָלאַ האָט זיך גוט פאַרשטאַנען אויף זייער 
פאַלשן שפּיל, און געמאַכט זיך נישט ויסנדיק. ער איז מיט זיינע צַויי 
חברים ווייטער פאַרבליבן אין קאָלעגיאַלע באַציוּנגען. פאַר אים איז אָבער 
קיין שום ספק נישט געווען, אַז זייער האַנט האָט געשטעקט אין דעם ,געמיי- 
נעם שטיקל אַרבעט*. צווישן אַנדערע באַװוייזן איז אויך געווען דער : אַנרי 
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סעאַר, איינער פון זאָלאַס פאַרערער, האָט שוין פריער געהאַט אַ געזיכערטן 
פּלאַץ אין דער צוקונפטיקער גאָנקור-אַקאַדעמיע. אָבער נאָכדעם, װוי ער 
האָט זיך אָפּגעזאָגט אונטערצושרייבן דעם ;מאַניפעסט?, האָט אים דער 
בעל-הבית פון דער ;אַקאַדעמיע", עדמאָן גאָנקור, געשטראָכן פון דער 
ליסטע און האָט אויף זיין אָרט אַרײינגענומען איינעם פון די ,מאַניפעסט*- 
אונטערשרייבער, 


ווידער האָט זיך זאָלאַ, אַ פאַרביטערטער, צוריקגעצויגן אין זיין 
מעדאַנער איינזאַמקײט, און נישט געװאָלט האָבן מיט קיינעם קיין שום 
מגא-ומשא. ער איז געווען זייער דערצאָרנט און מיד, אין אַזאַ שטימונג האָט 
אים אָנגעטראָפן דער אירלענדישער שרייבער זשאָרזש מור, וועלכער איז 
זינט אַ צייט געװאָרן אַן ענטוזיאַסטישער אָנהענגער פון דעם נאַטוראַליזם 
און זיין מייסטער. זאָלאַ האָט אויך אויף אים געהאַט אַ בייז האַרץ, וייל 
מור האָט אין אַ צייטונג אָפּגעדרוקט א רעצענזיע וועגן ;לאַ טער", װאָס איז, 
לוט זאָלאַס מיינונג, געווען אַ פֿאַלשע און אומפריינטלעכע. געקומען קיין 
מעדאַן איז דאָסמאָל דער אירלענדער אין באַגלײטונג פון פּאָל אַלעקסיס, 
מן-הסתם האָט ער גערעכנט, אַז די געזעלשאַפט פון זאָלאַס נאָענטסטן 
פריינט, װועט אים ביישטיין קעגן דעם צאָרן פונעם מייסטער. זיין אויס- 
רעכענונג האָט אים אָבער פאַרפירט. אַ בייזער האָט דער מעדאַנער בצָל- 
הבית פאַרמאַכט פאַר אים די טיר און נישט געװאָלט אַפילן מיט אים רעדן. 
זייער פריינטשאַפט איז געווען אויף תמיד פאַרענדיקט, 

אויך אין ד עם פאַל איז זאָלאַ מן-"הסתם נישט געווען אינגאַנצן 
גערעכט. זשאָרזש מור האָט שפּעטער דערקלערט: ,איך ווייס נישט, פאַר- 
װאָס ער איז אויף מיר אַזױ בייז געװאָרן ? גראָד דאָס בוך ,די ערד" האָט 
אויף מיר איבערגעלאָזט אַ טיפן און לאַנגדױערנדיקן איינדרוק. יאָ, אָט 
דער אומהיימלעכער, ברוטאַלער ראָמאַן, איינס פון די שרעקלעכסטע 
ביכער װאָס אַ מענטשלעכע האַנט האָט וועןדעס-איז געשריבן, האָט אויף 
מיר געהאַט אַ געװאַלטיקע השפּעה. נישט געקוקט אויף אַלץ, װעל איך עס 
כסדר לייענען און נאָכאַמאָל לייענען!".. 


דער גראָבער, אומגערעכטער טאָן פון ,מאַניפעסט? און די פאַלשקייט 
פון מענטשן, האָבן זאָלאַן טיף באַלײידיקט און צערייצט זיין אָנגעװוייטיקטע 
נשמה. זיין נערוון-סיסטעם איז געווען מוראדיק געשפּאַנט צוליב דער 
ריזיקער, ממש איבערמענטשלעכער אַרבעט און אויך צוליב זיינע פּסיכישע 
ראַנגלענישן. אין אַזאַ צושטאַנד האָט ער געמוזט פאַרלאַנגען פון זיינע 
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געטרייע פריינט אַ האַרציקע און פולשטענדיקע איבערגעגעבנקייט. דאָס 
האָט זיכער נישט פאַרשטאַנען דער דערמאָנטער אירלענדישער שרייבער, 
כעת ער האָט פאַר זיך און פאַר אַנדערע געשטעלט די פראַגע: ;פאַרװאָס 
איז ער אויף מיר אַזױ בייז געװאָרן +", 

די פינף יונגעלייט, װאָס האָבן אונטערגעשריבן דעם ;מאַניפעסט" 
קעגן זאָלאַן, זענען נישט געװאָרן קיין גרויסע שרייבער. זייער ,געמיין 
שטיקל אַרבעט* האָט זיי קיין גרויסן כבוד נישט געבראַכט. עס האָט נישט 
לאַנג געדויערט, און זיי האָבן באַקומען חרטה אויף זייער אויפטן, ווען זי 
זענען עלטער און דערפאַרענער געװאָרן, האָבן זיי זיך געשעמט מיטן 
,מאַניפעסט", און אַנטשולדיקט זיך, אַז דאָס איז בלויז געװען אַ לייכט- 
זיניקע יוגנטלעכע פאַרבלענדונג, אַ חטאת-נעורים. 


קאַפּיטל אַכטאונפערציק 
;אַרױסגעבן אַ בוך, פלאַנצן אַ בוים, האָבן א קינד !* 


זאָלאַ האָט זיך געפילט קראַנק. זיין האַרץ איז געווען זייער אָפּגעשװאַכט. 
די דאָקטוירים האָבן אים געהייסן אַרױספאָרן אויף װאַקאַנסן אין אַ קלימאַ- 
טישער אָרטשאַפט. פֿון אָנהײב האָט דער מייסטער געװאָלט פאָרן צו זיין 
באַליבטער פּראָװאַנס, אָבער ער האָט זיך מיישב געווען און באַשלאָסן צו 
פאַרברענגען אַ פּאָר װאָכן ביים אַטלאַנטישן אָקעאַןאין דעם קוראָרט 
רוּאַיאַן ביי באָרדאָ. אינצווישן האָבן זיך אָבער געמאַכט הייסע טעג און 
זאָלאַ האָט פּשוט נישט געהאַט קיין כוח צו פאָרן אין אַזאַ ווייטן וועג. ער 
איז דערווייל פאַרבליבן אין מעדאַן. זיין געזונטצושטאַנד האָט זיך נאָך מער 
פאַרערגערט. עס האָבן אים באַהערשט שווערע דעפּרעסיע-שטימונגען, וי 
מיט אַ פּאָר יאָר צוריק, אין שאָטן פון טויט, | 

זיין גייסטיקע דעפּרעסיע האָט פאַרשאַפט אַ סך זאָרגן און עגמת-נפש 
דעם געטרייעסטן פריינד, פּאָל אַלעקסיס, װאָס איז כסדר אַרויסגעקומען 
קיין מעדאַן בכדי צו טרייסטן אוֹן דערמוטיקן דעם מייסטער. אַלעקסיס האָט 
זיין גוטע כוונה איינמאָל אויסגעדריקט אין שאַרפע שטראָף-רייד : 

,װאָס װוילסטו אייגנטלעך, עמיל? דו פירסט זיך אויף וי אַ צעפּיעש- 
טשעט קינד. די צאָל פון דיינע אויפגעשריבענע און אַרױסגעגעבענע ביכער 
דערגרייכט שוין צו דריי צענדליק. דאָס איז דאָך אַ קאָלאָסאַלער אויפטו 
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זאָלאַ מאַכט אַ סעקציע איבער דעם טױטן קערפער פון אַ משפּחה-מיטגליך 
רוגאָן-מאַקאַר 


במשך די צװאַנציק יאָר, זינט עס איז דערשינען דיין ערשט בוך. דו האָסט 
נאָך פאַר דיר אַ סך יאָרן אוֹן נאָך גרעסערע לייסטונגען! דיין נאָמען װאַקסט 
פון יאָר צו יאָר. דו ביסט היינט אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור דער 
איינציקער װוירדיקער יורש פון באַלזאַק און װיקטאָר הוגאָ. צי האָבן דיך דיין 
רייכטום און דיין באַקװעמלעכקײט אַזױ פאַרדאָרבן און דעמאָראַליזירט ! 
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צי זענען דיר ווידער נייטיק די יאָרן פון 'הונגער און פּיין אין לאַטײנישן 
קװאַרטאַל 1". 

זאָלאַ האָט דערויף גאָרנישט געענטפערט און באַלד משלח געווען זיין 
יינגערן איבערגעגעבענעם חבר. אָבער אין אַ פּאָר טעג אַרום איז אַלעקסיס 
ווידער געקומען קיין מעדאַן, דאָסמאָל אין באַגלײטונג פון א אַ פּאָר נאָענטע 
פריינט און פאַרערער פונעם מייסטער. זאָלאַ איז געווען אין אַ שהעקלעכער 
שטימונג. ער האָט זייך שטאַרק איבערגענומען מיט דער גייסטיקער קראַנק- 
הייט. פון גי דע מאָפּאַסאַן,. װאָס האָט זיך גראָד דעמאָלט פאַרשאַרפט און 
צעבראָכן דעם יונגן געניאַלן שרייבער, וועמען מ'האָט. + פאַרױיסגעזאָגט אַ 
גרויסע ליטעראַרישע קאַריערע. | : 

די געסט האָבן זיך באַמיט צו פאַראינטערעסירן. דעם -מייסטער ר מיט 
זייער שמועס וועגן די נייעסטע געשעענישן און רכילותן אין דער שרייבע- 
רישער סביבה. ס'איז זיכער נישט געווען קיין צופאַל, װאָס. מ'האָט אָנגע- 
הויבן רעדן וועגן די געליבטע וועלכע עס האָבן זיך -גענומען אַ סך פאַרהיי- 
ראַטע שריפטשטעלער, װי למשל אַלפאנס דאָדע, קאַטיל מענדעס און 
אַנדערע. אויך דער פאַרשטאָרבענער גאון פון דער פֿראַנצויזישער ליטע- 
ראַטור, װיקטאָר הוגאָ, איז נישט געווען קיין אויסנאַם אין דער הינזיכט.. 

אַלעקסאַנדרין איז נישט געווען אָנװעזנדיק בעת דעם. שמועס, זי איז 
גראָד אַװעקגעפאָרן קיין פּאַריז בכדי דאָרט עפּעס צו דערליידיקן. זאָלאַ האָט 
באַלד פאַרשטאַנען, װאָס פאַראַ כוונה עס האָבן זיינע פריינט מיט אָט די 
דערציילונגען. זיי האָבן דאָך אים שוין אַמאָל בפירוש פאָרגעשלאָגן, אַז ער 
זאָל זיך פאַרשאַפן אַ יונגע געליבטע, װאָס װעט מיט איר טעמפּעראמענט 

אויפפרישן זיין טרויעריק, אַלט געװאָרן געמיט, יי 

זאָלאַ האָט געשוויגן. זיינע יונגע פריינט האָבן מיט אויפריכטיקן ווייטיק 
אָבסערװירט די עצבות, װאָס באַװעלטיקט די נשמה פון מייסטער, און 
האָט זיך אַפילו בולט צעלייגט אויף זיינע פאַרחלומטע אויגן און אומעטיקע 
געזיכט-שטריכן, 

מיטאַמאָל האָט זיך זאָלאַ נישט מער געקאָנט באַהערשן. מיט אַ נער. 
וועזער באַוועגונג האָט ער זיך אויפגעהויבן און דערקלערט מיט אַ הייזערי- 
קע שטימע : ,טײיערע חברים, מיין ציל אין לעבן איז געווען און געבליבן 
;אַרױסגעבן אַ בוך, פלאַנצן אַ בױים, האָבן אַ קינד!". 

אינעם פּרעכטיקן סאַלאָן פון דער מעדאַנער ווילע איז געװאָרן טויט" 
שטיל. די זון איז שוין לאַנג אונטערגעגאַנגען, און אין צימער האָט זיך 
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אױיסגעשפּרײט אַן אומהיימלעכע פינצטערקייט. זאָלאַ האָט דעם דינער 
גלייך אַװעקגעשיקט ווען ער איז אַריינגעקומען מאַכן ליכט. אינעם טונקעלן 
חלל האָט זיך ווידער דערהערט די טרוקענע, האַרטע שטימע פון בעל-הבית : 

;יאָ, דאָס איז געווען מיין לעבנס-ציל: אַרױסגעבן אַ בוך, פלאַנצן 
אַ בוים, האָבן אַ קינד! נו, די ערשטע צוויי צילן האָב איך דערגרייכט, איך 
האָב אַרוױיסגעגעבן אַ בוך, א סך ביכער. איך האָב געפלאַנצט אַ בוים, אַ סך 
ניימער אין מיין מעדאַנער גאָרטן. אָבער מיין דריטן ציל, אמשר דעם 
װויכטיקסטן אין לעבן, האָב איך נישט פאַרווירקלעכט. איך האָב נישט קין 
קינד! איך דערנענטער זיך שוין צו די פופציקער יאָרן, צי וועל איך נאָך 
האָבן די זכיה צו זיין אַ פאָטער ? צי װויל נישט מיין גורל, אַז מיט מיר זאָל 
אָפּשטאַרבן דער טראַגישער דוי פון מיין אומגליקלעכן פאָטער און מיין 
אָרעמער מאַמע ?7, 

זאָלאָט האַרטע שטימע האָט זיך אײינגעבראָכן. זי איז געװאָרן אַ ציטע-- 
דיקע און סענטימענטאַלע. זיינע פריינט זענען געזעסן טרויעריקע און 
הילפלאָזע לגבי דעם פאַקט פון קינדערלאָזיקייט, װאָס איז געװוען זינט 
אַ פּאָר יאָר, אַן אמתע קללה און פאַמיליעיטראַגעדיע פאַר זאָלאַן און זיין 
פרוי. נאָך א וויילע, האָבן זיך די געסט שנעל געזעגנט און אָפּגעטראָגן פון 
דער ווילע אין מעדאַן, װוי פון אַן אבלים-הויז. 


די דאָזיקע טראַגעדיע פון באַרימטן שרייבער איז געװען אַלגעמײן 
באַװוּסט אין די ליטעראַריש-קינסטלערישע קרייזן פון פּאַריז. זאָלאַ און זיין 
פרוי האָבן שרעקלעך געליטן צוליב זייער קינדערלאָזיקייט. זיי זענען 
געגאַנגען צו די בעסטע דאַקטױירים-ספּעציאַליסטן, אוֹן זענען געפאָרן אין 
פאַרשידענע הייל-בעדער. אָבער דאָס אַלץ האָט גאָרנישט געהאָלפן. זאָלאַס 
שונאים האָבן מכוח דעם פאַרשפּרײט די ביזוויליקסטע רכילותן, מען האָט 
זיך געװיצלט, אַז ער האָט פֿאַרטאַכליעװעט אַלע זינע. שעפע" 
רישע כוחות ביי זיין ליטעראָרישער אַרבעט און איז נישט מער ביכולת 
צו ברענגען אויף דער וועלט אַ קינד. די דאַקטוירים האָבן פעסטגעשטעלט, 
אַז אַלעקסאַנדרין איז די שולדיקע אין איר קינדערלאָזיקייט. אָבער אויך 
דאָס האָט נישט אָפּגעשטעלט דאָס פאַרשפּרייטן ליגנערישע רכילותן, פון 
וועלכע זאָלאַ האָט שטאַרק געליטן, אָבער אַ סך מער און טיפער איז געווען 
זיין צער צוליב דעם, װאָס זיין שטאַם איז פאַרמשפּט צו בלייבן אָן א יורש. 

אין אַ פּאָר טעג נאָך דער אויבן-געשילדערטער פּיינלעכער סצענע אין 
מעזאַן, איז זאָלאַ צוזאַמען מיט זיין פרוי אַװעקגעפאָרן קיין רוּאַיאַן. דאָ איז 
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ער פאַרבליבן גאַנצע צוויי חדשים, אין סעפּטעמבער און אָקטאָבער 1887. ער 
האָט כמעט גאָרנישט געשריבן במשך דער ציט. דאָס האָט מיט אים 
פּאַסירט דאָס ערשטע מאָל זינט אַ פּאָר יאָר. פּאָל אַלעקסיס, וועלכער איז 
געקומען מיט אַ באַזוך צום מייסטער, קיין רוּאַיאַן, איז געווען אויסער זיך 
דערזעענדיק, וי זאָלאַ גייט אַרום גאַנצע טעג אומעטיק און טוט גאָרנישט. 

אַלעקסיס איז נישט געקומען סתם מיט אַ באַזוך. ער האָט געהאַט צו 
דערליידיקן מיט זיין אַפּוטרופּוס אַן ענין וועגן דעם נייעם טעאַטער, װאָס 
איז צו יענער צייט געגרינדעט געװאָרן אין פּאַריז. אַ יונגער באַאַמטער מיטן 
נאָמען אַנדרע אַנטואַן, האָט זיך אַנטפּלעקט וי אַן אַקטיאָר-אַמאַטאָר מיט 
אַ סצענישן טאַלאַנט. ער איז אַװעק פון זיין פּאָסטן, בכּדי אינגאַנצן זיך צו 
ווידמען דעם טעאַטער. האָט אָרגאַניזירט אַן אייגענע שישפּילער-גרופע 
א. נ. ,דאָס טרייע טעאַטער". זייענדיק אַ הייסער אָנהענגער פון 
זאָלאַס ראָמאַנען, האָט אַנטואַן באַשלאָסן צו' דערעפענען דעם נײעם. 
שפּיל-סעזאָן מיט אַ סצענישער באַאַרבעטונג פון זאָלאַס אַ בוך. זיין כוונח 
איז געווען איבערצורייסן מיט דעם ביזאיצטיקן דרך פון די פּאַריזער 
טעאַטערס, און אָנשטאָט די איינגעפירטע מעלאָדראַמעס, אויפצופירן פּיעסן 
פון רעאַלן לעבן. אַנטואַן איז צוגעטראָטן צו דער אַרבעט מיט אַ סך מוט 
און ענטוזיאַזם. ער האָט געפונען פולע אונטערשטיצונג ביי פּאָל אַלעקסיס 
און זיינע חברים פון דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג. 

אין רוּאַיאַן זענען פאָרגעקומען צווישן דעם מייסטער און זיין געטרייעסטן 
תלמיד אַ פּאַר אינטימע, לגמרי-אויפריכטיקע שמועסן. זאָלאַ האָט דאָסמאָל 
לאַנג גערעדט און אַראָפּגערעדט זיך פון האַרץ. ס'איז פאַר פּאָל אַלעקסיס 
קלאָר געװאָרן, אַז זיין לערער לעבט איבער אַ גאָר טיפן פּסיכישן איבער" 
ברוך, װאָס װעט מןדהסתם ברענגען גרויסע ענדערונגען אין זיין פּערזענ"י 
לעכן לעבן. בעת די שמועסן, װאָס זענען פאָרגעקומען ביחידות אויף די 
שפּאַצירן ביי ווייטע ים"ברעגעס, איז גענוג בולט געװאָרן, אַז די סוגעסטיעס 
וועגן נעמען זיך אַ געליבטע האָבן סוף-כל-סיף איבערצייגט זאָלאַן. ער האָט 
אָפן גערעדט וועגן דעם, אַז ער דערנענטערט זיך שוין צו פופציק יאָר, 
און ער האָט איצט דעם לעצטן שאַנס דורכצופירן אָט דעם איבערברוך אין 
זיין לעבן. אויב נישט איצט, װעט עס שוין קיינמאָל מער נישט פאָרקומען! 


דאָסמאָל האָט פּאָל אַלעקטיס לרוב געשוויגן און געלאָזט דעם מייסטער 
זיך אַראָפּרעדן פריי פון האַרץ. זאָלאַ האָט מאָטיװוירט זיין געענדערטן 
יבאַשלוס מיט דריי וויכטיקע סיבות. ערשטנס : ער פילט, אַז מיט יעדן טאָג 
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ווערט ער עלטער און די אַלטקײט באַהערשט אַלץ מער זיין געמיט, און 
דעפּרימירט אים פיזיש אוֹן גייסטיק. ער מוז דעריבער אויפהאַלטן דעם 
ירידה"פּראָצעס, כל זמן עס האָבן נישט אויסגעטרוקנט זיינע װיטאַלע 
מענערישע כוחות. צוייטנס: ס'איז דער לעצטער מאָמענט, ווען ער דאַרף 
ברענגען אויף דער וועלט א קינד. צי זאָל ער דערויף װאַרטן, ביז ער װעט 
ווערן אַ זקן ? אַלעקסאַנדרין איז אַן עקרה, און ער מוז דורכאויס האָבן 
אַ קינד, אַ יורש ! אָן דעם האָט זיין ווייטערדיק לעבן קיין שום טעם נישט. 
דריטנס : איינע פון די הויפּט-סיבות, צוליב וועלכע ער וייטיקט אַזויפיל, 
איז די מיאוסע קאַמפּאַניע, װאָס ווערט סיסטעמאַטיש אוֹן אויף אַ געמיינעם 
אופן געפירט קעגן אים בנוגע זיין קינדערלאָזיקייט. מ'פאַרשפּרײט פּליאָט- 
קעס, אַז ער איז אַ סעקסועלער אימפּאָטענט און לעבט זיך אויס געשלעכט- 
לעך בלויז אין די פּאַפּירענע עמאָציעס פון זיינע ראָמאַנען. ער מוז דעריבער 
פאַר דער גאַנצער וועלט באַװוייזן, אַז דאָס איז אַן אױיסגעטראַכטער ליגנע" 
רישער בּלבול, און מיט דעם ועט עֶר פון זיין געמיט אַראָפּװאַרפן א שווערע 
לאַסט, װאָס פּייניקט אים. 

פּאָל אַלעקסיס האָט כסדר פּאָטאַקעװעט און געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף 
, יאָל, ער איז פולשטענדיק מסכים געווען מיטן באַשלוס פון זיין מייסטער, 
אפיל אָן די דערמאָנטע דריי וויכטיקע מאָטיוון. אַ צופרידענער איז ער 
אהיימגעפאָרן. ער האָט זיך איבערצייגט, אַז זיין באַליבטער חבר און לערער 
איז גרייט צו טאָן דאָס, װאָס זיינע יונגע געטרייע פריינט האָבן אים שוין 
זיגט אַ פּאָר יאָר געעצהט, 

זאָלאַ האָט באַגלײט פּאָלן צום פּאַריזער עקספּרעס:צוג. ווען ער איז 
צוריקגעקומען-איז שוין אַלעקסאַנדרין געשלאָפן. אַ רגע איז ער שטין 
געבליבן פאַר דעם גרויסן שפּיגל, װאָס האָט געהאָנגען אינעם שלאָם" 
צימער. ער האָט דערזען פאַר זיך אַ פעטן און אַלט-געװאָרענעם פּאַרשױן. 
,צי בין איך דאָס?' ס'איז דאָך עפּעס אַ מיאוסער אַלטער חברהמאַן. פע, 
עמיל! עס פּאַסט נישט פאַר דיר אַזאַ פעט פּרצוף און אַזאַ גראָבער בויך !' 
האָט ער צו זיך געמרוטשעט מיט אַן אומצופרידענער בערישער שטימע. 


טאַקע צום סוף פון אָט די צויי:חדשימדיקע װאַקאַנסן אין רוּאַיאַף 
איז ביי זאָלאַן פאָרגעקומען אַ טיפער פּסיכישער איבערברוך. ער האָט בי 
זיך פעסט באַשלאָסן, אַז ער מוז יונג און דאַר ווערן, ער דאַרף זיך חברן 
מיט דער יוגנט, ליב האָבן יונגע מיידלעך, מוזיק און ספּאָרט, און בעיקר 
ברענגען אויף דער ועלט אַ קינד! 
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צוריקפאָרנדיק מיט אַלעקסאַנדרין, איז ער געזעסן אַ שווייגנדיקער אין 
צוג במשך דער לאַנגער נסיעה קיין פּאַריז. זיינע אויגן האָבן, װי פאַרחלומטע, 
געבלאַנדזשעט איבער די באַחנטע קאָלירפולע לאַנדשאַפטן. פּלוצים האָט 
זיך דערהערט זיין האַרטע הייזעריקע שטימע, װאָס האָט שטילערהייט, פאַר 
זיך אַלײַן, געזאָגט: ;אַרױסגעבן אַ בוך, פּלאַנצן אַ בוים, האָבן אַ קינד!". 
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מאַדאָס אַלעקסאַנדרין זאָלאַ. 


- | 20 


זאָלאַס קול האָט אויפגעװעקט אַלעקסאַנדרין פון איר לייכטן, אומ. 
רוּיקן דרימל. אַ נערוועזע האָט זי געגעבן אַ פרעג: ע;װאָס האָסטו געזאָגט, 
עמיל ?*, | | 

קיין ענטפער איז נישט געקומען. אין צוג איז געווען שטיל, עס האָט 
זיך בלויז געהערט דאָט מאָנאָטאָנע קלאַפּן פון די רעדער. זאָלאַן האָט זיך 
אויסגעדוכט, אַז פון די רעדער הערט ער דעם וידערקול פון זיינע 
װערטער: גאַרױסגעבן אַ בוך, פלאַנצן אַ בוים, האָבן אַ קינד!". 


| קאַפּיטל נײנאונפערצ יק 
פאַר דער גורלדיקער אנטשיידונג 


באַלד נאָך זאָלאַס צוריקקומען קיין פּאַריז, איז געשפּילט געװאָרן די 
פּרעמיערע אין ,פרייען טעאַטער* פון אַנדרע אַנטואַן. דער מייסטער און 
זיינע תלמידים פון דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג האָבן איבערגענומען 
אַזױצװזאָגן די אַפּוטרופּסות איבער דער נייער אַװאַנגאַרדישער בינע. איר 
גרינדער און דירעקטאָר אַנדרע אַנטואַן האָט נישט תמיד מסכים געװען 
מיט זאָלאַס נאַטוראַליסטישע טעאָריעס. אָבער מיט דעם אױסװאַל פון 
זיינס אַ פּיעסע װי דעם אָנהױב פון דער נייער סצענישער טעטיקייט, איז 
ער אויסן-געווען צו דעמאָנסטרירן זיין מוטיקע אַנטשלאָסנקײט צו שאַפן 
3 ראַדיקאַלן איבערברוך אינעם פּאַריזער טעאַטער-ועזן. די פרעמיערע 
מיט זאָלאַס דראַמע האָט געהאָט דערפאָלג און איז געווען מזלדיק פאַר דער 
ווייטערדיקער אַנטװיקלונג פון אַנטואַנס טעאַטער. מ'האָט אויף איר בינע 
געשפּילט שפּעטער די פּיעסן פון איבסען, הויפּטמאַן, טאָלסטאַי, סטרינד" 
בערג, ביערענזאָן און אַנדערע באַקאַנטע דראַמאַטורגן. דער מאָראַלישער 
און מאַטעריעלער דערפאָלג פוֹן נייעם טעאַטער איז אַלץ מער געװאַקסן, 
| זאָלאַ, וועלכער האָט יאָרנלאַנג, אַלס טעאַטער-קריטיקער באַקעמפט די 
פלאַכע דראַמאַטישע מלאכה פון אַזעלכע פראַנצויזישע אױטאָרן וי סאַרדו 
און סקריב, איז געווען העכסט צופרידן, װאָס דעם טעאַטער פון אַנטוּאַן איז 
געלונגען מיט אומדערװאַרטן דערפאָלג צו רעפּרעזענטירן דעם נאַטוראַליזם 
אויף דער בינע. דאָס איז דאָך געווען אַ טריומף פון זיינע סצענישע אידייעך! 
וועלכע ער האָט סיסטמאַטיש פּראָפּאַגירט אין דער פּרעסע און אין זיינש 
באַזונדערע קעמפערישע פּובליקאַציעס. אָבער נישט געקוקט דערויף, װאָס 


1 


זיין פּרעמיערע אין ,פרייען טעאַטער* איז אַדורך מיט דערפאָלג, האָט ער 
לפי שעה מוותר געווען אויף ווייטערדיקע סצענישע נצחונות. ער האָט זיך 
אָפּגעגעבן אַ דין-וחשבון, אַז זיין אייגנטלעכער טאַלאַנט געהערט דעם ראָמאַן 
און נישט דער דראַמאַטורגיץ. . 


בעת דער פּרעמיערע פון אָט דער פּיעסע אין אַנטואַנס טעאַטער, איז מיט 
זאָלאַן פאָרגעקומען אַ געשעעניש װאָס האָט אויף אים שפּעטער געהאַט אַ 
טיפע ווירקונג, הגם נישט אין גײסטיקן נאָר בעיקר אין פיזישן זין. 
בעתן אַרױסגײן פון זאָל נאָך דער פאָרשטעלונג, האָט אַ נאָענטער 
פריינט צוגערופן דעם פּיעסע-מחבר. זאָלאַן איז איינגעפאַלן דורכצושטופּן 
זיך צווישן דעם המון אַרױסגײער. דאָס איז אים אָבער געלונגען ערשט נאָך 
שווערער מי, מ'האָט אים דערביי שיעור נישט דערדריקט. זיין פריינד האָט 
געלאַכט און זיך געוויצלט: ,אַװדאי, מיט אַזאַ בויך ווילט איר זיך דאָ 
דורכשטופן ?*, זאָלאַ איז געווען שרעקלעך צעהיצט און דער שוייס האָט 
פון אים גערונען. במשך פון אַ פּאָר טעג נאָך דעם פאָרפאַל איז ער געווען 
פּשוט קראַנק און זיך געשראָקן פאַר אַ האַרץ-אַטאַק. ער האָט דעמאָלט גע" 
ווויגן גאַנצע 95 קילאָ. דאָקטוירים און פריינט האָבן אים געעצהט דורכצופירן 
אַ שטרענגע קוראַציע, בכדי צו פאַרלירן די פעטקייט, װאָס קאָן וערן 
געפערלעך פאַר זיין געזונט-צושטאַנד. שוין מיט יאָרן צוריק האָט ער 
אָנגעהויבן אַזאַ מין קוראַציע, אָבער זי איז אים באַלד נמאס געװאָרן און ער 
איז געבליבן ביי זיין אַלטער געווֹינהייט אַ סך צו עסן און צו טרינקען. זיין 
שווערע טאָגטעגלעכע אַרבעט, װאָס האָט אים פאַרמאַטערט און אָפּגעשװאַכט 
זיין נערווןדסיסטעם האָט פאַרלאַנגט אַז ער זאָל אַ סך און גוט עסן. אָבער איצט 
נאָך דעם ;שטופּעניש* אין טעאַטער, האָט ער דעצידירט אויפסניי דורכצו' 
פירן די נייטיקע קוראַציע. ער האָט עס טאַקע געמאַכט מיט דער גאַנצער 
ענערגיע. ס'איז געווען באמת צו באַװוּנדערן. ער האָט געהאַלטן אַ שטרענגן 
רעזשים, אַ סך װייניקער געגעסן און כמעט נישט געטרונקען קיין וויין און 
קיין װאַסער. דער רעזולטאַט דערפון איז געווען אַן אויסערגעוויינלעכער, 
במשך פון עטלעכע חדשים האָט ער פאַרלוירן פופצן קילאָ, ס'איז פּשוט 
נישט געווען אים צו דערקענען. 


עדמאָן גאָנקור האָט דעמאָלט במשך אַ קורצער צייט נישט געזען זאָלאַן. 
ווען ער האָט אים פּלוצים געטראָפן, אַרױסגײענדיק פון פאַרלעגער שאַר- 
פּאַנטיע, האָט ער אים ממש נישט דערקענט. דאָס זעלבע איז פאָרגעקומען 
אויך מיט אַנדערע פריינט און באַקאַנטע. ס'איז געװאָרן גאָר אַן אַנדערער 
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זאָלאַ. די פּאַריזער סאַלאָנען האָבן צוליב דעם באַקומען אַ נייע טעמע פאַר 
פיקצנטע דערציילונגען און וויצן. לצים האָבן פאַנאַנדערגעטראָגן די סענ" 
סאציאַנעלע גייעס, אַז דער באַרימטער שרייבער האָט זיך געשפּאָלטן און 
ס'איז נעבעך פון אים נישט מער פאַרבליבן וי אַ מאָגערע העלפט, 

צוזאַמען מיט דער פיזישער ענדערונג איז ביי זאָלאַן אויך פאָר" 
געקומען אַ געוויסע גייסטיקע באַנײוּנג. גאָנקור דערציילט אין זיין ,טאָג- 
בוך* וועגן אַ צונויפטרעף מיטן מחבר פון רוגאָן"מאַקאַר, בעת וועלכן ס'איז 
צוישן זיי פאָרגעקומען פאָלגנדיקער שמועס : ;איך האָב גערעדט מיט זאָלאַן 
וועגן דעם, אַז אונדזער לעבן איז געווידמעט דער ליטעראַטור און מיר זעגען 
געװאָרן מאַרטירער פון אונדזער שרייבערישער מי. זאָלאַ האָט זיך פאַר מיר 
מודה געווען, אַז איצט, ווען ער דערנענטערט זיך צו די פופציק, האָט אים 
באהערשט אַ שטאַרקער חשק צו געפינען הנאה אין לעבן, ער וויל ווידער 
יונג זיין און האָבן פרייד. פּלוצלינג האָט ער צוגעגעבן, אָנװיזנדיק אויף 
אַ יונג שיין מיידל, װאָס איז גראָד פאַרבײגעגאַנגען נעבן אונדז: װי אָפט 
איך זע אַזאַ יונג און פּרעכטיק באַשעפעניש, װוי ד י, למשל, זאָג איך צו זיך 
אַליין : איז זי נישט מער ווערט, וי דאָס שרייבן אַ בוך !". 

ביי אַ צווייטע געלעגנהייט, האָט זיך זאָלאַ געװאָנדן צו אַ צװאַנציק- 
יאָריקן בחור, אַ זון פון אַ פּען-קאָלעגע, מיט פאָלגנדיקע װוערטער: ק?אָ! ווען 
איך װאָלט געהאַט בלויז צװאָנציק יאָר! לעבט, יונגע מענטשן, בעת מיר 
פילאָזאָפירן, און האָט זיך ליב ! די ליבּע איז דאָס איינציקע, װאָס איז עפּעס 
ווערט אין דעם טומל װאָס רופט זיך לעבן. די ליבע איז אונדזער איינציקע 
פרייהייט, אונדזער איינציק אויסקויפן זיך ביים לעבן !". 

דער גייסטיקער איבערברוך צו יענער צייט, האָט אויך אין אַ גרויסער 
מאָס באַװוירקט, אַז זאָלאַ האָט זיך אין זומער 1888 אַנטשלאָסן אָנצונעמען 
דאָס רויטע בענדל פונעם ,ערן-לעגיאָן". דאָס איז שוין געווען אַן אַלטע 
מעשה, װאָס האָט זיך געצויגן אַ פּאָר יאָר. נאָך גוסטאַװו פלאָבער האָט זיך 
קורץ פאַר זיין טויט באַמיט, אַז דאָס ,ערן-לעגיאָן*-בעגדל, װאָס איז בשפע 
פֿאַרטײילט געװאָרן אויף רעכטס און לינקס, זאָל אויך באַװיליקט ווערן פאַר 
דעם באַרימט-געװאָרענעם שרייבער. מ'האָט אים אָבער אָפּגעזאָגט, און 
פּלאָבער איז געווען צוליב דעם שטאַרק אויפגעבראַכט. אויך זאָלאַ האָט אין 
דעם געזען אַ באַװייז פון דיסקרימינאַציע קעגן זיין פּערזאָן. אין זיין בריוו 
צום בילדונגס-מיניסטער איז געקומען צוֹם אויסדרוק זיין פאַרביטערונג. 
ער האָט געשריבן: ;הער מיניסטער, איך בין אייך מוֹחל די טובה. אין 
מיין לעבן איז מען מיר שוין גענוג דערגאַנגען די יאָרן !". 
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נאָכן דערשיינען פון ,זשערמינאַל" האָט דער בילדונגס-מיניסטער 
צוגעגרייט פאַר זאָלאַן דאָס רויטע בענדל פון ,ערן-לעגיאָן". דער שרייבער 
האָט זיך געקווענקלט, צי ער זאָל עס אָננעמען. אַמאָל, מיט יאָרן צוריק, 
איז עס טאַקע געווען זיין פאַרלאַנג, ער האָט זיך גענייטיקט דערין וי אַ 
דערמוטיקונג אין זיין שווערן געראַנגל פאַר אָנערקענונג. אָבער איצט, ווען 
ער איז שוין װעלט-באַרימט, צו װאָס דאַרף ער עס האָבן! אינצווישן איז 
אַרױס דער נייער ראָמאַן ;די ערד", װאָס האָט אַרויסגערופן קעגן דעם 
מחבר אַ שטורעם מיט פּראָטעסטן. אויך די אויסלענדישע ליטעראַרישע 
קריטיק איז געווען דערשטוינט צוליב דעם דאָזיקן ;שרעקלעכן" בוך. 
דער נייער בילדונגס:מיניסטער עדואַרד לאַקרואַ איז גראָד געװען אַן 
אָנהענגער פון זאָלאַס ליטעראַרישער שאַפונג און האָט דורכאויס געװאָלט 
אים אויסצייכענען מיט דעם ,בענדל". ער האָט זיך אָבער דערביי אָנגעטראָפן 
אויף א טאָפּלטער קעגנערשאַפט. פון איין זייט האָט מען אים אינעם פּאַר- 
לצומענט און אין דער רעגירונג געמאַכט גרויסע שװעריקייטן און צוליב 
דעם אַפילו פאַרלאַנגט זיין דעמיסיע, און פון דער אַנדערער זייט האָט זיך 
זאָלאַ איינגעעקשנט, אַז עֶר וויל עס נישט אָננעמען. 


אַריינגעמישט האָט זיך אין דעם פאַרפּלאַנטערטן ענין די מאַדאַם 
שאַרפּאַנטיע. זי איז צוליב דעם ספּעציעל געקומען קיין מעדאַן אוֹן האָט דאָ 
לאַנג איינגעטענהט מיט זאָלאַן, אַז ער זאָל מסכים זיין. דער מייסטער איז 
געווען אויטגערעגט און האָט געהאַלטן אין איין שרייען: ,דער מיניסטער 
איז דאָך משוגע. אין זיין ביוראָ ליגט מיין בריוו, װאָס איך האָב געשריבן 
צו זיין פאָרגייער, און אינעם בריוו איז פעסטגעשטעלט מין אָפּזאָגן זיך 
פונעם ;בענדל" און מיין מאָטיוו דערצו. מיט מיין איצטיקן מסכים זיין, 
װעל איך זיך דאָך לעכערלעך מאַכן פאַר דער גאַנצער וועלט. עס האָט דאָך 
נישט קיין שום זין!7, 


אָבער דער קלוגער אוֹן באַרעדעװדיקער מאַדאַם שאַרפּאַנטיעץ איז לסוף 
געלונגען איבערצוצייגן זאָלאַן. ער האָט געגעבן זיין הסכמה. אין דעם 
סאַלאָן פון די שאַרפּאַנטיעס איז דאַן פאָרגעקומען די אָפיציעלע צערעמאָניע. 
דער מיניסטער אַליין בכבודו ובעצמו איז דערשינען און האָט אויף אַ 
פייערלעכן אופן צוגעבונדן דאָס רויטע בענדל פון ערן-לעגיאָן אויף זאָלאָס 
ברוסט. אויפן מיניסטערס פּנים איז געווען צו באַמערקן אַ זויערע מינע. ער 
האָט פאָרויסגעזען די צרות, װאָס ער וועט נאָך האָבן אויסצושטיין צוליב אָט 
דער אויסצייכענונג, און סיאיז אים גאָרנישט געווען פריילעך אויפן האַרצן. 
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צוריקצוציען זיך פון דעם ,פוילן עסק" האָט אים שוין נישט געפּאַסט, 
באין ברירה, איז ער געווען געצווונגען צו פאַרענדיקן דאָס, װאָס ער האָט 
אַזױ אומבאַרעכנט אָנגעהויבן. אויך זאָלאַ האָט בעת דער צערעמאָניע געמאַכט 
אַ זויערע מינע, װוי מ'װאָלט אים אויפגעצווונגען אַ פּריקרע זאַך. אַ וויציקעד 
שרייבער-קאָלעגע װאָס איז דערביי געווען אַן עדות אינעם סאַלאָן פון די 
שאַרפּאַנטיעס, האָט גייסטרייך באַמערקט: ;גיט אַ קוק, איין רויט בענדל 
און צוויי פינצטערע פּנימער !*. 

אַ פּאָר טעג שפּעטער האָט זאָלאַ דערקלערט פאַר מאַדאַם שאַרפּאַנטיע: 
;איר זענט געווען גערעכט, מאַדאַם. איך האָב ביו איצט געהאַט פאַר מיר 
צוויי וועגן, איינער מ יט אָפיציעלער אַנערקענונג און דער צוייטער אָן 
איר. איך האָב נישט געזוכט קיין אָפיציעלע כבודים. אָבער איך בין געקו" 
מען צו דער איבערצייגונג, אַז דאָס איז נישט דער ריכטיקער וועג. איצט 
װועל איך גיין אויף דעם אַנדערן וועג, און ביז צום סוף! איר קענט מיך און 
איר ווייסט, אַז איך געהער נישט צו די מענטשן, װאָס בלייבן שטיין אינ" 
דערמיט. די ווערפל זענען געװאָרפן. איך בין אַ דיטער פון ערן לעגיאָן 
איך וויל ווערן אַ סענאַטאָר, ווייל ס'איז פאַראַן אַ סענאַט, איך וויל װערן אַן 
אַקאָדעמיקער, ווייל ס'איז פאַראַן אַן אַקאַדעמיע !". 

מאַדאַם שאַרפּאַנטיע איז געװאָרן אויסער-זיך: וי קומט אַזאַ לשון 
צו עמיל זאָלאַ, וועלכער לאַכט זיך אויס פון דער גאַנצער אָפיציעלער פּאָמפּע 
און פון אירע פאַלשע כיבודים ? אַרײנטראַכטנדיק אין זיינע כוונות, האָט זי 
אים פאַרשטאַנען : ער וויל זיך מיט דעם נוקם זיין פאַר אַלע באַלײידיקונגען. 
װאָס מ'האָט אים נישט געזשאַלעװעט במשך פון זיין לעבן. ער, דער ,פּאַריאָס" 
וויל זיך רעװאַנזשירן ביי דער געזעלשאַפט, װאָס האָט אים אַזױ לאַנג נישט 
געװאָלט אָנרעקענען. להכעיס די שונאים וויל ער דווקא האָבן אַ סך כבוד 
און אַ סך אויסערלעכן גלאַנץ, און זאָלן זי פּלאַצן פון קנאה און שנאח ! 


דער ראַפינירטער ווייבערישער אינסטינקט האָט מאַדאַם שאַרפּאַנטיע 
אונטערגעזאָגט דעם גאַנצן אמת. זאָלאַ האָט באַשלאָסן שנעל צו פאַרענדיקן 
זיין ,פּאַרשאָלטענעם* ציקל רוגאָן-מאַקאַר און דאַן אַרױסגײן פון זַיין פריי- 
װיליקער איינזאַמקײט אויף דעם ברייטן שליאַך פון געזעלשאַפּטלעך-פּאָליטל- 
שער טעטיקט, בכדי צו קעמטן אין די רייען פון פאָרשריטלעכן לאַגער פאַר 
סאָציאַלער און גייסטיקער באַנײונג פון דער דריטער רעפובליק, 


גראָד אין יענע טעג האָט די רעפובליקאַנישע פּרעסע געשלאָגן 
טרעװאָגע און גערופן צו אַ שנעלער מאַביליזאַציע קעגן דער געפערלעכער 
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דיקטאַטאָריש-רעאַקציאָנערער סכנה, װאָס באַדראָט דעם וייטערדיקן קיום 
פון דער רעפּובליק און אירע דעמאָקראַטישע אינסטיטוציעס. דער שעף 
פון דער רעגירונג זשיל פערי, איינער פון די בעסטע פראַנצויזישע מלוכה-" 
מענער, האָט געמוזט דעמיסיאָנירן צוליב אַ נישט-געלונגענער קאָלאָניאַלער 
עקטפּעדיציע אין ווייטן אָריענט. דער פּרעזידענט פון דער רעפובליק גרעווי 
איז געווען געצווונגען אָפּצזאָגן זיך פון זיין אַמט, ווייל זיינע נאָענטסטע 
משפחה-מיטגלידער זענען געווען פאַרמישט אין אַ מיאוסער קאָרופּציע- 
אַפערע מיט מלוכהשע פּאָסטנס און אָרדנס. די אינערלעכע לאַגע אין 
פּראַנקרייך איז שוין פון פריער געװאָרן אַ גענוג שטורמישע צוליב דער 
וועלטלעכער דערציונגס-פּאָליטיק פון דער רעגירונג נאָכן אַרױסטרײבן 
פון לאַנד די יעזואיטן. די אַנטײיקלעריקאַלע טענדענץ פון דער דריטער 
רעפּובליק האָט זיך אָנגעטראָפן אויף אַ שטאַרקער קעגנערשאַפט מצד דעם 
קאַטױלישן קלער און די מאַסן גלויביקע װאָס זענען געשטאַנען אונטער 
זייער איינפלוס. אין דער זעלבער צייט איז אין לאַנד אַלץ מער געװאַקסן די 
שאָװויניסטישע רעװאַנזשישטימונג. 


דאָס אַלץ האָט אַרויסגערופן אין פראַנקרייך אַ טיפע אומרו און אַן אומ" 
צופרידנקייט, ברייטע פאָלקס-שיכטן, בעיקר פון קליינבירגערטום, האָבן 
אָנגעהויבן לעכצן נאָך אַ שטאַרקער פּערזענלעכקייט, װאָס זאָל מיט אַן 
אייזערנער האַנט מאַכן אָרדענונג אין לאַנד, און אויך פאַרװירקלעכן די שטאָל- 
צע נאַציאָנאַליסטישע חלומות. די דאָזיקע פּערזענלעכקייט האָבן זיי געזוכט 
און געװאָלט געפינען אין דעם גענעראַל זשאָרזש בולאַנזשע. בעת דער 
גענעראַל האָט אַלס קריגס-ימיניסטער מיט זיינע מאַרשירנדיקע פּולקן, 
אָפּגעהאַלטן דעם 14-טן יולי 1886 זיין אימפּאָזאַנטן מיליטערישן פּאַראַד, 
האָבן געיובלט הונדערטער טויזנטער ענטוזיאַסטישע פּאַריזער. בולאַנזשע, 
אַ סימפּאָטישער שיינער מאַנצפּאַרשױן, א ליבלינג פון פרויען איז אויף 
איינמאָל געװאָרן אַ נאַציאָנאַלער העלד. מ'האָט געגלויבט, אַז בלויז ער, 
דער שעף פון דער אַרמײ, איז ראוי צו שטעלן זיך בראש פון דער מלוכה 
און איר רעגירונג, בכדי איינצופירן די ריכטיקע אָרדענונג אוֹן צו לערנען 
דרך-ארץ מיט די חוצפּהדיקע ,פּרוסאַקעס", צוליב עפּעס אַ גרענעץ-אינצי- 
דענט האָט זיך פּלוֹצִים אַנטװיקלט אַ קאָנפליקט צװישן דײיטשלאַנד און 
פראַנקרייך. דעמאָלט איז דער מעכטיקער ביסמאַרק אַרױס מיט אַ װאָרענונג, 
דערקלערנדיק: ;אויב גענעראַל בולאַנזשע וויל אַ מלחמה מיט אונדז..". 
דאָס האָט דעם פּראַנצויזישן קריגס-מיניסטער געגעבן גרויס חשיבות בי 
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דער אַרמײ און ביים פאָלק. מ'האָט געהאַלטן, אַז דער ,אייזערנער קאַנצלער" 
האָט זיך דערשראָקן פאַר דעם פראַנצויזישן גענעראַל, און די פּאָפּולערקײט 
פון בוֹלאַנזשע איז אַלץ מער געװאַקסן. אומעטום האָט מען לכבוד אים 
געזונגען קופּלעטן און העלדישע לידער. מ'האָט דערװאַרט פון אים גרויסע 
מעשים, 

גענעראַל בולאַנזשע איז געװאָרן אַן ערנסטע סכנה פאַר דער רעפּובליק. 
דער מוטיקער רעפובליקאַנישער טריבון קלעמאַנסאַ האָט פֿראָקלאַמירט: 
;דאָס איז אַ גענעראַל פון אַ מלוכה-איבערקערעניש!*, און האָט גערופן 
צוֹם קאַמף קעגן דער דיקטאַטאָרישער געפאַר. דער נײיער פרעזידעגט 
סאַדי קאַרנאָ, אַן אייניקל פוֹן באַרימטן קאָנװענט-אָנפירער, האָט צוזאַמען 
מיט דער רעגירונג און דער פּאַרלאַמענט-מערהײט אַראָפּגעזעצט בולאַנזשע 
פון זיין פּאָסטן װוי אַ קריגס-מיניסטער. אָבער מיט דעם איז נישט פאַרשװוּנדן 
די סכנה פאַר דער רעפובליק. בולאַנזשע איז געבליבן דער ליבלינג פון דער 
אַרמײ און פון ברייטע פאָלקס-מאַסן, ער האָט געקאָנט דורכפירן אַ מלוכה- 
איבערקערעניש און ליקווידירן די דריטע רעפּובליק מיט דער הילף פון 





הטמשאאוטסם |א8םם אט 


גענעראָל זשאָרזש בולאַנזשע 


געוויסע אַרמײי:טײלן און רעאַקציאָנערע עלעמענטן. די רעפּובליקאַנער האָבן 
זיך גענומען גרייטן צו אַ פאַרטיידיקונגס-קאַמף, די לאַגע איז געװאָרן כסדר 
יפֿאַרשאַרפט, דאָס לאַנד האָט געלעבט אין שטימונג פון אַ נאַענטן בירגער- 
קריג, 


קאַפּיטל פופציק 
,דער חלום? אין ראָמאַן און אין וירקלעכקייט 


נישט לייכט איז דאָסמאָל געווען פאַר זאָלאַן צו פאַרענדיקן זיין נייעם 
ראָמאַן : ;דער חלום", וועלכן ער האָט אָנגעהויבן שרייבן נאָך אַ לענגערער 
הפסקח. גראָד דעמאָלט איז ער געווען אינגאַנצן באַהערשט פון זיין לייד- 
שאַפטלעכער ליבע צו זשאַן ראָזראָ, אַ צװאַנציק-יאָריק מיידל, ענדלעך איז 
פאַרווירקלעכט געװאָרן זיין אַזױ-לאַנג דערװאַרטער ליבע-חלום, 

שוין אַ יאָר צייט, װוי זשאַן ראָזראָ האָט געאַרבעט אין זאָלאַס הויז- 
ווירטשאַפט, מייסטנס וי אַ װועש-נײטאָרין. אַלעקסאַנדרין איז געווען פון 
איר זייער צופרידן. זשאַן איז געווען אַרבעטזאַם, פעיק און געהאָרכזאַם, 
אויף זאָלאַן האָט זי באַלד געמאַכט אַ גאָר שטאַרקן איינדרוק מיט איר 
פרישער און אָריגינעלער שיינקייט און מיט איר זאָרגלאָזער פריילעכקייט. 
גאַנצע טעג פלעגט זי ביי איר אַרבעט זינגען פאַרשידענע לידער. ,עמיל, 
צי שטערט זי דיר נישט ביים שרייבן, מיטן געזאַנג?*, האָט געפרעגט 
אַלעקסאַנדרין. ,גראָד להיפך", איז געווען זיין ענטפער, ,זי שאַפּט מיר די 
ריכטיקע שטימונג צום אַרבעטן!?, 

זשאַן ראָזראָ האָט געשטאַמט פון דער פּראָװינץ, פון אַן אַרבעטער- 
סביבה ; דער פאָטער האָט געאַרבעט אין אַ מִיל. זשאַן, אַ הויכע, מיט אַ 
שלאַנקן און פיין-געבויטן קערפּער האָט געאָטעמט. מיט אומשולדיקער 
פרישקייט, װאָס מ'קאָן אָפֿט געפינען בי פּראָװוינצער מיידלעך. אין אירע 
גראָע אויגן האָט זיך אָפּנעשפּיגלט די ריינקייט פון |איר נשמה. זי איז 
געווען געפילפול, קריסטלעך-גלויביק און גענוג אינטעליגענט. הגם אָן 
ספּעציעלער בילדונג, וועגן איר איידעלן כאַראַקטער און איינגעבוירענער 
אינטעליגענץ זאַנט אַמבעסטן עדות דער פאַקט, װאָס שפּעטער, װוי די 
געליבטע פון זאָלאַ, איז זי געווען אימשטאַנד צו דערהויבן זיך גייסטיק אוּן 
צוצופּאַסן זיך צו זיין סביבה. זשאַן האָט פאַרשטאַנען, מיט טאַקט און שבל, 
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צו זיין דעליקאַט און דיסקרעט. הגם זי האָט געשטאַמט פון פּשוטן פאָלק, 
איז זי געווען פאָרנעם אין שפּראַך און מאַניערן. זי האָט נישט פאַרלוירן 
איר גלייכגעוויכט אין פרייד, און אויך מיט ווירדע פאַרטראָגן זאָרגן און 
צרות. ,ס'איז א שיין, פיין און שאַרמאַנט באַשעפעניש!" איז וװעגן איר 
געווען די מיינונג פון אַלע, װאָס האָבן באַזוכט זאָלאַס הויז, 
זשאַן ראָזדאָ האָט אַרײנגעבראַכט אינעם לעבן פון מייסטער און זיין 
פרוי אַ טיפע, גורלדיקע איבערקערעניש. זאָלאַ איז געװאָרן באַגײסטערט 
און פאַרכישופט פונעם יינגן מיידל. זי איז דאָך געווען די פאַרקערפּערונג 
פון זיינע יוגנטלעכע ליבע-חלומות. אַזױ האָט ער זיך פאָרגעשטעלט דעם 
ווייבלעכן אידעאַל, וועלכן ער האָט ביזאיצט קיינמאָל נישט געפונען. עס 
האָט אים אָפט באַװעלטיקט א וייטיקלעכער צער פאַרװאָס איז דאָס אַזױי 
שפּעט געשען, פאַרװאָס האָט ער אַזאַ פרוי נישט געטראָפן מיט דרייסיק, 
אָדער צװאַנציק יאָר צוריק ? 
זאָלאַ האָט לאַנגע חדשים געקעמפט מיט זיך, ער איז נישט געוען 
אַנטשלאָסן, און דאָס געוויסן האָט אים געפּײניקט: וי קאָן ער פאַראַטן זיין 
אַמאָליקער לבע צו דער געטרייער און געזעצלעכער פרוי אַלעקסאַנדרין? 
אָבער דער כשוף פון דעם ינגן, רייצנדיקן און אומשולדיקן מיידל איז 
געװאָרן אַלץ שטאַרקער. זאָלאַ איז נישט מער געווען בכוח צו קעמפן מיט 
זיך און מיט דעם מעכטיקן פאַרלאַנג, װאָס האָט אים לגמרי באַהערשט. ער 
האָט אויפגעהערט שרייבן, עס איז גאָרנישט מער געווען בנמצא אין אים 
און אַרום אים, אַ חוץ זיין שטורמישער ליבע צו זשאַן. ער האָט אינסטינק- 
טיוו געפילט, אַז זי איז זיין רעטונג, און אָן איר איז ער אַ פאַרלױרענער. 


זשאַן האָט צוערשט, אַ העכסט-דערשטוינטע און איבערגעשראַקענע, 
אויפגענומען די הייסע ליבע-געפילן פון איר בעל:הבית, דעם באַרימטן 
שרייבער, װאָס איז געווען מיט גאַנצע 28 יאָר עלטער פון איר. זי האָט 
געװוסט, אַז ער איז רייך און מעכטיק, אָבער זי האָט נישט געזוכט קיין 
מאַטעריעלן נוצן. עס האָט איר זיכער אימפּאָנירט, װאָס אָט דער גרויסער 
מענטש, איינער פון די װיכטיקסטע פּערזענלעכקייטן אין פראַנקרייך צו 
יענער צייט, איז אַזױ גוואלטיק פאַרליבט אין איר, אינעם אָרעמען אַרבעטס- 
מיידל, װאָס באַזיצט גאָרנישט אויסער איר יונגן מיידלשן קערפּער, לסוף 
האָט זי זיך געלאָזט באַזיגן פון אַ הייסן סענטימענט פאַר דעם דאָזיקן 
שווערן און אומגעשיקטן מאַנספּאַרשױן, װאָס טוליעט זיך צו איר וי אַן 
אומגליקלעך קינד צו דער שויס פון אַ מאַמע. זי האָט געפילט פאַר אים אי 
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בריוו זענען פאַ 


רלוירן 


ג 


ביידע געליבטע האָבן מיט זיך געפירט אַ געהיימע קאָרעספּאַנדענץ. 
עגאַנגען, מן- 


ה 


מענערישער קראַפט אויפגעװועקט אין איר געזונטן בתולהשן קערפּער. 


רייפקייט, װאָס דער שטורמישער געליבטער האָט מיט זיין דערדריקנדיקער 


גרויס רחמנות אי גרויסן דרך ארץ, און ביידע שטאַרקע געפילן זענען בי 
ן פאַרבונדן געװאָרן מיט דער פּלוצימדיקער סעקסועלער 


4ט 


איר ספּאָנטאַ 


דערשיטערט זאַלאַן. ער איז אַרומגעגאַנגען וי אין חלום. ער האָט זין 
געלינטע אַרומגערינגלט מיט א זעלטענער האַרציקײט און מיט די איידלסטע 
געפיל-אויסדרוקן. ער, וועלכער איז תמיד אין געלטזאַכן געווען באַרעכנט 
און שפּאָרזאַם, האָט איצט כסדר באַשאַנקען זיין זשאַן מיט די טייערסטע 
מתנות און מיט דער הערלעכסטער צירונג, 

אין זיין בוך , דאַקטאָר פּאַטקאַל",. דעם לעצטן ראָמאַן פונעם ציקל 
רוגאָןימאַקאַר, װאָס אי דערשינען א פֹּאַר יאֶר שפּעטער, האָט זאָלאַ 
איבערגעגעבן, אין אַ געוויסער מאָס, די אַטמאָספער, אין וועלכער די צוייי 
געליבטע, דער שרייבער און זשאַן, האָבן דעמאָלט געלעבט: ;זי איז געווען 
באַצױיבערט מיט די צירונג, מיט וועלכע ער האָט זי באַשאַנקען, די טייערע 
מתנות האָבן ביי איר אַרױסגערפן דערשטוינונג און באַװונלערונג. איר 
ווייבערישע קאָקעטעריע איז געווען דערפון שטאַרק געשמייכלט. זי האָט 
אים דערלויבט דאָס צו לייגן פאַר אירע פיס, ווייל זי האָט געװוסט, אַז דאָס 
זענען אויסדרוקן פון זיין אויפריכטיקער ליבע". וועגן אים דעם פאַרליבטן 
מאַנספּאַרשױן, שרייבט ווייטער דער מחבר: ;ער וידער, איז געװאָרן 
גאַװעלטיקט פון א מין משוגעת, פון אַן אומאויפהערלעכן ווילן צו באַוייזן 
איר, אז זיינע געדאנקן זענען תמיר ביל איר, און אַז ער איז שטאָלץ צו 
באַווונדערן איר פרעכטיקע געשטאַלט, בעת זי איו גליקלעכער פון אַנדערע 
פרויען, װאָס זענען זי מקגא", 

זי ביידע", שרייבּט זאָלא אין זיין ראָמאַן ,זי, אַ יונגע בלום, אוּן ער, 
אַ רייפע קראפט, ביידע געזונטע און לעבנס-פריידיקע, האָבן געשאַפן א 
גלענצנדיקן זיווג". דאַקטאָר פּאַסקאַל זאָגט צו זיין געליבטער קלאַטילד. 
;אַ, דיין יוגנט ! דיין יוגנט, צוֹ וועלכער איך האָב געלעכצט און געהונגערט, 
איצט דערקװויקט זי מיך ! אָבער זו, װאָס ביסט אַזױ יונג, ביסטו נישט הוג" 
געריק נאך דער יוגנט ? און דו האָסט גענומען מיך וועלכער איז אַזוֹי אַלט, 
אַלט וי די וועלט ?7 אויף דעם ענטפערט קלאָטילד מיט אַן אויסגעשרי: 
,װאָס, דו בֿיסט אַלט ? ניין, דו ביסט יונג, יינגער פאַר מיר ! בלויז איין הוג" 
גער און איין באַגער האָבֿ איך : געליבּט צו זיין שטאַרקער וי אַלץ אין דעב 
וועלט אזוי וי דו האָסט מיך טאַקע ליב !6, און דאַן שילדערט די דאָזיקע 
קלאָטילד אַ קאַלירפול בילד פון אַ ביבלישער סצענע ועגן דער ליבע פון 
אַלטן דוד המלך מיט דער יונגער אבישג השונמית: ;ער האָט זיך אֲנגט- 
לענט מיט זיין אָרעם אויף דער פלייצע פוֹן אבישג, זיין געליבטער, װאָס אי 
געווען שטאָלץ, אַז ער האָט זי אויסגעװויילט, כדי זי זאָל קאָנען מיט איר 
פרישער יוגנט ברענגען צו איר מלך אַ היילונג און אַ בלוט-באַנײוּנג", 
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ענדלעך איז זאָלאַ פאַרטיק געװאָרן מיט זיין נייעם ראָמאַן, װאָס האָט 
זיך גערופן מיטן נאָמען ,דער חלום". דאָס איז געווען דאָס זעכצנטע 
בוך פונעם ציקל רוגאָן'מאַקאַר. ;דער חלום" שילדערט א גאנץ אנדערע 
פיזישע און גייסטיקע סביבה וי ,די ערד". מיט זיין טיטל, סטיל און אינ- 
האלט איז דער נייער | יאָמאַן געווען צוגעפּאַסט צום מחברס געמיט-צושטאַנד, 
נעת ער האָט געחלומט וועגן זיין צוקונפטקער ליבע מיט דער יונגער אומ- 
שולדיקער זשאן ראָזראָ. מכלומרשט פריינטלעכע. קריטיקער האָבן זיך 
געוויצלט, אַז זאָלאַ האָט מיט זיין בוך ;דער חלום" געװאָלט אויסקויפן די 
זינד פון ,נאַנאַ", פון ,לאַ טער" אוּן פון אַנדערע זיינע ;געמיינע? ביכער. 
אלפאָנס דאָדע. האָט באַמערקט מיט זיין שטעכיקן לשון, -אז זאָלאַ וויל מן- 
הסתם באַװייזן, אַז ער קאָן אויך שרייבן מיט געמאַכטער פיינקייט וועגן דעם 
נשמה-לעבן פון פרומע, צניעותדיקע בתולות. יי 

די העלדין פון ראָמאַן ;דער חלום" איז די יונגע נאָך קינדערישע העפ- 
טערין אַנזשעליק. דער מחבר האָט געשילדערט מיט דיכטערישן געפיל אָט 
די ריינע בלום, װאָס איז אױיסגעװאַקסן פונעם זינדיקן ירושה-ישטאַם, פון 
די רוגאָנס. עס טרעפט אַמאָל אַזאַ זאַך. הגם דאָס איז אין קעגנזאַץ צו די 
נאַטור-געזעצן פון דעטערמינאַציע. אויסנאַמען באַשטעטיקן, װוי באַװוּסט, 
די רעגל. דער אינהאַלט פון ראָמאַן איז א געטלעכער חלום פון אַ צניעותדיקן 
נאַיוון און פרומען מיידל, װאָס לעבט זיך אויס מיט אירע ראָמאנטיש- 
מיסטישע געפילן צװיַשן די אלטע מאַיעסטעטישע וענט פון א קאַטױליי 
שער קאַטעדראַל, די סובטעלע נשמה פון אַנזשעליק ווערט אַלץ-מער באַהערשט 
פון אַ װוּנדערבאַרער אינערלעכער רו און פון דער שטיינערנער קירכלעכער 
פּראַכט, . װאָס פאַרשליסט פאַר איָרע. קינדערישע אויגן אלע. אויסערלעכע 
האָריזאָנטן. די שפּראַך פון ראָמאַן איז װי. דער איִנהאַלט, אַ אַ. ריינע . און 
צאַפּלדקע מיט איר געפילפולער פרישקייט, - | 
- = זאָלאָס בייזוויליקע ,ידידים" האָבן פאַרשפּרײט קלאַנגען.. אז ער האָט 
דעם ראָמאַן ;דער חלום" געשריבן ספּעציעל, בכדי צו געפינען חן אין די 
אויגן פון די אַלטע, קאָנסערװאַטיווע הערן, װאָס האָבן מיט גרויס קגאות 
אָפּגעהיטן די טויערן פון זייער פּראַנצויזישער ליטעראטור-אַקאַדעמיע. 
אמת, די צייטן ווען זאָלאַ האָט געשפּאָט פון אָט דעם ,מושב זקנים? האָבן 
שוין געהערט צו דער פאַרגאַנגענהײט. נאָכדעם װוי ער האָט אָנגענומען דאָס 
רויטע בענדל פון ערן-לעגיאָן, איז ער געװאָרן פאַראינטערעסירט אויך אין 
אַ בענקל צווישן די ,אומשטערבלעכע". ער האָט זיך אָנגעהויבן שטאַרק 
וועגן דעם צו באַמיען, און זיינע מאָטיוון דערצו זענען גאַנץ קלאָר אַרױס- 
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געזאָגט געװאָרן בעת דעם דערמאַנטן שמועס מיט מאַדאַם שאַרפּאַנטיע. 

אָבער ס'איז אויך גלייכצייטיק אַמת, אַז ,דער חלום" איז געווען אינ- 
גאַנצן צוגעפּאַסט צו זאָלאַס דעמאָלטיקן חלום וועגן א ריינער ליבע צו א 
יונגן צניעותדיקן מיידל, 


5 


א 


6 








קאַפּיטל איײנאונפופציק 


די ,פאַרשפּעטיקטע ליבע" און פאָטערלעכע פרייד 


די ליבע מיט זשאן ואָזראָ איז פאַר זאָלאַן געווען און געבליבן זיין 
איינציקע ראָמאַנטישע געשעעניש נאָך דער חתונה מיט אַלעקסאַנדרין. ער 
איז ווייט נישט געווען קיין טיפּ פון אַ דאָן"זשואַן. גראָד להיפן, די פאַר- 
שפּעטיקטע ליבע, װי ער האָט זי אַלײן אָנגערופן, איז אים נישט לייכט 
אָנגעקומען. ער האָט זיך אויף איר דעצידירט ערשט נאָך אַ לאַנגן, אינער" 
לעכן קאַמף, און האָט זיך כסדר געמאכט צוליב דעם ביטערע פאָרװוּרפן. 
פּאָל אַלעקסיס, װאָס איז געווען אַ דערפאָלגרײיכער ,דאַמען-פֿרײנט* האָט 
גװאָל איצט, אלס פערציק-יאָריקער שטאַרק אָפּגעלעבטער מאַנספּערשין, 
חתונה געהאַט. ער האָט בשום אופן נישט געקאָנט פאַרשטיין זאָלאַס טיפן 
אינערלעכן אויפברויז צוליב זיין ,פאַרשפּעטיקטער ליבע". ס'איז אים נישט 
קלאָר געווען די פּסיכישע רעװאָלוציע, װאָס איז פאָרגעקומען אין דער נשמה 
פונעם מייסטער איבער עפּעס אַ פלירט מיט א שיין מיידל. 

פאַר זאָלאַן איז עס טאַקע נישט געווען בלויז אַ פלירט נאָר באַמת אַן 
איבערקעדעניש) אין זיין לעבן. דאָס װאָרט ;איבערקערעניש" איז דאָ נישט 
קיין מליצהדיקע גוומא. ;דער מאַניפעסט פון פינף" האָט אָנגעזאָגט א 
ירידה פון נאטוראַליזם. די שטימונגען פון יאוש און דעקאַדענץ האָבן 
באַגלײט די לעצטע יאָרן פון פעןידע"סיעקל. דאָס אלץ האָט זאָלאַן גייסטיק 
צערודערט. די אומעטיקע שאָטנס פון טויט און די ערשטע סימפּטאָמען פון 
אלט"ווערן האָבּן אים אלץ מער געפּײניקט. ער איז געװאָרן שרעקלעך נער" 
וועיש און תמיד אן אומרויקער. דאָס האַרץ האָט אים כסדר װײיגעטאָן און 
אַרויסגערופן ביי אים דעם ערנסטן פאַרדאַכט, אַז ער ליידט פון ;אַנגינאַ 
פּעקטאָריס". ער איז זייער שלעכט געשלאָפן, און זיין קריטישער פּסיכישער 
צושטאַנד האָט זיך אויסגעדריקט אין משונהדיקע קאָמפּלעקסן. בעת אַ שטו" 
רעם, ווען עס האָט געדונערט און געבליצט, איז ער געווען אויסער"זיך פאַר 
פּחד. ער האָט געציטערט אויפן גאַנצן לייב, באַהאַלטן זיך אין אַ פינסטערן 
ווינקל און צוגעבונדן זיך די אויגן. אלעקסאַנדרין, אַליין א קראַנקע און 
נערוועזע, האָט איר מאַן געקאָנט בלויז העלפן מיט קרעכצן און וויינען. ביי 
דעם דאָזיקן ירידה-פּראָצעס, איז די פאַרשפּעטיקטע ליבע מיט זשאַן ראָזראָ 
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געװאָרּן פאר זאָלאַן אַ ווירקלעכע דערלייזונג, זי האָט אים סיי גייסטיק און 
סיי פיזיש, באנייט און פאריינגערט. 


געוװוינט האָט זאָלאַ דעמאָלט ווידער אין א נייער, נאָך גרעסערער און 
באַקוועמערער דירה אויף דער רי דע בריסעל. בשכנות פון זיינע אפּארטאַי 
מענטן, האָט ער אויף דער רי סעךלאַזאַר, געדונגען א באַזונדערע שיין"י 
איינגעאַרדנטע װויגונג פאר זיין געליבטער זשאַן. אין זומער-צייס האָט ער 
פאָר איר געפונען אַ פּרעכטיק קליין הייזל אין אַ דאָרף נישט ווייט פון מעדאַן. 
אויף דעם אופן האָט ער געפירט און אױיסגעהאַלטן צוויי הויזװירטשאַפּט 
איינס מיט זיין געזעצלעכער פרוי, און דאָס צווייטע, מיט זיין געליבטער. 
ווער ווייסט, צי אויך אין דער הינזיכט, האָט נישט אַמאָל געווירקט אויף אים 
דער ביישפיל פון װיקטאָר הוגאָ, וועמען ער האָט אויך מיט די צויי הויז" 
װוירטשאַפטן זיך בַּאָמיט נאָכצומאַכן ? אָדער אַפשר, ווער קאָן עס וויסן, האָט 
ואַלא, בלעטערנדיק אינעם אַלטן טעסטאַמענט, דער מוטערס ירושה"בוך, 
געפונען צװוישן אַלע ביבילישע דערציילונגען, דעם ביישפּיל פון אברהם 
אבּינו, וועלכער האָט צוליב דער קינדערלאָזיקײט פון זיין פרוי שרה, גענומען 
זיף א געליבטע, הגר, װאָס איז געװאָרן די מוטער פון זיין זון ישמעאל. 


די ליבּע מיט דער יונגער און לוסטיקער זשאַן האָט געװוירקט אויף 
זאַלאַן װוי א װוונדער. ער האָט באַקומען נייע אימפולטן און כוחות. ער האָט 
סיסטעמאטיש, לויט מעדיצינישע כללים, ווייטער אַראָפּגעװאָרפן פון זיך די 
טעטקייט פון קערפער. זיין גשמה האָט אויפגעלעבט מיט גייע, אָפּטימיסטישע 
פאַרלאַנגען און האַפענונגען. ווען דער כמעט 50-יאָריקער עמיל זאָלאַ איז א 
צעשמייכלטער, אן אָפּגעמאָגערטער און פון דער זון אָפּגעברענטער, געפאָרן 
אויף זיין ראָװער דורך די שאָסײען פון מעדאַן, האָבן אים די דאָרפסלײיט 
קוים דערקענט. דערשטוינטע זענען זיי נתפעל געװאָרן : קניט א קוק, דער 
דיכּטער איז װוי אן אויפסניי-געבוירענער !". 
טײילמאָל איז זאָלא געגאַנגען שפּאַצירן מיט זשאַן איבער די טומלדיקע 
פּאַריזער בולװאַרן, זיי האָבן באַזוכט די פאַרשידענע פּאַװילאָנען פון דער 
וועלט-אויסשטעלונג, דעם אייפליטורעם, טראָקאַדעראָ, די קאַטעדראַלע סאַקרע 
קער און אַנדערע אינטערעסאַנטע בנינים. װי פֿאַרליבכטע יונגע סוריסטן 
האָבן זיי געבלאַנדזשעט איבער וייטע, װייניק באַקאַנטע שטאָטיקװאָר" 
טאַלן, און זאָלאַ האָט גערן פאָטאָגראַפירט זשאַן אויפן פאָן פון א ראָמאַנטישער 
פּאַנאָראַמע. זומער-צייט פלעגן זיי מאַכן אויספלוגן בשכנות פון מעדאַן, אין 
די וועלדער פון פעז'זשערמען און אויף די בּרעגעס פֿון טייד פעַן. מייסטגט 


האָבן זיי. ביידע. געטראָגן באַקװעמע ספּאָרט-קאָסטיומען און זענען צוזאמען 
געפאָרן אויף אַ צװיי-פּערזאָניקן ראַװער, װאָס אִיז דעמאָלט געװוען די 
נייעסטע דערפינדונג פון דער מאָדערנער רייזע-טעכניק. 
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אַ בייסיקע קאַריקאַטור : דער דאַרער זאָלאַ זאָגט דעם דיקן (צו וועלכן עס 
טוליעט זִיך גאַנאַ) : ;אָט דאָס איז דער חזיר, װאָס האָט געמאַכט נאַנאַ". 


אלעקסאַנדרין איז געווען קראַנק און. זעלטן אַרױסגעגאַנגען פון שטוב, 
שוין א צייט וי זשאן האָט זיך אָפּגעזאָגט פון דער אַרבעט ביי איר אין הויז 
אָבער עמיל זאָלאַס ,פאַרשפּעטיקטע ליבע" איז נאָך געבליבן אַ סוד פאַר זיין 
פרוי. פאַרִשטענדלעך, אַז די זאַך האָט נִישט געקאָנט לאַנג בלײַבן אַ באַהאַל- 
טעגע. איינמאָל האָט אַלעקסאַנדדין באַקומען אַן:אַנאַנימען. בריוו, אין וועלכן 
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עס זענען איבערגעגעבן געװאָרן פּרטים פון איר מאנס צוזאמענלעבן מיט 
דער געוועזענער װעש-נײטאָרין, און אויך דער אדרעס פון דער װוינונג אויף 
רי סען לאַזאַר. זי אין באַלד אהינגעגאַנגען און געמאַכט דער געליבטשר 
אַ סקאַנדאַל. צוריקקומענדיק אַהים, האָט זי אויפגעריסן זאָלאָס אַרבעטס- 
טיש און דאָרט געזוכט זיינע דיסקרעטע ליבע-בריוו, 


פרויען פון שרייבער און קינסטלער זענען אָפּט טאָלעראנט צו די זייטיקע 
ליבעס פון זייערע באַרימטע מענער. אָבער דער ענערגישער כאַראַקטער 
פון אַלעקסאַנדין איז ווייט געווען פון אַזאַ מין טאָלעראַנץ. זי האָט בשום-אופן 
נישט מסכים געווען צו טיילן די ליבע פון איר מאַן מיט אן אַנדערער, 
פרעמדער פרוי, און מעג די פרוי זיין אפילו די בעסטע און דער צוועק דערצו, 
דער איידלסטער. זי איז שוין פריער געווען שטאַרק אייפערזיכטיק. אין 
דער צייט, ווען זאָלאַ האָט געשריבן זיין ראָמאַן ,נאַנאַ" און איז געווען 
באַשעפטיקט מיט שטודירן די סביבה פון פּאַריזער ,האַלב-װועלט" מיט אירע 
שייגע קוױטיזאַנעס, האָט אַלעקסאַנדרין איבערגעלעבט שװוערע טעג און 
נעכט. זי איז געווען א נערוועישע פרוי מיט צאַרטע געפילן, אָמֶער אויף 
מיט געוואלדזאמע אויסברוכן. מן הסתם האָט זי נאָך פּסיכיש געליטן פון איר 
ערשטער פאַראַטענער ליבע, הגם זייט דעמאָלט זענען שוין פאַריבער 
צװאָנציק יאָר. זיכער איז אויך איר וייטיק געווען גרויס צוליב דער קינ- 
דערלאָזיקייט, װאָס האָט נאָך מער צערייצט איר געמיט. זי איז געוען 
אייפעזיכטיק אויף דער שיינער מאַדאַם שאַרפּאַנטיע, אויף יוליע, דער פרוי 
פון אַלפאָנס דאָדע און אויף יעדער יונגער פרוי, מיט וועלכער איר מאן האָט 
יִיך צונויפגעטראָפן. איצט, ווען זיין פאַראַט איז געווען אַן עפנטלעכער, איז 
איר גרימצאָרן אױיסגעבראָכן מיט אן אלץ מער װאַקסנדיקער פאַרביטערונג. 


| מיט צװאָנציק יאָר צוריק, ווען זאָלאַ האָט זיך באקענט מיט אַלעק- 
סאַנדרין, איז זי געווען א יונגע, סימפּאַטישע און טעמפּעראַמענטפולע פרוי. 
ער מאַטעריעלער וװוילטאָג האָט געהאָט אויף איר אַ שלעכטע וירקונג: 
זי איז געװאָרן דיק און האָט זיך צופיל באַשעפטיקט מיט אירע באקועמ" 
לעכקייטן און מכלומרשטע קראַנקהייטן. פון דער נאַטור-אויס איז זי געווען 
אַ געזונטע (זי האָט געלעבט 87 יאָר) אָבער כסדר איז זי געגאַנגען צו 
דאָקטוירים, באנוצט אַ סך מעדיקאַמענטן און געפאָרן זיך היילן אין די 
בעדערה. איר אייגנטלעכע קראַנקהייט איז באַשטאַנען אין א נצרועזער 
היפּער-עמפינדלעכקייט. זייענדיק נאָענט צו די פופציקער, האָט זי איבער. 
געלעבט די פיזיאָלאָנישע טראַגעדיע. ווצלכע עס לעבן איבער פרויען אין 
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אָט דעם קריטישן עלטער. דאָס האָט זי נאָך מער צערייצט און פארביטערט, 
זי האָט זיך ביי דעם צושטאַנד דערווייטערט פון איר מאן אויך גייסטיק, 
דאָס אוימאויפהערלעכע קרעכצן און רעדן וועגן קראַנקהייטן, די כסדרדיקע 
טענות און פּרעטענסיעס, האָבן אַרום איר געשאַפן אַ נודנע און פּריקרע 
אטמאָספער. אַלעקסאַנדרין האָט געשטאַמט פון פּשוטן פאָלק, אָבער זי האָט 
אלץ געטאָן, בּכּדי זי אליין און נאָך מער אנדערע זאָלן דערפון פאַרגעסן 
פון דעם האָט זיך אָפט גענומען איר פאלשער, נישט-תמיד געלונגענער 
אָנשטעל פון פריצישע קאָנװענאַנסן, פון אריסטאַקראַטישע מאַניערֹן 
װאָס פּאַסן גיכער פאר א דייכער, גרויס בורזשואַזער דאַמע. ווען זאָלאַ האָט 
גענומען אין דער הינזיכט, פאַרגלײכן זיין פרוי מיט דער געליבטער, איז 
אויך דאָס מאָל אלץ געווען לטובת זשאן. די טאָכטער פון פּראָװינצער מיל" 
נער איז געבליבן געטריי דעם פאָלק, פון וועלכן זי האָט געשטאַמט, הגם 
זי האָט איצט געװווינט אין אַ לוקסוס-דירה און איז ארומגערינגלט געװאָרן 
מיטן בעסטן און טיײיערסטן, דאָס האָט געמאַכט אַ גאָר שטאַרקן איינדרוק 
אויף זאָלאַן, וועלכער איז סוף-כליסוף, ביי זיין גאַנצן רייכטום און וועלט" 
באַרימטקײט, געבליבן אַמנאָענטסטן צום פּשוטן מענטש, צו זיינע נויטן 
און קאמפן, 


דער אויסוועג פון גטן זיך מיט אלעקסאַנדרין איז בשום'אופן נישט 
געקומען אין באַטראַכט. ערשטנס איז לויט דעם קאַטױלישן און מלוכהשן 
געזעץ אין יענער צייט, דאָס גטן זיך געווען כמעט אוממעגלעך. צווייטנס 
האָט זאָלאַ באמת ליב געהאַט זיין געזעצלעכע פרוי און װאָלט קיינמאָל נישט 
מסכים געווען זי צו פאַרלאָזן נאָך אזויפיל יאָרן פון געמיינזאַמען ליידן און 
קאמפן, פון בשותפותדקע האָפענונגען און דערגרייכונגען. 


אָנער אַלעקסאַנדרין האָט נישט געשויגן. זי האָט איר מאַן כסדר 
געמאַכט שטורמישע אייפערזוכט"סצענעס. זי האָט געוויינט און געשריגן 
אירע טענות צו זאָלאן זענען געווען גערעכטע: ;במשך פון אַזויפיל יאָרן 
ביסטו אינגאנצן געווען פאַרטאָן מיט דיין שריפטשטעלערישער קאַריערע, 
און האָסט גאַנץ װייניק צייט און געפיל געפונען פאר מיר ! איך האָב שװוערּ 
געליטן פון אונדזערע דאגות און צרות. און איצט, ווען ס'איז געקומען די 
צייט פון אביסל נחת, פאַראַטסט דו מיך און באדעקסט מיין נאָמען מיט 
חרפות און בושות!", אַלעקסאַנדרין האָט אומאויפהערלעך געדראָט, אַז 
בשום אופן װועט זי נישט מסכּים זיין אויף אַזאַ זנות און אויף אַזאַ דאָפּלטן 
פאַמיליע. לעבן. ,וועסט זען, איך וועל פֿון דיר אַנטלױפן און צעשטערן 
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דאָס שיינע מעשהלע וועגן דעם לאַָיאָלן און צניעותדיקן זאָלאַן, זאָל עס די 
גצנצע וועלט וויסן!". | 

די פּרעכּטיקע נייע דירה אויף רי בריסעל און די אידילישע ווילע 
אין מעדאַן זענען איצט אָפט געווען עדות פון טומלדיקע געװיין"סעצענעס 
באַגלייט מיט דראָונגען און תחנונים, װאָס האָבן פארביטערט דאָס לעבן פון 
זאָלא און זיין פרוי. גוטע פריינט האָבּן געפּרװוט זיך אריינמישן און ראטעווען 
דעם שלוםיבית, באזונדערס האָבן זיך באמיט אַלעקסיס און זיין פרוי, אָבַער 
זייערע אינטערוענצן זענען געוען פאַראָורטײלט אויף דורכפאָל, וייל 
ביידע צדדים זענען אייגנטלעך געווען גערעכט מיט זייערע טענות. 

זאָלאס לאַגע איז בַּאמַת געװאָרן אַ טראַגישע. ער איז נישט מער געווען 
בּיכּולת צוריקצוציען זיך פון דעם גליק, װאָס ער האָט געפונען ביי זיין 
געליבטער זשאן, און האָט אויך נישט געקאָנט פאַרלאָזן אַלעקסאַנדרין, זיין 
פרוי. אין א פריוואטן בריוו צו אַ נאָענטן פריינט שרייבט ער דעמאָלט : ;ס'איז 
אמת, אז איך לעב איצט איבער א קריזיס, אַן אנטשיידנדיקע ווענדונג ערב 
מיינע פופציק יאָר. אָבער איך האָף, אז איך װעל נאָך קאָנען דאָס גובַּר זיין, 
צום נוצן און כבוד פון אונדזער ליטעראַטור. אַנטשולדיקט מיר מיין לאַנג 
שווייגן. עס פאַרגייען װאָכן און חדשים. און אין מִיר שטורעמט עס מיט פאף- 
לאַנגען און ווייטיקלעכן באַדוערן".. | | 

ס'איז אַלץ שטורמישער געװאָרן דאָס צוזאַמענלעבּן אויף רי בּריסעל און 
אין מעדאַן, און אַלץ ערגער איז געווען דער געזונטצושטאַנד פון אַלעק" 
סאַנדרין. זאָלאַן האָט שטאַרק וויי געטאָן די װאַקסנדיקע גערוועזע דעפּרעסיע 
און עצבות פון זיין פרוי. ער האָט לסוף שוין נישט מער אויסגעהאלטן און 
איז געווען גרייט צו ברענגען דעם קרבן און פאַרציכטן אויף זיין , פאַף" 
שפּעטיקטער ליבע". אָבער ס'איז פאָרגעקומען א געשעעניש, װאָס האָט 
פולשטענדיק געענדערט די לאַגע. 

דעסם 20-טן סעפּטעמבער 1889 האָט זשאַן ראָזראָ געבוירן א טעכטעףל, 
װאָס איז אָנגערופן געװאָרן מיטן נאָמען דעניס. דער פאָטער עמיל זאָלאַ, 
איז געווען אויסעריזיך פאַר פרייד. ענדלעך איז פארווירקלעכט געװאָרן זיין 
לעבנס-ציל : ;אַרױסגעבן א בוך, פּלאַנצן א בױים, האָבן א קינד!". א 
גליקלעכער האָט ער כסדר איבערגעחזרט: ,דעניס וועט זיין אַזױ וווּנדעף 
באר שיין, װי דו, טייערע זשאַן". איינער פון דער קיונגער גװואַרדיע*, דער 
שרייכער אנרי סעאָר, װאָס האָט געהאַלטן דאָס נייגעבּוירענע קינד צום 
טויפֿן, נאָטירט דעמאָלט : ,זאַלאַ האָט באמת אויפגעלעבט און אויפגעשייגט !". 
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עמיל זאָלאַ. איז געֶווען אַ זײיער איבערגעגעבענער. פאָטער,. ער 
האָט זיך בלב ונפש אינטערעסירט מיט יעדער איינצלהייט פוֹן זיין נֵיי- 
געבוירענעם טעכטערל. זיין לעבן האָט איצט באקומען א טעם, אן אינהאלט, 
אַ המשך. פאַר זיינע יונגע חברים האָט ער דערקלערט מיט שטאָלצער 
פאָטערלעכער פרייד: ,ליבע פריינט, איצט איז פולשטענדיק דערגרייכט 
געװאָרן מין אַלטער חלוס װעט שרײבן א בוך, פלאָנצן אַ בױים, האַבן 
אַ קינדי . | | 
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-ו { = מאַטאָב | ער 

ה-י 6 איך בין נישט גליקלעך. די דאָזיקע ; צווייפאַכיקע איינטיילונג, 

יי יי אָט דאָס. דאָפּלטע לעבן, װאָס איך. בין געצװונגען צו פירן, 

יט 28 בְרֶענְגט מיִך צו פאַרצווייפלונג... איך האָכ געחלומט צו מאַכן 

יי 227 גליקלעף !אָלע אַרום ;מיר, אָבֶער איך זע איין, אַז דאָס איז 

ב 22 .20 אַדאוממעגלעכע זאָך, און איך בי דער ערִשטער געשלאָגענער 
222 צויב דעם" 2 


יי אלף בין: נישט ליל :מענטש יפאַר רייזעס. דאָס ענדערן. דֶעם 
יי -פּלאַץ. צעדְרְיִיט. -מיך. און מיין לעבנסדאופן איך ביר צונער 
| װויגט צום. ישר ווו איך אַרבעט?. | | | 
| : = ,איר וועט: -זען, אַז זֵיי ועלן ימיך. באַשמוצן און אָנרופן 
אַ שונא. פון פראַנקרייך 71. | 
,דאָס ימענטשלעכע לעבן, סיי דאָס פיזיאָלאָ גישע און- סֵלל 
דאָס פּסיכאָלאָגישע איזן צוֹ קאָמפּליצירט, אַז מזאָל עס 
קאָנען אַרײנשטופּן אין אַ סדוםיבעטל פון אַן איינהייטלעכן 
שאַבלאָן". 


,היפּאָטעזן און אוטאָפּיסטישע אידעען זענען דאָס גוטע 
רעכט פון אַ דיכטער !7 
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עמיל זאָלאַ. מיט זיי ראָווער 
(פאַטאָגראַפיע פון יאָר 1894). 





קאַפּיטל צווייאונפופציק 


דער ,, בולאנזשעריזם" און די פּאָליטישע לאַגט 
אין פראַנקרייך 


באַלד נאָך די יומטובדיקע טעג און אומגעויינלעכער שמחה צוליבן 
געבורט פון זיין טעכטערל דעניס, האָט זיך עמיל זאָלאַ ווידער גענומען 
צו זיין ליטעראַרישער אַרבעט, בכדי אַמאָל צו פאַרענדיקן דעם ציקל רוגאָן" 
מאַקאַר, מיט וועלכן ער איז געווען באַשעפטיקט שוין צוויי צענדליק יאָר, 
בּאַלד איז ער אויך אריינגעצויגן געװאָרן אין אקטיווער געזעלשאַפטלעכער 
טעטיקייט, און דער ,פֿאַרײן פון פראַנצויזישע שוייבער" האָט אים אויסגש" 
וויילט אַלס פֿאָרזיצער. זיין שריפטשטעלערישע אַרבעט האָט זיך נישט 
באַשרענקט בלויז אויף שרייבן ראָמאַנען : ער האָט זיף אויך באַטײליקט אין 
דער גרויסער לאַרוס-ענציקלאָפּעדיע און חוצדעם כסדר געשריבן טעאַטעף- 
רעצענזיעס, פובליציסטישע אַרטיקלען און אפילו ליברעטאָס צו אָפּערעס. 

זאָלאָס אַמאָליקע אומדערמידלעכע שעפערישקייט אי װידער באַנײט 
געװאָרן מיט נייע אימפּולטן און קװאַלן, און האָט געשפּרודלט מיט אַן 
אימפּעט, װאָס האָט געמוזט ארויסרופן באווונדערונג בּיי פריינט און פיינט, 
עס האָט אַזױי אויסגעזען, וי ער װאָלט אויס געווען מיט זיין נייער 
געװאַלטיקער אָנשטרענגונג, צו רעוואַנזשירן זיך פאַר דער אָפּגעשװאַכּטער 
טעטיקייט במשך די לעצטע פּאָר יאָל. 

זאָלאָס הויז'דאָקטאָל ד"ר טולוז איז געװוען צופרידן מיטן געװגט" 
צושטאַנד פון זיין פּראָמינענטן פּאַציענט. ער האָט זיך נישט באאומרואיקט 
צוליבן מייסטערס כסדרדיקן מאָגער ווערן, װאָס איז געווען א רעזולטאט 
פון זיין אָנגעשטרענגטער אַרבעט און טיפע איבערלעבענישן. דער עיקר 
איז פאַרן דאָקטאָר בולט געװאָרן דער פאַקט, אַז דער פּאַציענט פילט זיך 
גוט, און ער האָט ענדלעך געשאַפן אַ געוויסע פיזישע און פסיכישע אחדות 
צווישן ביידע היימען פון וועלכע איינע איז געווען אויף רי בריסעל מיט דער 
קראַנקער, היסטערישער אַלעקסאַנדרין, און די צווייטע האָט זיך געפונען 
אין שכנות, אויף רי סען לאזאר, און איז תמיד פול געווען מיט לוסטיקער 
האַרציקײיט פון דער געליבטער זשאַן און דעם באַחנטן טעכטערל דעגיס, 
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אין אַן אינטערוויו, וועלכן זאָלאַ האָט דעמאָלט געגעבן פאר אַ פאָר- 
שטייער פון דער גרויסער פּאַריזער טאָג-צייטונג ;לע פיגאַראָ", האָט ער 
דערקלערט : ,מיין װערק האַלט ביים פאַרענדיקן זיך. די תקופה פון קאַמף 
איז אָפּגעשלאָסן. איך טרעט אַריין אין אַ מצב פון באַרואיקונג און קלאָרקײט, 
איך דערנענטער זיך צו די פופציקער, און אין מיינע יאָרן וערט מען שוין 
איינגעהאַלטענער *, גראָד דעמאָלט האָט זיך צו אים געװאָנדן אַ דעלעגאַציע 
פון יונגע סאָציאַליסטישע טוער מיט א פאָרשלאַג, אַז ער זאָל אָננעמען 
אַ פריי-געװאָרענעם דעפּוטאַטן-מאַנדאַט אין פינפטן פּאַריזער אַראָנדיסמאן. 
זאָלאַ האָט געדאַנקט פאַר דעם כבוד און נישט געװאָלט עס אָננעמען 
ווייל, װי ער שרייבט אין זיין ענטפער : ;די לאַסט פון אַ דעפּוטאַט איז 
איינע פון די שווערסטע און פּאַראַנטװאָרטלעכסטע. היינט-צו-טאָג", 


| עמיל זאָלאַ, פאַרטאָן אינגאַנצן אין זיינע ליטעראַרישע אויפגאַבן און 
פּלענער, האָט. געװאָלט בלייבן ווייט פון די שטורמישע פּאָליטישע. געשט- 
ענישן אין פראַנקרייך. אָבער די תקופה ביים סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט 
איז אַלץ מער באַהערשט געװאָרן, סיי. פּאָליטיש און סיי גייסטיק, פון אַ 
ליידנשאַפּטלעכן געראַנגל צװישן דעם פאָרשריטלעך-רעפּובליקאַנישן 
לאַגער און זיינע דם-שונאים פון דער קלעריקאַל-מאָנאַרכיסטישער רעאַקציע. 
ביי אַזאַ פאַרשאַרפטן צושטאַנד אִין פראַנקויייך, האָט דער גרויסער שרייבער 
זאָלאַ ‏ נישט געקאָנט בלייבן. מחוץ דער קעמפנדיקער דעמאַקראַטיש- 
רעװאָלוציאָנערער מחנה. . אש א יי 

די דריטע רעפובליק האָט גראָד איבערגעלעבט;; ;וי שוין דערמאָנט, אַ א 
געפערלעכן - קריזיס, צוליב די דיקטאַטאָרישע פּלענער. פון גענערּאַל 
בולאַנזעזע. די רעפּובליקאַנישע רעגירונג און אֹיֵר פּאַרלאַמענט-מערהײט 
האָט דעם גענעראַל געצװונגען צו דעמיסיאָנירן פון: קריגס-מיניסטער- 
פּאָסטן, אָבער בולאַנזשעס פּאָפּולערקײט איז אויך נאָך זיין דעמיסיע כסדר 
געװאַקסן, הן אין דער אַרמײ אוֹן הן ביי די ברייטע פאָלקס-שיכטן. עס האָט 
זיך ארום אים אָרגאַניזיַרט אַ באַװעגונג, גערופּן בולאַנזשערישע, װאָס איז 
אויסן-געווען צו פאַרכאַפּן די מאַכט און צו ליקווידירן די דעמאָקראַטיש- 
רעפּובליקאַנישע פרייהייטן. דעם 27-טן יאַנואַר 1889 זענען אין אַ פּאַריזער 
אַראָנדיסמאַן פאָרגעקומען װאַלן פון אַ נייעם. דעפּוטאַט. דער גענעראַל 
בולאַנזשע האָט אַרױסגעשטעלט זיין קאַנדידאַטור. אַלע רעפּובליקאַנישע 
און לינקע פּאַרטײיען האָבן זיך פאַראייניקט אין איין פראָנט קעגן אים, אָבער 
זיי האָבן געליטן אַ מיאוסן דורכפאַל. בולאַנזשע האָט באַקומען אַן ערך 
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צוויידדריטל שטימען, און איז. נאָך- דער װאַל מיט ענטויאַזם באַגריסט 
געװאָרן דורך דעם פּאַרזאַמלטן המון. צענדליקער טויזנטער מענער אוֹן 
פוויען האָבן געשריגן מיט באַנומענע. קולות:+ { אלעבן זאָל גענעראַל 
בולאַנזשע, מאַרשירט צום עליזיי!", : 

ביי דעם פּלאַץ מאַדלען, אין באַװוּסטן רעסטאָראַן דיראַן,. איז געזעסן 
ביי אַ פיינער אָװונט-סעודה, דער זיגער בולאַנזשע, אַרומגערינגלט מיט 
זיין פערזענלעכן שטאַב. דער פּלאַץ איז געווען שװאַרץ פון דער ריזיקער 
מאַסע, װאָס האָט אומאויפהערלעך געיובלט לכבוד דעם באַליכטן גענעראַל, 
די פּאָליצײ איז געווען מאַכטלאָז אוּן האָט זיך געװאַקלט. די אַרמײ האָט 
סימפֿאַטיזירט מיט איר געוועזענעם שעף. אין דעם פּאַלאַץ פון מלוכה- 
פרעזידענט איז מען געווען זיכער, אַז אָט וועט זיך גענעראַל בולאַנזשע 
שטעלן בראש פון דער מאַסע און װעט מאַרשירן צום עליזיי. די רעגירונג 
איז געווען צעטומלט, גרייט צו קאַפּיטולירן אָדעֹר צוֹ אַנטלױיפן פון פֿאַריז, 

/אָבער דער גענעראַל איז ווייטער געבליבן זיצן אין רעסטאָראַן, יומטוב- 
דיק אָנגעטאָן אין אַן עלעגאַנטן אָװונט-אנצוג מיט א רויטער בלום אין לאַץ, 
ער איז געווען צעשטואַלט פאַר שמחה צוליב דעם שטאַרקן וויין און גרויסן 
נצחון. זיינע פריינט האָבן זיך ביי אים געבעטן: , גענעראַל, קומט אַרוֹיס 
און שטעלט זיך בראש פון פאָלק !י, װאָלט בולאַנזשע זיי געפאָלגט, איז קיין 
ספק נישט, אז נאָך אין דעם זעלבן אֶװנט װאָלט ער איבערגענומען די 
דיקטאַטאָרישע הערשאַפט אין פראַנקרייך. אָבער דער שיינער און ראָמאן- 
טישער גענעראַל האָט אין דעם אַנטשײזנדיקן מאָמענט מן-הסתם מער אין 
זינען געהאַט דעם היינטיקן גאַלאַנטן ראַנדעװוּ מיט זיין דאַמע, װוי די 
עראָבערונג פון דער רעפּובליק. אין אַ נאָענטן סאַלאָן האָט אויף אים 
געװאַרט זיין פריינדין ת81ג61מ80 06 126816. ,;איך דאַרף נישט האָבן 
קיין מלוכה-איבערקערעניש. אין זעקס חדשים אַרום װעט גאַנץ פראַנקרייך 
ליגן צוֹ מיינע. פיס !* האָט בולאַנזשע געזאָגט מיט אַ זיכערן טאָן צו זיינע 
מיטהעלפער, | 

| דער גענעראַל האָט זין טועה געװוען. אין זעקס חדשים אַרום איו 
געווען אַ סוף צום בולאַנזשעריזם. די רעפּובליקאנישע רעגירונג. האָט 
אינצווישן גובר געווען איר איגעװוייניקסטע שװאַכקײט, זי האָט באהערשט 
די לאַגע אין דער אַרמײ און אין דער פּאָליצַײ, און איז געווען פעסט 
אַנטשלאָסן צו אַרעסטירן דעם נישט-דערגאַנגענעם דיקטאַטאָר, בולאַנזשע 
איז אַנטלאָפן קיין בעלגיע, און דאָ אין בריסעל, ביים קבר פון זיין געליבטער 
פרוי, האָט ער זיך דערשאָסן. 
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וי אין פאָריקן פאַל מיטן מאַרשאַל מאַק"מאַהאָן, האָט זיך אויך דאָס- 
מאָל, די דריטע רעפּובליק געראַטעװעט ממש דורך אַ נס. אָן ספק איו 
געווען גערעכט די קאָמפּעטענטע און נישט-װייניקער גייסטרייכע מיינונג, 
אַז דער גורל פון דער רעפובליק װאָלט געווען אַ געחתמעטער, וען 
מאַרשאַל מאַק-מאַהאָן װאָלט געהאַט מער שכל, און דער גענעראַל בולאַנזשע 
מער כּאַראַקטער. . 

אָבער מיט דער מפּלה פון בּולאַנזשעריזם איז נישט פארשוונדן די 
סכנה פאַר דער דריטער רעפּובליק. די שטאַרקע השפּעה פון רעאַקציאָנערע 
עלעמענטן אין דער אַרמײ אוֹן אין דער מלוכהשער אַדמיניסטראַציע איו 
ווייטער פאַרבליבן און האָט כסדר באדראָט דעם רעפּובליקאַניש-דעמאָקרא- 
טישן רעזשים. די נייע מיאוסע פּאַנאַמאַדאַפּערע האָט מאָראַליש און פּאָליטיש 
אונטערגעגראָבן די יסודות פון דער רעפובליק. דער מאָנאַרכיסטיש- 
רעאַקציאָנערער לאַגער האָט זיך געגרייט צו געבן אַ טױט-קלאַפּ דעם 
דערשיטערטן רעפּובליקאַנישן מלוכה-סדר און זיינע דעמאָקראַטישע 
דערגרייכונגען. די דרייפוס-אַפערע איז געװאָרן די אַנטשײדנדיקע שלאַכט 
צװישן ביידע פיינטלעכע לאַגערן אין פראַנקרייך. אין דער דאָזיקער 
צוקונפטיקער שלאַכט װעט עמיל זאָלאַ פאַרנעמען איינע פון די פאָדערשטע 
און געפערלעכסטע פּאָזיציעס,. ס'איז גאָרנישט געװאָרן פון זיין האָפענונג 
אויף מנוחה און באַקװעמער רואיקייט. די תקופה פון קאַמף האָט זיך פאַר 
אים נישט אָפּגעשלאָסן, גראָד להיפך, זי האָט זיך ערשט אָנגעהויבן אין אַ 
נייער פארשאַרפטער פאַזע. 


קאַפּיטל דוייאונפופציק 
דער נייער ראָמאן ,די מענטשלעכע היה" 


סוף מערץ 1890, אַ פּאָר טעג פאַר זאָלאַס פופציקסטן געבורטסטאָג, 
איז אַרױס פון דרוק זיין נייער ראָמאַן א. נ. ;די מענטשלעכע חיה". װי 
געזאָגט, איז דער מחבר צו יענער צייט געווען באַהערשט פון אַ שטאַרקן 
פאַרלאַנג צו פאַרענדיקן וי אַמשנעלסטן מיטן ציקל רוגאָן-מאַקאַר. ער האָט 
זיך געפילט פעיק אויפצונעמען די גרעסטע אָנשטרענגונג, בכדי במשן 
פון אַ יאָר פאַרטיק צו ווערן מיט דער דאָזיקער ריזיקער אויפגאַבע. צו 
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זיין פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע שרייבט ער דעמאָלט פאָלגנדיקע זעלבסט- 
באַװוּסטע ווערטער : ;איך לעב איצט איבער אַ צייט, ווען די אַרבעט גייט 
ביי מיר וװונדערבאַר שנעל. איך פיל זיך זייער גוט. עס דוכט זיך מיר, 
אַז איך בין ווידער אַלט סך-הכל צװאַנציק יאָר, ווען איך האָב געברענט מיט 
אַ כוח דורכצושלאָגן זיך איבער די דיקסטע בערג", 

בעת דער פאָריקער ראָמאַן ,דער חלום? איז געווען אַן אידעאַליסטיש 
מעשהלע פאַר צניעותדיקע מיידלעך, איז דער ניער ראָמאַן ,די מענטש. 
לעכע חיה" געװאָרן דאָס עקטטרעם-פאַרקערטע דערפון אַ מוראדיקע 
שילדערונג פון ווילדע אינסטינקטן, פון קראַנקהאַפטיקע סעקסועלע און 
פאַרברעכערישע לידנשאַפטן. דאָס בוך איז פול מיט בלוט און משוגעתן 
וי דער מחבר װאָלט װעלן מיט דעם באַוייזן זיינע קריטיקער -- װאָס 
נאָכן דערשיינען פון /חלום* האָבן זיי טריומפירט איבער זאָלאַס מוותר זיין 
אויף זיין ביז:איצטיקער נאַטוראַליסטישער שיטה -- אַז זיי האָבן געהאַט 
גאָר אַ גרויסן טעות. קעגן דער הופּט-העלדין אין ;חלום", דער נאיו" 
קינדערישער בתולה, אַנזשעליק, דערהויבט זיך אין זאָלאַס נייעם ראָמאַן 
וי א גרויזאַמער קעגנזאַץ, דער הויפּט-העלד פון דער ,מענטשלעכער חיה" 
זשאַק לאַנטיע, וועלכער ווערט געטריבן פון ווילדע אַטאַװיסטישע ירושה- 
אינסטינקטן און פאַרבינדט אין זיך ברוטאַלע סעקסועלע גערייצטקייט מיט 
סאַדיסטישן חשק צו הרגענען, צו דערווערגן, צו שניידן ווייסע העלדזער, 
אין דעם מחברס נאָטיצן ביים שרייבן דעם נייעם ראָמאַן, װערט אַ פּאָר 
מאָל דערמאָנט דאָס װערק פון דאָסטאָיעװסקי ,פאַרברעכן און שטראָף", 
אָבער בעת ראַסקאָלניקאָוו הרגעט צוליב מעטאַפיוישע סיבות, בכדי זיך צו 
באַשטראָפן פאַר זיין זינד, איז זשאַק לאַנטיע אַ מערדער:סאַדיסט צוליב 
זיינע נישט-נאָרמאַלע חיהשע אינסטינקטן 


אין זיין ערשטער שעפערישער תקופה איז זאָלאַ נאָכגעגאַנגען װיקטאָר 
הוגאָ. שפּעטער איז באַלזאַק געװאָרן זיין מורה-דרך. איצט האָט ער זיך 
געפונען אונטער דער השפּעה פון די רוסישע גאונים דאָסטאַיעװסקי און 
טאָלסטאָי. אין דעם בוך ,די מענטשלעכע חיה" הערשט טאַקע אַ שוער- 
מוטיקע, אומהיימלעכע אַטמאָספערע, װאָס דערמאַנט שטאַרק אין דאָסטאַ- 
יעווסקיס ראָמאַנען, 

וי תמיד, ביי אַלע זיינע ביכער, האָט זאָלאַ אויך דאָסמאָל צוגעגרייט 
פלייסיק און גענוי זיין דאָקומענטאַציע:מאַטעריאַל. זשאַק לאַנטיע, אַן 
אָפּשטאַמיקער פון דער משפּחה מאַקאַר, איז לויט זיין פּראָפּעסיע א לאָקאָ- 
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מאָטיוו-פירער, און דער ספּור-המעשה אינעם ואָמאַן אַנטװיקלט זיך אין 
אַ סביבה פון אייזנבאַנען, אויף צוגן און באַזדסטאַציעס. זאָלאַ האָט באַקומען 
אַ דערלויבעניש פון דער ,קאָמפּאַניע פאַר מערבדיקע אייזנבאַנען" מיטצו- 
פאָרן אויף אַ. לאָקאָמאָטיו, װאָס קורסירט צװישן פּאַריז און אַ נאָענטן 
שטעטל. אָנגעטאָן אין א בלאָען אַרבעטס-מלבוש פון אַ הייצער, איז דער 
ראָמאַנעןדשרייבער אַרױפגעקראָכן אויף דעם לאָקאָמאָטיוו און אַװעק- 
געשטעלט זיך נעבן דער מאַשין. ,ס'איז דער ערשטער דיכטער אױף אַ 
לאָקאָמאָטיוו האָט באַמערקט אַ גייסטרייכער שרייבער. אַנדערע פּען- 
קאָלעגן האָבן זיך װייניקער גייסטרייך און מער גיפטיק, געוויצלט אויפן 
חשבוֹן פון נאַטוראַליסטישן מייסטער. בפרט דער אַלטער ,ידיד" עדמאָן 
גאָנקור, װאָס האָט אָפן פאַר די געסט אין זיין פיינשמעקערישן יאַפּאַנישן 
סאַלאָן חוזק געמאַכט פון זאָלאַס ,פּטײידאָ-װיסנשאַפּטלעכן מאַסקאַראַד". 


אָבער פאר דעם אױטאָר פון רוגאָן-מאַקאַר איז דאָס בשום-אופן נישט 
געווען קיין מאַסקאַראַד, נאָר אַן ערנסטע סטודיע אַרבעט. דעם ראָמאַן 
האָט ער געשריבן אין יאָר 1889, אָבער די געשעענישן אינעם ראָמאַן קומען 
פאָר מיט צװאַנציק יאָר פריער, ערב דעם צװאַמענברוך פון נאַפּאָלעאָן 
דעם דריטנס אימפּעריע. זאֲלא האָט באקומען פון דער דערמאָנטער געזעל- 
שאַפּט פאַר זיין רייזע אַן אַלטן לאָקאָמאָטיוו, לוט דעם מאָדעל, װאָס אין 
באַנוצט געװאָרן מיט צוויי יאָרצענדליק צוריק. ער איז אויף דעם לאָקאָ- 
מאָטיוו אַרױסגעפאָרן פון דער באַזיסטאַציע סען לאַזאַר אין דער ריכטונג 
צו דער גרויסער פּאָרטישטאָט האַװר. דאָס איז טאַקע געווען די באַן-שטרעקע 
פּאַריז--האַוור, ווו דער לאָקאָמאָטיוו-פיריער זשאַק לאַנטיע פלעגט רעגלמעסיק 
דורכפאָרן בעת זיינע דינסט-רייזעס. די דאָזיקע טעכנישע פּרטים זאָגן 
עדות וועגן דער ערנסטקייט, מיט וועלכער זאָלאַ האָט זיך באצויגן צו זיין 
שריפטשטעלערישער אַרבעט. ער האָט זיך נישט צופרידנגעשטעלט מיט 
בלויז שעפערישער אינטואיציע, מיט זיין פאַכמענישער לעקטור און אינפאָר" 
מאַציעס ביי באַרופענע עקספּערטן, אַזאַ נסיעה אויף אַן אַלטן לאָקאָמאָטיו 
האָט זיכער נישט געהערט צו די אָנגענעמע זאַכן אָבער זי האָט דעם 
שרייבער געגעבן אַ רעאַלע פאָרשטעלונג פון דער אַרבעט און סביבה, 
אין וועלכער זיין העלד, זשאַק לאַנטיע, האָט געלעבט. אין די נאָטיצן צום 
ראָמאַן ;די מענטשלעכע חיה" האָט דער מחבר צוגעגרייט אֲפִילו אַ גענויע 
באַשרײיבונג פון די פאַרשײדנסטע קולות און גערוישן װאָס זענען פאַרבונדן 
מיט דעם איזנבאַן-פאַרקער, בעת דער צוג פאָרט אַרין און אַרױס, אָדער 
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ווען ער שטעלט זיך אָפּ, וכדומה. אַדאַנק אָט דער מיטולער צוגרייטונג האָט 
זיך דער מחבר געקאָנט אינגאַנצן אַרײינלעבן אין דער, פאַר אים ביז איצט, 
פרעמדער סביבה פון טראַנספּאָרט-פאַרקער, און עֶר האָט אויף אַ פּלאַסטישן 
אופן געשילדערט די אטמאָספערע, אין וועלכער עס קומען פאָר די געשעע- 
נישן פונעם ראָמאַן. | 

זשאק לאַנטיע איז דער זון פון דער פּאַריזער װועשערין, זשערוועז, דער 
טראגישער הויפט-העלדין פון , ל'אַסאָמואַר". ער איז דער ברודער פון עטיען 
לאַנטיע, דעם מעכאַניקער און שטרייק-פירער אין ,זשערמינאַל", און אוֹיךף 
דער ברודער פון מאָלער קלאָד לאַנטיע, דער באַקאַנטער געשטאַלט פון די 
זאָמאַנען: ,דער בויך פון פּאַריז" און ,דאָס מייסטערווערק". זייער 
שוועסטער איז די באַרימטע קורטיזאַנע, נאַנאַ. װי זיי אַלע,. האָט אויף 
זשאַק געירשנט פון זיינע עלטערן שטאַרקע סעקסועלע אימפּולסן און אַן 
איבערגעטריבענע נייגונג צו שכרות און כוליגאניזם. זשאק איז א פעיקער 
אַרבעטסמענטש, אָכער ער באַזיצט נישט דעם נויטיקן כוח און ווילן, בכדי צו 
באַזיגן זיינע אַטאַװיסטישע ווילדע אינסטינקטן, 

דער ספּור המעשה אין ראָמאַן הויבט זיך אָן דערפון, װאָס זשאַק 
לאַנטיע איז איינמאָל דורך אַ צופאַל געווען אַן עדות, וי דער שטעללפאָר- 
טרעטער פון סטאַנציע-אָנפירער אין האַװור האָט מיט דער הילף פון זיין 
פרוי דערהרגעט אַ פרעמדן מאַנספּאַרשױין. עס וייזט זיך באַלד אַרױס, אַז 
דער דערמאָרדעטער איז געווען א באַװוסטער הויכער דיגניטאַר פון 
קייזערלעכן רעזשים און האָט געשמט אין דער גאַנצער אומגעכונג, װי אַ 
געמיינער פרויען-פאַרפירער. סעווערין, די פרוי פון סטאַנציע-באאמטן 
דעם מערדער, אגב נישט קיין גױויסע צנועה, איז טאַקע געווען איינט פון 
זיינע קרבנות, און איר מאַן האָט זיך בלוטיק נוקם געוען צוליב איר 
;געשענדעטן האָנאָר*. דער מערדער האָט זיך דערשראָקן פאַר דעם לאָקאַ- 
מאָטיוו-פירער, דעם עדות פון זיין מאָרד, און ער באַמיט זיך צו געווינען 
אים מיט אַלע מיטלען. ער פאַרבעט אים אָפּט צו זיך אין שטוב אַרין, איז 
אים מכבד מיט פיינע סעודות און מיט משקה, און מאַכט זיך אַפילו נישט- 
וויסנדיק, ווען צווישן דעם הויזיפריינט און זיין פרוי הויבט זיך אָן א 
פלירט, װאָס איז שוין ווייט נישט קיין פּלאַטאָנישער. ער מוז אַלץ מקריב 
זיין, בכדי דער עדות זאָל שוייגן. אָבער ער ליידט שטאַרק מאָראַליש 
צוליב דעם, און אוֹיך וועגן זיין הרגענען אַ מענטש קאָן ער נישט פאַרגעסן. 
ער האַלט אין איין שיכורן און באַגײיט זיך ברוטאַל מיט זיין ווייב, װאָס איז 
אַ מיטשולדיקטע אין זיין אומגליק, 
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עמיל זאָלאַ אויפן לאָק 


אָמאָטיןן, 


װאָס פאָרט צװישן פּ 


אַריז און 


האַװור 





דערווייל זוכט די פּאַליצײי דעם מערדער פון דיגניטאַר, און נאָך 
לאַנגע אױיספאָרשונגען װוערט איר קלאָר, װוער עס זענען די שולדיקע. 
אָבער אין דעם קרימינעלן ענין מישן זיך אַרין פּערזענלעכע און פּאָליטישע 
חשפּטות, װאָס זענען פאַראינטערעסירט צו פאַרטושן די גאַנצע זאַך. דער 
סטאַנציע"באַאַמטער פון האַװור און זיין פרוי בלייבן פריי. דאָס גיט דעם 
מחבר אַ ברייט-אויסגענוצטע געלעגנחייט צו שילדערן די קאָרופּציע און 
דעמאָראַליזאַציע, װאָס הערשן אומעטום אין קייזערלעכן רעזשים, אַפילו 
אין די העכסטע אַמטן, 

דער מאַשיניסט, זשאַק לאַנטיע, פאָרט איינמאָל אין דער װאָך מיט אַן 
עקספּרעס-צוג פּאַריז--האַװור אַהין און צוריק. ער פאָרט אויף זיין באַליבטן 
לאָקאָמאָטיוו, וועלכן ער רופט מיט אַ צערטלעך-ווייבלעכן נאָמען ,,לאַ ליסאָן", 
ביי יעדער געלעגנהייט דערציילט ער דעם שבח פון זיין מאַשין: זי האָט 
אַלע מעלות פון אַ גוטער פרוי, זי איז רונד און גלאַטיק אוֹן בעיקר 
געהאָרכזאַם צו איר געביטערי. 

אָכער פאַרשטענדלעך, אַז זשאַק לאַנטיע איז נישט יוצא מיט זיין ליבע 
צום לאָקאָמאָטיוו, יעדעסמאָל פאָרט מיט אים מיט זיין געליבטע סעווערין. 
זי האָט אַ בייז האַרץ אויף איר מאַן, װאָס פאַרשיכורט און פאַרשפּילט זיין 
פרדינסט, און דערצו באַהאַנדלט ער זי אויף אַ ברוטאַלן אופן. זי דערנענ- 
טערט זיך אַלץ מער צו דעם שטאַרקן און טעמעפּעראַמענטפולן מאַנס- 
פּאַרשױן לאַנטיע. יעדן דאָנערשטיק פאָרט זי גאַנץ פרי מיט זשאַקן אויף זיין 
לאַקאָמאָטיוו קיין פּאַריז, און אין אָװונט קומט זי ווידער צוריק קיין האַור, 
אין פּאַריז האָבן זיי תמיד צייט אַ פּאָר שעה, בכדי צו פאַרבלייבן צוזאַמען. 
פאַר דעם מאַן און פאַר די שכנים האָט סעווערין א פאַרטיקן תירוץ: זי 
מוז יעדע װאָך פאָרן קיין פּאַריז בכדי צו היילן אַ קאָמפּליצירטע קראַנקהייט, 


אײינמאָל האָט פּאַסירט, אַז אַ שטאַרקער שניי-שטורעם האָט פּאַראַלי- 
זירט דעם איזנבאַן-פאַרקער, און סעװוערין איז געװען געצװונגען צו 
פארבלייבן אין פּאַריז. זי פאַרברענגט די נאַכט אינעם צימער פון איר 
געליבטן. זייט דעם מאָרד איבערן דיגניטאַר, אינטריגירט דעם עדות ושאק 
זיך צו דערוויסן אַלץ מער און גענויער וועגן אַלע פרטים פון דער חריגה. 
בעת דער לאַנגער וינטער-נאַכט פרעגט ער אויס צודרינגלעך זיין 
געליבטע בנוגע אַלע פּרטים. זי מוז אים דערציילן, װי אַזױ זי האָט מיטגע- 
האָלפן איר מאַן, װי זי האָט דאָס מעסער אַרײנגעשטאָכן, אין וועלכע אברים, 
אויף וועלכן אופן דאָס בלוט פון געהרגעטן איז געפלאָסן א. א. װו. סעווערין 
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האָט געמוזט אויך שילדערן אירע געפילן ביי דער שרעקלעכער שחיטה 
פוֹן אַ מענטש. ס'איז געווען באַשײמפּערלעך, אַז זשאק האָט אַ געוואלטיקע 
סאדיסטישע הנאה, ווען ער לעבט דאָס נאָכאַמאָל איבער אין זיין צעהיצטער, 
ווילדער פאנטאַזיע. 

ענדלעך איז סעװערין איינגעשלאָפן געװאָרן, אַ טויט-מידע פון דער 
סעקסועלער אָנשטרענגונג און לאַנגער קרימינעלער דערציילונג. זי ליגט 
נעבן זשאקן, אָבער ער קאָן בשום-אופן נישט אײינשלאָפן. זיינע משוגענע 
איגסטינקטן טרייבן אים צו מאָרד, ער פילט אַ שטיגנדיקן לוסט דערצוו 
דערזעענדיק דעם נאַקעטן ווייסן האַלדז פון סעװוערין. ער האַלט זיך קוים 
איין זי נישט צו דערווערגן מיט ביידע הענט. ער שפּרינגט אַרױס פון בעט, 
אַ פאַרצווייפלטער, אַ געפּײניקטער פון בלוטיקע אינסטינקטן. אויפן טיש 
איז געלעגן אַ שאַרף מעסער, מיט וועלכן זיי האָבן געשניטן דאָס ברויט צום 
אָװונט-עסן. דעם קראַנקן מוח פון צעפלאַמטן זשאַק באַװעלטיקט אַ ווילדער 
חיהשער פאַרלאַנג אריינצושטעכן דאָס שאַרפע מעסער אין סעװערינס 
אַנטבלױזטן קערפּער, נאָך אַ רגע, און דאָס שרעקלעכע װעט געשען! 
לאַנטיע באַהעױישט זיך אָבער און לויפט אַרױס פון שטוב מיטן מעסער. ער 
איז איבערצייגט, אַז ער װעט אינדרויסן דורכשטעכן די ערשטע פרוי, אויף 
וועלכער ער ועט זיך אָנטרעפן. לסוף בליבט ער אָבער בליז ביים 
גדויזצמען געדאַנק, 

דאָך נישט אוֹיף לאַנג, ווייל אין אַ פּאָר חדשים שפּעטער האָט ער 
אויף אַ סאַזייסטישן אופן דערהרגעט זיין געליבטע ערגעצווּ אין אַ באַהאַל- 
טענעם ווינקל פון א דאָרף, װוּ זי האָבן זיך געטראָפן. לאַנטיע איז אַנטלאָפן 
און קיינער האָט זיך נישט דערװוּסט, אַז ער איז געווען דער מערדער. 


אַ קורצע צייט שפּעטער ברעכט אויס די מלחמה צוישן פּראַנקרייך 
און פּרייטן. ס'איז זומער 1870, זשאַק לאַנטיע פירט אַ לאַנגן מיליטער-צוג, 
אַ פול-געפּאַקטן מיט סאָלדאַטן, װאָס ווערן אין לאַסט-װאַגאָנען געפירט צום 
פראָנט. אויפן לאָקאָמאָטיװוו שטייט נעבן דעם מאַשיניסט לאַנטיע זיין 
געהילף, דער הייצער. די באַציאונג צװוישן ביידע אַרבעטס:קאָלעגן איז 
זייער א גערייצטע. לאַנטיע פילט, אַז דער הייצער האָט אויף אים א בייז 
האַרץ. ער האָט אַ סיבה דערצו, מן-הסתם האָט ער זיך שוין דערװוּסט, אַז 
זיין פרוי ליבט זיך מיט זשאַקן, דער הייצער שטייט ביי אָפּענעם לאָקאָמאָ- 
טיוו-אויוון און האַלט אין איין אַרײנװאַרפן קוילן. לאַנטיע באַמערקט, אַז 
זיין געהילף איז בגילופין און פול מיט וילדער רציחה. ער לאָזט אים 
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גישט מער אריינווצרפן קיין קוילן. צווישן ביידע מענער הויבט זיך אָן א 
קריגעריי, װאָס פאַרװאַנדלט זיך גלייך אין א בלוטיק געשלעג. דאָס אֲלץ 
קומט פאָר אויף דעם װינציקן שטח פון לאָקאָמאָטיוו. די סאָלדאַטן אין די 
װאַגאָנען זענען זיך דערווייל משמח, זיי טרינקען אוֹן זינגען פריילעכע 
לידער, עס פאַלט זיי נישט איין, אַז די לאָקאָמאָטיוו-פירער שלאָגן זיך און 
עס דראָט אַ טויט-סכנה. דער הייצער איז שטאַרקער פון דעם מאשיניסט, 
ער וויל אים אַרױסװאַרפן פון לויפנדיקן לאָקאָמאָטיוו, אָבער לאַנטיע כאַפּט 
זיך אָן, אין זיין פאַרצווייפלונג, ביים האַלדז פוֹן זיין געהילף און ביידע פאַלן 
זי אַרויס מיט א שרעקלעכן געשריי. זיי פאַלן אונטער די רעדער. ביידע 
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אַ קאַריקאַטװ' װאָס לאַכט אויס זאָלאָס דאָקומענטאַציע:קנאות: ער װאַרפט זיך 


אַלײן אונטער אַ װאָגן, בכדי צו באַקומען אינדרוקן פון אַן איבערגעפאָרענעם 
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שונאים, װאָס האַלטן זיך געאָרעמט װי ברידער, ווערן דורך דעם צוג 
צעשניטן אויף שטיקער. 

דער לאָקאָמאָטיוו לויפט ווייטער מיט אַ משוגענער שנעלקייט, ער איז 
געבליבן אָן אַ פירער און בלייבט נישט שטיין אויף קיין שום סטאַציע. מיט 
צעשראַקענע אויגן קוקט מען אומעטום אויף דעם דאָזיקן מוראדיק- 
צעװוילדעוועטן צוֹג. קיין שום סיגנאַלן פון אַלאַרמירטע באַן פּאָסטנס 
זענען נישט ביכולת אים אויפצוהאַלטן. די סאָלדאַטן שיכורן און זינגען 
ווייטער, זיי פאַרשטײען נישט, אַז זייער צוג לויפט צו אַ קאַטאַסטראָפע, צו 
אַן אָפּגרונט, דער מחבר שילדערט אָט די געשעענישן אויף אַזאַ פּלאַסטישן 
אופן, אַז זיי דערשיטערן טיף דעם לייענער. דער צוג װאַקסט אויס צו אַ 
סימבאָל פון דער נאַפּאָלעאָנישער אימפּעריע, װאָס פירט די אַרמײ און דאָס 
גאַנצע לאַנד צו אַ בלוטיקער קאַטאַסטראָפע. 


קאַפּיטל פיראונפופציק 
עמיל זאָלא -- א פופציקיאָריקער 


,די מענטשלעכע חיה" איז אייגנטלעך געווען אַ מין נייע ווערסיע פון 
דעם ראָמאַן ;טערעז ראַקען, וועלכן זאָלאַ האָט געשריבן אין זיין ערשטער, 
נאָך נישט אינגאַנצן רייפער, ליטעראַרישער תקופה. דאָסמאָל איז בולט 
געװאָרן די מייסטערהאַפטע שילדערונג און די פּסיכאָלאָגישע פאַרטיפונג 
פונעם מחבר. מער װי צוויי צענדליק יאָר טיילן אָפּ ביידע ראָמאַנען, אָבער 
עס פאראייניקט זי אַ בשותפותדיקע טענדענץ: אויפצודעקן די פסיכיששע 
קאַמפּלעקסן, װאָס דרימלען אין דער מענטשלעכער נשמה, בעיקר װי אַ 
ירושה פון אָבות. דער פיזיאָלאָגישער מענטש, װאָס קעמפט און װערט 
באַזיגט דורך זיינע מעכטיקע נאַטור-אינסטינקטן, אָט דאָס איז דער נעבעכ- 
דיקער העלד אין זאָלאַס ראָמאַנען. אין דער הינזיכט איז דער מייסטער 
פון נאַטוראַליזם געװאָרן אַ מוסטער פאַר אַ סך ניצייטיקע שרייבער, סי 
אין פּראַנקרייך און סיי אין דער װעלט-ליטעראַטור. מיט װיסנשאַפטלעכע 
מעטאָדן און אין דערציילערישער פאָרעם האָט זאָלאַ דורכגעפירט זיינע נשמה- 
פאָרשונגען, װאָס האָבן שפּעטער, אין דער פסיכאָ-אַנאַליזע פון פּראָפּעסאָר 
זיגמונט פרויד און אַנדערע געלערנטע, געפונען זייער טעאָרעטישן יסוֹדי 
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די צוויי הױיפּט-מאָטאָרן פון דער מענטשלעכער נאַטור: דער סעקסואַליזם 
און דער אַגרעסיוער כוח, װאָס כאַראַקטעריזירן די געשטאַלטן פון זאָלאַס 
ראָמאַנען, זענען היינט פולשטענדיק אָנערקענט געװאָרן דורך די באַרימטסטע 
פּסיכיאַטרן. 

וי אַלע ביזיאיצטיקע ראָמאַנען, האָט אויך ,די מענטשלעכע חיה" 
געפונען אי אָנערקענונג אי שאַרפע קריטיק. דער באַװוּסטער ליטעראַטור- 
קענער זשיל לעמעטר האָט אין ,פיגאַראָ" באַצייכנט זאָלאַס נייעם ראָמאַן 
מיט פאָלגנדיקע װערטער: ;,סאיז אַ פאַריהיסטאָרישע עפּאָפּיי אין דער 
פֿאָרעם פון אַ היינטיקער דערציילונג". אַנאַטאָל פראַנס האָט באַװוּנדערט די 
פיינפילנדיקע באַשרייבונג פונעם לאָקאָמאָטיוו ;לאַ ליסאָן" און האָט 
צוגעגעבן: ;זאָלאַ איז היינט-צו-טאָג דער גרעסטער לידיקער!". דער 
באַרימטער װיסנשאַפטלער און שריפטשטעלער ערנעסט רענאַן האָט אָבער 
געהאַט אַן אַנדערע מיינונג. אין דער צייטונג קלאַ פּרעס" האָט ער זיך 
צפנטלעך אָפּגעשאָקלט פון זאָלאַס ,רעאַליסטישער ירידה" און באַדויערט, 
אַז אַזאַ שרייבער מיט אַזויפיל טאַלאַנט איז אַראָפּ פון דרך הישר. עס האָבן 
נישט געפעלט אויך אַנדערע קעגנערישע אָפּשאַצונגען, לויט וועלכע עדי 
מענטשלעכע חיה" איז געווען אַ ,,מיאוס פּאָרנאָגראַפיש בוך". עדמאָן גאָנקור 
האָט װידעראַמאָל מיט אַ בייסיקן טאָן חוזק געמאַכט פון זאָלאַן און זיין 
נייעם ווערק, 

זאָלאַס פּסיכאָ-אַנאַליטישער מעטאָד איז געווען א רעװולטאַט נישט 
בלויז פון זיינע װיסנשאַפטלעכע שטודיעס, נאָר אויך אַדאַנק זיין טיפער 
אינטואיציע, װאָס האָט אים געטריי באַגלײט בעת זיין בלאָנדזשען אינעם 
לאַבירינט פון דער מענטשלעכער נשמה. רענאַן און גאָנקור זענען אָבער 
געווען גאַנץ אַנטציקט פון דער אייגענער בילדונג און קלאָרער לאָגיק, זי 
האָבן דעריבער נישט געהאַט קיין פאַרשטענדעניש פאַר דער פּסיכאָלאָגישער 
אינטואיציע פון דעם רוגאָן-מאַקאַר-אױטאָר. 


זאָלאַן האָט שטאַרק ויי-געטאָן רענאַנס קעגנערשאַפט. װוי באַװוּסט, 
האָט ער א סך פון אים געלערנט און געהאַלטן אים פאַר איינעם פון זיינע 
בעסטע גייסטיקע פירער. ער האָט גערעכנט אויף זיין הילף ביי אָנקומען 
אין דער ,פראַנצויזישער אַקאַדעמיע?, װוּ רענאנס השפּעה איז געווען אַ 
באַדײיטנדיקע. אָנהויב 1890 האָט זאָלאַ צום ערשטן מאָל אָנגעמאָלדן זיין 
קאַנדידאַטור צו דער אַקאַדעמיע. געוויסע ;אומשטערבלעכע" האָבן געהאַלטן, 
אז מיקאָן זאָלאַן נישט אָפּזאָגן דעם דאָזיקן כבוד. אָבער רענאַן האָט אין 
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דעם ענין געגעבן פאָ? לגנדיקע תשובות בעת אֵן אינטערו וויו מיט אַ פרעסע- 
פאָרשטייער : ה-י 

זשורנאַליסט : ,צי מיינט איר, מייסטער, אַז זאָלאַ האָט שאַנסן געוויילט. 
צו ווערן ?", - 

| רענאַן : ;ניין,. איך גלויב נישט, אַז ער וועט איצט געוויילט ווערן". 

זשורנאַליסט: ;און שפּעטער ?*, 

רענאַן : ;עס קאָן אַמאָל פּאַסירן. פון צייט-צו-צייט מאַכט די אַקאַדעמיע 
אַ נאַרישקײיט", 

זשורנאַליסט : ,האָט איר געלייענט זאָלאַס ביכער, וי געפעלן זיי אייך 1*, 
|- רענאַן: ;איך האַלט, אַז די קונסט איז דערצו בכדי ביי' מענטשן צו 
דערהויבן זייער האַרץ, גייסט, פאַנטאַזיע...* , 

רענאַנס מיינונג האָט געזיגט. זאָלאַ האָט באקומען ביי דער אָפּשטימונג 
אין דער אַקאַדעמיע סך הכל דריי שטימען, בעת זיין קעגנער, וועמענס ליטע- 
רארישע שאַפונג איז געווען װײיניק באַקאַנט, איז געוויילט געװאָרן מיט 
צװאָנציק שטימען. דאָס האָט זיך כסדר אַזױ איבערגעחזרט אויך שפּעטער, 
נישט װייניקער װי 21 מאָל האָט זאָלאַ אָנגעמאָלדן זיין קאַנדידאטור און 
איז אלעמאָל דורכגעפאלן, באקומענדיק אַ קליינע צאָל שטימעןף דער 
מייסטער פון נאַטוראַליזם איז אָבער געװאָרן פאַרביסן און האָט נישט אכט 
געלייגט אויף זיינע כסדרדיקע מפּלות. ביז צו זיין טראַגישן טויט, האָט ער 
זיך מיט אַלע כוחות באַמיט אריינצוקומען אין דער געזעלשאַפט פון די 
פערציק ;אומשטערבלעכע". זיין צוגאַנג איז געווען א פּרינציפּיעלער, און 
ער האָט עס שריפטלעך איבערגעחזרט: ,אין פראנקרייך איז פאַראַן אַן 
אַקאַדעמיע פאַר ליטעראַטור, דאַרף איך צו איר געהערן!". זאָלאַ האָט 
מיט זיין שטאַרקן פּאַרעקשנטן ווילן אַ סך דערגרייכט אין זיין לעבן. אָבער 
די קליינלעכע קנאה-שנאה פון זיינע פּען-קאָלעגן האָט פאַר אים פאַרמאַכט 
די טויערן פון דער אַקאַדעמיע. איינער פון די ,אומשטערבלעכע" האָט אין 
אַ רגע פון רוגזה ארויסגעזאָגט דעם אמתן מאָטיוו: ;װאָס וויל ער, אָט 
דער זאָלאַ ? צוליב װאָס שטופּט ער זיך כסדר אין אונדזער אקאדעמיע? 
עֹר האָט מיט זיינע ביכער דעראָבערט א רייכטום און א וועלט-רום. זאָל 
ער די אַקאַדעמיע איבערלאָזן פאר אַנדערע, װאָס האָבן װייגיקער. פאַר 
אים געהאַט גליק !*, | 

אין אפּריל 1890 איז עמיל זאָלאַ אלט געװאָרן פופציק יאָר. מעסיע און 
מאדאם שאַרפּאַנטיע האָבן לכבוד דעם איינגעאָרדנט אין זייערע סאַלאָנען 
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א פייערלעכע אויפנאמע, צו וועלכער עס זענען איינגעלאַדן געװאָרן נאָענטע 
שרייבער פוֹן דעם עלטערן און יונגערן דור, און אויך באַקאַנטע זשורגאַליסטן, 
קינסטלער און פּאַליטיקער. דער פארלעגער און זיין פרוי זענען געוען 
זייער צופרידן פון דער לאנגיאָריקער פערזענלעלער און געשעפטלעכער 
פאַרבינדונג מיטן מייסטער פון נאַטוראַליזם. דער מאַטעריעלער דערפאָלג פון 
ראָמאַן ;דער חלום" איז אפילו געווען אַ שװאַכער, אָבער דערפאר איז עדי 
מענטשלעכע חיה" געװאָרן א נישטגעוויינלעכער סוקצעס; מ'האָט געמװט 
כסדר דרוקן נייע אויפלאגעס, װאָס זענען שנעל אויספארקויפט געװאָרן. די 
שאַרפּאַנטיעס זענען געווען זייער דאנקבאר דעם מחהבר, זײי האָבן דאָט 
ארויסגעוויזן ביי יעדער געלעגגהײט אויף א פיינעם און ברײטהאַרציקן 
אופן. 


זאָלא איז צו דער פייערלעכער סעודה געקומען אָנגעטאָן אין א גייעם 
שװאַרצן אַװונט-אנצוג,. צוזאמען מיט אים איז אויך געווען אַלעקסאַנדרין, 
וועלכע האָט געטראָגן העכסט-עלעגאנטע קליידער לויט דער נײעסטער 
מאָדע, און צירונג פון קאָסטבאַרע ברילאנטן. מאַדאַם זאָלאַ האָט זיך גוט 
געהאַלטן און פריילעך געשמועסט מיט די גאַסטגעבער און מיט אַנדערע 
באַקאַנטע. זעט אויס, אַז איר קריטישער פיזישער און פּסיכישער צושטאַנױ 
האָט זיך פאַרבעסערט. סוף-כל-סוף איז זי געווען אַ קלוגע און לעבנסדערמאַ- 
רענע פרוי און זי האָט פאַרשטאַנען, אז באין ברירה מוז זי אקצעפּטירן דאָס, 
װאָס איז געשען אין איר פאַמיליע-לעבן, אוֹן זי מוז זיך צופּאַסן צו דער 
נייער ווירקלעכקייט, וועלכע זי איז נישט געווען בכוח צו ענדערן מִיט אלע 
ביזאיצטיקע בקשות און דראָאוֹנגען. זי האָט זיך פעסט און זעלבסטבאװוסט 
געהאלטן לגבי צודרינגלעך-גייגעריקע בליקן פון געוויסע געסט, הגם צו 
אירע אויערן איז דערגאַנגען א ביזוויליקע באַמערקונג פון אַן עלטערער 
דאַמע : ,זאָלאַס ווייב מאכט א גוטע מינע צום שלעכטן שפּיל !*, 


דער באנקעט לכבוד דעם פופציקסטן געבורטסטאָג פון בארימטן 
שרייבער האָט זיך אין יעדער הינזיכט איינגעגעבן. די שאַרפּאַנטיעס זענען 
געווען באַקאַנט מיט זייער גאַסטפרײנטלעכקײט, דאָס עסן איז ביי זֵיי 
געווען פיין צוגעגרייט און סערווירט, זיי האָבן אויך נישט געששזאַלעװעט 
די בעסטע וויינען און שאַמפּאַניער. די שטימונג איז אָבער אין אלגעמיין 
געבליבן אן ערנסטע, הגם די הארציקע בעלי-בתים און עטלעכע לוסטיקע 
געסט מיט אלפאָנס דאָדע בראש, האָבן זיך באמיט משמח צו זיין דעם 
עולט, 
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די צייטן זענען געווען שווערע, איבערגעלאָדענע מיט דראַמאַטישע 
געשעענישן הן אינם פּאָליטישן און הן אינעם גייסטיקן לעבן פון פראנקרייך, 
ס'איז געווען דער לעצטער יאָרצענדליק פון ניינצנטן יאָרהוגדערט, און די 
אומעטיקע אַטמאָספערע פון פען-דע-סיעקל האָט זיך גראָד איצט, ביים 
סאמע סוף פון אװועקגייענדיקן יאָרהונדערט, פארשארפט מיט נייע אומרוען 
אוֹן זאָרגן. מ'האָט געפילט, אז עס דערנענטערט זיך דער אנטשיידנדיקער 
קאמף צװוישן די פינסטערע כוחות פון נעכטן און דעם פאָרשריטלעכן לאגער 
פון מאָרגן. א טיפער ציטער, בנוגע דעם אויסגאנג פון אָט דער גורלדיקער 
שלאַכט, האָט אלע ארומגענומען. 

דער תהום צווישן ביידע קעמפנדיקע צדדים איז נישט קלענער געװאָרן 
נאָך דער מפּלה פון בולאַנזשעריזם. די רעפּובליקאַנישע מערהייט אין פּאר" 
לאמענט און איר רעגירונג זענען ווייטער מוטיק געגאנגען אויף דעם ועג 
פון ראַדיקאַלע רעפאָרמען. מ'האָט דאָס שולוועזן אַרױסגעריסן פון די קלע- 
ריקאלע הענט און איינגעפירט נייע געזעלשאפטלעכע געזעצן, װאָס זענען 
שאַרף באַקעמפט געװאָרן דורך דער מעכטיקער קאַטױליש-רוימישער קירך. 
א ברייטע פאָלקס-באוועגונג אין גאנצן לאנד האָט שטורמיש אגיטירט, אז 
מזאָל בכלל די קירך אָפּטײלן פון דער מלוכה. פאַרוועלטלעכן די שולע, די 
געזעצגעבונג, דאָס גאַנצע לעבן פון יחיד און כלל -- אָט דאָס איז געװאָרן 
די קאמף-לאָזונג פון אלע פרייהייטלעכע, דעמאָקראַטישע און רעפּובלי- 
קאַנישע כוחות אין פראנקרייך. 


די דאָזיקע פאָרשריטלעכע באוועגונג, װאָס האָט טײילמאָל אָנגענומען 
זייער שאַרפע, עקסטרעמע פאָרמען, איז געווען באגלייט מיט וואקסנדיקער 
פּאַניק אין די קאָנסערוואטיווע און געמעסיקטע קרייזן. אָט דער צד האָט 
אָנגעהויבן פּריידיקן א טעאָריע, אז די קירך איז די הויפּטשטיצע פון יעדער 
אָרדענונג און מאָראַל, און אז דער קאַמף קעגן דער קירך ברענגט מיט זיך 
אַ גרויסע סכנה פאר דעם קיום פון נאַציע און מלוכה. ,פאַר יעדן פּרייז מוז 
מען דורכקומען מיט דער קירך!* האָבן זיך געלאָזט הערן שטימען אפילו 
צװישן די געמעסיקטע רעפּובליקאַנער. 


אויך אינעם גײסטיקן לעבן פון פראַנקרייך זענען פאָרגעקומען צו 
יענער צייט טיפע ענדערונגען. קעגן די ביז איצטיקע הערשנדיקע שיטות פון 
פּאָזיטיוויזס און נאַטוראַליזם, װאָס האָבן זיך געשטיצט אויף דער רעאַליטעט 
און אויף דער עקזאַקטער װויסנשאַפט, איז געװאָקסן אַ נייער שטראָם פון 
מיסטיציזם, וועלכער האָט, תחילת נישט דרייסט און שפּעטער אלץ שטאַר- 
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קער, פּראָקלאַמירט דעם באנקראָט פון דער ויסנעאַפט. אין דעם איג- 
פלוסרייכן זשורנאַל: "2100665 אטסםת 26 6טט6,, האָבן זיך אַלץ אָפ- 
טער געלאָזט הערן שטימען פון פוֹן באַװוּסטע שרײבער, װאָס 
האָבן פּראָפּאגירט מיסטישע און סימבאָלישע טעאָריעס קעגן דער הער" 
שאפט פון די נאטוראליסטן. זייער השפּעה איז געוואקסן צװישן דעם 
נייעם אינטעלעקטואַליסטן דור. דער יונגער יידיש-פראַנצויזישער פילאָזאָף 
אנרי בערגסאָן (אַן אָפּשטאַמיקער פון א מיוחסדיקער װאַרשעװער משפחה) 
האָט מיט זיין סקעפּטיציזם לגבי דער רעאלקייט פון טאטואַכן, צעשטערט 
דעם ביזאיצטיקן נאַטוראַליסטישן אני-מאמין ביי אַ סך יונגע שרייכער און 
דענקער. דער פאקט, אז זאָלאַס נאָענטער תלמיד און באוווסטער נאַטוראַ- 
ליסטישער שרייבער אואיסמאן איז אריבער צום מיסטיציום און קאטאָײ 
ליציזם, איז נישט געווען קיין אויסנאַם-פאַל. ער האָט בלויז בולט אויס. 
געדריקט דעם טיפן געראנגל, װאָס קומט פאָר אין דער פראנצויזישער 
ליטעראטור און גייסטיקער װעלט אויף דער שװעל פון ביידע יאָרהון- 
דערטער. 


די פארזאמלטע בעת דער זאָלאַ-פײערונג אין שאַרפּאַנטיעס סאַלאָן 
שרייבער, קינסטלער און אַנדערע אינטעלעקטואַליסטן, האָבן אויך ביי דער 
פיינער סעודה נישט געקאָנט זיך באַפרײען פון אומהיימלעכן פּחד, וועלכן 
די אַלע שווערע פּאַליטישע און גייסטיקע פּראָבלעמען האָבן אָנגעװאָרפן 
אויף יעדן שריט און טריט, און אפילו דאָ, ביי די רייך:געדעקטע טישן 
און אין דער אטמאָספער פון געמאַכטער פריילעכקייט, קיין מנוחה נישט 
גענעבן . די זשורנאַליסטן און פּאָליטיקער זענען אלעמאָל צוריקגעקומען 
צו דער טעמע ועגן דער נאָענטער ערשטער מאי- דעמאַנסטראַציע, װאָס 
האָט צום ערשטן מאָל געדאַרפט מאַרשירן איבער די גאַסן פון פּאריז, און 
האָט אויסגעזען װי א געפערלעכער אָנזאָג פון א סאָציאַלער רעװאָלוציע, וי 
א תחית:המתים אויפגעשטאַנענער שאָטן פון דער באַזיגטער פאריוער 
קאָמונע. די שרייבער פון דער נאטוראַליסטישער ריכטונג, װאָס האָבן זיך 
דאָ פארזאמלט לכבוד זייער מייסטער, זענען געװוען באזונדערס צעטומלט 
צוליב דער נאָענטער ליטערארישער רעװאָלוציע, וועלכע עס האָבן אָנגצ- 
זאָגט פארשידענע מיסטיקער און סימבאָליסטן, 


פאַרשטענדלעך, אז ביים באנקעט האָט מען, וי תמיד ביי אועלכע 
געלעגנהייטן, געהאַלטן א פּאָר מער-אָדער-ווייניקער געלונגענע רעדעס מיט 
קאָמפּלימענטן פאר דעם בעל-היובל. זאָלאַ אליין האָט זייער ווייניק גערעדט, 
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נאָר לסוף, אין זיין דאַנקיטאָאסט, איז ער געװאָרן זעלבסטזיכער און אָפּטי- 
מיסטיש געשטימט. ער האָט אונטערגעשטראָכן, אז דער נאַטוראַליזם האָט 
נישט קיין מורא פאַר זיינע נייע שונאים, און אז די פּאָליטישע שלאַכט פאר 
דער רעפּובליק און די ליטערארישע פארן נאַטוראַליזם, זענען א געמיג- 
זאַמע זאַך װאָס מוז זיגן. דער מייסטער האָט דערמאָנט זיין פּערזענלעכן 
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אַלפאָנס דאָדע צון זאָלאַ: , מ'לאָזט מיך נישט אַרײן אין דער ליטעראַטור- 
אַקאַדעמיע, װועסט ד ו אויך נישט אַרֹײין!" 
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קאַמף במשך דרייסיק יאָר, זינט דער נויט און איינזאַמקײט אין לאַטײנישן 
קװאַרטאַל ביז צום היינטיקן טריומף. ער האָט פאַרענדיקט מיט די ווער- 
טער, װאָס זענען דורך אים מיט א קורצער צייט צוריק ארויסגעזאָגט 
געװאָרן אין אן אינטערוויו מיט אַ פּרעסע-מענטש: ,די צייט פון שווערן 
קאַמף איז שוין צום גליק פאַרגאַנגען. איך הוֹיב אָן, מיט מיינע פופציק 
יאָר, אַ נייע תקופה פון רו און סטאַבילקײט, דער ווייטערדיקער וועג פאָר 
זער צוקונפט איז א פרדייער און זיכערער !". 

די זעלבסטזיכערע װערטער פונעם מייסטער האָבן נישט פאַריאָגט 
די ספיקות און דעם נאָגנדיקן פּחד. זיינע תלמידים זענען זיך צעגאנגען 
מיט אַ געפיל פון טיפער אומרו בנוגע דער נאָענטער צוקונפט, הגם זי 
האָבן געהאט א גרויסע הנאה פון זיער פיינער סעודה און פוֹן די אינטערע- 
סאנטע שמועסן / 

ס'איז שוין געווען שפּעט, לאַנג נאָך האַלבער נאַכט, וען זאָלאַ איז 
מיט אלעקסאַנדרין אַהײימגעפאָרן אין אַ קאַרעטע. זיין פױוי האָט עפעס לאַנג 
צוֹ אים גערעדט בעת דער נסיעה, דער ראָמאַנסיער האָט זי קוים פֿאַר- 
שטאַנען און גאָרנישט. געענטפערט. ער איז געװען פארטיפט אין זיינע 
מחשבות : אין אַ פּאָר טעג אָרום קומט פאָד די װאָל-זיצונג אין דער , פראַג" 
צויזישער אַקאַדעמיע*. צי װעלן זיי אים אריינלאָזן אין זייער גאָבעלער 
חברותא אָדער זיי װעלן װוידער פארמאכן דאָס טויער פאר אים, דעם 
פאַריאס?. | 

דאָס װאָרט פאַריאַס האָט זיך אַהיסגעריטן פון זיין מויל, און האָט 
מיט אן אומהיימלעכן ווידערקול אָפּגעהילכט אין דער פּוסטקייט פון דער 
פּאַריזער גאַס, | | 


קאַפּיטל פינפאונפופציק 
די שלאכט קעגן און פאר נאטוראליזם 


די קעגנערשאפט פון די נייע מיסטישע און סימבאָלישע שטרעמונגען אין 
דער פראַנצויזישער ליטעראטור, לגבי דער הערשנדיקער, ביים סוף פון 
ניינצנטן יאָרהונדערט, נאַטוראַליסט? ישער שיטה, האָט זיך אַלץ מער אנט"י 
וויקלט צו אַן אָפענער און ריקזיכטסלאָזער שלאַכט. מיט דער אָפענסיווע 
קעגן דעם נאַטוראַליזם האָבן אָנגעפּירט שרייבער, װאָס זענען שוין באקאנט 
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געװאָרן אין דער ליטעראַרישער סביבה. איינער פון זיי, דער דערמאָנטער 
דיכטער סטעפאַן מאַלאַרמע, איז געווען דער שעף פון דער סימבאָליסטישער 
באַוועגונג. ער האָט געהאַלטן, אַז די דיכטונג דארף נישט זוכן קיין שכל- 
הישר אין אירע ווערטער, דער עיקר איז, אַז זי זאָל אויסדריקן סובטעלע 
געפילן אין א מוזיקאלישן ריטם. אַזױ האָט מאַלאַרמע אַליין געשריבן און 
אויך געעצהט זיינע צאָלרייכע תלמידים און פארערער. סימפּטאָמאַטיש 
פאר דער דאָזיקער ריכטונג איז געווען מאַלאַרמעס בוך: ,דער נאָכמיטאָג 
פון אַ פאון". פון די יינגערע אַנטײנאַטוראַליסטן האָט א פירנדיקן פּלאַץ 
פאַרנומען אנרי רעניע, דער מחבר פון לידער און דערציילונגען מיט א 
פאַנטאַסטישן און מיסטעריעזן אינהאלט. אויך אין דער ליטערארישער 
קריטיק האָבן די סימבאָליסטן, און קודםיכל רעמי דע-גורמאן דעראָבערט 
וויכטיקע פּאָזיציעס, 

אָבער מיט דער שאַרפסטער אַטאַקע קעגן נאַטוראַליזם און זיין מייס- 
טער איז ארויסגעטרעטן פּאָל בורזשע, אַ פּראָמינענטער מחבר פון עסייען 
און פּסיכאָלאָגישע ראָמאַנען. אין זיין בוך ,דער תלמיך" "61501216 1,6, 
איז ער אויסן-געווען צו געבן א טויטקלאפּ דעם נאטוראַליזם. דער העלד 
פון זיין דערמאָנטן בוך ווערט געשילדערט װי א קנאישער אָנהענגער 
פון דער נאַטוראַליסטישער שולע. אונטער דער השפּעה פון די מאָדערנע 
שרייבער טען און זאָלאַ װויל ער מאכן פּסיכאָלאָגישע עקספּערימענטן מיטן 
לעבן פון אַנדערע מענטשן. ער פארפירט א יונג אומשולדיק מיידל און 
דערפירט זי צו פאַרניכטונג, און דאָס אַלץ נישט חלילה צוליב זיין 
געמיינעם עגאִיזם נאָר אין נאָמען פון װיסנשאַפטלעכן עקספּערימענטאַליזם, 
לסוף האָט דער ;תלמיד* חרטה אויף זיינע פאַרברעכערישע מעשים, ער 
לעבט איבער אַ טיפן מאָראַלישן איבערברוך, װוערט א קאַטױליש-גלויבי- 
קער און זוכט אין דער קירך אַ דערלייזונג פאַר זיין אָנגעװוייטיקטער 
נשמה, 

בורזשעס בוך האָט ארויסגערופן א גרויסע סענסאַציע אין די ליטע- 
ראַרישע קרייזן. בכלל איז דער פאַרשאַרפטער קאַמף צווישן די נאַטוראַ- 
ליסטן און זייערע קעגנער אַװעקגעשטעלט געװאָרן אין מיטלפּונקט פון דער 
עפנטלעכער פאַראינטערעסירונג. עס זענען וועגן דעם כסדר פאָרגעקומען 
ליידנשאפטלעכע וויכוחים, און די פּרעסע האָט אָפּגעגעבן אַ סך פּלאץ פאר 
די קעגנזייטיקע פּאָלעמיקעס. די פּאָפּולערע צייטונג 22/19 66 48040, 
האָט אין יאָר 1891 דורכגעפירט צווישן די באַװוּסטע שרייבער אַן אַנקעטע 
וועגן דריי פראַגן } 
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) - איז דער נאַטוראַליזם קראַנק, אָדער איז ער שוין טיט? 

2) - אױב ער לעבט נאָך, צי קאָן מען אים נאָך ראַטעווען ? 

6 - אױב מ'קאָן איס שוין נישט ראַטעווען, װאָס װעט קומען נאַך 
אים? 

שוין די פאָרמולירונג פון די שאלות, האָט עדות געזאָגט וועגן דער 
קריטישער באציונג צום נאַטוראַליזם. אויך די געטרײעסטע אָנהענגער 
פון דער דאָזיקער ריכטונג האָבן געמוזט מודה זיין, אַז זייער לאַגע איז 
געװאָרן א שווערע. זייט יאָרן האָבן פארשידענע שרייבער און כמו-שרייבער 
פון דער נאַטוראַליסטישער שולע דערלויבט זיך אויף עקסטרעמער איבער- 
טרייבונג אין זייערע היפּערירעאַליסטישע שילדערונגען. די באשרייבונג 
פון מענטשלעכע מיאוסקייטן אין א ברוטאַלער פאָרעם און צינישער שפּראַך 
האָט ביים ליענער-פּובליקום לסוף אַרױסגערופן אַלגעמײנעם עקל. פאַר 
אַ סך לייענער איז נמאס געװאָרן אַזאַ פאַסקודנע, טריוויאל-געשילדערטע 
ווירקלעכקייט. מ'האָט דערין באַשולדיקט דעם נאטטוראַליזם און נישט 
געװאָלט מער פון אים הערן. דער עולם האָט אָנגעהױיבן זוכן אין דער 
לעקטור א נייע גייסטיקע און קינסטלערישע אויפפרישונג. 


אינעם לאגער פון די נאַטוראַליסטן האָבן זיך פארשפּרייט דעפעטיס- 
טישע שטימונגען. אַ יאושדיקער צוייפל האָט באהערשט די צעטומלטע 
געמיטער פון די אַמאָליקע ענטװיאַסטן מאָפּאַסאַן איז געווען גייסטיק 
קראַנק און אויף דער שװעל פון זיין טראַגישן טויט. סעאַר האָט זיך געלאָזט 
באַהערשן פון פּעסימיסטישע מחשבות. דער ענטפער פון די נאַטוראַליסטן 
אויף דער אַנקעטע אין ,עקאָ-דע"פּאַרי" איז בכלל געווען א שװאַכער און 
גאָר ווייט פון א נצחון-טאָן. זאָלאַס געטרייעסטער תלמיד און ידיד, פּאָל 
אַלעקסיס, האָט זיך גראָד דעמאָלט געפונען ווייט פון פּאריז, אין דרום- 
פראַנקרייך, און איז יוצא געווען מיט א טעלעגראפישער תשובה פון פיך 
ווערטער : ;נאַטוראַליזם איז נישט טויט", אגב, האָט אַלעקסיס אַליין מיט 
זיינע איבערגעטריבענע נאַטוראַליסטישע עקספּערימענטן אויך צוגעהאָלפן 
צום פארטיפן דעם קריזיס אין אָט דער שיטה, און מיט דעם גורם געווען 
צער זיין באַליבטן מייסטער. אלפאַנס דאָדע, דער באַרימטעױ שרייבער און 
פֿאָרקעמפער פון רעאַליזם, האָט זיין מיינונג אויסגעדריקט וי אָפּט, אין אַ 
גייסטרייכער אָבער גענוג צינישער פאָרעם, שרייבנדיק, אז ,די ליטערא- 
טור דאַרף זיך נעמען פארקויפן דעם חשובן ליײענער-פּובליקום גליק און 
הגאה !7, 
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די דערמאַנטע אַנקעטע וועגן נאַטוראַליזם האָט זיך געדרוקט במשך 
פון אַ פּאָר חדשים. עס זענען ארױיסגעזאָגט געװאָרן אינטערעסאַנטע געדאנ- 
קען, דערביי אָבער אויך אַבסורדאַלע דבורים. די קעגנער פון נאַטוראַליזם 
האָבן זיך געפילט האָפערדיק און זייערע תשובות זענען געווען שאַרפע, 
אָנגרייפערישע און פולשטענדיק-איבערצייגטע אין דער אייגענער גערעם- 
טיקייט. וי א טויט-אורטייל האָבן געקלונגען די װוערטער פון רעמי-דע- 
גורמאָן, דעם ליטעראַרישן קריטיקער פון דער סימבאָליסטישער מחנה, 
וועלכער האָט געענטפערט : ;די טענדענץ פוֹן נייעם שרייבער -דור איז דורכ- 
אויס אן אנטי-נאַטוראַליסטישע. דאָס איז נישט קיין פראגע פון פּארטייאיש- 
קייט. מיר אַנטלויפן פּשוט מיט עקל פון אַ ליטעראַטור, װאָס איר געמיינ- 
קייט צווינגט אונדז אױיסצושפּײיען". יי - 


ערנעסט רענאַן האָט אין אַ דיפּלאָמאַטיש -פילאָזאָפירנדיקער מיינונג 
אױויסגעזאָגט זיין נעגאַטיווע שטעלונג צום נאַטוראַליזם. ס'איז געווען אַ 
יאָר פאַר רענאַנס טויט, און אין זיין ענטפער דריקט זיך אויס א געוויסע 
סקעפּטישע ועזיגנאַציע. ער האָט געשריבן: ;נאַטוראַליזם? צי איז בכלל 
פאַראַן אַזאַ זאך, װאָס רופט זיך נאַטוראליזם? יאָ, איך דערמאָן זיך, או 
מיינער א פריינט האָט מיט מיר גערעדט ועגן זאָלאַס ראָמאַן ;די זינד פון 
גלח מורע". שטעלט אייך פאָר : צווייהונדערט זייטן געווידמעט בלויז דער 
באַשרײבונג פון א גאָרטן ! איך אַלין לייען װייניק פון דער מאָדערנער 
ליטעראטור", | 


ווייט פון דיפּלאָמאַטיש-פילאָזאָפּישן טאָן איז געווען דער ענטפער פון 
זאָלאַס נאָענטן פריינט און פאַרערער זשאָריס קאַרל אואיסמאַן. ער איז דעמאָלט 
נאָכנישט אינגאנצן אריבער צום מיסטיציזם און קאטאָליציזם, אָבער מיט 
איין טוס איז ער שוין געשטאַנען מחוץ דעם נאטוראַליסטישן לאַגער. ער 
האָט שוין פאַרלוירן זיין אַמאָליקע ענטוזיאַסטישע אמונה, אָבער װי אַ לאַנג" 
יאָריקער תלמיד, האָט ער נאָך געגלויבט אין זיין ;רבי", דעם נאַטוראַ- 
ליסטישן מייסטער. אואיסמאַן האָט אין דער אַנקעטע געשריבן : װאָס מ'האָט 
אַלץ נישט געמאַכט פון אָט דעם נאַטוראַליזם ? מ'האָט פאַרפאַסט א. ראָמאַן 
וועגן אָנאַניזם, אין בעלגיע האָט איינער געגעבן אַן עפּישע שילדערונג פון 
סיפיליס, וכדומה. איך האלט, אז אויפן געביט פון ויסנשאַפטלעכער 
אָבסערװאַציע און איר באַשרײבונג קאָן מען שון איצט בלייבן שטיין. עס 
האָט געמוזט דערצו קומען! סיאיז אַ גאָס אָן אַן אױיסגאַנג, א געשלאָטענער 
טונעל, אין וועלכן זאָלאַ האָט אונדז אַריינגעפירט. אָבער ער, זאָלאַ, האָט 
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ברייטע פּלייצעס. נאָך אלעמען איז ער נאָך יונג, און ער האָט דאָך אונדז 
דערקלערט, אַז ווען ער װעט האָבן צייט דערצו, װעט ער זיך נאָך נעמען 
פאָרשן אַן אנדערע זאַך. יאָ, ער איז דערצו פעיק. מיט איין באַװעגונג פון 
זיין אַטלעטישער געשטאַלט קאָן ער דורכברעכן דעם בלינדן טונעל, אין 
וועלכן ער האָט פאַרפירט די ליטעראַטור. דאָס װעט זיין אינטערעסאַנט! 
מיר װעלן דאָס זען, מיר װועלן זיך וועגן דעם דערוויסן !, 

אַנאַטאָל פראַנס, וועלכער האָט זיך לאַנג געואַקלט צווישן קעגנערשאַפט 
און אָנערקענונג פאַר זאָלאַס ליטעראַרישער שאפונג, האָט געענטפערט אין 
דער אַנקעטע: ,דער נאַטוראַליזם איז פאַרענדיקט. זאָלאַט ראָמאַן ,לא 
טער" איז נישט אזוי ווייט אַ װערק פון א רעאַליסט, װוי פון א פארפירטן 
אידעאַליסט. צו זען אין די פּויערן גאָרנישט מער װי חיות, װאָס לויפן 
כסדר נאָך זייער געשלעכטלעכן אינסטינקט, איז אזוי קינדיש וי צו מאַכן 
פון אַ פרוי א פארגייסטיקט ועזן, אָן יעדן סעקס. (אין ראָמאַן ;דער חלום"), 
היינט-צו-טאָג לייענען ביכער בעיקר פרויען, און אזוי וי עס פּאַסט נישט 
צו דערמאָנען אין די סאַלאָנען ,די ערד", האָט מען זיך צוגעכאַפט צו די 
פּסיכאָלאָנישע ראָמאַנען פון בורזשע. מ'וויל דאָך לייענען וועגן עראָטישש 
זאַכן, דער נאַטוראַליזם גייט אויס און ענדיקט זיך סיי צוֹלִיב געמיינקייט 
און סיי צוליב צניעות. זאָלאַ איז נישט גענוג פרייגיביק ווען ער שילדערט 
די מענטשלעכע ירידה. די צוויי ברידער גאָנקור, זיי ביידע צוזאַמען, װאָלטן 
פעיק געווען צו ראַטעװען דעם נאַטוראַליזם, און פארלענגערן זיין קיום. 
זיי װאָלטן געפונען פאַר אים אַן אינהאַלט אינעם לעבן פון דער העכערער 
געזעלשאַפט. די ליידנשאפטן פון א דאַמע זענען אַזױ אינטערעסאַנט וי די 
ליידנשאפטן פון אַ װעשערין. אָבער זשיל גאָנקור איז געשטאָרבן און עדמאָן 
האָס זיך שפּעט דערצו גענומען. ווען זאָלאַ האָט דערגרייכט זיין רום בעת 
די רעפּובליק איז געשאַפֿן געװאָרן, זענען די סאַלאָנען געווען געשלאָסן 
און ער האָט נישט געהאט קיין געלעגנהייט און אויך נישט קיין חשק צו 
באַקענען זיך מיט דער העכערער געזעלשאפט. ער װאָלט אפשר געענדערט 
די סביבה פון זיינע עקטפּערימענטן. און אפשר...", 

אַלע האָבן מיט דער גרעסטער שפּאַנונג געװאַרט דערויף, װאָס דער 
מייסטער פון נאַטוראַלזם װועט ענטפערן אוף די פאַרשידענע טענות און 
אָנקלאַגן קעגן זיין ליטעראַרישער װעלט-אָנשיאונגזאָלאַס תשובה איז 
געווען אן אויספירלעכע און לגמױי אויפריכטיקע. ער האָט געשריבן: 
;מ'זאָגט, אז דער נאַטוראַליזם האָט זיך געענדיקט. סאיז מעגלעך. מיר 
האָבן געהאַלטן אין אונדזער רשות אַ גאַנץ װיכטיקן טייל פון אונדזער 
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יאָרהונדערט. מיר האָבן זיך נישט װאָס צו באקלאָגן. מיר האָבן רעפּרעזענ- 
טירט א גענוג פרעכטיקן מאָמענט אין דער אנטוויקלונג פון די אידייען 
אין גיינצנטן יאָרהונדערט. מיר האָבן נישט קיין מורא פאַרן משפּט פון די 
שפּעטערדיקע דורות. -- עס װוּנדערט מיך, װאָס קיינער מאַכט נישט קיין 
קריטיק לגבי זיך אליין. מ'האָט טענות, אז מיר האָבן אין פאַרבינדונג מיט 
דער װיסנשאַפט צוגעזאָגט גליקן און אַ קאָנקרעטן אמת אינעם פאַרלי- 
קענען דעם אידעאַליזם, און לסוף האָבן מיר מיט דעם אָפּגענאַרט די 
מענטשן. מ'קאָן דערויף עגטספערן, אַז אָט די אומגעדולדיקע פּרעטענזיעס 
זענען מודהסתם באַרעכטיקט, וייל די ויסנשאַפט אנטװיקלט זיך נאָר 
לאַנגזאַם, און מ'דארף צו איר האָבן צוטרוי און ווארטן מיט געדולד אויף 
אירע דערגרייכונגען. די רעאקציע קעגן נאַטוראַליזם איז דעריבער פאַר- 
שטענדלעך, און זי װעט אפשר זיגן אין די נאָענטסטע יאָרן, אויב עס װעט 
זיך געפינען אַ מאַן װאָס װעט מיט זיין שטאַרקער פּערזענלעכקייט באַװוייזן 
צו רעפּרעזענטירן די אָנקלאַגעס פון נייעם דור. אין דעם פאַל קאָן טאַקע 
שטאָרבן דער נאטוראַליזם. -- אָבער קיינמאָל װעט נישט שטאַרבן אינעם 
מענטשלעכן גייסט דער גורלדיקער פאַרלאַנג, װאָס שטויסט אים צום 
אוניװוערסאַלן טאָרשן, צום זוכן דעם אמת, װוּ ער זאָל זיך נישט געפינען. דעם 
דאָזיקן פאַרלאַנג האָט מיט זיך פאַרקערפּערט, במשך פון אַ געוויסער 
תקופה, דער נאַטוראַליזם. --- איצט, װאָס װויל מען, אָנשטאָט דעם נאטוראַ- 
ליזם, אַװעקשטעלן אױיבנאָן? קעגן דער ריזיקער פּאָזיטיווער ארבעט פון 
אַ האַלבן יאָרהונדערט,. שטעלן זיי אַװעק אן אומבאקאנט שילדל מיטן 
נאָמען ,סימבאָליזט" אָדער מיט אַנדערע פּאָעטישע סימנים. זי פאַרענדיקן 
אָט דעם מעכטיקן ניינצנטן יאָרחונדערט, זיינע אוניווערסאלע ספקות, זיין 
ליײידנשאַפּטלעך זוכן פון ווירקלעכע, אמתע סודות פאַר דעם וייטערדיקן 
קיום, מיט װאָס? מיט שטאַמלען, מיט אומקלאָרע, טונקעלע שמוסערייען, 
מיט פּלאַכע לידלעך לויט געוויסע ביליקע מנהגים אין די קאַפעהײזער. 
-- די צוקונפט געהערט צו די, װאָס װעלן באהערשן די נשמה פון דער 
מאָדערנער געזעלשאפט, בכדי זי זאָל אָן דאָגמאַטישע טעאָריעס מסכים זיין 
אויף א מער לאָגישע און סימפּאַטישע פאָרעם פון איר לעבן איך גליב 
אינעם באַשרײיבן דעם אמת, אויף א ברייטערן שטח, אין א געשלאָסענעם 
צוגאַנג צו דער מענטשהייט. דאָס וועט זיין אַ מין קלאַסיציזם פון נאַטוראַ- 
ליזם. -- יאָ, ווען איך װאָלט נאָך געהאַט צייט, װאָלט איך אויפגעטאָן 
אן אַנדערע זאַך, דאָס װאָס מ'וויל און מ'דארף האָבן!". 
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ערנעסט רענאַן 1892-1823) 
באַרימטער פראַנצויזישער היסטאָריקער, שריפטשטעלער און פילאָזאָף 


קאַפּיטל זעקסאונפופציק 
פּרעזידענט פון שרייבער -פֿאריין און ;דאָס געלט" 


פון זאָלאס ענטפער אין דער דערמאָנטער אַנקעטע, איז געווען קלאָר, 
אז ער איז נישט נתפעל געװאָרן פוֹן דער קאָנצענטרירטער אַטאַקע מצד 
זיינע קעגנער און שונאים. ער איז געווען שטאָלץ מיט דעם, װאָס ער 
האָט אויפגעטאָן לטובת דער נאַטוראַליסטישער שיטה און ליטעראטור, 
און ער האָט מיט א ריינעם געוויסן געווארט אויפן משפּט פון די צוקונפ- 
טיקע דורות, 

אָבער גלייכצייטיק פילט זיך אין זיין ענטפער אַ טאָן פון רעזיגנאַציע 
און פון מידקייט, ער האָט אינערלעכע ספקות, צי ער איז נאָך ביכולת 
אויפצוטאָן אַ גייצ זאַך פאָרן תיקון און ווייטערדיקן קיום פון נאַטוראַליזם, װוי 
עס האָבן דערווארט פון. אים זיינע תלמידים, פאַרערער און לייענער, 

אויסערלעכע שוואכקייט און אינערלעכער צווייפל זענען !אָבער געווען 
סטאַבילע באגלייט-הערשייגונגען ביי דעם דאָזיקן מאן פון אויסערגע- 
וויינלעכן אַרבעטס -כּוח; פון עקשנותדיקן אויסדויער און קעמפּערישער נאטור, 
אַזױ איז ער געווען אין זיין פריעסטער ליטעראַרישער אָנהויבצייט און 
אזוי האָט יעס געדויערט. יבמשך פון זיין גאנץ לעבן. די שוואכקייט און 
ספקות זענען בלויז געווען אָטעם-פּויזעס פאַר אַ נייער ריזיקער ארבעט 
און פאַר א נייעם מוטיקן אויפטן. דער 0'אָריקער עמיל זאָלאַ איז אָפט 
געווען דערשעפּט און מיד, אזוי װי ער איז עס געווען אלס 0יאָריקער 
יונגערמאַן אין לאטיינישן קווארטאַל. אָכער דער ;זקן" איז נאָך פעיק 
געווען צו אַ התלהבותדיקן, העראָישן קאמף; וי זעלטן ווער. 

דאָס יאָר 1891 האָט זיך אָנגעהויבן פאַר זאָלאַן מיט א וויכטיקן פּער- 
זעגלעכן דערפאָלג. ‏ דער פאַריין פון די פראַנצויזישע שרײבער: 
087ע1,606 176 3605 005 8001608 1,8,, האָט אים געוויילט אַלס מיטגליד פון 
זיין פארוואלטונג און באלד אויך אַלס פאָרזיצער-פּרעזידענט. דער פאריין 
האָט שוין עקזיסטירט אַ האלבן יאָרהונדערט, און זיין הויפּט-אויפגאבע 
איז געווען אָפּצוהיטן די מאטעריעלע און מאָראַלישע רעכט פון די פּען- 
מענטשן. צווישן די ביזאיצטיקע פּרעזידענטן זענען געווען באַרימטע שׁריֹ- 

















בער, װוי, למשל, װיקטאָר הוֹגאָ. סאיז דעריבער נישט געווען קיין קליינער 
כבוד פאַר זאָלאַן, װאָט מ'האָט אים איבערגעגעבן די פירונג פון אן אין" 
סטיטוציע, װאָס איז שטאַרק רעספּעקטירט געװאָרן אין אלע ליטעראַרישע 
קרייזן, אין אַ געוויסער מאָס איז עס פאַר דעם נייעם פּרעזידענט געווען 
א סאטיספאַקציע פאר דעם דורכפאל, װאָס ער האָט מיט א פּאָר חדשים 
צודיק געליטן ביי דער װאַל-זיצונג אין דער פראַנצויזישער אקאדעמיע. 

מ'האָט זאָלאַן אַלס פּרעזידענט פון שרײיבער-פאַריין זיכער נישט 
געוויילט, בכדי סתם צו פאַרגינען אים די אָט סאַטיספאַקציע. אויך 
דאָ האָבן אים נישט געפעלט קיין שונאים און נישט-פאַרגינערס. 
דער פּאַריין וועלכער האָט געהאַט אַ שיינע טראַדיציע,. האָט גראָד 
דעמאָלט איבערגעלעבט א טיפן קריזיס. מיטגלידער האָבן אים נישט 
געטעלט, להיפך, זייער צאָל איז כסדר געוואקסן. עס האָט אָבער געפעלט 
אַן ענערגישע פירונג, װאָס זאָל ממשיך זיין די פארצוייגטע טעטיקייט 
פון ,פאַריין". זאָלאַ איז ביז איצט ווייט געשטאַנען פון דער שרייבערישער 
אָרגאַניזאַציש, ער האָט אפילו נישט אָנגעהערט צו איר. אדאנק זיינע 
פריינט, די שריפטשטעלער אַלפאַנס דאָדע און לודוויק האַלעװי, איז ער 
געװאָרן אַ מיטגליד און באַלד דער פּרעזידענט. 

דער פאַריין האָט זיך נישט טועה געווען מיט זיין אױיסװאַל, זאָלאַ איז 
נישט געווען דער מענטש, וועלכער איז יוצא מיט כיבודים, ער האָט זיך 
גלייך גענומען ענערגיש באנייען די טעטיקייט פוֹן פאַריין און אנטוויקלען 
זי אין אלע הינזיכטן, די שרייבער האָבן אין אים געפונען א טיכטיקן 
אָנפירער מיט איניציאַטיוו און אויפטו, 

אין מערץ 1891 איז דערשינען זאַלאָס נייער ראָמאַן א. נ. , דאָס געלט" 
"+14186,, וי באװוסט האָט דער מחבר באַשטימט יעדעס בוך פון 
ציקל רוגאָן-מאקאר פאַר א באזונדערן געזעלשאַפּטלעכן קלאַס און פּראָב- 
לעם. ,דאָס געלט* איז געווען דער 18-טער ראָמאַן פון אָט דער סעריע. 
אויב זאָלא האָט זיך צוערשט באשעפטיקט אינעם ציקל מיט אנדערע 
געזעלשאפטלעכע קרין, איז עס בשום'אופן נישט געװען צוליב 
דעם, װאָס ער האָט נישט גענוג אָפּגעשאצט די ראָל פון געלט-מיטלען 
אינעם מענטשלעכן לעבן אוֹן ביי די באזיצנדיקע קלאסן. וי תמיד האָט די 
צוגרייטונג פון דאָקומענטאַציע-מאטעריאל פארלאנגט פון זאָלאן א מיפולע 
אַרבעט. ער האָט זיך זייער וייניק אָריענטירט אין פינאַנציעלע ענינים 
אוןן. בערזע-טראַנזאַקציעס, וועלכע ער איז אויס געווען צו באשרייבן 
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אין זיין ראָמאַן. ער האָט דעריבער געמוזט פלייסיק שטודירן די פאַכ- 
מענישע ליטעראטור און אויך גענוי זיך אינפאָרמירן ביי די אנטשפּרעכן- 
דיקע ספּעציאַליסטן, 

וי דער גרויסער מענטשן-קענער באַלזאַק, האָט אויך דער מחבר פון 
;דאָס געלט? אָפּגעשאצט וי געהעריק די מאַטעריעלע און פּסיכאָלאָגישע 
באדייטונג פון געלט אינעם לעבן פון יחיד און כלל. אויך אין דער הינזיכט 
איז ער געװאָרן אַ גוטער תלמיד פון באַלזאַק, אָבער דאָך לויט זיין 
אייגענעם צוגאנג. בעת דער אױטאָר פון דער ,מענטשלעכער קאָמעדי" 
שילדערט אונדז געלט-גייציקע גבירים, פארליבטע אין זייערע טייערע גאָל- 
דענע מטבעות, זענען די קאפּיטאַליסטן אין זאָלאס ראָמאן, געלט-סוחרים, 
װאָס שפּילן זיך נישט אין סענטימענטן פאר זייערע אוצרות, נאָר שפּעקולירן 
געשעפטמעסיק מיט די פּאַפּירענע פאַרמעגנס. אויף דער בערזע פירן זי 
ריזיקאַלישע פינאַנציעלע שלאַכטן, און זײיערע כלי-זין זענען באנק- 
אקציעס, אָבליגאַציעס און אנדערע װערט-פּאַפּירן, דאָס געלט איז אין 
זייערע הענט נישט בלויז א מיטל צו פרנסה און רייכטום, נאָר װערט 
אויך אַ שפּיל-ליידנשאפט אין א קעגנזייטיקן קאמף אוף טויט-און-לעבן. 

ביים סוף פון ניינצנטן יאָרהונדערט האָט די אנטוויקלונג פון פיגאַנץ- 
קאַפּיטאַל גאָר אַנדערש אויסגעזען, װי מיט א האלבן יאָרהונדערט צוריק, 
אין באלזאקס צייטן. דער ריזיקער אנאָנימער קאַפּיטאַל װאָס איז קאָנ- 
צענטרירט געװאָרן אין מעכטיקע באנקן, טרעסטן און אַנדערע געלט- 
אינסטיטוטן, האָט באקומען א געװאַלטיקע שליטה אויף דעם װירטשאַפט- 
לעכן, פּאָליטישן און געזעלשאפטלעכן לעבן. זאָלאַ האָט דורכשטודירט 
דאָס גרויסע װערק פון קאַרל מאַרקס ,דאָס קאַפּיטאַל" און אנדערע שפּץ- 
טערדיקע ביכער פון װעלטבאַרימטע עקאָנאָמיסטן, װאָס האָבן פאר אים 
מגלה געווען די סאָציאָלאָגישע אַספּעקטן פון די ריזיקע ענדערונגען, וועלכע 
זענען פאָרגעקומען אין דער צווייטער העלפט פון ניינצנטן יאָרהונדערט, 
אין צוזאמענהאנג מיטן װוּקס פון קאַפּיטאַליזם און זיין פינאַנציעלער מאַכט. 

די געשעענישן אינעם ראָמאַן ;דאָס געלט" הויבן זיך אָן, ווען נאָך 
דער מלוכה-איבערקערעניש פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן, קומט אָן קיין 
פּאַריז אַריסטיד רוגאָן, דער ברודער פון זיין עקסעלענץ אויזשען רוגאָן. 
אַדאַנק אַזאַ הויכער פּראָטעקציע באַקומט אַריסטיד אַ װויכטיקן פּאָסטן און 
ער קאָן מאַכן גוטע געשעפטן. בכדי נישט צו קאָמפּראָמיטירן דעם הויכ- 
געשטעלטן ברודער, ענדערט ער זיין נאָמען אויף 5800816. אַריסטיך 
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סאַקאַר (געוועזענער רוגאָן) קויפט און פארקויפט פּלעצער. ס'איז די צייט 
פון באַראַן האָסמאַנס קאָלאָסאַלער בוי-אונטערנעמונג. דער זכות פון 
מעכטיקן קייזערלעכן דיגניטאַר איז סאַקאַרן בײיגעשטאַנען אין זיינע 
שפּעקולאַציעס און ער האָט שנעל געמאַכט אַ גרויס פארמעגן. ווען ס'איז 
אױיסגעבראָכן די מלחמה מיט פרייסן, ווערט ער נאָך רייכער צוליב זיינע 
ליפערונגען פאר דער ארמיי, אָבער די פּלוצימדיקע מפּלה פון נאפּאָלעאָנישן 
רעזשים האָט אים מיטאיינמאָל רואינירט, 

רוגאָן'סאקאר איז לויט זיין כאַראַקטער א געבוירענער ריזיקאנט און 
שפּעקולאַנט. אַזױ בלייבט ער אויך אין דער דריטער רעפּובליק. ווען עס 
האָט אים אויסגעפעלט די פּראָטעקציע פון זיין ברודער, דעם קייזערלעכן 
דיגניטאר, געפינט ער באלד א נייע מאכט, װאָס שטיצט זיינע פינאַנציעלע 
קאָמבינאַציעס. סאַקאַר האָט געגרינדעט א קאַטױלישע באַנק, װאָס װוערט 
פאַװואָריזירט דורך דער קירך און די פארמעגלעכע קאָנסערװאַטיװו-רעאַקי 
ציאָנערע קרייזן. 

צווישן דער דאָזיקער קאַטױלישער באַנק און דעם יידישן באַנקיר 
גונדערמאן הויבט זיך אָן אַ ריקזיכטסלאָזער קאַמף אויף דער בערזע. אין דער 
געשטאַלט פון גונדערמאַן דערקענט מען דער פּאַריזער באַראָן אלפאָנס 
ראָטשילד -- דעם פארואלטונגס-מיטגליד פון דער מלוכהשער באַנק- 
דע-פראנס, דעם פּרעזידענט פון די ,צפונדיקע איזנבאנען" א.א װ. 
גונדערמאַנס באַנק פאַרטרעט יידישע און פּראָטעסטאַנטישע קונדשאַפט, 
זי איז א רעפּובליקאנישע לויט איר פּאָליטישער אָריענטאַציע. אויף דעם 
אופן נעמט אָן דער צוויי-קאַמף צווישן דער באַנק פון סאַקאַר און דער באַנק 
פון גונדערמאַן, נישט נאָר אַ פּערזענלעכן כאַראַקטער נאָר אוֹיך אַ פֹּאָלֵי- 
טישן, און שפּיגלט אָפּ דעם געראַנגל, װאָס קומט פאָר אין דער דריטער 
רעפּובליק צווישן ביידע קעגנערישע לאַגערן. דאָס גיט דעם מחבר א 
ברייטע מעגלעכקייט צו שילדערן די פינאַנציעלע הינטערקוליסן פון דעם 
פארביטערטן פּאָליטישן און געזעלשאפטלעכן קאַמף אין פראנקרייך צו 
יענער צייט. עס טרעט אויך אויף אין ראָמאַן אַ סאַציאַליסט, מארקסנס 
א תלמיד, וועלכער איז קריטיש געשטימט קעגן ביידע צעקריגטע קאַפּיטא- 
ליסטישע גרופּן, און ווערט דורכן מחבר געשילדערט אין פּאָזיטיוון ליכט, 
װאָס איז זיכער געווען א פועל:יוצא פון זאָלאס סימפּאַטיע פאר דעם 
סאָציאליזם. בי | 

די שפּעקולאַציעס פון סאקארן האָבן לכתחילה געהאט אַ גאָר גרויסן 
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דערפֿאָלג. זיינע אקצעס זענען אויף דער בערזע געשטיגן פון 500 אויף 
0 פראנק. דער באַנקיר גונדערמאַן באַטראַכט אָבער דעם טריומף פון 
זיין קאַטױלישן קאָנקורענט מיט א רואיקן, פלעגמאַטישן געמיט. גונדער- 
מאן איז אַ מענטש פון איינגעבוירענער אינטעליגענץ, מיט א שטאַרקן 
אַרבעטס-כוח און אייזערנעם ווילן. אַ דאַנק די דאָזיקע מעלות אוֹן דעם 
מזל װאָס באַגלײיט תמיד זיינע געשעפטן האָט ער פאַרצענפאַכט דאָס 
פאַרמעגן, די ירושה פון זיינע אבות. זיין געלט-קאַפּיטאַל װאַקסט אומאויפ- 
הערלעך ביז צו א פאַנטאַסטיש-ריזיקער סומע. געלאַסן און סיסטעמאַטיש 
גרייט ער צו די מפּלה פון זיין קאָנקורענט. ער לאָזט דעם קאַטױלישן 
באַנקיר טרייבן זיינע נערוועזע, ריזיקאַלישע שפּעקולאַציע:שטיק, און 
ווען סאַקאַר איז שוין פּינאַנציעל דערשעפּט דורך זיינע פּירהוס-נצחונות, 


5 
א 


2 אט 
7 


002 





אַ קאַריקאַטור נאָכן דערשיינען פון ראָמאַן ,, דאָס געלט? : זאָלאַ אין אַ פּראָלעטאַרישן 
הילוך קלאַפּט אין דער טיר פון דער פראַנצויזישער אַקאַדעמיע 
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גייט גונדערמאן פּלוצים אריבער צו זיין גוט-צוגעגרייטער אַטאַקע, מיט 
דער הילף פון זיינע מיליאָנען. סאַקאַר האַלט נישט אויס אָט די שווערע 
קעגנערישע אָפענסיווע, ער ברעכט זיך צוזאַמען און װערט פולשטענדיק 
רואינירט. זיין ירידה פונעם העכסטן מאַכט-שטאַפּל צום חרפהדיקן 
באַנקראָט און אַרעסט, איז א דערשיטערנדיקע מענטשלעכע דראַמע. די 
מעכטיקע פריינט, וועלכע ער האָט מיט זיינע שפּעקולאַציעס רייך געמאַכט, 
פאַראַטן אים און לאָזן אים אויף הפקר. אָבער סאַקאַר געהערט נישט צו 
די מענטשן װאָס קאַפּיטולירן. זיצנדיק אין דער תפיסה, גרייט ער צו 
פּלענער פאר נייע אונטערנעמונגען און פרישע שפּעקולאַציעס. 

אויב ,זשערמינאל" איז געווען דער ערשטער גרויסער ראָמאַן וועגן 
דעם ארבעטער-קלאָס, איז ,דאָס געלט? געװאָרן דער ערשטער ראָמאַן 
וועגן דעם פינאנץ-קאַפּיטאל, 


קאפּיטל ויבנאונפופציק 
זאָלאס באציונג צו יידן 


דער באנקיר גונדערמאַן איז נישט דער איינציקער ייד, װאָס װערט 
געשילדערט אינעם ראָמאַן ,דאָס געלט". דער אָנטײל פון יידן אין זי 
בערזע-געשעפטן און פינאנציעלע שפּעקולאַציעס אין פראנקרייך איז דעמאָלט 
זיכער געווען א סך גרעסער, אין פארגלייך צו דער צאָל פון דער יידישער 
באַפעלקערונג, די דאָזיקע באַנקירן, בערזע-מעקלער, שפּעקולאנטן און 
אַפעריסטן פון יידישער אָפּשטאַמונג, האָבן פאַרשטענדלעך נישט אַרױיס- 
גערופן קיין גרויסע סימפּאַטיע ביי די נישט-יידן. אויך זאַלאָס באַציונ. 
צו זי איז אין אלגעמיין געווען זייער א קריטישע אוֹן גישט-פריינטלעכע. 

וי געזאָגט, זענען שוין אין זיינע פריערדיקע ראָמאַנען געשילדערט 
געװאָרן יידישע פּערסאָנאַזשן. אין דעם בוך , זיין עקסעלענץ אויזשען רוגאָן" 
איז פאַראַן אַ ייד מיטן נאָמען קאַהן. דאָס איז אַ זון פון אַ רייכן באַנקיר אין 
באָרדאָ. מיט שפּעקולאַציעס און מיאוסע מאַכינאַציעס האָט ער כסדר פאַר" 
גרעסערס זיין פאַרמעגן. ער װערט אַ ריזיקער אונטערנעמער פון באַנען 
און שטאָל-פאַבריקן, און אויך אַן איינפלוסרייכער פּאָליטיקער און דעפּוטאַט. 

אין ,נאַנאַי, זיין שפּעטערדיקן ראָמאַן, האָט זאָלאַ ווידער געגעבן אַ 
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יידישע געשטאַלט. דאָסמאָל איז עס דער דייטשער ייד, שטיינער, װעלכער 
האָט אַדאַנק זיינע קאָמבינאַציעס אָנגעזאַמלט אַ מיליאָנען-פאַרמעגן, און 
פאַרטאכלעוועט עס דאַן לייכטזיניק אין דער געזעלשאַפט פון זיין ;געליבטער" 
קורטיזאַנע נאַנאַ. 

זיכער איז עמיל זאָלאַ אויך אין זיין באַציאונג צו יידן באַאיינפלוסט 
געװאָרן דורך פאַרשידענע מענטשן און פאַקטן, דורך סוביעקטיוע און 
אָביעקטיווע סיבות, דורך פּאָזיטיווע אין נעגאַטיװוע דערשיינונגען אַ 
געוויסע צייט איז ער געשטאַנען אונטער אַ שטאַרקער השפּעה פון באַרימטן 
פראַנצויזישן שריפטשטעלער אויזשען סי (1804--1857) וועמענס 30-טער 
יאָרצײיט זייט זיין פריצייטיקן טויט, איז גראָד דעמאָלט אומעטום דערמאָנט 
געװאָרן. זיין ראָמאַן ,דער אײיביקער יידישער װאַנדערער" 9101 6165 
'?מהעצם, וועלכער האָט בשעתו ארויסגערופן אַ גרויס אויפזען, איז דורך 
זאָלאן אַ פּאָר מאָל געלייענט געװאָרן מיט גרויס אינטערעס. אָן ספק האָט 
דער טראגישער גורל פון יידישן יחיד און כלל. דעם הײמלאָזן און 
גערודפטן, -- דערשיטערט די סובטעלע דיכטערישע נשמה פון צוקונפ" 
טיקן דרייפוס-פאַרטיידיקער. אגב, איז אויזשען סי לאַנג פאַרבליבן אַ 
באַליבטער שריפטשטעלער פון זאָלאַן, נישט נאָר צוליב זיין ליטערארישן 
מעטאָד, נאָר אויך צוליב זיין פּערזענלעכן קעמפערישן לעבן, װאָס האָט 
אַרויסגערופן באַװוּנדערונג ביים יונגן רעפּובליקאַנישן שרייבער-דור. נישט 
אײינמאָל האָט זאָלאַ געטראַכט, אַז זיין מאָראַלישער חוב איז נאָכצוטאָן דעם 
בײישפּיל פון דאָזיקן שריפטשטעלער, - 


אויזשען סי האָט געשטאַמט פון דער העכסטער אַריסטאָקראַטיע, ער 
איז אָבער פון איר פולשטענדיק אַװעק, און האָט זיך געשטעלט אין די 
פאָדערשטע רייען פון די ראַדיקאַלע דעמאָקראַטן. ביז צום סוף פון זיין 
לעבן האָט ער, וי אַ סאָציאַליסטישער דעפּוטאַט, געקעמפט פאַר מענטש- 
לעכער גערעכטיקייט און קעגן דער דעספּאָטישער הערשאַפט פון נאפּאָי 
לעאָן דעם דריטן. אין זיינע ראָמאַנען : ;די סודות פון פּאַריז" און אַנדערע, 
האָט ער אויף אַ אַ געפילפולן אופן באַשריבן די אָרעמקײט און די ליידן פון 
די פאָלקס-מאַסן. זאָלאַ האָט ביי אים אַ סך געלערנט בנוגע זיין פאַנטאַזיע" 
רייכער שילדערונג וועגן מענטשן און זאָכן, און אויך בנוגע דער טיפער 
פּאַרשטענדעניש פאר נייע סאָציאַלע אידייען. 

אָבער דער מחבר פון רוגאָן-מאַקאַר האָט אין זיין רעאַלן לעבן געהאַט 
צו טאָן מיט אַנדערע יידן וי יענעי װאָס זענען אין ליטעראַרישער האַלב- 
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מיסטישער געשטאַלט געשילדערט געװאָרן אין דערמאַנטן ראָמאַן פון 
אויזשען סי. שטודירנדיק די סביבה, וועלכע ער האָט געדאַרפט באַשרײבן 
אין זיינע װערק, איז זיך זאָלאַ צונויפגעקומען מיט וירקלעכע יידן" 
סוחרים און שפּעקולאַנטן, רייכע אונטערנעמער און געװויסנסלאָזע פּאָליטי- 
קער. דאָס זענען לרוב געווען מענטשן נישט-סימפּאַטישע און אַפילן מיאוסע, 
לויט זייער כאַראַקטער און אויפפירונג. זיכער האָבן די יידן נישט פאר" 
שאַפט קיין גרויס כבוד דעם יידישן נאָמען. ווען זאָלאַ שילדערט אונדז אָט 
די געשטאַלטן נישט נאָר וי פּיאַװוקעס אויף פראַנקרייכס אָרגאַניזם נאָר 
אויך װוי העסלעכע רענעגאַטן פון אייגענעם יידישן פאָלק, וי זיי שטאָלצירן 
מיט זייער רייכער משומדים-קאריערע און מיט זײיער קאָמישער פריש." 
געבאַקענער קאַטױלישער פרומקייט, פילן מיר בפירוש, אַז דאָס שרייבט 
אַ מענטשן-פריינט, װאָס האַסט בלויז דאָס געמיינע און מיאוסע. אין זאָלאַס 
ראָמאַנען געפינען זיך טײילמאָל אַנטי-ײידישע, אַנטיסעמיטישע מיינונגען 
און באַמערקונגען, אַרױסגעזאָגטע קעגן די דאָזיקע מינדערווערטיקע יידישע 
טיפּן דורך פאַרשידענע נישט-יידן. | 

די דרייפוס-אַפערע, װאָס האָט דעם גרויסן שריפטשטעלער דערנעג- 
טערט צום יידישן פּראָבלעם, איז געװאָרן אין דער הינזיכט אַ ראַדיקאַלער 
איבערברוך אין זאָלאַס ליטעראַרישער שאַפונג. ער האָט זיך באַקענט מיט 
אַן אַנדערן טיפּ ייד, וי די, וועלכע ער האָט ביז איצט געשילדערט. מיט דער 
װאַקסנדיקער אימיגראַציע פון מזרח-אײיראָפּע איז אַלץ גרעסער געװאָרן 
אין פראַנקרייך די צאָל פון יידישע אַרבעטער און בעלי-מלאכות. די פּראָמע- 
סיאָנעלע יידישע אינטעליגענץ, אַן אַרבעטסזאַמע, פעיקע און ערלעכע, 
איז אין פראַנצויזישן גייסטיקן און עקאָנאָמישן לעבן אַלץ מער פארטרעטן 
געװאָרן, שאַפנדיק אלגעמיין-אָנערקענטע פּראָדוקטיווע ווערטן. אין זאָלאָס 
שפּעטערדיקע ראָמאַנען קומט טאַקע צום בולטן אויסדרוק זיין געענדערטע 
באַציאונג לגבי יידן. ער שילדערט יידישע געשטאַלטן --- איידעלע מענטשן 
און טרוימערישע אידעאַליסטן, 


עס איז אָבער פאַלש צו מיינען, אַז ביז צום דרייפוס-פּראָצעס איז עמיל 
זאָלאַ געווען אנטיסעמיטיש געשטימט. ער האָט תמיד און אומעטום מיט 
עקשנות און קנאות געזוכט דעם אמת און בלויז דעם אמת, אָן וועלכער 
ס'איז פאַלשער פאַרקליידונג. אַזױ האָט ער אויך געזען און באַשריבן די 
יידן, װאָס זענען אים באַקאַנט געװאָרן אין דער סביבה פון זיינע ראָמאַנען. 
ס'איז נישט געווען זיין שולד, װאָס אָט די יידן האָבן נישט געקאָנט אַרויס- 
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רופן צו זיך קיין שום סימפּאַטיע. עס װאָלט געווען אַן אבסורד צו פאַר- 
לאַנגען פון זאָלאַ, דעם רעאַליסטישן שילדערער פון דער אמתער וירק- 
לעכקייט, אַז ער זאָל צוליב דאָגמאַטישער אהבת-ישראל, פעלשן דאָס 
אָביעקטיווע בילד און נישט נאָטירן די אויטענטישע, הגם פּיינלעכע אַנטי 
יידישע אויסדרוקן, מיט וועלכע די קריסטלעך-פראַנצויזישע געזעלשאַפט 
האָט /מכבד" געווען די דערמאָנטע העסלעכע יידישע רענעגאַטן 

זאָלאַ איז נישט געווען קיין אַנטיסעמיט פּאַר דעם דרייפוס-פּראָצעס, 
און ער איז אויך נישט געװאָרן קיין פילאָסעמיט נאָכן פּראָצעס. בלויז אין 
דעם שטח פון אמת דאַרף מען זוכן דעם שליסל צו זיין באַציאונג לגבי יידן, 
ער האָט אויפגענומען דעם געפערלעכן קאַמף לטובת דרייפוסן, נישט וייל 
ער האָט באַקומען רחמנות אויפן יידישן אָפיציר, נאָר ווייל ער איז געווען 
טיף איבערצייגט אין זיין אומשולד. זאָלאַ האָט געשריבן און געקעמפט 
פאַר די יידישע רעכט, נישט ווייל ער האָט ליב-באַקומען די יידן, נאָר ווייל 
אַזױ האָט פון אים פאַרלאַנגט זיין געוויסן וועגן גערעכטיקייט און יושר. 
אויך אין דער יידישער פראַגע האָט ער געזוכט און געפונען דעם גאַנצן 
ריקזיכטסלאָזן אמת, 

די סקאַנדאַלן פון דער בערזע און פינאַנס-קאַפּיטאַל, אין וועלכע 
פאַרשידענע קאָמבינאַטאָרן פון יידישן אָפּשטאַם זענען געווען פאַרמישט, 
האָבן דעמאָלט, ביים סוף פון ניינצנטן יאָרהונדערט, אויפגערודערט גאַנץ 
פראַנקרייך. נאָך איז פריש אין זכרון געווען די אפערע פון יידישן פינאַנסיסט 
זשיל-איזאַק מירע, װאָס האָט אָנגעהויבן זיין קאַריערע וי אַ ווינקל-מעקלער 
אויף דער פּאַריזער בערזע און איז דערגאַנגען ביז צו דער הויכער מדרגה 
פון אַ הױפּט:דירעקטאָר אין דער צענטראַלער קאַסע פון די פראַנצויזישע 
אייזנבאַנען. ער איז געװאָרן אַרעסטירט און פאַראורטיילט צו שװוערער 
תפיסה, ווייל מ'האָט אים פאָרגעװאָרפן גרויסע געלט-מיסברויכן. הגם ער איז 
לסוף באַפרײיט געװאָרן, האָט אָבער די דאָזיקע אַפערע אָנגעמאַכט אַ סך 
ביי! בלוט און אַרויסגערופן אַנטיסעמיטישע שטימונגען צװישן דעם 
קריסטלעכן המון. | 

דער פאַרביטערטער צוויי- קאַמף צווישן דעם קאַטױלישן שפּעקולאַנט 
סאַקאַר און דעם יידישן באַנקיר גונדערמאַן, וועלכן זאָלאַ האָט באַשריבן 
אין זיין ראָמאַן ,דאָס געלט", איז געווען אַ בעלעטריסטישע שילדערונג פון 
ווירקלעכע, דעמאָלט פאָרגעקומענע געשעענישן. אַ פּאַריזער צוקער-בעקער 
מיטן נאָמען באָנטו איז אַדאַנק זיינע וועלט:באַרימטע קיכלעך געװאָרן 
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רייך. אָבער דעם צוקער-בעקער האָט זיך פאַרגלוסט צו װערן איך אַ 
פינאַנט-מאַגנאַט, זיין באַנק איז געװאָרן א געלט-אינסטיטוט אַרום וועלכן 
עס האָבן זיך געפּאָרעט איינפלוסרייכע קאַטױליש-רעאַקציאַנערע קריזן 
צווישן די פאַרװאַלטונגס-מיטגלידער פון דער באַנק האָט מען געפונען 
פאָרשטייער פון דער העכסטער פראַנצויזישער אַריסטאָקראַטיע, וועלכע 
זענען גלייכצייטיק אויך געווען שטיצער פון דרימאָנס אַנטיסעמיטישער 
טאָגצײיטונג "2824016 1186 168,, (;דאָס פרייע װאָרט=). 

בּאָנטוס פינאַנס-אינסטיטוט האָט געהאַט א גרויסן דערפאָלג. זיינע 
אַקציעס זענען אויף דער בערזע כסדר געשטיגן, און זענען פאַרשפּרײט 
געװאָרן צווישן די גלחים און דעם פרומען קאַטױלישן מיטלשטאַנד. די 
באַנק איז אױיסגעװאַקסן צוֹ אַ מעכטיקן געלט-איגסטיטוט, װאָט האָט געקאָנט 
ווערן אַ געפערלעכער אינסטרומענט אינעם קאַמף קעגן דער רעפּובליק 
און איר וועלטלעך-דעמאַקראַטישער אַנטװיקלונג, 

די רעגירונג איז דעמאָלט געווען אַ דאַדיקאַלירעפּובליקאַנישע, אָנגע- 
פירט פון קעמפערישע דעמאָקראַטן, זי האָט זיך גענומען גרייטן צו א 
קאָנטר-אַטאַקע קעגן די פינאַנסיעלע מאַכינאַציעס פון דער קאַטױלישער 
באַנק, גלייכצייטיק האָט באַראָן אלפאָנס ראָטשילד זאָלאַס באַנקיר גונדער- 
מאַן) מאָביליזירט זיינע ריזיקע קאפּיטאלן, בכדי מיט איין געוואלטיקן קלאַפּ 
צו פאַרגיכטן דעם קאַטױלישן קאָנקורענט. ראָטשילדס באַנק האָט זיך בעיקר 
געשטיצט אויף יידישע און פּראָטעסטאַנטישע קליענטן און איז געווען 
איינגעשטעלט לטובת דעם רעפובליקאַנישן רעזשים, 

דעם סילוועסטער פון יאָר 1881 האָבן די טויזנטער אַקציעס-באַזיצער 
פון דער באנק באָנטו, װאָס האָבן זיך רעקרוטירט פון דער קאַטױלישער 
קירך און אירע געזעלשאַפטלעכע קרייזן, געפייערט מיט גרויסער שמחח. 
זייער באַנק האָט אָנגעזאָגט צום נייעם יאָר נאָך גרעסערע רװחים. אָבער 
דריי װאָכן שפּעטער איז די קאַטױלישע באַנק צװאַמענגעבראָכן, זי 
האָט געמוזט אָפּשטעלן אירע צאָלונגען, און איר באנקראָט איז געווען א 
פולשטענדיקער. באָנטו און זיין דירעקטאָר זענען געװאָרן אַרעסטירט און 
פאַראורטיילט צו לאַנגער תפיסה-שטראָף. דער צויי-קאַמף האָט זיף 
געענדיקט מיטן טריומף פון באַראָן ראָטשילד, 

טויזנטער קאַטױלישע משפּחות האָבן פאַרלוירן זייערע אָפּשפּאָרונגען. 
די פאַרביטערונג פון די געליטענע איז געווען אין לשער. די קלעריקאַלץ 
און רעאַקציאָנערע אַגיטאַציע האָט באַקומען אַ פרישן ברעןישטאָף אין 
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זייער העצע קעגן יידן. אַ געפערלעכע כװאַליע פון אַנטיסעמיטיזם האָט 
פאַרפלייצט דאָס גאַנצע לאַנד. אויף די גאַסן פון פּאַריז זענען פראַנק און 
פריי פאַרשפּרײט געװאָרן אַנטיזײידישע פּאַמפּלעטן, צייטונגען און בראָשורן. 
פון דײטשלאַנד איז אַריבערגעקומען אָט די נײע אידעאָלאָגיע 
פון ראָסן-אַנטיסעמיטיזם, װאָס האָט אויך אין פראַנקרייך געפונען אירע 
אייגענע טעאָרעטיקער. דער דערמאָנטער דרימאָן, אַ געשיקטער זשורנאַליסט, 
האָט פאַרשטאַנען אויסצונוצן די גינסטיקע קאָניונקטור, ער האָט אַרויס- 
געגעבן א בוך א. נ. ,דאָס יידישע פראנקרייךף" "10106 218006 18 וּוּ 
ס'איז , באַװיזן" געװאָרן, אַז דאָס גאַנצע לאַנד איז באַהערשט דורך דעם 
יידישן פינאַנס-קאַפּיטאַל. דאָס דאָזיקע בוך, װאָס האָט אויף אַ נידערטרעכ- 
טיקן אופן געהעצט קעגן דער יידישער באַפעלקערונג, איז פאַרשפּרײט 
געװאָרן ‏ אין אומצאָליקע אױיסלאַגעס און האָט געהאַט א רייקן 
דערפאָלג. עס אָרגאַניזירט זיך דאַן א ברייט-פאַרצווייגטע באַוועגונג מיטן 
נאָמען: ,נאַציאָנאַל-אַנטיסעמיטישע ליגע אין פראַנקרייך". דרימאָנס ניי" 
געגרינדעטע גרויסע צייטונג קלאַ ליבער פּאַראָלי האָט טאָג בײי-טאָנ 
אַגיטירט קעגן די יידן און זייער מכלומרשטער הערשאַפט אין פראַנקרייך, 


דער נייער פינאַנסיעלער סקאַנדאַל, די פּאַנאַמאַ אַפּערע, אין וועלכער 
עס זענען פֿאַרמישט געווען פּערזענלעכקייטן פון הערשנדיקן רעפּובלי- 
קאַנישן רעזשים, האָט אַרויסגערופן אַ שטורעם אין גאַנצן לאַנד. ווידער 
האָבן טויזנטער משפּחות פון מיטלשטאַנד פאַרלוירן זייערע אָפּשפּאָרונגען. 
ליידער, זענען אין דער נייער אַפערע אַריײנגעמישט געווען אויך אַ פּאָר 
קאַפּיטאַליסטןײידן, צווישן זיי דער באַנקיר באַראָן זעאַק ריינאך, אַ נאָענטער 
קרוב פון די באַרימטע פּאַליטיקער און געלערנטע. די דרי ברידער: 
זשאָזעף, סאלאָמאן און טעאָדאָר ריינאַך. צוליב דעם שטורעם זענען געפאַלן 
מיניסטעריומס, און די אַנטיסעמיטישע דעפּוטאַטן האָבן פאַרלאַנגט, אַז מ'זאָל 
אױיסגראָבן און פּאַלמעסן דעם קערפּער פין באַראָן ריינאַך, וועלכער איז 
פּלוצלינג געשטאָרבן. 

פארשטענדלעך, אַז אָט די געשעענישן האָבן דֶער אַנטיסעמיטישער 
פּראָפּאַגאַנדע צוגעשטעלט אַ פרישן העץ-מאַטעריאַל. אין דעם זעלבן יאָר 
1, ווען ס'איז דערשינען זאָלאַס ראָמאַן ,דאָס געלט", האָט אַ גרופע 
דעפּוטאַטן אַרײינגעטראָגן אין פּאַלעי-בורבאָן א פאָרמעלן פאָרשלאַג, אַז 
מ'זאָל אַלע יידן אַרױסטרײבן פון פראַנקרייך און קאָנפיסקירן זייער האָב- 
און-גוטס, 
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נישט עמיל זאָלאַ און נישט אַנדערע פאָרשריטלעכע שריפטשטעלער און 
פּאָליטיקער, האָבן לפי-שעה אָפּנעשאַצט װי געהעריק די געפערלעכע 
סכנה, װאָס האָט געדראָט דעם לאַנד מצד דער װאַקסנדיקער אַנטידיידישער 
אַגיטאַציע. זיי האָבן זיך און אַנדערע געטרייסט, אַז דאָס איז בלויז אַ פאָרי- 
בערגייענדיקע רעאַקציע קעגן רייכע יידישע פינאַנסלייט. זיי האָבן לגמרי 
נישט דערשאַצט דעם פאַרנעם און צִיל פוֹן דער אַנטיסעמיטישער באווט- 
גונג. ערשט בעת דער דרייפוס-אַפערע איז זיי קלאָר געװאָרן, אַז דאָ מיינט 
מען נישט אַזױ ווייט די יידן, װי די פאַרהאַסטע דעמאַקראָטישע רעפּובליק, 
וועלכע מ'וויל פאַרניכטן מיט דער חילף פון דער אַלטער, פּאָפּולערער 
אַנטידיידישער דעמאַגאָגיע. װאָלט דער רעפּובליקאַנישער לאַגער באַצײיטנט 
דאָס פאַרשטאַנען, װאָלט זיין שפּעטערדיקער קאַמף קעגן דער מעכטיקי 
געװאָרענער רעאקציאָנערער סכנה, געווען אָן ספק א סך א ליכטערער, 
מ'האָט פאר דעם פּאַטאַלן טעות געמוזט דאַן באַצאָלן מיט שווערע פערזענ- 
לעכע קרבנות. די דאָזיקע פעסטשטעלונג איז אויך נוגע עמיל זאָלאַ. 


קאַפּיטל אכטאונפופציק 


אַ נייע פאָטערלעכע פרייד ! זשאַק עמיל 


,דאָס געלט"* האָט אין אלגעמין געפונען אָנערקענונג ביי דער 
ליטעראַרישער קריטיק. אנאטאָל פראַנס איז געווען אַנטציקט פֿון זאָלאַס 
בוך און האָט דערקלערט: ,סאיז מאַסיוו און שווער, אָבער אויך סאָליך, 
דידאַקטיש, ענציקלאָפּעדיש און מיט אַ סך שכל געשריבן?. פון די רע" 
צענזיעס וועגן דעם ראָמאַן איז כדאי נאָך צו דערמאָנען דעם אויספירלעכן 
אַרטיקל, וועלכן פּאָל לאַפאַרג, דער באַרימטעד פירער פון די פראַנצויזישע 
סאַָציאַליסטן, אגב אַן איידעם פון קאַרל מאַרקס, האָט דעמאָלט פאַרעפנט. 
לעכט אין קארל קויטסקיס צייטשריפט ,די גייט צייט". לאַפאַרג, װאָס 
איז אויך געווען אַ ליטעראַרישער קריטיקער, האָט זיך ביז איצט װײניק 
באַגײסטערט מיט זאָלאַט שאפונגען. דאָסמאָל איז ער אָבער געװאָרן מלא 
התפּעלות און האָט געשריבן: ,אַ װערק װי ,דאָס געלט", דערהויבט זיך 
אַ סך העכער פון דעם געויינלעכן ראָמאַנען-ניואָ. סאיז אַ שאָד, װאָס 
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עס װעט נישט האָבן דעם זעלבן דערפאָלג וי ,נאַנאַ" אָדער ;ל'אַסאָמואַר", 
ווייל ;דאָס געלט* װעט זיכער בלויז פאַראינטערעסירן די לייענער, װאָס 
ווילן זיך באַקענען מיט דער װעלט פון דער בערוע. ס'איז אַ שלעכטער 
סימן פאַר דעם ברייטן לייענער-עולם, אויב ער װייסט נישט געהעריק 
אָפּצושאַצן דעם וערט פון אַזאַ. ראָמאַן". כידוע, איז פֹּאָל לאַפאַרג 
געווען באאיינפלוסט פון געוויסע אַנטיסעמיטישע שטימונגען. עס װאָלט 
אפשר געווען אַן אינטערעסאַנטע אויפגאבע פאַר אַ פּסיכאָלאָג צו דער- 
פאָרשן, וי ווייט די שילדערונג פון אַנטיפּאַטישע יידישע שפּעקלאַנטן 
אין זאָלאַס ראָמאַן, האָט אַרויסגערופן דעם ענטזיאַזם פון לאַפֿאַרג גראָד 
ביים בוך , דאָס געלט". עס דערמאָנט זיך אויך, ביי דער געלעגנהייט, די 
פאַרביסענע פיינטשאַפט פון לאפארגס שווער צום יידישן פינאנס-קאַפּיטאַל 
און צום יידנטום בכלל, 

קוים פאַרטיק געװאָרן מיטן בוך וועגן דער בערזע, האָט זיך זאָלאַ 
גלייך גענומען שרייבן אַ נייעם ראָמאַן, װאָס איז געווען געווידמעט דער 
אָרמײ, אויפן פאָן פון דער פראַנצויזיש-פּרייסישער מלחמה אין יאָר 1870 
און דער מוראדיקער מפּלה ביי סעדאן דאָס נייע װוערק האָט טאַקע 
געהייסן ;לאַ דעבאַקל* (;די מפּלה"). װי תמיד, האָט די צוגרייטונג פאַר- 
לאַנגט פון מחבר אַ סך אַרבעט און מי, ער איז אַ לענגערע צייט געווען 
אינגאַנצן איבערגעגעבן דער מיליטערישער פאך-ליטעראטור און האָט 
פלייסיק געזאַמלט אַ רייכן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל, 

זייער כאַראַקטעריסטיש זענען געווען די תשובות, וועלכע זאָלאַ האָט 
צו יענער צייט געגעבן אויף אַ פראַגעבויגן פון אַ געוויסן זשורנאַל: 

פראַגע : מיין װויכטיקסטע כאַראַקטער-אײגנשאַפּט! -- ענטפער : דאָס 
ווייס איך נישט ! 

וועלכע מעלה איך זוך קודם-כל ביי אַ מאַן? -- ענטפער : גוטסקייט ' 

און ביי אַ פרוי ? --- ענטפער : דעליקאַטע געפילן: 

וועלכע באַשעפטיקונג האָב איך אַמײסטן ליב? --- ענטפער: אַרבעט! 

וועלכע קאָליר איז מיר אַמליבסטן? -- ענטפער: רױט! 

וועלכע העלדן זענען מיר די נאָענטסטע אין אַ דערציילונג! -- 
ענטפער : די, װאָס זענען נישט קיין העלדן ! 

וועלכן כאַראַקטער איך פאַראַכט אמייסטן! -- ענטפער: די פאַרע" 
טער ! - | 
וועלכע מיליטערישע דערשיינונג איך באוונדער אַמײסטן? -- 
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ענטפער : דעם פּשוטן זעלנער, וועלכער שטאַרבט און ווייסט אַפּילו נישט 
צוליב וװאָס ! 

וי װאָלט איך װעלן שטאַרבן? --- ענטפער : פּלוצלינג! 

- אין אַפּריל 1891 איז זאָלאַ אַרױסגעפאָרן צוזאַמען מיט אַלעקטאַנדרין 

אין דער אומגעבונג פוֹן סעדאַן, ער האָט געװאָלט זען מיט אייגענע אויגן די 
ערטער, װוּ ס'איז פאָרגעקומען מיט צװאַנציק יאָר צוריק די טראַגישע 
קאַטאַסטראָפע פון דער פראַנצויזישער אַרמײ און פון דער קיזערלעכער 
אימפּעריע. ער איז זיך דאָ צונויפגעקומען מיט עלטערע מענטשן, װאָס 
האָבן אַליין געזען די בלוטיקע שלאַכטן און האָבן מיט אויפריכטיקער 
פּשטות דערציילט וועגן די שרעקלעכע מלחמה-סצענעס, ביי וועלכע זי 
אַליין זענען געווען עדות. אין אַ געדונגענער קאַרעטע איז זאָלאַ במשך 
פון אַ פּאָר װאָכן אַרומגעפאָרן איבער אַלע פעלדער און מקומות, װוּ 
עס זענען פאָרגעקומען די היסטאָרישע געשעענישן אין איין האַנט האָט 
ער געהאַלטן אַ גרויסע גענויע מאַפּע פון דער גאַנצער סביבה און אין דער 
אַנדערער אַ דיקן העפט, װוּ ער האָט נאָטירט באַמערקונגען, אינטאָרמאַציעס 
און אַפּילו מלחמה-אַנעקדאָטן, װאָס די אָרטיקע תושבים האָבן אים 
דערציילט, 

צוריקקומענדיק קיין פּאַריז, האָט זאָלאַ ווייטער געזאמלט די נויטיקע 
מאַטעריאַלן. ער איז גאַנצע טעג אָפּנעזעסן אין ביבליאָטעקן, און אויך זי 
באַראָטן מיט היסטאָריקעד און מיליטער-לייט. ער האָט געלייענט װערק פון 
פראַנצויזישע און דייטשע סטראַטעגיקער װעגן דער קריגס- קאַמפאַניע 
אין יאָר 1870, און זכרונות-ביכער פון פארשידענע מלחמה-אַנטיילנעמער, 

ס'איז געקומען דער זומער 1891. וידער האָט זאָלאַ צוזאַמען מיט 
זיין פרוי פארלאָזט פּאַריז, זיי זענען דאָסמאָל געפּאָרן צום דרום, אין 
דער סביבה פון די פּירענעען-בערג. פוֹן אַלע נאָענטע פריינט, האָט בלוין 
אַנרי סעאַר געװוּסט, אַז דער מייסטער פאַרלאָזט איצט נישט גערן די 
הױפּטשטאָט. זשאַן איזן געווען אין די ,הויכע חדשים", און זאָלאַן האָט 
יעדן טאָג געקאָנט דערװאַרטן די פריילעכע בשורה, אַז ער איז, מיט 
מזל, געװאָן צום צווייטן מאָל אַ טאַטע. ביי דעם מצב, האָט ער פאַר- 
שטענדלעך נישט געהאַט קיין חשק צו פאַרלאָון פּאָריז. ער איז אָבער 
געפאָרן באין ברירה, וייל ער האָט שוין פריער צוגעזאָגט זיין פרוי אַ 
וואַקאַנסן-רייזע אין די פּירענעען. דער נערוועזער צושטאַנד פון אַלעק- 
סאַנדרין האָט דורכאויס פאַרלאַנגט, אַז מ'זאָל זי שאַנעװען. דער שאַרפער 
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און גענוגישטורמישער קריזיס אין זייער צזאַמענלעבן איז שוין אַפילו 
אַדורך בשלום. אַלעקסאַנדרין האָט זיך אַביסל באַרואיקט און געזוכט 
פּסיכישן גלייכגעוויכט אין איר מאַנס כבוד און עשירות. אָבער טאַקע צוליב 
דעם איז נויטיק געווען. אַז מען זאָל זיך מיט איר כסדר אינטערעסירן און 
אַרױיסװײיזן אַ האַרציקע באַציאונג, זי האָט זיך זייער גוט געפילט בעת די 
רייזעס מיט איר באַרימטן מאַן און פאַרגעסן אַלץ, װאָס זי האָט געלאָזט 
הינטער זיך אין פּאַריז, 


זאָלאַ האָט נישט געװאָלט, אַז זיין פרוי זאָל זיד געפינען אין פּאַריז 
בעת דעם געבורט פון צוייטן קינד. אַזאַ זאַך לאָזט זיך דאָך נישט 
באַהאַלטן, און דאָס װאָלט אָן ספק אויך שלעכט געװוירקט אויף איר געמיט" 
צושטאַנד, װאָס האָט זיך שוין אַביסל באַרואיקט. אַרױספאָרנדיק האָט דער 
מייסטער געבעטן זיין נאָענטן תלמיד און פריינט סעאַר, אַז ער 
זאָל גלייך נאָכן געבורט געבן אין דער צייטונג ,לע פיגאראָ" אַן 
אַנאָנס, װי ס'װאָלט זיך געהאַנדלט װעגן אַ געשעפטלעכן ענין -- אַן 
איינקויף פאַר דער הויז-ווירטשאפט. קאַנאָנסירט אַ באַזשאַנט, אויב דאָס 
ועט זיין אַ יינגל, און אַ באַזשאַנטקע אויב עס װעט זיין אַ מיידל!* איז 
געווען זיין בקשה, ווען ער האָט זיך געזעגנט מיט סעאַרן. 

אַלעקסאַנדרין האָט געהאַט גרויס הנאה פון איר פּירענעען-רייזע. אויך 
זאָלאַן איז די נסיעה צונוץ געקומען. ער האָט אביסל אויסגערוט פון דער 
שווערער אָנשטרענגונג ביים שרייבן דעם נייעם ראָמאַן. זייענדיק נישט 
ווייט פון לורד, האָט ער באַשלאָסן צו באַזוכן די שטאָט, װאָס איז שוין 
זינט אַ דריי צענדליק יאָר פאַרהײליקט פון דער קאַטױלישער װעלט, און 
ציט יעדעס יאָר צו הונדערטער טויזנטער פאנאַטיזירטע פּילגרימען. דער 
באַזוך אין לורד האָט ביים אַפּיקורסישן, נאַטוראַליסטישן שרייבער איבער" 
געלאָזט אַ שטאַרקן איינדרוק. די לאַנדשאַפט איז דאָ אַ װוּנדערבאַרע און מיט 
די בערגקייטן װאָס נעמען זי אַרום, שאַפט זי אַ פאַרכישופטע דעקאָראַציע פאַר 
די מיסטיש-רעליגיעזע איבערלעבענישן אין דער שטאָט. זאָלאַ האָט 
געװאָלט דאָס אַלץ קריטיש באַטראַכטן און לאָגיש אַנאַליזירן, אָבער 
ס'איז שטאַרקער געווען פון זיין מיושבדיקן שכל הישר. ער איז געװאַלטיק 
באַאײינדרוקט געװאָרן פון דער באַרימטער גראָטע, װאָס האָט 
מיט איר בלישטשענדיקער הייל-אילוזיע צוגעצויגן מאַסן אומגליקלעכע 
קראַנקע. ער האָט באווונדערט די מאָדערנע פּרעכטיקע באַזיליקע, װוּ 
הונדערטער טויזנטער גלױביקע זוכן טרייסט און האָפענונג. די מעכטיקע, 
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מיט אורקראַפט שטורמענדיקע אמונה-באַגייסטערונג פונעם קאַטױלישן 
המון האָט אַרויסגערופן אַ ציטער אין דער פּאָעטישער נשמה פון 
אַפּיקורסישן שרייבער. ער איז באַהערשט געװאָרן פן ספקות: צי זענען 
די נסים, װאָס קומען דאָ פאָר מיט אומהײלבאַרע קראַנקע, בלויז אַן 
אָפּנאַרערישע סוגעסטיע ? צי לאָזן זיי זיך אפשר דערקלערן לויט דער 
לאָגיק און לויט די געזעצן פון דער מעדיצין? 

זאָלאַ האָט באשלאָסן, אַז ער מוז דורכאויט אויפשרייבן א ראָמאַן 
וועגן לורד. ער װעט דאַרפן נאָכאַמאָל אַהערקומען און זאַמלען דעם 
נויטיקן דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל. איצט איז ער גלייך צוגעטראָטן 
מאַכן אַן אָנהױיב, איז אַרײנגעגאַנגען אינעם ;ביוראָ פון נסים" און האָט 
מיט די אָרטיקע דאַקטױירים אַרומגערעדט די דערשיינונגען פון דער 
װונדערבאַרער היילונג: װי אַזױי מ'דאַרף דאָס פאַרשטײן לויט דער 
מעדיצינישער דערפאַרונג ביי נערוון-קראַנקע. אַרױסגײענדיק פון ביוראָ 
האָט ער געקויפט דעם פרישן נומער פון ,פיגאראָי און געפונען דאָרט 
דעם געזוכטן אַנאָנס מיטן אָפּגערעדטן טעקסט: ,דער באַזשאַנט איז 
גליקלעך אָנגעקומען". | 

זאָלאַ איז געווען אויסער-זיך פאַר פרייד, ער האָט עס קוים געקאָנט 
אױיסבאַהאַלטן,. הגם ער האָט פריער געהאַט בדעה צו בלייבן נאָך אַ 
פּאָר טעג אין לורד, איז ער אָבער באַלד מיט אלעקסאַנדרין צוריקגעפאָרן 
קיין פּאַריז. בעת דער לאַנגער נסיעה איז ער פּאַרטיפט געווען אין זיינע 
געדאַנקען, טראַכטנדיק א סך וועגן דעם ניידגעבוירענעם זון. אין זכרון 
זענען אים געקומען די ווערטער וועלכע ער האָט לעצטנס געשריבן אין אַ 
בריוו צו זשאן: ,זאָג מיין קליינער דעניס, אַז אויב איר פאַפּאַ קומט זי 
נישט זען, איז עס בלויז דערפאַר, ווייל ער איז ערגעצווּ זייער באַשעפ- 
טיקט, אָבער ער האָט זי באמת זייער ליב און ער טראַכט ועגן איר אַלע 
אָװונטן און אַלע פּרימאָרגנס". זאָלאַ האָט מיט אַ שטילן קול צוגעגעבן: 
;איר זייט מיין תפילה!". צי האָט אויף אים אַזױ רעליגיעז געװוירקט 
זיין באַזוך אין לורד, אַז ער האָט נישט געפונען דאָסמאָל קיין אַנדערן 
סענטימענטאַלן אויסדרוק פאר זיין נייער פאָטערלעכער פרייך ? 

עמיל זאָלאַס איינציקער זון אי געבוירן געװאָרן ‏ דעם 25טן 
סעפּטעמבער 1891. ער האָט באקומען צוויי נעמען: זשאָק עמיל. 
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דער פופציק-יאָריקער עמיל זאָ 


לאַ 





קאַפּיטל ניינאונפופציק 
דער מלחמה-ראָמאן ,לא דעבאקל" (זי מפּלן) 


אין יוני 1892 איז אַרוֹיס פון דרוק זאַלאַס נייער ראָמאַן ,לאַ דעבאַקל", 
דאָס וערק האָט געהאַלטן 640 זייטן און איז איינס פון די בעסטע אינעם 
ציקל רוגאָן-מאַקאַר. איידער ;די מפּלה" איז דערשינען, האָט דער מחבר 
געשריבן אין דעם טאַריער טאַגבלאַט ,עיגאַראָ? אין אַן אויספירלעכן 
אַרטיקל וועגן זיין נייעם ראָמאַן: ,ס'איז נישט דאָ װאָס צוֹ באהאַלטן און 
צו אַנטשולדיקן אונדזער מפּלה. מ'דארף זי דערקלערן און אַקצעפּטירן װי 
אַ שרעקלטכע לעקציע. א נאַציע װאָס האָט איבערגעלעכט אַזאַ קאַטא" 
סטראָפע, איז אומשטערבלעך, זי איז נישט צו באַזיגן במשך לאַנגע דורות, 
פון דער מוראדיקער באַשרײיבונג פון סעדאַן, װאָלט איך ועלן אַרױיס- 
באַקומען א לעבעדיקע אמונה אין אונדזער באַנייאונג. אין אַ נאַכט, באַלױכטן 
פון אַ קלאָדער לבנה בין איך אויפגעשטיגן פון דער נידעריקער זשיװאָן 
צו דער הויכקייט פון אילי, נאָכגײענדיק די טיפע ועגן. דורכגגייענדיק 
די פעלדער, װו עס ליגן אין אײביקן שלאָף אַזויפִי? אונדזערע טויטע. 
עס האָט זיך מיר געדוכט, אַז אָט די מוטיקע מענער האָבן זיך פּלוצלינג 
אויפגעהויבן פון דער ערד: די אינטאַנטעריסטן געפאלענע ביחידות 
ערגעצווו אונטער אַ פּלױט, די קאַװאַלעריסטן מאסנחאַפט-אומגעקומענע 


בעת אַ העלדישער אַטאַקע, און זיי אַלע זענען געווען צופרידן צולים 


דעם נויטיקן קרבן -- דעם גרויסן שניט פוֹן האפענונגען, װאָס שפּראָצט 
היינט אַרױס פון זייער בלוט". 


זאָלאַס כוונה ביים שרייבן דעם מלחמה ראָמאַן איז זיכער נישט 
געווען קיין מיליטאַריסטישע, אָבער אויך נישט קיין אַנטי-מיליטאַריס- 
טישע. עס איז לגמרי פאַלש צו מיינען, אַז דער מחבר פון ,לאַ דעבאַקל? 
זאָט געהערט צום באַװוּסטן טיפּ פון װײיכהאַרציקע פּאַציפיסטן. ער האָט 
געװאָלט שילדערן די מלחמה אַזױי װוי זי איז אין דער ווירקלעכקייט. ער 
האָט זיך אַפילו באַמיט אָפּצושאַצן דעם קריג וי אַן אָביעקטיווע ביאַלאָגיש- 
היסטאָרישע דערשיינונג, שרייבנדיק וועגן איר פאָלגנדיקע װערטער: 
;די מלחמה, דאָס איז דאָך דאָס לעבן אַלײן. קיין זאַך עקזיסטירט גישט 
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אין דער נאַטור, גאָרנישט װוערט געבוירן, װאַקסט אויף און פאַרגרעסערט 
זיך װי נאָר דורך אַ קאַמף. מ'מוז עסן און ווערן אויפגעגעסן, בכדי צו 
וועלט זאָל האָבן אַ קיום. נער קריגערישע פעלקער האָבן זיך אנטוויקלט, 
און אַ נאַציע, װאָס אנטװאָטנט זיך, שטאַרבט. די מלחמה -- דאָס אין אַ 
געוויסע שולע פון דיסציפּלין, פון קרבנות, פון מוט, דאָס באַדייט אויך 
מוסקולן אויסגעאיבטע, נשמות געשטאַרקטע, ברידערלעכקייט אין אַנבליק 
פון דער סכנח". | 

די חרפהדיקע מפּלה אין פּרייסיש-פראַנצויזישן קריג האָט טיף 
פאַרװוונדעט און באַלײדיקט די פראַנצויזישע אומה. צו שרייבן אויף אַן 
אמתן און אויפריכטיקן אופן וועגן דער דאָזיקער נאַציאָנאַלער קאטאַ- 
סטראָפע איז געווען זייער ריזיקאַליש און אַפילו געפערלעך, זאָלאַ האָט 
דאָס פאָרויסגעזען. צוֹם באַרימטן איטאַליענישן שרייבער, עדמאָנדאָ דע- 
אַמיציס, האָט ער דעמאָלט דערקלערט: ,איר ועט זען, אַז זיי װעלן מיך 
באשמוצן און אָנרופן אַ שונא פון פראַנקרייך !*, 

אין דעם ראָמאַן ,לאַ דעבאַקל* האָט זיך באַקומען אַן עכט בילך, 
הגם אַ טראַגיש, פון דעם אַלעמען, װאָס פראַנקרייך האָט איבערגעלעבט 
במשך די צויי שוידערלעכע יאָרן 1870--1871. דער אױײטאָר האָט 
באשריבן דעם גאַנצן פאַרלויף פון דער פראַנצויזיש-פּרייסישער מלחמה- 
קאַמפּאַניע, און דאַן די דייטשע אָקופּאַציע, די באַלאַגערונג פון פּאַריז 
און דעם אױיפשטאַנד פון די קאָמונאון. אין זיינע שילדערונגען פאַרנעמען 
אַ װיכטיקן פּלאַץ די שפּיטעלער, װוּ די פאַרװונדעטע און שטאַרבנדיקע 
סאָלדאַטן האָבן איבערגעלעבט מוראדיקע לידן. עס באַקומען זיך דאָ 
סצענעס פון דאַנטעס גהינום., 


, די מפּלה* איז געווען דער ניינצנטער באַנד פון ציקל רוגאָן-מאַקאַר, 
אויב דער זיבנצנטער (/די מענטשלעכע חיה') האָט דערמאָנט אין 
דאָסטאָיעװסקין, און דער אַכצנטער (,דאָס געלט*) אין באַלזאַקן, איז ,די 
מפּלה* אָן ספק געווען שטאַרק באַאיינפלוסט פון טאָלסטאָיס ;מלחמה און 
שלום". דער רוסישער מחבר האָט געמאָלט אַ תקופה אויפן פאָן פון אַ 
געשיכטלעכן שטורעם, װאָס איז אַרוסגערופן געװאָרן דורך נאפּאָלעאָן 
דעם ערשטן און זיין קריג. דאָס זעלבע האָט געטאָן דער פראַנצויזישער 
שרייבער מיט נאפּאָלעאָן דעם דריטן, פאַרשטענדלעך אין אַן אַנדערער 
סניבה און עפּאָכע. וי אין ערשטן פאַל, ווערט אויך דאָסמאָל בולט די 
פערזענלעכט טראַגעדיע פון נאפּאָלעאָנישן הערשער. פון דעם העכסטן 
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שטאַפּל פאַלט ער אַראָפּ אין תהום פון פולשטענדיקער מפּלה! אָבער פון 
דעם טראַגישן ביז צום לעכערלעכן, איז בלויז איין שריט. בעת זיין 
דאָקומענטאַציע-רייזע אויף די שלאַכטפעלדער פון סעדאַן האָט זאָלאַ 
באַזוכט די פאַרם, װו נאַפּאָלעאָן דער דריטער איז דעם 20טן איגוסט 
0, ערב דער שלאַכט ביי באָמאָן, איינגעשטאַנען מיט זיין שטאַב. אַו 
אָרטיקער תושב, װאָס איז דעמאָלט געװען אן עדות פון די קריגס. 
געשעענישן, האָט פאַר זאָלאַן געשילדערט דעם קיזער, װי ער אין 
ארויס צו דער מחנה סאָלדאַטן, אָנגעטאָן אין אן אוניפאָרם פון אַ גענעראל, 
מיט אַ מאנטל אַריבערגעװאָרפן אויף די פלייצעס, און נאָך אים האָט זיין 
דינער געטראָגן א פעלד"-בענקל. לויט דער באַשרײיבונג אין זאָלאַס בוך, 
האָט דער קייזער פאַר דער שלאַכט אָנגעפּודערט זיין פּנים און צוגעפוצט מיט 
גומי זיינע װאָנצעס. די מעשה מיטן ,פּודער* האָט שפּעטער אַרויסגערופן אַ 
צאָרן מצד די מקורבים פון באַזיגטן הערשער. זאָלאַס ענטפער דערויף איז 
געווען, אַז ער האָט בשום-אופן נישט געהאַט קיין כוונה לעכערלעך צו 
מאכן דעם נאַפּאָלעאָנישן מושל, וועלכער איז געווען שער קראנק און 
בלאָס, און האָט זיך נישט געװאָלט באַװײזן אין אָט דעם שפלדיקן מצב 
פאַר דער קעמפענדיקער ארמיי. דער מחבר פון ,לאַ דעבאקל" האָט דערביי 
צוגעגעבן: ,דאָס פּודערן זיך אין אַזאַ צושטאַנד, געפין איך גאָר פּרעכטיק. 
עס פּאסט פאַר א שעקספירישן העלד, עס דערהויבט די געשטאַלט פון 
נאפּאַלעאָן דעם דריטן מיט א טראגישער מעלאַנכאָליע פון אַ נישטי 
געוויינלעכער גרויסקייט". 


אָבער די אמתע, בלוטיקע טראַגעדיע אַנטװיקלט זיך פאַר די אויגן פון 
לייענער, ווען דער מחבר באַשרײיבט אויף זיין העכסט-רעאַליסטישן און 
פּלאסטישן שטייגער, מיט א גראַנדיעזן פאַרנעם פון טאַלאַנט און דערציילש- 
רישער קונסט, די שוידערלעכע עפּאָפּיי פון די שלאַכטן און אירע צענדלי" 
קער טויזנטער אַנאָנימע קרבנות. דער אינדרוק װערט נאָך פארטיפט 
שפּעטער, בעת דער אױטאָר שילדערט די מאַרטיראָלגיע פון דער באלא- 
גערטער הױפּטשטאָט, און די אומענטשלעכע יסורים אין א קעגנזייטיקער 
אומבאַרמהאַרציקער שחיטה בעת דער פּאַריזער קאָמונע. דאָס זענען עפּי 
זאָדן, װאָס מוזן עד-היום אויפטרייסלען די מענטשלעכע נשמה מיט זייער 
געוואלטיקן סכום פון בלוט-אָפּפלוס און פּיין, פון נויט און הונגער, פון 
העלדישקייט און אכזריות, 
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זשאן מאַקאַר איז א ברודער פון דער װעשערין זשערוועז (די צענטראַלע 
געשטאַלט פון ,ל' אסאָמואַר") און ליזאַ. מאַקאַר (די פעטע איגנטימערין 
פון אַ פלייש-געשעפט אין די האַלעס, ;דעם בויך פון פּאַריז"). זשאן איז 
געווען פערציק יאָר אַלט, ווען די מלחמה מיט פּרייסן האָט זיך אָנגעהויבן, 
וי א פּראָפּעסיאַנעלער סאָלדאַט האָט ער שוין פריער געדינט אין דער 
קייזערלעכער אַרמײ בעת דער איטאַליענישער קאַמפּאַניע קעגן די עסטריי- 
כער. שפּעטער איז ער ארויס פון דער ארמיי און האָט חתונה געהאַט מיט 
א פּויעריש מיידל, זיין פרוי פאַלט אָבער אַ קרבן פון איר שוועסטערס ערד" 
גייציקייט. איר טראגישער גורל איז באקאנט פון דעם ראָמאַן ;די ערד" 
ווען די מלחמה האָט זיך אָנגעהויבן אין זומער 1870, איז זשאַן מאקאר 
פרייוויליק צוריק אריינגעטרעטן אין דער ארמיי און האָט אָנטײלגענומען 
אין דער קריגס-קאַמפּאַניע. ביי סעדאַן איז ער געװאָרן פאַרװווונדעט, און 
פון זיכערן טויט האָט אים געראַטעװעט זיין פּאָלק-קאַמעראַד, מאָריס לעואַ- 
סער, וועלכער איז פון פאַך א יוריסט אין פּאַריז. ביידע פאַלן זי אַריין אין 
דער פּרייסישער געפאַנגענשאַפט, פון וועלכער עס געלינגט זיי סוף-כל"סוף 
צו אַנטלפן. דאַן געזעגענען זיי זיך און צעגייען זיך, יעדער אין זיין זייט, 
אָבער אַ טראגישער גורל האָט זיי באלד ווידער פארייניקט. אויף די פּאַריזער 
גאַסן קומען פאָר בלוטיקע שלאַכטן צווישן די קאָמונאָרן און די סאָלדאַטן 
פון דער װערסאַילער רעגירונג. דער קאָמף איז אַ פאַרביטערטער און 
ריקזיכטלאָזער. דער יוריסט לעװאַסער קעמפט אין די רייען פון די קאָמו-" 
נאַרן, דאַקעגן זיין געוועזענער חבר מאַקאַר איז אַ וװוערסאַילער סאָלדאַט. 
בעת דער שלאַכט דערקענט נישט מאַקאַר דעם אמאָליקן קאַמעראַד, װאָס 
האָט אים געראַטעװעט דאָס לעבן. ערשט ווען לעװאַסער איז א שטערבלעך" 
פאַרוװונדעטער אַװעקגעפאַלן, האָט אים מאַקאַר דערקענט. פול מיט צער, 
הויבט ער אים אויף און ברענגט אים א שטאַרבנדיקן אין דער פּאַריזער דירוז 
פון אומגעקומענעם. דער פינאַל איז אפילו אַ ביסל אַ מעלאָדראַמאַטישער, 
אָבער ער סימבאָליזירט דעם טראגישן ברידער-קאַמף פון דער פראַנצוי- 
זישער נאַציע אין יענער געשיכטלעכער תקופה, 


וי זאָלאַ האָט ריכטיק פאָרויסגעזען, איז ,די מפּלה" אויפגענומען 
געװאָרן מיט צאָרן-אויסברוך מצד די רעאקציאָנערע און שאָװויניסטישע 
קרייזן אין פראנקרייך. מ'האָט פּראָטעסטירט און געלארעמט, אז דער מחבר 
האָט באַלײדיקט די פראַנצויזישע ארמיי און דערנידעריקט דאָס פּאָטער- 
לאַנד. פאַרשידענע פראַנצויזישע מיליטערלייט האָבן זיך באַמיט צו באַװײיזן; 
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אז אין זאַלאָס ראָמאַן איז געגעבן געװאָרן אַ פאַלש בילד וועגן די סיבות 
פון דער סעדאַנער מפּלה. זיי צו הילף איז געקומען אן אומדערװאַרטעטער 
שדות, א דייטש-בייערישער אָפיציר, װאָס האָט מיטגעמאכט די גאנצע 
קריגס-קאַמפּאַניט פון יאָר 1871-1870 און האָט וועגן דעם ארויסגעגעבן א 
גרויס ווערק אין זיבן בענדער. דער דאָזיקער דייטשער סטראַטעגיקער מיטן 
נאָמען טאַנעראַ, איז ארויס אינעם פּאַריזער ,,פיגאראָ" מיט אן אָפענעם בריוו, 
אין וועלכן ער באַשולדיקט זאָלאַן, אַז ער האָט אין זיין ,לאַ דעבאַקל? טעב" 
דענציעז פאַרקלענערט דעם ווערט פון דער פראַנצויזישער ארמיי און פון אירע 
פירער בעת דער מלחמה. דאָס איז באַמת געווען א פאראדאָקסאַל בילד: 
א דייטשער אָפיציר גיט עפנטלעך דעם באַרימטן שרייבער אַ לעקציע וועגן 
פראַנצויזישן פּאַטריאָטיזם ! 


דער ארויסטריט פון דייטשן מיליטער-פאַכמאַן האָט נאָך מער פאַרשטאַרקט 
די שאָוויניסטישע העצע פון זאָלאַס שונאים. זיי האָבן געטענהט, אַז אפילן 
דער פיינט מוז אָנערקענען די גרויסקייט און העלדישקייט פון דער געשלאָי 
גענער פראַנצויזישער ארמיי. זאָלאַ איז נישט נתפעל געװאָרן פון דער הילף, 
װאָס אָט דער טאַנעראַ האָט אַזױי ברײיטהאַרציק צוגעשטעלט פאַר די פראָג- 
צויזישע מיליטאַריסטן. ס'איז בולט געווען די פּערפידע כוונה פון דייטשן 
אָפּיצִיר. ער האָט ספּעציעל פאָרגעשטעלט די לאָגע אזוי, װוי די אַרמײען 
פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן װאָלטן בעת דער שלאַכט געווען צאַלרײיכע, גוט- 
באַװאָפנטע, צוגעגרייטע און דערנערטע, און אויך אָנגעפירט פון טאַלאַני 
טירטע גענעראלן. דער כיטרער דייטש איז מיט דעם נישט אויסן-געווען צו 
פאַרטיײידיקן דעם האָנאָר פון באַזיגטן קעגנער, נאָר לחיפך, ער האָט געװאָלט 
מיט דעם באַווייזן די גרויסע העלדישקייט און געניאַלע פירונג פון דער 
דייטשער ארמיי, װאָס האָט מנצח געווען אפילו אזא ריזיקן פיינטלעכן כוח, 
דאָס איז פולשטענדיק קלאָר געװאָרן אין זאָלאס ענטפער. ער האָט מיט 
גענויע פאַקטן פעסטגעשטעלט, אַז ליידער איז די ווירקלעכקייט געווען גאָר 
אַן אנדערע : דער פראַנצויזישער סאָלדאַט איז אין דער צייט פון די דעצי- 
דירנדיקע שלאַכטן געווען מיד און הונגעריק, אינגאַנצן נישט צוגעגרייט 
און געװאָרן אָנגעפירט פון אומפעיקע גענעראלן, ביי אַזאַ מצב, װאָס האָט 
דען געקענט אוױיפּטאָן זיין העלדישקייט ? בפרט, אַז ער האָט לרוב געמוזט 
קעמפן קעגן א דרייפאכיקער צאָל פון דייטש-פּרייסישע סאָלדאטן. 
זאָלאַס מלחמה-ראָמאַן האָט אָבער געפונען אָנערקענונג אין אַלע 
אָביעקטיווע און דעמאָקראטישע קרייזן. די ערנסטע פּרעסע, די טאָגטעג- 


319 


לעכע און די פּעריאָדישע, האָט געדרוקט וועגן דעם בוך אַ פּאָזיטיווע קריטיק. 
עמיל פאַגע, איינער פון די בעסטע פראַנצויזישע ליטעראַטור-מבינים ביים 
סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט, איז געווען באַגײסטערט פון ;לאַ דעבאַקל" 
און האָט געשריבן : ;דאָס איז א ווערק, װאָס קאָן זיין אַ שטאָלץ פאַרן מחבר, 
אפשר נאָך מער וי וועלכער ס'איז פון זיינע ראָמאַנען... צוליב אַלע מאָטיון 
זע איך אין דעם וערק אַ גרויסן, גוט-פאַרדינטן דערפאָלג, װאָס פאַרגרע- 
סערט די באַרימטקײט פון אונדזער געניאַלן מחבר". נישט וייניקער 
ענטוזיאסטיש זענען געווען אנאטאָל פראַנס און אנדערע באַװוּסטע שרייבער 
און ליטעראַטוריקריטיקער. אפילו לעאָן דאָדע, דער זון פון אַלפאָנס, אַ 
יונגער שרייבער װאָס איז געווען פאַרבונדן מיט די שאָוויניסטישע רעאַק- 
ציאָנערן, האָט אָנגעשריבן צום מייסטער אַ בריוו מיט התפעלות פאַר זיין נייעם 
רצָמאַן. (באַלד װועט אָבער דער דאָזיקער לעאָן דאָדע וערן, בשעת דער 
דרייפוס-אַפערע, איינער פון די שאַרפסטע און געפערלעכסטע שונאים פון 
זאָלאַ). 

,די מפּלה" איז איבערגעזעצט געװאָרן אויף ענגליש, איטאַליעניש, 
שפּאַניש און אויף אנדערע אײראָפּעאישע שפּראַכן. אַ סך מיליאָנען מענטשן 
האָבן געלייענט און באװוּנדערט דאָס ווערק. דער מוטיקער און קעמפערי- 
שער מחבר האָט אויך געפונען אָנערקענונג ביי געוויסע פירנדיקע פראַנ- 
צויזישע פּאָליטיקער וי זשאָרעס, קלעמאַנסא און אפילו ביי רײימאָן פּוֹאַנ- 
קאַרע, דעם שפּעטערדיקן מלוכה-פּרעזידענט, 

;לא דעבאַקל" האָט אייגנטלעך פאַרענדיקט די געשיכטע פון דער 
פאַמיליע רוגאָןדמאַקאַר און מיט דעם אויך די געשיכטע פון דער צווייטער 
נאַפּאָלעאָנישער אימפּעריע. דער ערשטער באַנד פון ציקל א. נ. ,דאָס פאר- 
מעגן פון די רוגאָנס* האָט זיך אָנגעהויבן מיט דער מלוכה-איבערקערעניש 
פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן אין יאָר 1851, און דער ניינצענטער באַנד, ;לאַ 
דעבאקל" שליסט זיך מיט דער פולשטענדיקער מפּלה פון באַזיגטן קייזער. 
אָבער זאָלאַ האָט באַשלאָסן ארויסצוגעבן נאָך אַ באנד, דעם צוואנציקסטן 
א. נ. .דער דאָקטאָר פּאַסקאַל". דאָס האָט געזאָלט זיין אַ סך:הכל פון דעם 
גאנצן ציקל, ביי וועלכן ער איז געווען אַזױ אינטענסיוו פאַרטאָן במשך 
לאַנגע און שווערע דרייאונצװאָנציק יאָר. / 
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קאַפּיטל זעכציק 


דער , דאָקטאָר פּאַסקאַל" פאַרענדיקט דעם ציקל רוגאָן-מאַקאר 


קוים איז אַ יאָר פאַרגאַנגען נאָכן דערשיינען פון ,,לאַ דעבאַקל*, און שוין 
איז אַרױיס פון דרוק זאָלאַס נייער דערמאָנטער ראָמאַן "2:85081 6001604 1,6,, 
דער העלד פון ראָמאַן פּאַסקאַל רוגאָן איז דער לייבלעכער ברודער פונעם 
כיטרן מיניסטער ,זיין עקסעלענץ אויזשען רוגאָן", און פון בערזע-שפּעקולאַנט 
אַריסטיד רוגאָן (;דאָס געלט"). דער מחבר אידעאַליזירט די געשטאַלט פון 
דעם דאָזיקן ד"ר פּאַסקאַל, דעם לעצטן פאָרשטייער פון דער משפּחה רוגאָן- 
מאַקאַר. אין קעגנזאץ צו זיינע צוויי ברידער, רעפּרעזענטירט ער מיט זיין 
פּערזאָן, בלויז מעלות און איידעלע כאַראַקטער-אײגנשאַפטן. פון באַרוף איז 
ער געווען א מעדיצין-דאָקטאָר, אָבער ער האָט אויפגעגעבן זיין פּראַקטיק 
און אָפּגעגעבן זיך אינגאנצן פאַר דער װיסנשאַפּט און אירע נייעסטע פאָר- 
שונגען. אין די אינדיווידועלע ביאָגראַפיעס פון זיינע צאָלרייכע אבות 
און משפּחה-אָנגעהעריקע, שטודירט ער די געזעצן פון דער פיזישער און 
גייסטיקער ירושה, און װויל מיט דעם אופן פעסטשטעלן די הױיפּטליניעס 
פון דער דעטערמינאַציע:װיסנשאַפט. ד"ר פּאַסקאַל איז א חשונער מענטש, 
אַ שיינער, מיט אַ סך אינטעליגענץ און אַ גוט האַרץ. ער איז גרייט זיך מקריב 
צו זיין פארן װוּיל פון אַנדערע. זיינע איידעלע מעלות און גוטהאַרציקײט 
קומען צום בולטסטן אויסדרוק אין זיין ליבע צו דער שיינער און נאָך יונגער 
פּלעמעניצע קלאָטילד, 

ד"ר פּאַסקאַל שטאַרבט פּלוצים טראַגיש, איידער ס'איז פארענדיקט 
געװאָרן זיין גרויס װיסנשאַפטלעך וװערק. ערשט נאָך זיין טויט װוערט 
געבוירן, פון זיין ליבע מיט קלאָטילד, א קינד, דער המשך פון דער אָפּגע- 
שלאָסענער דינאַסטיע רוגאָן-מאקאר. ס'איז דער נצחון פון לעבן איבער 
אַלע מענטשלעכע לידן,. קאַמפן און פארצווייפלונגען. 

װוי געזאָגט, האָט דער צװאַנציקסטער און לעצטער באַנד פונעם ציקל 
רוגאָןמאקאר געדאַרפט זיין א מין אַנאַליטישער סך-הכל פון גאַנצן ריזיקן 
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ווערק. דער מחבר אַליין רעדט וועגן דעם מיט די ווערטער פון זיין העלד : 
;װאָס פאַר אַ מעכטיק-באַװעגטע מאַסע פון מענטשן אַ געטריבענע פון 
ליידן און פארלאַנגען! וויפל זענען דאָ פאַראַן אָנגענעמע אָדער שרעקלעכע 
געשעענישן, וויפל פריידן און וויפל שמערצן! אַלץ איז דאָ אויסגעמישט אין 
אַ קאָלאָסאַלן סכום פון פאַקטן,.. דאָ איז פאַראַן די ווירקלעכע געשיכטע -- 
די אימפּעריע געשאַפן אין בלוט. צוערשט אַ פאַרכאַפּנדיקע און אױטאָרי- 
טאַטיווע, װאָס האָט דעראָבערט רעבעלישע שטעט, שפּעטער גליטשט זי זיך 
אַלץ מער אראָפּ צו סומאַטאָכע, און לסוף צעפאלט זי זיך אין בלוט, אין אזא 
ים פון בלוט, אַז די גאַנצע נאַציע איז שיעור אין אים דערטרונקען געװאָרן... 
דאַ זענען פאַראַן ‏ סאָציאַלע שטודיעס : דער קליינער און גרויסער האַנדל, 
די פּראָסטיטוציע, דאָס פארברעכן, די ערד, דאָס געלט, די בורזשואַזיע, 
דאָס פֿאָלק סיי ווען עס ווערט צעפוילט אין דעם אָפּפאַל פון די פאָרשטעט 
אוֹן סיי ווען עס רעװאָלטירט אין די גרויסע אינדוסטריעלע צענטערן, דאָ 
איז פאַראַן אויך דער שטייגנדיקער דראַנג צום זיגנדיקן סאָציאַליזם, די 
געבורט פון א נייעם יאָרהונדערט.. דאָ געפינען זיך פּשוטע מענטשלעכע 
פאָרשונגען, אינטימע זייטלעך וועגן ליבע, קאַמף פון שכל און האַרץ קעגן 
דער אומגערעכטער נאַטור... דאַ איז פאראן פאַנטאַזיע, דער אויפשטייג פון 
חלום איבער דעם רעאַלן. דאָ זענען פאראן ריזיקע גאָרטנס װאָס בליען אלע 
צייטן פון יאָר, קאַטעדראַלעסט מיט פּרעכטיקע, אַרטיסטיש-אױסגעאַרבעטע 
קאָלומנעס, װוּנדערבאַרע דערציילונגען, אַראָפּגעבראַכטע פון סאַמע גן-עדן.. 
אַלץ איז דאָ בנמצא, פון בעסטן און פון ערגסטן, פון װוּלגאַרן און פון סוי- 
לימירטן : בלומען, בלאָטע, טרערן, געלעכטער, א גאַנצער אָקעאן פון לעבן, 
װאָס טראָגט אין זיך די מענטשהייט לאין סוף !", 


זאָלאַס צװאָנציק-ביכערדיק װערק, װאָס איז מיטן ,דאָקטאָר פּאַסקאָל" 
פאַרענדיקט געװאָרן אין יאָר 1892, האָט מיט זיך באַמת פאָרגעשטעלט אַ 
ריזיקע, אויסערגעוויינלעכע אַרבעט, אן אויפטו מיט א גאָר ברייטן פאַרנעם 
און אַ געניאַלן שעפערישן טאַלאַנט. נישט-װייניקער װי 1,200 מענטשלעכט 
כאַראַקטערן זענען אין אָט דעם גראַנדיעזן ציקל געשילדערט געװאָרן. דאָס 
איז א גיגאַנטישער עפּאָס, װאָס שפּיגלט אָפּ אויספירלעך און בילדעריש דאָס 
פראנצויזישע לעבן אין דער צוייטער העלפט פון פאָריקן יאָרהונדערט, 
מיט אַלע זיינע פּאָליטישע, סאָציאַלע, עקאָנאָמישע און אַנדערע געזעט- 
שאַפּטלעכע אַספּעקטן. מיקאָן די צװאָנציק ביכער פון ציקל רוגאָןדמאַקאַר 
לייענען נישט דווקא לויט דעם כראָנאָלאָגישן סדר, און מען מוז נישט 
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לייענען אַלע, בכדי צו באקומען אַ השגה ועגן דער גרויסער באַדייטונג 
פון זאָלאַס ווערק. במשך פון זיין לאנגיאָריקער און מיפולער אָנשטרענגונג 
ביים פאַרענדיקן דעם ציקל, איז דער מחבר אָפט געװאָרן פאַרמאַטערט און 
האָט אַליין נישט געגלויבט, אַז ער װעט וועןדס'איז פאַרטיק ווערן מיט דער 
ריזיקער אויפגאַבע, װאָס ער האָט אויף זיך גענומען. װי א פאַרצווייפלטער 
אויסרוף האָבן געקלונגען זיינע ווערטער : פוועלכע אידיי האָט מיך געצװוּנ- 
גען זיך אַרײנצולאָזן אין אַזאַ אַװאַנטורע, איך װעל דאָך קיינמאָל פון דעם 
נישט אַרױס, קיינמאָל נישט !*, 

אַדאַנק דעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר;איז זאָלאַ געװאָרן דער אייגנטלעכער 
פאָרשטייער פון דעם נאַטוראַליסטישן ראָמאַן, פוֹן ראָמאַן בכלל אין דער 
צווייטער העלפט פון ניינצנטן יאָרהונדערט. אויב אין דער ערשטער העלפט 
פון אָט דעם יאָרהונדערט זענען די פראַנצויזישע שרייבער און דערציילער, 
וי למשל זשאָרזש סאַנד, געווען באהערשט פון דער ראָמאַנטיק, איז דער 
שפעטערדיקער ליטעראַרישער דור לגמרי באינפלוסט געװאָרן פון 
װויסנשאַפטלעכע פּרינציפּן און ראַציאָנאַליסטישע הנחות, װאָס האָבן געצויגן 
איר טראַדיציע פון דער גרויסער פּראַנצויזישער רעװאָלוציע. דאַרװין, 
קאָמט און טען זענען געװאָרן די מורי-דרך פאַר דער נייער פאָזיטיוויס- 
טישער ריכטונג צװישן די אינטעלעקטועלע. זייער פּאָליטישע, סאָציאַלע 
און גייסטיקע װעלט-אָנשױונג איז געווען אן אױיסגעשפּראָכן פּראָגרעסיוע 
און פריידענקערישעי - 


עס זעט אויס װי א משונהדיקער פּאַראַדאָקס, דאָס, װאָס גראָד באַלזאַק 
און פלאָבער, די פּראָמינענטסטע פאָרשטייער פון דער פּאָזיטיויסטיש- 
נאַטוראַליסטישער ריכטונג אינעם פראנצויזישן ראָמאַן, זענען פּאָליטיש 
און סאָציאַל געווען רעאַקציאָנערן. דער ערשטער האָט זיך אין זיינע שאַפוג" 
גען אַנטפּלעקט וי אַ פאַרביסענער פאַרטיידיקער פון דער מאָנאַרכיע או 
דער קאַטױלישער קירך. דער צווייטער איז געווען א קאָנסערוואטיסט, און 
נאָכדעם וי ער האָט אין זיין ,מאדאַם באָװאַרי* דערגרייכט דעם הױכפּונקט 
פון נאַטוראַליזם, האָט ער זיך גענומען צוריקציען און חרטה האָבן אויף 
זיין ,נאַטוראַליסטישער פאַרבלענדעניש". ערשט זאָלאַ, זייער תלמיד און 
יורש, האָט געגעבן דעם נאַטוראַליסטישן ראָמאַן א פּערפעקטע פאָרעם או 
האָט פאַרשטאַנען צו פאַרבינדן די נייע ליטעראַרישע ריכטונג מיט די 
מאָדערנע, פאָרשריטלעכע פּאָליטישע און סאָציאַלע טענדענצן פון דער דעמאָ- 
קראַטיש-רעפּובליקאנישער געזעלשאַפט און מלוכה, 
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ס'איז שוין דערמאָנט געװאָרן די דעצידירנדיקע השפּעה, װאָס עס 
האָבן געהאַט אויף זאָלאַס שריפטשטעלערישע טעטיקיט דער מעדיצין" 
דאָקטאָר קלאָד בערנאַרד און דער פילאָזאָף היפּאָליט טען. דער ערשטער 
האָט מיט זיין עקספּערימענטאַלער שיטה צוגעפירט אים צו דער פּסיכאָ- 
אַנאַליזע, און דער צווייטער איז געװאָרן זיין לערער מיט דער פונדאַמענ" 
אַטלער טעזע, אַז דעם גורל פון יחיד דאַרף מען זוכן נישט נאָר אין זיינע 
פּערזענלעכע אייגנשאַפטן, נאָר אויך, אין אָפט טאַקע בעיקר, אין דער 
סביבה אין וועלכער דער יחיד לעבט און ווירקט. אין אַלע זאָלאַס װוערק 
קוֹמט צום אויסדרוק טענ'ס מיינונג, פאָרמולירט אין פאָלגנדיקע ווערטער: 
,דער יחיד קאָן נישט אָפּגעטײלט ווערן פון זיין סביבה וועמענס דאָמינירנדיקץ 
השפּעה ווירקט זיך אויס אין זיין גאַנצן אויסערלעכן לעבן, אין זיין װוינונג, 
געוווינהייטן, באוועגונגען און זשעסטן". 

די פּסיכאָ-אַנאַליזע, וועלכע האָט פּראָקלאַמירט דאָס מאָראַלישע רעכט 
אויטצודעקן פולשטענדיק די מענטשלעכע נשמה אָן וועלכע-סאיז פּסײדאַ- 
צניעותדיקע באשרענקונגען, פּונקט וי דער כירורג האָט אַ רעכט צו שניידן 
דעם נאקעטן קערפּער, איז געװאָרן דער יסודותדיקער לייט-מאָטיו 
אין זאָלאַס ראָמאַנען. שוין א צוויי דורות פאַר זיגמונט פרויד, איו זאָלאַ 
געקומען צו דער איבערצייגונג, אז דער הוױפּט-מאָטאָר פון מענטשלעכן 
קיום, פון זיין טאָן און טראַכטן, געפינט זיך אין געשלעכטלעכן לעבן 
אינעם סעקס. שרייבנדיק זיין ציקל רוגאָן-'מאקאר, איז דער מחבר אלץ 
מער געװאָרן פעסטער אין זיין מיינונג, אז דאָס מעכטיקסטע און פּראכט. 
פולסטע אין דעם עמק:הבכא פון מענטשלעכער עקזיסטענץ איז די 
סעקסועלע באַפרוכפּערונג און דער המשך פון מענטשלעכן דור, 


די דאָזיקע איבערצייגונג, װי אמתדיק און גערעכט זי זאָל נישט זיין, 
איז זי דאָך אויך געווען גענוגיריזיקאליש און אפילו געפערלעך. ווייזנדיק 
דעם סעקס, וי דעם װיכטיקסטן פאַקטאָר אין מענטשלעכן לעבן, האָט זאָלאַ 
לייכט געקאָנט געשטרויכלט ווערן, ווען ער האָט זיך אריינגעלאָזט אין ריזיקן 
און געהיימניספולן לאַבירינט פון קאָמפּלעקסן און פּסיכישע קראַנקהייטן 
װאָס האָבן זייער שורש אינעם סעקסועלן אינסטינקט.. סיאיז פאַרן מחבר 
געווען אַן ערנסטע סכנה, אַז ער וװעט זיך פּשוט פאַרלירן אין אָט 
דעם לאַבירינט, און צוגעוווינען זיך און זיינע לייענער צו פּסיכאָפּאַטישע, 
נישט-נאָרמאַלע דערשיינונגען, פאַרלירנדיק דערביי די נויטיקע מאָס און 
דיסטאַנץ. זיכער איז טאַקע דער מחבר פון רוגאָן-מאַקאַר נישט אינמאָל 
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דערמיט געשטרויכלט געװאָרן בעת זיין ריזיקער אַרבעט ביי די צװאָנציק 
בענדער. אָבער דער ציקל איז אַ גאַנצע װעלט פאר זיך, ממש אַ ים פון 
מענטשן און געשעענישן, און װי אַלץ אין דער וועלט און אין דער מענטש- 
לעכער נאַטור, האָט אויך ער שװאַכקײטן און פעלערן. ‏ - 

אַ פאַרשידנאַרטיקע און אָפט א קעגנערישע איז געװען און געבליבן 
ביז היינט די אָפּשאַצונג פון זאָלאַס ליטעראַרישער שאַפונג. אַ סך פון אָט 
זי מיינונגען; טיײילמאָל אַרױסגעזאָגטע אפילו דורך באַרופענע פאכמענער. 
זענען דורכאויס טאַלשע. ס'איז למשל נישט ריכטיק די װייט-פאַרשפּרײיטע 
באַהױפּטונג, אז זאָלאַ איז אייגנטלעך געווען א פאָטאָגראַף װאָס האָט פאָטאַ- 
גראַפירט די מענטשלעכע ווירקלעכקייט און זי איבערגעגעבן אזוֹי װי זי 
גייט און שטייט. אינדעראמתן האָט ער די ווירקלעכקייט נאָכאַמאָל איבער- 
געלעבט אין זיין פאַנטאַזיע, און דאַן זי געשילדערט אין זיינע ראָמאַנען 
לויט זיין אייגענעם צוגאנג. אפשר איז געווען גערעכט יענער קריטיקער, 
װאָס האָט זאָלאַן אָנגערופן: ;דער דיכטער פון װויסנשאַפטלעכע אילזיעס". 
אַן אַנדערער קריטיקער, דער באַרימטער אין זיין צייט שרייבער זשיל 
לעמעטר, האָט אַרױסגעבראַכט פאָלגנדיקן אָריגינעלן אורטייל: ,זאָלאַ איז 
אַ מין דיכטער, אַ פּעסימיסטישער דיכטער, אָבער נישט קיין נאַטוראַ- 
ליסט ו" / | 20 | 
ס'איז אויך פאַרשפּרײיט אַ פּאָפּולערע מיינונג, אַז זאָלאַ האָט נאַכלעסיק 
געשריבן און זיין שפּראַך-יסטיל איז נישט קיין גוטער. אָט די טענות זענען 
נישט קיין נייע אין דער פראַנצויזישער ליטעראַטור. מ'האָט דאָסזעלבע 
פאָרגעװאָרפן סטענדאַלן, באַלזאַקן און אפילו װיקטאָר הוגאָן. אין דער 
ווירקלעכקייט האָט זאָלאַ גראָד געהערט צו די שרייבער, װאָס זענען ווייט 
פון יעדער נאַכלעסיקײט בנוגע זייער ליטערארישער ארבעט און סטיל. ער 
האָט לאַנג שטודירט, און צוגעגרייט זיין מאַטעריאַל מיט גרויס התמדה, 
איידער ער איז צוגעטראָטן צוֹ דער אַרבעט. ער האָט כסדר קאָרעגירט און 
אויסגעבעסערט דעם מאַנוסקריפּט. געשריבן האָט ער נישט קיין סך און 
נישט שנעל, אָבער סיסטעמאַטיש, יעדן טאָג פיר זייטן. ער האָט זיך 
באַמיט, אַז זיין סטיל זאָל נישט זיין קיין שווערער, און די געדאַנקען זאָלן 
אַרױסגעזאָגט ווערן אין א פּשוטער און קלאָרער פאָרעם. און דערביי פעלן 
אים אָבער נישט באמת געפילפולע און פּאָעטישע שפּראַך-אוסדרוקן, 

וועגן דעם מעטאָד פון זאָלאַס ליטעראַרישער אַרבעט איז אַ סך 
געשריבן געװאָרן. מ'האָט זיך דערציילט װוּנדערבאַרע מעשיות ועגן זיין 
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סיסטעם ביים צוגרייטן דעם נויטיקן מאַטעריאַל, וי אזוי ער סאָרטירט 
אויף אַ פּעדאַנטישן אופן זיינע אָנגעזאַמלטע נאָטיצן, אָבסערװאַציעס און 
טאכמענישע סטודיעס, איינגעטיילטע לויט א געוויסן סדר, אין ספעציעלע 
קעסטעלעך, בכדי זיי זאָלן תמיד גרייט זיין פאַרן געברויך פון זיינע ראָמאַ- 
נען. זיין רייכער דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל איז באַשטאַנען פון דריי הוימט- 
עלעמענטן: 1) ביכער, 2) מינדלעכע אינטאָרמאַציטס פוֹן אַנטשפּרעכנדיקע 
פּערזאָנען, 3) אייגענע ידיעות באַקומענע אויף רייזעס אין די אָרטשאַפטן 
װוּ עס אַנטװיקלט זיך די אַקציע פון דער דערציילונג. ער האָט תמיד געהאט 
פון פאָרויס באַשטימט דעם אלגעמיינעם פּלאַן פון ראָמאַן, איינגעטיילט אין 
באַזונדערע קאַפּיטלען, אָבער וועגן דעם גורל פון זיינע העלדן איז ער 
מייסטנס נישט געווען דעצידירט, און ערשט במשך דעם שרייבן האָט ער 
פאָר זיי געפונען די ריכטיקע לייזונג, 

די טעמאַטיק פון זאָלאַס ראָמאַנען פאַרמאָגט פאַרשידענע ריכט- 
ליניעס, װאָס זענען זעלטן אונטערגעװאָרפן אַן אֵײנהײטלעכן פּרינצִיפּ 
דאָס איז געװוען א פועל:יוצא פון דעם אינערלעכן אומאויפהערלעכן 
געראנגל ביים מחבר בעתן פּראָצעס פון שרייבן. פון איין זייט, האָט ער 
געװאָלט בלייבן געטריי דעם װיסנשפטלעכן עקספּערימענטאַלן יסוד פון 
זיין דערציילונג, און פון דער אנדערער זייט האָט אים זיין רייכע, שעפט- 
רישע פאַנטאַזיע פאַרטראָגן ווייט איבער די גרענעצן, וועלכע ער האָט פון 
פאַרױיס, לאָגיש און פּטיכאָלאָניש, פאַר זיך באַשטימט. דער עיקר איז 
גיי אים תמיד געווען דאָס שילדערן די געזעלשאַפטלעכע סביבה, אָבעֶר 
לרוב האָט אים דער פּערזענלעכער גורל פון זיינע העלדן מיטגעריסן און 
פונעם קאָלעקטיוון לעבן צוגעפירט צו די יחידישע נשמה-איבערלעבענישן. 
ווען א געוויסער ליטעראטוריקריטיקער האָט דערויף אָנגעוויזן, האָט אים 
זאָלא געענטטערט: ;דאָס מענטשלעכע לעבן, סיי דאָס פיזיאָלאָגישע און 
סיי דאָס פּסיכאָלאָגישע אין צו קאָמפּליצירט, אז מזאָל עס קאַנען אַרײו- 
שטופּן אין א סדום-בעטל פון אן איינהייטלעכן שאבלאָן". 


אויך נאָכן דערשיינען פון ביך ,דער דאָקטאָר פּאַסקאַל? האָבן פאַר- 
שטענדלעך נישט געפעלט קיין טענות מצד פאַרשידענע ליטעראַטור: 
מבינים. מ'האָט, למשל, אַרױיסגערוקט אַזאַ מין קשיא: במשך דעם גאַנצן 
פ"בענדיקן ציקל איז דער מחבר געווען אַ געשווירענער אָנהענגער פון 
דעם דעטערמינאַציע-געזעץ און האָט פאר זיינע העלדן פון דער ראָן" 
מאקאַרימשפּחה 1-'שט געשזאַלעװעט קיין פארדאָרבענע מידות, די בייזע 
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ירושה פון זייערע אבות. אָבער מיטאיינמאָל, אין צװאָנציקסטן באַנד, האָט 
ער דעם לעצטן פון דער דאָזיקער זינדיקער משפּחה, טאַקע דעם ד"ר 
פּאַסקאַל רוגאָן, פאָרגעשטעלט בלויז מיט איידעלע מעלות. װאָס איו דאָ 
פּלוצלינג געשען? 

אויף דעם האָבן אַנדערע קריטיקער געענטפערט מיט א ביזויליקן 
טאָן : ,נאַיווע מענטשן װאָס איר זייט, איר פארשטייט נישט, פאַרװאָס זאָלא 
האָט מיטאמאָל פארגעסן אין אלע זיינע גרויזאמע ירושה-געזעצן? ער האָט 
דאָך אין דער פּערזאָן פון ד"ר פּאַסקאַל געשילדערט זיך אליין, און דערי- 
בער איז דער לעצטער פון דעם זינדיק-פאַרברעכערישן דור, ארויסגע- 
קומען ריין ממש וי אַ מלאך ! 

עמיל זאָלאַס ליטערארישע שאפונג, זייט זיינע ערשטע פּרוּוון ביז צו 
זיין רייף געװאָרענעם געניאַלן טאַלאַנט, איז אומאויפהערלעך באַגלײט 
געװאָרן מיט ליכט און שאָטן, מיט לויב און גנאי מצד דער פּראָפּעסיאָ- 
נעלער קריטיק. עס האָבן אים קיינמאָל נישט געפעלט קיין שונאים און 
אראָפּרײיסער. דאָס האָט אים אָבער נישט איפגעהאַלטן אינעם גאַנג צו 
זיין מעכטיקן טריומף, הן אין דער פראַנצויזישער און הן אין דער אויסלענ- 
דישער ליטעראַטור, זיינע װוערק זענען איבערגעזעצט געװאָרן אין אַלע ציווי" 
ליזירטע לשונות, זיין נאָמען איז געװאַקסן אין רום און אָנערקענונג נישט נאָר 
אין אײיראָפּע, נאָר אויך אין דער גאַנצער וועלט. זיינע ראָמאַנען, װוי , זשער- 
מינאַל", און ,לאַ טער", (,די ערד") זענען געװאָרן א מוסטער פאר אנדערע 
באַרימטע שרייבער. ס'איז גענוג דאָ צו דערמאָנען א פּאָר נעמען, װוי גערהארד 
הויפּטמאַן : (,די וועבער"), דער פּוילישער נאָבעל-פּרײיזיטרעגער וולאדיס- 
לאַוו ריימאַנט (;די פּויערן"), די אַמעריקאַנער טעאָדאָר דרייזער און סענק- 
לער לואיס. 


קאַפּיטל אײנאונזענציק 
,געענדיקט רוגאָן-מאַקאַר ! און װאָס ווייטער, מיין מייסטער ?* 


דעם 18-טן יולי 1892 האָבן מעסיע און מאדאם שאַרפּאַנטיע איינגע- 
אָרדנט לכבוד עמיל זאָלאַ אַ פייערלעכן באנקעט אין צוזאמענהאַנג מיטן 
פאַרענדיקן דעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר. דער פארלעגער און זיין פרוי זענען 
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געווען זייער דאנקבאר דעם מחבר, וייל מיט די גרױסצאָליקע אוים- 
לאַגעס פון זיינע װערק האָבן זיי גובר געווען אַלע מאַטעריעלע שוועריקייטן, 
גראָד האָט די צאָל פון די פאַרקויפטע עקזעמפּלאַרן פון ;לאַ דעבאַקל" 
איבערגעשטיגן דעם ציפער פון הונדערט טויזנט. 

דער באַנקעט איז פאָרגעקומען אין בולאָנער וועלדל, אין א לוקסוס- 
רעסאַטאָראַן. באַקאַנט מיט זיינע אויסגעצייכנטע מאַכלים, בעסטע ויינען, 
גוטער מוזיק-קאַפּעלע, און בכלל מיט זיין פיינער ;אַמביאַנס?. עס האָט זיך 
דאָ פאַרזאַמלט אַ גרויסער עולם: פּראָמינענטע פאָרשטייער פון אַלע 
געזעלשאפטלעכע קרייזן,. שריפטשטעלער און פּאָליטיקער, קינסטלער און 
זשורנאַליסטן, צייטונגס-אַרױסגעבער און ביכער-פאַרלעגער. צוישן 
די פּערזענלעכקייטן זענען געווען די מיניסטאָרן לאָקרואַ און פואַנקאַרע, 
די שריפטשטעלער אַרסען אוסעי, קאַטיל מענדעס, זששיל לעמעטר, עדואַרך 
ראָד, דער סקולפּטאָר ראָדען, די בארימטע בינע-קינסטלערין סאַראַ בערנאַר 
אוֹן א סך אנדערע. אַפילו א גענעראַל, אַ פּערזענלעכער פּאַרערער פון זאָלאַ, 
האָט זיך געפונען אין דעם פּרעכטיקן, מיט עקזאָטישע בלומען באפּוצטן זאַל, 

דעם פאָרזיץ האָט געפירט דער יונגער קוים 23-יאָריקער בילדונגס- 
מיניסטער ריײימאָן פּואַנקאַרע. באַגריסט האָבן דער פארלעגער שאַר- 
פּאַנטיע, דער פראנצויזיש-שװײיצאַרישער בעלעטריסט-פּסיכאָלאָג עדואַרך 
ראָד און דער יידיש-פראַנצויזישער דיכטער קאַטיל מענדעס, װאָס האָט מיט 
האַרציקע ווערטער אויסגעדריקט די געפילן פון די פּאָעטן, אויך פון דער 
ראָמאַנטישער ריכטונג, די אמאָליקע קעגנער פון נאַטוראַליזם אָבער 
היינטיקע הייסע פאַרערער פון געניאַלן מייסטער זאָלאַ. דאן האָט א 
יונגער דיכטער מיטן נאָמען 1109068 010618 פאָרגעלייענט א לאַנגע 
אָדע, אויפגעשריבן ספּעציעל לכבוד דעם בעל-שמחה. 

די שטימונג איז געווען אן אויסגעצייכנטע, דער עולם האָס זיך פיין 
אונטערגעהאַלטן ביים געשמאַקן עסן און גוטע משקאות. זאָלאַ איז געווען 
אַזױ טיף גערירט, אַז ער האָט קוים געפונען ווערטער צו דאַנקען אויף די 
אַלע פּאַטעטישע לױבגעזאַנגען, װויציקע באַגריסונגען און טאָאַסטן. בעת 
דער מייסטער האָט צום סוף צוגעזאָגט ווייטער צו זיין טיכטיק און צו שרייבן 
נייע גרויסע װערק, האָבן אים פּלוצים אויסגעפעלט די געהעריקע אוֹיס- 
דרוקן. דער אָנװעזנדיקער גענעראַל האָט אויסגענוצט די הפסקה אין זאָלאַס 
רעדע בכדי אים צוצורופן : 

,מייסטער, איר האָט אונדז געגעבן ;די מפּלה", גיט אונז להבא ,לא 
װיקטואַר", ;דעם נצחון !", 
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זאָלאַ האָט גלייך צוריקגעפונען זיין רעדנערישן שװונג, און געענט- 
פערט אויף דעם גענעראלס צווישנרוף מיט פאָלגנדיקע טרעפלעכע ווערטער : 

,דעם נצחון אונדז צו געבן איז אייער אויפגאבע, מיין ליבער גענע- 
ראַל !", 
די פאַרזאַמלטע געסט האָבן זאָלאַס געלונגענעם - ענטפער אויפגענומען 
מיט שטורמישע אַפּלאָדיסמענטן. בייזוויליקע ,פריינט", װאָס האָבן אויך 
דאָ נישט געפעלט, האָבן צווישן זיך איראָניש געשושקעט: ,וי קומט צום 
בער אַזאַ גייסטרייכער וויץ? דוכט זיך, אַז עס איז דער ערשטער זינט ער 
איז געבוירן געװאָרן !". זאָלאַ האָט טאַקע געשמט וי אַ שװאַכער רעדנער 
און נאָך אַ שוואכערער ויצלער, בפרט אין א גרעסערער געזעלשאַפט, 
זיין איינגעבוירענע שעמעוודיקייט האָט אים נישט פאַרלאָזט אויך דאַן, ווען 
ער איז שוין געװאָרן אַ וװועלטבאַרימטע פּערזענלעכקייט. דאָס לייכטע 
לוסטיקע שמועסן, װאָס איז אַזוֹי כאַראַקטעריסטיש פאַר די פראַנצויזן, 
האָט ער קינמאָל נישט געקאָנט דערלערנען אָבער אין דעם אֶװנט פון 
8טן יונֵי 1892, איז אים באַלד געלונגען נאָך אַ גייסטרייכערער ענטפער. 
דאָס באַחנטע פריילין זשאָרזשעט, די טאָכטער פון די שאַרפּאַנטיעס, איז 
צוגעקומען צו עמיל זאָלאַ און אַלעקסאַנדרין, און האָט זיי איבערגעגעבן 

אַ פּרעכטיקן קויש מיט בלומען. + אַ נישטדרייסטע האָט זי געשטאַמלט אין 

פארלעגנהייט : | 

,געענדיקט רוגאָך מאַקאַר! און װאָס וייטער, מיין מייסטער (*. 

זאָלאַ האָט איר געגעבן אַ קוש, ענטפערנדיק מיט אַ שמייכל : ,מאַדמואַ- 
זעל, אַז מ'איז אַזױ יונג און שיין װי איר, דאַרף מען זיך נישט זאָרגן וועגן 
דער צוקונפט !*, 

דער באַנקעט האָט זיך פאַרצויגן ביז שפּעט אין דער נאַכט. די מוזיק 
האָט געשפּילט פריילעכע מעלאָדיעס און אַלע האָבן זיך גוט געוויילט. דער 
מייסטער איז געווען אַרומגערינגלט מיט זיינע פאַרערער און אינטימע 
פריינט, צװוישן זיי פּאָל אַלעקסיס און אַנרי סעאַר, די ידידים פון דער 
אַמאָליקער קיונגער גװאַרדיע". די פּראָװאַנסאַלער לאַנדסלײט האָבן גענומען 
דערמאָנען אַמאָליקע צייטן. איינער פון זיי האָט זיך פּלוצלינג אָנגערופן: 

;עמיל, איך בין געווען ביי סעזאַנען. ער װוֹינט מיט זיין מוטער רעצ 
װווּ אין אַ פּראָװאַנסאַלער העק!י - 

זאָלאַ האָט זיך אויפגעהויבן מיט אימפעט. - די לייבטע. שכרות װאָס 
האָט אים באַהערשט נאָך אַ פּאָר כוסות שאַמפּאַניער, איז אויפאיינמאָל וי 
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דורך אַ כישוף, פאַרשווונדן. מיט אַ הייזעריק קול האָט ער אויסגעשריגן: 

;זאָג מיר נאָר, האָט מיך סעזאַן דערמאָנט ?". 

;ניין, נישט מיט קיין איינציק װאָרט !, האָט דער דערציילער געענט" 
פערט, | 

זאָלאַ איז מיט זיין גאַנצן שווערן קערפּער צוריקגעפאַלן אויף דעם 
ברייטן שטול. זיין ביזאיצטיקע פריילעכקייט האָט אים לגמרי פאַרלאָזט, 
ער איז געבליבן זיצן אַ טרויעריקער און שוייגנדיקער. די חברה אַרום 
אים האָט זיך ווייטער משמח געווען. 

;װאָס מאַכט עפּעס בעיל ?7, האָט איינער געפרעגט. 

;װאָס ער מאַכט ? ער האָט רייך חתונה געהאַט און פאַבריצירט צװוי- 
לינגס". | 

מ'האָט געקייכט פאַר געלעכטער, אָבער דער בעלישמחה אליין איז 
שוין ביזן סוף געבליבן אין אַן ערנסטער שטימונג, אַ פאַרטראַכטער אין 
ווייטע רעיונות. 

אַלעקסאַנדרין איז געווען צוזאַמען מיט איר מאַן אין סאַמע צענטער 
פון דער אַלגעמײנער פאַראינטערעסירונג. זי האָט פריינטלעך געשמייבלט 
און פאָרנעם זיך אויפגעפירט, װי עס פּאַסט פאַר אַ גרויסער דאַמע, דער 
פרוי פון אַ באַרימטער פּערזענלעכקייט, אירע טונקעלע און מעלאַנכאָלישע 
אויגן האָבן װוידער אויפגעשיינט מיט יוגנטלעכן גלאַנץ, װאָס האָבן אירע 
געזיכטשטריכן צוגעגעבן פרישקייט, און דערמאָנט אין דער שיינער יונגער 
אַלעקסאַנדרין פון די אַמאָליקע צייטן, 

אַהיימקומענדיק אין זייער פּרעכטיקער דירה אויף רי בריסעל, האָט 
אַלעקסאַנדרין לאַנג נישט געקאָנט פאַרגעסן דעם װוּנדערלעכן אֶוונט. ווען 
זי האָט זיך דערמאָנט אין דעם גרויסן כבוד װאָס מ'האָט היינט צוגעטיילט 
איר עמילן, זענען איר געקומען טרערן אין די אויגן. זי האָט איבערגעלעבט 
אין אָט דעם מאָמענט די גרעסטע סאַטיספאַקציע פון איר לעבן אפשר 
האָט זי זיך דערביי אָפּגעגעבן אַ חשבון, אַז טראָץ אַלע דאגות און צרות, 
וועלכע זענען איר באַשערט געווען אין צוזאַמענלעבן מיט זאָלאַ, איז דאָך 
כדאי געווען צו ליידן, אַבי צו זיין די פרוי פון דעם דאָזיקן װעלטבאַרימטן 
מאַן. מיט אַ פאַרליבטן שמייכל האָט זיך זיך געװאָנדן צו זאָלאַן, איבער- 
חזרנדיק די ווערטער פון זשאָרזשעט: ,געענדיקט רוגאָךמאַקאַר! און װאָט 
ווייטער, מיין מייסטער ?7. 


זאָלאַ איז געבליבן אַ. שווייגנדיקער, מיט טרויער אויף זיין צעקגייטשטן 
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כּנים. זיינע געדאַנקן זענען געווען ווייט, גאָר ווייט, אפשר ביי סעזאַנען אין 
דער פּראָװאַנס. אין רחבותדיקן שלאָפצימער האָט זיך פּאַרשפּרײט אַן אומ" 
היימלעכע עצבות, 

;װאָס איז מיט דיר, עמיל, װאָס איז געשען?" האָט אַלעקסאַנדרין 
געפרעגט אַן אומרואיקע. 

,גאָרנישט, מיין ליבע, עס װועט אַריבערגײן. איך װעל ווייטער שרייבן 
און מיר װעלן אַ סך אַרומרײזן". 

דעם נאָענטסטן טאָג איז זאָלאַ פאַרבליבן ביי זיך אין שטוב, אַ פאַר- 
שלאָסענער אין די ד' אמות פון זיין אַרבעטס-צימער. אויך אין אָװונט ביים 
נאַכטעסן האָט ער די גאַנצע צייט געשוויגן אַן אָנגעכמורעטער. עס האָבן 
נישט געהאָלפן אַלע באַמיאונגען פון אַלעקסאַנדרין צו פאַרבעסערן 
זיין שטימונג. ער האָט שאַרף אָפּגעװאָרפן איר פאָרשלאַג צו גיין אַ ביסל 
שפּאַצירן. אומזיסט האָט זי זיך ביי אים געבעטן: ;ס'איז דאָך אַזאַ שיינער 
זומעראָװונט, ס'איז באמת אַ שאָד צו בלייבן אין שטוב !". 

זאָלאַ איז צוריק אַרײן אין זיין צימער, און האָט געאַרבעט ביז שפּעט 
אין דער נאַכט. ער איז דאַן זייער שלעכט געשלאָפן און האָט כסדר 
געקרעכצט. אַ באַזאָרגטע האָט אַלעקסאַנדרין אַ פּאָר מאָל איבערגעחזרט: 
;עמיל, דו ביסט מיד, פאַרמאַטערט פון שרייבן, דו דאַרפסט זיך אויסרוען !". 

ער איז גאַנץ פרי אויפגעשטאַנען און אַריין צו זיך אין אַרבעטס-צימער. 
גלייך האָט ער געגומען אַן עקזעמפּלאַר פון זיין לעצטן בוך : ?דער דאָקטאָר 
פּאַסקאַל* און אַריינגעשריבן אינעם שער"בלאַט פאָלגנדיקע דעדיקאַציע: 

,דער הייס-געליבטער זשאַ, מיין קלאָטילד, װאָס האָט מיר געגעבן 
די הערלעכע פרייד און איר יוגנט, געמאַכט מיך ווידער פאַר אַ דרייסיק- 
יאָריקן מאַן, און באַשאַנקען מיך מיט מיין דעניס און מיין זשאַק, די צורי 
טייערע קינדער, פאַר וועלכע איך האָב געשריבן דאָס דאָזיקע בון, בכדי 
זיי זאָלן פאַרשטין, ווען זיי וועלן עס אַמאָל לייענען, וי ליב איך האָב געהאַט 
זייער מוטער, און וי זיי זענען מחויב איר שפּעטער צו באַצאָלן מיט אַ געהע- 
ריקער אַכטונג און האַרציקײט פאַר דעם גליק, מיט וועלכן זי האָט מיך 
געטרייסט אין מיינע גרויסע עגמת-נפעו. 

ע מיל זאָלאַ. פּאַריז, דעם 20-טן יוני 1893'. 


באַלד איז ער אַװעק אין דער ריכטונג, װוּ עס האָט געװוינט זשאַן 
אויפן וועג האָט ער געקויפט אַ פּאָר שיינע מתנות פאַר זיין געליבטער און 
פאַר די קינדער. אַ פּאָר שעה איז ער פאַרבליבן מיט זשאַן און מיט די טייערע 
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פון זאָלאַ 


אָן עקזעמפּ 


לאַר פון 


,דאָקטאָר 5 


אַסקאַל? 


*( 


יט דער פּערזענלעכער דעדיק 


אַציע 





דעניס און זשאַק. זיין פאָטערלעכע פריד האָט נישט געהאַט קין 
גרענעץ. זיין שווער געמיט איז פאַרשווונדן און אַ זאָרגלאָזע פריילעכקייט האָט 
אים געמאַכט לוסטיק און שטיפעריש. לאַכנדיק האָט ער דערציילט זשאַן 
אַז בעתן באַנקעט איז צו אים צוגעשטאַנען דאָס טעכטערל פון די שאַרפּאַ- 
טיעס, אַ נישט-דרייסטע, אָבער מיט אַ חוצפהדיקע פּראַגע: עגעענדיקט 
רוגאָן-מאַקאַר, און װאָס ווייטער מיין מייסטער ?", 

זשאַן האָט האַרציק מיטגעלאַכט און געזאָגט: ;זי איז טאַקע געווען 
גערעכט !*, נאָך אַ רגע האָט זי. צוגעגעבן: ;װאָס ווייטער, מיין מייסטער ?", 

ווידער האָט אַן ערנסטקייט װי אַ שלײער זיך אַװעקגעלײגט אויף 
זאָלאַס פּנים. ער האָט געגלעט זשאַנס ווייכע,. סאמעטענע האָר, און איר 
געענטפטרט מיט אַ שטיל קול: ,זאָרג נישט, מיין טייערע, מיר װעלן גוט 
דערציען אונדזערע קינדער. זיי װעלן זיכער אויפװאַקסן װוי ווערטפולע 
מענטשן!". ‏ / 


קאַפּיטל צװײאונזעכציק 
,לוּרד", דאָס ערשטע בוך פון א טרילאָגיע 


אַ פּאָר װאָכן שפּעטער, האָט ריימאָן פּואַנקאַרע נאָמינירט עמיל זאָלאַן 
אַלס אֶפיצִיר פון ;ערן-לעגיאָן?. אין די שרייבערישע קרייזן איז דאָס פאַר- 
שידנאַרטיק קאָמענטירט געװאָרן. מ'האָט דערמאָנט די ווערטער, וועלכע 
ס'האָט אַרױסגעזאָגט וועגן זאָלאן זיין עידיד" גאָנקור : ;איר װעט זען, אַז דער 
דאָזיקער רעװאָלוציאָנערער ליטעראַט װעט אין אַ שיינעם טאָג ווערן אַ קאָמאַג- 
דיר פון ערן-לעגיאָן און דערצו אַ לעבנסלענגלעכער סעקרעטאַר פון דער 
אַקאַדעמיע. ער װועט ענדיקן מיט דעם, װאָס ער װועט שרייבן אַזעלכע נודנע, 
אויסגעצויגענע ביכער, אַז מ'וועט זיי קאָנען פאַרטיילן װי מתנות צווישן 
יונגע מיידלעך אין די דערציונגס-פּענסיאָנאַטן, 

אָבער דער פילזיטיק-אָנערקענטער און באַקעמפטער זאלאַ האָט 
זיך שוין אַרומגעטראָגן מיט נייע ליטעראַרישע פּלענער. ער נאָטירט וועגן 
דעם : ;ס'איז מיר פּלוצים איײינגעפאַלן צו שרייבן צוויי בענדער, איינער זאָל 
זיך רופן לורד און דער צווייטער רוים. אין דעם ערשטן דאַרף געשילדערט 
ווערן די נאַיווע אויפװאַכונג פון אַלטן קאַטאָליציזם, יענעם פון דער פאַר- 
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גאָלדעטער לעגענדע, װאָס נייטיקט זיך אין גלויבן און אילוזיע. אין דעם 
צווייטן זאָל זיך אָפּשפּיגלען דער נעאָדקאַטאָליציזם פון היינטיקן פען-דע- 
סיעקל, דער הויכער קלער, דער פּופּסט און דאָס נייע רוים, װאָס באַמיט 
זיך צוצופּאַסן צו די מאָדערנע אידייען". 

זאָלאַ איז געווען מיד און איבערגעאַרבעט, ער װאָלט געדאַרפט אויס" 
רוען. זיין גוטע מאַטעריעלע לאַגע האָט אים דערלויבט איבערצורייסן די 
אַרבעט אויף אַ לענגערע צייט. אָבער ער וויל נישט און קאָן עס נישט טאָן, 
עס יאָגט אים כסדר נאָך באַלזאַקס שאָטן, הגם דער מחבר פון דער ,מענטש- 
לעכער קאָמעדיע? איז שוין כמעט אַ האַלבן יאָרהונדערט געווען פיזיש 
טויט, זאָלאַ װויל דורכאויס דערגרייכן די הויכע מדרגה פון באַלזאַקן, וועלכן 
ער האָט באַװוּנדערט דאָס גאַנצע לעבן, קודם-כל צוליב זיין ממש-איבטף" 
מענטשלעכער אַרבעטס-קראַפט און גיגאַנטישן אויפטו. נאָכן פאַרענדיקן 
דעם ציקל ווגאָןימאַקאַר,. טראַכט ער ועגן א נײיער וענדונג אין זיין 
ליטעראַרישער שאפונג. עס טוט אים ויי דער ביטערער פאָרװוורף מצױ 
אַ סך קריטיקער, אַז אין זיינע ראָמאַנען האָט ער בלויז אויפגעדעקט די 
קראַנקייטן פון דער געזעלשאַפט, אויפגעריסן די ווּנדן, און אָנגעוויזן אויף 
דעם שלעכטס, אָבער ער האָט נישט געזאָגט וי אַזױ און מיט װאָס מען 
דאַרף היילן אָט די חולאתן. איצט איז זיין ציל געװאָרן: צו געפינען די 
פאַרלאַנגטע פון אים היילמיטלען! 


זיכער האָט ער זיי נישט געפונען אין דער הײיליקער שטאָט לוּרד, װוּ 
ער איז צום צווייטן מאָל געפּאָרן מיט אַ באַזוך, בכדי צו פאַרענדיקן זיין 
דאָקומענטאַציע-מאַטעריאַל צום נייעם ראָמאַן. דאָסמאָל איז ער געפאָרן פון 
פּאַריז קיין לורד מיט אַ ספּעציעלן צוג, װאָס איז געווען רעזערווירט פאַר 
טויזנטער קראַנקע פּילגרימען. צוזאַמען מיט זיי איז ער דאַן געגאַנגען אין 
אַ רעליגיעזער פּראָצעסיע איבער די גאַסן פון דער הייליקער שטאָט. עֶר 
האָט נאָכאַמאָל געזען און אַרויסגעפילט דעם אויסערגעװיינלעכן עקסטאַז 
פון דער פאַנאַטיזירטער מאַסע. ער נאָטירט אין זיין זכרון פאַרשידענע 
פּרטים. טיײילמאָל מאַכט ער אויך, אויף אַ דיסקרעטן אופן, קורצע נאָטיצן 
די געשטאַלט פון דעם קאַנאָניזירטן מיידל בערנאַדעט (סובירוּ), דעם אָרעמען 
באַשעפעניש, װאָס איז אויסגעװאַקסן צו אַ מין װונדערבאַרער מאַדאָנע פון 
מיליאָנען קאטוילישע גלױביקע, האָט אים שטארק פּאסיאָנירט. ער האָט 
באזוכט די קליינע אָרטשאפט, װוּ בערנאדעט איז געבוירן און דערצויגן 
געװאָרן. צי איז דאָס דאָזיקע פּראָסטע מיידל געווען אַ שוינדלערין מיט 
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אירע מכלומרשטע נסים ? דער אַפּיקורסישער שרייבער האָט װעגן דעם 
באקומען אן אנדערע מיינונג : ניין, בערנאדעט איז נישט געווען קיין ראפי- 
נירטע ליגנערין, זי האָט עס נישט געקאָנט זיין צוליב איר פּרימיטיווער 
פּשטות. וי זיינער צייט זשאַן ד'אַרק, איז דאָס דאָזיקע פאָלקסקינד פולשטענ- 
דיק פאַרכישופט געװאָרן פון אַ געטלעכער וויזיע און איז בלינדערהייט נאָכגע- 
גאַנגען אירע מיסטישע קולות. וי אַזײ איז דאָס מעגלעך געווען. אַז אין 
דער היינטיקער אויפגעקלערטער תקופה, אין פריידענקערישן רעפּובליקאַ- 
נישן פראַנקרייך, זאָל קאָנען דאָס נעבעכדיקע, פּשוטע קינד אױיסװאַקסן 
צו אַ הייליקער, װאָס האָט ביי. די ריזיקע מחנות פון פּילגרימען באַנײט אַזאַ 
אמונה אין נסים, װי אין די אַמאָליקע אַלטע לעגענדאַרע צייטן, און מיט 
דעם געשאַפן, אין אָט דער שטאָט לוּרד, אַ מעכטיקן רעליגיעזן קולט, צו 
וועלכן עס שטראָמען יעדעס יאָר מאַסן גלויביקע, מיט אומבאַקאַנטער זינט 
דעם פינצטערסטן מיטלאַלטער, פאַנאַטישער קנאות ? זאָלאַ האָט גענומען 
גענוי שטודירן די לעבנסגעשיכטע פון בערנאַדעט, אָנהײבנדיק פון אירע 
אַרעמע קינדעריאָרן, ווען זי האָט געפּאַשעט שעפעלעך, ביז צו איר טויט, 
בעת זי איז שוין געווען אַ שוועסטער אין אַ נאָנען-קלויסטער. 


שטייענדיק צװישן דער טיף-רעליגיעזער, עקזאַלטירטער מאַסע, איז 
דער נאַטוראַליסטישער מייסטער באַהערשט געװאָרן פון מאָדנע געפילן 
װאָס באַװירקן זיין געמיט אין אַ גאָר אַנדערער, וי ביזאיצט, ריכטונג. ער 
דערמאַנט זיך, אַז זיין בעסטער יוגנטפריינט פּאָל אַלעקסים, איז זינט אַ צייט 
שווער קראַנק געװאָרן אויף די אויגן און די דאָקטוירים קאָנען אים נישט 
העלפן. ער זעט, וי טויזנטער בלינדע און האַלב-בלינדע זוכן דאָ אין לוּרד 
אַ רפואה ביים הײיליקן װאַסערקװאַל, זאָלאַ קאָן זיך נישט גובר זיין און 
טוט נאָך זייער ביײישפּיל. ער נעמט אַ פלעשל מיטן הײיליקן װאַסער און שיקט 
עס צו אַלעקסיסן מיט אַ בריוו, אַז ער זאָל טאָגטעגלעך װאַשן זיינע קראַנקע 
אויגן מיט דעם װוּנדערבאַרן װאַסער פון הײיליקן קװאַל. אַלעקסיס איז 
שטאַרק דערשטוינט געװאָרן. אַלײין איז ער אַזאַ אַפּיקורוס װוי זיין ,רבי", 
ער גלויבט נישט אין די װוּנדער פון לורד. אָבער ער גלויבט אין זיין מייסטער. 
ער הייבט אָן יעדן טאָג צו װאַשן די אויגן מיטן צוגעשיקטן לורדישן װאַסער, 
און ווען זאָלאַ קומט שפּעטער צוריק קיין פּאַריז, דערװוּסט ער זיך פון 
אַלעקסיסן, אַז זיין ראיה האָט זיך שטאַרק פאַרבעסערט. דער מייסטער איז 
געשטאַנען אַן אומבאַהאָלפענער פאַר אַ רעטעניש: צי האָט די װוּנדערבאַרע 
סוגעסטיע פון לורד באַקומען אַ שליטה אויך אויף זיין אַטעיסטישן תלמיד ? 
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שווערע איבערלעבענישן האָבן דעמאָלט זאָלאַן דערװאַרט אין פּאַרי. 
מיט אַ טראַגישן טויט איז געשטאָרבן גי מאָפּאַסאַן, זייענדיק אַלט קוים 42 
יאָר. זיין ליטערארישער טאַלאַנט האָט דערגרייכט אַ הויכע מדרגה, און ער 
איז נאָך געווען ביכולת אַ סך צו שאַפן, אַ געזונטער, אַטלעטישער מאן, איז ער 
פריצייטיק רואינירט געװאָרן פיזיש און גייסטיק צוליב זיין פאַרשווענדע- 
דערישער לעבנס-פירונג. ער האָט געהערט צו דער ;יונגער גװאַרדיע? פון 
מעדאַן, געווען אַ טרייער תלמיד פון מייסטער. זיין טראַגישער טויט האָט 
טיף דערשיטערט זאָלאַן. דעם 7-טן יולי 1892 האָט ער ביים אָפענעם קבר 
פון ,שיינעס גי" געהאַלטן אַ געפילפולע רעדע און זיך געזעגנט מיט זיין 
אומגליקלעכן פריינט און תלמיד אין נאָמען פון שרײיבער-טאַרײן, | 

ווידער האָבן שװאַרצע שאָטנס אַרומגענומען זיין נשמה. די טויט- 
רעמיניסצענצן, װאָס האָבן אים געפּײיניקט זיין גאַנץ לעבן, זענען אים אויפסניי 
באַפאַלן מיט זייער ווייטיקלעכער אומברחמנותדיקייט. זאָלאַ האָט גערופן 
צוהילף זיינע אַמאָליקע ;יונגע גווארדיסטן", די נאָך מאָפּאסאנס טויט פאר- 
יתומטע מחברים פון ,די אָװונטן אין מעדאן". אָבער קיין הילף איז פון זייער 
זייט נישט געקומען. זשאָריס קאַרל אזאיסמאן, װאָס איז שוין אינגאַנצן אַװעק 
צום מיסטיציזם און קאַטאָליציזם, האָט געענטפערט זיין געװעזענעם 
מייסטער מיט אַ קאַלטן, אינדיפערענטן לשון. אויך אַנרי סעאַר און לעאָן 
עניק האָבן געגעבן שװאַכע, װײיניק-באַגײסטערטע ענטפערס. און דער 
בעסטער פון זיי, דער אייביק-טרייער אַלעקסיס איז געווען שטאַרק פאַרטאָן 
מיט זיינע אייגענע צרות און פאַמיליע-דאגות. אַ פאַרלאָזענער פון זיינש 
אַמאָליקע גװאַרדיסטן, האָט זיך דער נאַטוראַליסטישער מייסטער צוריק- 
געצויגן אין זיין מעדאַנער התבודדות. ,צי איז טאַקע דער נאַטוראַליזם 
טױט, און אויף אײיביק ?* האָט אים גענומען עקבערן א שװערמוטיקער 
צווייפל, 


זאָלאַ האָט אָבער לאַנג נישט אױיסגעהאַלטן אין זיין איינזאַמקײט, סוף 
סעפּטעמבער 1893 איז ער צוזאַמען מיט אַלעקסאַנדרין אַרױסגעפאָרן אין 
אָפּיציעלער שליחות קיין לאָנדאָן, צום אַלװעלטלעכן פּרעסע-קאָנגרעס, וו 
ער האָט אַלס פּרעזידענט, רעפּרעזענטירט דעם פאַריין פוֹן פראַנצויזישע 
שרייבער. אין לאָנדאָן האָט מען דעם באַרימטן שריפטשטעלער אויפגענומען 
מיט גרויס כבוד אויף פייערלעכע באַנקעטן און באַגריסט אים אומעטום מיט 
ענטוזיאַסטישע אַפּלאָדיסמענטן. זאָלאַ האָט װעגן דעם געשריבן אָפט און 
אויספירלעך צו זיין געליבטער זשאַן. ער האָט איר געשילדערט די איינצל- 
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הייטן פון דעם אימפּאָזאַנטן קבלת"-פּנים אין לאָנדאָן, און צוגעגעבן ,איך 
דערצייל דיר דאָס אַלץ, מיין גרויסע זשאַן, ווייל אין דעם דאָזיקן מאָמענט 
האָב איך געבענקט נאָך אייך. יאָ, עס זענען פאַראַן אין אַ קליינעם ווינקל 
פון פראַנקרייך דריי באַשעפענישן, װאָס זענען מיר אַזױ טייער, און הגם זי 
האַלטן זיך אין שאָטן, נעמען זיי דאָך אַן אָנטייל אין מיין באַרימטקײט, 
איך וויל, אַז דו און מיינע צוויי מלאכימלעך זאָלן אין דעם האָבן זייער 
חלק. עס װעט קומען אַ טאָג, ווען זײַ װעלן ווערן מיינע קינדער אָפן פאַר 
דער גאַנצער וועלט... איך וויל, אַז זיי זאָלן האָבן דעם גאַנצן נאָמען פון 
זייער פאָטער !*, 


אָנהױב 1894 איז אַרױס אין דרוק זאָלאַס ראָמאַן: ,,לורד" "1,001665,, 
זאָס איז געווען דאָס ערשטע בוך פון דער טרילאָגיע: ,די דריי עזטעט" 
"11165ט 1018 1,68,, צוויי יאָר שפּעטער איז דערשינען דאָס צווייטע בוך: 
,דוים? און ערשט וידער נאָך אַ הפסקה פון צוויי יאָר דער דריטער און 
לעצטער טייל: ,פּאַריז". בעת דער ריזיקער ביכער-ציקל רוגאָן'מאַקאַר 
האָט געהאַט אַ מלכתחילה באַשטימטע ריכטונג און אַ גענויעם אויפבוי- 
פּלאַן, איז דאָסמאָל די אַקציע אין דער טרילאָגיע ;די דריי שטעט" געווען 
מער אַ ספּאָנטאַנע און האָט זיך אייגנטלעך אַנטװיקלט אינעם גאַנג פון 
שרייבן. דער מחבר האָט תחילת בלויז איין זאַך געהאַט אין זין, אַז יעדע 
פון אָט די דריי שטעט זאָל מיט זיך פאָרשטעלן און אַזױ-צו-זאָגן סימבאָ- 
ליזירן אַ באַזונדערע געזעלשאַפטלעכע סביבה און גייסטיקע טענדענץ. 

ער נאָטירט וועגן דעם די פּראָגראַמאַטישע װוערטער: ;אין דעם בוך 
לורד האָב איך בדעה צו וייזן, אַז די מענטשהייט האָט אַ באַדערפעניש צו 
אילוזיעס און גלויבן, ס'איז אַ פאַרלאַנג נאָך גליק, אַ ליבע צום לעבן, ווייל 
לורד איז נישט עפּעס אַנדערש וי טאַקע דאָס. אין דעם בוך , רוים" וויל איך 
ווייזן דעם צזאַמענברוך פון אַלטן קאַטאָליציזם, און די באַמיאונגען פון 
נעאָדקאַטאָליציזם ווידער איבערצונעמען די פירונג פון דער װעלט. דער 
רעזולטאַט דערפון איז, אַז די װיסנשאַפט װערט געשטעלט אונטער אַ 
פראַגעצייכן, און עס שאַפט זיך אַ גיײיסטיקע רעאַקציע. אָבער דאָס אַלץ 
איז זיכער פאראורטיילט אויף דורכפאַל! לסוף אינעם בוך ,פאַריזי' װעט 
קומען צום אויסדרוק דער זיגערישער סאָציאַליזם, אַ חימן צום זון-אויפ- 
גאַנג, אַ נויטווענדיקייט צו געפינען אַ הומאַניטאַרע רעליגיע, די דערגריי- 
כונג פון גליק, און דאָס אַלץ אין דעם רעאַלן פּאַריז. אָבער נישט צופיל זיך 
אונטערגעבן דער וויזיע פון חלום !". 
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דער הױיפּטהעלד פון אַלע דריי ביכער אין זאָלאַס טרילאָגיע איז דער 
גל פיער פּראָמאַן 604מזסעע סע:ס1ת. ער פילט, אַז ער פאַרלירט זיין 
אַמאָליקן הייסן קאַטױלישן גלויבן, ער פאָרט מיט די פרומע פּילגרימען קיין 
- לורד, בכדי דאָ אין דער הײליקער שטאָט װוידער צו באַנײיען זיין שװאַך- 
געװאָרענע אמונה, ער נעמט מיט מאַרי, אַן אומגליקלעכע קראַנקע שכנה, 
אגב אַ שיינע פרוי, פאַר וועלכע די דאָקטוירים האָבן נישט געפונען קיין 
שום רפואה. אָבער דער גלח ראַטעװעט נישט זיין גלויבן. די מאַסן-סוגעסטיע 
פון לורד מיט אירע הײליקטימער און נסים, איבערצייגט אים נישט. ער 
קוקט זיך צו קריטיש צו דעם װונדערשפּיל, װאָס ווערט דאָ אַראַנזשירט 
אויף אַ ראַפינירטן אופן, און אויפן חשבון פוֹן פאָלקס-תמימות. עס רופט 
ביי אים אַרוֹיס אַן עקל דער געלט-גײיציקער מסחר פון פיפיקע שפּעקו- 
לאַנטן, װאָס ווערן אין דער הייליקער שטאָט רייך פון דער נסים-פּראָדוקציע, 
פּיער פראָמאַן איז אַ געבילדעטער און לאָגיש -דענקענדיקער מענטש. דער 
מחבר האָט די מעגלעכקייט אַרויסצוברענגען דורך אים אַ סך געלונגענע 
און ריכטיקע געדאַנקען וועגן דעם פּראָבלעם פון גלויבן און רעליגיעזע 
געפילן, וועגן דער פאַרבינדונג צווישן דער רעליגיע און דער סאָציאַלער 
פראַגע, און וועגן דער מעגלעכקייט צו שאַפן אָנשטאָט דעם אַלטן קאַטאָלי- 
ציזם, אַ נייע אמונה. דער גלח איז געקומען צו דער איבערצייגונג, אַז די 
מאַסע דאַרף טאַקע אַ גלויבן, אָבער דאָס מוז זיין אַ נייע רעליגיע, אויף 
קיין פאַל נישט די פונעם פאַנאַטישן שוישפּיל אין לורד, 
| פּיער פּראָמאַן איז נישט געהאָלפן געװאָרן אין לורד. דאַקעגן מאַרי, 
זיין שיינע באַגלײטערין, איז יאָ געהאָלפן געװאָרן, אַ גאַנצע נאַכט האָט זי 
/פאַרבראַכט אין דער הייליקער גראָטע, און איז פון איר אַרוֹיס אַ געזונטע. 
דער גלח פּיער פראָמאַן גלויבט נישט אין דעם פאַלשן גס, ער האָט ליב 
מאַרי, אָבער זיין געזונט-געװאָרענע שכנטע װויל דערפון נישט הערן, זי 
שווערט, אַז צוליב דער דאנקבאַרקייט צום אויבערשטן פאַר איר װונדער- 
באַרער היילונג, װועט זי קיינמאָל נישט חתונה-האָבן און נאָר צו גאָט אַליין 
וועט זי געהערן. 

,לורד" איז איינער פון די בעסטע ראָמאַנען, ועלכע זאָלאַ האָט 
אויפגעשריבן. דאָס בוך האָט אַרויסגערופן פולע אָנערקענונג ביי ליטעראַטור- 
מבינים און באַרופענע קריטיקער. מ'האָט אַלגעמײן באַװוּנדערט דעם מחברס 
לגמרי רייף-געװאָרענעם טאַלאַנט. װוידער איז אונטערגעשטראָכן געװאָרן 
זיין געניאַלע קונסט ביים מאָלן מאַסן-סצענעס, דאָסמאָל דעם אוױיפמאַרש 
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פון עקזאַלטירטן המון אין לורד. ס'איז באמת אַ מעכטיק, דערשיטערגדיק 
בילד, ווען א מחנה פון אַ סך טויזנטער גלױביקע פּילגרימען גייט אין אַ 
געשלאָסענעם קירכלעכן צוג צו דער הײיליקער גראָטע, בכדי דאָרט געהיילט , 
צו װערן פון די שװערע הלֹאֶתן, און אויפן װעג הערט נישט איףן 
זייער פאַרצווייפלטער גרויזאַמער מאַסן"געשרײ: ,גאָט, היל אונדזערע) 








זאָלאַ אין לורך 
(צייכענונג) 
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קראַנקהייטן! גאָט, הייל אונדזערע קראַנקהייטן! גאָט, הייל אונדזערע קראנק- 
הייטן!.." דער מחבר האָט פאַרשטאַנען איבערצוגעבן די אויסערסט" 
סוגעסטיווע קראַפט פון דעם דאָזיקן מאַסןיגעשרײי, װאָס איז אין אָנהויב 
נישט מער געווען וי אַ װיינענדיק תחנונים-געבעט, און איז אַלץ שטאַרקער 
און שטורמישער געשטיגן צו אַן אומגעהויערער דראָענדיקער דעמאָנס- 
טראציע, דערמאָנענדיק מיט איר טראַגישן פארנעם דעם אומפארגעסלעכן 
צוג פון די שטרייקנדיקע קוילנגרעבער אין ,זשערמינאל". 

די קאַטױלישע קירך, אירע פּרעסע-אָרגאַנען און װאָרט-זאָגערס האָבן 
זאָלאַס נייעם ראָמאַן אויפגענומען מיט צאָרן. די בישאָפן האָבן אים 
פאַרבאָטן צו לייענען. אָבער דאָס ברייטע לײענער-פּובליקום האָט אים 
ממש צעכאַפּט. די אויפלאגע פון צוויי הונדערט טויזנט עקזעמפּלארן אין 
שנעל אױיספאַרקויפט געװאָרן. ,לורד" איז געװאָרן אַ גרויסער ליטעראריי 
שטר און מאַטעריעלער דערפאָלג, 


קאַפּיטל דרייאונזעכציק 
דריי חדשים אין פראַנטשעסקאָ זאָלאָס פאַטערלאַנד 


הגם די קאַטױילישע קירך איז שאַרף ארויסגעטרעטן קעגן דעם בוך 
,לורד", און די פּוױפּסטלעכע צענזור האָט עס אָפיציעל, מיט איר דעקרעט 
פון 17-טן סעפּטעמרער 1894, אַװעקגעשטעלט אויף דעם אינדעקס פון 
פאַרבאָטענע ביכער, איז די טענדענץ פון ,לורד" געווען ווייט פון קעמפע- 
רישן אַנטייקלעריקאליזם, לויט דעם דעמאָלט-אַנגענומענעם פריידענקערישן 
נוסח. זאָלאַ האָט זיין ראָמאַן געשריבן אין אַן ערנסטן טאָן, מיט א געמעסיק- 
טער באציאונג צו קאַטױלישער אמונה און איר קירכלעכער ליטורגיע. ס'איז 
ביי אים נישט בנמצא די שאַרפע איראָניע פון אַ װאָלטער, אָדער דער 
סאַרקאַזם פון אַנדערע אַפּיקורסישע שרייבער. אויף די פּראָטעסטן פון 
קאַטױלישן קלער האָט דער מחבר פון אלורד" געענטפערט מיט פאָלגן- 
דיקער דערקלערונג: ,איך קען פּערזענלעך גוטע קאטאָליקן װאָס גלויבן 
נישט אין די נסים פון לורד. די הייליקייט פון לורד איז נישט קיין דאָנמע, 
מ'קאָן אין איר בכלל נישט גלויבן און דאָך געפינען פאַר זיך, וי אַ 
קאַטאָליק, די רצליגיעזע דערלייזונג", 
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ס'איז שוין באַמערקט געװאָרן, אַז זאָלאַ איז ווייט געווען פון וועלכער. 
ס'איז שנאה לגבי דער רעליגיע. ער האָט זיך אַפילו באַצויגן מיט געוויסער 
טאָלעראַנץ צו דער ליטורגישער פּראַקטיק פון דער קאַטױלישער קירך. 
דאָס איז אויך צום אויסדרוק געקומען ביי זיינע אייגענע קינדער, וועלכע 
זשאַן האָט זיך באַמיט צו דערציען לויט די רעליגיעזיטראדיציאַנעלע 
פאָרמען. ווען זיין טעכטערל דעניס האָט זיך געגרייט צו איר ערשטער 
קירכלעכער קאָמוניע איז איר דער פאָטער בייהילפיק געװען ביים 
אויסלערנען זיך די נויטיקע ווערטער פון קאַטעכיזם. זאָלאַ האָט אין זיין 
יוגנט געשריבן לידער און פּאָעמעס. אויך שפּעטער איז ביים רייפן נאַטוי 
ראַליסטישן שריפטשטעלער פאַרבליבן א סענטימענטאלע דיכטערישע נשמה, 
אין זיינע קינדער-יאָרן האָט אים זיין מוטער, אַ פרומע קאַטאָליקין, דערצויגן 
אין רעליגיעזער טראַדיציע. ער איז שפּעטער ווייט פון דעם אַװעק, אפשר 
בעיקר צוליב זיינע האַרטע לעבנס-באַדינגונגען. אָבער איצט האָט אויך 
דאָס שוין געהערט צו דער פאַרגאַנגענהײט. װאָס עלטער ער איז געװאָרן 
אַלץ שטאַרקער איז ביי אים געװאַקסן די בענקשאַפט צו די פאַרלוירענע 
גליקלעכע קינדערישע יאָרן, און דאָס האָט זיך אין זיין תמיד-אָנגעװייטיקטער 
נשמה פאַרבונדן מיט באַנײטע רעמיניסצענצן. ער האָט נישט געקאָנט בלייבן 
גלייכגילטיק לגבי דער סוגעסטיע פון רעליגיעזן מאַסן-פּסיכאָז אין לורד. 
ער איז געװאָרן טיף באַאײינדרוקט פון די דורות-לאַנגע, אַרטיסטיש-אויס- 
רעזשיסירטע צערעמאָניעס אין קאַטױליש-פּױפּסטלעכן רוים. זאָלאַ איז 
געווען אַ גרויסער קינסטלער, און ביי אים, װי ביי אַ סך קינסטלער פון 
זיין מאַשטאַב, האָט זיך געפירט אַ כסדרדיקער אינערלעכער געראַנגל 
צווישן מוח און נשמה, צווישן לאָגיק און געפיל, צװישן עקזאַקטער וויסנ- 
שאַפּט און פּאָעטישער ראָמאַנטיק. פון דעם האָבן זיך גענומען זיינע אָפּטע 
קאַנטראַסטן און סוביעקטיווע קעגנזאַצן, וועלכע דער מענטש און שרייבער 
עמיל זאָלאַ איז נישט תמיד געווען ביכולת גובר צו זיין. 


סוף נאָוועמבער 1894 איז זאָלאַ צוזאַמען מיט אַלעקסאַנדרין אַרױס- 
געפאָרן אויף אַ לענגערע רייזע קיין איטאַליע. בעת ער האָט זיך געגרייט 
צו דער נסיעה, האָט די פּאַריזער פּרעסע געברענגט אַ סענסאַציאַנעלע 
ידיעה, אַז אינעם פּראַנצויזישן גענעראַלישטאַב האָט מען געכאַפּט אַ 
שפּיאָן, װאָס האָט פאַר געלט פאַרקויפט וויכטיקע מיליטערישע סודות צום 
דייטשן שונא. דער דאָזיקער שפּיאָן איז אן ארטילעריע-קאַפּיטאַן מיטן 
נאָמען אַלפרעד דרייפוס. ער איז לויטן באַפעל פון קריגס-מיניסטער, גענע- 
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ראַל מערסיע, געװאָרן אַרעסטירט, און בקרוב ועט פאָרקומען זיין משפּט. 
די אַנטיסעמיטישע בולװאַר-יפּרעסע מיט דרימאָנס צייטונג ;לאַ ליבר 
פּאַראָל" בראש, האָט מיט גרויס שמחה צעפּויקט דעם פאַקט, אַו דער שפּיאָן 
איז אַ ייד, און גלייכצייטיק קאָמענטירט זיין פאַראַט װי א רינג אין דער 
געפערלעכער קייט, מיט וועלכער דאָס וועלטיידנטום האָט געפּענטעט 
די אומגליקלעכע פראַנצויזישע נאַציע. 

זאָלאַ האָט זיך גאָר װייניק פאַראינטערעסירט מיט דער דאָזיקער 
סענסאַציע. ער איז גלייך ארויסגעפאָרן קיין איטאַליע. זיין כוונה איז געווען 
צו באַרייזן דאָס גאַנצע לאַנד, און בעיקר צוצוגרייטן דאָ דעם דאָקומענטאַ- 
ציע-מאַטעריאַל צום צווייטן בוֹך פון דער טרילאָגיע. זייט זיין פריעסטער 
יוגנט האָט ער אָפט געחלומט צו באַקענען זיך מיט איטאַליע, דאָס פאָטער- 
לאַנד פון פּראַנטשעסקאָ זאָלאַ. אַלעקסאַנדרין איז געווען גליקלעך, אַז 
ענדלעך איז אויך מקוים געװאָרן איר פאַרלאַנג צו באַזוכן ,דאָס לאַנד װוּ 
עס בליען די ציטרינען". אַמאָל, ווען זי האָט, מיט אַ פערטל יאָרהונדערט 
צוריק, חתונה געהאַט מיט עמילן, איז דאָס געװען איר אויסגעבענקטער 
טרוים. זי האָט לאַנג געמוזט װאַרטן אויף אָט דער צוגעזאַגטער איטאַליץ- 
נישער נסיעה, אינצווישן זענען זיי ביידע געװאָרן אַלט און מיד. מיט 
שמחה, דערביי אויך מיט אַ מין מעלאנכאָלישן צער, איז אלעקסאנדרין ארייג- 
געשטיגן אין דעם עקספּרעס-צוג, װאָס האָט איר ענדלעך געדאַרפט געבן 
די אַמאָל נישט-רעאַליזירטע חתונה-רייזע אין איטאַליע, 


רוים האָט אויפגענומען דעם באַרימטן פּראַנצויזישן שריפטשטעלער 
מיט גרויס כבוד. זאָלאַ האָט געפּלאַנט צו פאַרבלייבן אין דער איטאַליענישער 
הױפּטשטאָט אַ פּאָר טעג אינקאָגניטאָ, בכדי צו קאָנען אומגעשטערט אַרבעטן 
ביים צוגרייטן דעם נייעם ראָמאַן וועגן רוים. זיין אָנקומען איז אָבער נישט 
געבליבן קיין סוד. ער איז שטאַרק איבעראשט געװאָרן, ווען ער האָט דעם 
1טן אָקטאָבער 1894, זיבן אַזייגער אינדערפרי, באַטרעטן דעם רוימישן 
װאָקזאַל, און דאָ האָט אים אָפּגעװאַרט אַ התלהבותדיק-געשטימטער עולם 
מיט אָפּיציעלע דעלעגאַטן בראש. צווישן זיי איז אויך געווען דער באַרימטער 
איטאַליעניש-יידישער פּאָליטיקער לוצאַטאָ. עס האָבן זיך דאַן אָנגעהויבן 
פאַרשידענע פייערלעטע אויפנאַמען, בעת וועלכע פירנדיקע פּערזענלעכ- 
קייטן פון אַלע געזעלשאפטלעכע קרייזן זענען אויפגעטרעטן מיט ענטוזיאס- 
טישע שבחים פאַר דעם גרויסן פראַנצויזישן גאַסט. דעם 8-טן נאָוועמבער 
פארמיטאָג האָט זיך זאָלאַ געטראָפן מיטן איטאַליענישן בילדונגס-מיניסטער 
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און אין אָװונט איז ער געווען אַ גאַסט אין אַן אַריסטאָקראַטישן סאַלאָן, װוּ 
עס פלעגן זיך פאַרזאַמלען פּראָמינענטע פאָרשטייער פון דער פּאָליטיק, 
ליטעראַטור, קונסט און זשורנאַליסטיק, 


צוויי טעג שפּעטער, האָט דער ,פאַרבאַנד פון דער איטאַליענישער 
פּרעסע* איינגעאָרדנט לכבוד זאָלאַן אַ גראַנדיעזן באַנקעט, צו וועלכן עס 
זענען אויסער פּען-מענטשן, געקומען אויך אַ פּאָר מיניסטאָרן, דעפּוטאַטן און 
סענאַטאָרן. דער פאָרזיצער פון ,פאַרבאַנד" האָט דעם חשובן גאַסט באַגריסט 
וי דעם ,גלענצנדיקן רעפּרעזענטאַנט פונעם אינטעלעקטועלן און מאָראַלישן 
פראַנקרייך". דערמאָנענדיק זיין געפּלאַנטן ראָמאַן וועגן רוים, האָט דער 
רעדנער געבעטן דעם מייסטער, אַז ער זאָל אויך נעמען אין אַכט דאָס 
מאָדערנע רוים, די שטאָט פון נייער ציװויליזאַציע און פּראָגרעס. אין זיין 
ענטפער, האָט זאָלאַ געדאַנקט פאַר די האַרציקע באַגריסונגען. און דער- 
קלערט : | 

,;אין אָט דעם גרויסן רוים, דעם אַנטיקן און פּױפּסטלעכן, אין דעם 
הײיליקן רוים, װוּ עס האָט זיך אָנגעהױבן די גאַנצע לאַטײינישע ציװויליזאַ- 
ציע;אין אייער רוים, װוּ עס הויבט זיך ערשט אָן אַ נייע געשיכטע, בין 
איך איצט נישט מער וי אַ פּילגרים פון געדאַנק און קונסט, אַ יחיד, װאָס 
זוכט דעם אמת פון היינט און פון מאָרגן. איך וויל זיך דאָ נישט שטעלן אויף 
דער זייט פון קיין פּאַרטײ, איך קום נישט מיט קיין שום מאַנדאַט. איך בין 
געקומען אויף מיין אייגענעם חשבון, צוליב מיין קונסט און מיין גלויבן 
מיט אַ האָפענונג צו געפינען דאָ אַן אויפקלערונג וועגן גרויסע פּראָבלעמען 
פון אמונה און פון שלום, פּראָבלעמען װאָס פּייניקן די מאָדערנע וועלט. 
מיין איינציקער פאַרלאַנג איז צו פאָרשן. איך וויל גאָרנישט זאָגן, איידער 
איך האָב געזען און פאַרשטאַנען. מיט דער גאַנצער באַשײדנקײט טראַכט 
איך, אַז איר האָט געװאָלט אין מיין פּערזאָן באַערן דעם טיכטיקן אַרבעטער, 
דעם אומאָפּהענגיקן שריפטשטעלער, וועלכער איז געקומען צו אייך פּשוט, 
בכדי דאָ צו אַרבעטן. וען איך בין אַריבער די גרענעץ. האָב איך מיר 
געשװוירן נישט צו רעדן וועגן פּאָליטיק. אָבער ס'איז נישט קיין פּאָליטיק, 
נאָר מענטשלעכקייט, אויב מ'רעדט ועגן שלום צװישן שכנים, צװוישן 
ברידער, אין נאָמען פון וועלט-פרידן און פון מענטשלעכן זשעני. אויב מיר, 
די פּאָעטן, אפשר גאָר די נביאים, די בעלי-חלומות, פון וועלכע מישפּאָט 
אָפּ, ווען מיר חלומען וועגן אַן אוניוװוערסאַלער שיינקייט, זאָגן דאָס, איז עס 
בלויז מיט אַ כוונה צו טרייסטן די פעלקער און צו פאַרקלענערן זייערע ליידן. 
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ס'איז דעריבער גוט, ווען מ'זאָגט דאָס אַרױס. מיט אַ יאָר צוריק האָב איך 
זיך באַטײליקט אויף אַ קאָנגרעס פון זשורנאַליסטן אין לאָנדאָן. איך האָב 
דאָרט פּראָפּאַגירט אַ געדאַנק, אַז די גאַנצע מעכטיקע וועלט-פּרעסע דאַרף 
זיך לאָזן הערן, פון נאַציע צו נאַציע, בכדי צו שאַפן אָן אינטערנאַציאַ 
נאַלע ליגע פאַר געמיינזאַמער מענטשלעכער מחשבה, מיטן ציל אָפּצַו- 
שטעלן די קריגערייען און ווירקן לטובת דער גערעכטיקייט און דעם אמת. 
היינט, ווען איך געפין זיך אויף דער אַנדערער זייט גרענעץ פון אײראָפּט, 
צווישן דער איטאַליענישער פּרעסע -- דערלויבט מיר, מיינע הערן און 
ליבע קאָלעגן, פונדאָסגײי אויפצוהויבן מיין גלאָז וויין פאַר דעם נצחון פון 
אינטעליגענץ און ברידערלעכקייט דורך דער קונסט און ליטעראַטוךר". 


אַ טאָג שפּעטער, האָט די פּרינצעסין לאַװאַטעלי, װאָס איז געווען אַ 
גוטע קענערין פון דער אײיראָפּעישער ליטעראַטור און אַ הייסע פאַרערערין 
פון דעם פראַנצויזישן נאַטוראַליסטישן מייסטער, אײינגעאָרדנט אַן עלעגאַנטע 
אויפנאַמע פאַר מעסיע און מאַדאַם זאָלאַ. דאָס איז געווען דעם 11טן נאָוועמ- 
בער 1894, דעם 12-טן נאָוועמבער איז זאָלאַ מיט זיין פרוי איינגעלאַדן 
געװאָרן צו אַ ספּעציעלער טעאַטער-פאָרשטעלונג. דעם 13טן נאָוועמבער האָבן 
זיי דעם אָװונט פאַרבראַכט אין דעם אַרטיסטישן קלוב. דעם 14טן נאָוועמ" 
בער האָט פראַנטשעסקאָ קריספי, דער פּרעמיער פון דער איטאַליענישער 
רעגירונג, איינגעאָרדנט לכבוד זי אָן אינטימע אױפּנאַמע. זאָלאַ האָט ביי 
דער געלעגנהייט געהאַט אַ לאַנגן און אינטערעסאַנטן שמועס מיטן איטאַ- 
ליענישן רעגירונגס-שעף און זיינע נאָענטסטע מיטאַרבעטער. מ'האָט אַרומ" 
גערעדט דעם אופן װי אַמבעסטן צוצופּאַסן די אַלטע שטאָט רוים צו די 
מאָדערנע באַדערפענישן פון אַ נייער מלוכהשער הױפּטשטאָט. עס זענען 
דערביי קלאָר געװאָרן פאַרשידענע גייסטיקע, מאָראַלישע און פּאָליטיש- 
עקאָנאָמישע שועריקייטן, װאָס זענען פאַרבונדן מיט אַזאַ. באַנייונג. 
זאָלאַ האָט דערציילט פּרטים וועגן דעם זעלביקן פּראָצעס, װאָס איז פאָר- 
געקומען אין דער פּראַנצויזישער מעטראָפּאָליע, ווען מ'האָט אָנגעהױיבן 
איבערצובויען דאָס אַלטע פּאַריז. בעת דער שמועס איז אַריבער צוֹ דער 
פּאַריזער טעמאַטיק, איז פראַנטשעסקאָ קריספּי געװאָרן ראָמאַנטיש געשטימט 
און האָט מיט אַ געוויסער נאָסטאַלגיע דערמאָנט די צייט וועלכע ער האָט 
פאַרבראַכט אין פראַנקרייך, זייענדיק אַ פּאָליטישער פּליט אין דער מאָנאַרכיע 
פון נאַפּאָלעאָן דעם דריטן. | 


אַזױ איז עס פאָרגעקומען כמעט יעדן טאָג: כסדרדיקט באַנקעטן 
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פייערלעכקייטן און סתם-אויפנאַמען פאַר דעם באַרימטן פראַנצויזישן 
שריפטשטעלער. זאָלאַ האָט זיך געמוזט שטאַרק אָנשטרענגען, בכדי ביי אט 
די באַדינגונגען צו געפינען א מעגלעכקייט פאַר דער אַרבעט -- זיין אייגנט- 
לעכן ציל אין רוים. ער האָט גענומען באַזוכן און שטודירן אַלץ, װאָס איז 
עד-היום געבליבן דער שטאָלץ פון דער רוימישער געשיכטע. ער האָט געװאָלט 
פולשטענדיק אַרײינלעבן זיך אין דער אַטמאָספער, װאָס דאַרף שאַפן דעם 
סאַציאַלן און גיײיסטיקן קלימאַט פון זיין נייעם ראָמאַן. מ'האָט אים געזען 
וי ער האָלט אין איין באַזוכן קאַמפּאַָ װעראַנאָ, דעם קאַפּיטאָל, דעם ריזיקן 
אַמפיטעאטער קאָלאָסעאום, דעם פאָרום, פאַרשידענע קירכעס, פּאַלאַצן 
אַלטע בנינים און דענקמעלער, אָן אַ שיעור. דורך דעם ועג פון 
8 גוט איז ער אָפט געגאַנגען צו די הויכקייטן פוֹן 014010, 
װוּ ער איז תמיד באַגײסטערט געװאָרן פון דער פאַרכישופטער פּאַנאָראַמע, 
װאָס נעמט אַרום דעם װאַטיקאַן, די קאַטעדראַלע פון הײליקן פּעטרוס, די 
לאַטינישע בערג און זייער גאַנצע װוּנדערבאַרע סביבה. 

וי תמיד איז זאָלאַ געווען באַװאָפנט מיט אַ פּאַפּיר-בלאָק און א בליי, 
ער האָט אַ סך אַרומגעװאַנדערט און אומדערמידלעך נאָטירט. יעדן 
טאָג האָט ער אויסערדעם פאַרשריבן זיינע רייזע-איינדרוקן. נאָך דער 
איטאַליענישער נסיעה זענען אים פאַרבליבן פיר גרויסע בענדער פון זיינע 
נאָטיצן, אַן ערך צוויי טויזנט זייטן, פון וועלכע די ויכטיקסטע זענען טאַקע 
די פאַרשרייבונגען וועגן רוים. 

ביי דער פייערלעכער אויפנאַמע לכבוד זאָלאַן אין דער פראַנצויזישער 
אַמבאַסאַדע, האָט מען לײדנשאַפּטלעך אַרומגערעדט די סענסאַציאָנעלע 
געשעענישן, װאָס אַנטװיקלען זיך אין פּאַריז, אין צוזאַמענהאַנג מיט דעם 
אַרעסט פון קאַפּיטאַן דרייפוס און זיין נאָענטן פּראָצעס. אָבער זאָלאַ איז 
דערביי געזעסן װי אַ פרעמדער, אַ שװייגנדיקער, פאַרטאָן אין זיינט 
רשיונות וועגן דעם צוקונפטיקן ראָמאַן ;רוים". 

ווידער האָבן אים פּאַראַדנע פייערלעכקייטן צוריקגעפירט צו דער אַרו 
מיקער ווירקלעכקייט. דעם 1טן דעצעמבער האָט זאָלאַן אויפגענומען אויף אַן 
אוידיענץ דער איטאַליענישער קעניג הומבערט דער יערשטער.. אַ שעֹה האָבן 
דער מלך און דער שרייבער גערעדט וועגך רוימס פאַרגאַנגענהײט אוֹן 
קעגנװאַױט און אויך וועגן דעם אינהאַלט פון זאָלאַט קומענדיקן בוך. לסוף 
האָט דער גאַסט אויפריכטיק געדאַנקט דעם איטאַליֶענישן קעניג פאָר דער 
האַרציקער אויפנאַמע מצד די אפיציעלע פאָרשטייער און אַלע געזטלשאַפט- 
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לעכע קרייזן. א פאָר טעג שעפּעטער האָט אויך די קעניגין מקבל פּנים 
געווען דעם פּראָמינענטן פראַנצויזישן שרייבער מיט זיין פרוי. 

זאָלאַ האָט אויך דורכאויס געװאָלט אויפגענומען ווערן אויף אַן אוידיענץ 
ביים פּױפּסט, אין זיין ראָמאַן האָט דאָך דער פּױיפּסט מיטן װאַטיקאַנישן הויף 
געדאַרפט שפּילן אַ וויכטיקע ראָל. געטריי צו זיין דאָקומענטאַציע-סיסטעם, 
איז זאָלאַ געווען שטאַרק פאַראינטערעסירט אין אַ פּערזענלעכן קאָנטאַקט 
מיטן העכסטן פאָרשטייער פון דער קאַטױלישער קירך. וועגן דער אוידיענץ 
האָט זיך באַמיט דער פראַנצויזישער אַמבאַסאַדאָר אין רוים, וועלכער איז 
געווען אַ קוזין פון גאָנקור. זאָלאַ אַלֵיין האָט וועגן דער זאַך געשריבן אַ 
בקשה צום פּױפּסט. אָבער , זיין הייליקייט" לעאָן דער 13-טער האָט בשום 
אופן נישט מסכים געוען אויפצונעמען דעם אַפּיקויסישן פראַנצויזישן 
שריפטשטעלער. װי מ'גיט איבער, האָט ער זיך אַפילו געקװענקלט און 
געהאַלטן, אַז זאָלאַ איז א קעגנער פון דער קירך, אָבער אַן ערנסטער, 
א מיושבדיקער, און ס'איז כדאי אים אויפצונעמען. לסוף האָט דעצידירט 
די מיינונג פון זיינע פּאַליטישע באַראָטערס וועגן דעם, אַז דער קאַטױלישער 
קלער אין פראַנקרייך און בפרט די אפּוטרופּסים פון לורד געפינען זיך אין ‏ 
אַ שאַרפער קעגנערשאַפט צו זאָלאַן און מען טאָר זיי נישט אויפרעגן דורך 
אויפנעמען אים ביים פּױפּסט. באין-ברירה, האָט זאָלאַ געמוזט זיך באַקענען 
מיט דעם פּופּסטלעכן הויף דורך עטלעכע באַזוכן אינעם װאַטיקאַן 
און דורך שמועסן מיט פּויפסטלעכע פּרעלאַטן און הויף:שמשים. פאַר דעם 
רעדאַקטאָר פון פּאַריזער ,טאַן" האָט ער שפּעטער דערקלערט: ,מיט 
געדולד, מיט ריכטיקע אַדרעסן און אַ גוטן טרינק-געלט, קאָן מען תמיד און 
אומעטום באַקומען די נייטיקע אינפאָרמאַציעס. איך ווייס גענוי װי דער 
פויפסט לעבט, וי ער הייבט זיך אויף און װוי ער לייגט זיך שלאָפן, בכלל 
װי ער פירט זיך, הנם איך האָב אים נישט געזען. ענדלעך האָב איך מיין 
פּויפּסט, און מיין בוך װעט נישט ליידן צולב דער נישט-צושטאַנדגעקומענער 
אוידיענץ ביי אים"., 


ס'איז געקומען די ריי צו באַזוכן אויך אַ פּאָר וויכטיקע פּראָװינץ-שטעט. 
אין נעאַפּאָל האָט מען אויף אַ פייערלעכן באַנקעט אונטער דעם פאָרזיץ פון 
אַ חשובן סענאַטאָר, גערימט זאָלאַס שריפטשטעלערישע באַדייטונג. אין 
פּלאָרענץ האָט אַ מחנה סטודענטן באַגריסט זאָלאַן מיט ענטװיאַסטישע 
- אַפּלאָדיסטמענטן, בעת ער איז צוזאַמען מיטן בירגערמייסטער געקומען מיט. 
אַ וויזיט אין דער אוניווערזיטעט-ביבליאָטעק. אין אָװונט האָבן אים אויף- 
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גענומען מיט גרויס דרך-ארץ און שמחה די אָרטיקע זשורנאַליסטן און 
קינסטלער. 

ביים סאַמע סוף פון זיין טריומפאַלער איטאַליענישער נסיעה, איז זאָלאַ 
געקומען קיין ווענעדיק, אין דער הײימשטאָט פון זיין פאָטער פראַנטשעסקאָ. 
מאָדנע געפילן האָבן אים דאָ די גאַנצע צייט באַהערשט, דערמאָנענדיק אים 
כסדר אין זיין יונג-פאַרשטאָרבענעם פאָטער און אין זיינע ראָמאַנטישע 
דערציילונגען וועגן דער דאָזיקער שטאָט. די פאַרװאַלטונג פון װענעדיק 
האָט פאַר דעם פראַנצויזישן גאַסט איינגעאָרדנט אַן אימפּאָזאַנטן באַנקעט, 
מיט דער באַטײליקונג פון די חשובי-העיר. זאָלאַן איזן איבער- 
געגעבן געװאָרן, וי אַ מתנה פון דער װענעציאַנער באַפעלקערונג, אַ פּרעכ- 
טיקער כוס פון בלוי-גאָלדענעם קרישטאָל, אַן ענטוזיאַסטישע באַגריסונג 
לכבוד דעם גרויסן גאַסט האָט געהאַלטן אין דער פראַנצויזישער שפּראַד 
פּראָפעסאָר קאַסטעלנאָואָ, װאָט האָט אָנגעוויזן אויף דער גייסטיקער אייני- 
קייט צווישן די צוויי לאַטײינישע שװעסטערן, פראַנקרייך און איטאַליע, און 





װענעדיק : דער פּלאַץ פון הײיליקן מאַרקוס 


אויף דער באַדייטונג פון זאָלאַס באָזוך אין דער אַלטער היסטאָרישער 
שטאָט וענעדיק, 

זאָלאַס נאָסטאַלגישע סענטימענטן זענען שטאַרק געקומען צום אויס- 
דרוק בעת זיין ענטפער אויף די טאָאַסטן. ער האָט געזאָגט: 

;היינט אין אָװנט האָט מען דאָ אַ פּאָר מאָל גערעדט ועגן פּילגרימען. 
דאָס דאָזיקע װאָרט איז טאַקע איצט צוגעפּאַסט צום אמת. איך בין ווירק- 
לעך אַ פילגרים צווישן אייך. ווען מיין פאָטער איז געשטאָרבן, בין איך 
אַלט געווען זיבן יאָר. דעמאָלט זענען מיינע פאַרבינדונגען מיט איטאַליע 
איבערגעריסן געװאָרן. אָבער דער זכרון וועגן װענעדיק איז תמיד פאַר- 
בליבן אַ לעבעדיקער אין אונדזער משפּחה. אינמאָל האָט מיין פאָטער 
געזאָגט צו מיין מוטער: ,איך װעל דיך צוזאַמען מיטן קינד אַהינפירן!?, 
און אָט, איצט בין איך דאָ צװישן אייך ! דאָס קינד איז געװאָרן אַ מאַן. איף 
בין אַלט 54 יאָר, איך האָב געקעמפט און איך קעמף נאָך ווייטער. אָבער 
דאָ באַהערשט מיך אַ באַזונדערס-רירנדיק געפיל : עפּעס דוכט זיך מיר, אַז 
איך געפין זיך צווישן מיינע פאַמיליע-אָנגעהעריקע. אפשר װעל איך נאָכ- 
אַמאָל קומען קיין וענעדיק. אָבער דאָ װעל איך זיכער נישט מאַכן קיין 
ראָמאַן. אין װענעדיק קאָן מען גאָרנישט שרייבן אַ חוץ געשיכטע. אין מיין 
טאָאַסט װעל איך איצט איבערחזרן דאָט, װאָס איך האָב געשריבן צום הער 
פראָפּעסאָר קאַסטעלנאָװאָ: איך טרינק צום ווֹיל פון דער דאָזיקער 
פאַרכישופטער שטאָס, װוּ מיין פאָטער איז געבוירן געװאָרן, און װוּ אויך איך 
האָב געקאַנט ווערן איר קינד !". 


קאַפּיטל פיראונזעפציק 


פראַנקרייך אויף דער שװעל פון דרייפוס-פּראַצעס 


זאָלאַס איטאַליענישער טריומף-צוג האָט געמאַכט אַ גרויסן רושם אין 
פראַנקרייך, וי פריינט און פיינט האָבן עס קאָמענטירט אין דער 
פּרעסע און אין פּערזענלעכע שמועסן. אַפּילו אַזאַ פארביסענער רעאַקציאָנער 
און אַנטיסעמיט וי דער שוייבער מאָריס באַרעס, דער קעגנער פון זאַלאַס 
ליטעראַרישער שאַפונג, האָט געשריבן: ;אין דעם מאָמענט, ווען זאָלאַ 
ווערט ענטוזיאַסטיש באַגריסט אין איטאַליע, זענען מיר געצווונגען פעסט- 
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צושטעלן מיט שטאָלץ, אַז עס זענען נאָך פאַראַן מענטשן פון אונדזער 
ראַסע, װאָס קאָנען אַרויסרופן באַװוּנדערונג ביי פעלקער, בעת די אימפּאָר- 
טירטע פון פראַנקפורט, די דרייפוסעס און די רינאַכס (דער פּאַנאַמאַי 
באַראָן) ברענגען אונדזער פּאָטערלאַנד בלויז חרפּות און שאַנד". 

דעם 15-טן דעצעמבער 1894 איז זאָלאַ צוריקגעקומען פון איטאַליע 
קיין פראַנקרייך. דאָס גאַנצע לאַנד האָט גראָד איבערגעלעבט אַ גרויסע 
אויפרעגונג. עס האָט זיך אָנגעהויבן דער פּראָצעס פון קאַפּיטאַן אַלפרעז 
דרייפוס. דער מייסטער איז אָבער נאָך אינגאַנצן געווען פאַרטאָן אין די 
שטאַרקע איינדרוקן פון זיין איטאַליענישער רייזע און מיט די צוגרייטונגען 
צו זיין נייעם ראָמאַן. ער איז פון פּאַריז גלייך אַװעק אין זיין מעדאַנער 
איינזאַמקײיט און גענומען פאַרענדיקן ,רוים". אַ שטילע, אידילישע רואיקייט 
האַט זיך צעלייגט אין זאָלאַס ווילע און אַרום איר, אין דער דאָרפישער 
מביבה. אָבער נישט ווייט פון דאָרט, סך-הכל אַ פּאָר צענדליק קילאָמעטער, 
אין דער גרויסער מעטראָפּאָליע, האָט זיך אָנגעהויבן גרייטן אַ געװאַלטי- 
קער שטורעם, װאָס װעט באַלד אויפטרייסלען דאָס גאַנצע לאַנד, גאַנץ 
אײיראָפּע, די גאַנצע קולטור-וועלט, און װועט אויך מיטרייסן דעם באַרימטן 
שרייבער און אַרויספירן אים פון זיין דיכטערישער אָפּגעשלאָסנקײט צום 
סאַמע פראָנט פון דער דרייפוס-שלאַכט. 

שוין אַ פּאָר יאָר, װי אַלע סימנים אויפן פּאָליטישן האָריזאָנט פון 
פראַנקרייך האָבן אָנגעזאָגט דעם דאָזיקן שטורעם. די דריטע רעפּובליק איז 
געפערלעך באַדראָט געווען אין איר קיום צוליב טיפע סאָציאַלע, פּאָליטישע 
און גייסטיקע קעגנזאַצן. װי דורך אַ נס איז דער דעמאָקראַטיש-רעפּובלי 
קאַנישער רעזשים געראַטעװעט געװאָרן פון אַ טויטיסכנה מצד דער 
בולאַנזשערישער באַוועגונג. דער נישט-דערגאַנגענער דיקטאַטאָר גענע- 
ראָל זשאָרזש בולאַנזשע האָט אין יאָר 1891 פאַרענדיקט זיין לעבן מיט 
אַ ראָמאַנטישן זעלבסטמאָרד, אָבער מיט דעם איז ווייט נישט פאַרענדיקט 
געװאָרן די געפאַר פאַר דער רעפּובליק. די איינפלוסרייכע רעאַקציאָנערע 
כוחות אין דער אַרמײ און ביוראָקראַטיע, האָבן זיך געגרייט דורכצופירן 
ביי דער ערשטער גינסטיקער געלעגנהייט דאָס, װאָס איז נישט געלונגען 
דעם שלימזלדיקן און אומגליקלעכן בולאַנזשע. 

די דרייפוס-אַפערע האָט קלאָר באַוויזן, װי מעכטיק ס'איז געװען 
אינעם גענעראַלישטאַב און אין די העכסטע שפּיצן פון דער פראַנצויזישער 
אַרמײ די השפּעה פון אָט די אַנטי-רעפּובליקאַנישע און רעאַקציאָנערע 


212 


כוחות אַפילו די ראַדיקאַלע שעפן פון די הערשנדיקע דעמאַקראַטישע 
פּאַרטײען זענען נישט געווען אימשטאַנד אַרױסצורײיסן די אַרמײ פון די 
מאָנאַרכיסטיש-רעאַקציאָנערע הענט. נאָך דער שרעקלעכער מפּלה אין דער 
מלחמה פון יאָר 1870---1871, האָט דער דערנידעריקטער שטאָלץ פון דער 
באַזיגטער פּראַנצויזישער אומה ארומגערינגלט מיט סענטימענטאלן פּאַט- 
ריאָטיזם די באַנײיטע מיליטערישע קאַדרען. ברייטע פאָלקטשיכטן, בעיקר 
פון קליינבירגערטום, האָבן מיט גרויס התלהבות אויפגענומען די פֿאַר- 
שידנאַרטיקע פּאָלקן, ווען די סאָלדאַטן זענען דעם 14טן יולי און ביי אַנדערע 
נאַציאָנאַלע פייערלעכקייטן, געגאַנגען אין אַ קאַלירפולער דעפילאַדע מאר" 
שירנדיק אונטער די קלאַנגען פון מיליטערישע מוזיק-קאַפּעלעס און מיט 
פלאַטערנדיקע נייע פענער בראש. די אַלגעמײנע ליבע צו דער אַרמײ האָט 
דער הערשנדיקער קליקע אינעם גענעראַלישטאַב פאַרזיכערט שוץ, און 
געגעבן איר דרייסטקייט צו האָפן אויף אַ נאָענטן נצחון, ווען מ'וועט אַ סוף 
מאַכן צו דער עפאַרפוילטער און פאַריידישטער" דריטער רעפובליק. 


גלייכצייטיק איז אין לאַנד כסדר געװאַקסן די נאַציאָנאַליסטישע 
רעוואַנזש-שטימונג. דער אופן, װי דער נייער דייטשער קייזער ווילהעלם 
דער צווייטער, האָט געפירט זיין פּראָװאָצירנדיקע ממשלחה, איז געווען פאַר 
די פראַנצויזישע רעװאַנזש-זוכער דער בעסטער באַװייז, אַז מיט דײיטשלאַנד 
קאָן נישט זיין קיין שלום און מען מוז זיך גרייטן צו אַ נייער מלחמה, װאָס 
דאַרף אָפּמעקן די חרפּה פון סעדאַן. די דעראָבערונג פון אַ גרויסן קאָלאָ- 
ניאַלע שטח אין צפון אַפריקע האָט נישט געשטילט פראַנקרייכט וייטיק 
צוליב די פאַרלוירענע פּראָװינצן עלזאַס און לאָטרינגען. דאָס רעפּונלײ 
קאַנישע ציוויליזירטע פראַנקרייך האָט זיך געװאָרפן אין די אָרעמס פון 
דער אָפּגעשטאַנענער, דעספּאָטיש-פּראַװאָסלאַװנער צאַרישער אימפּעריע. 
נאָך דעם באַזוך פון דער פראַנצויזישער שיפן-עסקאַדרע אין קראָנשטאַט, 
איז באַלד אין יאָר 1892 געקומען אַ רוסישע עסקאַדרע מיט אַ פריינטלעכן 
קעגן-וויזיט צום פראַנצויזישן פּאָרט טולאָן. מ'האָט אין פראַנקרייך אוים" 
גענומען מיט גרויס פּאַראַד די צאַרישע אָפיצירן, און אינעם פּאַריזער 
ראָטהױיז איז לכבוד זיי איינגעאָרדנט געװאָרן אַ פאַרשווענדערישע סעודה,. 

צוויי יאָר שפּעטער האָט מען אין פראַנקרייך באַגריסט מִיט פּאָמפּעזע 
צערעמאַניעס דעם צאַר ניקאָלאַי דעםס צווייטן, וועלכער איז געקומען מיט 
אַן אָפּיציעלן באַזוך. דער המון האָט אויף די גאַסן געיובלט: ,זאָל לעבן 
רוסלאַנד !, און די ליבע צום רוסישן פאַרבינדעטן איז געװאָרן אַזױ גרויס, 
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אַז אַ סך פראַנצויזן האָבן זייערע ניי-געבוירענע קינדער אָנגערופן מיט 
עכט-סלאַװישע נעמען: ,איװאַן", ;סערזש", אָלגאַ? א.א.וו. אין די פראַנ- 
צויזישע בענק, אין פּאַריז און אין דער פּראָװינץ, זענען געשטאַנען לאַנגע 
רייען פון צענדליקער טויזנטער קליענטן, װאָס האָבן סובסקריבירט די 
רוסישע הלוואות וי אַן אויסגעצייכנטע קאַפּיטאַל-אינװעסטיציע. דער 
פאָליטיש-מיליטערישער און פינאַנסיעלער בונד צװוישן רוסלאַנד און 
פראַנקרייך איז געװאָרן אַן אײראָפּעישע טאַטזאַך, אין וועלכער מ'האָט 
געזוכט אַ גאַראַנטיע קעגן דער דייטשער אימפּעריאַליסטישער עקספּאַנסיע. 

אין צוזאַמענהאַנג מיט אָט דער אינטערנאַציאָנאַלער לאַגע, איז אין 
פראָנקרייך אַלץ מער געװאַקסן די חשיבות פון דער אַרמײ, דער צוקונפ- 
טלקער זיגערין. אינעם פראַנצויזישן גענעראַלישטאַב האָבן נישט געפעלט 
קיין בעלנים, װאָס האָבן געװאָלט צופּאַסן דעם רעזשים פון פראַנקרייך צו 
דער אוױיטאָקראַטישער, מיט אַ שטאַרקער האַנט הערשנדיקער רעגירונג 
פון דעם נייעם צאַרישן פאַרבינדעטן. פאַר די דאָזיקע מיליטערישע קרייזן 
איז די דרייפוס-אַפערע דערשינען װי אַ. געװונטשענע געלעגנהייט, בכדי 
צו פאַרווירקלעכן זייערע רעאַקציאָנערע,. דיקטאַטאָרישע פּלענער. זיי זענען 
געװאָרן דער געפערלעכער שונא נומער איינס, פון דער רעפובליק. 

די מיליטאַריסטן האָבן געפונען אַ געטרייען און גענוג מעכטיקן שותף, 
דאָס איז געווען די קאַטױלישע קירך, זינט אַ צענדליק יאָר איז אַלץ בולטער 
געװאָרן אין פראַנקרייך די טענדענץ צו פאַרוועלטלעכן דאָס געזעלשאַפט- 
לעכע לעבן און באַפרײען עס פון דעם ביזאיצטיקן קלעריקאַלן איינפלוס, 
עס זענען ליקווידירט געװאָרן די קעמפערישע אָרדנס פון יעזואיטן און פון 
אַנדערע פאַנאַטישע מאָנאַכן, און מ'האָט צוגעמאַכט זייערע שולן און 
אינסטיטוציעס. די דערציונג איז בכלל איבערגעגעבן געװאָרן צום רעפּוב" 
ליקאַנישן מלוכהשן שולוועזן. אויך די געזעצגעבונג בנוגע דעם פאַמיליע- 
לעבן איז באַפרייט געװאָרן פון ‏ דער קירכלעכער אַפּוטרופּסות. דאָס 
אלץ האָט פארשטענדלעך ארויסגערופן א שאַרפע רעאקציע מצד דער קאַטױ- 
לישער קירך, וועלכע איז נאָך געווען ביכולת צו מאָביליזירן גרויסע מחנות 
פון געטרייע גלױיביקער קעגן די מכלומרשטע רדיפות מצד די אפיקורסישע 
רעפּובליקאנער. דער אויפגעהעצטער קאַטױילישער המון האָט געבויט 
באַריקאדן און אַטאַקירט די מלוכהשע פונקציאָנאַרן, װאָס זענען געקומען 
דורכפירן אין לעבן די אנטי-קלעריקאַלע דעקרעטן פון דער רעגירונג. 

א סך הויכע מלוכה-באַאמטע האָבן זיך דעמאָנסטראַטיו אָפּגעזאָגט צו 


214 


פאָלגן דעם ניעם ועלטלעכן קורס. די קאַטױלישע פּרעסע האָט 
אַלאַרמירט, אַז די רעפּובליק מאַכט חרוב די רעליניע און די מאָראַל, 
בעת דער ראַדיקאלער מיניסטער זשיל פערי האָט אין פּאַרלאַמענט פאַר" 
טיידיקט די וועלטלעכע רעפאָרמען, האָבן אים איבערגעריסן די קאַטו 
לישע דעפּוטאַטן מיט א געשריי: ;איר וועט דערציען אַ יוגנט, װאָס װעט 
שוין אין גאָרנישט גלויבן, אפילו נישט אין אייך אליין !", 

דער דערמאָנטער פּױפּסט, לעאָ דער דרייצענטער, אַ קלוגער און איג- 
טעליגענטער דיפּלאָמאט, איז געווען דערפאַר, אַז די פראַנצויזישע קאטאָ- 
ליקן זאָלן זיך צופּאַסן צו די נייע באַדינגונגען און שליסן אַ שלום מיט דער 
רעפּובליק און איר רעגירונג. אָבער א גרוסער טייל פון די קאַטױילישע 
פּאָליטישע און קירכלעכע אָנפירער אין פראַנקרייך האָט נישט געװאָלט 
פאַרציכטן אויף דער האָפענונג ווידער צו דעראָבערן די אמאָליקע פאַרלוי- 
רענע ממשלה. זיי זענען געװאָרן דער שונא נומער צוריי פונעם רעפּובלי- 
קאַנישן רעזשים. בכדי צו דערגרייכן זייער ציל, האָבן זיי געמאַכט יד-אחת 
מיט די רעאַקציאָנערע מיליטערישע קרייזן. זיי זענען אויך געװאָרן ענג 
פאַרבונדן מיט דער אנטיסעמיטישער אַגיטאַציע פון דרימאָן און זיין חברותא, 
זיי האָבן אויפגענומען די דרייפוס-אַפערע וי די בעסטע געלעגנהייט אָפּצן- 
רעכענען זיך מיט דער רעפּובליקאנישער רעגירונג און רעוואנזשירן זיף 
מאר איר אפיקורסישער פּאָליטיק קעגן דער קירך. 


סוף 1892 איז אין פראנקרייף אוױיסגעבראָכן דער שוין דערמאַנטער 
פּאנאמא-סקאַנדאַל, װאָס האָט ארויסגערופן א געװאַלטיקן שטורעם אין 
דער דעפּוטאַטן-קאַמער, אין דער פרעסע און אין דער גאַנצער פראַנצוי" 
זישער עפנטלעכקייט. די פּאַנאַמאַיגעזעלשאַפט, װאָס איז מיט אַ פּאָר יאָר 
צוריק געגרינדעט געװאָרן דורך פערדינאַנד לעסעפּס, דעם באַרימטן בויער 
פוֹן סועץ-קאנאַל, האָט זיך געשטעלט די ריזיקע אויפגאבע דורכצושניידן 
צפון- און דרום-אַמעריקע און מיט דעם רעװאַלוציאָניזירן זייער קאָמוני 
קאַציע. פאר דעם דאָזיקן קאָלאָסאַלן פּלאַן זענען אין פראַנקרייך מאָבילי" 
זירט געװאָרן גרויסע קאַפּיטאַלן, בעיקר באנקאָפּשפּאָרונגען פון הונ- 
דערטער טויזנטער מיטלשטאַנד-מענטשן. קוים א דריטל פון קאַנאָל איז 
פארטיק געװאָרן ווען די פּאַנאַמאַיגעזעלשאפט האָט באנקראָטירט. עס האָט 
ִיך אַרױסגעויזן, אז די געלט-ווירטשאפט איז געווען גאָר אַ לייכטזיניקע, 
מען האָט פאַרטאַכלעװעט איבער אַ מיליארד גאָלד-פראַנקן, אַ פאַנטאס- 


טישע סומע צו יענער צייט. הונדערטער טויזנטער פראַנצויזן האָבן סאר" 
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לוירן זייער קליינעם קאַפּיטאַל. די אויפרעגונג אין לאַנד איז געווען אין 
לשער, און זי איז נאָך מער געװאַקסן ווען מ'האָט זיך דערוווסט, אַז פירנ- 
דיקע פּאָליטישע פּערזענלעכקייטן זענען פאַרמישט אין דער אַפערע. די 
סענסאַציאָנעלע פּרעסע האָט כסדר געבראַכט ניײעסן, װאָס האָבן 
קאָמפּראָמיטירט דעם הערשנדיקן רעפּובליקאַנישן רעזשים. די מאָנאַרכיסטן 
און רעאַקציאָנערן מכל המינים האָבן אָנגעהויבן א שטורעם קעגן דער 
רעגירונג און איר מלוכהשן סדר. 


ליידער, זענען אין פּאַנאַמאַיסקאַנדאַל געווען פארמישט אויך אַ פּאָר 
יידן, קאַפּיטאַליסטן,. װי דער דערמאָנטער באַראָן רײנאַך, און סתם"אַפע- 
ריסטן. זייערע נעמען האָבן פיגורירט אױיבנאָן אין די שרייענדיקע קעפּלעך 
פון דער בולווארן-פּרעסע. דאָס האָט די אנטיסעמיטישע אַגיטאַציע אויס- 
גענוצט צו א פארשטאַרקטער דעמאַגאָגישער העצע קעגן די יידן און דער 
רעפּובליק, װאָס איז , פולשטענדיק צו זיי פאַרקויפט". 


דאָס אַלץ איז פאָרגעקומען אין א צייט, ווען די װירטשאַפטלעכע לאַגע 
אין פראַנקרייך האָט זיך, אין צװזאַמענהאַנג מיטן אַלגעמײן-אײראָפּעישן 
עקאָנאָמישן קריזיס, פּלוצים פאַרשאַרפט. ס'איז כסדר געװאַקסן אין לאַנד 
אַרבעטלאָזיקײט און אַ טיפע סאָציאַלצ אומצופרידנקייט. אומעטום זענען פאָר- 
געקומען שטרייקן און אַרבעטער-דעמאָנסטראַציעס. די אַנאַרכיסטן האָבן 
אויסגענוצט די קריטישע לאַגע, בכדי צו פּראָפּאַנירן זיײיערע אידייען און 
דורכצופירן ווילדע דינאַמיט-אַטענטאַטן. אומאויפהערלעך האָבן געפּלאַצט 
זייערע באָמבעס און עס זענען געפאַלן אַ סך קרבנות, טויטע און פארווג- 
דעטע. אין יוני 1894 האָט אן אנארכיסט דערשאָסן דעם מלוכה-פּרעזידענט 
סאַדי קאַרנאָ, דאָס אייניקל פון באַרימטן קאָנווענט-מיטגליד און רעטער 
פון דער גרויסער רעװאָלוציע, אין סעפּטעמבער פון דעם זעלבן יאָר האָט 
אַן אַנדערער אַנאַרכיסט, געװאָרפן אַ באָמבע אין דער דעפּוטאַטן-קאַמער 
בעת אַ זיצונג. עס האָבן זיך געקנוילט שװאַרצע רויך-װאָלקנס, עס זענען געווען 
פאַרװונדעטע און פּאַנישע געשרייען. דער פּאַרלאַמענט-פאָרזיצער שאַרל 
דיפי, אַ פלעגמאַטישער פּאָליטיקער, האָט זיך פּלוצים געוויזן װי אַ העלד. 
מיט זיין רואיקן און פעסטן אויסרוף: ,מיינע הערן, די זיצונג דױערט 
ווייטער-!", האָט ער באַהערשט די לאַגע און אויף איינמאָל זיך דערװאָרבן 
אַ היסטאָרישן נאָמען, און באלד טאַקע אויך דעם פּרעמיער-פּאָסטן פון דער 
פראנצויזישער רעגירונג. 

אָבער די עפנטלעכע מיינונג האָט זיך נישט אזוי לייכט געלאָזט באַרואיקן, 
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װוי די דעפּוטאַטן-קאַמער. די אַנאַרכיסטישע באָמבעס האָבן נישט אויפגע- 
הערט צו פּלאַצן פאַר פּאַליצייקאָמיסאַריאטן, אין פאַרשידענע מלוכה-אמטן 
און אפילו אין פּריוואטע רעסטאָראנען. די באָמבעס האָבן געװאָרפן אן אימה 
אויף דער איבערגעשראָקענער באַפעלקערונג. מ'האָט געציטערט פאַר יעדן 
פּעקל, און די הוזיוועכטער האָבן מורא געהאַט אָנצונעמען וועלכן ס'איז פּאַקעט. 
די פּאַניק איז אַלץ גרעסער געװאָרן, און ברייטע קרייזן פון בירגערטום 
און קליינבירגערטום זענען געווען דערצאָרנט קעגן דער ;צעקראָכענער" 
רעפּובליק, װאָס קאָן זיך נישט קיין עצה געבן מיט די אַנאַרכיסטישע ווילדע 
מעשים. די דאָזיקע קרייזן האָבן מסכים געווען מיט דער רעאַקציאָנערער 
לאָזונג פון די מיליטאַריסטישע און קלעריקאַלע קליקעס, װאָס האָבן אַלץ 
חוצפּהדיקער פאַרלאַנגט אַ רעגירונג מיט א שטאַרקער דיקטאַטאָרישער 
מאכט, 0 


דאָס איז געווען די פּאָליטישע און סאָציאַלע לאַגע, ווען עס האָט זיךף 
ביים סאַמע סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט אָנגעהויבן די געשיכטלעכע 
דראמע, באקאנט אונטער דעם נאָמען ;דרייפוס-אַפערע". 





אַ זיצונג פון דער פראַנצויזישער דעפּוטאַטן-קאַמער 
(אין יאָר 1894) 
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אין דער צייט פון דרייפוס"פּראַצעס 


עמיל זאָלאַ 





זעקץקסטער טייל 





4 - 2ספו 


מאָטאָ: 


, אונדזער דור האָט געלעבט מיט ענטוזיאָזם און האָמענונג. 
זיין פאַרלאַנג איז געווען אלץ צו וויסן, אַלץ אויפצוטאָן, אַלץ 
| צו דעראָבערן. דורך דעם א מ ת זאָל די מענטשהייט דערי 
הויבן ווערן צו אַ גרעסער גליק!, 


,;איך באַטראַכט דעם אַנטיסעמיטיזם וי א זאַך, װאָס קיין 


שום געזונטער מוח קאָן נישט תופס זיין, ווייל עה איזן 
קעגן יעדער לאָגיק, קעגן אמת און גערעכטיקייט!!. 


,די דרייפוס-אַפּערע מוז ביז צו איר לעצטן טוף אויפגעקלעױט 
וועױן,. דער אמת װעט זיגן און קיין שום זאַך קאָן אים 
מער נישט אויפהאַלטן !", 


;דער אַנטיסעמיטיזם באַלײדיקט מיין אידעאַל וועגן ברידער" 
לעכקייט, טאָלעראַנץ און מענטשלעכער גלײיכבאַרעכטיקונג". 


,טעטיקייט, סעטיקייט ! מיינע יונגע פריינט ! אַלע מוזט איר 
זיין אַקטי! ס'איז אַ סאָציאַל פאַרברעך צו בלייבן פּאַסי 
אין אַזעלכע ערנסטע טעג!. 


,לאָזט מיך אַביסל חלומען אויף מיינע עלטערע יאָרן!". 


,איך װעל להבא אַװעקגעבן אַלע מיינע כוחות פאַר דער 
באַפרייאונג פון מענטשן !". 


עמיל זאַָלאַ 


קאַפּיטל פינפאונזעכציק 
דער אָנהויב פון דער דרייפוס-אפערע 


אין דער פּאריזער דייטשער אַמבאַסאַדע האָט געאַרבעט אַלס אויפרוי- 
מערין אַ פראַנצויזישע פרוי, װאָס איז געווען א געהיים-אַגענטין פונעם 
פראַנצויזישן גענעראַל-שטאַב. וויפל ס'איז איר נאָר געווען מעגלעך, האָט 
זי אַרױסגעטראָגן פון דער אַמבאַסאַדע פאַרטרוילעכע בריוו און דאָקומענטן, 
איינמאָל, אין סעפּטעמבער 1894, האָט זי געבראַכט אַ צעקנייטשטן בריוו, 
אויפגעכאַפּט דורך איר אינעם קאַבינעט פון אָבערסט (קאָלאָנעל) פאָן 
שוואַרצקאָפּפען, דעם דייטשן מיליטערישן אַטאַשע אין פּאַריז. דער בריוו 
האָט אין דעם ,סטאַטיסטישן ביוראָ* (אָפּטײילונג פאַר קאָנטר-שפּיאָנאַזש) 
געמאַכט אַ שרעקלעכן איינדרוק. דאָס איז געווען אַן אַנאָנימע ווענדונג צום 
דייטשן מיליטער-אַטאַשע מכוח צושטעלן אים וויכטיקע מיליטערישע סודות, 
בפרט וועגן די נייעסטע מאָדעלן פון דער פּראַנצויזישער אַרטילעריע. 
פונעם אינהאלט איז געווען קלאָר. אז דעם בריוו האָט געשריבן אַ מיליי 
טערישער פאָכמאַן, װאָס איז באַהאַװונט אין די ענינים פון פראַנצויזישן 
גענעראל-שטאַב און זיינע טעכנישע אַרבעטן. 

באַהערשט פון פּאַניק זענען די אָנפירער פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג 
אַװעקגעלאָפן מיט דער דרינגלעכער מעלדונג צו זײיער העכסטן שעף 
דעם קריגס-מיניסטער גענעראל מערסיע 20610160. דער מיניסטער 
האָט זיך אָנגעכאַפּט אין דער סענסאַציאָנעלער מעלדונג, װי אין א גליק" 
לעכע מציאה. מערסיע איז ערשט מיט אַ קורצער צייט צוריק נאָמינירט 
געװאָרן אויף זיין הויכן אמט, אָבער צוליב זיין אומגעלומפּערטער פירונג 
האָט ער שוין באַװיזן אַרויסצורופן גרויסע אומצופרידנקייט סיי אינעם פּאַר" 
לאַמענט און סיי אין דער רעגירונג. ער איז בכלל מער געווען באַקאַנט מיט 
זיינע קלעריקאַלע און רעאקציאָנערע סימפּאַטיעס װי מיט זיינע מיליטערישע 
קװאַליפיקאַציעס. דער אומפעיקער קריגס-מיניסטער האָט דעריבער 
געהאָפט, אז אַדאַנק דער סענסאַציאָנעלער שפּיאָנאזש-אַפערע װעט ער 
געהאָלפן ווערן אין זיין באדראָטער קאַריערע. לויט זיין שטרענגן באַפעל 
איז דער גאַנצער גענעראלשטאַב געשטעלט געװאָרן אויף די פיס, בכדי 
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מ'זאָל פאר יעדן פּרייז און וי אמשנעלסטן געפינען דעם געפערלעכן שפּיאָן. 

דאָס איז אָבער נישט געווען פון די לייכטע זאַכן, ווייל אויסער דעם 
אַזויגערופענעם ,באָרדעראַ?, ד. ה. דעם צעקנייטשטן בריװו"-פּאַפּירל, איז 
נישט געווען קיין שום זאַך, װאָס זאָל אָנווייזן אויף די שפּורן פון שפּיאָן. 
אָן אױיספאָרשונג אפילו בלויז אינעם גענעראַל-ישטאַב, װאָלט זיך מז-הסתם 
לאַנג און שווער פאַרצוֹיגן, ווייל די צאָל מיטאַרבעסער איז געװען זייער 
אַ גרויסע. 

די אָנפירער פון ,סטאַטיסטישן בִּיראי (שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג) 
קאַלאָנעל סאַנדהער /6מ5886 און די מאַיאָרן פּאַטי-דע-קלאַם 
66-01200-/021 און אַנרי צײזמסגו האָבן ויך אָבער שנעל געגעבן 
אַן עצה. זיי האָבן באַשלאָסן, אַז דער שפּיאָן איז אָן ספק אַן אַרטילעריעי 
פאַכמאַן, און אויב אַזױ, דאַרף מען אים זוכן צווישן די ארטילעריע-אָפיצירן, 
וועלכע ארבעטן אינעם גענעראַל-שטאַב. דורכקוקנדיק די דאָזיקע ליסטעף 
האָבן זיי זיך אָנגעשטויסן אויפן נאָמען אלפרעד דרייפום, אַרטילעריע" 
קאַפּיטאַן. אַלע דריי שעפן פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג זענען געוען 
אַנטיסעמיטן, בפרט דער קאָלאָנעל סאַנדהער, א פאַרביסענער שונא-ישראל, 
וועמענס לשון וועגן יידן איז קיינמאָל נישט געווען אַנדערש װױ: ;יידן -- 
די קאַנאַליעס !*, סאנדהער איז בכלל געווען א משונהדיקער טיפּ. געשטאַמט 
האָט ער פון עלזאָס, און פון זיין פּראָטעסטאַנטישן גלויבן איז ער אַריבער צום 
קאַטױלישן. זייענדיק א קראַנקער, אַ בעל-מום, איז ער באהערשט געווען פון 
א מאָדנער שנאה לגבי אלץ און אלעמען, און באַזונדערס קעגן יידן 

, דרייפוס ? א ייד ?!* דאָס איז שוין גענוג געווען פאַר די דריי דער" 
מאָנטע שעפן זיין זאָלן איינשטימיק באַשליסן, אַז דער געזוכטער דייטשער 
שפּיאָן קאָן נישט זיין קיין אַנדערער וי דער יידישער אָפיציר --- דער אייו- 
ציקער אינעם גענעראַלישטאַב. זיי האָבן די שריפט פון קאַפּיטאן דרייפוט 
פאַרגליכן מיט דער שריפט פון פאַרעטערישן ,באָרדעראַ" און גלייך פעסט" 
געשטעלט, אז ביידע זענען געשריבן דורך די זעלבע פּערזאָן. מ'האָט אַרױס- 
גערופן אַ גראַפאָלאָג, אַ ספּעציאַליסט פון באַנק-דע"פראַנט, אַ געוויסן 
גאָבער, אָבער יענער האָט געהאָט ספקות. באלד איז געפונען געװאָרן אן 
אַנדערער גראַפאָלאָג, מיטן נאָמען בערטיאָן, און דער האָט שוין מסכים 
געווען מיט דער מיינונג פון די מיליטערישע שעפן. שפּעטער איז פעסט- 
געשטעלט געװאָרן, אַז אָט דער בערטיאָן איז געווען א באַקאַנטער אַנטיסעמיט, 

דער שעף פון גענעראַלישטאַב, גענעראל דע בואַדעפר 20196614/6 
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אַ דעקלאַרירטער מֿאָנאַרכיסט און שונא פון דער רעפּובליק, האָט אַ צופרי- 
דענער אויפגענומען דעם רעװולטאַט פון דער איספאָרשונג. אויך פאַר 
אים איז דער איינציקער ייד געווען וי אַ דאָרן אין אויג. נישט וייניקער 
צופרידן איז געווען זיין העכסטער שעף, דער דערמאַנטער קריגס-מיניסטער 
מערסיע: איצט װעט ער דאָך קאָנען באַווייזן זיין טיכטיקייט ביים כאַפּן 
דעם געפערלעכן יידישן שפּיאָן, און זיכער װעט ער מיט דעם געוינען 
פאַר זיך די עפגנטלעכקייט און די פּרעסע, װאָס איז זייט אַ פּאָר יאָר 
געשטימט קעגן די יידן. 

דאָס אַלץ איז פאָרגעקומען בסוד-סודות, קאַפּיטאַן דרייפוס האָט נישט 
געהאַט קיין שום אַנונג וועגן דעם, װאָס װערט קעגן אים צוגעגרייט דורך 
די העכסטע אַרמײ-פירער. דעם 12 אָקטאָבער 1894 האָט ער פּלוצים 
באַקומען אַן אָפיציעלן בריוו, אַז ער זאָל זיך מאָנטיק דעם 15, 9 אַ זייגער 
אינדערפרי, מעלדן אינעם גענעראלשטאַב װעגן א דינסטלעכן ענין פון 
זיין פּאָלק, און קומען זאָל ער אין ציווילער קליידונג, 

דרייפוס איז געווען דערשטוינט צוליב דער פאָרעם פון דער איינלאַדונג 
און בעיקר וועגן דער ,ציווילער קליידונג". אָבער װי אַ דיסציפּלינירטער 
אָפּיציר, איז ער געוװוינט געווען צו האָרכן באַפעלן און אויסצופירן זיי אָן 
איבעריקע שאלות. פּינקטלעך צו דער ציט האָט ער זיך צוגעשטעלט 
אינעס גענעראַל-שטאָב. ער איז גלייך אַריינגעפירט געװאָרן אין אַ חדר 
מיוחד פונעם גענעראַלשטאַבישעף באַדעפר. אינעם צימער האָבן זיך 
געפינען אַ פּאַר הויכע פונקציאָנאַרן פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײילונג. מאַיאָר 
פּאַטיידע-קלאַם האָט געהייסן דרייפוסן אַװעקזעצן זיך ביי אַ שרייב-טיש. 
דערנעבן איז געשטאַנען אַ גרויסער גלאַטער שפּיגל. דער אַרויסגערופענער 
קאָפּיטאַן האָט נישט פאַרשטאַנען װאָס דאָ קומט פאָר. אינעם צימער איז 
נישט געווען קיינער פון זיינע רעגימענט-קאַמעראָדן. די גאַנצע זאַך האָט 
אים אויסגעזען זייער מאָדנע, אָבער צום טראַכטן איז שוין נישט געווען 
קיין צייט. דער מאַיאָר האָט אים געהייסן שרייבן לויט זיין דיקטאַט, און 
דיקטירט האָט ער אים דעם גענויען אינהאַלט פון דעם דערמאָנטן ,באָר- 
דעראָ". בשעת-מעשה האָבן די שעפן פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג, 
אָבסערװירט פון אַלע זייטן הן אויף דרייפוסעס פּנים, און הן אינעם שפּיגל, 
יעדע קלענסטע באוועגונג פון זיינע געזיכט-צוגן. 

דעם קאַפּיטאַן דרייפוס איז דאָס פאָרגעקומען אַלץ מער און מער 
מיסטעריעז. אַ רואיקער האָט ער אָבער אויסגעפירט דעם באַפעל און 
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געשריבן געלאָסן די אומפאַרשטענדלעכע וערטער. פלוצים האָט ער דער- 
הערט דאָס שוייענדיקע קול פון פּאַטי"דע-קלאַם: ,פאַרװאָס ציטערן 
אייערע הענט ?7. דרייפוס איז געבליבן באַהערשט און האָט געענטפערט: 
;איך ציטער נישט, ס'איז מיר נאָר אַ ביסל קאַלט !", 

דער מאַיאָר האָט ווייטער דיקטירט. דרייפוס איז כסדר געבליבן אַ 
רואיקער, אָן וועלכע-ס'איז סימנים פון פּחד. די שעפן האָבן פאַרלוירן 
דאָס געדולד. פּאַטיידע-קלאַם איז מיטאַמאָל צוגעטראָטן צום שרייבנדיקן 
האָט אים ברוטאַל אָנגעכאַפּט ביים אָרעם און דערקלערט: ,אין נאָמען פון 
געזעץ אַרעסטיר איך אייך, איר זייט באַשולדיקט אין הויך-פאַראַט!". 


דרייפוס איז צוערשט געװאָרן צעטומלט, אָבער באַלד איז געקומען 
צו זיך און האָט ענערגיש פּראָטעסטירט קעגן דעם געמיינעם בלבול און 
אומגעזעצלעכן ארעסט. אַן אויפגערעגטער האָט ער געשריגן: ;איך בין 
אומשולדיק! נאַט אייך די שליסלען פון מיין װוינונג, איר קאָנט דאָרט 
אַלץ דורכנישטערן! וועלכע באַוייון האָט איר קעגן מיר? ס'איז אַלץ 
שקף ו!" 

זיינע פּראָטעסטן האָבן גאָרנישט געהאָלפן. עס האָבן אים אָנגעקוקט 
קאַלטע רוצחישע בליקן. ער האָט דערהערט אַ שאַרפן ענטפער: /די 
באַווייזן פון אייער שולד זענען פולשטענדיקע !* מ'האָט אים דאַן אַנגעוויזן 
אויף דעם רעװאָלווער, וועלכער איז געלעגן דערנעבן. ס'איז געוען אַ 
קלאָרע אָנצוהערעניש, אַז ער דאַרף ראַטעװען זיין האָנאָר דורך דערשיסן 
זיך. דרייפוס האָט דערויף געענטפערט מיט אַ פעסטער שטימע: ,איך 
בּין אומשולדיק. הרגעט מיך, אויב איר ווילט !". 

מאַיאָר פּאַטי-דע-קלאַם האָט נאָכאַמאָל אָנגעװויזן אויפן רעװאַלווער 
און געזאָגט אַגרעסיוו: ;סאיז נישט אונדזער זאַך אויסצופירן דעם 
גערעכטן אורטייל, דאָס דאַרפט איר אַליין טאָן", 

;ניין ! איך װעל נישט באַגיין קיין זעלבסטמאָרד! איך בין אומ" 
שולדיק, איך װויל לעבן בכדי צו באַװייזן מיין אומשולד!" האָט דרייפוס 
איבערגעחזרט. ער האָט געװאָלט וייטער פּראָטעסטירן קעגן דעם װאָס 
מען באַלײידיקט זיין ערע פון אַ פראַנצויזישן אָפיציר, אָבער אַלע זיינע 
פּראָטעסטן זענען פאַרבליבן אָן וועלכער סאיז ווירקונג. דער אַרעסט- 
באַפעל איז געווען גרייט, אונטערגעשריבן דורך דעם קריגס-מיניסטער 
אַליין, מאַיאָר אַנרי האָט באַקומען דעם באַפעל אַװעקצופירן דעם אַרעס- 
טירטן אין דער מיליטערישער תפיסה, 
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אינדרויסן האָט געװאַרט אַ ספּעציעלער װאָגן. אַנרי, צוזאַמען מיט אַ 
פּאָליציאַנט האָבן דעם יידישן קאַפּיטאַן אָפּגעפירט אין דער תפיסה ,שערש- 
מידי", װוּ דער אַרעסטירטער איז איינגעזעצט געװאָרן אין אַ באַזונדערער 
קאַמער. דער תפיסה-קאָמענדאַנט פאָרזינעטי איז געווען אַן אָנשטענדי- 
קער מענטש מיט לאַנגיאָריקער דערפאַרונג. דרייפוס זעט אים עפּעס 
נישט אויס צו זיין שולדיק. אויף דעם קאָמענדאַנט מאַכן אַ שטאַרקן 
איינדרוק די וערטער, װאָס דער אַרעסטירטער האָט איבערגעחזרט מיט 
עקשנות:,איך בין אומשולדיק, מ'רודפט מיך, וייל איך בין אַ ייך!". 
עס איז אים אויך געווען פאַרדעכטיק, װאָס מ'האָט אים, דעם קאָמענדאַנט 
פון דער תפיסה, שטרענג פאַרבאָטן צו דערציילן װעמען סאיז, אפילו 
זיין שעף, דעם מיליטערישן גװוערנער פון פּאַריז, וועגן דרייפוסעס 
אַרעסט. 

אַן ערך צוויי יאָר שפּעטער, איז עמיל זאָלאַ געזעסן מיט דעם יידיש" 
פראַנצויזישן פּאָליטיקער און היסטאָריקער דזשאָזעף רײנאַך, וועלכער 
האָט אים אויספירלעך דערציילט וועגן די געהיימע הינטערקוליסן פון 
דער דרייפוס-אַפערע. דער מייסטער איז געווען אויסער זיך פאַר איבע- 
ראַשונג, און האָט אַ פּאָר מאָל, אַ העכסט-דערשטוינטער, איבערגעריסן די 
דערציילונג : , דאָס איז דאָך אוממעגלעך, עס קלינגט װי אַ פאַנטאַסטישער 
קרימינאַל-ראָמאַן, אױיסגעטראַכט פון אַ שרייבערישן צעהיצטן מוח!", 

זאָלאַס ווערטער זענען נישט געווען ווייט פון דער ווירקלעכקייט. אַ 
פּאָר חדשים פאַר דעם דרייפוס-אַרעסט, האָט די פּאָפּולערע פּאַריזער 
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בולוואַר-צייטונג ,לע פּעטי זשורנאַל" געדרוקט אין לאַנגע המשכים אַ 
שפּיאַנאַזש-ראָמאַן, וועמענס פּרטים האָבן שטאַרק דערמאַנט אין דער 
נאַנצער רעזשיסעריט פון דרייפוס-פּראָצעס. צי איז דאָס געווען בלויז 
א צופאַל, אָדער האָבן די דערמאָנטע שעפן פון שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג 
ביים פראַנצויזישן גענעראַלישטאַב, נישט געפונען קיין אַנדערן, מער" 
אָריגינעלן מעטאָד, װי דאָס קאָפּירן דעם ראָמאַן פון ,לע פּעטי זשורנאַל" ? 
ווער ווייסט עס ! 


קאַפּיטל זעקסאונזעכציק 
דער פּראַצעס און זיין משפּט 


די ווערטער: ,מ'רודפט מיך, וייל איך בין אַ ייד!" זענען נישט 
געווען קיין איינרעדעניש. די אַנטיסעמיטישע כװאַליע, װאָס האָט פאַר. 
פלייצט פראַנקרייך ביים סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט, איז באַזונדערס 
ווייטיקלעך געװאָרן פאַר די יידישע אָפיצירן, װאָס האָבן געדינט אין דער 
פראַנצויזישער אַרמײי. זייער צאָל איז דערגאַנגען ביז אַ פינף הונדערט. 
די העכסטע מיליטערישע אָנפירערשאַפט מיטן גענעראַלישטאַב בראש, 
איז געווען באַהערשט פון רעאַקציאָנערן און שונאי-ישראל. דרימאָנס 
;לאַ ליבר פּאַראָל" האָט זיך װי אַ סטאַבילע לעקטור געפונען טאָגטעגלעך 
אין די מיליטערישע אַמטן און פּאָלקן. די געמיינע אַנטיזײידישע העצע האָט 
מיט אירע בלבולים פאַרסמט די אַטמאָספער און אַלץ שװערער געמאַכט 
די לאַגע פון די יידישע מיליטערלייט. אָקאָרשט קורץ פאַר דעם דרייפוס- 
פּראָצעס, איז אַ יידישער אָפיציר אַרײנגעצױיגן געװאָרן אין א מיאוסער 
שפּיאַנאַזש-מעשה, און אַן אַנדערער ידישער אֶפיצִיר איז דערהרגעט 
געװאָרן בעת אַ דועל מיט אַן אַנטיסעמיט. דער אַרעסט פון אַלפרעד דרייפוס 
האָט אויף אַ דראַסטישן אופן באַלױכטן די טראַגישע לאַגע, אין וועלכער 
עס האָבן זיך געפונען די יידישע אָפיצירן. 

מ'האָט דעם קאַפּיטאַן דרייפוס נישט ליב געהאַט אין זיין פּאָלק און 
נישט אינעם גענעראַל-שטאַב, װוּ ער איז געווען לעצטנס צוגעטיילט. אין 
די קאָמאַנדירנדיקע קרייזן האָט מען בכלל נישט ליב געהאַט די דרייפוסעס. 
זיי זענען געװאָרן אַ פאַרהאָסטע פּערזאָניפיקאַציע פונעם ;פרעמדן, יידישן 
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איינפלוס, װאָס דעמאָראַליזירט און רואינירט פּראַנקרייך", לוט דער 
דעמאָלטיקער אַנטיסעמיטישער טערמינאָלאָגיע. קודם-כל זענען זיי דאָך 
געווען די , דייטשע יידן פון פראַנקפורט" וי די שונאי-ישראל פלעגן זי 
רופן. זיי זענען באַטראַכט געװאָרן יוי די פריש-אײינגעװאַנדערטע אשכנזים 
פון עלזאַס, װאָס האָבן מכלומרשט מיט זייער ,דייטשער אַראָגאַנץ* אַװעק- 
געשטופּט אין אַ זייט די אַלט-אײנגעזעסענע ספרדים, די פּאָרטוגעזישע, 
די אַזוי"גערופענע איידן פון באָרדאָ?. די פראַנצויזישע אָפיצירישע קאַדרען 
זענען געווען שטאַרק נאַציאָנאַליסטיש געשטימט, זיי האָבן פיינט געהאַט 
דעם דייטש און געװאַרט אויף דעם נאָענטן רעװאַנזש נאָך דער סעדאַנער 
מפּלה. דערווייל איז דער דייטש געוען ווייט און מעכטיק. לייכטער איז 
דטריבער געווען אױסצולאָזן דעם כעס צו די ;דייטשע" יידן, צו די 
דרייפוסעס, װאָס האָבן זיך געפונען נאָענט ביי דער האַנט, 

די רעאַקציאָנערע און קלעריקאַלע קרייזן אין פראַנקרייך האָבן 
געהאָט זייערע באַזונדערע חשבונות מיט די דרייפוסעס. אַ געװאַלטיקן 
צאָרן האָט ביי זיי שוין אַרױסגערופן דער נאָמען קאַמיל דרייפוס. דאָס אין 
געווען איינער פון די פירער פון דער ראַדיקאַליסאָציאַליסטישער פּאַרטײ, 
אַ פּראָפּעסאָר פון מאַטעמאַטיק לויט זיין פּראָפּעסיע. װוי אַ רעדאַקטאָר פון 
אַ גרויסער טאָגצייטונג און דעפּוטאַט פון פּאַריז, האָט ער צװאַמען מיט 
קלעמאַנטאָ געפירט אַ שאַרפן קאַמף קעגן דער רעאַקציע. ער איז געווען דער, 
װאָס האָט אינעם פּאַרלאַמענט, אין יאָר 1891, אַרײנגעטראָגן דעם געזעץ- 
פאָרשלאַג אָפּצוטײלן די קאַטױלישע קירך פון דער מלוכה. ער האָט אויך 
אומדערמידלעך באַקעמפט דעם אַנטיסעמיטיזם. באַזונדערס שאַרף איז 
געווען זיין פּאַלעמיק קעגן דעם ;משוגענעם אַנטיסעמיט? דרימאָן, און 
ווען יענער האָט אים אַרויסגערופן אויף אַ דועל, האָט אים קאַמיל דרייפוס 
באַזיגט און משלח געווען מיט דריי װוֹנדן. 

אַן אַנדערער דרייפוס מיטן פאָרנאָמען פערדינאַנד איז אויך גענוג 
דערואַנגען די יאָרן דער רעאַקציע אין פראַנקרייך. פון באַרוף אַ יוריסט 
און פּובליציסט, איז ער געווען שעף-רעדאַקטאָר פון אַ גרויסער צייטונג 
און אַ דעפּוטאַט. ער איז געװאָרן פאָרזיצער פון אַ פּאָר פּאַרלאַמענטאַרישע 
קאָמיסיעס, און זיין השפּעה האָט אָפט געהאַט אַ דעצידירנדיקע באַדיי- 
טונג. זיין אַנטײ-קלעריקאַלע שטעלונג האָט אַרױסגערופן בייז בלוט אין 
פירנדיקע קאַטױלישע קרייזן און פאַרגרעסערט זײיער האָס קעגן יידן 

ווידער אַ דרייפוס, דאָסמאָל מיטן ביבלישן פאָרנאָמען אברהם, האָט 
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זיך באַרימט געמאַכט מיט זיין געלונגענער ליטעראַרישער קאַריערע און 
מיט זיין מוטיקן קאַמף קעגן אַנטיסעמיטן און רעאַקציאַנערן. ס'איז פּשוט 
נישט מעגלעך אויסצורעכענען דאָ אַלע דרייפוסעס, װאָס האָבן צו יענער 
צייט פאַרנומען א פּראָמינענטן פּלאַץ אין דער פראַנצויזישער פּאַליטי, 
וויסנשאַפּט און עקאָנאָמיע. ס'איז טאַקע נישט געוען קיין גממאדיקע 
זשורנאַליסטישע מליצה, וען איינער, אַ באַװוּסטער פּובליציסט, האָט 
זיך בעת דעם דריפוס-פּראָצעס אויסגעדריקט, אַז עבלויז דער נאָמען 
דרייפוס ווירקט שוין אויף די אַנטיסעמיטן, װי אַ דויטע פּלאַכטע אויף די 
אָקסן אין א טאָרעאַדאָרן-שלאַבט". 

דערווייל האָבן די שונאי-ישראל געהאַט צו קורצע הענט, כדי זיך אָן עצה 
צו געבן מיט אַלע דרייפוטעס, האָבן זיי זיך דעריבער אָנגעכאַפּט אינעם אומ- 
גליקלטכן קרבן, דעם קאַפּיטאַן אַלפרעד דרייפוס, און געװאָלט זיך אין 
אים נוקם זיין פאַר אַלע דרייטוסעס צזאַמען. זיי האָבן אויסגערעכנט, אַז 
די שפּיאָנאַזש-אַפערע פון יידישן אָפיצִיר װועט זיי דערעפענען דעם װעג 
צום זיג איבער דעם פיידישן איינפלוס" אין פראַנקרייך, און איבער דער 
פארהאסטער ,פאַרײידישטער* דריטער רעפּובליק, 

אינצווישן איז אין א שנעלן טעמפּאַ צוגעגרייט געװאָרן דער דרייפוס" 
פּראָצעס, וועלכער האָט געדאַרפט פאָרקומען אָנחױיב דעצעמבער 1994, אינעם 
מיליטער-געריכט. פאַר דעם אויבערשטן שעף פון דער אַרמײ, דעם קריגס- 
מיניסטער מערסיע, איז געווען קלאָר, אַז בלויז דאָס באַװוּסטע בריול 
(;באַרדעראָ?), װעט בשום-אופן נישט זיין געגוג, בכדי צו איבערצייגן די 
ריכטער ועגן דער שולד פון דרייפוסן. די מייננג פון גראַפאָלאָגן איז 
דאָך געווען אַ געטיילטע, און די פאַרטיידיקונג האָט געקאָנט באַװײיזן װי 
לייכטזיניק ס'איז צונויפגעשטעלט געװאָרן די גאַנצע אָנקלאַגע. דער 
גענעראַל מערסיע האָט דעריבער געחייסן גענוי אױיספאָרשן אַלע פּערזעג- 
לעכע לעבנס"פּרטים פון אַרעסטיױטן. די אױספאָרשונג האָט פעסטגט- 
שטעלט: 

אַלפרעד דרייפוס איז געבוירן געװאָרן אין מילהויז, אין עלזאַס, אין 
יאָר 1859. זיין פאָטער איז געווען אַ פאַרמעגלעכער אינדוסטריעלער. גאָף 
דער מלחמה פון יאָר 1871, ווען די דייטשן האָבן באַזעצט עלואַס, איז די 
משפּחה דרייפוס אַרֹיבער קיין פראַנקרייך. אַלפרעד האָט געענדיקט די 
פּאָליטעכנישע שולע אין פּאַריז און דאַן די קריגס-שולע. די מיליטערישע 
פּראָפעסיע איז אים געווען נאָענט צום האַרצן, ער איז געװאָרן אֶן איבער- 
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געגעבענער און טיכטיקער אָפיצִיר. וועגן דעם האָבן געזאָגט עדות אַלע 
זיינע צייגענישן. צוליב זיינע פעיקייטן איז ער אַריינגענומען געװאָרן אינעם 
גענעראַלישטאַב, הגם מ'האָט דאָרט נישט לייכט אַרײנגעלאָזט קיין יידן. 
ער איז פאַרהײיראַט מיט לוסי, דער טאָכטער פון אַ רייכן פּאַריזער דימענטן- 
סוחר : דוד האַמאַר. ער האָט צוויי קליינע קינדער, איינס איז אַלט דריי און 
אַ האַלב יאָר און דאָס צווייטע אַכצן חדשים, פירט אַן אָנשטענדיק פאַמיליע- 
לעבן. ער האָט ליב זיין פרוי און קינדער. די פרייע צייט פאַרברענגט 
ער תמיד מיט זיי, ער לעבט באַשײדן, הגם זיין מאַטעריעלע לאַגע איז זייער 
א גוטע. סיי זיינע אייגענע פאַמיליע-מיטגלידער און סיי די קרובים פון דער 
פרוי זענען גוט-סיטואירטע מענטשן. אויך ער באַזיצט זיין אייגן פאַרמעגן. 
זיין פּאַליטישע אָריענטאַציע איז אַ העכסט-פּאַטריאָטישע, ער האַלט מיט 
די נאַציאָנאַליסטישע רעװאַנזש-זוכער, און האָט אַפילו סימפּאַטיזירט מיט 
גענעראַל בולאַנזשע. אין אַלגעמײן איז ער אַ רואיקער, מיושבדיקער מענטש, 
זיין מאָראַלישע און מאַטעריעלע לאַגע רופן נישט אַרױיס קין שום 
פארדאכט ! 

מיט אַזא אָביעקטיוון באַריכט האָבן זיך די אָנקלאָגער נישט געקאָנט 
באַװייזן פאָרן געריכט. אָבער די שונאים פון דרייפוסן זענען געווען אויף 
אַלץ דעצידירט, ווייל זיי זענען שוין צו ווייט פאַרקראָכן אין דער אַפערע. 
זייער קאַריערע איז געשטאַנען אין שפּיל! 

דער אַרעסט פון דרייפוסן און זיין אויספאָרשונג האָבן געדאַרפט 
בלייבן אַ שטרענגער מיליטערישער סוד. אָבער מאַיאָר עסטערהאַזי (אגב 
דער ווירקלעכער שפּיאָן) איז לויט דעם װונטש פון זיין נאָענטן פריינט, 
דעם מאַיאָר אַנרי (פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג) געקומען צוֹם רעדאַקטאָר 
פון דער באַװוּסטער אַנטיסעמיטישער טאָגצייטונג דרימאָן, און דערציילט 
אים די גאַנצע זאַך. גלייך איז די גאַסן-פּרעסע אַרױס מיט שרייענדיקע 
קעפּלעך וועגן דעם אַרעסט פון יידישן קאַפּיטאַן. די אַנטיסעמיטישע 
אַגיטאַציע האָט גענומען מאָביליזירן די עפנטלעכע מינונג קעגן דער 
געפאַר, אַז דאָס מעכטיקע יידנטום װעט מיט אַלע מיטלען -- מיט זיין 
פּאָליטישער השפּעה און קאָרופּציע פּרװון באַפרײען דעם ,געמיינעם 
יידישן פאַרעטער". 

אויף דעם אופן זענען ערב דעם דריפוס-פּראָצעס טעראָריזירט 
געװאָרן די פראַנצויזישע געזעלשאַפּט און איר פּרעסע, און צוזאַמען מיט 
זיי אויך די מיליטערישע אױיספאָרשער און ריכטער. די לאַגע איז געװאָרן 
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קלאָר : אויב דאָס געריכט װעט באַפרײען דרייפוסן, מוזן דאַן דעמיסיאַנירן 
דער קריגס-מיניסטער מערסיע און דער גענעראַלישטאַב-שעף בואַדעפר, 
דריי װאָכן פאַר דעם פּראָצעס האָט זיך דער קריגס-מיניסטער דערלויבט 
אויף אַן אומדערהערטע זאַך. איידער דאָס געריכט איז נאָך צוגעטרעטן 
באַטראַכטן דעם ענין, האָט שוֹין גענעראַל מערסיע דערקלערט פאַר 
פּרעסע-מענטשן, אַז די שולד פון אַרעסטירטן קאַפּיטאַן דרייפוס איז אַן 
אַבסאָלוט פעסטגעשטעלטע מחוץ פון יעדן ספק, 

די אָפּיציעלע מיליטערישע דיגניטאַרן האָבן דעצידירט: ,יאָ שולדיק, 
נישט שולדיק, דער ייד מוז פאַראורטײילט וערן?. די מאַיאָרן אֲנרי 
און פאַטי-דע-קלאַם האָבן מיט דער הסכמה פון קאָלאַנעל סאַנדהער, דעם 
שעף פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג, צונויפגעשטעלט פאַלשע דאָקומענטן, 
װאָס האָבן געדאַרפט באַשטעטיקן די שולד פון אַרעסטירטן דאָס זענען 
געווען פאַנטאַסטישע בלבולים, וי למשל, אַז דרייפוס האָט צװאַמען מיט 
זדייטשע שפּיאָנען פאַרבראַכט אין פּעטערסבורג, און אַז ער האָט אין 
מאָנטע-קאַרלאָ פאַרשפּילט גרויסטע געלט-סומען. דאָס אַלץ איז דערקלערט 
געװאָרן פאר א געהיימען ,דאָסיע" װאָס קאָן חלילה ברענגען צו א 
מלחמה מיט דײיטשלאַנד, און דעריבער טאָר עס קיינער נישט זען אַ חוץ 
די פּאָר מיליטערישע ריכטער, און אויך זיי בלויז אין דער שטרענגסטער 
סודותדיקייט. 

דעם 19-טן דעצעמבער 1894, האָט זיך אין אַ פינצטערן און קאַלטן 
זאַל אָנגעהױבן דער דרייפוס-פּראָצעס, ס'איז געווען צוגעפּאַסט צום געמיט 
פון אָנגעקלאָגטן יידישן קאַפּיטאַן. זיין פּנים האָט אויסגעדריקט איינגע" 
האַלטענע פאַרביטערטע טרוקנקייט. זיינע בליקן אונטער די אויגן-גלעזער 
זענען אָבער געװען מוטיקע. הגם די שטימע האָט געקלונגען מאַט, 
איבערגעריסן, װי אַ רעזיגנירטע. דאָך האָט ער נאָך געהאָפט, אַז די 
גערעכטיקייט װעט זיגן. שטייענדיק אויסגעצויגן װי אַ סטרונע, אין אַ 
מיליטערישער האַלטונג, האָט ער רואיק געענטפערט אױף אַלע אים 
געשטעלטע פּראַגן. 

זיין פאַרטיידיקער איז געווען מעטער דעמאַנזש, איינער פון די 
בעסטע פּאַריזער אַדװאָקאַטן, ערב דעם דרייפוס-פּראָצעס האָט ער, אין 
ענטפער דעם גענעראַל מערסיע, דערקלערט: ,אין מין לאַנגיאָריקער 
פּראַקטיק איז דאָס בלויז דער צווייטער פאַל, ווען איך קאָן נאָך פאַר דער 
געריכטס-פאַרהאַנדלונג זאָגן מיט דער פולסטער זיכערקייט, אַז מין 
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קליענט איז אומשולדיק !*, אָבער באַלד האָט זיך דער אַדװאָקאַט איבער- 
צייגט, אַז זיין גלענצנדיקע יורידישע און אָראַטאָרישע קונסט װעט אין 
דעם פאַל האָבן גאָר אַ שווערע אויפגאַבע. דער פאָרזיצער פון געריכט 
איז געווען א קאָלאָנעל און די זיבן שופטים זענען געווען דיסציפּלינירטע 
מיליטער-לייט. דער פאָרזיצער האָט דערקלערט די געריכט-פארהאנדלונגען 
פאַר געהיימע, און צװזאַמען מיט דעם רעגירונגס-קאָמיסאַר האָט ער זי 
געפירט אויף אַ טענדענציעזן אופן. דער דאָקומענטן-פעלשער מאַיאָר 
אַנרי איז געווען דער הויפּט-עדות. זיין פייערלעכע שבוֹעה, אַז דרייפוס 
איז דער שפּיאָן האָט אויף דעם געריכט געמאַכט אַ געװאַלטיקן איינדרוק. 
מ'האָט פאַרהערט אַ געװיסע צאָל אָפיצירן, די רעגימענט-קאַמעראַדן 
פון אָנגעקלאָגטן. מיט ווייניקע אױיסנאַמען, האָבן זיך אַלע צוגעפּאַסט צו 
דער פיינטלעכער אַטמאָספערע, װאָס האָט געהערשט קעגן דעם ,ידישן 
פאַרעטער". עס האָט נישט געהאָלפן די פּרעכטיקע פאַרטיידיקונגס-רעדע 
פון אַדװאָקאַט, עס זענען געבליבן אָן איינדרוק די קאַטעגאָרישע פּראָ- 
טעסטן פון דרייפוסן. אין דער לעצטער רגע האָט דער מאַיאָר פּאַטיידע- 
קלאַם איבערגעגעבן דעם געריכטס-פאָרזיצער אַ פּעקל פון די דערמאַנטע 





דרייפוסעס פרוי און קינדער 
דער דעפּאָרטירטער יידישער קאַפּיטאַן האָט די דאָזיקע פּאָטאָגראַפיע מיטגענומען ‏ 
אויף דעם טייוול-אינדזל און האָט אָפּט געװיינט פאַר איר 


העכסט-געהיימע , דאָקומענטן?. בעת דער שלוס-זיצונג פון געריכט, ווען 
ס'איז צוגעגרייט געװאָרן דער אורטייל, האָט טאַקע דעצידירט דער 
דאָזיקער ,דאָסיע*,. ס'איז געווען קעגן יעדן עלעמענטאַרן באַגריף פון 
געזעץ און עטיק, װאָס די דאָזיקע ,דאָקומענטן" זענען נישט געויזן 
געװאָרן, נישט דעם אָנגעקלאָגטן און אויך נישט זיין פאַרטיידיקער. 
דעם 22-טן דעצעמבער 1894 איז קאַפּיטאַן אַלפרעד דרייפוס איין- 
שטימיק פאַראורטיילט געװאָרן צו אייביקער תפיסה אויף דעפּאַרטאַציע. 
דוייפוס איז געווען טיף דערשיטערט. זיין אַדװאָקאַט האָט פשוט נישט 
פאַרשטאנען, װאָס דאָ איז פאָרגעקומען, ער איז געווען זיכער, אַז מ'וועט 
דעם אומשולדיקן באַפרײען. א צעטומלטער האָט ער עפעס געמורמלט, 
זוכנדיק טרייסט-ווערטער פאַר דעם אומגליקלעכן יידישן אָפיציר, 


קאַפּיטל זיבנאונזעכציק 
נעת און ארום דעם דעגראדאַציע-ספעקטאקל 


דער אורטייל אינעם דרייפוס-פּראַצעס האָט נישט צופרידנגעשטעלט 
די עפנטלעכע מיינונג אין פראנקרייך. מ'האָט געפרעגט, און מיט רעכט: 
אויב דער יידישער קאַפּיטאַן איז באמת שולדיק, פאַרװאָס איז ער נישט 
פאַראורטיילט געװאָרן צום טיט? און אויב ער איז נישט שלדיק, 
פאַרװאָס קומט אים אַזאַ שווערע שטראָף? ליידער, איז די צאָל פון די, 
װאָס האָבן געצווייפלט אין זיין שולד, געווען גאָר א קליינע. די ריויקע 
מערהייט פון דער באַפעלקערונג מיט דער רעגירונג, פּאַרלאַמענט און 
פּרעסע בראש, איז געווען פולשטענדיק איבערציינט, אַז דרייפוס האָט 
פאַראַטן. דער אַלגעמײנער געדאַנקנגאַנג איז געווען אַ פּראָסטער: אויב 
די אױיספאָרשונג האָט פעסטגעשטעלט זיין שולד און דאָס קריגס-געריכט 
האָט אים איינשטימיק פאַראורטיילט, איז נישטאָ קיין שום ספק, אַז ער 
איז טאַקע דער שפּיאָן, װאָלט מען דעמאָלט איבערגעגעבן די אַנטשײדונג 
צוֹ א פאָלקס-אָפּשטימונג, איז זיכער, אַז מינדעסטנס דויי-פערטל פון 
אַלע שטימען װאָלטן פאַרלאַנגט פאַרן אַרעסטירטן יידישן קאַפּיטאַן טויט- 
שטראָף. 

אַלפרעד דרייפוס איז געווען צעבראַכן. ער האָט פאַרלוירן יעדע 
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האָפענונג, זעענדיק דעם טײיװלאָנישן שפַּיל פון שקרים און פאַלשקייטן, 
קעגן וועלכע ער איז געבליבן מאַכטלאָז. ער האָט גענומען טראַכטן ועגן 
זעלבסטמאָרד, אָפּגעהאַלטן דערפון האָט אִים דער דערמאָנטער תפיסה- 
קאָמענדאַנט, וועלכער איז ווייטער געווען איבערצייגט אין זיין אומשולד, 
זיינע גוטע װערטער האָבן דעם פאַראורטיילטן געטרייסט און איבער- 
צייגט, אַז מיט זעלבסטמאָרד װעט ער בלויז באַשטעטיקן די באַשולדי 
קונג. דער געדאַנק וועגן זיין פרוֹי און די צויי קליינע קינדער האָט 
דרייפוסן לסוף צוריקגעהאַלטן פון זיין פאַרצווייפלטן שריט. לוס', זיין 
פרוי, האָט אים כסדר אַרײינגעשיקט אין דער תפיסה האַרציקע בריוו, פול 
מיט ליבע און פאַרטרויען, און אים געבעטן, אַז ער זאָל נישט פּאַרלירן 
דעם גלויבן אין איר טרייער הילף להבא. ער האָט איר געמוזט שװערן 
אין זיינע ענטפערס, אַז װאָס עס זאָל נישט קומען, װעט ער װעלן לעבן 
און װאַרטן אויף זיין באַפרייאונג, 


אין דער תפיסה האָט אים אַ פֹּאָר מאָל באַזוכט דער מאַיאָר פאַטי- 
דע-קלאָס. מיט זיסע ווערטלעך און הבטחות איז ער אויסן געווען צו פּועלן 
ביים פאַרצווייפלטן אַרעסטאַנט, אַז ער זאָל זיך מודה זיין, און דאָס װעט 
פאַרבעסערן זיין לאַנע. פאַר דרייפוסן זענען די באַזוכן פון זיין פאַרשטעלטן 
שונא געווען אַ ביטער אָפּקומעניש. אויף אַלע זיסע רייד האָט ער געענט- 
פערט מיט געציילטע װערטער: ;איך בין אומשולדיק!". איינמאָל האָט 
אים אָבער פאטי-דע-קלאַם אַרויסגעפירט פון זיין רעזיגנאַציע און דרייפוס 
איז אַרױס מיט אַ היסטערישן געשריי: ,רוצחים, װאָס ווילט איר פון מיר 
האָבן ? איך בין אומשולדיק !*, דער מאַיאָר האָט נישט אױיסגעהאַלטן און. 
געגעבן אַ זאָג: ,אויב איר זייט באמת אומשולדיק, װוערט איר דאָך אַ 
מאַרטירער !". 

,יאָ, איך בין טאַקע אַ מאַרטירער!* האָט אים געענטפערט דער 
פאַראורטיילטער. 

מער איז דער מאַיאָר נישט געקומען אין דער תפיסה. דרייפוס האָט 
גלייך געשיקט אַ בריוו צום קריגס-מיניסטער. ער האָט אים געשריבן וועגן 
באַזוך פון פאטי-דע-קלאַם און דערביי נאָכאַמאָל געשװוירן, אַז ער איז 
אומשולדיק : ,זאָל דער מיניסטער פאָרשן און געפינען דעם אמתן שפּיאָן !". 

דערווייל האָט די גאַסן"פּרעסע אויסגענוצט דאָס פאַראורטיילן פון 
יידישן אָפּיציר צו אַ געשטייגערטער העצע קעגן יידן. וי צו אַ פאָלקס-שמחה 
האָט מען זיך געגרייט צו דער עפנטלעכער דעגראַדאַציע פון יידישן שפּיאָן. 
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אפשר איז עס בלויז צעווען אַ צופאַל װאָס דאָס קריגס-:מיניסטעריום האָט 
דערצו באַשטימט אַ שבתדיקן טאָג, דעם 5-טן יאַנואַר 1895. דרייפוס האָט 
געװוסט, אַז דאָס װועט זיין פאַר אים אַ גרויזאַמער טאָג פון חרפּהדיקער 
דערנידערונג. ער איז אָבער געבליבן באַהערשט און װי פאַרגליװוערט, ווען 
מ'האָט אים אויפגעװועקט גאנץ פרי און אויף אַ ברוטאַלן אופן אַרױיסגע" 
פירט פון דער תפיסה צום פּלאַץ פון זיין שאַנד. עס װאָלט אים ליבער 
געווען, ווען מ'פירט אים צו דער גילאָטינע ! אָבער ער האָט דאָך געשווירן 
אויפן קאָפּ פון זיין פרוי און קינדער, אַז ער װעט לעבן פאַר יעדן פּרייז. אַ 
שטאָלצער, מיט אַן אויפגעהויבענעם קאָפּ, איז ער געגאַנגען, געפירט וי אַן 
אַרעסטאנט פון באַװאָפנטע זשאַנדאַרמען, 


בלויז פאָרשטײער פון דער ויכטיקסטער פראַנצויזישער און אויסלעג- 
דישער פּרעסע זענען צוגעלאָזט געװאָרן צום פּלאַץ פון דער דעגראַדאַציע, 
צווישן די אויסלענדישע זשורנאַליסטן איז אויך געװוען ד"ר טעאָדאָר 
הערצל, דער פּאַריזער קאָרעספּאַנדענט פון דער גרויסער וינער צייטונג 
,די נייע פרייע פּרעסע". זיין שילדערונג דערשיטערט נאָך היינט דעם 
לייענער : ,אויף דעם גרויסן פלאץ פון 201118116 20016' (מיליטערישע 
שולע) האָבן זיך פאַרזאַמלט אַ סך אָפיצירן, מייסטנס מיט זייערע פרויען. 
נאָר געציילטע זשורנאַליסטן זענען אַרײנגעלאָזט געװאָרן צום פּלאַץ, וו 
עס זענען אויסגעשטעלט געווען פינף טויזנט סאָלדאַטן מיט אַ גענעראַל 
בראש, אַ רייטנדיקער אויף אַ פערד. דרויסן האָט זיך פאַרזאַמלט אַ ריזיקער 
המון,. שטאַרקע פּאָליצײ-אָפּטײלונגען האָבן געהיט, מ'אָל זיך נישט 
אַרײנרײסן אויפן פּלאַץ. פיר שומרים האָבן אַרײנגעפירט דרייפוסן. ער איז 
רואיק צוגעגאַנגען צום גענעראַל און האָט זיך מיליטעריש געמאָלדן. דער 
גענעראַל האָט פייערלעך דערקלערט: ;אַלפרעד דרייפוס, איר זייט נישט 
ראוי צו טראָגן די אוניפאָרם. אין נאָמען פון דער פראַנצויזישער נאַציע 
דעגראַדיר איך אייך". קוים האָט דער גענעראַל דאָס אַרױסגעזאָגט, וי 
דרייפוס האָט אויפגעהויבן די רעכטע האַנט און אויסגערופן: ,איך שווער, 
אַז איר דעגראַדירט אַן אומשולדיקן! "!212266 18 6ט01,, זיינע ווערטער 
זענען איבערגעריסן געװאָרן דורך דעם געקלאפּעריי פון מיליטערישע 
פוױיקן. דער שליח פון קריגס-געריכט איז צוגעגאַנגען צום פאַראורטײילטן, 
האָט אים אראָפּגעריסן די עפּאָלעטן און צעבראָכן זיין שװוערד. איצט האָט 
דרייפוס געמוזט דורכגיין פאַר דעם גאַנצן פראָנט פון אויסגעשטעלטע 
סאָלדאַטן. ער איז אָבער געכליבן באַהערשט און שטאָלץ. ווען אַ גרופע 
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פון אָפּיצירן האָט צו אים גערופן: ;יודאַס! פאַרעטער!* האָט ער גלייך 
שאַרף געענטפערט : ,איך פאַרווער אייך צו באַלײידיקן מיך!*. מ'האָט אים 
געבונדן די הענט און אַרוױסגעפירט וי אַ ציוילן קרימינאַליסט. דרייפוס 
האָט כסדר געשריגן צו די סאָלדאַטן און זשורנאַליסטן : ;איך בין אומשול- 
דיק, זאָל גאַנץ פראַנקרייך וויסן, אַז איך בין אומשולדיק!*. דרויסן האָט 
געװאַרט אַן אויפגעהעצטער המון. זיי װאָלטן אויף שטיקער צעריסן דעם 
פאַראורטיילטן יידישן אָפיציר, ווען די שומרים װאָלטן אים נישט אַרִויס- 
געפירט דורך אַ זייטיקן וועג. די מאַסע האָט ווייטער דעמאַנסטרירט און 
געשריגן מיט שנאה : ;אַ טויט, אַ טויט די יידן!*, 

אַן אַנדערער עדות פון דעם דאָזיקן דעגראַדאַציע-ספּעקטאַקל באַשרײיבט 
די סצענע, ווען דרייפוס האָט בעת דעם צעברעכן זיין שװוערד אויסגערומן 
מיט אַ פאַרצווייפלטער שטימע: ,איך שווער אויפן קאָפּ פון מיין פרוי און 
מיינע קינדער, אַז איך בין אומשולדיק". ער איז אָבער באַלד פאַרשריגן 
געװאָרן דורך די פאַרזאַמלטע. זיי האָבן צוזאַמען מיט די אָפיצירן געלאר- 
מעוועט : ,שווייג, שמוציקער ייד, צום טױט, צום טוט !. ווען מ'האָט 
דרייפוסן אַרויסגעפירט פון פּלאַץ, האָט ער באַמערקט אַ גרופּע זשורנאַ- 
ליסטן און געבעטן זיך ביי זיי : /איך בין אומשולדיק, שרייבט דעם אמת !/, 
די זשורנאַליסטן האָבן אים געענטפערט: ,פּחדן, פאַרעטער, יודאָס, צום 
טויט !. סיאיז געווען אַ גרויזאַם בילד: אַ הילפלאָזער יחיד, איינער אַלײן, 
איז געשטאַנען אַנטקעגן אַן אויפגעהעצטן, צעװוילדעוועטן המון, 


דעם זעלבן טאָג, 5-טן יאנואַר 1895, איז עמיל זאָלאַ געווען צוגאַסט 
ביי אלפאָנס דאָדע. די צוויי באַרימטע. שריפטשטעלער זענען געזעסן ביים 
מיטיק עטלעכע שעה, האָבנדיק הנאה פון די גוטע מאכלים און פונעם 
אינטערעסאַנטן שמועס. דער בעל:הבית איז געװען קראַנק, און דאָס 
האָט מען געקאָנט לייכט דערקענען אין זיין אַלט-געװאָרענעם איינגעדאַרטן 
פּנים. זיין אַמאָליקע פריילעכקייט און לוסטיקע שטימונג האָבן זיך איצט 
בלויז אויסגעדריקט אין אָנגעװוייטיקטער, מכלומרשטער ומאָרפולער 
איראָניע. זאָלאַ האָט דערציילט ועגן זיין איטאַליענישער ריזע, פון 
וועלכער ער איז אָקאָרשט צוריקגעקומען. ער האָט דערמאַנט מיט אַ 
סענטימענטאלן טאָן, די האַרציקע באגעגענישן מיט איטאַליענישע שרייבער 
און געשילדערט איינדרוקן פון רוים, דער אײביקער שטאָט פון צעזאָרן 
און פּױפּסטן. דאָדע איז געזעסן אַ פאַרחלומטער און אין זיינע קינדערישע 
אויגן האָט זיך אָפּגעשפּילט קנאה געמישט מיט וייטיקלעכער בענקעניש. 
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;אַך, װוי װאָלט איך װועלן באַזוכן איטאַליע* האָט זיך דערהערט מיט אַ 
קרעכץ זיין שטיל קול. זאָלאַס דערציילונג איז איבערגעריסן געװאָרן. ער 
האָט אַרויסגעפילט דעם צער פון זיין פריינט, וועלכער איז גאָרנישט עלטער 
פון אים און דאָך שוין אַזױ קראַנק און דעפּרימירט. נאָך אַ רגע האָט דאָדע 
ממשיך געווען: ;איך האָב בדעה צו באַזוכן לאָנדאָן.. אויב... אויב מיינע 
טייערע חולאתן װועלן מיר דערלויבן. איך בין דאָך געװאָרן אַ קנעכט בי 
מיינע קרענק און מיינע דאָקטוירים. איך האָב מורא אַז דער מלאך החמוות 
זאָל זיך נישט אַרײינמישן אין מיינע געשעפטן אוֹן מאַכן אויפאיינמאָל אַ 
סוף צו אַלע פּלענעריי" 

אין רחבותדיקן צימער, װוּ די שטימונג איז ביז איצט געווען אַ 
גאסטפריינטלעכע און אָנגענעמע, איז פּלוצלינג געװאָרן פּריקרע-שטיל. 
ביידע פריינט זענען טרויעריק אַנטשװיגן געװאָרן, וי עס װאָלט דאָ 
פאָרגעקומען אַן ערנסט געשעעניש. זאָלאַ איז אויפגעציטערט געװאָרן פון 
די טויט-שאָטנס, וועלכע דער בעל-הבית האָט אַזױ לייכטזיניק אַרױסגערופן. 
אַ טיפע מעלאַנכאָליע האָט באַװעלטיקט זיין פּנים און אַלע זיינע איברים, 

אלפאָנס דאָדע האָט עס גלייך באַמערקט און שטאַרק חרטה געהאַט, 
װאָס צוליב זיין אומגעשיקטער באַמערקונג איז קאַליע געװאָרן די פריילעכע 
שטימונג. ער האָט אָנגעגאָסן פאַר זיך אַ גרויס גלאָז מיט בורגונדער וויין 
און געצווונגען זאָלאַן נאָכצוטאָן זיין בײישפּיל. ווען זיי האָבן אויסגעטרונקען, 
איז דאָדע אַריבער צו זיין אייגנטימלעכן לייכטן טאָן, אין וועלכן ער איז 
אַמאָל געווען אַ מייסטער. ער האָט דאַן דערמאָנט דעם באַנקעט וועלכן מען 
גרייט צו לכבוד דעם 773טן געבורטסטאָג פון עדמאָן גאָנקור. אויך זאָלאַ 
איז געווען אַקטיוו באַטײליקט אין אָט די צוגרייטונגען. ער האָט געװוּסט, 
אַז גאָנקור איז אים נישט קיין גרויסער ידיד, אָבער ער האָט געהאַלטן, אַן; 
;ידידים אַהין, ידידים אַהער, דאָך שרייבער און פריינט זענען מיר, און 
שמחזות מוזן מיר פּראַװען צוזאמען", 


זאָלאַ האָט אַרױסגענומען אַ בריוו, וועלכער איז אים מיט אַ טאָג פריער 
צוגעשיקט געװאָרן דורכן מיניסטער ראַימאָן פואַנקאַרע. דאָדע האָט זיך 
דערפרייט, דערוויסנדיק זיך פונעם בריוו, אַז פואַנקאַרע האָט מסכים געווען 
צו פּרעזידירן אויפן באַנקעט און װעט ביי דער געלעגנהייט מיטברענגען 
פאַר דעם בעל היובל אַ ראָזעט פון ערן-לעגיאָן. 

דער שמועס איז װידער געװאָרן אַ געלאַסענער און אָנגענעמער. אויף 
איינמאָל האָט זיך געעפנט די טיר, און אין צימער איז אַריין לעאָן, דער 
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זון פון אלטאָנס דאָדע, אַ 27-יאָריקער פעיקער שרייבער, מיט אַן אויסגע- 
שפּראָכענעם סעמיטישן אויסזען. ער איז געווען אַ פאַרביסענער נאַציאָנאַ- 
ליסט און אַנטיסעמיט. מן-הסתם האָט זיין פיזישע ענלעכקייט צו יידן נאָך 
מער פארשאַרפט זיין קאָמפּלעקס פון ווילדער שנאת-ישראל. מיט אַ פּאָר 
יאָר צוריק, בעת אַ בולאַנזשערישער מאַניפעסטאַציע, האָט פּאַסירט, אַז 
זיינס אַן אומשולדיקע באַמערקונג איז אויפגענומען געװאָרן דורכן פאנא- 
טיזירטן המון װי א איידישע פּראָװאָקאַציע* און מ'האָט אים שיעור נישט 
געלינטשט, 

לעאָן דאָדע איז גראָד צוריקגעקומען פון דער דרייפוט-דעגראַדאַציע. 
ער איז אַרינגעפאַלן אינעם עסצימער אַ צעהיצטער, האָט זיך שנעל 
באַגריסש מיט זאָלאַן, און גלייך גענומען דערציילן, אויף זיין טעמפּעראמענט- 
פולן אופן, וועגן די געשעענישן, וועלכע ער האָט נאָרװאָס איבערגעלעבט, 
ער איז געווען שרעקלעך אויפגעבראַכט קעגן דרייפוסן, װאָס ער האָט 
געװאַגט זיך צו האַלטן אַזױ שטאָלץ, גיענדיק מיט אַ פעסטן 
שריט צװוישן דער פיינטלעכער מאַסע, און דערצו האָט ער נאָך געהאַט אַ 
העזה צו שרייען, אַז ער איז אומשולדיק. ,יאָ, אַזױ געמיין און חוצפּהדיק 
זענען זיי אַלע, די יופּענס, די גאַנצע פּאַסקודנע יידישע ראַסע!*, האָט ער 
פאַרענדיקט זיין שילדערונג, װאָס האָט געשפּריצט מיט גיפט און שנאה. 











קאַפּיטאַן דרייפוס װערט דעגראַדירט 
און מיט געבונדענע הענט אַװעקגע- 
פירט 
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זאָלאַ, וועלכער איז ביז איצט לחלוטין נישט געווען פאַראינטערעסירט 
אין דעם דרייפוס-פּראָצעס, האָט נישט געקאָנט פאַרטראָגן לעאָנס דיבורים. 
אַן אויפגערעגטער האָט ער רעאַגירט: וי קאָן מען אַזױ פאַראַכטן אַ 
מענטש װאָס איז געשטאַנען איינער אַליין קעגנאיבער אן אויפגעשטורעמטן 
המון, און האָט דערביי נישט פאַרלוירן זיין קוראַזש. ווען דרייפוס װאָלט 
געגאַנגען מיט װאַקלדיקע טריט, מיט אַן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ און ציטער- 
דיקע איברים, װאָלט דאָס נישט געוען א באַװיז, אַז ער פילט זיך 
שולדיק ? און אפשר איז ער טאַקע אומשולדיק ,.* 

אלפאָנס דאָדע, װאָס איז אויך נישט געוען קיין אוהב ישראל, האָט 
איבערגעריסן זאָלאַן : ,זיבן פראנצויזישע אָפיצירן פון קריגסגעריכט האָבן 
איינשטימיק אָנערקענט, אַז דרייפוס איז דער שפּיאָן. קיין שום מענטש מיט 
אַ קלאָרן שכל קאָן נישט מער אין דעם צווייפלען!". 

ביידע דאָדעס, דער פאָטער און דער זון, האָבן גענומען רעדן בגנאי 
פון יידן, אויסרעכענענדיק אַלע זייערע חסרונות און שלעכטע מידות. די 
לופט אינעם גאַסטפרײנטלעכן צימער איז געװאָרן שטיקנדיק פון אַ 
פיינלעכער האָס-אַטמאָספערע. זאָלאַ האָט זיך באַלד אויפגעהויבן, געדאַנקט 
פאר דער אויפנאמע און איז שנעל אַװעק. די סעודה ביי אלפאָנס דאָדע, 
װאָס האָט זיך אַזױ פיין אָנגעהויבן, האָט לסוף איבערגעלאָזט ביי אים א 
ביטערן בייגעשמאַק. 


קאַפּיטל אכטאונועכציק 
,רוים" -- דאָס צווייטע בוך פון דער טרילאָגיע 


| אָנהױב יאָר 1895 איז נאָך נישט רייף געווען די סיטואַציע פאר 
וועלכער-ס'איז ממשותדיקער אינטערווענץ לטובת דרייפוסן. די טיפע 
דיכטערישע אינטואיציע, וועלכע האָט זעלטן פאראטן זאָלאַן, איז אים אויך 
אינעם איצטיקן פאל געבליבן טריי, ער האָט אינסטינקטוו געפילט, אז די 
באשולדיקונג קעגן דעם יידישן קאַפּיטאן איז א פאלשע. אָבער עס זענען 
נאָכנישט באַקאַנט געווען די סודות פון דער געריכטס-פּראָצעדור, װאָס האָט 
דרייפוסן פאראורטיילט, און מ'האָט נאָכנישט געװוסט וועגן דעם מיאוסן 
הינטערקוליסן-שפּיל פון שקרים און פעלשונגען, װאָס האָבן געשאַפן דעם 
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יורידישן יסוד פאַר זיין מכלומרשטער שולד. די שטימונג אין דער עפנט" 
לעכקייט און אין דער פּרעסע איז געווען, וי געזאָגט, קעגן דרייפוסן, און 
מ'האָט געהאלטן, אז ער איז עס געווען דער דייטשער שפּיאָן. נישט האָבג- 
דיק קיין שום פאקטישן אָנשפּאַר, איז נישט מעגלעך געווען דעמאָלט אָנצו- 
הויבן אַ קאַמף פאר דער רעהאַביליטאַציע פון פאראורטיילטן. אין אַזאַ 
געפערלעכן קרימינעלן ענין האָט די שרייבערישע אינטואיציט אַליין גאָר- 
נישט געקאָנט אױיפּטאָן. זי װאָלט נאָר קאָמפּראָמיטירט זאָלאַן און אויך די 
גערעכטע זאַך, פאַר וועלכער ער איז געווען גרייט צו קעמפן. אין אַזאַ לאַגע, 
האָט ער זיך געמוזט צוהערן צו דער װאָרענונג פון זיין פּערזענלעכן און 
אידעישן פריינט זשאָרזש קלעמאַנסאָ: ,לאָזט איצט צורו די דרייפוס זאַך, 
איר וועט דערפון האָבן בלויז צרות!". 


דערווייל האָט די טראַגעדיע פון פאַראורטיילטן יידישן קאַפּיטאן 
גענומען איר וייטערדיקן אומברחמנותדיקן גאנג. דרייפוס איז אריבער. 
געפירט געװאָרן אין אן ערגערער תפיסה, װוּ ער האָט געהאט אוסצושטיין 
פּיינלעכע באַליידיקונגען און ברוטאַלע באַהאַנדלונג. דעם 17:טן יאנואר 
5 האָט מען אים פון דער פּאריזער תפיסה געפירט צו דער באן, און מיט 
א ספּעציעלן צוג, װאָס איז באשטימט פאר דעפּאָרטירטע פארברעכער, איז 
ער געבראַכט געװאָרן אין דער פּאָרטישטאָט לאַ ראָשעל, דער לעצטער 
סטאַציע, װוּ צוגעגרייטע שיפן האָבן געװאַרט אויף די פאראורטיילטע צו 
דעפּאַרטאַציע-לאַגערן. די באפעלקערונג פונעם שטעטל האָט זיך באלד 
דערװוסט, אז צווישן די דעפּאָרטירטע געפינט זיך אויך דער בארימטער 
;יידישער שפּיאָן*. אן אויפגערעגטער המון איז באפאלן דרייפוסן, בעת די 
באַװאָפנטע שומרים האָבן אים פון דער באן געפירט צו דער שיף. דער המון 
האָט אַװעקגעשטױסן די זשאַנדאַרמען און געװאָרפן זיך אויפן אַרעסטירטן 
מיט ווילדע געשרייען: /;הרגעט דעם ייד, א טויט דעם פארעטער, ווארפט 
אים אין ים אריין !*. מ'האָט דעם אומגליקלעכן יידישן אָפּיצִיר געשלאָגן 
מכות רצח מיט שטעקנס און פויסטן, מ'האָט אים נאָכגעװאָרפן שטיינער 
און בלאָטע. קוים מיט צרות איז דער וואך געלונגען ארויסצוראטעוון אים 
פון דער צעיושעטער מאַסע. די שיף איז שנעל אָפּגעשװומען, אָבער לאנג 
האָט דרייפוס נאָך געהערט די געװאַלטן פון אכזריותדיקן פּעבל, װאָס איז 
געווען פארזאמלט ביי די ברעגעס פון ים, אוֹן מלא רציחה, וייל מ'האָט 
אים נישט געלאָזט לינטשן דעם קרבן. 


| דער פאראורטיילטער איז פארשיקט געװאָרן אויף דעם ווייטן ,טייוול"- 


4138 


אינדזל, װוּ דער קלימאט איז געווען זייער אַ שלעכטער און די באהאנדלונג 
א שטרענגע. ער האָט דאָ געמוזט לעבן אָפּגעריסן פון זיין פרוי און קינדער, 
פון זיין משפּחה און סביבה. גרויס זענען געווען זיינע פיזישע און מאָראַלישע 
ליידן, אָבער ער האָט פונדעסטוועגן נישט פארלוירן דעם גליבן אינעם 
ענדגילטיקן נצחון פון אמת און יושר. זיינע געפילפולע בריוו צו זיין 
פרוי זאָגן עדות וועגן טיפע סענטימענטן און טרויעריקער בענקשאפט, װאָס 
האָבן אים געפּײניקט. נישט-געקוקט אויף אלע ליידן, איז ער געבליבן אַ 
הייסער פראנצויזישער פּאַטריאָט, און ער האָט געשריבן: ,מיין גאַנץ לעבן 
האָב איך געאַרבעט פאַר דעם אינאונאיינציקן ציל, פאַר דעם רעװאַנזש 
קעגן דעם געמיינעם שונא, וועלכער האָט ביי אונדז צוגערויבט אונדזער 
טייער עלזאַס?. װוי פּאַטעטיש און גלייכצייטיק טראַגיש האָבן געקלונגען 
זיינע וװוערטער: ;אָ, מיין טייער לאנד פראַנקרייך, דו, װאָס איך האָב דיך 
אַזױ ליב מיט מיין גאַנצער נשמה, מיט מיין גאַנץ האַרץ, דו, פאַר וועמען 
איך האָב מקריב געווען אַלע מיינע כוחות, מיין גאַנץ װיסן, וי האָסטו 
געקאָנט מיף באַשולדיקן אין אזא שרעקלעך פאַרברעכן!?". 

אויף לאנגע חדשים װאָט מען אין פראַנקרייך פולשטענדיק פאַרגעסן 
אין דעם פארשיקטן יידישן שפּיאָן", דעם געוועזענעם קאַפּיטאן אַלפרטד 
דרייפוס. די עפנטלעכקייט האָט געהאַלטן, אַז דער משפּט איז געװען א 
גערעכטער, און מ'טאָר זיך נישט מער צורירן צום העכסט-פּײינלעכן ענין. 
אפילו די אָפיציעלע אָנפירער פון פראנצוזישן יידנטום, די קאָנסיסטאָריט- 
פאָרשטײיער, האָבן בשום אופן נישט געװאָלט הערן ועגן וועלכער-ס'איז 
פארטיידיקונגס-אקציע לטובת דעם פאראורטיילטן , גלויבנס-גענאָסע". זייער 
מיינונג איז געווען, אז די דרייפוס-אַפערע האָט שוין געבראַכט גענוג חרפות 
און שאָדנס פאַר די פראנצויזישע יידן, מ'דאַרף דעריבער לאָזן צורו דעם 
עסק-ביש, אפשר װעט ער פארגעסן װערן, און די אנטיסעמיטישע כװאַליע 
װוצט זיך אביסל באַרואיקן, 


עמיל זאָלאַ האָט זיך וװוידער גענומען מיט באַנייטער שעפערישער 
קראפט צו זיין ליטערארישער ארבעט. דאָס צווייטע בוך פון דער טערילאָגיט, 
;דריי שטעט" א. נ. , רוים" איז שנעל צוגעגרייט געװאָרן צוֹם דרוק. וי אָפט 
דער מייסטער האָט איבערגעלעבט אינערלעכע ספקות און אַ נשמה"געראַנגל, 
איז די ארבעט פאַר אים געװאָרן די איינציקע דערלייזונג. דאָס זענען נישט 
געווען סתם מליצות, ווען ער האָט מיט א צייט צוריק, דערקלערט אויף א 
באַנקעט פון דער סטודענטישער אָרגאַניזאַציע: ;איר מוזט אַרבעטן, מיינע 
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יונגע מענטשן ! איך ווייס, אז מיין עצה קאָן פאר אייך אויסזען באַנאַל. אָבער 
טראַכט אריין אין מיינע ווערטער ! דערלויבט מיר עפּעס צו זאָגן וועגן דער 
ברכה פון ארבעט, װאָס איז געװאָרן דער אינהאלט פון מיין לעבן. איך האָב 
געהאט א שוערן אָנהויב, איך האָב געליטן פון הונגער און יאוש, אָבער 
ס'איז מיר פארבליבן בלויז איין גלויבן און איין כוח, דאָס איז די אַרבעט. 
זי האָט מיר געהאָלפן און געגעבן מוט, ווען דאָס שווערע לעבן האָט מיך 
צוגעדריקט, די ארבעט, וועגן וועלכער איך רעד דאָ צו אייך, דאַרף זיין א 
רעגלמעסיקע, טאָגטעגלעכע אויפגאבע, א פליכט צו קומען יעדן טאָג מיט 
א שריט ווייטער כדי צו דערגרייכן דאָס לעבנסווערק. וויפל מאָל אינדערפרי, 
ווען איך האָב זיך אַװעקגעזעצט ביים שרייבטיש, האָט מיר פּאסירט, אז מיין 
קאָפּ איז געווען שווער, אין מויל -- א ביטערניש, און איך, אינגאנצן אן 
אויסגעמאַטערטער צוליב פיזישע און מאָראַלישע שמערצןן. אָבער יעדעס 
מאָל, נישט געקוקט אויף מיינע ליידן, נאָך די ערשטע מינוטן פון פארצווייפל" 
טער הילפלאָזיקייט, איז די אויפגאבע געװאָרן פאַר מיר א דערהויבנדיקע 
הילף, יעדעס מאָל בין איך אוועק פון מיין טאָגטעגלעכער ארבעט א 
געטרייסטער, מיט באַנײטע כוחות בכדי צו קאָנען לעבן ביז צום נעכסטן 
טאָג". 

אינמיטן פון דער אָנגעשטרענגטער ארבעט ביים פאַרענדיקן קרוים? 
האָט זיך צו זאָלאַן געמאָלדן זיין דאָקטאָר עדואַרד טולוז, דער שעף אין דער 
קליניק פון גייסטיקע קראַנקהײטן ביים פּאריזער מעדיצין-פאַקולטעט. דער 
דאָקטאָר האָט דערקלערט: ;מיר פירן איצט דורך א װיסגשאַפטלעכע, 
מעדיציניש-פּסיכאָלאָגישע אנקעטע מכוה דעם פארהאַלטעניש צװישן אינ- 
טעליגענץ און נערוועישקייט. מיר האָבן זיך געװאָנדן צו א צאָל באַרימטע 
אינטעלעקטואַליסטן װי שרייבער, געלערנטע, קינסטלער, און מיר וילן 
זיך אויך באַקענען נענטער מיט אייך, מיין מייסטער". 


זאָלא האָט געהאַט אנדערע דאגות, וי לאָזן זיך באַהאַנדלען דורך ד"ר 
טולוז אַלס אַן אָביעקט פון זיינע מעדיציניש-פּסיכאָלאָגישע עקספּערימענטן, 
אָבער לסוף האָט ער מסכים געווען צוליב זיין רעספּעקט פאר װיסנשאַפט 
און אויך בכדי פאר זיך אליין צו באַקומען אַ גענוי פּרעציזירט בילד וועגן 
דעם אייגענעם כאַראַקטער. נאָך אין דעם זעלבן יאָר (1896) איז דערשיגען 
אין דרוק דאָס באַװוּסטע בוך פון ד"ר טולח אויפן נאָמען /אַ מעדי" 
ציניש-פּסיכאָלאָגישע אַנקעטע*,. װוּ עס זענען אָפן באַשריבן געװאָרן 
אַלע פיזישע און פּסיכישע איגנשאַפטן פון זאָלאַן, סיי די געזונטע 
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און סיי די דעפעקטיווע. דער באַרימטער פּסיכאָ-אַנאַליקער פּראָפּעסאָר 
{; פרויד האָט זיך וועגן דעם אויסגעדריקט: ;אין אלגעמיין ווייסן מיר 
זייער װײיניק וועגן דעם אינטימען לעבן פון גרויסע מענטשן. דאָס איז צוליב 
דער אייגענער דיסקרעציע פון די באטרעפנדיקע פּערזענלעכקייטן און 
אויך ווייל עס פעלט זײיערע ביאָגראפן די גנויטיקע אויפריכטיקייט. עס 
טרעפט אָבער אמאָל, אז א פאנאטיקער פון אמת, װי למשל עמיל זאָלאַ, 
דעקט אויף נאַקעט פאר אונדז זיין לעבן, און דאן דערוויסן מיר זיך, וויפל 
משונהדיקע אייגנשאַפטן עס האָבן אים געמאַטערט". 

זאָלא האָט ארויסגעוויזן נישט געוויינלעכן מוט און געדולד ביים ענט" 
פערן מיט פולער אויפריכטיקייט, אויף די הונדערטער פּראָגן פון ד"ר טולוז. 
ס'איז כדאי דאָ צו ברענגען עטלעכע זיינע כאַראַקטעריסטישע תשובות. אויף 
דער פראגע פון ד"ר טולוז: וועלכע סטאַטוע געפעלט אייך אמייסטן?" 
ענטפערס ער: ;באַלזאַקט, ווייל גראָד איצט בין איך באשעפטיקט מיט זיין 
סטאַטוע". אויף דער פּראַגע: ,וועלכע בלום איז אייך אַמליבסטן 1* ענטפערט 
דער מייסטער: ,די רויז, אָבער אין דער ווירקלעכקייט איז עס נישט קיץ 
בלום". (מ'דאַרף נישט זיין קיין גרויסער פּסיכאָלאָג, בכדי צו פארשטיין, אז 
מיט דער ,רויז", האָט זאָלאַ געהאט אין זינען זיין געליבטע ראָזראָ. אויף 
פראַנצוזיש הייסט אַ רויז --- ראָז). אויף דער פראַגע פון ד"ר טולוז ,קאַמף ?* 
ענטפערט ער: , מיין לעבן". אויף דער פילאָזאָפּשער שאלה: ,גאָט ?* גיט 
גיט ער פאָלגנדיקע דעפיניציע: גאָן סוף, אומבאגרענעצטער מהות אץ א 
נישט-באשטימטן זין". | 

ד"ר טולוז שטעלט פעסט אין זיין מעדיציניש-װויסנשאַפטלעכער 
אָפּהאַנדלונג : זאָלאַ איז זייער נערוועיש, אָבערגלױביש, עמפינדלעך, אויפ" 
ריכטיק ביז גאָר, סעקסועל מער גערייצט ביים שרייבן וי אין פּערזענלעכן 
לעבן, פּעסימיסט, ברײיטהאַרציק, ווערט לייכט דערצאָרנט, נאיוו ביז צו 
גרויסקייט. ער האָט מורא, אז ער װעט פּלוצים שטאַרבן. זיין כעס נעמט זיך 
קודם-כל צוליב זאכן, װאָס זעען אים אויס צו זיין נישט-לאָגיש. דער מאָטיוו 
װאָס רופט ארויס ביי אים א צאָרזיאויסברוך, איז נישט, װוי ביי רוב מענטשן, 
צוליב באַדראָונג לגבי זיין פיזישער פּערזאָן, נאַר בעיקר צוליב אַ מאָראַ" 
לישער קריוודע און באזונדערס וועגן אן אומגערעכטיקייט. 

די דאָזיקע לעצטע פעסטשטעלונג פון ד"ר טולוז האָט זיך קײנמאָל 
נישט ארויסגעוויזן אזוי ריכטיק און פולשטענדיק, וי אין זאָלאס באלדיקער 
העראָישער אינטערווענץ אין דער דרייפוס-אפערע. 
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ענדלעך האָט זיך אָנגעהױיבן דרוקן דער ראָמאן ,רוים". װי אין עלורך? 
איז אויך דאָ דער הױיפּטהעלד דער דערמאָנטער גלח פיער פראָמאן אין 
דער הייליקער פראנצויזישער שטאָט איז ער געװאָרן א צווייפלער, און אין 
רוים האָט ער שוין אינגאנצן פארלוירן זיין אמאָליקן הייסן גלויבן. זיינע 
פרומע אילוזיעס וועגן דער קאַטױלישער קירך און איר העכסטן פאָרשטײער, 
דעם פּױפּסט, זענען דאָ פולשטענדיק צערונען געװאָרן, ווען ער האָט זיך 
צונויפגעטראָפן פּנים-אל-פּנים מיט דער בלישטשענדיקער און דורכאויס 
פאַלשער ווירקלעכקייט פון די װאַטיקאַנישע דיגניטאַרן. פאר דעם מחבר, 
איז דער ראָמאַן געװאָרן א ברייט-אויסגענוצטע געלעגנהייט צו אן אויספיר- 
לעכן אנאַליז פון פארשידענע פּראָבלעמען, וו למשל קירך און מלוכה, גלויבן 
און וויסנשאפט, רעליגיע און דעמאָקראַטיע. דער גלח פראָמאן האָט אין זיין 
קאַטױלישן רוים געזוכט אן ענטפער אויף די פראַגן, װאָס האָבן זייט א 
געוויסער צייט געעקבערט זיין מוח און נשמה : ;צי לאָזט זיך די אַלטע קירך 
באַנײיען אין גייסט און טאַט 71 צי איז נישט דער קאַטאָליציזם, אַ צוגעבונ- 
דענער צו זיינע שאבלאָנע פאָרמען געװאָרן א ביוראָקראַטישע מאשין, א 
שווערע און אומפעיקע צו לייזן די נייע גייסטיקע, מאָראַלישע און סאָציאַלע 
נויסטן פון דער וועלט ? צי קאָן די היינטיקע קירך באַנײיען די פארלוירענע 
אמונה פון דער מענטשהייט, אָדער איז עס אַ צוקונפטיקע אויפגאבע פאַר 
דער וויסנשאפט ?*, | 

דער גלח פּראָמאַן האָט נישט געפונען אין רוים קיין ענטפער אויף די 
דאָזיקע פראגן, און א פארלוירענער אין זיינע ספקות, איז ער צוריקגעפאָרן 
קיין פּאַריז, 


דאָס אייביקע רוים האָט אין זאָלאַן אַ געלנצנדיקן טאַלאַנטפולן שיל- 
דערער און אַ פאַרליבטן אין זיין הערלעכן עבר און פילפאַרביקער קעגג- 
ווארט. סיאיז דאָס דרייפאכיקע רוים. קודם-כל דאָס אַלטע, געצנדינערישע 
פון די צעזאַרן, די מעטראָפּאָליע פון א וועלט-באַהערשנדיקער אימפּעריע, 
מיט זיין קאָלאָסאלן רייכטום פון פּאלאצן, טעמפּלען און קונסט-מאָנומענטן. 
דאַן דאָס רוים פון די פּױיפּסטן, די העכסטע מאַכט פון מיטלאלטער, די 
באַהערשערין פון לענדער און מלוכות, װאָס האָט מיט דער הילף פון 
געקרײיציקטן ווידער דעראָבערט די וועלט פאַר א רוימישער אימפּעריע. צום 
סוֹף דאָס היינטיקע מאָדערנע רוים, געשטיצט אויף גלענצנדיקע טראַדיציעס 
פון איטאַליענישן רענעסאַנס און הומאַניזם, פּרװוט עס אויפבויען א נייע 
מעטראָפּאָליע אויף וועלטלעכע יסודות. 
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ליײיענענעדיק דעם ראָמאַן, װערט מען אן עדות פון א מעכטיקער 
היסטאָרישער און קולטורעלער געשיכטע, וועגן וועלכער עס דערציילן די 
רוימישע גאָסן און געסלעך, די אומצאָליקע װוּנדערבאַרע מאָנומענטן און 
בנינים פון הונדערטער דורות. די מײיסטערהאַפטע שילדערונג פון װאַטי 
קאַן, פון זיינע אוצרות און מנהגים, פון דעם פויפּסטלעכן מאכט-צערעמאָ- 
וִיאֵל און דעם אינטריגעס-שפּיל פון די קארדינאלן, מיט זייערע מיטהעל- 
פער און משרתים, גיט דעם ספוריהמעשה פון זאָלאַס בוך א רייכן און אינ" 
טערעסאַנטן אינהאַלט. אויסער דער קירכלעכער סביבה, װוערט אויך אויף 
א בולטן אופן באַשריבן דאָס וועלטלעכע רוים. וי אין ראָמאן ,דאָס געלט", 
אנטוויקלט זיך פאר דעם ליענער דאָס בילד פון קאָמערס און בערזע, 





זאָלאַ ביים שרייבטיש 
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דאָסמאָל אין רוים, װווּ דער שנעלער אויפבוי פון דער נייער קעניגלעכער 
הױפּטשטאָט שאפט א גוטע קאָניונקטור פאר באָדן-שפּעקולאנטן און סתם 
לייכטע פארדינער. 

דער ראָמאַן ?רוים" האָט געפונען א סך אָנערקענונג מצד דעם לייענער- 
פּובליקום און דער ליטערארישער קריטיק. עס וועט דאָ גענוג זיין צו ציטירן 
בלויז די מיינונג פון בארימטן פראַנצויזישן דיכטער, דעם פיינעם ליריקער 
און ליטעראַרישן מבין פראַנסואַ קאָפּע, וועלכער האָט געשריבן: ;וי 
אַלע אַנדערע, האָב אויך איך געלייענט זאָלאַס ראָמאַן ,,רוים", וי אַלע, װאָס 
האָבן געלייענט און װעלן נאָך לייענען דאָס דאָזיקע בוך, בין איך געווען 
באַצױבערט פון דעם מחברס טאַלאַנט און שעפערישן שווּנג. אָט דאָס 
שיינע בוך האָט מיר געגעבן נישט נאָר ליטערארישע און קינסטלערישע 
הנאה. איך בין שולדיק אויסערדעם נאָך אַן אַנדערע אָנערקענונג, עס 
האָט מיך יונגער געמאַכט מיט אַ פּאָר יאָר, דערמאָנענדיק מיך אין מיין 
באַזוך אין דער אײיביקער שטאָט. איך האָב דאָרטן פאַרבראַכט סך-הכל פופצן 
טעג בעת דער פּאַסכאַיחגא. ס'איז געווען װייניק, זייער װייניק צייט, און 
איך האָב רוים געזען שנעל און שלעכט. עמיל זאָלאַ האָט מיך איבעראשט 
מיט דעם װאָס ער איז געווען ביכולת אַרײנצואָטעמען אין זיך במשך פון 
אַ פּאָר געציילטע װאָכן די װוּנדערבאַרע אַטמאָספערע פון רוים, און האָט 
פאַרשטאַנען אַזױ לייכט צו באנעמען און צו פארדייען אזויפיל פון אירע. 
פּייזאזשן, מאָנומענטן, מוזייען און היסטאָרישע רואיגען, בכדי צו שרייבן 
אַ בוך, װאָס איז לויט זיין פארנעם און טאַלאַנט אפשר דאָס בעסטע פון 
פון זיינע ווערק. 


קאַפּיטל נײנאונועכציק 
זאָלאַס פּאָלעמיק מיט לעו ניקאָלאַיעװיטש טאָלסטאַי 


עמיל זאָלאַס לעצטע תקופה, װאָס האָט זיך אָנגעהויבן סוף 1894, נאָך 
זיין צוריקקומען פון איטאַליע, איז ארײינגעטראָטן אין א פולשטענדיק- 
נאָרמאַליזירטן און באַקװעמען לעבנסשטייגער, אַזוי האָט עס אויסגעזען 
מתחילת. דער מייסְטֶער האָט זיך שוין לגמרי צוגעוווֹיגט צו זיינע צוויי 
היימען, ס'איז פאַר אים געװאָרן אַ טאָגטעגלעכע זאַך, װאָס האָט קיינעם 
נישט מער איבעראשט. אויך אַלעקסאַנדרין האָט זיך דערצו צוגעװוינט וי 
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צו אַ ממשותדיקער ווירקלעכקייט. אירע שטורמישע אייפערזוכטיסצענעס און 
חלשות-פאַלן האָבן זיך נישט מער איבערגעחזרט. זי איז ווידער געװאָרן א 
קלוגע און מיושבדיקע פרוי. ס'איז מער נישט נויטיק געווען אז נאָענטע 
פריינט, וו אלעקסיס אָדער סעאַר, זאָלן זיך אריינמישן און ראטעווען דעם 
שלום-בית. אַלעקסאַנדרין האָט אפילו ליב באַקומען די ביידע קינדער פֿון 
איר מאַן. עס איז איצט אָפט פאָרגעקומען, אַז זי איז צוזאמען מיט זאָלאַן 
צוגעפאָרן מיט זייער קאַרעטע צו דער ווינונג פון זשאן ראָזראָ, אויף 
רי סען לאַזאַר. אַלעקסאַנדרין האָט אינדרויסן צוגעװאַרט, און איר מאן 
איז געגאַנגען ברענגען די קינדער. צוזאמען מיט דעניס און זשאקיעמיל 
זענען זיי געפאָרן שפּאַצירן אין דעם בולאָנער וועלדל אָדער אין דעם 
טילערי-גאָרטן. מאַדאָם זאָלאַ האָט זיך צו די קינדער באצויגן מיט אַ סך 
האַרציקײיט און מוטערלעכן געפיל. דעניס, וועלכער איז שפּעטער געװאָרן 
די פרוי פון שריפטשטעלער מאָריס דע בלאָן, דערציילט אין אירע זכרונות : 
;איך זע נאָך היינט פאַר מיינע אויגן, װי מיין פאָטער און זיין פרוי זענען 
אונדז נאָכגעגאנגען, געאָרעמטע, און קוקנדיק אויף אונדז, האָבן זיי צו זיך 
האַרציק געשמייבלט". 

סיי עמיל זאָלא און סיי אלעקסאנדרין האָבן זיך דערנענטערט צו די 
זעכציקער אאָרן. די צייטן פון שטורמען און ליידנשאפטלעכע פארלאנגען 
זענען געווען פאר זיי געענדיקט. ס'איז געקומען א באהערשטער ישוֹב- 
הדעת, פארבונדן מיט צוריקגעהאַלטענער הנאה און געוויסער פילאָזאָפישער 
רעזיגנאַציע לגבי דער אייביקייט און דעם אומפארמיידלעכן מענטשלן סוף, 
וי ביז איצט, איז זאָלאַ פאַרבליבן קודם-כל דער פּלייסיקער אַרבעטער און 
אומדערמידלעכער שעפער. אויך אויף די עלעטערע יאָרן פלעגט ער אוים- 
שטיין גאַנצפרי צו דער ארבעט. דעם גאַנצן פאַרמיטאָג איז ער געזעסן ביים 
שרייבטיש. מיטיק האָט ער געגעסן צוזאמען מיט זיין פרוי, און נאָך א קורצער 
אָפּרו-הפסקה, איז ער װוי תמיד געגאַנגען מיט א באַזוך צו זשאן און די צַוויי 
קינדער. ער איז געקומען באלאָדן מיט פּעקלעך זיסקייטן און קוכנס, און 
אויך מיט בלומען. די בלומען-פאַרקויפערינס פון פּלאַץ האַוור, ביים װאַקזאַל 
סען לאַזאַר, האָבן גוט געקענט דעם אַלטן באַרימטן הער, װאָס גיט זיי אזוֹי- 
פיל צו לייזן. אַמאָל האָט ער ביי א ספּעציעלער פייערלעכער געלעגנהייט, 
אָפּגעקויפט ביי דער בלומען-סוחרטע איר גאַנצן זאפּאַס, און זי האָט אים 
געמוזט העלפן ביים צוטראָגן עס אין דער װוֹינונג פון זשאן, זאָלאַ איז ממש 
פאריינגערט געװאָרן אין דער טאָגטעגלעכער פריילעכער געזעלשאַפט פון 
זיין געליבטער און די צוויי באחנטע קינדער. 
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יעדן זומער, און בכלל דאָס רוב פון יאָר, האָבן די זאָלאַס פאַרבראַכט 
אין זייער דאָרפישער רעזידענץ מעדאַן. די ווילע איז אלץ מער אויסגעבויט 
און פארגרעסערט געװאָרן. . 

אין די אַלע אַרבעטן האָט זיך זאָלאַ גערן באַטײליקט. ער איז געווען 
אַן אַקטיווער שותף צו די אינזשיניערישע פּלענער און קאָנסטרוקציעס, ער 
האָט טיכטיק מיטגעאַרבעט אינעם גאָרטן און מיטגעהאָלפן אין דער 
דעקאָראַטיווער קונסט פון באַפּוצן און פאַרשענערן די שטובן. אָנגעטאָן 
אין פּראָסטער דאָרפישער קליידונג און אין יעגערישע שיך, האָט ער אין 
די פרייע שעהן אַרומגעװאַנדערט איבער מעדאַן און איר סביבה, באַגלײט 
פון צוויי געטרייע הינט זאָלאַ איז בכלל געװען אַ פריינט פון חיות) 
דאָ, אין מעדאַן, האָט ער איינגעאָטעמט די פרישקייט און רואיקייט פון 
דער נאַטור, דאָ האָט ער אין זיין דאָרפישער איינזאַמקײט געחלומט און 
געשאַפן פּלענער פאַר דער צוקונפט, 

נישט תמיד איז ער געווען איינזאַם. אָפט האָבן אים אין מעדאַן באַזוכט 
פריינט און באַקאַנטע, בפרט יונגע פאַרערער. פון דער ;יונגער גװאַרדיע" 
איז אים נאָך כסדר, ביז צום סוף, געבליבן טריי פּאָל אַלעקסיס. מאָפּאַסאַן 
האָט שוין נישט געלעבט. אואיסמאַן איז געװאָרן אַן אָפּטריניקער און האָט 
זיך נישט מער געוויזן ביים מייסטער. די אַנדערע צוויי פונעם מעדאַנער 
,פינפטל" : לעאָן עניק און אַנרי סעאַר זענען איצט זעלטענער געקומען. 
אָבער באַזוכט האָבן מעדאַן דער מאָלער גיעמע, דער באַקאַנטער שװײיצאַרי- 
שער שריפטשטעלער עדואַרד ראָד און אַנדערע.. טיילמאָל האָבן זיך אויך אין 
זייער אַלטן לאַנדסמאַן דערמאָנט די עקסער פריינט, מיט מאַריוס ר 
רעדאַקטאָר פון ,לע פּעטי זשורנאַל*, בראש. זיי האָבן אין דער מעדאַנער 
ווילע אַרײנגעבראַכט סענטימענטאַלע זכרונות פון דער פּראָװאַנסאַלער 
פאַרגאַנגענהײט, ביי אַזעלכע געלעגנהייטן איז אויך דערמאָנט געװאָרן פּאָל 
סעזאַן, אָבער זעלטן לשבח, | 

די דאָרפישע איינוווינער פון מעדאַן און איר אומגעבונג האָבן געהאַט 
גרויס דרך:ארץ פאַר דעם באַרימטן שריפטשטעלער. זיי האָבן אים 
אויסגעוויילט אין דער אָרטיקער געמיינדע-פאַרװאַלטונג. זאָלאַ האָט כידוע 
געהאַלטן, אַז זיין אויפגאַבע איז צו ווירקן אויפן גײיסטיק-מאָראַלישן שטה 
און נישט אין דער פּאָליטיק. צוליב דעם האָט ער זיך אָפּגעזאָגט פון אַ 
דעפּוטאָטן-מאַנדאַט. אָבער אין דער מעדאַנער פאַרװאַלטונג האָט ער 
פלייסיק מיטגעאַרבעט און איז אָפט געקומען צו די זיצונגען. דער 
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אָרטיקער גלח איז געװאָרן זיינער אַ ידיד, כאָטש דער נאַטוראַליסטישער 
מייסטער האָט געהאַט אַ שם פון אַ גאָטלאָזן אַפּיקורס און אַ נגישט. 
מאָראַלישן שרייבער. נאָך זאָלאַס טױיט, האָט די מעדאַנער געמיינדש 
אָנגערופן איינע פון די הױיפּט-שאָסײען מיטן נאָמען פון איר ועלט. 
באַרימטן תושב. 

זאָלאַס לאנגיאָריקער הויז-פריינט אַנרי סעאַר, האָט פאַרעפנטלעכט 
אַ פובליקאַציע א. נ. "1106 2018 .8,, פון וועלכער דער לייענער קאָן 
ויך דערוויסן אינטערעסאַנטע פּרטים וועגן דעם פּערזענלעכן כאַראַקטעױ 
פון פּראָמינענטן שרייבער. סאיז אַלגעמײן באַקאַנט, אַז זאָלאַ האָט 
װיײיניק גערעדט אין געזעלשאַפט פון מענטשן, ער איז בכלל געווען אַביסל 
א שעמעודיקער. דאַקעגן שילדערט אונדז סעאַר, אַז זיין לערער האָט 
אין אַן אינטימען קרייז פון נאָענטע פריינט דווקא ליב געהאַט אַ סך צו 
רעדן און דערציילן אויף אַ בילדערישן און טעמעפּעראמענטפולן אופן. ס'איז 
גאָר אַן אַנדערער זאָלאַ, װי דער תמיד-פאַרשלאָסענער אין זיך און 
מרוטשענדיקער ,בער". פוףן סעאַרס באַשרײבונג ווערן בולט זאָלאַס 
כאַראַקטעריסטישע אייגנשאַפטן, װאָס האָבן דעמאָלט, נאָענט צו זיינע 
זעכציק יאָר, געשאַפן דאָס ענדגילטיקע בילד פון זיין פּערזענלעכקייט. 
מיקאָן די דאָזיקע אייגנשאַפטן נומעררן לוט דעם סדר: 1) לײדנשאַפט 
פאַר אַרבעט 2) שטאַרקער וילן 63 גלויבן אין זיך 4) איבערצייגונג, אַז 
דער קאַמף גיט אינהאַלט און סאַטיספאַקציע דעם מענטשלעכן לעבן 5) 
געטרייקייט צו עטישע פּרינציפּן, בפרט צום אמת. 

אין זיין ציטירטער רעדע צו די סטודענטן האָט זאָלאַ, װי אַ לייט- 
מאָטיוו,. איבערגעחזרט : ;אונדזער דור האָט געלעבט מיט ענטויאַזם און 
האָפענונג. זיין פאַרלאַנג איז געווען אַלץ צו וויסן, אַלץ אויפצוטאָן, אַלץ 
צו דעראָבערן. דורך דעם אמת זאָל די מענטשהייט דערהויבן וערן צו אַ 
גרעסער גליק זי 

די דאָזיקע וועלט-אָנשויאונג, װאָס שטיצט זיך אויף צויי הויפט. 
יסודות: אַרבעט און אמת, איז געווען דער קעגנזאַץ צו יעדן סקעפּטיציזט 
און מיסטיציזם. דער קולט פון אַרבעט, װעלכן דער מיסטער האָט 
פּראָפּאַגירט פאר אַלע, און בשלימות פאַרוירקלעכט אין זיין פּערזענלעכן 
לעבן, איז נישט תמיד אָנערקענט געװאָרן דורך אַנדערע גאוני-הדור, 
װאָס האָבן באַאיינפלוסט אין יענער צייט, גײיסטיק און מאָראַליש די 
אײיראָפּעישע מענטשהייט, בפרט די יוגנט. טאַקע װעגן דער אַרבעט און 
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איר ראָל איז אַנטשטאַנען אַ פּאָלעמיק צוישן עמיל זאָלאַ און לעוו ניקאַ- 
לאַיעוויטש טאָלסטאַי. 

דער באַרימטער זקן פון יאַסנאַיאַ פּאָליאַנאַ האָט דערקלערט: עזאָלאַ 
איז נישט גערעכט, ווייל אַרבעט שאַפט נישט קיין גוטס נאָר שלעכטס. 
אַרבעטן לטובת דער װיסנשאַפט ? אָבער צוליב װאָס ? וועלכע זיכערקיט 
גיט אונדז די װויסנשאַפט ? אַרבעטן סתם אַזױ, װי עס אַרבעטן די מוראַש- 
קעס אָן לאָגישער סיבה און אָן ציל? דאַרף דאָס זיין אונדזער מאָראַל, 
אונדזער רום? אויך די גרעסטע פאַרברעכער זענען דאָך טיכטיק בי 
זייער אַרבעט ! די הענדלער פון אָפּיום, פון דינאַמיט, פון טאַבאַק, אַרבעטן 
אויך לויט זייער שטייגער. מיר דאַרפן האָבן שלום, און נישט וי זאָלאַ 
וויל, אַרבעט און קאַמף. גראָד להיפך, מיר מוזן איבערייסן די אַרבעט 
און צוריק געפינען אונדזער פאַרלוירענעם װעג! דאָס קאָן נאָר דערגרייכט 
ווערן ביים נישט טאָן, ביים אַרײנטראַכטן אין זיך. די אינציקע 
מענטשלעכע רעאַליטעט געפינט זיך אינעם אידעאַל. בכדי צו זיין גליקלעך 
אויף גאָטס וועלט, מוזן די מענטשן ליב האָבן איינער דעם אַנדערן אָן 
וועלכן ס'איז אונטערשיד פון שטאַם און ראַסע. צו דעם צוועק איז נויטיס 
צו מאַכן אַ סוף מיט אונדזער זינדיקער און אומאויפהערלעכער אַקטײ 
וויטעט. דעריבער מוזן מיר בכלל טוישן אונדזער גאַנצע לעבנסי 
קאָנצעפּציע !", | 

לעוו טאָלסטאָי שטיצט זיך דערביי אויף געוויסע אַלטע כינעזישע 
פילאָזאָפן, װאָס האָבן געהאַלטן, אַז דאָס שלעכטע ליגט נישט אין דעם, 
װאָס דער מענטש טוט נישט, נאָר דווקא אין דעם װאָס ער טוט. די 
אויספירונגען, וועלכער דער גאון פון יאַסנאַיאַ פּאָליאַנאַ האָט דערפון 
געמאַכט, האָבן זיך באַזירט אויף דריי פּרינציפּן: 1) נישט טאָן 1) נישט 
אַנטקעגנשטעלן זיך דעם שלעכטס 3) באַגרענעצן די מענטשלעכע אַרבעט 
בלויז צו פּראָדוצירן לעבנסמיטלען. | 

זאָלאַ האָט דערויף געענטפערט: ,אױיסגעצייכנט, מיר אַלע האָבן 
שעהן פון אַרײינטראַכטן אין זיך, פון חשבון הנפש. אָבער וי קאָן מען 
איינפירן אַזאַ נישט-טאָן, אַ מין אַלגעמײנעם שטרייק, וי טאָלסטאָי 
פּרעדיקט ? וי קאָן מען זיך אין אַזאַ פאַל פאָרשטעלן אונדזער פירונג 
און אונדזער צוקונפטיקע געזעלשאַפט? ,ליב האָבן איינער דעם אַנדערן" 
-- איז באמת אַ נישט-קלאָרער באַגריף! די מענטשהייט פּראָגרעסירט 
זוכנדיק כסדר און אומעטום. וױיל מיר זוכן איצט וויטער, זאָלן 
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מיר זיך דעריבער אָפּזאָגן פון אַלץ, פון יעדן פּראָגראַם ? דער גלויבן און 
דער סוף פון מענטשן ליגט אינעם אמת! באַמיען זיך לטובת דעם אמת. 
אָט דאָס איז אונדזער איינציקע פרייד. די קולטור און די געזעלשאפטלעכע 
סטרוקטור זענען אַ רעזולטאַט פון אַ לאַנגזאַמער סעריע פון שינויים, וועלכע 
מיר רופן אָן פאָרשריט. ווער וױיסט, צי דער מענטש װעט אין דער 
צוקונפט ליב האָבן איינער דעם אַנדערן? די איינציקע זאַך װאָס מיר 
ווייסן איז, אַז די מענטשלעכע נאַטור קאָן זיך נישט אויף אײינמאָל ענדערן, 
אַזױ װי טאָלסטאָי װיל עס האָבן. דאָס איז דאָך א פולשטענדיקע 
פאַנטאַזיע ". 


טאָלסטאָי האָט דאן ממשיך געווען זיין פּאָלעמיק: ,איך וייס גאַנץ 
גוט, אַז ס'איז נישט מעגלעך אויפצוהאַלטן מיטאַמאָל אַלע רעדער פון 
דער געזעלשאַפט און אָפּצושטעלן זיי לגמרי. דאָס, װאָס איך ויל, איזו 
אַז מיר זאָלן אויפהערן צו באַטראַכטן דעם אופן פון אונדזער לעבן וי אַ 
זאַך, װאָס לאָזט זיך נישט ענדערן. מ'דאַרף פאַרציכטן אויף דער קונסט, 
װויסנשאַפט, מעטאַפיזיק, לויט וי מיר קענען זיי היינט, וייל זיי נאַרן 
אונדז אָפּ. עס עקזיסטירט נישט קיין װיסנשאַפּט אָדער קונסט, װאָס 
װאָלט געקאָנט פאַרזיכערן אַ. ווירקלעך גליק פאַר אַ גרעסערער צאָל 
מענטשן. די דערגרייכונגען פון אונדזערע וויסנשאפטלער גיבן אַ באַקװעמ- 
לעכקייט בלויז פאַר פּריווילעגירטע. שִיכטן. פאַרכישופט פון נישטיקע 
און איינגערעדטע זאַכן, האָבן זי נישט קיין צייט אַרײנצוטראַכטן ועגן 
די מיטלען, וי אַזױי צו פאַרענדיקן מיט די פיזישע און מאָראַלישע ליידן 
פון ברייטע פאָלקס-קרייזן. הערט אויף מיטן איינרעדן זיך און אַנדערע, 
אַז אײראָפּע איז מער ציוויליזירט וי אַנדערע קאָנטינענטן, אַז אונדזער 
נאַציע איז די אמייסטן -געבילדעטע און אַז ס'איז נישט פאַראַן קיין העכערס 
פון אונדזערע שולן און קרייזלעך. מיר אַלצָ. ! געפינען זיך אין אַ לאַגע 
פון אַ װאַנדערער, װאָס איז איבעראשט. געװאָרן פון. אַ שניי-שטורעם, 
ער זעט נישט מער דעם וועג פאַר זיך, און. האַלט. זיך פאַר פאַרלוירן. 
װאָס דאַרף ער אַנדערש ‏ = וי בלייבן שטיין. זיך מיישב זיין און 
פונדאָסניי זוכן דעם וועג. דער, װאָס זאָגט אונדז, אַז מיר זאָלן איצט 
ווייטער גיין פְאֲרְוום, א |צו. איינעם, װאָס וו סט װועגן אונדזער 
מאָראַלישער פאַרלויר נדעסט עו האָלט ער אוך יי שרייען ! 
מאַרשירט ווייטער, טִ מא | 


די פּאָלעמיק צווישן בייזיע גר 
























סצ שריפטשטעלער איז ווייטער 
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אָנגעגאַנגען. זאָלאַ האָט לסוף געענטפערט: ,טאָלסטאָי גייט אַרױס פון 
דעם שטאַנדפּונקט, אַז דער מענטש איז גוט און די ליבע איז זין 
איינגעבוירענע נאַטור. די דאָזיקע אָנשויאונג שטאַמט פון רוסאָ, אָבער 
שוין טען האָט באַװיזן, אַז רוסאָס תורה האָט צוגעפירט צו רעװאָלוציעס 
און צו צוויי אימפּעריעס. די נאַטור פון מענטש האָט אױספאָרמירט די 
געזעלשאַפט אַזױ וי זי איז היינט. מסכים, אַז די װיסנשאַפט איז נישט 
געווען ביכולת צו דערפילן אירע צוזאָגן. אָבער אויף װאָס פאַר אַן אַנדערן 





לעוו טאָלסטאַי 


אופן קאָן מען דערגרייכן בעסערע רעוולטאטן? סוף-כליסוף װעט דער 
מענטש וידער אנטוויקלען זיין װויסנשאַפּט. איך ויל גלויבן, אַז דער 
פּראָגרעס פירט צום גוטן. מיר קאָנען היינט נישט צוריקגיין אין די 
סטעפּעס! דאָס איז אַ ביאָלאָגיש געזעץ, דאָס לעבן איז נישט בלויז אַ זאַך 
פון אונדזער ווילן,. טאָלסטאָי רופט צום משפּט נישט נאָר איין פאָלק און 
איין דור, נאָר די גאַנצע מענטשהייט פון איר סאַמע אֲנהוֹיב. אֲפילו 
ווען מען זאָל צושטימען צו אַזאַ צוגאַנג, פרעג איך אָבער: קאָן דער 
מענטש בלייבן שטיין, אָנערקענען זיינע פעלערן און אָנהויבן זוכן אַ נייעם 
וועג, ווען ס'איז נישט פאַראַן קיין שום זיכערקיט, צי ער װעט זיך 
נישט ווידער פאַרלירן אויף אומוועגן, װי ער האָט עס געטאָן ביז היינט, 
לויט טאָלסטאָיס מיינונג ?*, | 

די פּאָלעמיק צווישן די צוויי באַרימטע שרייבער איז נישט פאַרעג- 
דיקט געװאָרן, זי האָט זיך אויך נישט געקאָנט פאַרענדיקן. ס'איז געלעגן 
אַ טיפער תהום צװישן די ביידע גרויסע גײסטער און זײערע װעלט- 
אָנשויאונגען. קיין שום בריק האָט נישט עקזיסטירט איבער אָט דעם 
תחום. זאָלאַ האָט געלעבט מיט די טראַדיציעס פון די פראנצויזישע 
ראַציאָנאַליסטישע ענציקלאָפּעדיסטן און מערב-אײראָפּעישע וויסנשאפט- 
לער. טאָלטטאָי, להיפך, איז געווען באַהערשט פון קריסטלעכן מיסטיציום 
און פון עכט-רוסישן ניהיליזם. 


קאַפּיטל זיבעציק 
המשך פון דער דרייפוט-אַפערע 


ס'איז שוין פאַרגאַנגען אַ יאָר, זינט מ'האָט דעם געוועזענעם קאַפּיטאַן 
דרייפוס פאַרשיקט אויפן טיוול-אינדזל אין וייטע מרחקים. דער 
פאַראורטיילטער צו אײיביקער דעפּאַרטאַציע האָט נישט אויפגעהערט צו 
שרייבן בריוו- צו זיינע נאָענטסטע און צו די דעמאָלטיקע מושלים אין 
פראַנקרייך. אין די בריוו האָט ער באַויינט זיין ביטערן גורל און 
געבעטן יושר און רחמנות. אָבער זיינע בריוו זענען געבליבן אַ קול 
קורא במדבר. לוסי, זיין פרוי, האָט אַלץ געטאָן װאָס איז נאָר געװוען 
מעגלעך, בכדי צו ראטעווען איר אומגליקלעכן מאַן. זיין ברודער מאַטיע 
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(מתתיהו) דרייפוס האָט פאַרנאַכלעסיקט די פאַבריק און די געשעפטן 
בכדי איבערצוגעבן זיך פולשטענדיק לטובת דער באַפרייאונג פון 
אומשולדיקן אַלפרעד. אַלע זיינע כוחות און אָלע מאַטעריעלע מיטלען 
און אויך זיין שטארקן כאַראַקטער און אינטעלעקט האָט מאַטיע מקריב 
געווען פאר דער שנעלער יורידישער און פאַקטישער רעהאַביליטאַציע 
פון זיין ברודער. ער איז אומדערמידלעך געווען טעטיק אין אָט דער 
ריכטונג, געשריבן מעמאָראַנדומס אויף רעכטס און לינקס און באַזוכט 
איינפלוסרייכע פּערזענלעכקייטן, יידישע און נישט יידישע. 

קיין גרויסן דערפאָלג האָבן לפי-שעה נישט געבראַכט די אַלע באַמי- 
אונגען פון לוסי און מאַטיע דרייפוס. אַפילו אַ סך ערלעכע רעפּובליקאַנער 
און סאָציאַליסטן זענען געווען איבערצייגט אין דער שולד פון יידישן 
אָפיציר. די פּרעסע, װאָס האָט אין פראַנקרייך שטאַרק באַאיינפלוסט די 
רעגירנדיקע קרייזן און די פאָלקס-שטימונג, איז געווען הערמעטיש 
פארשלאָסן פאַר יעדן פּרוּוו צו באַנײיען דעם פּיינלעכן דרייפוס-ענין. די 
פּאָפּולערע טאָג-צייטונג ,לע פּעטי זשורנאַל" מיט א טיראַזש פון איבער 
אַ מיליאָן עקזעמפּלאַרן, וועלכע איז זיינערצייט געגרינדעט געװאָרן דורך דעם 
אַװיניאָנער ייד, דעם באַנקיר און זשורנאַליסט משה פּאָלידאָר-מיאָ, איז 
געווען קאַטעגאָריש קעגן דרייפוסן און קעגן אַלע, װאָס האָבן געװאָלט אים 
פאַרטיידיקן. די אַנטיסעמיטישע אַגיטאַציע האָט נישט אויפגעהערט כסדר 
צו העצן דעם המון קעגן דעם מכלומרשט געהיימען און רייכן איינפלוס פון 
,יידישן סינדיקאַט", וועלכער וויל פאַר יעדן פּרייז באַפרײען דעם קיידישן 
פאַרברעכער". דרימאָן און זיינע שותפים האָבן זיך באַמיט צו באווייזן מיט 
פאַלשע בלבולים, אַז די דרייפוס-אַפערע איז בלויז אַן אָנהוֹיב פון אַ 
שרעקלעכער פאַרשווערונג װאָס דאָס װעלטיידנטום אָרגאַניזירט קעגן 
פראַנקרייך. 


מיט זייער לאָזונג ,גאַנץ ישראל איז אויפגעבראַכט" האָבן די אַנטיסע" 
מיטן מאָביליזירט די פראַנצויזישע מאַסן מיטן ציל אַרױסצוטרײבן פון 
פראַנקרייך אַלע יידן. די שונאי ישראל האָבן זיך באנוצט דערביי מיט 
פאַלסיפיצירטע װיסנשאַפטלעכע ארגומענטן און היסטאָרישע אַנאַלאָגיעס, 
װאָס האָבן געדאָרפן באַשטעטיקן זייער פאָדערונג. ;די צאָל יידן אין 
פּאַריז און פראַנקרייך וואקסט כסדר פון יאָריצו-יאָר, בעיקר זינט די 
פּרייסישע אַרמײ האָט באַזעצט עלזאָס-לאָטרינגען און די יידן קומען פון 
דאָרט מאָסנהאַפט קיין פראַנקרייך. דאָס איז א בשותפותדיקע דייטש- 
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יידישע מאַכינאַציע, בכדי חרוב צו מאַכן דאָס אומגליקלעכע פראַנצויזישע 
פאָלק" האָט געשריבן אַן אַנטיסעמיטישער פּסײדאָדוויסנשאפטלער. אַן אַנדע- 
רער ,;היסטאָריקער? פון דרימאָנס חברה האָט אָנגעוויזן אז אמאָל מיט יאָרהונ- 
דערטער צוריק, אין טיפן מיטלאַלטער, איז די צאָל פון יידן אין פראַנקרייך 
דערגאַנגען ביז צו אַ מיליאָן און זייער געפערלעכער איינפלוס האָט באַדראָט 
דעם ווייטערדיקן קיום פון לאַנד. אָבער ,/צום גליק האָט דאָס אַרױסטרײבן די 
יידן דעמאָלט געראַטעװעט די פראַנצוזישע מלוכה און אומה". די אַנאַלאָגיע 
איז לויט דער דאָזיקער אַנטי-ײידישער היסטאָריאָזאָפּיע געווען אַ קלאָרע : 
אויך איצט אין דער מאָדערנער תקופה, דאַרף דער גירוש פון יידן ראַטעווען 
פראַנקרייך פון דעם גרעסטן אומגליק. די אַנטיסעמיטישע העצע, װאָס איז 
געשטיצט געװאָרן דורך רייכע, אין איינפלוס און געלט, רעאַקציאָנערע און 
קלעריקאַלע קרייזן, האָט אָנגעװאָרפן אַ פּחד און טעראָריזירט אַלע, װאָס 
האָבן געװאַגט צו טראַכטן װעגן אַ רעויזיע פון דרייפוס-פּראָצעס. אַלע 
באַמיאונגען פון לוסי און מאַטיע דרייפוס האָבן זיך אָנגעשטויסן אויף אַן 
אייזערנער װאַנט פון קעגנערשאַפּט און פאַרשוייגן. אַנאַטאָל פראַנס 
האָט געענטפערט, אַז מ'טאָר זיך נישט װאַרפן מיטן האָנאָר פון דער 
פראַנצויזישער אַרמײ. אַנדערע פּראָמינענטע שרייבער און זשורנאַליסטן 
האָבן געפונען ענלעכע תירוצים. זשאָזעף ריינאַך, דער באַװוּסטער יידיש. 
פראַנצויזישער געלערנטער און פּאָליטיקער, איינער פון די איזראַעליטישע 
קאַנסיסטאָריע-אָנפירער, האָט אין אָנהוֹיב גאַנץ קאַטעגאָריש זיך אָפּגע- 
זאָגט פון יעדער אינטערווענץ לטובת דרייפוסן. דאָס איו געװען די 
אַלגעמײנע שטעלונג פון אָפיציעלן יידנטום, װאָס האָט געהאַלטן אַז 
ס'איז א סכנה צו דערצערענען נאָך מער די אַנטיסעמיטן. דער איינציקער 
יידישער זשורנאַליסט און פּאָליטיקער, װאָס האָט געענטפערט פּאָזיטיו 
אויף דער ווענדונג פון לוסי און מאַטיע דרייפוס, איז געווען בערנאר לאַזאַר, 
דער שפּעטער באַרימט-געװאָרענער ציוניסטישער שרייבער און עסקף 
אָבער לאַזאַר, וי אַ ייד, איז געווען פּסול לעדות, און האָט בכלל נישט 
געהאָט דעם גרויסן איינפלוס, בכדי קאָנען ענדערן דרייפוסעס גזר דין. 


עמיל זאָלאַ האָט גראָד צו יענער צייט איבערגעלעבט אַ נייע פּסיכישע 
דעפּרעסיע. װידעראַמאָל זענען אים באַפאַלן די שאָטנס פון טויט. אָנהױיב 
6 איז געשטאָרבן אַרסען אוסעי, דער דערמאַנטער שוין גביר 
און באַקאַנטער שרייבער, וועמענס ביכער ועגן מאָלעריי, פאַנטאַסטיש- 
היסטאָרישע דערציילונגען און קריטישע עסייען האָבן אים פאַרשאַפט אַ 
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פּאָפּולערן נאָמען אין די ליטעראַרישע קרייזן, װוּ ער איז אפשר מער אָנער- 
קענט. געװאָרן גראָד צוליב זיינע גאַסטפרײײנטלעכע אױפנאַמען מיט 
א מיליאָנערישן שטייגער. זאָלאַ אַלס פריינט זיינער, און אַלס פאָרזיצער 
פון שרײיבער-פאַריין, האָט אים מספיד געווען ביים אָפענעם קבר. ס'איז 
געווען אַן אומעטיקער, פאַרשנייטער װוינטער-טאָג, און זאָלאַ איז פונעם בית- 
הקברות צוריקגעקומען אַ צעבראָכענער פיזיש און גייסטיק. אַ פּאָר װאָכן 
האָט ער זיך נישט געקאָנט באַרואיקן, און אַלעקסאַנדרין איז געווען באמת 
באזאָרגט צוליב זיין געדריקטער שטימָונג. זי האָט אים נישט אײינמאָל 
איבעראַשט בעת ער האָט צו זיך אַלײן געברומט מיט זיין הייזעריקער 
שטימע: ,געווען רייך און באַרימט, און דאָס אַלץ איז אים נישסט בייגע- 
שטאַנען קעגן דעם מלאך המוות". 


עס זענען פארגאנגען אַ פּאָר חדשים און זאָלאַ האָט זיך שוין געהאַט 
באַרואיקט, וי דער אומברחמנותדיקער טויט האָט ווידער אַװעקגעריסן פון 
דער פּאַריזער ליטעראַרישער חברותא איינעם פון אירע חשובסטע פאָר- 
שטייער. אין עלטער פון 74 יאָר איז געשטאָרבן עדמאָן גאַנקור. זאָלאַ האָט 
געװוּסט, אַז דער פאַרשטאָרבענער איז אים נישט געווען קיין אויפריכטיקער 
פריינט, אָבער די פּלוצלינגע ידיעה ועגן זיין טויט האָט אים פאַרקלעמט 
דאָס האַרץ. ער איז געווען וי פאַריתומט, און דערפילט אַ פּוסטקייט אַרום 
זיך. מיט א געבראָכן קול האָט ער געזאָגט צו אַלעקסאנדרין: ,איינער 
נאָך דעם אַנדערן פארשווינדן זיי אויף תמיד מיינע אַלטע פריינט. מיר האָבן 
זיך יאָרןילאַנג אויסגעטענהט און אָפּט געקריגט מיט עדמאַנדן, אָבער ער 
איז מיר געווען נאָענט צום האַרצן און װי װעט ער מיר איצט פעלן 
מיט אַלע זיינע חסרונות. אַ ברודער איז מיר געשטאָרבן !", 


עדמאָן גאָנקור האָט, אָנהױבנדיק פון יאָר 1887 ביז כמעט צו דער 
לעצטער רגע, געפירט זיין באַרימט-געװאָרענעם ,זשורנאַל" ; אַ טאָגבוך, 
װוּ סאיז פאַרבליבן אַ ריזיקער אינפאָרמאַציע-מאַטעריאל ועגן מענטשן 
און געשעענישן פון דער דעמאָלטיקער ליטעראַרישער און געזעלשאפט- 
לעכער תקופה אין פראַנקרייך. גאָנקור האָט געשריבן מיט אַ בולטער 
און אָפּט גאָר בייסיקער שפּראַך. אין זיין ;זשורנאַל זענען פאַראַן שאַרפע 
אורטיילן וועגן שרייבער: אוֹךְ ביכער. דער טאָן פון זיין טאָגבוך איז אַן 
אױטאָריסאַטיווער:-דער מחבר* האָט, זעט אויס, שטאַרק פון זיך געהאַלטן, 
אוך ריקזיכטסלאָז קריטיקירט אַנדערע, דערביי נישט זעלטן נכשל געװאָרן 
צוליב קליינלעכער קנאת סופרים. גאָנקור האָט פארשטאַנען אז זיינע 
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זכרונות װועלן אַרויסרופן אַ שטורעם אין דער עפנטלעכקייט און בפרט 
צווישן די שרייבער. דעריבער איז געווען זיין לעצטער ווילן, אַז מ'זאָל דעם 
,;טאָגבוך" אַרױיסגעבן ערשט צװאַנציק יאָר נאָך זיין טויט, 

גייענדיק צו דער קבורה פון עדמאָן גאָנקור, האָט שוין זאָלאַ זיכער 
געװוסט, אַז אינעם ,טאָגבוך* פון פאַרשטאָרבענעם געפינען זיך שאַרפע 
אָנגריפן קעגן זיין פּערזאָן. דאָס איז פאַר אים מער נישט געווען קיין סוד, 
אַזױ װי ער האָט גענוי געװוסט וועגן גאָנקורס פירונג לגבי אים בנוגש 
דער ;אַקאַדעמיע*, װאָס ער האָט געגרינדעט און פון וועלכער ער האָט 
דעם אױטאָר פון רוגאָן-מאַקאַר פולשטענדיק עלימינירט. ער האָט אויף 
נישט פאַרגעסן, אַז גאָנקור איז געווען דער, וועלכער האָט אין יענעם יאָר 
7 אָרגאַניזירט קעגן אים די העצע פון די פינף פּראָטעסטירער. 
(;מאַניפעסט פון פינף". 

אָבער דאָס אַלץ איז, אויף אײינמאָל וי פארשװונדן פון זיין זכרון, 
אין אָנבליק פון די טױיט-שאָטנס, װאָס האָבן אים אַרומגענומען אין א 
בשותפותדיקער אייניקייט מיט דעם פאַרשטאָרבענעם פּען'חבר. סאיז 
געווען אַ הייטער דושנער יולי-טאָג, ווען זאָלאַ איז געשטאַנען ביים אָפענעם 
קבר פון עדמאָן גאָנקור און האָט אים געזעגנט מיט רירנדיקע ווערטער, 
חן אין זיין אייגענעם נאָמען און הן אין נאָמען פון שרייבער-פאַרין. פון 
בית-הקברות האָט ער זיך. באַלד אומגעקערט אין זיין |מעדאַנער איינזאמ- 
קייט, אַ טיף דערשיטערטער, מיט הבל דהבלימדיקער -מעלאַנכאָליע. נישט- 
לאַנג וועט אים אָבער -באַשערט זיין דאָס אָפּשליסן זיך אין דער מעדאַנער 
ווילע. באַלד װעט אים אַרױסרײסן יפון דער דאָרפישער התבודדות דער 
באַנײיטער דרייפוס דענין און דער געוו זאַלטיקֶער ‏ שמורָעִם װאָס איז אַרום 
אים אױסגעבראָכן.. 


ווער ווייסט, ווען און וי אַזױ עס װאָלט געקומען צום | דראַמאַטישן 
המשך פון דער פאַרשוויגענער דרייפוס-אַפערע, ווען נישט אַ גאַנצע ריי 
פון גליקלעכע צופאַלן. סוף 1895 האָט דעף? פראַנצויזישער גענעראַל- 
שטאַב רעאָרגאַניזירט זיין שפּאָנאַזש-אָפטײלשאָאדי אַזוי-גערופענע 
;סטאַטיסטישע סעקציע". ; דער ביז-איצטיקער שעף קְאִלֶאֲנַעֵל סאנדהער 
איז געװאָרן שווער קראַנק און פּאַראַליזירט. מ'האָט זי יקורציללן 
דאָס אין אים געקומען פון סיפיליס. מ'האָט אים געגעבן דעם רא 
גענעראַל: און אַװעקגעשיקט אויף עמעריטור. זיין שטעלפֿאַרטרעטער, דער 
מאיאָר אַנרי, איז געווען זיכער, אַז ער װעט איצט װעױן שעף פון דער 
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שפּיאָנאזש-אָפּטײלונג. געשען איז אָבער אנדערש. דער קריגס-מיניסטער 
האָט איבערגעגעבן די לייטונג פון דער דאָזיקער אָפּטײילונג דעם קאָלאָנעל 
זשאָרזש פיקאר 2010008:6. דאָס איז געווען א גראָדליניקער און ערלע- 
כער אָפיציר, אַ פעיקער, און מיט די בעסטע קװאַליפיקאַציעס. אַנרי איז 
געווען אויסער זיך פאַר כעס צוליב זיין דורכפאל. אָבער ער האָט זיך געמאַכט 
כלא-יודע און איז צוגעשטאַנען מיט זיסע רייד צום נייעם שעף. ער איז 
געװאָרן זיין שטעלפאַרטרעטער און פאקטישער אָנפירער פונעם ביוראָ. 
קאָלאָנעל פּיקאַר איז געווען די גאַנצע צייט אָנװעזנדיק אויף דעם 
דרייפוס-פּראָצעס, און האָט טאַקע געהאט גרויסע ספקות, צי דער אָנגע- 
קלאָגטער איז באמת שולדיק. װי אַ דיסציפּלינירטער סאָלדאַט האָט ער 
אָבער געשוויגן און נישט ארויסגעזאָגט זיין מיינונג. ער װאָלט זיכער 
ווייטער געשוויגן וועגן דעם פּיינלעכן ענין, װען נישט א ניי צופעליק 
געשעעניש. אין מערץ 1896 האָט אים דער פראנצויזישער קאָנטר-שפּיאָי 
נאַזש-דינסט צוגעשטעלט א פּנעומאַטישע קאַרטע, אזוי גערופענעם ;קליי- 
נעם בלאָען בריוו", װאָס דער דייטשער מיליטערישער אטאשע, אָבערסט 
שװאַרצקאָפּפען, האָט געשריבן צום מאַיאָר גראַף װאַלסען עסטערהאזי אויף 





בערנאַר ‏ לאַזאַר 
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זיין פּריוואטן פּאריזער אדרעס. פון דעם בריוול איז געווען קלאָר, אַז דער 
דייטשער אַטאַשע שטייט אין קאָנטאַקט מיטן פראַנצוזיישן מאַיאָר און 
באקומט פון אים געוויסע אינפאָרמאַציעס. 


ס'איז ווידער געוען אַ גליקלעכער צופאַל, װאָס די פּנעומאַטישע 
קאַרטע איז אַריינגעפאלן אין פּיקארס הענט. אַנרי, זיין שטעלפאַרטרע" 
טער, איז גראָד געווען אויף אורלויב, ווען נישט דאָס, װאָלט ער, װי דער 
אייגנטלעכער אָנפירער פון ביודאָ, זיכער באַקומען צוערשט דעם ויכטיקן 
דאָקומענט. אַזױ װוי אַנרי איז געווען אַ נאָענטער ידיד פון עסטערהאַזי, 
װאָלט ער אָן ספק די גאנצע זאַך פאַרטושט. 

פאַר דעם קאַלאָנעל פּיקאַר איז אָט דער ,קלינער בלאָער בריו" 
געװאָרן א סענסאַציאָנעלע אנטדעקונג. ער האָט זיך געפונען קעגנאיבער 
אַ ריי פון פאַרשידענע קאָמפּליצירטע פראגן: װאָס פאַראַ געשעפטן האָט 
דער דייטשער מיליטערישער אַטאַשע מיטן מאַיאָר עסטערהאַזי! צי 
עקזיסטירט אינעם פראַנצויזישן גענעראלשטאַב אַ נעץ פון שפּיאָנען צו 
וועלכער עס געהערט אויסער דרייפוסן אויך עסטערהאזי? אפשר זענען 
נאָך פאראן אנדערע שפּיאָנען אויסער די צויי ? אָדער אפשר איז דרייפוס 
אינגאנצן אומשולדיק, און דער איינציקער וירקלעכער פארעטער איז 
עסטערהאַזי ? 

דער ערלעכער און טיכטיקער קאָלאָנעל פּיקאר האָט זיך גלייך גענומען 
מיט זיין גאַנצער ענערגיע אױיספאָרשן די געהיימניספולע און געפערלעכע 
אפערע. 


קאַפּיטל אײנאונזיבעציק 


"פעזט; 188 תטסת,. (פאַר די יידן") 


קודם-כל האָט פּיקאַר זיך באַמיט גענוי צו דערוויסן ער און װאָס 
טס איו דער דאָזיקער עסטערהאזי. ער האָט פעסטגעשטעלט: מאַיאָר 
פערדינאַנד װאַלסען עסטערהאַזי שטאַמט פון הויכן אונגאַרישן אַדל, 
װאָס איז געװאָרן נאַטוראַליזירט אין פראַנקרייך. ער איז אַ גראַף, זיין פאָטער 
האָט געדינט אין דער פראַנצויזישער אַרמײ און דערגרייכט דעם ראַנג פון 
אַ גענעראַל. דער מאַיאָר האָט א שם פון א לייכטזיניקן און נישט-דיסציפּ- 
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ליגירטן מענטש. ער איז א לײדנשאַפטלעכער האַזאַרדישפּילער און א 
פרויען"יעגער. ער האָט פאַרלאָזט זיין פאַמיליע, אַ פרוי מיט קינדער, 
און לעבט מיט אַ רייכער געוועזענער פּראָסטיטוטקע. ער פירט זיך פאַר- 
שווענדעריש און איז שטאַרק פאַרשולדיקט. זיינע מיליטערישע ציגנישן 
זענען ווייט נישט די בעסטע. ער איז פאַרביטערט און האָט טענות, אז 
מ'לאָזט אים נישט מאַכן קיין הויכע קאַריערע, צו וועלכער ער איז, לוט 
זיין מיינונג, באַרופן צוליב זיין יחוס און מכלומרשע פעיקייטן. ער איז 
מאַיאָר אין אַן אינפאַנטעריע-פּאָלק, אָבער לעצטנס באַמט ער זיך זייער, 
אז מ'זאָל אים צולאָזן אויף א פּאָסטן אין דער ,סטאַטיסטישער סעקציע". 

דאָס בילד, װאָס האָט זיך באַקומען פון מאַיאָר עסטערהאַזי, איז 
באַשטאַנען פון לויטער טונקעלע קאָלירן, װי א פולשטענדיקער קאָנטראַסט 
צו אַלפרעד דרייפוסן, װעמענס מיליטעריש און פּערזענלעך לעבן 
איז באמת געווען אָן אַ פּגם. פּיקאַר האָט דאַן פארגלייכט די שריפט פון 
עסטערהאזי מיט דער שריפט פון דרייפוסן און מיטן באַרימטן ,, באָרדעראַ", 
זיין שטוינען איז געװוען גרויס: דעם ,באָרדעראָ" האָט געקענט שרייבן 
סיי דרייפוס און סיי עסטערהאזי, אזוי ענלעך זענען געווען זייערע שרייב- 
כאַראַקטערן. פּיקאַר האָט זיך נישט געװאָלט פאַרלאָזן אויף זיין אייגענער 
מבינות. דעם ארויסגערופענעם עקספּערט באַרטיאָן האָט ער געויזן די 
שריפט פון ,באָרדעראָ* און פון עסטערהאַזי. באַרטיאָן האָט קאַטעגאָריש 
פעסטגעשטעלט, אַז דאָס איז געשריבן דורך דער זעלבער פּערזאָן. ווען 
דער קאָלאָנעל האָט אים דערקלערט, אַז דאָס איז נישט דרייפוסעס שריפט, 
איז דער אַנטיסעמיטישער גראפאָלאָג דערפון נישט נתפעל געװאָרן און 
האָט געענטפרט : ,מיין קאָלאָנעל, דאָס איז זיכער א יידישע מאכינאציע, 
היט אייך פאַר די יידישע שווינדלער װאָס האָבן נאָכגעמאַכט אַ פרעמדע 
שריפט !*, 

אינצווישן האָט מאַטיע דרייפוס נישט איבערגעריסן זיין ענערגישע 
טעטיקייט לטובת דעם פאַרשיקטן ברודער. דורך זיין פריינט, אַ געװיסן 
ד"ר זשילבער, וועלכער איז באקאנט געווען מיט זיין גרויסן איינפלוס 
ביים נייעם מלוכה-פּרעזידענט פעליקס פאָר, האָט ער זיך באַמיט וועגן א 
רעוויזיע פונעם פּראָצעס. | 

דער ענטפער פון העכסטן מלוכה-דיגניטאַר איז געווען: ,דרייפוס איז 
מיט פולן רעכט פאַראורטיילט געװאָרן. זיין שולד האָט באַװיזן נישט נאָר 
דער באַרדעראָ נאָר אויך אַ געהימער דאָקומענט, וועלכן מ'האָט נישט 
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געטאָרט ווייזן נישט דעם אָנגעקלאָנטן און אויך נישט דעם פארטיידיקער, 
ווייל דאָס איזן פאַרבונדן מיט דער זיכערקייט פון דער מלוכה". מאַטיע 
דרייפוס איז געבליבן שטיין פאר אַן אייזערנער װאַנט, ער האָט זיך נישט 
געקאָנט אפילו אינטערעסירן וועגן דעם אינהאלט פון דערמאַנטן געהי" 
מען דאָקומענט, ווייל אויך ער װאָלט אין אַזאַ פאַל, געװאָרן ארעפטירט 
צוליב שפּיאָנאַזש-פאַרדאַכט. 

אָבער די אייזערנע װאַנט האָט נישט עקזיסטירט פאַר קאָלאָנעל פּיקאַר, 
דעם שעף פון שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג. פאַר אים זענען אָפן געווען די 
געהיימע דאָקומענטן פון דרייפוס-פּראָצעס. ער האָט גענומען געגוי זי 
אױיספאָרשן און האָט פעסטגעשטעלט, אַז דער מיסטעריעזער דאָקומענט 
צוליב וועלכן דאָס קױיגס-געריכט האָט איינשטימיק פאַראורטײילט דעם 
יידישן קאַפּיטאן, באשטייט אין א בויוו פון דייטשן מיליטער-אַטאַשע צוס 
איטאַליענישן מיליטער-אַטאַשע אין פּאַריז פּאַניצאַרדי. דײיטשלאַנד איז 
דעמאָלט געווען פאַרבונדן מיט איטאַליע דורך אַ פּאָליטיש-מיליטערישן 
בונד. ביידע אטאַשעס האָבן סאָלידאַריש מיטגעאַרבעט אין זייער שפּיאָר 
נאַזש-טעטיקייט, אין אָט דעם בריוו האָט שװאַרצעקאָפּפען געװאָרנט זיין 
איטאַליענישן שותף פאַר דעם, װי ער האָט געשריבן ,איסװוּרף דע". 
דרייפוסעס ריכטער האָבן אָנגענומען די סוגעסטיע פון גענטראלישטאף, 
אז מיט דעם ,דע" מיינט מען דרייפוסן. פאַר קאָלאָנעל פּיקאַר אין איצט 
קלאָר געװאָרן, אַז דער ,דע" קאָן גראָד זיין עסטערהאַזי, ווייל ער האָט זיך 
באַגוצט מיטן אַריסטאָקראַטישן טיטל: ,דע עסטערהאַזי". פּיקאַר האָט 
שפּעטער דערציילט : ,איך בין זיך מודה, אַז דעמאָלט האָב איך איבערגע- 
לעבט אַ געװאַלטיקע איבעראשונג. איך האָב געמיינט, אַז איך װעל אין די 
אקטן פון דרייפוס"פּראָצעס געפינען ערנסטע דאָקומענטן, און לסוף איז 
דאָרט סך-הכל געווען בלויז איין איינציקע זאַך, וועלכע האָט געקאָנט נוגע 
זיין מינדעסטנס אַזױ עסטערהאַזי װוי דרייפוסן". | 

דעם 3-טן סעפּטעמבער 1896 האָט זיך קאָלאָנעל פּיקאַר געמאָלדן בי 
דעם גענעראל גאָנס, דעם שטעל-פאַרטרעטער פון געגעראל-שטאַב-"שעף. 
ער איז מיט אים געווען אויפריכטיק און האָט אים אלץ דערציילט ועגן 
זיין אױספאָרשונג אין דער דרייפוס-אַפערע און אין דעם פרישן עסטער- 
האזי-ענין. דער גענעראל איז בפירוש געווען נישט צופרידן פון דעם 
קאָלאָנעלס מעלדונגען. ער האָט אים איבערגעריסן מיט א גערייצטן טאָן: 

;אָבער װאָס שאדט עס אייך, אז דער יד זיצט אויף דעם טיול- 
אינזל ?*. 
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קאָלאָנעל פּיקאַר האָט דערויף געענטפערט, אַז לויט זיין מיינונג איז 
כמעט זיכער די אומשולד פון דרייפוסן, און מ'דארף אַרעסטירן דעם ווירק- 
לעכן שפּיאָן. 

דער גענעראל איז געװאָרן נאָך מער אויפגערעגט און גענומען שרייען: 
,וי קאָן מען באַנײיען דעם דאָזיקן פּראָצעס ? דאָסּ װעט דאָך זיין אַ שרעק- 
לעכע זאַך. דער גענעראלישטאַב איז אין דעם פאַרמישט, דאָס קאָן קאָמ- 
פּראָמיטירן דעם כבוד פון אונדזער ארמיי. איר טאָרט גאָרנישט מען טאָן 
וועגן דעם. אויב איר װעט קיינעם נישט דערציילן, װעט מען נישט ויסן 
און אַלץ װעט זיין אין בעסטער אָרדענונג !", 

אָבער פּיקאַר האָט נישט געהאַלטן פון אַזאַ אָרדענונג. ער איז ביז 
צום סוף געווען אויפריכטיק מיט זיין שעף, און האָט אים דערקלערט, אז 
דאָס פאַראורטיילן און דעפּאָרטירן אַן אומשולדיקן מענטשן איז אויך א 
עזרעקלעכע זאַך, און מ'קאָן בשום-אופן נישט מסכים זיין מיט אזא אומ- 
גערעכטיקייט. פּיקאַר איז אװעקגעגאַנגען מיט דער דערקלערונג, אַז ער 
װעט דעם סוד נישט מיטנעמען מיט זיך אין קבר אַרײן. ער האָט זיך דאַן 
באַמיט ביים שעף פון גענעראל-שטאַב בואדעפר און ביים קריגס:מיניס" 
טער. אָבער גענעראל בואַדעפר, װאָס האָט זיך יעדן טאָג באַראָטן מיט 
זיינעם א ידיד, א פיפיקן גלח-יעזואיט, איז געװאָרן דערצאָרנט קעגן דעם 
,פאַרעקשנטן שוטה" פּיקאַר. אויך דער קריגס-מיניסטער האָט נישט 
געװאָלט הערן זיינע טענות. זיי האָבן אַקצעפּטירט עסטערהאַזיס פאַרטיי- 
דיקונג, אז שװאַרצקאָפּפענס בריוול צו אים איז געװאָרן פאַבריצירט דורך 
יידישע פעלשער. פּיקאַר, דער טיכטיקער און פימפּאַטישער יונגער קאָלאָ- 
נעל, האָט אויפאיינמאָל פאַרלוירן יעדן חן ביי זיינע מיליטערישע שעפןף 
ער האָט פאַרשטאַנען, אַז זיין שפּיל איז געװאָרן פאר אים געפערלעך. 

| דאָס אַלץ האָט שנעל אויסגענוצט פּיקאַרס שטעלפאַרטרעטער, זיין 

מכלומרשטער פריינט און ווירקלעכער שונא, מאַיאָר אַנרי. איצט האָט 
פּאַר אים געשלאָגן די שעה זיך נוקם צו זיין פאַר זיין פריערדיקער מפּלה. 
מיט געשיקטע אינטריגעס האָט ער באלד דערגרייכט זיין ציל. קאָלאָנעל 
פּיקאַר איז דערווייטערט געװאָרן פון זיין אָנפירונג אין דער שפּיאָנאַזש- 
אָפּטײילונג און מ'האָט אים אוועקגעשיקט קיין צפון-אַפריקע מיט אן אויס- 
געטראַכטער מיסיע, װאָס איז אפילו פאַרבונדן געװען מיט א לעבנס- 
געפאַר. אנרי, דער בעסטער פריינט פון עסטערהאַזין און דער שונא פון 
דרייפוסן, איז געװאָרן דער נייער שעף פון דער שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג. ער 
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האָט אויך אַװאַנסירט אין מיליטערישן ראַנג אויף אַ קאַלאָנעל. די דרייפוס-. 
דראַמע האָט אָנגענומען א יע ווענדונג, הגם איר הויכפּונקט איו מיט 
דעם נאָך ווייט נישט דערגרייכט געװאָרן, 

צו יענער צייט האָט זאַלאַן באַזוכט דער שוין דערמאָנטער יידישער 
זשורנאַליסט און פּאָליטיקער בערנאר לאַזאַר. ער האָט זיך ווייטער, נישט 
געקוקט אויף אַלע שוועריקייטן, איבערגעגעבן בלביונפש צו דער פאַר- 
טיידיקונג פון דעפּאָרטירטן יידישן קאַפּיטאַן. װוּ ס'איז נאָר מעגלעך געווען, 
האָט בערנאר לאַזאַר געפּרװוט צו באיינפלוסן אין דער ריכטונג די 
פּרעסע-מענטשן און אויך באקאנטע שריפטשטעלער. גראָד צו יענער צייט 
האָט ער אין בריסל אַרױיסגעגעבן א בראָשור א.נ. ,דער אמת ועגן דער 
דרייפוס-אַפערע?. "פפט+עסעםת 1811216 עטפ 060106 1:8,, אָבער אַלע 
זיינע באַמיאונגען זענען געבליבן אָן שום ערנסטן דערפאָלג, 
זיי האָבן אים נאָר פאַרשאַפט שונאים צװוישן יידן און נישט-יידן. די אלגע- 
מיינע שטימונג ביי יידן איז געווען, אַז לאַזאַרס טעטיקייט איז שעדלעך, 
ווייל זי גיט דער אַנטיסעמיטישער אַגיטאַציע אַ פרישע געלעגנהייט צו 
העצן, און סוף-כל-סוף איז בעסער אז איין ייד זאָל אומשולדיק ליידן, וי 
אלע יידן זאָלן צוליב דעם האָבן צרות ! 


זאָלא האָט פריינטלעך אויפגענומען זיין יידישן גאַסט און רואיק אויס- 
געהערט אלע זיינע אַרגומענטן. זיי האָבן אים נישט אינגאַנצן איבערצייגט, 
ווייל לאַזאַר אליין האָט נישט געװוסט ועגן די הינטערקוליסן פון פּראָ- 
צעס, װאָס זענען שוין באַקאַנט געװאָרן פּיקאַרן. אָבער דער אַרויסגעשיק- 
טער קאָלאָנעל האָט דערווייל געשוויגן. לאַזאַר איז געקומען בעטן זאָלאַן, 
אַז ער זאָל זיך מיט זיין גאַנצער אױיטאָריטעט װאַרפן אין קאַמף פאַר דער 
רעהאַביליטאַציע פון אומשולדיקן דרייפוס. ביי די דעמאָלטיקע באַדינגונ" 
גען האָט זיין אינטערווענץ נישט געקאָנט לפי-"שעה ברענגען קין 
ממשותדיקן דערפאָלג. דאָך איז בערנאַר לאַזאַרס באזוך ביי זאָלאַן נישט 
געבליבן אומזיסט. דער מייסטער האָט זיך בעת דעם לאַנגן שמועס דער" 
װווּסט פון זיין גאַסט וועגן פאַרשידענע פּראָבלעמען פון דער יידן-"פראַגע, 
װאָט זענען אים ביז איצט געווען פולשטענדיק פרעמד. לאַזאַר האָט פאַר 
דעם נייגעריקן צוהערער אנטװיקלט נייע אספּעקטן בנוגע יידן און יידנטום, 
זאָלאַ האָט זיך גענומען אינטערעסירן מיט דער פּאָליטישער און ליטע- 
רארישער דערשיינונג פון אַנטיסעמיטיזם, וועלכער האָט צו יענער צייט 
אָנגענומען אין פראנקרייך אַ ברייטע און געפערלעכע פאָרֶם. ער האָט 
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געלייענט פאַרשידענע ביכער און בראָשורן, װאָס האָבן באַהאַנדלט שנאת- 
ישראַל, סיי אין צושטימענדיקן און סיי אין קעגנערישן גייסט. ער האָט 
זיך באַקענט מיט דער פובליקאַציע פון טוסענעל איידן, װי מלכים פון דער 
רעפּובליק" "106מטמ6ת 14 46 8018 /00118,, און אויך מיט דרימאָנס 
בוך , דאָס פאַריידישטע פראַנקרייך? "2006 06מ84ע2 1:4,, װאָס האָבן 
אויפגערודערט די עפנטלעכע מינונג און באַאיינפלוסט אפילו ערסנטע 
ליטעראַרישע און קינסטלערישע קריין. עס זענען אים באַװוּסט 
געװאָרן די ראַסיסטישע טעאָריעס פון פראַנצויזישן דיפּלאָמאט און שריפט- 
שטעלער גאַבינאָ, װאָס האָבן שוין פריער געשאַפן פאַר דער אַנטיסעמיטי- 
שער באַוועגונג אַ פּטײדאָ-װיסנשאַפטלעכן יסוד, נאָך איידער דײיטשלאַנד 
האָט פאַרנומען דעם ערשטן פּלאַץ אין דעם ראָסן-אַנטיסעמיטיזם. 


דאָס אַלץ האָט זאָלאַן געגעבן אַ סך צו טראַכטן, און האָט ארויסגערופן 
ביי אים טיפע זאָרג. ער איז געװאָרן שטאַרק אויפגעבראַכט קעגן דער 
געמיינער אַנטיזיידישער אַגיטאַציע, װאָס ווערט פראַנק-און-פריי געפירט, 
אין װאָרט און שריפט סיי אויף די גאָסן פון פּאַריז און סיי אין גאַנצן לאַנד, 
זאָלא האָט זיין ‏ שאַרפן פּראָטעסט קעגן אַנטיסעמיטיזם אויסגעדריקט אין 
דעם עסיי ,פאָר די יידן. ‏ 0::5ע 145 *"? ײי װעלכן ער האָט פּובלי- 
צירט צו יענער צייט. ער שרייבט דאָרט: ,שוין אַ פּאָר יאָר, וי איך 
אָבסערװויר די װאַקסנדיקע אַנטיסעמיטישע באַוועגונג אין פראַנקרייך, 
איך זע דאָס מיט שרעק און עקל. דעם אנטיסעמיטיזם באַטראַכט איך װי 
אַ זאַך, װאָס קיין שום געזונטער מוח קאָן עס נישט תופס זיין, ווייל ער 
איז קעגן יעדער לאָגיק, קעגן אמת און גערעכטיקייט. ער ווארפט אונדז 
צוריק אויף גאַנצע יאָרהונדערטער. אויב מ'וועט דערלויבן דעם אנטיטע- 
מיטיזם ווייטער אזוי פריי זיך אנטוויקלען, קאָן דאָס דערפירן צום ערגסטן 
פון אַלע גרוילן, צו רעליגיעזע פארפאָלגונגען, וועלכע װעלן מיט בלוט 
פאַרטרינקען יעדעס לאַנד. די אנטיסעמיטן האָבן זייער פּרעסע, זיי באַנוצן 
זיך מיט ליגנס, זיי פעלשן דאָקומענטן. ס'איז א מורא צו טראַכטן, אַז דאָס 
אַלץ װעט בלייבן פאַר די צוקונפטיקע דורות !", - 
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|| קאַפּיטל צװײטאונזיבעציק 
צװוישן דער ליטעראַטור און דער דרייפוס-דראַמע 


0 זייט אַ געוויסער צייט האָט זיך זאָלאַ באַקענט און באפריינדעט מיט 
אַ סך יונגערן פון זיך אַלפרעד ברינאָ, אַ זייער טאַלאַנטירטער מוזיקער 
און קאָמפּאָזיטאָר. אין אן ענגער צוזאמענאַרבעט מיט אים, האָט דער 
מייסטער דעװאָבערט די בינע פון דער פאריזער אָפּערע. דעם 19'טן 
פעברואר 1897 איז מיט גרויס דערפאָלג אויפגעפירט געװאָרן זיין לירישע 
פּיעסע א. נ. מעסידאָר". *) די אָפּערע איז געשפּילט געװאָרן אַ סך מאָל 
און האָט געבראַכט אַ טריוּמף דעם מחבר און דעם קאָמפּאָזיטאָר. יעדער 
אקט האָט מיט זיך סימבאָליזירט א באַזונדערן יאָר-סעזאָן, און אַלע צוזאמען 
זענען זיי געװאָרן אין אַ פרילינג"פייערונג, דער אַפּאָטעו פון ארבעט און 
ליבע. 

זאָלאַ איז געווען זייער צופרידן מיט דעם גרויסן דערפאָלג. און האָט 
געשריבן וועגן זיין געלונגענער אָפּערע-פאָרשטעלונג ; : אװאָס האָב איך 
געװאָלט דערמיט דערגרייכן 1 די כוונה איז געווען צו געבן אַ פּאָעמע וועגן 
אַרבעט, וועגן דער נויטווענדיקייט און שיינקייט פון מענטשלעכער בזי, 
וועגן גלויבן אין לעבן, וועגן דער ערד-פרוכטבאַרקייט און וועגן דער 
האָפענונג אויף אַ גוטן מאָרגנדיקן שניט. שטעלט אייך פאָר, אין אונדזער 
פראַנצויזישן לאַנד, אַ דאָרף און בערג, װוּ די וואסערשטראָמען פליסן מיט 
גאָלד און װוּ די אוינוווינער האָבן ביז איצט געלעבט פון אָט דעם גאָלד, 
פּלוצים האָט איינער פון זי פאַרכאַפּט דאָט גאַנצע גאָלד, ענדערנדיק דעם 
לויף פון די שטראָמען. דאָס האָט אלעמען אין דאָרף רואינירט. דאָס וואסער 
רייסט זיר צו די שטיינערדיקע, נישט-באארבעטע ערד-שטחים, װוּ עס 
הויבט זיך דאַן אָ צעװאַקסן דאָס תבואה-גערעטעניש, װען די לאַנג" 
יאָריקע גאָלד -זוכער ווערן פאַרװאַנדלט אין ארבעטסימענטשן... דער סימ- 
באָל איז דאָ אזוי קלאָר, אַז אַפילו אַ קינד קאָן עס באַנעמען. איך גלויב, אז 
די אויפגאבע פון דיכטער איז צו געבן דעם מוזיקער אַ ברייטע טעמע, ווו 
עס ס אַנטװיקלען זיך גרויסע. מענטשלעכע אידייען און סענטימענטן". 


* מעסידאָר איז דער צענטער חודש אין פראַנצױזיש-רעפּובליקאַנישן קאַלענדאַר, 
ס'איז די צייט פון שניט, סוף זומער. 
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דער שער"בלאַט פון , מעסידאָר" 


;מעסידאָר? איז נישט געווען זאָלאַס ערשטע אויפטירונג אין דער 
אָפּערע. שוין פריער זענען מיט דערפאָלג געשפּילט געװאָרן מוזיקאַלישע 
ווערק לויט די ליברעטאָס פון זיַנע ראָמאַנען און נאַװעלן. אין יאָר 1891 
איז אין דעם מלוכהשן טעאַטער פון /,אָפּעראַיקאָמיק" געגעבן געװאָרן זי 
לירישע פּיעסע ,דער חלום" לויט זאָלאַס באקאנטן ראָמאַן, מיט מוזיק פון 
אַלפרעד ברינאָ. אין 1892 האָט דאָסזעלבע טעאַטער אויפגעפירט אַ לירישע 
פּיעסע מיט מוזיק פון דערמאַנטן קאָמפּאָזיטאָר א. נ. , די אטאַקע אויף אַ 
מיל* לויט דער באַװוּסטער נאַוװועלע װאָס איז געווען געדרוקט בראש פון 
זאַמלבוך ,די אָװונטן פון מעדאַן". אויך נאָך ,מעסידאָר?* זענען שפּעטער 
געשפּילט געװאָרן אין פאַרשידענע טעאַטערס מזיקאַלישע פּיעסן פון 
זאָלאַס שאפונגען און תמיד מיט דער מוזיק פון אלפרעד ברינאָ. 


ס'איז שוין דערמאַנט געװאָרן, אַז נאָכן דורכפאַל פון דער פיעסע 
;דער קנאָספּ פון אַ ריז" (אין 1879) האָט זאָלאַ שפּעטער דאָך מצלית 
געווען אויף געוויסע פּאַריזער טעאַטער-בינעס. בפרט, ווען ס'איז געגרינדעט 
געװאָרן דאָס אַװאַנגאַרדישע , פרייע טעאַטער"* פון אַנדרע אַנטאַן, װאָס 
האָט טאַקע אויפגעפירט אַ פּאָר דראַמעס פון נאַטוראַליסטישן מייסטער 
לויט דער באַאַרבעטונג פון זיינע תלמידים: פּאָל אַלעקסיס, לעאָן עניק 
און אַנרי סעאַר. אויסער דעם ;פרייען טעאַטער* האָבן די טעאַטערס 
;אַמביגי*, ;שאַטלע? און אַנדערע אויפגעפירט מיט דערפאָלג פּיעסן 
לויט זאָלאַס שאַפונגען. אויך אין אױיסלאַנד און אַפילו אין אַמעריקע 
זענען געשפּילט געװאָרן זיינע דראַמעס, 


אַנדרע אנטואַן האָט אָפּגעשאַצט די באַדייטונג פון זאָלאַן פאַר דעם 
מאָדערנעם טעאַטער מיט פאָלגנדיקע כאַראַקטעריסטישע וװערטער: 
;זאָלאַ האָט מיך אויסגעלערנט צו קוקן אַרום מיר, אָנשטאָט צו חלומען. 
אַדאַנק אים האָב איך דערזען די מעכטיקע באַװעגונג פון מיין יאָרהונדערט, 
צוזאַמען מיט דידראָ איז ער געװאָרן מיין זיכערער און קלאָרער דערציער, 
זיין השפּעה אויף מיר איז געבליבן אַזױ טיף, אַז נישט געקוקט אויף 
אַלע צייט-ענדערונגען, עװאָלוציעס און קאַמפן, בלייב איך זיין איבערגע- 
געבענער תלמיד. דאָס, װאָס זאָלאַ האָט געטאָן פאַר מיר, האָט ער אויף 
געטאָן פאר אונדזער גאַנצן דור. איך קאָן דאָ עדות זאָגן, אַו בכלל איז 
די באַװעגונג פון ,פרייען טעאַטער" אָנגעהויבן געװאָרן דורך זיין 
מעכטיקער איניציאַטיו. במשך די 15 יאָר פון אונדזער קאַמף, האָבן 
מיר נישט געהאַט קיין שום אַנדערע שטיצע און טרייסט אויסער זיין 
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מיטהעלפנדיקער הסכמה. אָט, יענע פאָרעם פון נאַטוראַליזם, װאָס ער האָט 
געשאַפן, איז פאַר אונדז געװאָרן אַ מאָדערנע פאַרבינדונג מיטן געניוס 
פון מיטלאַלטער. דאָס לעבן, דאָס אָבסערװירן דעם מענטש און זיין סביבה, 
װאָס איז פארטונקלט געװאָרן מיט דער אַנטװיקלונג פון קלאַסיציזם, איז 
דורך אים באַנײיט געװאָרן. װאָס פאַר אַן אויפבלי ער האָט אַרויסגערופן! 
דורך אים האָבן מיר דעראָבערט די פרייהייט פון טעאַטער און פון דער 
טעמאַטיק בנוגע אַלע ענינים און סביבות: ועגן פאָלק, אַרבעטער, 
פויערים, סאָלדאַטן -- דעם גאַנצן טומלדיקן און הערלעכן המון. אויב 
זשאָרזש פאָרטאָדריש האָט געקאָנט אויף אַ גלענצנדיקן אופן אַנאַליזירן זי 
ליבע, אויב פראַנסואַ קירעל האָט באַװיזן אַרויסצוברענגען די צרות 
װאָס האָבן געפּײיניקט אַ קינד פון אונדזער יאָרהונדערט, אויב אַנרי באַטאַי 
האָט געװאַגט אין זיינע ניינצן מייסטערווערק איפצודעקן די מענטשלעכע 
נשמה, אויב אָקטאָו מירבאָ האָט געגעבן אויף אונדזער בינע זיינע 
גייסנדיקע און שטראָפנדיקע סאטירעס, אויב אויזשען בריע האָט דאָ געזיגט 
אין זיין קאַמף קעגן רוטין, פעלערן און אַבערגלויבנס, אויב אַנַרי 
בערנשטיין האָט געקאָנט אַראָפּלאָזן פון דער קייט זיינע מאָנסטערס, איז 
דאָס אַלץ געשען, ווייל עמיל זאָלאַ האָט צוגעגרייט, דערצויגן און אויסגע" 
לייזט דאָס גרויסע פּובליקום". 


אָנהויב 1897 איז זאָלאַ געווען שטאַרק באַשעפטיקט מיטן צוגרייטן 
צום דרוק דאָס דריטע, לעצטע בוך פון דער טרילאָגיע: ,דריי שטעט" 
אינצװוישן האָט די דרייפוס-דראַמע, מיט וועלכער ער האָט זיך נענטער 
פאַראינטערעסירט נאָכן דערמאָנטן באַזוך פון בערנאַר לאַזאַר, באַקומען 
אַ נייע אַנטשײדנדיקע ווענדונג. מיט אַ פּאָר װאָכן צוריק האָט די פּאָפּן- 
לערע ענגלישע צייטונג ,דיילי קראָניקל?" געבראַכט אַ סענסאַציאָנעלע 
ידיעה, אַז אַלפרעד דרייפוס איז אַנטלאָפן פון זיין דעפּאָרטאַציע-אָרט. 
דאָס האָט אויפגערודערט די פראַנצויזישע פּרעסע און עפנטלעכקייט. עס 
איז װעגן דעם געפירט געװאָרן אַ פאַרביטערטע פּאַלעמיק אין די 
צייטונגען און אין פּאַרלאַמענט. מען האָט אומעטום װעגן דעם גערעדט 
און פאַרשידן קאָמענטירט, הגם די ידיעה ועגן דרייפוסעס אנטלויפן 
איז אָפיציעל אָפּגעלײקנט געװאָרן, און ס'איז טאַקע נישט מער געוען 
וי אַן אויסגעטראַכטע מעשה. זעט אויס, אַז מאַטיע דרייפוס האָט געהאַט 
א שייכות צו אָט דער סענסאַציע אין דער ענגלישער צייטונג. ער האָט 
געזען, אַז מ'פאַרשװײיגט אין פראַנקרייך סיסטעמאַטיש דעם גורל פון 
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זיין אומגליקלעכן ברודער, און ער האָט נישט געפונען קיין אַנדערן וועג 
וי ווידער אויפצורודערן די עפנטלעכע מיינונג דורך דער פאַנטאסטישער 
ידיעה אינעם ענגלישן בלאַט, 


זיין ציל האָט ער לפי-שעה דערגרייכט, ווייל דער ענין דרייפוס איז 
פונדאָסניי אַװעקגעשטעלט געװאָרן אין מיטלפונקט פוו דער געזעלשאפט- 
לעכער פאַראינטערעסירונג, און די פּרעסע האָט זיך כסדר מיט אים 
באַשעפטיקט. אינעם זשורנאַל ;לעקלער" איז דערשינען אַ גיפטיקער 
אַרטיקל קעגן דרייפוסן, מיט בייזװויליקע באַמערקונגען וועגן די באַװוּסטע 
געהיימע דאָקומענטן, די צייטונג ,לע זשורנאָל" האָט פובליקירט דעם 
פאַרטרוילעכן בריוו פון איטאַליענישן אַטאַשע צום דייטשן קאָלעגע 
שװאַרצקאָפּפּען וועגן דער {קאַנאַליע דע". אין דער טאָגנצייטונג ,לע 
מאַטען" איז געדרוקט און ברייט קאָמענטירט געװאָרן די פאָטאָקאָפּיע פון 
;באַרדעראָ*. די מויער פון טאַרשװיגנקײט, מיט וועלכער דער גענעראַל- 
שטאַב האָט שטרענג פאַרשלאָסן אַלע סודות פון דער דרייפוס-אַפערע, איז 
אוֹיף אַזאַ אופן אַביסל דורכגעבואָכן געװאָרן. 


אין פּאַלע-בורבאָן האָט א נאַציאָנאַליסטישער דעפוטאט אַרינגע" 
בראַכט אַן אינטערפּעלאַציע וועגן דער דרייפוס אַפערע און פאַרלאַנגט 
עפענען א דעבאַטע, אין צוזאַמענהאַנג מיט דער ידיעה װעגן דרייפוסעס 
אַנטלויפן פונעם טייוול-אינדזל. פראַנקרייך האָט שוין דעמאָלט פאַרמאָגט 
אַ פרישע רעגירונג, אין וועלכער זשיל מעלין איז געווען פרעמיער און 
גענעראַל ביאָ קריגס-מיניסטער. ווען די דעבאַטע איז דערעפנט געװאָרן, 
האָט ביאָ דערקלערט אין נאָמען פון דער רעגירונג, מיט אַ זעלבסט.: 
זיכערן טאָן : ;דער ענין, װאָס איז פאָרגעלייגט געװאָרן פֿאַר דער דעפּוטאַטן 
קאַמער איז אן ערנסטער, ווייל ער האָט צו טאָן מיט דער גערעכטיקייט 
און זיכערקייט פון דער מלוכה. מיט אן ערך צוויי יאָר צוריק איז ארויס" 
געגעבן געװאָרן אין דער דאָזיקער טרויעריקער אַפערע אַן אורטייל גענוי לויט 
דער מיליטערישער פּראַצעדור. דאָס קריגס-געריכט האָט איינשטימיק פאר" 
אורטיילט דעם אָנגעקלאָגטן, און דאָס רעוויזיע-געריכט האָט ווידער אייג" 
שטימיק אָפּגעװאָרפן זיין אַפּעלאַציע. דער משפּט איז דעריבער פול- 
שטענדיק פאַרענדיקט און קיינער האָט נישט מער קיין רעכט נאָכאמאָל 
מיט אים זיך צו באשעפטיקן. נאָכן פאַרענדיקן דעם פּראָצעס, זענען 
דורכגעפירט געװאָרן אלע שטרענגע מאָסמיטלען, אז דער פאראורטיילטער 
זאָל נישט קאָנען אנטלויפן. די סיבות פון העכערער מדרגה, װאָס האָבן 
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באלד ביים אָנהויב, אין יאָר 1894, פארלאנגט, אַז מזאָל די אפערע 
באַטראַכטן ביי געשלאָסענע טירן, האָבן גאָרנישט פארלוירן פון זייער 
ערנסטקייט. דעריבער אַפּעלירט די רעגירונג צום פּאַטריאָטיזם פון דער 
דעפּוטאַטן-קאַמער, אַז מ'זאָל זיך נישט אַרײנלאָזן אין קיין שום דעבאַטעץ 
װאָס קאָן גורם זיין גרויסע שװעריקייטן, יעדנפאַלס זאָל די דעבאַטע 
וויאמשנעלסן פאַרענדיקט ווערן !*, 
| די דעפּוטאַטן-קאַמער האָט מיט אַפּלאָדיסמענטן אויפגענומען די 
דערקלערונג פון דער רעגירונג, און איר אויסגעדריקט כמעט איינשטימיק, 
דעם פולן פאַרטרויען בנוגע דעם ענין דרייפוס. דער קריגס-מיניסטער ביאָ 
האָט טריאומפירט. ווידער זענען אַריבער אַ פּאָר חדשים פון שטילשוייגן, 
און עס האָט אַזױ אויסגעזען, אז דאָס גאַנצע לאַנד איז מסכים מיט דער 
רעגירונג: נישט מער צורירן זיך צו אָט דער פיינלעכער אַפערע! 

אָבער באלד איז װידער אויפגעטראָטן דער קאָלאָנעל פּיקאַר, און עס 
האָט זיך אָנגעהויבן א פרישע ווענדונג, א נייער אקט אין דער דרייפוס- 
דראַמע, 

עמיל זאָלאַ איז דערווייל נאָך געווען פאַרטאָן מיט דער ליטעראַטור, 
אָבער באלד װועט ער זיך מיט זיין גאַנצער קראַפט און ליידנשאַפט אריינ- 
ווארפן אינעם קאַמף פאַר אמת און גערעכטיקייט. 





פּאַלײ-בורבאָן, ביים סוף פון 19"טן יאָרהונדערט 


קאַפּיטל דרײאונזיבעציק 
;פאריז" -- דאָס דריטע בוך פון דער טרילאָגיץ 


קאַלאָנעל פּיקאַר, וועלכער איז פאַרשיקט געװאָרן קיין צפון-אַפריקע מיט 
א מכלומרשטער מיסיע, האָט אַ לענגערע צייט אָנגעהאַלטן אַ נאָענטן קאָג- 
טאַקט מיטן שעף פון שפּיאָנאַזש-ביוראָ אנרי, מיינענדיק, אז דאָס איז זייגער 
אַ גוטער פריינט. באַלד האָט ער זיך אָבער דערװווסט פון דעם אָפיציעלן 
באפעל, אז זיין פּראָװיזאָרישע מיסיע, װאָס האָט געדאַרפט דויערן סך"הבל 
אַ פּאָר חדשים, איז געװאָרן פאַרלענגערט ביז אָן אַ טערמין. פון נישט- 
אָפיציעלע קוועלן האָט ער זיך דערװוּסט וועגן די פיינטלעכע מאַכינאַציעס 
קעגן זיין פּערזאָן, וועמענס הויפּט-שולדיקער עס איז אַנרי. פאר פיקארן 
איז קלאָר געװאָרן זיין געפערלעכע לאַגע. ער האָט פאַרשטאַנע, או עס 
שטייט אין שפּיל נישט נאָר זיין מיליטערישע קאַריערע נאָר אויך זיין לעבן. 
אין זומער 1897 איז אים געלונגען צו קומען קיין פּאריז אויף אַ פּאָר טעג, 
ער האָט זיך געװאָלט מעלדן ביי זיינע שעפן, בכדי אויפצוקלערן אַ פּאָר 
פארוויקלטע ענינים און אָפּשטעלן די אינטריגעס פון אנרי. אָבער קודם"כל 
איז זיין ציל געווען זיך צו טרעפן מיטן שטראַסבורגער אדװואָקאט לעבלואַ, 
זיין לאנדסמאן און אלטן פריינט. ביים צונויפטרעף האָט ער דעם אַדװאָקאַט 
איבערגעגעבן געוויסע פּרטים און געהיימע ידיעות וועגן זיין מיליטערישער 
און פּערזענלעכער לאַגע. לסוף האָט ער אים געבעטן, אז ער זאָל זיך אינטע- 
רעסירן מיט זיין גורל און אויף יעדן פאַל איבערנעמען זיין פאַרטיידיקונג. 
זעט אויס, אַז פּיקאר האָט זיך שוין נישט געמאַכט קיין שום אילוזיעס און 
זיך גערעכנט מיט די ערגסטע קאָנסעקווענצן פאר דער נאָענטסטער צוקונפט. 
בעת דעם שמועס האָט זיך דער קאָלאָנעל, אפשר קעגן זיין אייגענעם ווילן, 
פארטרויט פאר זיין שטראַסבורגער פריינט וועגן דעם אמת פון דער 
דרייפוס-אַפּערע. אָבער גלייכצייטיק האָט ער אים שטרענג פארווערט איבער- 
צוגעבן װאָס-נישט-איז פון די סודות דעם פארטיידיקער פון אלפרעד 
דרייפוס אָדער זיין ברודער מאַטיע. 

אַדװאָקאַט לעבלואַ, א זון פון אַ פּאַסטאָר, איז געווען אַ מענטש מיט 
רעליגיעזע און עטישע פּרינציפּן. די פארטרוילעכע ידיעות װעגן דער 
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אַפערע דרייפוס האָבן אים טיף באַײינדרוקט. ער האָט גאַנצע נעכט נישט 
געקאָנט שלאָפן און געמאַכט זיך ביטערע פאָרװוּרפן, אַז אויך ער איז געװאָרן 
א שותף צו אַ פאַרשווערונג, וועמענס קרבן ס'איז דער אומשולדיקער 
יידישער קאַפּיטאן. לעבלואַ האָט עס לסוף נישט אוױיסגעהאַלטן און איז 
אַוועק צו זיין פריינט, דעם אַלטן איינפלוסרייכן פענאַטאָר שערער-קעסטנער, 
זיין עלזאַסער לאַנדסמאן, פון דער זעלבער פּראָטעסטאַנטישער אמונה. 
דער סענאַטאָר האָט געהאַט א שם פון אַ געלערנטן, אויפריכטיקן און זייער 
אָנשטענדיקן מענטש. זיין פּראַנצויזישער פּאַטריאָטיזם איז אלגעמין 
אָנערקענט געװאָרן, און דער סענאַט פון דער דריטער רעפובליק האָט אים 
אויסגעוויילט אלס וויצע-פאָרזיצער. זיין אױיטאָריטעט און השפּעה אין די 
קרייזן פון דער רעגירונג און פּאַרלאַמענט האָבן אָפט געהאַט אַ דעצידירנ- 
דיקע באַדײיטונג, 


די געהיימע אינפאָרמאַציעס, וועלכע לעבלואַ האָט אים פארטרויט, 
האָבן אויף דעם אַלטן, ערלעכן מענטש געמאַכט אַ געװאַלטיקן איינדרוק. 
אויך ער איז ביז איצט, וי אַלע פראַנצויזישע פּאָליטיקער געווען איבערי 
צייגט אין דער שולד פון דרייפוסן. די ידיעות פון פּיקאַרן, װאָס זענען אים 
דורך לעבלאַ. איבערגעגעבן געװאָרן בסוד'סודות, האָבן געענדערט 
פולשטענדיק זיין איבערצייגונג. דער סענאַטאָר האָט דערזען דעם טראַגישן 
טעות און איז אויפגעציטערט געװאָרן אויפן געדאנק, אז אן אומשולדיקער 
מענטש ווערט פיזיש און מאָראַליש געפּײניקט צוליב דער שולך 
פון אן אַנדערן. אַלס ערלעכער פּראַנצויזישער פּאַטריאָט, װאָס 
איז אַװעק פון עללזאָס נישט:ועלנדיק דינען דעם פרעמדן אָקװפּאַנט, 
האָט שערעריקעסטנער נישט געקאָנט פאַרטראָגן די חרפּה ואָס 
באַלײדיקט זיין געליבט פאָטערלאַנד צוליב דער שרעקלעכער ירי- 
דישער פעלשונג. דער סענאטאָר איז אָבער דערוייל געבליבן הילפלאָז, 
ווייל לעבלואַ האָט אים שטרענג אָנגעזאָגט, אַז דער נאָמען פּיקאַר טאָר 
בשום-אופן נישט דערמאָנט ווערן. וי אזוי האָט ער געקאָנט עפנטלעך ארויס" 
טרעטן מיט דער געװאַלטיקער סענסאַציע, אז דרייפוס איז אומשולדיק און 
עסטערהאַזי איז דער אמתער שפּיאָן, ווען ער האָט דערויף נישט געהאַט קיין 
שום אנדערע באַווייזן אַ חוץ די אָנפאַרטרױטע סודות פון פּיקאר? צענד- 
ליקער מאָל האָט ער זיך געבעטן ביים שטראַסבורגער אַדװאָקאַט, אַז ער 
זאָל אים, אין נאָמען פון מענטשלעכקייט, באַפרײיען פון זיין ערנװאָרט צִו 
האַלטן בסוד פּיקארס נאָמען. אויך לעבלוא אליין האָט מיט זיך געפירט אַ 
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שווערן אינערלעכן קאמף און דאָך נישט געקאָנט ביי זיך פּועלן צו 
ברעכן די פארפליכטונג, װאָס ער האָט געגעבן דעם פאַרשיקטן קאָלאָנעל. 

איינמאָל האָט זיך צום סענאַטאָר געמאָלדן מאַטיע דרייפוס. ס'איז אים 
באַװוּסט געװאָרן, אַז דער אֵיינפלוסרײיכער פּאָליטיקער שערער-קעסטנער 
אינטערעסירט זיך מיטן גורל פון זיין ברודער, און ער איז צו אים געקומען 
מיט א סענסאַציע. ער האָט דעם סענאַטאָר דערציילט, אז דער באנקיר 
קאָסטראָ, וועלכער באָרגט זינט יאָרן געלט דעם מאַיאָר עסטערהאַזי און 
קען זייער גוט זיין אונטערשריפט אויף די וועקסלען, האָט אין דער צייטונג 
געזען אָפּגעדרוקט די פאַטאָקאָפּיע פונעם ;,באָרדעראַי, און ער איז גרייט 
צו שווערן פאר אַ געריכט, אַז דאָס איז די שריפט פון עסטערהאַזי, 

ביידע מענער, דער יידישער קאָמערסאנט און דער פּראָטעסטאַנטישער 
סענאַטאָר, זענען זיך גערירטע געפאלן אין די אָרעמס, באַהערשטע פון 
א כרודערלעכן געפיל לגבי אַ געמיינזאַמער גרויסער אויפגאַבע און געפאַר. 

דער סענאַטאָר איז גלייך געגאַנגען צום קריגס-מיניסטער. גענעראל 
ביאָ האָט אים האַרציק אויפגענומען, דאָס איז דאָך געווען זיין נאָענטער 
פריינט פון די קינדעריאָרן. אָבער ווען דער מיניסטער האָט דערהערט ועגן 
װאָס עס האנזלט זיך, איז ער אויפאיינמאָל געװאָרן שטייף און אָפיציעל. זיין 
ענטפער איז געווען: ;דער משפּט איבער דרייפוסן קאָן נישט געענדערט 
ווערן ; אויסער דעם , באָרדעראָ* זענען נאָך פאַראַן אַנדערע געחיימע דאָקו 
מענטן װאָס באווייזן אָן צווייפל זיין שולד". 

,;ביאָ, מאַך נישט חוזק פון מיר! אַלץ איז געפעלשט! קוק דורך די 
דאָקומענטן, עפן די פענסטער פאר דער באהאלטענער אפערע", האָט 
געשריגן דער סענאַטאָר, אן אויפגערעגטער. 

זיין אויפרעגונג האָט אים נישט קיין סך געהאָלפן. דער קריגס-מיניסטער 
איז מיט אים ברוגז געװאָרן, און האָט אים געװאָרנט דורך א קאָלעגע, אן 
אַנדערן מיניסטער, אַז ער זאָל זיך די זאַך אַרױיסשלאָגן פון קאָפּ, אויב ער 
וויל זיך נישט פאַרשאפן בלויז שונאים און פארלירן זיין ביזאיצטיקע חשובע 
פּאַזיציע אין דער געזעלשאפט. אויך די פּערזענלעכע אינטערווענץ ביים 
מלומכה"-פּרעזידענט פעליקס פאָר איז געבליבן אָן ווירקונג, 

אָנהױיב האַרבסט 1897 איז עמיל זאָלאַ געזעסן אין געזעלשאפט פון 
זיינע פּען-קאָלעגן אַלפאָנס דאָדע, אנאטאָל פראַנס, פּאָל בורזעזע און 
מאָריס באַרעס. צוערשט האָט מען גערעדט בלויז וועגן ליטעראַטור. זאָלאַ 
איז געװאָרן אריינגעצויגן אין דעם אינטערעסאַנטן שמועס און האָט דער' 
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ציילט וועגן זיין נייעם ראָמאַן ,פּאַריז", װאָס איז געווען דאָס דריטע און 
לעצטע בוך פון דער טרילאָגיץ: ;דריי שטעט". אַלפאַנס דאָדע האָט עפּעס 
געזאָגט מיט אַ שטיל מיד קול. זיין מידקייט איז געווען בולט אויפן פּנים און 
אין אַלע זיינע באַוועגונגען, אַן אומעט האָט באַהערשט זיין גאַנץ וועזן, װוי ער 
װאָלט פאָרויסגעזען זיין נאָענטן טויט. דאָדע האָט געלייענט די ערשטע צוויי 
בענדער פון זאָלאַס טרילאָגיע, און איז נישט מסכים געווען מיט איר טענ- 
דענץ. עס איז אים נישט געפעלן געװאָרן, זואָס דער הױיפּטהעלד פון ,לורד" 
און ,רוים", דער גלח פּיער פּראָמאן איז אַװעק צו ;ווייט" און צו ,הויך" 
פון דער רעאַלער וירקלעכקייט, און האָט זיך ארינגעלאָזט אין אַ 
פאַנטאַסטישן חלום וועגן אן אוניװערסאַלן פאָטערלאַנד פאַר דער גאַנצער 
מענטשהייט. דער אײביקער סקעפּטיקער דאָדע האָט געװאָרפן אן איראָנישן 
בליק אויף זאָלאַן, װאָס פאַרדרייט נאָך תמיד זיך און זיינע לייענער דעם 
קאָפּ מיט אױיסגעטראַכטע גאָר-איידעלע אידעאַלן. ;ער איז דאָך שוין אין 
מיינע יאָרן, כמעט א זעכציקער, צי איז שוין נישט צייט אויף אביסל ישוב- 
הדעת ?7 האָט ער געװאָלט זאָגן, אָבער אָנשטאָט דעם איז ער זיפצנדיק פּטור 
געװאָרן פונעם וויכוח מיט א פּאָר געציילטע װערטער: ,סאיז צו שווער 
פאר מיין אָטעם !". 


דער שמועס איז אריבער צו דער דרייפוס-אַפערע. דעם אָנגעװייטיקטן 
ענין האָט פּראָװאָצירט מאָריס באָרעס, א פאַרביסענער רעאַקציאָנער און 
אנטיסעמיט, װאָס האָט געקאָנט שרייבן פיינע לירישע שאַפונגען, אָבער איז 
געװאָרן ברוטאל און געמיין, ווען ער האָט זיך צוגעכאַפּט צו פּאָליטיק. מיט 
שנאה האָבן איצט געשפּריצט זיינע צעהיצטע דיבורים וועגן דעם ,פארע- 
טער* דרייפוס און דעם ,יידישן סינדיקאַט* װאָס װויל דורכאויס מיט אלע 
מיטלען באפרייען דעם דעפּאָרטירטן שפּיאָן. דער פּסיכאָלאָג און שריפט- 
שטעלער פּאָל בורזשע האָט דיפּלאָמאַטיש געשוויגן, בעת אַנאַטאָל פראַנס 
איז יוצא געווען מיט אַ פּאָר קריטישע, ספקותדיקע פראָגן. דאַקעגן האָט 
אלפאָנס דאָדע ווידעראמאָל געפונען א געלעגנחייט אויסצודריקן זיין אַנטי 
פּאַטיע צו יידן. ,מ'דארף נישט מער באַרירן דעם דרייפוס-ענין, און מ'טאָר 
נישט וועגן דעם שרייבן, ווייל דאָס איז שעדלעך פאר דער מלוכה!" האָט 
ער מיט אַן אויפגעלעבטער שטימע דערקלערט. זאָלא איז בייז געװאָרן. ער 
האָט מיט א קאַטעגאָרישן טאָן אויסגערופן שאַרף : ,איך בין מיט דעם נישט 
מסכים. דאָדע! סאיז דער שקר װאָס ברענגט אַ שאָדן דער מלוכה! די 
דרייפוס-אַפערע מוז ביז צו איר לעצטן סוף אויפגעקלערט װערן! דער 
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אמת װעט זיגן און קיין שׂום זאַך קאָן אים נישט מער אױפהאַלטן!", די 
שאַרפקייט פון זאָלאַס ווערטער האָט פאַרענדיקט די דיסקוסיע פון די 
פינף שרייבער, באלד זענען זי זיך צעגאַנגען. 


ענדלעך איז זאָלאַ פאַרטיק געװאָרן מיטן שרייבן ,פּאַריז", און דער 
ראָמאַן האָט זיך אָנגעהויבן דרוקן אין דער צייטונג ,לע זשורנאַל*, איידער 
ער איז דערשינען אין בוך-פאָרם. דער מחבר האָט אין זיין נייעם גרויסן 
ווערק פון איבער 600 זייטן, געגעבן אַן אַפּאָטעאָז פון דער פראַנצויזישער 
הױפּטשטאָט. ס'איז אַן אויספירלעכע ברייט-רעאַליזירטע באַשרײיבונג פון 
דער פּאַריזער ווירקלעכקייט, ביים סוף פון פאָריקן יאָרהונדערט. מיר 
געפינען דאָ דאָס גייסטיקע און דאָס מאַטעריעלע פּאַריז, די ריזיקע שטאָט 
פון לוקסוס און נויט, פון שיינקייט און מיאוסקייט, פון דערהויבנקייט און 
געפאלנקייט. דעם מחברס קנאות פאַר דעם אמת, איז אויך אין דעם 
דאָזיקן ראָמאַן פולשטענדיק געקומען צום אויסדרוק. דאָס װערט בולט אין 
זיין שילדערן די רייכע בולװאַרן און די פאַרנאַכלעסיקטע אַרבעטער' 
קװאַרטאַלן,. דאָס איז אויך דער הויפּט-מאָטיוו אין דער פארבנרייכער 
באשרייבונג פון דער פּאריזער פּאָליטיק, זשורנאַליסטיק, פינאַנציעלער און 
קאָמערציעלער אנטוויקלונג, און אויך פון דער סוחריש-אינדוסטריעלער 
און גײיסטיק-ליטעראַרישער פּראָדוקציע. עס באקומט זיך אַ גראַנדיעז בילד 
פון א מעכטיקן צענטער, מיט אלע זיינע פּראכטן און שאָטן-זייטן, מיט זיין 
גאַנצער היסטאָרישער פּאַטעטיק און זינדיקער מענטשלעכער שװאַכקייט. 
דאָס איז פּאַריז פון פרייד און לייד, פון קאמף און נעבעכדיקייט, פון ראָמאַן- 
טישער ליבע און ביליקער זנות, פון גערעכטיקייט און אונטערדריקונג, פון 
האָפענונג און פארצווייפלונג. אָבער איבער אלץ דערהויבט זיך די טיפע 
סענטימענטאַלע ליבשאַפט פון מחבר צו אָט דער 2שטאָט פון ליכט", װאָס 
האָט דער וועלט געשענקט די גרויסע אידייען פון פּאָליטישער, גייסטיקער 
און סאָציאלער פרייהייט, און איז עד-חיום געבליבן דער אינטעלעקטועלער 
מיטלפּונקט פון דער גאנצער מענטשהייט. 


אין ,פּאַריז* געפינען מיר אן ערך הונדערט פּערסאָנאַזשן, װאָס אַ סך 
פון זי זענען פּסײדאָנימען פון פארשידענע באאַקאַנטע פּערזענלעכקייטן אין 
דער פראנצויזישער מעטראָפּאָליע פון יענער צייט. עס זענען דאָ פאַראַן 
באַרימטע געשטאַלטן פון פּאָליטיקער, זשורנאַליסטן, קינסטלער, שרייבער, 
אַקטיאָרן, דעמאַגאָגן, סוחרים און פינאנץ-לייט. דער פּאַנאַמע-סקאַנדאַל, 
װאָס האָט דעמאָלט אויפגערודערט די כערזע, דעם פּאַרלאַמענט און די 
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גאַנצע עפנטלעכקייט, האָט דעם מחבר געגעבן די מעגלעכקייט צו שילדערן 
די הינטערקוליסן פון פארלאמענטארישן און פינאנציעלן שפּיל, װאָס האָבן 
קאָרומפּירט די פּרעסע און די מלוכה-מענער. די דריטע רעפובליק װערט 
אין דעם ראָמאַן געוויזן נישט נאָר מיט איר בלישטשענדיקער אויסערלעכ- 
קייט נאָר אויך מיט איר פארפוילטער אינערלעכקייט, 

דער הויפטהעלד פון ראָמאַן איז דער דערמאָנטער גלח פיער פראָמאַן, 
וועלכער פאַרנעמט, כידוע, אוין דאָס צענטראַלע אָרט אין די פאָריקע צַוויי 
ביכער פוֹן דער טרילאָגיע. אין לורד, בעת ער איז דאָרט געווען אַלס פרומער 
פּילגרים, האָט ער פאַרלוירן די שלימותדיקייט פון זיין אמונה. קיין רוים איז 
ער שוין געפאָרן וי א צווייפלער, האָפּנדיק דאָרט צו געפינען א תיקון פאר 
זיינע ספיקות. אָבער אין דער ,אייביקער שטאָט* האָט ער לגמרי אויפגע- 
געבן זיין ביז איצטיקן צוטרוי צו דער קאַטױילישער קירך און אירע העכסטע 
דיגניטאַרן. דער פּופּסט האָט אים נישט געװאָלט אויפנעמען, און די 
װאַטיקאַנישע ביוראָקראטיע האָט אים אָפּגעשטױסן. קיין פאריז איז ער 
צוריקגעקומען וי אן אומגלױביקער. ער האָט רעזיגנירט פון יעדער 
האָפּענונג, אז מ'קאָן נאָך מאָדערניזירן דעם קאַטאָליציזם און צופּאסן 
אים צו די גייע באַדינגונגען. ער האָט נישט מער געגלויבט אין דער מעג- 
לעכקייט צו ראַטעװען דאָס קריסטנטום דורך צוריקפירן עס צו די אַמאָליקע 
צייטן פון עװאַנגעלישער פּשטות און ליבע. ער האָט גענומען אפילו 
צווייפלען אין דער גאָטהײט פון ישו הנוצרי. 


דער גלח. פּראָמאַן ווארפט אראָפּ פון זיך די גייסטלעכע קליידער, 
און רייסט איבער יעטװועדע פארבינדונג מיט דער קירך. ער הויבט אָן אַ 
ניי לעבן אין דער טאָגטעגלעכער פּאַריזער ווירקלעכקייט. ער האָט חתונה 
מיט אַ געליבטער פרוי און האָט מיט איר קינדער. די װויסנשאַפט ווערט זיין 
נייער גלויבן. ער האלט, אַז אדאנק איר װעט די מאָדערנע געזעלשאַפט פּטור 
ווערן פון. אלדאָס בייז; זי װועט געבן דער מענטשהייט גערעכטיקייט און 
גליק. - | 
פּיערס ברודער איז אַ באַװוּסטער כעמיקער. ער האָט דערפונדן אַ 
וװונדערבאַרן אָבער זייער געפערלעכן אויפרייס-מאַטעריאל, מיט ועלכן 
מ'קאָן חרוב מאַכן א וועלט. ס'איז דעמאָלט די צייט, ווען פאַרשידענע אַנאַר- 
כיסטישע פאַנאַטיקער -- טײילמאָל זענען דאָס געווען צעדרייטע מענטשן און 
אפילו קרימינעלע פאַרברעכער -- האָבן געװאָרפן אומעטום אן אימה מיט 
זייערע באָמבען-אַטענטאַטן. די נייע דערפינדונג פון אָט דעם אויפרייס- 
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מאַטעריאַל פאַלט טאַקע אריין אין אַזעלכע הענט און עס װערט מיט אים 
צוגעגרייט אן אטענטאַט אויף דער פּרעכטיקער ניער קאַטעדראלע פון 
סאקרע-קער, בעת צען טויזנט פּילגרימען זענען דאָרט פארזאמלט. אין 
דער לעצטער רגע, פּשוט דורך אַ נס, האָט פּיער פראָמאן אָפּגעראַטעװעט 
אַלעמען פון דער שרעקלעכער קאַטאַסטראָפע. זיין ברודער האָט איבער'" 
געארבעט דאַן די געפערלעכע דערפינדונג אויף א פּערפעקטן מאָטאָר, װאָס 
איז ביכולת צו פארזאָרגן מיליאָנען מענטשן מיט ארבעט און דערנערונג, 

בעת די ביידע ברידער פּראָמאַן װוערן געשילדערט דורכן מחבר וי די 
פאוי'שטייער פון ערלעכן און איידעלען פּאריז, איז די משפּחה פון באַראָן 
דיוויאר, אַ פּערזאָניפיקאַציע פון דעם שלעכטן און פארפוילטן אין דער פראג" 
צויזישער הױפּשטאָט. דער באַראָן פארסמט מאָראַליש די גאַנצע סביבה מיט 
זיין קאָרומפּירנדיקן רייכטום און פארדאָרבענער פירונג. זיין פרוי פירט 
לינקע ליבעס מיט פרעמדע מענער, זיין זון און טאָכטער דעגענערירן זיך. די 
פּראָמאַנס און די דיװויאָרס --- דאָס איז דער אײביקער קאַמף צווישן גוטס 
און שלעכּטס, צװישן געזונטן און קראַנקן. 

פּיער פראָמאן זעט אין פּאריז גאנץ קלאָר דאָס אַלץ, װאָס איז פארדאָרבן 
און אומגערעכט. אָבער נישט געקוקט דערויף, איז ער פאַרליבט אין דער 
הערלעכער מעטראָפּאָליע און אנטציקט פון איר שיינקייט און איירלקייט. 
שטייענדיק אויף דער הויכקייט פון מאָנמאַרטר, באַטראַכט ער מיט באַװונ" 
דערונג די פּאַריזער פּאַנאָראַמע װאָס צעשפּרײט זיך פאר זיינע פיס, און 
ער טראַכט דערביי: ;אויב די אַנטיקע וועלט האָט געהאַט איר רוים, װאָס 
פארשווינדט, הערשט פּאריז איבער די מאָדערנע צייטן וי א צענטער פון 
ציוויליזאציע פאַר די פעלקער. זי איז דער מוח, און איר גאַנצע גרויסארטיקע 
פאַרגאַנגענהײט האָט זי דערצו צוגעגרייט, אַז צווישן אַלע שטעט זאָל פּאַריז 
זיין די, װאָס גיט איניציאטיוו, קולטור און באפרייאונג. נעכטן האָט זי 
פּראָקלאַמירט פאַר פעלקער די פרייהייט, מאָרגן װועט זי צושטעלן פאַר זיי 
די אמונה פון װיסנשאַפט און יושר, דעם נייעם גלויבן, װאָס ווערט דער" 
װאַרט דורך די דעמאָקראָטיעס. דאָ איז אויך פאַראַן די גוטסקייט, די פריי" 
לעכקייט, די ליבלעכקייט, די גרייטקייט אלץ צו זען און אלץ פון זיך צו 
געבן. צווישן די ארבעטער פון אירע פאָרשטעט און צווישן די פויערים 
פון אירע דערפער, פארמאָגט זי נישטיבאגרענעצטע מעגלעכקייטן, פון 
וועלכע זי קאָן להבא פריי שעפּן. דאָס היינטיקע יאָרהונדערט װעט זיך 
ענדיקן דורך פּאַריז, און דאָס נייע יאָרהונדערט װועט זיך ווידער אָנהייבן און 
אנטוויקלען דורך פּאַריז !", 
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וי ביז איצט, האָט זאָלאַס נייער ראָמאַן געפונען אָנערקענונג אָבער 
אויך קריטיק מצד די באַרופענע און מצד כלומרשטע ליטעראַטור-מבינים. 
אַזױי וי אין ,פּאַריז" איז אויספירלעך ארומגערעדט געװאָרן די סאָציאַלץ 
פראגע און די ארבעטער-באוועגונג מיט אלע אירע שאטירונגען (סאָציאַליזם, 
פוריעריזם, אַנאַרכיזם), האָבן אויך פּאָליטישע שרייבער גענומען אַ װאָרט 
אין דער דיסקוסיע, װאָס האָט זיך אנטװויקלט אין דער טעגלעכער פרעסע 
און אין זשורנאלן וועגן זאָלאַס נייעסטן ווערק. עטלעכע סאָציאַליסטישע 
טוער, מיט זשאַן זשאָרעס בראש, האָבן אין זייערע אַרטיקלען פאָרגע- 
װאָרפן דעם מחבר, אַז ער שאַצט נישט אָפּ די געשיכטלעכע ראָלע און באַדײי- 
טונג פון סאָציאַליזם, ביי זאָלאַן, האָבן זיי געטענהט, קומט אויס, אַז סאָציאַ- 
ליזם, דאָס איז בעיקר די טעטיקייט פון דער סאָציאַליסטישער פּאַרלאַמענטא- 
רישער פּראַקציע, װאָס וואַרפט כסדר אראָפּ רעגירונגען מיט דער אויס- 
רעכענונג, אַז איינמאָל װועט איר געלינגען אויף דעם אופן איבערצונעמען 
די מאַכט אין פראנקרייך. דאָס איז נישט ריכטיק, האָט געשריבן זשאָרעס, 
ווייל די סאָציאַליסטישע באַװועגונג שטיצט זיך נישט בלויז אויף איר פּאַרלאַ- 
מענטאַרישער פאָרשטייערשאַפט, נאָר אויף דער סינדיקאַלער אָרגאַני- 
זאַציע און אויף דער דירעקטער פּאָליטישער אקטיוויטעט פון די ארבע- 
טער-מאַסן, | : 


אין , פּאַריז" טרעט אויך אויף דער געלערנטער בערטערואַ, און ער 
זאָגט ארויס מיינונגען, װאָס געהערן אייגנטלעך צום מחבר גופא. בערטערוא 
האַלט, אַז די װיסנשאַפט שטעלט מיט זיך פאָר דעם עיקרדיקן רעװאָלוציאָ- 
נערן כוח, אדאנק וועלכן די מענטשהייט װעט פּראָגרעסירן און גליקלעך 
ווערן. עטלעכע ראַדיקאַלע קריטיקער קאָבן אָנגעװויזן, אַז זאָלאַ איבערשאצט 
די ראָלע פון דער װיסנשאַפט אַלס רעװאָלוציאָנערן מאָטאָר צום סאָציאַלן 
פּראָגרעס. לויט זייער מיינונג האָט די װיסנשאַפט, אָן ספק, א געװאַלטיקע 
באַדייטונג פאַר דער מענטשלעכער אַנטװיקלונג, אָבער זי בלייבט מאַכטלאָז 
לגבי דעם סאַציאַלן פאָרשריט, אויב די מענטשן מיט אַנטשלאָסענעם ווילן 
וועלן נישט גליײיכצייטיק שטויסן די געזעלשאַפט צו גיין אויף דעם וועג פון 
לייזן די סאָציאַלע פראַגע אויף א גערעכטן אופן. | 

אָבער אין אלגעמיין האָט די פראַנצויזישע ליטעראטור-קריטיק שטאַרק 
געלויבט זאָלאַס נייעם ראָמאַן. סימפּטאָמאַטיש איז אין דער הינזיכט געווען 
די אָפּשאַצונג פון שוין דערמאָנטן פּראָמינענטן שריפטשטעלער פּאָל בורזשע, 
וועלכער האָט נישט געהאַט קיין שום שייכות צו דער נאַטוראַליסטישער. 
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אַ בילד וועגן ראָמאַן , פּאַריז? אין דער צייטונג , לע זשורנאַל? 


שיטה און איז אויסערדעם געוען אַ פּאָליטישער קעגנער פון זאָלאַ. זיין 
רעצענזיע האָט אויסגעדריקט פולע אָנערקענונג און באווונדערונג פאר דעם 
מעכטיקן טאַלאַנט, װאָס מאניפעסטירט זיך אַזױ פילזייטיק, הן אין גאנצן 
ציקל רוגאָן'מאַקאַר און הן אין דער טרילאָגיע ,דריי שטעט" 

מ'דאַרף נאָך צוגעבן, אז אויך אין -,,פּאַריז* האָט. דער מחבר געשילדערט 
אַ פּאָר יידישע געשטאַלטן, צווישן זי אַ משומדת עואַ, אָבער אויך דאָסמאָל 
נישט באַזונדערס סימפּאַטישע, הגם ער האָט צו יענער צייט געשריבן זיין 
עסיי ,פאַר די יידן" און איז שוין אריזנגעטרעטן אינעם קאַמֶף פאַר דרייפוסן. 
זאָלאַס טיפער איבערברוך בי ייידן און דער יידן-פראַגע האָט נאָך נישט 
געבראַכט דעמאָלט, ביים סוף פון יאָר. 1897, צו דער ראדיקאלער ענדערונג, 
וי זי װעט זיך בקרוב אויסדריקן אויף א דעצידירטן און מוטיקן אופן. 


קאַפּיטל פיראוגזיבעציק 
,דער דאַרער זאָל האָט באַזיגט דעם דיקן !י 


| דער מאַיאָר עסטערהאַזי, דער ווירקלעכער שפּיאָן, האָט געט אַז 
ס'ווערן אַלץ מער באַקאַנט די באַװײיזן פון זיין שולד. ער איז דעריבער געווען 
שרעקלעך דענערווירְט און געטראַכט אַפילו וועגן אַנטלויפן פון פראַנקרייך, 
כל-זמן ער האָט נאָך די מעגלן עכקייט דערצו. ער איז געַווֶען וי געזאָגט, אַ 
מיאוסער טיפּ אין מאָראָלישן זיך, הגם ! אויסערלעך, מיט, זיין פיזישן אויסזען 
און מיליטאַריסטישן געשטעל פון א אָפיצִיר האָט. ער לייכט דעראָבערט 
ראָמאַנטישע פרויען זהערצער. ער האָט שטאָלצירט מיט זיין אוֹנגארישן יחוס 
און זיך פאָרגעשטעלט װי אך !אור-אור-אייניקל פוּן דעם לעגענדאַרן. גרוי- 
זאַמען הונען-מלך אַטילאַ. פון זיין פאָטער, דעם גענעראל, האָט עֶר געירשנט אַ 
ווילדע שנאה צו דער פּראַנצויזישער דעמאָקלאַטיע אוֹן איה רעפּובליקאַנישן 
סדר. ער איז נישט מיד געװאָרן איבערצוחזרן בי ויעדער געלעגנהייט די 
ווערטער, וועלכע זיין ;הויכגעבוירענער ;פּאַפּאַ? האָט אז איינגעפלאַנצְט וי 
א װועלט-אָנשויאונג : : ;די אידייען פון הומאַניזם און גערעכטיקיזט זענען נישט 
מער װי סימפּטאָמען פון פאַרפוילטער דעקאַדענץ := 
אָט די צינישע לערע פון זיין פאָטער האָט דער מאַיאָר עסטערהאזי 
פאַרווירקלעכט אין זיין פּערזענלעכן לעבן ביז צו דער ערגסטער אַפּלייקע- 
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נונג פון יעדן מאָראַלישן באַגריף. קיין שום הייליקע זאַך האָט פאַר אים נישט 
עקזיסטירט, ער האָט אַלץ מקריב געווען בכדי צו האָבן גענוג געלט פאַר 
זיינע עקסטראַװאַגאַנטע לײידנשאַפטן, בפרט פאַר טייערע פרויען און האַזאַר- 
דישע שפּילן. געלעבט האָט ער מיט אַ פרוי װאָס איז געװאָרן רייך פון אירּ 
אַמאָליקע פּראָסטיטוציע-געשעפטן, און האָט נישט געזשאַלעװעט קיין געלט 
פאַר איר געליבטן, דעם גאַלאַנטן גראַף, 

אַױיב עס האָט נאָך עפּעס צוגעפעלט, אַז דער פּאָרטרעט פון עסטערהאַזין 
זאָל זיין פארפולקאָמט אין זיין געפאַלנקײט, האָבן דאָס באַװיזן די בריו, 
וועלכע ער האָט, מיט אַ קורצער צייט צוריק, געשריבן צו א געוויסער 
מאַדאַם דע"בולאַנסי. די דאָזיקע פרוי איז אַמאָל געווען זיין געליבטע, און 
נאָכדעם וי ער האָט זי אויסגענוצט און פאַרלאָזט אויף אַ געמיינעם אופן, 
האָט זי זיך נוקם געווען און צוגעשטעלט די בריוו דעם סענאַטאָר שערער- 
קעסטנער. אין אָט די בריוו האָט זיך אויסגעדריקט אויף אן אומדערהערטן 
אופן דער משוגענער האַס פון דעם אריסטאַקראַטישן אויסװורף קעגן 
פראנקרייך, 

דער זון פון אַ פראַנצויזישן גענעראַל, אַן אקטיווער מאַיאָר אין דער 
פראנצויזישער ארמיי, האָט געשריבן בוה הלשון: ,דאָס געדולד פונעם 
נאַרישן פראנצויזישן פאָלק, פוֹן אָט דער אמייסטן אַנטיפּאטישער ראסע 
װאָס איך קען, איז גרענעצלאָז. אָבער מיין געדולד איז צו ענדע! איך 
װאָלט גנישט געטאָן קיין שלעכטס אפילו א קליין הינטל, אָבער איך װאָלט 
מיט פאַרגניגן אויסגעהרגעט הונדערט טויזנט פראנצויזן". דאַן פאַרכליניעט 
זיך עסטערהאזי מיט א סאַדיסטישן װוּנטש: ,ס'איז מיין חלום, אז פּאריז 
זאָל ווערן אויסגערויבט דורך א מחנה פון שיכורע סאָלדאטן!!", 


דער סענאַטאָר און אנדערע פארטיידיקער פון דרייפוסן האָבן אינאָנהויב 
נישט געגלויבט זייערע אייגענע אויגן. ס'איז זיי פאָרגעקומען אבסורדאל, 
אז אַזעלכע ווערטער האָט געקאָנט שרייבן אַ מענטש, װאָס טראָגט דעם 
מונדיר פון א פראַנצויזישן אָפּיציר. נאָך טרויעריקער איז געװאָױן דער 
פאקט דערמיט, װאָס דער קריגס-מיניסטער ביאָ און זיין גענעראלשטאָב 
האָבן דעם דאָזיקן פּאַרשױן גענומען אין שוֹץ און געזוכט אים צו פאַרטיידיקן 
קעגן אַלע שולד-באַװייזן, װאָס זענען אַלץ מער און מער בולט געװאָרן, זיי 
האָבן זייער אייגענעם אַגענט, לאַזשאוֹ, וועלכער האָט פון דייטשלאַנד געבראַכּט 
אַ באַװײיז פון עסטערהאזיס שפּיאָנאַזש-טעטיקײט, פארמאכט אין א משוגעים- 
הויז און שפּעטער אים משלח געווען אין א ווייטן דרום-אַמעריקאַנישן לאנד, 
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זיי האָבן געשאַפן פאַלשע דאָקומענטן און עדות, בכדי ריינצווואַשן דעם 
קריסטלעך-אַריסטאָקראַטישן מנוול, און מיט דעם געװאָלט אויף אײביק 
פאַרחתמענען דעם גורל פון פּאַרמשפּטן יידישן קאַפּיטאַן. ס'איז געוען 
ביי זיי א פּערפידע פאַרבלענדעניש, אז זיי װעלן מיט דעם ראַטעװען דעם 
האָנאָר פון דער פראנצויזישער אַרמײ און קודם-כל זייער אייגענע קאַריערע. 

עסטערהאזי, דערמוטיקט דורך אזעלכע מעכטיקע פּראָטעקטאָרן, איז 
געװאָרן גאָר האָפערדיק, ער האָט געשריבן חוצפּהדיקע בריוו צום מלוכה- 
פּרעזידענט און צו רעגירונגס-פאָרשטייער, ער האָט געדראָט מיט דערהרגע- 
נען מאַטיאַסן און אַנדערע דרייפוס-פאַרטיידיקער און איז לסוף געלאָפן 
צו געריכט און פארלאנגט אַ סאַטיספאַקציע פאַר די ;בלבולים" װאָס דער 
גיידישער סינדיקאַט* פאַרשפּרײט קעגן אים דורך ,איבערגעקויסטע 
משרתים". 

דער מיניסטער ביאָ און דער שעף פון גענעראל-שטאַב גאָנס האָבן 
זיך נישט זשענירט ארויסצוגעבן פאָלגנדיקן דירעקטיוו: ,די יידן וילן 
ראַטעװען דרייפוסן. זיי פאַרזיכערן, אַז זיי האָבן געכאַפּט דעם אמתן שול- 
דיקן. אָבער יענער איז א לאָיאלער אָפיציר פון אונדזער ריכטונג. פאַר 
יעדן פּרייז מוז מען דעריבער שטערן די יידן אין זייער פּלאַן, און פאַרטושן 
דעם סקאַנדאַל!". װוידער איז אויפגעטראָטן דער שונא-ישראל און רעזשי- 
סער פון דרייפוס-פּראָצעס מאַיאָר גראַף פאַטיידע-קלאַם, דער נאָענטסטער 
געהילף אינעם ,סטאַטיסטישן ביוראָ" פון זיין שעף אַנרי. ער איז געװאָרן 
דער פאַרמיטלער צװישן דעם גענעראלישטאַב און דעם צעװילדעװועטן 
עסטערהאַזי, זיינגלייכן --- אַ מאַיאָר און אַ גראַף. 

גלייכצייטיק האָט זיך אָנגעהויבן אין דער פּרעסע אַ העצע קעגן 
סענאַטאָר שערער-קעסטנער, דעם חשובסטן פארטיידיקער פון דרייפוסן 
די כוונה איז געווען : מאָראַליש און פּאָליטיש צו פאַרניכטן אָט דעם אַלטן 
מאַן, וועמענס אױטאָריטעט איז ביזאיצט אָנערקענט געװאָרן דורך פריינט און 
פיינט. שפּעטער האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז אָט די מיאוסע קאַמפּאַניע קעגן 
זיין יוגנט-פריינט האָט אָרגאַניזירט דער קריגס-מינסטער מיט דער הילף 
פון רעגירונגס-געלטער. ביים באַאַרבעטן די פּרעסע האָבן פּערזענלעך מיט- 
געהאָלפן דער שעף פון ;סטאַטיסטישן ביראָ" אַנרי, און זיין בעסטער 
פריינט עסטערהאַזי. פארשטענדלעך, אַז אין דער דאָזיקער העצע איז אויך 
דרימאָן מיט זיין ,לאַ ליבר פּאַראָל* נישט געווען הינטערשטעליק, 

צו יענער צייט, אין נאָװעמבער 1897, האָט זיך עמיל זאָלאַ איבער" 
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געגעבן בלב-ונפש דעם דרייפוס-ענין. דאָס האָט ער אליין פעסטגעשטעלט, 
שרײיבנדיק: ;ערשט אין נאָוועמבער 1897, ווען איך בין צוריקגעקומען 
פון מעדאַן קיין פּאריז, האָב איך זיך אָנגעהויבן ליידנשאפטלעך פאַרנעמען 
מיט דער זאַך, נאָכדעם װוי עס זענען מיר באַקאַנט געװאָרן געוויסע, ערשט- 
שפּעטער פאַר דער עפנטלעכקייט פּובליצירטע דאָקומענטן, װאָס האָבן מיך 
פולשטענדיק איבערצייגט אין דער אומשולד פון אַלפרעד דרייפוס". זאָלאַ 
שרייבט דעמאַלט צום סענאַטאָר שערער-קעסטנער: ,איער האַלטונג, אזא 
רואיקע אינמיטן פון דראָונגען און נידעריקע באַליידיקונגען, רופט אַרױס 
מיין באווונדערונג. איר פירט א נויטווענדיקע שלאַכט פאַרן אמת, דאָס איז 
גוט און גרויסאַרטיק !*, 

גראָד דעמאָלט, ביים סוף פון יאָר 1897, איז פאָרגעקומען אין פּאַריז 
א געשעעניש, װאָס האָט אַלע שטאַרק פאַראינטערעסירט און געלאָזט לפיי 
שעה פארגעסן אין דער דרייפוס-:דראַמע. ס'איז געװאָרן פאַרשפּהײט אַ 
מכלומרשט באַגרינדעטע ידיעה, אַז אין דער טרומנע פון װואָלטער, דעם 
גרויסן שריפטשטעלער און פילאָזאָף, װאָס געפינט זיך אין פּאַנטעאָן, ליגן 
נישט זיינע ביינער נאָר פּשוטע שטיינער. די זאַך האָט אָנגעמאַכט אַזאַ 
טומל אין דער עפנטלעכקייט, אז די רעגירונג איז געווען געצװוּנגען נאָכ" 
צוגעבן דעם אלגעמיינעם פאַרלאַנג און געהייסן עפענען דעם קבר פון 
באַרימטן בר-מנן. בעת דער אָפיציעלער צערעמאָניע אין פּאנטעאָן איז דאן 
פעסטגעשטעלט געװאָרן, אַז די פאַרשפּרײטע ידיעה האָט נישט קיין שום 
יסוד. אין דער טרומנע זענען געלעגן די אויסגעדאַרטע ביינער פון דעם 
אומשטערבלעכן" אַפּיקורסישן סקעפּטיקער. 


זאָלאַ איז געווען אָנװעזנדיק ביי אָט דער צערעמאָניאַלער קאָנטראָלע 
פון װאָלטערס טרומנע. מיט אַן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ און מעלאַנכאָלישן בליק 
האָט ער געקוקט אויף די ערדישע רעשטלעך פון דעם גרויסן מאַן, וועמענס 
אידייען האָבן דערשיטערט דאָס אַכצנטע יאָרהונדערט און צוגעגרייט די 
פראַנצויזישע רעװאָלוציע. זאָלאַ האָט נאָכאמאָל איבערגעלייענט די אויפ- 
שריפט אויף װאָלטערס געדענק-שטיין. װאָס פאַראַ מאָדנע זאַך: ס'איז אין 
איר מיט גאָרנישט דערמאָנט געװאָרן זיין באַרימטע שריפטשטעלערישע 
טעטיקייט, װאָס האָט געדויערט כמעט גאַנצע זעקס יאָרצענדליק. נאָר אַ 
פּאָר געקליבענע װוערטער האָבן אויף דער מצבה דערציילט וועגן זיין פאַר- 
טיידיקונג פון קאַלאַס און אנדערע. 


ווער איז דער דאָזיקער קאַלאַס, א זייער װייניק באקאנטער נאָמען. 
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כמעט א לגמרי פאַרגעסענער? אין יאָר 1762 איז אין דער אַלטער פראַנ- 
צויזישער דרום-שטאָט טולוז, אַרעסטירט געװאָרן א געוויסער קאָמערסאנט 
זשאַן קאַלאַס. ער איז געװאָרן באַשולדיקט, אַז ער האָט דערהרגעט זיין 
עלטסטן זון, ווייל יענער האָט געהאַט בדעה אריבערצוגיין צום קאַטאָליציזם. 
זשאַן קאַלאַס איז געווען אומעטום באַקאַנט װי אַ הייסער קאַלװיניסט, 
נישט געקוקט אויף אַלע פּייניקונגען, האָט ער זיך נישט מודה געוען און 
איז געשטאָרבן מיט א שרעקלעכן מאַרטירער-טויט. דאָס איז, זעט אויס, 
נישט געווען גענוג פאַר דער דעמאָלטיקער קאַטױליש:מאָנאַרכיסטישער 
יוסטיץ, מ'האָט אַרעסטירט זיין גאַנצע משפּחה און געדראָט אויך זי אומ" 
צוברענגען. ווען װאָלטער איז וועגן דעם געװאָר געװאָרן, האָט ער אָנגעהויבן 
אַ שאַרפן קאַמף קעגן די פאַנאַטישע ריכטער און זייערע קעניגלעכע פּראָ" 
טעקטאָרן. זיין פּאַטעטישער פּראָטעסט האָט דערשיטערט גאַנץ אײראָפּע, 
און געמאַכט אויך אין פראַנקרייך גופא אַ געװאַלטיקן איינדרוק. אַפילו אויפן 
ווערסיילער הויף פון לואי דעם פופצנטן זענען די געמיטער מיט דעם 
געווען איבערגענומען, און מאדאם פּאָמפּאַדור, די געליבטע פון קעניג, האָט 
פאַרגאָסן ביטערע טרערן צוליב דער באַגאַנגענער רציחה. לסוף האָט מען 
געמוזט באַפרייען די משפּחה קאַלאַס און אויך אָפיציעל רעהאַביליטירן 
דעם זכרון פון אומגעבראַכטן זשאַן. דער טריומף פון איינזאמען פילאָזאָף 
װאָלטער, איז געווען א פולשטענדיקער. 


,צי איז זיין קאמף קעגן אן עוולה פון א יחיד געווען אַזױ וויכטיק, אַז 
מ'האָט אויף זיין מצבה אין פּאנטעאָן פאַרגעסן אין אַלע זיינע אומצאָליקע 
ווערק און דערמאָנט בלויז די קאַלאַס-אַפערע ?*, זאָלאַס געדאַנקען האָבן זיך 
לאַנג געפּלאָנטערט אַרום אָט דער פּיינלעכער פראַגע און אים נישט געגעבן 
קיין מנוחה. די דאָזיקע נאַכט איז ער שלעכט געשלאָפן, נישט נאָר צוליב דער 
הבל-הבלימדיקער שטימונג, װאָס האָט אים באַװעלטיקט ביים אָנבליק פון 
די אויסגעדאַרטע שקעלעט-ביינער, די מיזערנע רעשטלעך פון דעם גרויסן 
װאָלטער, דעם וועלט-שטורמער און גאָט-לעסטערער. זאָלאַ האָט זיך איצט 
געמאַכט ביטערע פאָרװוּרפן צוליב א מעשה, װאָס איז מיט אים פאָרגעקומען 
מיט אן ערך 20 יאָר צוריק. אַ יונגער נאַטוראַליסטישער שרייבער מיטן 
נאָמען דעפּרע, איז דעמאָלט פאַראורטיילט געװאָרן צוֹ תפיסה-שטראָף. ער 
האָט געשריבן צו זאָלאַן פאַרצווייפלטע בריוו און געבעטן זיך, אַז מ'זאָל 
אים אַרױסראַטעװען. זאָלאַ איז מיט דעם ענין געווען איבערגענומען און 
האָט זיך צוזאַמען מיט אַלפאָנס דאָדע באַמיט לטובת דעם פאַראַורטײלטן 
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דער יונגער שרייבער האָט אָבער נישט אױיסגעהאַלטן און איז געשטאָרבן 
זייענדיק סך-יהכל אַלט 23 יאָר. 

עמיל זאָלאַ איז געווען שטאַרק דעפּרימירט דערמאָנענדיק זיך אין דעם 
טראַגישן סוף פון זיין יונגן תלמיד מיט אַזופיל יאָרן צוריק. צי האָט ער 
דעמאָלט גענוג געטאָן, בכדי אים אַרױסצוראַטעװען? צי איז ער נישט, 
צוליב זיין באַקװעמלעכקײיט און ליטעראָרישער באַשעפטיקונג, געבליבן 
פּאַסיוו לגבי די פארצווייפלטע הילפרופן פון אַרעסטירטן ?, 

אַן אֵויפגערעגטער און צעטראָגענער האָט זיך זאָלאַ געװאָרפן אויף דעם 
ברייטן, באַקװעמען בעט. אַלעקסאַנדרין איז א פּאָר מאָל צוליב דעם אויפ- 
געשטאַנען און געגעבן איר מאַן באַרואיקונגס-פּילן. ער איז אַביסל איינגע- 





װאָלטער 
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שלאָפן, ס'איז אָבער געווען אַ כסדר איבערגעריסענער דרימל, מער װאַך 
וי שלאָף. ער האָט פּלוצים זיך דערמאָנט אין א סצענע מיט סעזאנען, מיט 
אַ סך יאָרן צוריק, ווען דער מאָלער האָט א דערצאָרנטער געגעבן א קלאפּ 
מיט דער טיר און געמרוטשעט דערביי: ;דער דיקער זאָלאַ האָט באַזיגט 
דעם דאַרן !, 

;אפשר איז ער טאַקע געווען גערעכט, מיין ליבער אומגליקלעכער פּאָל זי 
האָט עס געעקבערט אין זאָלאַס מידן מוח. ער האָט זיך ווידער אופגעװועקט 
און זיינע געדאַנקען זענען געװאָרן קלאָרער. ער האָט געטראַכט וועגן דער 
דרייפוס-אַפערע. ;,ניין, דאָסמאָל װעל איך בשום אופן נישט נאָכגעבן! איך 
על קעמפן פאַר יעדן פּרײז, עס זאָל מיר אפילו דאָס לעבן קאָסטן! איך 
מוז דעם אומשולדיקן קרבן אַרױסרײסן פון די בלוטיקע נעגל!* האָט ער 
מיט אַ פעסטער שטימע איבערגעחזרט, וי ער װאָלט גערעדט צו אַנדערע. 
אַלעקסאַנדרין איז אויפגעשטאַנען א שטאַרק באַזאָרגטע וועגן דעם געזונט- 
צושטאַנד פון איר מאַן. | 

אינדרויסן האָט זיך שוין געשטעלט דער טאָג. ס'איז געווען אַ קאַלטער 
פאַרשנייטער פרימאָרגן. זאָלאַ האָט געדרימלט, און אין זיין האַלב-:װאַכנדיקן 
צושטאַנד האָט זיך אים געדוכט, אַז ער הערט פּאָל סעזאַנס קול, דאָסמאָל 
פריינטלעך אוֹן דעליקאַט: ,דער דאַרער זאָלאַ האָט באַזיגט דעם דיקן!", 


קאַפּיטל פינפאונזיבעציק 
זאָלאַ בראש פון די דרייפוסאַרן 


אין הארבסט 1897 האָבן זיך אָנגעהויבן אױיסקריסטאַליזירן ביידע 
מחנות, װאָס װעלן באַלד איינטיילן גאַנץ פראַנקרייך אין צוויי פיינטלעכע, 
קעגן זיך פאַרביסן-קעמפנדיקע לאַגערן. דאָס זענען געווען : די אזויגערופענע 
דרייפוסאַרן, וועלכע האָבן אַלץ דרייסטער פאַרלאַנגט די רעהאַביליטאַציע 
פון אומשולדיקן יידישן קאַפּיטאן. דאַן זייער קעגנער, די אנטי-דרייפוסאַרן, 
וועלכע האָבן זיך מיט אַלע מיטלען באַמיט אויפצוהאַלטן דאָס, װאָס איז 
געװאָרן אַ לעבנס-נויטווענדיקייט פאַר דעם געזונטן פּאָליטישן און מאָראַלישן 
קיום פון פראַנקרייך. 

גראָד האָבן די רעזשיסערן פון דרייפוט-פּראָצעס : דער מאַיאָר פּאַטי- 


דע-קלאַם, דער קאַָלאָנעל אַנרי און דער בעל:הבית פון גענעראַלשטאָב 
גענעראַל גאָנס, אָפּגעהאַלטן אַ באַראטונג אוֹן זענען מיט דער אויבערשטער 
הסכמה פון קריגס-מיניסטער ביאָ, געקומען צו פאָלגנדיקן אויספיר : די יידן 
גרייטן צו אַ געװאַלטיקע אקציע בכדי צו באַפרײיען דרייפוסן. זיי האָבן זיך 
אָנגעזעצט אויף עסטערהאַזין און ווילן אים דורכאויס מאַכן פאַר אַ שפּיאָן 
אָנשטאָט דעם דעפּאַרטירטן ייד. זיי האָבן זיך ספּעציעל גענומען צו עסטער- 
האַזי, ווייל זיין פּריוואט-לעבן איז נישט אין בעסטער אָרדענונג און גִיט זֵיי 
די מעגלעכקייט צו פארשװאַרצן זיין נאָמען. אינדעראמתן איז שֶר אָבער 
א גוטער אָפיציר און פּאַטריאָט. 

די דריי מיליטערישע קאָמאַנדירן האָבן דאַן אױיסגעאַרבעט אַ קריגסי 
פּלאַן, ערשטנס : מוז מען גענוי אױיפפּאַסן אויף עסטערהאַזי און בלייבן מיט 
אים אין א סטאַבילן קאָנטאַקט, ווייל צוליב זיין שװאַכן כאַראקטער קאָן 
ער זיך און אַנדערע קאָמפּראָמיטירן מיט נישט-באַרעכנטע װערטער און 
מעשים. צווייטנס : דאַרף מען פּטור ווערן פון די עדות, װאָס ווייסן צופיל, 
און דעריבער װעט דער אַרױסגעשיקטער קיין בראַזיליע אַגענט לאַזשו דאָרט 
פאַרבלייבן, און דעם קאָלאַנעל פּיקאַר דאַרף מען משלח זיין ערגעץ גאָר ווייט 
קיין טריפּאָליטאַניע. דריטנס: עס מוזן פאַר יעדן פּרייז געשאַפן ווערן נייע 
דאַקומענטן קעגן דרייפוסן און זאָלן דאָס זיין אפילו געפעלשטע. 

געזאָגט און געטאָן. גלייך איז טאַקע געפונען געװאָרן איינער אַ קאַפּיטאַן, 
װאָס האָט זיך אַ צייט געחברט מיט דרייפוטן און איז איצט מסכים געווען צו 
דערציילן וועגן זיין יידישן ,;חבר" אַלדאָס בייז. באַלד זענען אויך געווען 
גרייט אַ פּאַר געפעלשטע דאָקומענטן, צווישן זיי אַ בריוו, וועלכן אלפרעד 
דרייפוס האָט מכלומרשט געשריבן צום דייטשן קייזער וילהעלם דעס 
צווייטן בכבודו ובעצמו, 


דאָס אױיפפּאַסן אויף עסטערהאַזין איז גאָרנישט געווען אַזױ לייכט. איינ" 
מאָל האָט ער געהאַט אַ זייער אָריגינעלן איינפאַל. ער איז אריינגעקומען צום 
דייטשן מיליטער-אַטאַשע שװאַרצקאָפּפען און האָט אים געבעטן אַז מ'אָל 
אַרויסרופן די מאַדאָס דרייפוס און אָפיציעל איר דערקלערן אין נאָמען 
פון דער דייטשער אַמבאַסאַדע: קאַלפרעד דרייפוס איז געווען א דייטשער 
שפּיאָן און דעריבער זענען אַלע אירע באַמיונגען לטובת זיין באַפרייאונג 
האָפענונגסלאָזע?. ווען דער דייטשער קאָלאָנעל האָט דאָס קאַטעגאָריש 
אָפּגעװאָרפן, האָט אים עסטערהאַזי געדראָט, אַז ער וװעט באַגיין זעלבסטמאָױד 
אין דער דייטשער אמבאַסאַדע און דערמיט אים קאָמפּראָמיטירן. 
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די שעפן פון פראַנצויזישן שפּיאָנאַזש-ביוראָ האָבן זיך דערװוּסט וועגן 
עסטערהאַזיס באַזוך ביים אָבערסט שװאַרצקאָפּפען. ער האָט זיך אָבער אנט- 
שולדיקט מיטן תירוץ, אַז דער דייטשער אַטאַשע איז זיינער אַ פּערזענלט- 
כער פריינט. מיהאָט נאָך דערצו געמוזט דעם אויפגערעגטן גראַף באַרואיקן 
און צוזאָגן יעדע הילף קעגן די דרייפוס-פאַרטײידיקער. אַפילו דער קריגס- 
מיניסטער האָט אים אויפגענומען אויף אן אוידיענץ, 

עסטערהאַזי איז געװאָרן אַלץ מער חוצפּהדיק צוליב זיין הויכער פּראַ- 
טעקציע. ווען ער האָט זיך דערװוסט, אַז דער מלוכה-פּרעזידענט פעליקס 
פאָר דאַרף אויפנעמען דעם סענאַטאָר שערער-קעסטנער, האָט ער גלייך 
געשריבן צום פּרעזידענט אַן אַראָגאַנטן בריוו מיט שאַנטאַזש-דראָונגען און 
האָט פאַרענדיקט מיט די ווערטער : ;אַן עסטערהאַזי האָט פאר קיינעם נישט 
קיין מורא אַ חוץ פאַר גאָט אַלין !*, 


דער וויזיט פון שערער-קעסטנער ביים פּרעזידענט איז דורכגעפאַלן 
דער העכסטער אין לאנד דיגניטאַר האָט זיך דערשראָקן פאַר דעם שאַנ- 
טאַזש, און האָט אָפּגעפאַרטיקט דעם סענאַטאָר מיט א פּאָר געציילטע ווער- 
טער. עסטערהאַזי, האָפערדיק ביי זיך, האָט באַשלאָסן צו ליקווידירן זיין 
געפערלעכסטן שונא, דעם קאָלאָנעל פּיקאַר. אין זיינע בריוו צום פּרעזידענט 
און צו די מיניסטאָרן האָט ער אָנגעקלאָגט דעם פאַרשיקטן קאָלאָנעל, אַז 
ער איז געווען באטײליקט ביים גנבענען אַ דאָקומענט, װאָס קאָן קאָמפּראָ- 
מיטירן דעם גאַנצן רעזשים און פירן צו אַ מלחמה מיט דייטשלאַנד, ס'איז 
היינט פּשוט נישט צו פארשטיין, װיאַזױ אַזעלבע מיושבדיקע מלוכה-מענער 
האָבן זיך געקאָנט לאָזן שאַטנטאַזשירן פון אַזאַ קרימינעלן טיפּ װי סאיז 
געווען דער עסטערהאַזי. כמעט די גאַנצע פּרעסע האָט זיך געלאָזט באַיינפלוסן 
און איז באפאלן דעם איידעלן און געלערנטן סענאַטאָר מיט שאַרפע אָנגריפן 
און באליידיקונגען. די רעגירונג האָט נאָך איינמאָל אָפּגעגעבן אין פּאַרלאַ- 
מענט אַ דערקלערונג, אז די פאראורטיילונג פון דרייפוסן איז פאָרגעקומען 
גענוי לויט אַלע געזעצן, און קיינער האָט נישט מער קיין רעכט צו פאר- 
לאנגען אַ רעוויזיע פון אורטייל, 

אָבער די פאַרטיידיקער פון דרייפוסן האָבן זיך נישט דערשראָקן 
בערנאַר לאַזאַר האָט אַרױסגעגעבן א נייע בראָשור, אין וועלכער עס זענען 
אָפּגעדרוקט געװאָרן פאָטאָקאָפּיעס פון /;באָרדעראָ* און אויך פון די רירנ- 
דיקע בריוו װאָס דער פאַרשיקטער דרייפוס האָט געשריבן צו זיין פרוי. די 
בראָשור איז מאסנהאפט פארקויפט געװאָרן אויף די בולװאַרן, אין יעדער 
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אָביעקטיווער מענטש האָט געקאָנט פעסטשטעלן, אַז דרייפוסעס שריפט איז 
נישט די זעלבע וי אין ,באָרדעראָ". דער סענאַטאָר האָט דעם 14-טן 
נאָוועמבער 1897 פּובליצירט אין ,טאַן" אַן עפנטלעכן בריוו, אין וועלכן עס 
זענען אָנגעוויזן געװאָרן די שפּורן װוּ מ'דאַרף זוכן דעם אמתן שפּיאָן. 
ער האָט אָבעד נישט אָנגעגעבן דעם נאָמען פון עסטערהאַזי, אין דער פּרעסע 
איז דער סענאַטאָר ווידער שאַרף אַטאַקירט געװאָרן, װאָס ער פרשפריט 
סתם בלבולים קעגן אפיצירן. ס'איז דעריבער נישט מער מעגלעך געווען 
צו באַהאַלטן דעם נאָמען, און מאטיע דרייפוס האָט טאַקע גלייך צוגעשיקט 
א בריוז צום קריגס"מיניסטער, אין וועלכן ס'איז בפירוש דערקלערט געװאָרן, 
א גראַף װאַלטען עסטערהאַזי, אינפאנטעריע-מאַיאָר, איז דער ווירקלעכער 
שפּיאָן און מחבר פון ,באָרדעראָ", צוליב וועלכן מ'האָט פאַראַורטײלט 
אלפרעד דרייפוסן. דער בריוו איז איבעױגעדרוקט געװאָרן אין דער פּאריזער 
פרעסע. 


פאַרשטענדלעך, אז דער חוצפּהדיקער עסטערחאַזי האָט דערויף רעאַגירט 
אויף זיין אופן. ער האָט געשריבן א בריוו צום קריגס-מיניסטער און אין 
אַ באַלײידיקטן טאָן פאַרלאַנגט קעגן זיך אן אױיספאָרשונג און א משפּט. 
ס'איז געװאָרן קלאָר, או איצט דאַרף פאָרקומען די אנטשיידנדיקע שלאַכט 
צווישן די דרייפוסארן און זייערע קעגנער, װאָס באַשיצן דעם ווירקלעכן 
שפּיאָן. דער קאמף האָט זי צעפלאַקערט. אין פּאַרלאַמענט זענען וועגן דעם 
פאָרגעקומען שטורמישע צוזאמענשטויסן און אפילו שלעגערייען. די נאַציאָ- 
נאַליסטישע סטודענטן האָנן אויף די פּאַריזער גאַסן כסדױ דעמאַנסטרירט 
קעגן די יידן, וועלכע , פאַראַטן דאָס פאַטערלאַנד און באליידיקן די ארמיי", 
די געשפּאַנטע לאַגע האָט אָנגעזאָגט, אז די דרייפוס-דראַמע איז אריין אין איר 
דעצידירנדיקער פאזע. 


אין יענע טעג, אָנהױב דעצעמבער 1897, האָט זאָלאַ געטראָפן אויף דער 
גאָס דעם דירעקטאָר פון ,לע פיגאַראָ", מעסיע דע ראָדײ. זיי זענען אַרײן 
אין א קאַפע און האָבן געשמועסט וועגן פארשידענע אקטועלע ענינים. דער 
שמועס איז באלד אריבער צו דער אקטועלסטער טעמע: די דרייפוס- 
אָפערע. זאָלאַ האָט גערעדט מיט פאַרביטערטע װוערטער וועגן דער שטעלונג 
פון דער פּאַריזער פּרעסע בנוגע דער שרעקלעכער עוולה, װאָס איז באַגאַנגען 
געװאָרן לגבי אן אומשולדיקן מענטש. דער דירעקטאָר פון ,פיגאראָ? האָט 
זיך אָפּגעשטעלט אויף די ספעציפישע דערשיינונגען פון דער פאריזער 
בולווארן-פּרעסע און אָנגעוויזן מיט א גענוג בולטער איראָניע אויף דעם 
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פאקט, אז צװישן די אנטיסעמיטישע אנטי-דרייפוס העצער פארנעמט א גאנץ 
אָנגעזעענעם פּלאץ דאָס אייניקל פון האַװערער רב, דער געשמדטער יד 
אַרטור מאַיער, איינער פון די איינפלוסרייכסטע זשורנאַליסטן צו יענער 
צייט, שעף-רעדאקטאָר פון דער פּאָפּולערער טאָגיצייטונג ;לע גאָלואַ?. 

לסוף האָט דע ראָדײי צוגעגעבן: ;אָבער אונדזער צייטונג שטייט צו 
אייעו דיספּאַזיציע, שרייבט !*, זאָלא האָט זיך נישט געלאָזט לאַנג בעטן און 
שוין אין א טאָג שפּעטער איז אָפּגעדרוקט געװאָרן זיין ערשטער ארטיקל, 
אין וועלכן ער האָט זיך אָנגענומען די קריוודע פון סענאַטאָר שערער' 
קאַסטנער, וועמענס ,לעבן איז ריין װוי קרישטאָל* און וועלכער ווערט איצט 
באשמוצט דורך דער ,/שװאַרצער כנופיה". דער ארטיקל האָט זיך פאַרענדיקט 
מיט די באַרימטגעװאָרענע ווערטער 368 ,1028/006 םס 051 61118ע 14 
"!פט1ק 2ע181:/616 86 (2דער אמת איז אין גאַנג און גאָרנישט וװעס 
אים מער נישט אויפהאלטן!*). באַלד איז אין ,פיגאראָי ווידער געדרוקט 
געװאָרן זאָלאַס צווייטער אַרטיקל, װוּ ער האָט געענטפערט אויף דעם אומע- 
טום-פאַרשפּרײיטן בלבול, אַז די פאַרטיידיקער פון דריפוסן זענען 
איבערקויפט געװאָרן דורך א געהיימען ,יידישן סינדיקאט", א פינאנסירטן 
פון די יידישע בענק. זאָלא שרייבט וועגן דעם: ;יאָ, עס עקזיסטירט א 
סינדיקאט, א פאראייניקונג פון מענטשן, װאָס פארמאָגן א גוטן ווילן און 
אַ געפיל פאר אמת און גערעכטיקייט. דאָס זענען מענטשן פון פארשידענע 
וועלט-אָנשויאונגען; יעדער אויף זיין אייגענעם ארבעטספּלאַץ, וועלכע קענען 
זיך אפילו נישט, אָבער עס פארייניקט זיי אַלע איין ציל. דאָס איז אַ 
סינדאקאט, װאָס וויל היילן די עפנטלעכקייט פון א משוגעת, צו וועלכער די 
שמוציקע פּרעסע האָט דערפירט. אָט דאָס איז דער סינדיקאַט! יאָ, איך 
געהער צו אים און איך האָף, אז אלע אָנשטענדיקע מענטשן אין פראנקרייף 
וועלן צו אים געהערן !". 

די בנופיה האָט פאַרשפּרײט אַ נייעם בלבול מיט גענויע ציפערן, וויפל 
יעדער פון די דרייפוסאַרן האָט באַקומען שכר-טרחה פון ,יידישן סינדיקאַט". 
לויט דער דאָזיקער ,אינפאָרמאַציע* איז זאָלאַ געקויפט געװאָרן מיט דער 
קיילעכדיקער סומע פון צוויי מיליאָן גאָלד-פראַנקן. דער מייסטער האָט 
דערפון געלאַכט און באַמערקט סאַרקאַסטיש : ,גאַנץ פיין, זיי שאַצן מיך אָפּ 
װוי געהעריק, מיט גרויס כבוד !". 


אין א נייעם אַרטיקל, דעם דריטן אין ,פיגאַראָ", האָט זאָלאַ אַטאַקירט 
דעם אנטיסעמיטיזם און בפרט זיין ווילדן אַגיטאַטאָר עדואר דרימאָן. זיינע 
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ווערטער וועגן שנאת-ישראל האָנן ליידער ביז היינט נישט פארלוירן פון 
זייער אקטואַליטעט: ;דער אַנטיסעמיטיזם איז דער אמתער שולדיקער. איך 
האָב שוין אמאָל דערקלערט, וי ווייט דער דאָזיקער באַרבאַרישער יידן-האס, 
װאָס ווארפט אונדז צוריק אויף טויזנט יאָר, באליידיקט מיין אידעאל וועגן 
ברידערלעכקייט, טאַלעראנץ און מענטשלעכער גלײכבאַרעכטיקונג. פּראָי 
פּאַגירן באַנײיטע רעליגיעזע פארפאָלגונגען און פארניכטונג פון איין ראסע 
דורך אן אנדערער, איז אין אונדזער צייט פון וואקסנדיקן פּראָגרעס, א 
טשוטער שגעון. אַזאַ ווילדער איינפאל האָט נאָר געקאָנט געבוירן ווערן אין 
א צעדרייטן מוח פון א שריפטשטעלער, וועלכער איז לאנג פארבליבן א גישט- 
אָנערקענטער און װיל איצט דווקא שפּילן א ויכטיקע ראָל, און זאָל 
עס זיין אפילו די מיאוסטע. אָבער איך גלויב נישט, אז אזא באַװעגונג קאָן 
דערגרייכן אן אנטשיידנדיקע באדייטונג ביי אונדז אין פראנקרייך, אין דעם 
לאנד פון פרייער פאָרשונג, פון ברידערלעכער ליבע און פון קלאָרן שכל! 

,אָבער דאָך האָט דער אנטיסעמיטיזם שוין געבראַכט צו שלעכטע 
רעזולטאַטן, דער סם פון שנאה האָט אָנגעשטעקט אונדזער פאָלק הגם ער 
האָט אים נאָך נישט אינגאַנצן פאַרגיפטעט. דער אַנטיסעמיטיזם האָט אַרוס" 
גערופן דעם געפערלעכן פיבער אין צוזאמענהאַנג מיטן פּאַנאַמאַיסקאַנדאַל, 
אויך די טרויעריקע דרייפוס-אפערע איז זיין שטיקל ארבעט. ער איז עס, 
װאָס פאַרנאַרט די מאַסן אוֹן לאָזט נישט צו, אז דער שרעקלעכער יוסטיץ- 
פעלער זאָל אויפריכטיק אָנערקענט װערן אינעם אינטערעס פון אונדזער 
געזעלשאַפטלעכער געזונטקייט. 

דער גרענעצלאָזער האַס צו יידן איז עס, װאָס פארסמט זייט יאָרן די 
נשמה פון פאָלק. זיי, װאָס באַשעפטיקן זיך מיט אָט דער פארגיפטיקונג, 
האָבן געמאכט א פאַרשווערונג און זיי טוען דאָס אין נאָמען פון קריסטלעכער 
מאָראַל, ווער קאָן אונדז גאַראַנטירן, צי די אַנטיסעמיטישע מגפה האָט נישט 
באַהערשט אויך דאָס קריגס-געריכט אין זיין משפּט קעגן דרייפוסן? אויב 
ס'איז נישט פאראן געווען קיין איינציקער מאָטיוו קעגן אָנגעקלאָגטן, ווייל 
ער איז רייך, קלוג, ארבעטסזאַם, אָן וועלכן ס'איז פּגם, מיט א העכסט- 
אָנשטענדיקער פירונג -- צי איז נישט געוען גענוג צום פאראורטיילן 
אים בלויז ווייל ער איז א ייךד? 


זינט מיר האָבן זיך גענומען אויפקלערן דעם דאָזיקן ענין, װילדעװעט 
דער אנטיסעמיטיזם נאָך ברוטאַלער און העסלעכער וי פריער. ער איז עס 
דער, וועמען מ'דארף איצט מאַכן אַ פּראָצעס. באַװוייזן די אומשולד פון א 
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פאַלש אָנגעקלאָגטן ייד, װאָס פאַראַ קלאַפּ דאָס װאָלט געווען פאַר אַלע אַנטי- 
סעמיטן ! ווייל וועלכער ייד איז דען נישט שולדיק ? אין אַזאַ פאַל, װאָלט זיך 
דאָך צוזאמענגעבראָכן דער גאַנצער ליגנערישער בנין, און מיר װאָלטן ווידער 
געקאַנט אָטעמען מיט א פרישער לופט פון ערלעכקייט און טרייקייט, דאָס 
װאָלט דאָך געװאָרן דער סוף פון אַ קליקע, װאָס טעראָריזירט מיט איר 
חוצפה און געמיינעם שקר די מאַסע פון נישט-וויסנדיקע און נאיווע מענטשן. 
מיר האָבן געזען דעם צאָרן-אויסברוך פון די, װאָס זענען באַגאַנגען 
דאָס פאַרברעכן און זיי ציטערן איצט בלויז ביים געדאַנק, אַז עפּעס פון דעם 
װועט אויפגעדעקט װערן. מיר האָבן אויך ליידער געזען דאָס פארבלענדע" 
ניש פון דעם פארסמטן המון, דאָס ליבע פאָלק שון קליינמוטיקע, פּחדנישע 
מענטשן, װאָס היינט באַפאַלן זיי בלינדערהייט די יידן, אָבער מאָרגן װועלן 
זיי מאַכן א רעװאָלוציע בכדי צו באפרייען דעם קאַפּיטאן דרייפוס, אויב א 
מאַן פון ערע וועט אָנצינדן דאָס היײיליקע פייער פון אמתער גערעכטיקייט!". 
| עמיל זאָלאַ איז געווען גרייט צו ווערן אָט דער מאַן, װאָס ועט אָנצינדן 
דאָס פייער פון אמתער גערעכטיקייט. זיין מוטיקע שפּראך און אומדער" 
שראָקענע אטאקע קעגן דער מעכטיקער אנטיסעמיטישער כנופיה האָט אים 
גלייך אוועקגעשטעלט בראש פון די דרייפוסארן. 


קאַפּיטל זעקסאונזיבעציק 
,פיר ברידער זעגען מיר געווען.* 


מיט זיינע ארטיקלען אין ,לע פּיגאַראָ? האָט זאָלאַ געמאַכט אַ פּרוּו 
אנטקעגנצושטעלן זיך דער שעדלעכער ווירקונג, וועלכע די פּאַריזער פּרעסע 
האָט גורם געווען צוליב איר יאָגן זיך נאָך נישט-קאַנטראָלירטע פאַנטאָס- 
טישע סענסאַציעס. די דרייפוס-אַפערע איז געווען גענוג רייך אין קרימינעלע 
און מנסטעריעזע פּרטים, אָבער די צעהיצטע רעפּאָרטערן-פאַנטאַזיע האָט זי 
נאָך מער צעפּױיקט. בזה האופן איז די דרייפוס-אַפערע געװאָרן א סך מער 
קאָמפּליצירט און האָט אריינגעטראָגן אן אומרואיקע פּחד-שטימונג אין די 
ברייטע פאָלקס-מאַסן, מן-הסתם איז דאָס געווען נוצלעך פאַר די געשעפטן 
פון דער בולװואַר-פּרעסע, אָבער ס'האָט אומבאַדינגט געבראַכט אַ גרויסן מאָראַ- 
לישן און פּאָליטישן שאָדן דער פראַנצויזישער געזעלשאפט און מלוכה, 
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זאָלאַ האָט די שלאכט אין דער פּרעסע באַלד פארלוירן. זיין דערמאָנטעד 
אַרטיקל אין ,פיגאראָ", געדרוקט דעם 5-טן דעצעמבער 1897, איז געווען 
דער לעצטער. די אדמיניסטראַציט פון דער צייטונג האָט געצװונגען די 
רעדאַקציע אָפּצושטעלן די ווייטערדיקע אַרטיקלען פון קעמפערישן שריפט" 
שטעלער. די סיבה דערפון איז געווען, װאָס א סך אבאַנענטן האָבן פּראָי 
טעסטירט און איבערגעריסן זייער ווייטערדיקן אבאָנאַמענט צוליב זאָלאַס 
שאַרפע אַטאַקעס קעגן די אנטיסעמיטן. אויך אייגנטימער פון די פּרעטע- 
קיאָסקן האָבן זיך אָפּגעזאָגט צו פארשפּרייטן דעם ,פיגאַראָ*, ווייל ער פאר- 
טיידיקט דרייפוטן. דער גאסן-טעראָר פון די חוצפהדיקע אַנטיסעמיטישע 
באַנדעס האָט טעראָריזירט און אויף אַלע אָנגעװאָרפן אן אימה. דרימאָנס העצע 
האָט נישט אויפגעהערט צו פארגיפטן די פאָלקס-מאסן מיט דער טאָג" 
טעגלעכער אַגיטאַציע, אז אין אלץ זענען שולדיק די יידן : אין די באנקראָטן, 
אין פּאַנאַמאַדסקאַנדאָל, זיי פאַרשפּרײטן סאָציאַליזם, זיי רופן אַרױס שטרייקן 
און קאָמאַנדעװען מיט די אַנאַרכיסטישע באָמבען-װואַרפערס, 

אין ,פּאַלע בורבאָן" זענען פאָרגעקומען שטורמישע סצענעס. דער 
געוועזענער סאַציאליסט און צוקונפטיקער מלוכה-פּרעזידענט אַלעקסאַנדער 
מילעראַן האָט זיך געשלאָגן, שפּעטער אויך אויף א דועל, מיטן דרייפוס" 
פאַױרטײידיקער, דעם ייד זשאַזעף ריינאָך. דער פּרעמיער מעלין האָט ווידער- 
אמאָל אָפּגעגעבן אַ קאַטעגאָרישע דערקלערונג: ,סאיז נישטאָ מער קיין 
שום אַפערע דרייפוס, געענדיקט מיט איר אויף תמיד !". 

אָבער שוין אַ פּאָר טעג שפּעטער האָט שערער-קעסטנער ארײנגעטראָגן 
אין סענאָט אן אינטערפּעלאַציע וועגן דער רעוויזיע פון דרייפוס"פּראָצעס. 
ער איז מיט דעם אויסן געווען צו ווייזן דעם פּרעמיער און דעם גאַנצן לאנד, 
אז די אַפערע דרייפום איז יאָ פאַראַן און זי איז לחלוטין נאָך לאַנג נישט 
פאַרענדיקט ! זאָלאַ האָט זיך געפונען בעת אָט דער סענאַט-זיצונג, אויף דער 
פּרעטע-טריבונע. ווען שערער-קעסטנער האָט אין זיין רעדע דערמאָנט דעם 
נאָמען , זאָלאַ", האָבן די אנטי-דרייפוסארן אים איבערגעריסן מיט געשרייען . 
;אַהאַ, זאַלאַ, דער זידנדיקער טאָפּ! נידער מיט זאָלאַ, דעם געמיינעם 
איטאַליענער !*. 

אַ געלאַסענער האָט דער מייסטער אויפגענומען דעם סקאַנדאַל פון 
זיינע שונאים. ער האָט איראָניש געשמייכלט און געזאָגט עפּעס שטיל צום 
שטראַסבורגער אַדװאָקאט לעבלוא, װאָס איז נעבן אים געזעסן. 

די אנטיסעמיטישע כנופיה האָט איר גאַנצן צאָרן אױיסגעגעאָסן קעגן דעם 
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סענאַטאָר שערער-קעסטנער. דער 70-יאָריקער מאַן, וועלכער איז געווען רייך 
און האָט געפירט אַן אויסערסט באַשײדן לעבן, ממש װי א פוריטאַנער, איז 
באשמוצט געװאָרן מיט די נידעריקסטע חשדים און שקרים. די קאטוילישע 
פּרעסע האָט אים אַטאַקירט צוילב זיין פּראָטעסטאַנטישן גלויבן, און איז ארויס 
מיט אַלאַרמירנדיקע קעפּלעך: ;ער זענען די אייגנטלעכע בעלי-בתיס אין 
פראנקרייך, מיר אָדער זיי, די יידן און פּראַטעסטאַנטן?*. די נאַציאָנאַליסטן 
האָבן געלאַרעמט, אז שערער-קעסטנער וויל דערנידעריקן דעם האָנאָר פון 
דער פראנצויזישער ארמיי און מיט דעם אויפצווינגען איר א שענדלעכן 
קאַשמאַָר: בעטן מחילה ביי א יידישן פארעטער. די העסלעכע קאַמפּאַניע 
האָט דעם אלטן בכבודיקן סענאַטאָר גורם געווען אַ סך ביטערע עגמת-נפשן, 
אָבער ער איז געבליבן געטריי זיין פרייוויליקער שליחות און האָט געשוווירן 
מקריב צו זיין די פּאָר יאָר, װאָס זענען אים נאָך פארבליבן צום לעבן 
פאַר דער רעהאַביליטאַציע פון דרייפוסן. 


נישט האָבנדיק מער קיין מעגלעכקייט ארויסצוזאָגן זיך אין דער פּרעסע, 
האָט זאָלאַ געפונען אן אנדערן וועג, בכדי ממשיך צו זיין דעם קאמף, װאָס 
האָט אים אלץ ענגער פאַרבונדן מיט די דרייפוסארן. סך-הכל אַ פּאָר טעג נאָך 
זיין לעצטן אַרטיקל אין ,פיגאראָ", איז אין גאנץ פּאַריז קאָלפּאָרטירט 
געװאָרן זיין בראָשוֹר;: : 6556מ161 124 8 1666/6,, אַ בריוו צו דער 
יוגנט"). זאָלאַ האָט דאָס ארויסגעגעבן פאר זיין אייגן געלט און אויף אייגענער 
פּאַראנטװאָרטונג. דער דאָזיקער בריוו צוֹ דער יוגנט איז געווען א פּאַטע- 
טישער רוף, פול מיט הייליקן צאָרן. דער מייסטער האָט געזען אויף די 
פּאַריזער גאַסן, מחנות פון סטודענטן און אַנדערע יונגעלייט. זיי האָבן געשריגן 
און געשטורעמט מיט א לידנשאַפטלעכן פייער. צי זענען זיי געגאַנגען 
קעמפן פאר פרייהייט און גערעכטיקייט, קעגן פּאָליטישער און סאָציאלער 
שקלאַפעריי, װוי מיט א דור צוריק די יוגנט פון לאטיינישן קװאַרטאַל, ווען 
זאָלאַ האָט צוזאמען מיט איר מארשירט אין רעװאָלוציאָנערן אויפברויז, 
װאָס האָט געבראכט דעם סוף פוֹן נאפּאָלעאָן דעם דריטנס דעספּאָטישער 
הערשאפט און דעם אָנהויב פון דער דריטער רעפּובליק? ליידער נישט! 
די איצטיקע יוגנט פון פען-דע-סיעקל האָט געפונען אַנדערע אידעאַלן 
פאלשע, װאָס אָנשטאָט צוֹ פרייהייט און סאָציאלן פּראָגרעס, האָבן זיי צוריק- 
געפירט צו דיקטאַטור און שקלאַפּערײי !*, 


מיט לאָגישע ווערטער און אויך מיט דיכטערישע סענטימענטן האָט 
זיך דער גרויסער שריפטשטעלער און אמת-זוכער באַמיט צו באיינפלוסן 
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אָט די יוגנט, װאָס איז געװאָרן אַ ווערקצייג אין די הענט פון ראַפינירטע 
רעאַקציאָנערע פּאָליטיקער. ער שרייבט אין זיין בריוו: ,איר, יונגע מענטשן, 
דערמאָנט אייך אין די ליידן, װאָס אייערע פאָטערס האָבן געמוזט דורכי 
מאַכן בעת זייערע שלאַכטן פאַר דער פרייהייט, פון וועלכער איר געניסט 
היינט! איר זייט נישט געבוירן געװאָרן אין אַ צייט פון טיראַניע, און איר 
ווייסט נישט, װאָס דאָס הייסט אויפצושטיין יעדן טאָג האָבנדיק אויף דער 
ברוסט דעם שטיוול פון אַ הערשער. איר האָט נישט געמוזט קעמפן, בכדי 
פּטור צו װערן פון די דיקטאַטאָרישע שװוערדן און פון די אומיושרדיקע 
קאָרומפּירטע ריכטער. זייט דעריבער דאַנקבאַר אייערע פאָטערס, און באגייט 
נישט דאָס פאַרבועכן פון יובלען דעם שקר, צו מאַכן ידדאחת מיט דער 
ברוטאַלער געװאַלט, צו פאַרבינדן זיך מיט דער שנאה פון פאַנאַטיקער און 
מיט דער פּערפידער מאַכט-גיריקײט, װאָס פירן לסוף צו דיקטאַטור !*, 

זאָלאַ האָט זיך געגרייט ארויסצוגעבן אזעלכע ווייטערדיקע פּעריאָדישע 
בראָשורן, און איז געווען אנטשלאָסן מקריב. צו זיין דערויף געלט און כוחות, 
בכדי די דאָזיקע ישריפטן זאָלן צוקומען צום ברייטן לייענער"פּובליקום, 
אינמיטן פון אָט די צוגרייטונגען, האָט ער געמוזט אלץ איבערייסן און ווידער- 
אמאָל גיין צו א לויה. דעָם 16-טן דעצעמבער 1897 איז נאָך לאַנגע און 
שווערע ליידן, געשטאָרבן אלפאָנס דאָדע. | | 

ס'איז געווען א פּאַסקודנער פאַרעגנטער װוינטער-טאָג, ווען מ'האָט דעם 
פארשטאָרבענעם גרויסן פראַנצויזישן שריפּטשטעלער 'געפירט צו זיין 
אײיביקער רו. נישט געקוקט אויף דעם שלעכטן וועטער, האָט זיך אין דער 
באַגרעבעניש באַטײליקט אַ אַ צאָלרײיכער עוֹלם - פוֹן פריינט און פארערער, 
מענטשן פון די פארשידנסטע קעגנערישע לאגערן, לינקע רעפֿובליקאַנער, 
סאָציאַליסטן, פאַרביסענע רְעאַקציאָנערן און מאָנאַהכיסטן. אַ רגע ‏ איז זאָלאַן 
אויסגעקומען צוֹ האלטן די שװאַרצע דעק פון דער טרומנע צוזאַמען מיט 
זיין געפערלעכסטן שונא עדוארד דרימאָן. זי זענען נעבן זיך געגאַנגען 
שווייגנדיקע, מיט רױיטע-פֿאַרװײינטע אויגן, זאָלאַ. א צעבראָכענער, מיט אן 
אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, דרימאָן אינגאַנצן א פּארלוירענער אין. זיין צעפּלאָר 
שעטער באָרד. | | 


| לויט דעם אויסדריקלעכן װוּנטש פון דאָדעס פאָמיליע, איז זאָלאַ געווען 
דער איינציקער הספד-רעדנער. ער האָט זיין אלטן פריינט געזעגנט, אין ‏ 
אייגענעם נאָמען און אין נאָמען פון שרייבער-פאַרין. דאָס וועטער איז געווען 
טריב. עס האָט אומאויפהערלעך גערעגנט מיט דראָבנע פארמאטערנדיקע 
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טראָפּנס. זאָלאַ איז געשטאַנען ביים אָפּענעם קבר מיט א נאַסן קאָפּ און בגד, 
פון וועלכן עס האָט גערינען דאָס װאַסער. מיט אַ שטילער געדריקטער 
שטימע האָט ער גערעדט וועגן דער ליטערארישער גרויסקייט פון פאר- 
שטאָרבענעם און וועגן זיין אייגענעם טיפן צער: ,פיר ברידער זענען מיר 
געווען, זענען שוין דריי אַוועק, און איך בין אַלין געבליבן!". 
| זיינע ברילן זענען פאַרלאָפן געװאָרן מיט טרערן און רעגןטראָפּנס. 
זיין שטימע איז געװאָרן א ויינענדיקע און לסוף זיך אינגאַנצן אָפּגע- 
שטעלט. אַ רגע שפּעטער האָט ער זיך גובר געווען און פארענדיקט זיין 
טרויער-רעדע : ,אונדזער פראַנצויזיש פאָטערלאַנד האָט פאַרלוירן איינעם 
װאָטס איז געווען איר שטאָלץ. זאָל ער איצט האָבן זיין גוטן שלאָף פון אומ" 
שטערבלעכקייט אונטער די קראַנצן און פּאַלמען, אָט דער גרויסער שריפט- 
שטעלער, װאָס האָט אזויפיל געאַרבעט, דער מענטש װאָס האָט אזויפיל 
געליטן, מיין ברודער, צװיימאָל א געהײיליקטער, דורך דעם טאלאנט און 
דורך די ליידן", | 
דער פאַריתומטער לעאן דאָדע האָט זיך אַ צעיאָמערטער געװאָרפן אין 
די אַרעמס פון זאָלאַן, און הארציק זיך מיט אים צעקושט. די שטילקייט פון 
בית-הקברות האָט זיך געלייגט אויף די אבלים מיט אַ געמיט פון יאוש 
און רעזיגנאַציע. שנעל זענען זיך צעגאַנגען די טרויערנדיקע פריינט און 
פאַרערער פון אַלפאָנס דאָדע. עס האָט זיך געדוכט, אַז אַלע זענען זי 
איצט פאראייניקט געװאָרן מיט געמיינזאַמער עצבות און ברידערלעכן געפיל, 
אָבער שוין ביים ארויסגאנג פון בית/הקברות האָט א גרופּע פין פאַנאַטישע 
יונגעלייט אויפגענומען זאַלאַן מיט פיינטלעכע געשרייען: ;נידער מיט 
זאָלא, דעם פאַרקויפטן צו יידן, פאַרעצטער !*, 


קאַפּיטל זיבנאונזיבעציק 

,זשאַקיז* -- , איך קלאָג אָן !י 
כמעט דריי װאָכן נאָך אַלפאָנס דאָדעס טויט אין זאָלאַ געווען אַזי 
צעבראָכן, אַז ער איז נישט אימשטאַנד געווען צו נעמען זיך צו וועלכער- 
ס'איז אַרבעט. אָבער באלד האָט ער זיך, לויט זיין טבע, אָפּגעשאָקלט פון די 
אָנגעווייטיקטע טויט-שאָטנס און ווידער באַנײט זיין איבערגעריסענעם קאָמף 
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פאר דרייפוסעס רעהאַביליטאַציע. דעם 77טן יאנואר 1898 איז דערשינען 
און קאָלפּאַָרטירט געװאָרן אין גאַנץ פּאַריז זיין נייע בראָשור 1:8 ג/ 1,646:6,, 
"1806 (אַ בריוו צו פראנקרייך"), אין וועלכער ער קלערט אויף די 
סיבות, פאַרװאָס דאָס פאָלק מיט קלאָרן שכל און גוט האַרץ איז געװאָרן 
אַזױי פאַרנאַרט און באַשװינדלט. מיט שאַרפע וערטער אַטאַקירט דער 
מחבר דעם טעראָר פון פּחד און שקר, װאָס װערט סיסטעמאַטיש איין. 
געפירט און פאַרסמט די עפנטלעכע מיינונג. ער שטעלט זיך אויך אֶפּ 
אויף דער מיאוסער ראָלע פון דער פּרעסע, װאָס אָנשטאָט אָביעקטיוו צו 
אינפאָרמירן און מאָראַליש צו דערציען דעם לייענער-פּובליקום, ברענגט זי 
ליגנערישע, פאַנטאַסטישע מעשיות און העצט קעגן די קעמפער פון אמת 
און יושר, 


דריי טעג שפּעטער, דעם 10-טן יאנואר 1898 האָט זיך פאַרן מיליטערישן 
קריגס-געריכט אין פּאַריז אָנגעהויבן דער פּראָצעס פון מאַיאָר עסטערהאַזי. 
דאָס איז געווען א מאָדנער אָנגעקלאָגטער. געשטיצט דורך די העכסטע 
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ארמיי-אינסטאַנצן, האָט ער אליין פאַרלאַנגט און דורכגעפירט, אַז מזאָל אים 
משפּטן צוליב די שווערע באַשולדיקונגען װאָס ווערן קעגן אים פארשפּרײט, 
אין געריכט זאָל איז ער געקומען אן אויסגעפוצטער, אַ האָפערדיקער, 
ארומגערינגלט פון זיינע גוטע פריינט און אָנהענגער, וועלכע האָבן אים 
געהאלטן פאַר אַ נאַציאָנאַלן העלד, װאָס ווערט נעבעך פאַרפאָלגט דורך דעם 
מעכטיקן ,יידישן סינדיקאַט* און זיינע געקויפטע אונטערהעלפער. 

אין אָט דער אלגעמיין הערשנדיקער שטימונג איו נישט געװוען קיין 
ספק, אז דאָס געריכט װעט עסטערהאַזין באַפרײיען פון אַלע באשולדיקונגען, 
און מ'וועט אים נאָך דערצו באַשענקען מיט כבוד און אָנערקענונג פאר זיינע 
;מעשים טובים", זאָלאַ האָט דאָס טאַקע גענוי פאָרויסגעזען און פאָרוֹיס- 
געזאָגט אויף אַ באַראַטונג פון די דרייפוסאַרן. אַנדערע זיינע חברים 
האָבן וועגן דעם געהאַט געוויסע אילוזיעס. גראָד זענען פאָרגעקומען דיפּי 
לאָמאַטישע געשעענישן, װאָס האָבן געקאָנט באַשטעטיקן דעם דאָזיקן אָפּטי- 
מיזם. דער דייטשער אַמבאַסאַדאָר אין פּאַריז צוזאַמען מיטן איטאַליענישן 
האָבן אָפיציעל דערקלערט דעם פראַנצויזישן אויסערן-מיניסטער, אַז נישט 
זיי און נישט זייערע מיליטערישע אטאשעס אָדער אנדערע אָנגעשטעלטע 
זייערע האָבן ווען"ס'איז געהאַט וועלכן-ס'איז מגע-משא מיטן קאפּיטאַן 
אַלפרעד דרייפוס. גלייכצייטיק האָט שװאַרצקאָפּפען פאַרלאָזן זיין פּאָסטן 
און איז אויף תמיד צוריקגעפאָרן קיין דייטשלאַנד. ס'איז פאַראַן געווען אַ 
נישט-געשריבן דיפּלאָמאַטיש געזעץ, אַז אַ מיליטערישער אַטאַשע מוז פאך- 
לאָזן זיין פּאָסטן אויב זיינער אן אַגענט ווערט געשטעלט פאַרן געריכט. ווען 
מ'האָט אַרעסטירט דרייפוסן, איז שװאַרצעקאָפּפען געבליבן אין פּאַריז און 
האָט דעמאָלט אפילו געזאָגט צו זיינע מקורבים : , דאָס איז נישט מיינער אַ 
מענטש *. אָבער דאָסמאָל, ווען עסטערהאַזי איז געשטאַנען פארן געריכט, 
האָט שװאַרצעקאָפּפען טאַקע פארלאָזט זיין פּאַריזער פּאָסטן, 

אָט די דיפּלאָמאַטישע געשעענישן האָבן גערעדט אַליין פאר זיך. אָבער 
די אַנטיסעמיטישע מאַפיע האָט זיך נישט פאַרלוירן און דערקלערט, אַז 
שװואַרצענקאָפּפען איז געװאָרן אריינגעצויגן אין דעם שפּיל פון ;ײידישן 
סינדיקאט? און נישט האָבנדיק קיין אנדערן אויסועג איז ער געוען 
געצווונגען צו פארלאָזן זיין שטעלע. 


ביי אַזאַ אַטמאָספערע פון ליגנערישע בלבולים האָט זיך אָנגעהויבן 
עסטערהאַזיס פּראָצעס. אַלס עדות זענען אויך אויסגעהערט געװאָרן מאַטיע 
און לוסי דוייפוס. אין זייער נאָמען איז אויפגעטראָטן מעטר דעמאַנזש און 


291 


אויך דער באַרימטער אַדװאָקאַט פערנאַן לאַבאָרי . דאָס געריכט האָט אויך 
פארהערט דעם שטראַסבורגער יוריסט לעבלואַ און דעם קאָלאָנעל פּיקאַר, 
וועלכער איז צו דעם צוועק ספּעציעל ארויסגערופן געװאָרן קיין פּאריז. 


| זאָלאַ איז געווען גערעכט מיט זיין פּעסימיסטישער אָפּשאצונג. עס 
האָט זיך בעת דער געריכטס-פאַרהאַנדלונג גלייך ארויסגעוויזן די פונ- 
פאָרויס-באַשטימטע טענדענץ פון די שופטים און זייערע העכסטע שעפן. 
דער געענראל גאָנט און דער קאָלאָנעל אנרי האָבן זיך אינגאנצן געשטעלט 
אויף דער זייט פון עסטערהאַזי און שארף אטאקירט פּיקאַרן. ס'איז דורך 
זיי באשטעטיקט געװאָרן עסטערהאזיס תירוץ, אז אַלע באַװײזן קעגן אים 
זענען געפעלשטע. דער רעגירונגס-קאָמיסאַר האָט אפילו צוריקגעצויגן זיין 
אָנקלאַגע. די שטאַרקע און רירנדיקע רעדע פון געניאַלן אָראַטאָר לאַבּאָרי 
איז געבליבן אָן ווירקונג. דאָס געריכט האָט איינשטימיק באַפרײיט עסטער- 
האָזי, און דאָס פּובליקו ם, װאָס איז כמעט אינגאנצן באַשטאַנען פון ,פּאַט- 
ריאָטן* האָט אויפגענומען דעם אורטײל מיט הילכיקע אַפּלאָדיסמענטן, 
מ'איז צוגעלאָפן צום מאַיאָר, בכדי צו דריקן אים די הענט און אויסצודריקן 
אָנערקענונג. דער פּרינץ פון אָרלעאַן האָט זיך מיט אים צעקושט. דער 
געריכטס-זאַל האָט געשטורעמט מיט געשרייען: ,לעבן זאָל עסטערהאַזי!*, 
;לעבן זאָל פראַנקרייך !, ;נידער מיט די יידן!*. דער צעיושעטער המון 
האָט ארויסגעטראָגן אויף זיינע פּלייצעס דעם ;מאַרטירער* צו זיין קאַרעטע, 
װאָס האָט אויף אים געװאַרט אויף דער גאַס. 


פאַרשעמטע און באַלײידיקטע, אין א געבראָכענער שטימונג, האָבן זיך 
די דרייפוסארן אָפּגעטראָגן. זייער לעבן איז געווען באדראָט. באַלד האָבן 
זיי זיך דערװוסט, אז קאָלאָנעל פּיקאַר איז געװאָרן ארעסטירט אוֹן איין- 
געזעצט אין דער מיליטערישער תפיסה. דער סענאַטאָר שערער-קעסטנער 
איז געווען אויפגעטרייסלט און פאַרצווייפלט. אינעם סענאַט האָט ער בי 
דער נייער וואל באקומען בלויז אַ קליינע צאָל שטימען און איז נישט מער 
געוויילט געװאָרן אלס ויצע-פאָרזיצער. אויך די פאמיליע דרייפוס האָט 
זיך געפילט פאַרלוירן. דערצו נאָך איז קעגן זיי אוױיסגעטראַכט געװאָרן 
אַ נייער שרעקלעכער בלבול: נעבן בעלפאָר, נישט ווייט פון דער דייטשער 
גרענעץ האָבן זי פארמאָגט א קליינעם באַזיץ. האָט מען זיי איצט באַשול- 
דיקט, אַז דאָרטן איז געשאפן געװאָרן אַ נעץ פון שפּיאָנאַזש לטובת דייטש- 
לאַנד. די פּרעסע האָט נאָך עסטערהאַזיס באַפרייאונג, נאָך מער געהעצט 
קעגן די דרייפוסארן. באַנדעס פון צעװוילדעװעטע אַנטיסעמיטן האָבן כסדר 
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דעמאַנסטרירט איבער די פּאריזער גאַסן. עס האָט זיך געדוכט, אַז אַלץ איו 
שוין פאַרלױירן און דער געמיינער שפּיאָן עסטערהאַזי װעט פאַרבלייבן דער 
טריומפירנדיקער העלד פון פראנקרייכס אַרמיי און נאַצִיע. 

דער איינציקער, וועלכער האָט דעם מוט נישט פארלוירן, איז געווען 
עמיל זאַלאַ. צו אלעקטאַנדרין האָט ער געזאָגט: ;עסטערחאַזי איז באפרייט 
געװאָרן, אָבער מיר וװעלן די זאַך ארױיסבאַקומען פון די מיליטערישע 
הענט און ברענגען פאַר דעם גאַנצן פאָלק!*. ער האָט זיך גלייך גענומען 
שרייבן אַ נייע בראָשור וועגן דער דרייפוס-אַפערע. די גאַנצע נאַכט פון 
1טן אויפן 12-טן יאַנואַר 1898 איז ער נישט געשלאָפן און האָט געשריבן, 
אין אָװונט האָט אַ באַנדע דעמאַנסטרירט פאַר זיין וווינונג און אויסגעהאַקט 
די שויבן. דעם גאַנצן טאָג פון 12-טן יאנואַר 1998 איז ער געווען באַשעפטיקט 
מיטן פאַרענדיקן און אויסבעסערן די בראָשור. אין אָװונט איז ער געגאַנגען 
אויף אַ זיצונג אין דער רעדאקציע פון "9046ט1'8, (;פרימאָרגן?) אַ ניי- 
געגרינדעטע טאָגצייטונג. אויסער דעם איגנטלעכן רעדאַקטאָר פון 
,ליאָראָר*, זשאָרזש קלעמאַנסאָ, זענען אָנועזנדיק געווען זעאָזעף ריינאַך, 
בערנאַר לאַזאַר, ערנעסט װאָגאַן, אַ באַקאַנטער ראַדיקאַלער זשורנאַליסט 
און מיטגרינדער פון , לאָראָר*, װוי אויך אַנדערע מיטאַרבעטער פון דער 
צייטונג. זאָלאַ ‏ האָט גענומען פאָרלייענען זיין פריש-אויפגעשריבענע 
בראָשור, 

צװאַנציק מינוטן האָט געדויערט דאָס פאָרלײיענען זאָלאַ איו מיך 
געװאָרן. אַלע אָנוועזנדיקע זענען געווען טיף גערירט. קלעמאַנסאָ האָט 
דערקלערט: ,מיר װעלן דאָס אָפּדרוקן אויף דער ערשטער זייט פון 
,ל'אָראָר*, מאָרגן װעט דאָס לייענען גאנץ פּאַריז !*. דער טיטל פון דער 
בראָשור איז געווען : ;אַן אָפּענער בריוו צו מ"ר פעליקס פאָר, פּרעזידענט 
פון דער רעפּובליק". קלעמאַנסאָ האָט בראש פון אָפענעם בריוו נאָך צוגע- 
געבן איינאיינציק װאָרט "7800096,, (,איך באשולדיק"). א דערשעפּטער 
איז זאָלאַ שטעט אַהײמגעגאַנגען, ווען די דרוק-מאַשינען האָבן שוין אָנגע- 
הויבן אַרױסװאַרפן פון זיך דעם פרישן נומער מיט דעם היסטאָריש- 
געװאָרענעם אַרטיקל , זשאקיז" אויף דער ערשטער זייט, 

דעם ג1-טן יאַנואַר 1898 איז ;ל'אָראָר" דערשינען אין אַ שטאַרק- 
פֿאַרגרעסערטער אױפלאַגע: דריי הונדערט טויזנט עקזעמפּלאַרן, מ'האָט 
געריסן די צייטונג פון די הענט, סאיז געװאָרן אַ גרויסע סענסאַציע, 
גאַנץ פּאַריז האָט דערפון גערעדט, | 
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,זשאַקיז" הויבט זיך אָן מיט אַ פּערזענלעכער ווענדונג צום פּרעזידענט 
פעליקס פאָר: ;עס זענען אייך, הער פּרעזידענט, צום גליק, פאַרשפּאָרט 
געװאָרן נידעריקע באַלײידיקונגען, איר האָט געװונען אַלע הערצער, איר 
גרייט זיך איצט צו פייערן די דערעפענונג פון דער וועלט-אויסשטעלונג, 
וועלכע דאַרף װערן די קרוינונג פון אונדזער גרויסן יאָרהונדערט -- פון 
אַרבעט, אמת און פרייהייט. אָבער װאָס פאַראַ שמוציקע בלאָטע קלעבט 
זיך צו צו אייער נאָמען און צו אייער ממשלה צוליב דער דאָזיקער מיאוסער 
דרייפוס-אַפערע. אַ קריגס-געריכט האָט גראָד געהאַט דעם מוט צו 
באַפרײען אָט דעם עסטערהאַזי! ס'איז אַ מוראדיקער קלאַפּ פאַרן אמת 
און יושר ! אָבער אַזױ איז געשען, און פראַנקרייך טראָגט דעם שאַנד- 
פלעק אויף איר פּנים. די געשיכטע ועט אַמאָל דערציילן, אַז בעת אייער 
קאַדענץ האָט געקאָנט פאָרקומען אַזאַ פאַרברעכן. איך ויל אייך דאָ 
דערציילן דעם גאַנצן אמת. ס'איז מיין פליכט דאָס צו זאָגן, ווייל איך וויל 
נישט זיין קיין מיטשולדיקער. מיינע נעכט װאָלטן זיך פאַרװאַנדלט 
אין אַ קאָשמאַר צוליב דעם אומשולדיקן מענטש, וועלכער גייט אויס אין 
ליידן פאַר אַ זינד, װאָס ער איז קיינמאָל נישט באַגאַנגען. איך בין זיכער, 
הער פּרעזידענט, אַז איר וייסט נישט פון דעם פאַרברעכן, װאָס איז 
אָפּגעטאָן געװאָרן. צו ועמען זאָל איך זיך דעריבער װענדן מיס דער 
דער אָנקלאַגע קעגן די מעשים תעתועים, אויב נישט צו אייך, צום 
העכסטן פאָרשטייער פון דער מלוכה ?*, 


זאָלאַ שילדערט דאַן אין זיין ;אָפּענעם בריוו" די הינטערקוליסן פוֹן 
דרייפוס-פּראָצעס און זיינע געהיימע און געמיינע פאַלשקייטן, פאַר וועלכצ 
ס'איז קודם-כל פאַראַנטװאָרטלעך דער הויפּט-רעזשיסער פון דער גאַנצער 
אַפערע, קאָלאָנעל פּאטי-דע-קלאַם, דעמאָלט נאָך אַ מאַיאָר. מיטשולדיק 
איז דער פאַרשטאָרבענער שעף פון {,סטאַטיסטישן ביוראָ" קאָלאָנעל 
סאַנדהער, דער דעמאָלטיקער קריגס-מיניסטער מערסיע און די איצטיקע 
שעפן פון גענעראל-ישטאַב די גענעראַלן בואַדעפר און גאָנס, וייל זי 
האָבן זיך געלאָזט פאַרפירן דורכן בייזן גייסט פון פּאַטי-דע-קלאַם און 
געדעקט מיט זייער אױטאָריטעט זיינע מיאוסע מעשים. דער פּראָצעס 
און די פאַראורטיילונג פון אומשולדיקן קאַפּיטאַן זענען געווען אַ טייוולאָניש 
שפּיל פון שקרים און פאָלשקייט. קאָט אַזױ זעען אויס, הער פּרעזידענט, 
די פאַקטן װאָס ווייזן, װוי עס איז באַגאַנגען געװאָרן דער דאָזיקער יורידישער 
חטא. עס קומען נאָך דערצו באַװוייזן פון מאָראַלישער נאַטור, װי דאָס פעלן 
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פון יעדן מאָטיוו פאַר דרייפוסעס פאַראַט, די גלענצנדיקע מאַטעריעלע 
לאַגע פון פאַראורטײילטן און זיין אומאויפהערלעכער פּראָטעסט-געשרײ 
וועגן זיין אומשולד. ער איז געװאָרן אַ קרבן פון פּאַטי דע-קלאמס מאַכינאַי 
ציעס, פון דער קלעריקאַלער סביבה אין וועלכער ער האָט זיך געפונעף 
און פון די רדיפות קעגן די ,שמוציקע יידן", װאָס איז געװאָרן די חרפּה 
פון אונדזער צייט. און איצט גייען מיר אַריבער צו דער אַפּערע עסטער- 
האַזי !*, 


דאָ װערט גענוי באַשריבן דער גאַנצער ענין עסטערהאַזי, פון דער 
רגע אָן ווען קאַלאָנעל פּיקאַר האָט באַקומען אין זיינע הענט דעם בריו 
פון אָן אויסלענדישן אַגענט צום מאַיאָר עסטערהאַזי, װאָס האָט קלאָר 
באַװויזן זיין שפּיאָנאַזש-אַרבעט פאַר אַ פרעמדער מלוכה. זאָלאַ שטרייכט 
אונטער די מאָדנע פירונג פון מיניסטער ביאָ און די גענעראַלן בואַדעפּר 
אוֹן גאָנם בנוגע דער דאָזיקער זאַך. גענעראל ביאָ, דער ניער קריגס- 
מיניסטער, װאָס אים זענען ביז איצט געווען פרעמד די מאַכינאַציעס פון 
דרייפוס-פּראָצעס, האָט געקאָנט מאַכן אָרדענונג. אָבער ער האָט זיך 
דערשראָקן פאַר דעם טעראָר, און זיך סאָלידאַריזירט מיטן גענעראַל- 
שטאַב. ;שוין אַ יאָר, װי די גענעראַלן ביאָ, בואַדעפּר און גאָנס וייסן, 
אַז דרייפוס איז אומשולדיק, און דאָך באַהאַלטן זיי די זאַך ! און די דאָזיקע 
מענטשן האָבן פרויען און קינדער, וועלכע זי ליבן! און קאָנען רואיק 
שלאָפן !*. 


עס ווערט ווייטער אין ,זשאקיז" געשילדערט די ערלעכע פערזענלעכ" 
קייט פון קאַלאָנעל פּיקאַר, פון אָט דעם גראָדליניקן אָפיציר, װאָס האַסט דעם 
שקר און קעמפט פאָר יושר. אויך די איידעלע געשטאַלט פונעם סענאַטאָר 
שערער-קעסטנער װוערט דורך זאָלאַן באַשריבן. אָבער, ליידער, האָבן זייער 
ערלעכקייט און מי געליטן אַ דורכפאַל, דער ווירקלעכער שפּיאָן עסטער- 
האַזי איז גאָר באַפרײט געװאָרן, וייל די אױיספאָרשער פון גענעראַל- 
שטאַב, דער גענעראַל פעליע און מאַיאָר ראַװואַרי האָבן געפירט די אונטער- 
זוכונג אויף אַזאַ. אופן, כדי ריײינצוװואַשן דעם שולדיקן, און דאָס האָבן 
זיי געטאָן באַװוּסטזיניק. ;אויב דאָס ערשטע קריגס-געריכט, װאָס האָט 
פאַראורטלייט דרייפוסן איז געווען פאַרנאַרישט, איז דאָס צווייטע קריגס- 
געריכט, װאָס האָט באַפרײט עסטערהאַזין, באַגאַנגען אַ קרימינעלע זינד. 
זי רעדן וועגן דעם האָנאָר פון דער אַרמײ. יאָ, אונדזער אַרמײ, װאָס 
דאַרף אין פאַל פון אַ געפאַר פאַרטיידיקן די פראַנצויזישע ערד, איז אוגדז 
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אַלעמען טייער אוֹן ליב. אָבער גראָד דער כבוד פון דער אַרמײ פאַרלאַנגט, 
אַז די גערעכטיקייט זאָל זיגן !", 

אויף אַ מוטיקן אופן גיט דאַן דער מחבר פון ,זשאַקיז* אַ בילד, װאָס 
קומט פאָר אינעם פראַנצויזישן גענעראַלישטאַב. װי איז דאָס מעגלעך, 
פרעגט ער, אַז ביי אַ רעפּובליקאַנישן רעזשים און ביי אַ דעמאַקראַטישער 
רעגירונג, זאָל קאָנען עקזיסטירן קאַזאַ נעסט פון נידעריקע אינטריגעס, 
קאָרופּציע און געלט-פאַרשװענדונג, און דאָס אין אַ הײליקן שטח, וו 
דער גורל פון אונדזער פאָלק ווערט דעצידירט". דאָס שוידערלעכע בילד 
ווערט דערגאַנצט דורך אַ שילדערונג פון דער טרויעריקער ראָלע, וועלכע 
עס שפּילט דערביי די געלע בולװאַרן דפּרעסע מיט אירע שקרים און 
שמוציקע בלבולים, ;ס'איז אַ פאַרברעכן צו פאַרשפּרײטן אָט דעם גיפט 
צווישן דעם פּשוטן פאָלק, אַרויסרופן האַס דורך דעם מיזעראַבלען אַנט- 
סעמיטיזם, אויסצונוצן דעם פּאַטריאָטיזם צוליב נידעריקע מאָטיוון און 
צוועקן !", 

;דאָס איז, הער פּרעזידענט, דער גאַנצער אמת. איר האָט איצט 
צו דערפילן איער פליכט, און איר װעט זי זיכער דערפילן! װי עס זאָל 
נישט זיין, צווייפל איך נישט אינעם ענדגילטיקן נצחון פון דער גערעכטער 
זאַך. איך חזר איבער מיט נאָך שטאַרקערער זיכערקייט: דער אמת 
מאַרשירט און עס װעט אים שוין גאָרנישט מער אויפהאַלטן!". 

דער ;אָפענער בריוו צום מלוכה"פרעזידענט", װאָס איז געווען אייגנט- 
לעך אַ װוּנדערבאַרער מאַניפעסט, אַ פּאַטעטישער און גלייכצייטיק זאַכלץ- 
כער, ענדיקט זיך מיט פאָלגנדיקע ווערטער : ;מיין בריוו, הער פּרעזידענט, 
איז געװאָרן אַ. צו לאַנגער, ס ס'איז צייט אים צוֹ פאַרענדיקן. 108000866 
איך באַשולדיק, 

קאַלאָנעל פאטי-דע קלאַם איז געווען דער טיװולאָנישער אויספירער 
פון אַ יורידישן פעלער, װאָס ער איז באַגאַנגען, זאָגן מיר אומבאַװוּסט, און 
האָט דאָך דעם שרעקלעכן פעלער ממשיך געווען במשך גאַנצע דריי יאָר 
מיט די ערגסטע און אַבסורדאַלסטע מאַכינאַציעס. | 
6,, /;איך באַשוֹלדיק דעם גענעראַל מערסיע, װאָס איז 
געװאָרן אַ מיטשולדיקער אין איינעם פון די גרעסטע פאַרברעכנס אין דער 
געשיכטע, צומינדעסטנס צוליב א שװאַכן שכל. איך באַשולדיק דעם 
גענעראַל ביאָ, אַז האָבנדיק אין זיינע הענט זיכערע באַװיזן זועגן דרייפוסעס 
אומשולד, האָט ער זי באַהאַלטן,. און דערמיט געװאָרן שולהיק אין אַ 
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פאַרברעכן קעגן דער באַלײידיקטער מענטשהייט און יוסטיץ. געטאָן האָט 
ער דאָס צוליב פּאָליטישע מאָטיוון און בכדי צו באַשיצן דעם קאָמפּראָמי- 
טירטן גענעראַל-ישטאַב. איך קלאָג אָן די געגעראַלןבואַדעפּר און גאָנס 
וי די מיטשולדיקע אין דעם זעלבן פאַרבדעכן, דער ערשטער, אָן ספק, 
צולים זיין קלעריקאַלער פאַרביסנקייט, און דער צוייטער, מן"הסתם, 
צולים דעם גייסט פון אַ קאַסטע, װאָס פאַרװאַנדלט די קריגס-ביוראָען אין 
אַ הײליקן נישט באַרירבאָרן מקום-מקלט, 

איך באַשולדיק דעם גענעראַל דע-פעליע און דעם מאַיאָר ראָואַרי, 
אַז זיי האָבן דורכגעפירט זייער אונטערזוכונג מיט אַ פאַרבדעכערישער 
פּאַרטײיאישקײט. איך באַשולדיק די דריי שריפט-עקספערטן, די הערן: 
בעלאָם, װאַרינאַר און קואַר, אַז זיי האָבן געמאַכט אַ פאַלשע און ליגנערישט 
עקספּערטיזע. | 

לסוף באַשולדיק איך דאָס ערשטע קריגס'געריכט, וױיל עס האָט 
פאראורטיילט דעם אָנגעקלאָגטן אויפן סמך פון אַ געהיימען דאָקומענט, 
און איך קלאָג אויך אָן דאָס צווייטע קריגס-געריכט, ווייל עס האָט געדעקט 
די דאָזיקע נישט-לעגאַלע טאָט און איז נאָך דערצו באַגאַנגען אַ פרישן 
יורידישן פֿאַרברעכן באַפרײיענדיק באַװוּסטזיניק אַ שולדיקן 

אַרױסטרעטנדיק מיט די אַלע באַשולדיקונגען, גיב איך מיף אָפּ אַ 
דיןיוחשבון, אַז מיט דעם בין איך פּוגע אין די פּאַראַגראַפן 20 און 21 





פעליקס פאָר 
פּרעזידענט פון דער פראַנצויזישער רעפּוליק 
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פון פּרעסע-געזעץ, וועלכע באַשטראָפן יעדע עפנטלעכע באַלײדיקונג. איך 
נעם אויף מיר פרישויליק די פאַראַנטװאָרטונג דערפאַר, 

בנוגע די פּערזאָנען, וועלכע איך קלאָג דאָ אָן, דערקלער איך, אַז 
איך קען זיי נישט, איך האָב זיי קיינמאָל אַפילו נישט געזען, איך האָב 
נישט צו זיי קיין שום פּערזענלעכע פאַרביטערונג אָדער שנאה. זיי זענען 
פאַר מיר נישט מער װי רעפּרעזענטאַנטן פון אַ שעדלעכער געזעלשאפט- 
לעכער דערשיינונג. דאָס, װאָס איך האָב דאָ פּובליצירט, איז פאַר מיר 
נישט מער וי אַ רעװאָלוציאָנער מיטל, צוצואיילן דעם דורכברוך פון 
אמת און גערעכטיקייט, | 

איך האָב נאָר איינאיינציקע ליידנשאַפט, אַריינצוברענגען ליכט אין 
אָט דער זאַך, אין נאָמען פון דער מענטשהייט, װאָס האָט אַזויפיל געליטן 
אוֹן האָט רעכט אויף גליק. מיין ברענענדיקער פּראָטעסט איז נישט מער, 
וי אַן אויסגעשריי פון מיין נשמה. זאָל מען דעריבער האָבן דעם מוט צו 
ברענגען מיך פאַר אַ געריכט פון געשווֹירענע, און זאָל די אױיספאָרשונג 
פאָרקומען ביים העלן ליכט. 

איך װאַרט דערויף! עמיל זאָלאַ" 


קאַפּיטל אַכטאונזיבעציק 
זאָלאַס פּראָצעס פאַר די פּאריזער געשווירענע 


עס איז נישט איבערצוגעבן דעם שטורעם, וועלכן זאָלאַס ;זש'אַקי" 
האָט ארויסגערופן אין דער עפנטלעכקייט. די געזעלשאפטלעכע אטמאָספערע, 
װאָס איז שוין פריער געווען שטאַרק עלעקטריזירט, האָט איצט געדראָט 
מיט אַ געװאַלטיקן אויפרייס, װאָס האָט געקאָנט ברענגען צו אַ רעװאָלוציע 
אין לאַנד. ;זש'אַקיז" איז. געווען אַזאַ אומדערהערט-געװאַגטער און מוטיקער 
שריט, אַז אַפילו פריינט פון נאַטוראַליסטישן מייסטער זענען געװאָרן 
איבעראַשט און צעטומלט. דאָס איז דאָך געווען אַ פאַקטישע קריגס- 
דערקלערונג צו דער אַרמיי און רעגירונג, אַן אָפענע אַרױיספאָדערונג צו 
אַלע הערשנדיקע און מעכטיקע פאַקטאָרן פון דער דריטער רעפּובליק. 
;װאָס האָט ער געטאָן, ער איז דאָך אַראָפּ פון זינען!* האָט געשריגן אַנַרי 
סעאַר, דער לאַנגיאָריקער הויז-פריינט פון זאָלן, איינער פון די פינף 
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געטרייע איונגע גװאַרדיסטן* און באַטײליקטע אין די אָװונטן פון מעדאַן". 
אַנדערע פריינט פונעם מייסטער האָבן מיט מער אַ צוריקגעהאַלטן לשון 
געשטוינט איבער זיין געפערלעכן אויפטו, װאָס האָט פאַר אים לייכט 
געקאָנט װערן אַ פּערזענלעכע קאַטאַסטראָפּע. זייער אויסרעכענונג איז 
געווען אַ פּשוטע: אָט, אַ שריבער מיט אַ גרויסער, נאָך שװערן 
געראַנגל, דעראָבערטער לייענער-מאַסע, און מיט אַ סאָלידער, איינגעפונ- 
דעוועטער לעבנס-קאַריערע, שטעלט אויף איינמאָל אַלץ אין קאָן, אויפנע- 
מענדיק אַ פאַרצווייפלטן קאַמף נישט נאָר קעגן אַלע מאַכט-אָרגאַנען 
קעגן דער פּרעסע און אָרגאַניזירטער עפנטלעכקייט, נאָר אויך קעגן דער 
ריזיקער מערהייט פון דער באַפעלקערונג, און זיכער אויך קעגן דער 
מערהייט פון זיינע אייגענע לייענער. 

סעאַר איז נישט געווען דער איינציקער, װאָס האָט זיך אין יענע 
שווערע טעג דערווייטערט פון זאָלאַ. צװישן די שרייבער, װאָס זענען 
אַריבערגעגאַנגען אויף דער זייט פון די אַנטי-דרײיפוסאַרן זענען געווען 
לעאָן עניק, זשאָריס קאַרל אואיסמאַן, פּאָל בורזשע און פּראַנסואַ קאָפּע, 
דער באַװוּנדערער פון , פּאַריז". אויך פאָל סעזאַן האָט געהאַלטן פאַר נויטיק 
אָפּצוגרענעצן זיך פון זאָלאַ און אַרױסצװאָגן זיך קעגן דרייפוסן און 
זיינע פאַרטיידיקער. 


אויף די פּאַריזער גאַסן האָבן נישט אויפגעהערט צו בושעוען די 
אַנטיסעמיטישע באַנדעס מיט וילדע געשרייען: ;אַ טוט די יידף אַ 
טויט זאָלאַן, דעם פאַרעטער!". אַ פיינטלעכע מאַסע האָט זיך אָפט 
פאַרזאַמלט פאַר דער ווינונג פון מייסטער אויף רי בריסעל. עס האָבן 
זיך ווידער דערהערט געפערלעכע דראָאונגען, און עס זענען געפליגן 
שטיינער אין זיינע פענצטער. די פּאָליציאנטן, װאָס זענען געשיקט געװאָרן 
אָפּצוהיטן די אָרדענונג, האָבן זיך סאָלידאַריזירט מיטן המון און מיטגע- 
שריגן: ;אַ טויט דרייפוסן! אַ טויט זאָלאן!*. אויף די בולװאָרן איז מען 
באַפאַלן די פאַרקויפער פון בראָשוֹרן און צייטונגען, אַריסגעגעבענע 
דורך די דרייפוסאַרן, מ'האָט זיי געשלאָגן און צעריסן זייערע פּובליקאַ- 
ציעס. דאַקעגן איז פריי באַשמוצט געװאָרן אומעטום דער נאָמען זאָלאַ 
,פון דעם האַלבן איטאַליענער,. פערטל גרעק און אַ פערטל פראַנצויז", 
װי עס האָבן אים ;גייסטרייך" טיטולירט די מחברים פון אומצאָליקע 
אַנטיסעמיטישע פּאַמפלעטן, 


עס האָט פּשוט געהערשט אין דער גאַס אַ פּאָגראָם-שטימונג קעגן יידן 
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און קעגן אַלע, װאָס האָבן געװאַגט צו צווייפלען אין דרייפוסעס שולד. 
די אאַנטיסעמיטישע ליגע" האָט פראַנק-און-פריי מאָביליזירט און באַװאָפּנט 
אירע כוליגאָנישע באַנדעס. עס זענען פאָרגעקומען בלוטיקע איבערפאַלן 
אויף יידן אין פּאַריז און אין אַנדערע פראַנצויזישע שטעט. באַזונדערס 
געפערלעך זענען געװאָרן די אַנטי-יידישע עקסצעסן אין אַלזשיך, ווּ 
מ'האָט צעראַבעװעט יידישע געשעפטן און צעשטערט ידישע בית- 
עלמינס. עס זענען געווען דערביי אַ סך לייכט- און שווער-פארווונדעטע. 
אין נישט-יידישע הייזער האָט מען אַרױיסגעשטעלט טאָװולען מיט אַן 
אויפשריפט : עדאָ װוֹינען נישט קיין יידן !7, 

| = עמיל זאָלאַ אִיז נישט געבליבן אַליין אין זיין העראָאישן קאַמף. אויף 
זיין זייט האָבן זיך געשטעלט פאַרשידענע באַקאַנטע שרייבער, געלערנטע 
אוֹן קינסטלער. אויסער פּאָל אַלעקסיס זענען דאָס געװען: אַנאַטאָל 
פּראַנט, װיקטאָר מאַרגעריט, אָקטאַוו מירבאָ, מאַרסעל פּרוסט, שאַרל פעגי, 
מאַרסעל פרעואָ, אַנדרע זשיד, זשיסטאַוו זשעפרואַ, טריסטאן בערנאַר 
(פון יידישן אָפּשטאַם), דער מוזיקער אַלפרעד ברינאָ, די מאָלערס קלאָד 
מאָנע און פּיטאַראָ, דער פּאַציפיסט און עקאָנאָמיסט פרידעריק פּאַסי, דער 
פיזיאָלאָג שארל רישע און אַנדערע. ביי די סאָציאליסטן איז נישט געווען 
קיין אַנטשלאָסענע שטעלונג, נישט אַלע האָבן געהאַט דעם מוט צו גין 
קעגן דעם פאָלקס-שטראָם. דער באַרימטער סאָציאַליסטישער טריבון זשיל 
געד האָט דערקלערט: /זאָלאַס ,זש'אַקיז" איז דער גרעסטער רעװאָלן- 
ציאָנערער אַקט אין אונדזער יאָרהונדערט". זשאַן זשאָרעס איז מוטיק 
צוגעשטאַנען צו די דרייפוסאַרן. אַנדערע סאָציאַליסטישע פירער האָבן זיד 
געװאַקלט. איינער פון זי האָט זיך אויסגעדריקט : ,זאָלאַ איז אַ בורזשואַ, מיר 
טאָרן נישט צוטשעפּען אונדזער באַװעגונג צוֹם װאָגן פון אַ בורזשואַזן 
שרייבער". . 


אַ סך יונגע סאַציאַליסטן האָבן וועגן דעם געהאַט אַן אַנדערע מיינונג, 
אין זייער נאָמען איז דער דערמאַנטער יונגער שרייבער און דיכטער 
שאַרל פּעגי, אַ קעמפערישער אידעאַליסט, געקומען, נאָכן דערשיינען פון 
,זשאַקיז*, מיט אַ באַזוך צו זאָלאַן, ער האָט שפּעטער וועגן דעם נאָטירט: 
;איך האָב אים נאָך קיינמאָל נישט געזען. די צייט איז געווען אַ שרעקלעכע, 
און איך האָב געװאָלט זען דעם מאַן, װאָס האָט גענומען די דרייפוס-אַפערע 
אויף זיינע פּלייצעס. דער איינדרוק פון פּנים-אל-פּנים איז אַזױ שטאַרק, אז 
קיין אַנדערער קאָן זיך מיט אים נישט פאַרגלייכן. דער מאַן, וועלכן כ'האָב 
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געטראָפן, איז נישט געווען קיין בורזשואַ, נאָר אַן אַלט-געװאָרענער, גראָער 
פּויער מיט מידע געזיכט:צוגן, אַן אינערלעך-פאַרשלאָסענער, אַן ערדי 
אַרבעטער פון ביכער, אַ סאַלידער, שטאַרק-געבויטער, אַן עקשן, מיט 


3 


רונדע מעכטיקע אָרעמס וי אַ רוימישער געבוי, אַ גענוג-נידעריקער און 
אַביסל דיקער, װי עס זענען די פּויערים פון צענטראַליפראַנקרײך. דאָס 
איז געװען א פּויער, װאָס איןז אַרויס פון זיין הויז, וייל ער האָט 
דערהערט אַז עס פאָרט אַדורך א שווערער װאָגן, זאָלא איז געווען מיד. 
ער האָט דערציילט וועגן זיין עגמת-נפש צוליב דעם, װאָס די סאָציאַליסטן 


לאָזן אויף הפקר די וװוייניקע פאַרטיידיקער פון גערעכטיקייט, ער האָט דערמיט 





שאַרל פֹּעגִי 
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אין זין געהאַט דעם רוב פון סאָציאליסטישע דעפּוטאַטן, זשורנאַליסטן, פירער, 
איך האָב אים געענטפערט, אַז די, װאָס פאַרלאָזן אים, רעפּרעזענטירן נישט 
דעם סאָציאַליזם. ;איך האָב באַקומען" האָט ער מיר דאַן געזאָגט ,בריוו 
פון פּאַריזער אַרבעטער, איין בריוו איז געװוען באַזונדערס רירנדיק. די 
אַרבעטער זענען גוט !/, 


אין ,פּאַלע בורבאָן* האָט זאָלאַס ,זש'אַקיז* אַרױסגערופן שטורמישע 
סצענעס. די נאַציאָנאַליסטישע דעפּוטאַטן זענען מיט שאַרפע אינטערפּע- 
לאַציעס צוגעשטאַנען צום רעגירונגס-שעף, אַז ער זאָל זיך אָננעמען די 
קריוודע פון דער באַלײידיקטער אַרמײי, און צוציען צו געריכטלעכער 
פאַראַנטװאָרטלעכקײט דעם דאָזיקן שריפטשטעלער, וועלכער האָט געװאַגט 
עפנטלעך אין זיין /בריוו צום מלוכה-פּרעזידענט", צו ,באַשמוצן? די 
העכסטע מיליטער-לייט. דער פּרעמיער מעלין, אַ כיטרער פּאָליטיקער 
אין פּאַרלאַמענטאַרישער קאָמבינאַטאָר, האָט זיך געפונען אין אַ שװוערער 
לאַגע. ס'איז אים נישט ניחא געווען דער גאַנצער ענין, און ער האָט מורא 
געהאַט, אַז אין פאַל פון אַ געריכטס-פאַרהאַנדלונג, װעט זאָלאַ האָבן די 
מעגלעכקייט אויפצודעקן אַלע סודות פון דער דרייפוס-אַפערע. אפשר איז 
אים אויך פאַרבליבן אַ געוויסער פּערזענלעכער סענטימענט פאַר דעם 
אויטאָר פון רוגאָן-מאַקאַר, מיט וועלכן ער האָט אמאָל, מיט יאָרן צוריק, 
צוזאַמען מיט קלעמאנסאָ, מיטגעאַרבעט אין דעם אָפּאָזיציאָנעלן רעפּובלי- 
קאַנישן אָרגאַן ;לע טראוויי". אָבער קיין ברירה האָט איצט מעלין נישט 
געהאָט. ס'איז נישט מעגלעך. געווען צו פאַרשווייגן אַזאַ רעװאָלוציאָנערן 
אַקט, װוי ס'איז געווען ;זש'אַקיז", . דער פּרעמיער האָט דעריבער אָפּגעגעבן 
אין פּאַרלאַמענט. אַ דערקלערונג, װאָס אִיז /אויסן-געווען צו באַרואיקן די 
אויפגעברויזטע געמיטער פון די נאַציאָנאַליסטן. זשאָרעם, דער געניאַלער 
פּאָלקס-טריבון, האָט דאַן אויסגעשריגן צו די רעגירונגס יבענק: ;איר 
ליפערט אוים די רעפּובליק צו די י גענעראַלן !", | 


ר ראָיאַליסטישער דעפ טאַט דע בערני. האָט דערויף אויסגערופן צִו 
זשארעסר, ;איר זייט. אויך פון. יידישן. סינדיקאַט !, זשאָרעס איז אים 
נישט שולדיק געבליבן קיין ענטפער : מעסיע דע בערני, איר זייט אַ 
מיאוסע בריאה !*, אין זאָל איז אַנטשטאַנען אַ געשלעג צװישן די דעפּוטאַטן 
פון רעכטס און לינקס, בעת וועלכן אויך. זשאָרעס האָט (באקומען אַ פעסטן 
קלאַפּ. דער פאָרזיצער איז געוען געצווונגען. צו. שליסן די זיצונג 
און די פּאָליצײ האָבן אויסגעליידיקט דעם זאַל, 
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מעלין האָט ריכטיק אָפּגעשאַצט די לאַגע. װאָלט מען זאָלאַס אַרױסטויט 
פאַרשוויגן, װאָלט דעמאָלט מן-הסתם פאַרענדיקט געװאָרן די דרייפוס- 
אַפערע מיטן פאַראורטיילן דעם יידישן קאַפּיטאַן אוֹן מיטן באַפרײען 
עסטערהאזין. אויף דעם אופן װאָלט דרייפוס געווען אויף תמיד פארלוירן, 
געשען איז אָבער עפּעס אַנדערש. געשטויטן דורך דעם נאַציאָנאַליסטישן 
אויפברויז, האָט דער גענעראַל-שטאַב געמאַכט זאָלאַן אַ פּראָצעס און מיט 
דעם געגעבן דער דרייפוס-אַפערע ערשט רעכט אַ נייעם, אַ סך ברייטערן 
פאַרנעם. 

דער פּראַצעס קעגן זאָלאַ האָט זיך אָנגעהיבן דעם 7-טן פעכרואר 
8, פון דעם לאַנגן ;זשאַקיז* האָט די פּראָקוראַטור אַרױיסגעזוכט בלויז 
2 שורות און צוליב זיי אָנגעקלאָגט דעם זשיראַנט פון ,לאָראָ* א געוויסן 
מ"ר פּערע און דעם מחבר פון ,זשאַקיז". זאָלאַ איז צום געריכטסיבנין 
6 66 1221415 אויף דעם פּלאַץ דאָפין אָנגעקומען אין א קאַרעטץ, 
צוזאַמען מיט זיינע צוויי אַדװאָקאַטן פערנאַן לאַבאָרי און אַלבער קלעמאנסאָ, 
דעם ברודער פון זשאָרזש. דרויסן אויף דעם פּלאַץ האָבן זיך פאַרזאַמלט 
טויזנטער מענטשן, װאָס האָבן מיט באַנומענע קולות געשריגן: ;אַ טױט 
דרייפוסן, נידער מיט זאָלאַ !*. דער מייסטער האָט זיך אָנגערופן צו זיינע 
באַגלײטער : ,װאָס פאַראַ נעבעכדיקע מענטשלעך דאָס זענען!. 


דער געריכטס-זאַל איז געווען איבערפולט, מ'איז געזעסן און געשטאַנען 
צונויפגעפּרעסט אין שרעקלעכער ענגשאַפט. צװישן דעם פובליקום האָט 
מען געזען אויסלענדישע און פראַנצויזישע פּרעסע-פאָרשטײער, באַרימטעץ 
שריפטשטעלער און פּאָליטיקער, װי זשאָרעס, פואנקאַרע, די נאציאָנאַ- 
ליסטישע פירער דרימאָן און אַנרי ראָשפאָר און אַ סך אַנדערע. נעבן 
מאַטיע דרייפוס האָט זיך געפונען די מאַדאַם לוסי אין שװואַרצער טרויער" 
קליידונג, װי אַ פרוי װאָס איז געװאָרן אן אלמנה נאָך א לעבעדיק- 
באַגראָבענעם מאַן. אויך אַלעקסאַנדרין איז געווען אָנװעזנדיק, ווען עסטער" 
האַזי איז אַריין אין געריכט-זאַל האָבן אים די ,פּאַטריאָטן* באַגריסט מיט 
שטורמישן בייפאַל וי אַ נאציאָנאַלן העלד, זאָלאַ איז געווען אַרומגערינגלט 
מיט דער גװאַרדיע פון זיינע פּערזענלעכע פריינט: דער מוזיקער ברינאָ 
די דריי ברידער קלעמאנסאָ, די אדװאָקאַטן, דער ריזיקער, הויך-געװאַקסענער 
מאָלער קלאָד מאָנע און שארפּאַנטיעס יינגערער שותף פאסקעל. 

דער געריכטס-פּרעזידענט, אַ דיקער צעװואַקסענער מאַנספּארשױן, מיט אַ 
צעבליט גלאָט-ראַזירט פּנים, מ"ר דעלערגאָרג האָט געעפנט די פאַרהאַנד- 
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לונגען מיט אַ װאָרענונג, אַז מ'זאָל זיך אָפּהאַלטן פון יעדער מאַניפעס. 
טאַציע, אַנדערש וװעט ער לאָזן אויסליידיקן דעם זאַל פון פּובליקום. די 
צוועלף געשוווירענע, קאָמערסאַנטן, קליינבירגער און עטלעכע אַרבעטער. 
האָבן צעטומלטע פון דער מיסטריעזער דרייפוס-דראַמע, פֿאַרנומען 
זייערע פּלעצער. דער פּראָקוראָר האָט דאַן פאָרגעלייענט די אָנקלאַגע 
װאָס איז אַרײנגעטראָגן געװאָרן לוט דעם פאַרלאַנג פון קריגס-מיניסטער. 
ער איז גלייכצייטיק אַרױסגעטראָטן קאַטעגאָריש קעגן יעדן פּרװו צו 
פאַרואַנדלען די איצטיקע געריכטס-פאַרהאַנדלונגען אין אַ באַנייטן 
דרייפוס-פּראָצעס, זאָלאס אַדװאָקאַטן האָבן פּראָטעסטירט און עס איז 
געקומען צום ערשטן צװאַמענשטויס צװוישן זיי און דעם פאָרזיצער, 
וועמענס סטערעאָטיפּישע וערטער: ;דאָס געהערט נישט צום ענין, די 
פראַגע טאָר נישט געשטעלט ווערן!* זענען געװאָרן באַרימט. ס'איז באַלד 
אינאָנהויב געווען בולט, אז דער פּראָצעס קעגן זאָלאַן און דעם זשיראנט פון 
;לאַראָר* פאר די פּאריזער געשוווירענע, װעט געפירט ווערן אין א טענ- 
דענציעזער ריכטונג און װועט זיך פאַרענדיקן מיט א פאראורטיילונג פון 
ביידע אָנגעקלאָגטע, נישט געקוקט דערויף, װי גערעכט עס זאָל נישט 
זיין זייער קאמף און װי גלענצנדיק עס װעט נישט זיין די פארטיידיקונג, 


קאַפּיטל נײנאונזיבעציק 


דער פּסק-דין : אַ יאָר תפיסה און אַ געלט-שטראָף 


גאַנצע פופצן טעג האָט געדויערט זאָלאַס פּראָצעס פאר די פּאַריזער 
געשוווירענע, בעת וועלכן עס זענען כסדר פאָרגעקומען שטורמישע אינ- 
צידענטן צװוישן דעם פאָרזיצער און פּראָקוראָר פון איין זייט, און די פאר- 
טיידיקער פון דער אַנדערער. פערנאַן לאַבאָרי, זאָלאַס אַדואָקאַט, איז במשך 
פון פּראָצעס אױיסגעװאַקסן צו א לעגענדארער געשטאַלט. אן אומדער'. 
מידלעכער, א בלאָנדער אטלעט, האָט ער מיט זיין געװאַלטיקן פיזישן כוח 
און אומדערשראָקענעם מוט אַרױסגערופן באַװוּנדערונג ביי אַלע. מיט זיינע 
גלענצנדיקע יורידישע פאכקענטענישן און געניאלער אָראטאָרישער קונסט 
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האָט ער ממש פאַרכישופט דאָס געריכט און דאָס פּובליקום, װאָס איז 
אין זיין ריזיקער מערהייט באשטאַנען פון אַנטי-דרייפוסארן. 


אסך צייט האָט פארנומען דאָס פארהערן די עדות. קודם-כל פון די, 
װאָס האָבן געשטיצט די אָנקלאַגע. דאָס זענען געווען דער שעף פון גענע- 
ראַלישטאַב בואַדעפר, דער פּאַריזער קאָמענדאַנט גענעראַל דע פעליע, 
דער געוועזענער מיניסטער גענעראַל מערסי, דער גענעראל גאָנס, די 
קאַלאָנעלן פאַטי-דע-קלאם און אנרי, דער מאיאָר ראַװאַרי און אַנדערע 
מיליטערלייט, דאן די עדות פון דער פארטידיקונג, צווישן וועלכע עס 
זענען געווען: דעפּוטאט זשאַן זשאָרעס, דער שטראסבורגער אדװאָקאט 
לואי לעבלואַ, דער שריפטשטעלער אנאטאָל טראנס, דער סענאַטאָר שערער- 
קעסטנעור, דער קאַלאָנעל פּיקאַר און נאָך א צאָל באקאנטע געלערנטע, 
יוריסטן און פּאָליטיקער. װי געזאָגט, האָט דער פאָרויצער געפירט די 
געריכטס-פארהאנדלונגען אויף אן איינזייטיקן אופן. װוי אָפט די אדװאָקאטן 
לאַבאָרי, אלבער קלעמאַנסאָ און דער יורידישער פאַרטרעטער פון פארלאג 
,לאָראָר* זשאָרזש קלעמאַנסאָ, האָבן געװאָלט מיט זייערע פראגן ארויס" 
באקומען פון די עדות דעם פולן אמת, האָט זיי דער פאָרזיצער איבער" 
געריסן מיט זיין גרייטן פסוק: ;דאָס געהערט נישט צום ענין, די פראגע 
טאָר נישט געשטעלט װערן?. דאָס האָט זיך זיכער אזוי איבערגעחורט 
מינדעסטנס אַ הונדערט מאָל, 


ביי די געריכטס-דעבאַטן, װאָס האָבן אָפט אָנגענומען אַ פאָרעם פון 
אַגרעסיווע פערזענלעכע דיטקוסיעס און טיילמאָל געפירט אפילו צו ווילדע 
צאָרנדיקע סצענעס, איז זאָלא געבליבן א באַהערשטער, זעלבסטבאװוּסטער 
און פעסטער אין זיין האלטונג. בלויז איינמאָל האָט אים אַ באַשולדיקונגס" 
עדות ארויסגעפירט פון געדולד. דאָס איז געשען, װען דער געענראל דע 
פּעליע האָט מיט אַ שטאָלצן טאָן פון אַ גרויסן גבור, פאָרגעװאָרפן זאַלאַן, 
אז ער האָט קיינמאָל נישט געדינט אין מיליטער. דער מייסטערּ האָט אים 
גלייך שאויף אָפּגעפארטיקט : ,מ'קאָן דינען דעם פאָטערלאנד אויף פאר- 
שידענע אופנים, איינער מיט דער שװערד און דער צוייטער מיט דער 
פעדער. דער הער גענעראל דע פעליע האָט מן-הסתם דערגרייכט גרייסע 
נצחונות. איך האָב דערגרייכט מיינע. דורך מיינע ווערק האָט די פראנ- 
צויזישע שפּראַך טריומפירט אין דער גאַנצער װעלט. איך לאָז איבער 
פאר די צוקונפטיקע דורות דעם נאָמען פון גענעראל דע פּעליע און דעם 
נאָמען פון עמיל זאָלאָ. די צוקונפט װועט אויסוויילן צווישן זיי ביידט". 
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אינצווישן האָבן טאָגטעגלעך געבושעוועט די אנטיסעמיטישע באנדעס. 
זיי האָבן מיט שטיינער און בלאָטע באװאָרפן די דרייפוסארן, און לעבנס- 
געפערלעך באדראָט זאָלאַן, אויף דער גאַס און אפילו אין זיין שטוב, מ'האָט 
עפנטלעך פארברענט זיינע פּאָרטרעטן און דעמאָלירט בוכהאנדלונגען, ווּ 
עס זענען געווען אויסגעשטעלט זיינע ביכער. פּאַריז האָט איבערגעלעבט 
טראַגישע טעג און נעכט פון פּאַנישער שרעק. עס זענען אומאויפהערלעך 
פארשפּרייט געװאָרן סענסאַציאָנעלע ידיעות ועגן אַ נאָענטן מיליטערישן 
פוטש און אַ בלוטיקער בארטלאָמיי-נאַכט קעגן די דרייפוסאַרן. פאַר דעם 
געריכטס-בנין האָבן זיך יעדן טאָג פאַרזאמלט מאסן-מענטשן, און דער 
צעווילדעוועטער המון האָט געדראָט מיט לינטשן דעם מחבר פון ,זש'אַקיז", 
מייסטנס, איז זאָלא געשלאָפן ביי זיינע פריינט, װאָס זענען געווען שטאַרק 
באומרואיקט און נישט געלאָזט אים אהיימגיין. 


אָבער ער האָט נישט פאַרלוירן זיין זיכערקייט און קעמפערישן מוט, 
אַ טרייסט און הילף זענען אים געווען זיינע געטרייע פריינט. כסדר האָט ער 
באקומען בריוו און טעלעגראַמעס פון פּאריז, פון גאנץ פראנקרייך און פון 
דער גאַנצער וועלט. דאָס זענען געווען טויזנטער איבערגעגעבענע, האַר- 
ציקע שרייבנס, שריפטלעכע ווענדונגען, גאַנצע קילאָגראמען פון קאָרעס- 
פּאָנדענץ. באזונדערס האָט אים דערמוטיקט א קאַלעקטיוע פּעטיציע, אן 
אונטערגעשריבענע דורך הונדערטער יונגע מענטשן און געזאמלטע דורכן 
טרייען פריינט און דרייפוסאר, דעם טאַלאַנטירטן שריפטשטעלער מאַרסעל 
פּרעוואָ. אויב אין פראַנקרייך איז די גרויס מערהייט געווען קעגן זאָלאַן 
האָט אָבער אויסלאַנד זיך אינגאַנצן סאָלידאַריזירט מיט זיין קאַמף. סיי די 
אויסלענדישע פּרעסע און סיי די דאָרטיקע פּראָמינענטע פּאָליטישע און 
גייסטיקע פּערזענלעכקייטן האָבן זיך דעצידירטע געשטעלט איף זין 
זייט. דאָס איז קלאָר געקומען צום אויסדרוק אין די בריוו, וועלכע עס 
האָבן אים צוגעשיקט באַרימטע שרייבער פון דער גאַנצער וועלט. לעװ 
טאָלסטאָי האָט געשריבן: ,אין זאָלאַס אַקט איז פאַראַן אַ נאָבעלע אידיי 
פון דעם קאַמף קעגן שאָוויניזם אוֹן אנטיסעמיטיזם". דער גרויסער בעלגיש- 
פראַנצויזישער דיכטער עמיל װעראָרען האָט דערקלערט: /אין דער 
דאָזיקער היסטאָרישער דרייפוס-:אפערע האָט דער גייסט פון פראנקרייך 
זיך פארטיידיקט קעגן פראַנקרייך גופא". מאָריס מעטערלינק איז פול" 
שטענדיק אייניק געווען מיט דעם מחבר פון ;זשאַקיז". דער נאָרוועגישער 
װיקטאָר הוגאָ, ביערנסטען ביערנסאָן, האָט געשריבן צו זאָלאַן: ,וי װאָלט 
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איך געװאָלט זיין אויף אייער פּלאַץ, בכדי צו דינען דעם פאָטערלאַנד און 
דער מענטשהייט אזוי װוי איר טוט עס". דער אמעריקאנער שרייבער מארק 
טווען האָט גערימט זאָלאַס געװאַלטיקן מוט און פאַרגליכן אים צו זשאַן 
דארק, צאָלרײיכע זענען אויך געווען די דעקלאַראַציעס פון אויסלענדישע 
פֿאָליטישע פּערזענלעכקייטן, װאָס האָבן אויסגעדריקט זייער אָנערקענונג 
פאר דעם דרייפוס-פארטיידיקער. באזונדערס האַרציק איז געווען דער 
בריוו פון עמיל װאַנדערוועלדע, געשריבן אין נאָמען פון די בעלגישע 
סאַציאליסטן און ליבעראלן. אין אויסלאנד איז געוואקסן די אויפרעגונג און 
מ'האָט אפילו געפּלאנט צוֹ באָיקאָטירן די פּאריזער וועלט-אוסשטעלונג, 
וועלכש האָט געדאַרפט פאָרקומען אין יאָר 1900, 

איין זאך האָט אָבער עמיל זאָלא אונטערגעשאצט, דאָס איז געווען 
דער כוֹח פון דער רעאַקציאָנערער, אַנטיסעמיטישער אַגיטאַציע. אין זיין 
דערמאָנטן אַרטיקל (אין ,פיגאַראָי) האָט ער מיט אַ צייט צוריק געשריבן, 
,אז דאָס פאָלק װעט מאכן א רעװאָלוציע בכדי צו באפרייען דרייפוסן, 
אויב א מאן פון ערע װעט אָנצינדן דאָס היײיליקע פייער פון אמתער גערעכ" 
טיקייט !*. נישט איין פייער נאָר אַ סך פייערן זענען אָנגעצונדן געװאָרן 
דורך אזעלכע מענער פון ערע, װוי דער סענאטאָר שערער-קעסטנער, בערנאר 
לאַזאַר, דער דיכטער און סאָציאליסט שארל פעגי (וועלכר האָט אייגנטלעך 
דער ערשטער אָנגעהױיבן דעם קאמף פאר דרייפוסטעס רעהאביליטאַציע) 
דער קאַלאָנעל פּיקאַר, און בראש אַלע טאַקע עמיל זאָלא אַלײן, און דאָך 
האָט דאָס פאָלק קיין שום רעװאָלוציע נישט געמאַכט, נאָר להיפך, 
געלאָזט זיך פארפירן דורך דער ליגנערישער מאַפיע. זאָלאַ האָט דורכאויס 
איבערגעשאַצט די השפּעה פון אויפקלערונג, און אונטערגעשאצט די קראפט 
פון דער פינסטערקייט. וועגן דעם האָט ער זיך מיט װייטאָק איבערצייגט 
יעדן טאָג פון פּראָצעס, זעענדיק וי די גאַס ווערט באַהערשט דורך די 
ווילדע אַנטיסעמיטן, און דאָס פאָלק שווייגט אָדער װוערט מיטגעריסן מיטן 
שאָװיניסטישן, מענטשפיינטלעכן שטראָם. 


אָבער אויך אין די דאָזיקע ,שװואַרצע* צוויי װאָכן, ווען דער גרעסטער 
אָפּטימיסט האָט געקאָנט אַרײנפאַלן אין יאוש, איז זאָלאַ פאַרבליבן אַ 
זיכערער אין זיין גלויבן און אן אומדערשראַקענער אין זיין קאָמף. אָט 
האָבן מיר זיין דעמאָלטיק בילד, געצייכנט פון אן אויפריכטיקער זשורנא" 
ליסטישער פעדער : ;איך האָב געזען אַ העלד, דעם שענסטן װאָס די מענטש- 
הייט האָט װען עס איז פארמאָגט. ער האָט אויסגעזען אומגעשיקט, א 


513 


קורצזיכטיקער. ער האָט שלימזלדיק געטראָגן דעם רעגנשירם אוֹנטער זיין 
אָרעם, און לויט זיינע באוועגונגען אוֹן גאנג איז ער געווען א טיפּ פון א 
געלערנטן. אָבער ווען ער איז אראָפּגעגאנגען איבער די שטיגן פון יוסטיץ- 
פּאַלאַץ, א באַלאַגערטער פון פיינטלעכע געשרייען, פון טויט-דראָונגען 
אונטער א מוֹיער פון קעגן אים אויפגעהויבענע שטעקנס, האָט ער אויס- 
געזען וי אַ מלך װאָס גייט אַראָפּ פייערלעך איבער די טרעפּ פון אַ ראָטהױיז 
אונטער א שפּאַלער פון אויסגעצויגענע ערן-שװערדן. ער האָט דערמאַנט 
אין מאַטהאָ פון ,סאַלאַמבאָ", בשעת יענער איז אַראָפּגעגאַנגען איבער 
די גרויסע טרעפּ פון קאַרטאַגאָ. דאָס איז געווען דאָס הערלעכסטע בילד 
װאָס איך האָב ווען-ס'איז געזען אין מיין לעבן. ס'איז געװאָרן א טריומף 
פון אַ געוויסן, פון אַן אַמת, פון אַ פּערזענלעכקייט !". 


ענדלעך האָט דער פּראָצעס געהאַלטן ביים סוף. װאָס מער, אַלץ בולטער 
איז געװאָרן די איינזייטיקע, פּאַרטייאישע פירונג פון געריכט, און אלץ 
חוצפהדיקער איז געװאָרן דער טעראָר פון די אנטי-דרייפוסארן. מןיהסתם 
גראָד צוליב דעם, װאָס דער גאַנג פון די געשעענישן אין פּראָצעס גופא, 
האָט געגעבן רעכט זאָלאַן און די אנדערע פאַרטיײידיקער פון דרייפוסן. אין 
דייטשן רייכסטאַג האָט דער אויסערן-מיניסטער בילאָוו אָפּגעגעבן אן 
אָפיציעלע דערקלערונג, אז דער קאַפּיטאן אַלפרעד דרייפוס איז קיינמאָל 
נישט געשטאַנען אין וועלכער ס'איז פאַרבינדונג מיט דייטשע אמטן צִי 
פּערזאָנען. די זעלבע דערקלערונג האָט אויך אָפּגעגעבן דער איטאַליענישער 
אויסערן-מיניסטער אינעם איטאַליענשן פּאַרלאַמענט. דאָס איז אָבער 
געבליבן אָן ווירקונג אויפן פּראָצעס, ווייל די אנטיסעמטשע פּרעסע האָט 
דאָס שנעל פאָרגעשטעלט וי א כיטרע דייטשע שפּיל בכדי ריינצווואַשן 
דעם ,יידישן שפּיאָן". 


פאַרהערט אויפן פּראָצעס אַלס עדוֹת, האָט זשאַן זעזאָרעס געהאַלטן א 
פּרעכטיקע רעדע, װאָס איז געווען אן אָפּעטעאָז פון זאָלאַס שריפטשטעלעי 
רישער באדייטונג און פון זיין מאָראַלישער פּערזענלעכקייט. בעת דער 
קאָנפראָנטאַציע צװישן די גענעראַלן גאָנס און פעליע פון איין זייט, און 
דעם קאָלאָנעל פּיקאַר פון דער אַנדערער, איז פאַרן געריכט און פאַר דעם 
גאַנצן פּובליקום באַקאַנט געװאָרן די ערלעכע און אינטעליגענטע געשטאַלט 
פון ארעסטירטן קאָלאָנעל, װאָס איז אזוי באשמוצט געװאָרן דורך די אנטי- 
דרייפוסארן. פּיקארס בכבודיקע האלטונג און רואיקע שפּראַך קעגנאיבער 
די גענעראַלן, וועלכע האָבן זיך געהיצט און דענערווירט, האָט אים פאַר- 
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שאפט די סימפּאַטיע פון אַלע אביעקטיווע צוהערער. דאָס איז נאָך מער 
צום אויסדרוק געקומען בעת דער קאָנפראַנטאַציע צווישן פּיקארן און זיינע 
דם-שונאים, דעם שעף פון שפּיאָנאַזש-ביוראָ קאָלאָנעל אַנרי און דעם 
קאָלאָנעל פּאַטי דע קלאַם. (די ביזאיצטיקע מאַיאָרן האָבן אינצווישן אַװאַג" 
סירט, מן חסתם צוליב זייערע מעשים טובים!) זיי האָבן זיך, רויטע 
פאר כעס, געװאָרפן מיט באליידיקונגען און מיט מעלאָדראַמאַטישע זשעסטן, 
אין דער צייט, ווען פּיקאַר איז קעגנאיבער זיי געשטאַנען אַ באַהערשטער, 
שטאָלצער און זעלבסטבאַװוּסטער מיט זיין ערלעכקייט און אמת. אויך 
דאָס עדות-זאָגן פון סענאַטאָר שערער-קעסטנער און פון אנדערע האָט 
איבערגעווויגן די שאָל פון גערעכטיקייט לטובת זאָלאַן 


אָבער זיינע קעגנער האָבן אויף דער אנדערער זייט פון װאָגשאָל אלץ 
מער ארויפגעלייגט... שטיינער און פּאַלקעס, אנטיסעמיטישע מיטינגען אין 
גאַנץ פּאַריז האָבן אָפן פּראָפּאַגירט: ,מיר װעלן דעם בוים פון אונדזער 
פרייהייט באגיסן מיט יידיש בלוט !*. דער גייסטיקער אָנפירער פון זייערע 
כוליגאנישע באַנדעס, דער זשורנאליסט אַנרי ראָשפאָר האָט בפירוש דער- 
קלערט: ;,אויב מ'וועט זאָלאַן באַפרײען,. װועט אויסברעכן אַ בלוטיקער 
פאָלקס-אויפשטאַנד !*. דער מנווול עסטערהאַזי איז נאָך ווייטער געגאנגען 
ער האָט זיך געלאָזט אויספרעגן דורך אן ענגלישער צייטונג, װאָס האָט 
אָפּגעדרוקט פאָלגנדע זיינע דיבורים : ,;אין פאל ווען מ'וועט זאָלאַן באַפרײען, 
וועלן אין פּאַריז זיין הונדערט טויזנט הרוגים. איך אַליין װאַרט נאָר אויף 
איין זאַך, אז איך זאָל קאָנען בראש פון מיין פאָלק אויסהרגענען אַלע פּאַריזער 
יידן. איך װאָלט זיי אויסגעשאָכטן װי די קראָליקעס!". אגב איז אויך 
עסטערהאזי פארהערט געװאָרן אויפן פּראָצעס װי אן עדות, אָבער אויף 
אלע פראגן װאָס זענען אים נישט געווען באקוועם, האָט ער בכלל נישט 
געװאָלט ענטפערן. ער האָט פּשוט אָפּגעלײיקנט די שרעקלעכע בריוו וועלכע 
ער האָט אַמאָל געשריבן צו זיין געליבטער מאַדאַם דע בולאַנסי. נישט 
געקוקט אויף זיין ליגנערישער אויפפירונג, האָבן אים די צאָלרײכע 
פּאַטריאָטן? אינעם געריכטט-זאַל געמאַכט אָװאַציעס וי עס פּאסט טאַר א 
העלד, 

ביז צו דער לעצטער רגע האָבן זיך איבערגעחזרט אויף דעם פּלאַץ 
פארן יוסטיץ-פּאלאַץ די סיסטעמאטיש-אָרגאַניזירטע אנטיסעמיטישע מאַני- 
פעסטאציעס. מ'האָט באַלײידיקט און באדראָט זאָלאַן און זיינע פריינט, און 
געשלאָגן די עדות, װאָס זענען אויפגעטרעטן לטובת די אָנגעקלאָגטע. די 
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מאַדאַם דע בולאַנסי איז געװאָרן איבערגעשראָקן און האָט מורא געהאט צו 
זאָגן דעם אמת. דער טעראָר איז געװאָרן אזוי אומדערטרעגלעך, אז איינער 
פון די פארטיידיקונגס-עדות, דער געוועזענער יוסטיץ-מיניסטער טראָריע, 
א הייסער פאַרערער פון זאָלאַן, האָט אין נעבן"זאל פון געריכט פארזאמלט 
אלע דרייפוסארן און אויפגעפאָדערט זיי צו אן אקטיוון װידערשטאַנד קעגן 
די שלעגער. סאיז גלייך אויפן אָרט געשאפן געװאָרן צו דעם צװעק אן 
אָרגאניזאציע װאָס איז באלד באַרימט געװאָרן מיט איר נאָמען: 
"מסץ160ס 3 ?6 סמתמתזסמ'ן 66 620118 4695 6616056 18 /טסק 10836, 
(,ליגע פאַר פאַרטיידיקונג פון די מענטשלעכע און בירגערלעכע רעכט"). 

דאָס איז אָבער געווען שוין א צו שוואכער און פארשפּעטיקטער שריט, 
װאָס האָט נישט מער געקאָנט אויפהאַלטן דעם לכתחילה-צוגעגרייטן פסק- 
דין. אין זייער לעצטער דערקלערונג פארן געריכט, האָבן די פאָרשטייער 
פון דער ,באַלײדיקטער* אַרמײ, די גענעראלן בואַדעפר און דע פּעליע 
געגעבן צו פאַרשטיין די צוועלף געשוווירענע, אַז זיי האָבן בלויז די אויס- 
װאַל צווישן זאָלאַן און דער ארמיי. אויב זיי ועלן באפרייען די אָנגעקלאָגטע, 
דראָט דאן פראנקרייך א שרעקלעכע קאטאסטראָפע: די ארמיי-שעפן װעלן 
דעמיסיאָנירן, עס װעט אויסברעכן א בירגער-קריג או זא פולשטענדיקע 
אנארכיע. דאָס װועט זיכער אויסנוצן דייטשלאַנד בכדי צו באַזעצן פראַנקרייך. 

אַזעלכע װערטער פון די העכסטע מיליטערישע אױטאָריטעטן האָבן 
געמוזט מאַכן א געװאַלטיקן איינדרוק אויף די געשוווירענע, פּשוטע פאָלקס- 
מענטשן. טאָמער איז דאָס נאָך געווען װײיניק, איז דערצו נאָך צוגעקומען 
א פּערזענלעכער שאנטאַזש קעגן די געשװוירענע. די אנטיסעמיטישע 
פּרעסע האָט אָפּגעדרוקט זייערע נעמען און די אַדרעסן פון זייערע װוינונגען. 
דאָס איז געווען א קלאָר אָנצוהערעניש, אז אינפאַל ווען זיי וועלן באַפרייען 
זאָלאַן ועט מען שוין וויסן װאָס צו טאָן מיט זיי, ;די געקויפטע פון יידישן 
סינדיקאַט". 

ווען זאָלאַ האָט באַקומען דאָס לעצטע װאָרט צו אַ דערקלערונג איידער 
דער אורטייל װעט ארויסגעגעבן װערן, איז ער שוין געװען אינגאנצן 
דערשעפּט פון די 15 טעג, װאָס האָבן אים ביז גאָר אויסגעמאַטערט. זיין 
שטימע איז געווען אַ שװאַכע, ער האָט שוין געװוּסט, אז דער פּראָצעס איז 
פאר אים אַ פאַרלױרענער. דאָך איז זיין קול פעסטער געװאָרן ווען ער האָט 
לסוף דערקלערט : 

;דרייפוס איז אומשולדיק! פאר דעם טריבונאל און פאר אייך, די 
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געשוווירענע, פאר פראנקרייך און פאר דער גאַנצער וועלט שער איך, 
אז דרייפוס איז אומשולדיק! אויף מיינע פערציק יאָר פון ארבעט, אויף 
מיין אױיטאָריטעט װאָס איך האָב מיר דעראָבערט אַדאנק מיין ארבעט, 
שווער איך, אז דרייפוס איז אומשולדיק! אויף אלץ, װאָס איך האָב דער- 
גרייכט, אויף מיין נאָמען וועלכן איך האָב מיר דערװאָרבן, אויף מיינע 
ווערק װאָס האָבן געהאָלפן פאַרשפּרײטן אומעטום די פראַנצויזישע ליטע- 
ראַטור, שווער איך, אַז דרייפוס איז אומשולדיק! זאָל דאָס אַלץ מיינס 
חרוב ווערן, זאָלן אַלע מיינע װערק אומקומען, אויב דרייפוס איז שולדיק! 
ער איז אומעולדיק! אַלץ שיינט צו זיין קעגן מיר, די דעפּוטאָטן-קאַמער 
און דער סענאט, די ציווילע רעגירונגס-מאכט און די מיליטערישע, די 
גרויסע צייטונגען און די עפנטלעכע מיינונג װאָס איז געװאָרן פארסמט, 
איך האָב גאָרנישט אויף מיין זייט אַ חוץ מיין אידיי, מיין אידעאַל פון אמת 
און יושר. און איך בין אינגאַנצן רואיק, איך װעל זיגן! איך האָב נישט 
געװאָלט, אַז מיין פאָטערלאַנד זאָל פאַרבלייבן אין שקר און אומגערעכטיקייט. 
מ'קאָן מיך דאָ צעשלאָגן! עס װעט אָבער קומען א טאָג, ווען פראַנקרייך 
וועט מיר דאנקען, װאָס איך האָב געהאָלפן ראַטעװען איר כבוד !, 

זאָלאַס אַדװאָקאַטן לאַבאָרי און קלעמאַנסאַ האָבן דאַן געהאַלטן זייערע 
פארטיידיקונגס-רעדעס. שיין האָט גערעדט דער טאַלאַנטירטער יוריסט 
אלבער קלעמאנסאָ. לאבאָריס רעדע איז געווען א מייסטערװוערק פון אִרא- 
טאָרישער קונסט, װאָס האָט ממש מיטגעריסן דאָס גאַנצע פּובליקום. אפילו 
די אָפיצירן, װאָס האָבן מאסנהאפט אויסגעפילט דעם געריכטס-זאל, זענען 
געווען טיף גערירט. דער יוסטיץ-פּאלאץ האָט זיכער קיינמאָל נאָך נישט 
געהערט אזעלכע איינדרוקספולע ווערטער. מעטר פערנאן לאַבאָרי איז 
געװאָרן וועלטבארימט אדאנק אָט דער װוּנדערבאַרער רעדע. 

אָבער קיין שום װוונדער האָט שוין נישט געקאָנט ענדערן דעם פסק"דין. 
מיט א מערהייט פון אכט קעגן פיר שטימען, האָבן די געשווירענע דער 
קלערט שולדיק דעם מחבר פון אַרטיקל זאָלאַ און דעם ,לאָרער-זשיראַנט 
פערע. זאָלא איז פאראורטיילט געװאָרן צו דער העכסטער שטראָף: 
איין יאָר תפיסה און צו באצאַלן דריי טױיזנט גאָלד-פראנק. פערע האָט 


באַקומען פיר חדשים תפיסה און די זעלבע געלטשטראָף, 
אין געריכטס-זאַל איז אױיסגעבראָכן אַ נישטיבאַשרײבלעכער טומל, 


די אָפיצירן און די -פּאַטריאָטן" האָבן ענטװיאַסטיש אפּלאָדירט מיט 
געשרייען : ;לעבן זאָל דאָס געריכט! נידער מיט זאָלאַ! אַ טויט די יידן !*, 


5171 


זאָלאַ, אַרומגערינגלט דורך אַ פּאָר פריינט, איז אינמיטן פון דעם 
שטורמישן פיינטלעכן מענטשןיים געשטאַנען אַ רואיקער װי אַ פעלדז 
עס האָבן אים נישט איבערגעשראָקן די קעגן אים אויפגעהויבענע פויסטן 
און שטעקנס. ער האָט דעם צעװילדעװעטן המון געװאָרפן אין פּנים 
אַרײין בלויז איין װאָרט פון פאַראַכטונג: אקאַניבאַלן!" -- ,מענטשן- 
פרעסערס". דאָס איז געווען דאָס זעלבע װאָרט, װאָס עס האָט בשעתו 
אַרױסגעזאָגט װאָלטער בעת דער קאַלאָס-אַפערע. 

דרויסן פאַר דעם געריכטסיבנין האָבן געבושעוועט כוליגאַנישף 
באַנדעס. די מאַסע האָט זיך פאַרכליניעט מיט אַנטיסעמיטישע געשרייען. 
אַ יונגער מענטש, ועלכער האָט געװאגט אויסצורופן: !2018 6ץןט 
איז געלינטשט געװאָרן. זאָרזש) קלעמאנסאַ האָט שפּעטער דערקלערט אויף 
דער טריבונע פון סענאַט: ,מיר זענען געווען צװועלף מאַן אַרום זאָלאַ 
ווען דאָס געריכט װאָלט אים באַפרײיט, װאָלט קיינער פון אונדז פון דאָרט 
נישט אַרױס אַ לעבעדיקער!* דער מוזיקער אַלפרעד ברינאָ נאָטירט אין 
זיינע זכרונות: ;די פּאָליצײי האָט אונדז נישט אַרױסגעלאָזט, מװאָלט 
אונדז דרויסן צעריסן אויף שטיקער. מיר האָבן געמוזט איבערװאַרטן 
ביז ס'איז געװאָרן רואיק. דאַן האָט מען אונדז אויף אַ זייטיקן, פּוסטן 
וועג אַריינגעזעצט אין װאָגנס און יעדן באַזונדער אַהײימגעפירט". 





פערנאַן לאַבאָרי, זאָלאַס פאַרטײידיקער 


58 


קאַפּיטל אַכציק 
עלף חדשים אין גלות-ענגלאַנד 


זאַלאָס פאַראורטיילונג האָט נישט באַרואיקט די געמיטער. גראָד 
להיפך. נאָך שטורמישער איז געווען אין לאַנד דער פּאָליטישער אויטברויז 
און נאָך טיפער איז געװאָרן דער תהום צווישן די דרייפוסאַרן און אַנטי- 
דרייפוסאָרן. אַ טאַלאַנטירטער צייכנער פון יענער תקופה מיטן באַקאַנטן 
נאָמען ;קאַראַנדאַש" האָט דעמאָלט געמאָלט א דאָפּל-בילד, װאָס האָט 
געטריי איבערגעגעבן די הערשנדיקע אַלגעמיינע אטמאָספערע. אויף 
דער ערשטער העלפט פון בילד זעט מען זיצן אַרום אַ טיש, אַ צוגע" 
גרייטן מכליטוב צו אַ געשמאַקער סעודה, די גליקלעכע משפּחה, מיט 
פריילעכע פנימער. אויבן אָן, באַקוועם אָנגעלענט אויף זיין ברייטן פאָטעל, 
פּרעזידירט דער זיידע. מיט אַ צופרידענעם שמיכל הויבט ער איף 
גאָפּל און מעסער, און נעמט זיך מיט גרויס אַפּעטיט צו זיין פּאָרציע 
געבראָטנס. די בני-בית טוען נאָך זיין ביישפּיל, די משפּחה-ליבע איז 
אין לשער. דער זיידע װאָרנט דערביי אַלע: ,קודם כל לאָמיר וועגן דעם 
נישט רעדן!". ער מיינט מיט דעם די דרייפוס-אַפערע. אין דער צוייטער 
העלפט פון בילד האָט זיך אַלץ איבערגעקערט. די משפּחה און דאָס 
עסצימער זענען אַפילו געבליבן, אָבער די פריילעכע פּנימער פון די 
פאַמיליע-מיטגלידער זענען פאַרשווונדן. אַלע זענען מוראדיק צעקריגט 
צווישן זיך, אַלץ איז געװאָרן רואינירט און פאַרװיסט. אויפן טיש און 
נעבן דעם טיש איז אַן אמתע חורבה. צעבראַכענע גלעזער און טעלער 
וואלגערן זיך אַרום, דאָס טישטעך איז באַגאָסן און פאַרשמירט מיט רויטע 
פלעקן. אפשר איז דאָס גאָר בלוט? די מענער שטייען קעגן אַנאַנדער 
מיט רוצחישן צאָרן און מיט אויפגעהויבענע צום שלאָגן פלעשער, און 
די פרויען, האַלב-פאַרחלשטע פאַר פּחד, באַהאַלטן זיך הינטער די 
בענקלעך. די אויפשריפט אויפן בילד אינפאָרמירט װאָס דאָ האָט פּאַסירט; 
,זי האָבן שױן וועגן דעם יאָ גערעדט!". 

די צאָל פון די, װאָס זענען אויך נאָך זאָלאַס ,זש'אַקיז" און זיין 
פּראָצעס געבליבן ווייטער איבערצייגט אין דרייפוסעס שולד, איז נישט 
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קלענער געװאָרן, און האָט נאָך אַלץ באַטראָפן די געװאַלדיקע מערהייט 
פון דער באַפעלקערונג. אָבער ס איז גענוג געװוען אַז אין אַ משפחה 
אָדער אין אַ געזעלשאַפט זאָל זיך. טרעפן בללויז איינער, װאָס האָט 
געצווייפלט אין אָט דעם אַלגעמײנעם שקר, און גלייך האָט דער ויכוח 
אָנגענומען א ברוגזדיקע לײדנשאַפטלעכע פאָרעם. ברידער זענען זיך 
געװאָרן שונאים, אַלטע פריינט זענען זיך צעגאַנגען רואיקע בעלי- 
בתישע מענטשן האָבן זיך צעשלאָגן, און אַלץ צוליב דער דאָזיקער 
אומגליקלעכער אַפערע, װאָס האָט דאָס גאַנצע לאַנד טיף אויפגעטרייסלט 
און געשפּאָלטן אין צוויי פיינטלעכע לאַגערן. די שיידונגס-ליניע איז 
געגאַנגען איבער אַלע קלאַסן און קרייזן. אַ קאָמערסאַנט פון דער פּאַריזער 
אומגעבונג, צי א פאַבריקאַנט אין א דרום-פראַנצויזישער שטאָט, האָט 
געקאָנט זיין אַ דרייפוסאַר, בשעת אַן אַרבעטער פון פאָבור סענט-אַנטואַן 
צי אַ קוילן"גרעבער אין נאָרד האָט וייטער געהאַלטן דרייפוסן פאַר 
דעם שפּיאָן. װי געזאָגט, איז די שטעלונג פון דער סאָציאַליסטישער 
פּאַרטײ אין דער פראַגע נישט געווען קיין איינהייטלעכע. די פּראָפּעסיאָ- 
נעלע אַרבעטער-אָרגאַניזאַציע .0.6:1 האָט פּובליצירט אַ דערקלערונג, 
אין וועלכער זי װאַרפט אַרין אין איין זאַק די יעזואיטן און די איזרא" 
עליטן, און שרייבט: ,מיר, די אַרבעטער, די אײביק-עקספּלאָאַטירטע, 
מישן זיך נישט אַרײן אין אַ קריגעריי צװישן יידן און קריסטן". די 
פּאַריזער אַנאַרכיסטן, אָנגעפירט פון איינעם, װאָס האָט געטראָגן דעם 
זעלבן נאָמען װאָס דער מלוכה-פרעזידענט (סעבאסטיען פאָר) האָבן 
אַפילו צונויפגערופן א מיטינג לטובת דרייפוסן, אָבער זיי האָבן קאַטע" 
גאָריש אונטערגעשטראָכן, אַז דאָס איז נוגע בלויז דעם פאַרפאָלגטן צוליב 
ראַסיסטישע, רעליגיעזע טעמים, יידישן קרבן דרייפוס, אָבער נישט דעם 
קאַפּיטאַן, וועלכן זיי האַסן װי פּרינציפּיעלע. אַנטי-מיליטאַריסטן. 


נאָך זאָלאַס פּראָצעס האָט די. רעגירונג גענומען פאַרפאָלגן אַלע 
אַקטיווע דרייפוסאַרן. אַזױ למשל איז פּראָפּעסאָר גרימאָ באַזײיטיקט 
געװאָרן פון דער פּאָליטעכנישער שולע, דעם אַדװאָקאַט לעבלואַ האָט מען 
אָפּנעשטעלט אין זיין אַמט, אַ געוויסער אָפיציר שאַפּלען איז אַרױסגע- 
װאָרפן געװאָרן פון דער אַרמײ צוליב אַ באַגריסונג װאָס ער האָט געשיקט 
צו זאָלאן, אַ צאָל מלוכה-באַאַמטע, וועלכע מ'האָט חושד געוען אין 


סימפּאַטיעס צו די דרייפוסאַרן, האָבן פאַרלוירן זייערע פּאָסטנס. אן 
אויפרעגונג איז אַנטשטאַנען, ווען די רעגירונג האָט אויף אַ ברוטאַלן 
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אופן אָפּגעזאָגט פרוי לוסי דרייפוס אַ דערלויבעניש צו טיילן איר גורל 
מיטן דעפּאָרטירטן מאַן. אונטער דער אָנפירונג פון רענאנס טאָכטער 
זענען געזאַמלט געװאָרן אונטערשריפטן צו אַ פּעטיציע קעגן אָט דער 
גזירה. 


אָבער די וייניקע איידעלע פּראָטעסטן זענען פאַרלוירן געגאַנגען 
אין דעם אַלגעמײנעם שטראָם פון שנאת-ישראל. נאָך זאָלאַס פּראָצעס 
האָט זיך די אַנטיסעמיטישע באַועגונג, סיי אין פּאַריז און סיי אויף 
דער פּראָװוינץ, נאָך מער פאַרשטאַרקט. מ'האָט יידן געשלאָגן, געװאָרפן 
שטיינער אין זייערע ווינונגען און באָיקאָטירט זייערע געשעפטן אין 
דרימאָנס העצערישער טאָג-צייטונג ;לאַ ליבר פּאַראָל* זענען טאָג-פאַר-טאָג 
געדרוקט געװאָרן פייערלעכע דעקלאַראַציעס קעגן דרייפוסן, די דרייפו" 
סאָרן און זאָלאן. די דעקלאראַציעס זענען אונטערגעשריבן געװאָרן דורך 
גענעראַלן, מיוחסדיקע אַריסטאָקראַטן און אויך דורך שריפטשטעלער 
וי אַנרי ראָשפּאָר, פּראַנסואַ קאָפּע, שאַרל מאָראַס (שפּעטער מיטגליד 
פון דער ,פראַנצויזישער אַקאַדעמיע*), מאָריס באַרעס, דער משומד ארטור 
מאיער, דער באַרימטער דיכטער פּאָל װאַלערי און אַנדערע. 


דעם 22"טן מאַי 1898 האָט דאָס קאַסאַציע"געריכט נאָכאַמאָל באַטראַכט 
דעם ענין פון זאָלאַ און דעם ,לאָראָר"-זשיראַנט. צוליב געוויסע פאָרמעלע 
אומפּינקטלעכקייטן איז באַשטימט געװאָרן אַ נייע געריכטס-פאַרהאַנדי 
לונג, װאָס האָט געדאַרפט ערשט פאָרקומען אין יוֹלי. דערווייל האָט די 
העצע קעגן זאָלאַן אָנגענומען אַלץ מער אַגרעסיוע פאָרמען. די פּרעסע 
איז פול געווען מיט סענסאַציאָנעלע פּרטים װעגן דעם פּריװאַטן לעבן 
פון באַרימטן שריפטשטעלער. מ'האָט צעשמירט די מעשה װעגן זיין 
דאָפּלטן פאַמיליען-לעבן און אױסגעטראַכט שמוציקע פּלאָטקעס װעגן 
זיין פירונג מיט אַלעקסאַנדרין און מיט דער געליבטער זשאַן ראָזראָ. 
די פּאָפּולערע טאָג-צייטונג ;לע פּעטי זשורנאַל" פון משומד אַרטור מאַיער, 
איז אויף איינמאָל אַרױס מיט אַ ,באָמבע". מיט ריזיקע אותיות האָט מען 
אויפגעדעקט פֿאַר דער גאַנצער װעלט, אַז ;עמיל זאָלאָס פּאָטער איז 
געווען אַ גנב"! סאיז אויף אַ ליגנערישן אופן דערציילט געװאָרן די 
זאַךד, װאָס האָט פּאַסירט מיט אַ זעכציק יאָר צוריק, ווען דער לייטענאנט 
פראַנטשעסקאָ זאָלאַ האָט געדינט אין פראַנצויזישן פרעמד-לעגיאָן און 
איז װוי אַ קאַסירער פון זיין פּאָלק אַרײנגעצױגן געװאָרן דורך אַ שווינדלער- 
פּאָרל אין אַ געלט-גניבה. די אַנטיסעמיטישע מאַפיע האָט פון די אַלטע 
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מיליטערישע ארכיוון ארויסבאַקומען דעם סוד, און געװאָלט מיט דעם 
קאָמפּראָמיטירן דעם זון, דעם גרויסן שריפטשטעלער און אומדערשראַי 
קענעם קעמפער פאַר דרייפוסעס רעהאַביליטאַציע. 


פון די אומצאָליקע אָנגריפן, וועלכע זאָלאַ האָט געמוזט צו יענער 
צייט אויסשטיין, איז דאָס פאַר אים געווען דער שװוערסטער און אַמײסטן 
ווייטיקלעכער. כידוע, האָט ער זיין פאָטער זייער ליב געהאַט, און זיין 
אָנדענק איז פאַרבליבן פאַר אים אַ הייליקער. אַ פּאָר טעג האָט זיך זאָלאַ 
נישט געקאָנט באַרואיקן, אוֹן איז אַרומגעגאַנגען אַ דערצאָרנטער וי אַ 
פאַרווזנדעטער לייב. ער האָט זיינע טיף-איבערגעלעבטע געפילן אויסגע- 
דריקט אין אַ ספּעציעלן אַױרטיקל געװוידמעט דעם אייגענעם פאָטער, װאָס 
איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אין /ל'אָראָר". מיט אַ סך פּיעטעט האָט ער 
געשילדערט די אַרבעטזאַמע, ערלעכע הגם טראגישע געשטאַלט פון 
פראַנטשעסקאָ זאָלאַ. דער זון האָט דערציילט, וי זיין פאָטער איז מיט 
דרך-ארץ אויפגענומען געװאָרן דורכן קעניג לואי פיליפ און דורכן 
מיניסטער טיער, װי ער האָט געבויט מיט אַזױפיל מי דעם באַקאַנטן 
אין גאַנץ פּראָװאַנס זאָלאַדקאַנאַל, און וי זיין נאָמען איז באַערט געװאָרן 
נאָכן טויט דורך דער שטאָט עקס, | 
דעם 718טן יולי 1898 איז פאָרגעקומען דאָס אַפּעלאַציע-געריכט 
פון זאָלאַן און פון ,ל'אָראָר*-זשיראַנט אין ווערסיי. די רעגירונג האָט געװאָלט 
אויסמיידן, אַז עס זאָלן זיך איבערחזרן די שטורמישע געשעענישן, װי 
פאַר דעם פּאַריזער יוסטיץ פּאַלאַץ מיט אַ האַלב יאָר צוריק, און זי 
האָט געלאָזט דעם פּראָצעס פירן אױיסערהאַלב פּאריז. אויך דאָסמאָל איז 
קלאָר געװאָרן די איינזייטיקע טענדענץ פון די ריכטער, און דעריבער 
זענען די אָנגעקלאָגטע באַלד אינגאנצן אַװעקגעגאַנגען. אין זייער אָפּװוע- 
זנהייט איז באַשטעטיקט געװאָרן דער פאָריקער אורטייל. די אָנגעקלאָגטע 
האָבן נאָך געקאַנט אַפּעלירן צום העכסטן געריכט אָבער קיין גרויסע 
שאַנסן אויף אַן ענדערונג זענען נישט געווען פאָרויסצוזען. אויך דאָסמאָל 
זענען פאָרגעקומען דעמאַנסטראַציעס קעגן די דרייפוסאָרן און באַזונדערס 
קעגן זאָלאַן, מיט געפערלעכע דראָאונגען און געשלעגן, 
גלייך פון ווערסיי האָבן זאָלאַס פריינט אַועקגעפירט אים אין דער 
װוינונג פון זיין פאַרלעגער שאַרפּאַנטיע. ס'איז נישט געװען קין סך 
צייט צו פאַרלירן. יעדע רגע האָט געקאַנט קומען די פּאָליציי און אַװעק- 
פירן דעם פאַראורטײילטן אין תפיסה. שוין זייט אַ צייט, זענען זאָלאַן 
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עמיל זאָלאַ צוזאַמען מיט לאַבאָרי און קלעמאַנסאָ קומען אָן צום געריכט אין ווערסיי 


כסדר נאָכגעגאַנגען געהיימע פּאָליציי-אַגענטן. אין דעם פֿאַרלעגערס 
דירה איז גלייך אָפּגעהאַלטן געװאָרן אַ קורצע באַראַטונג. מעטר לאַבאָרי 
און זשאָרזש קלעמאַנסאָ האָבן דורכאויס פאַרלאַנגט, אַז דער מייסטער זאָל 
תיכף אַװעקפאָרן קיין ענגלאַנד. זייער אַרגומענטאַציע איז געווען אַ שבל" 
דיקע: אין אַ פּאָר חדשים אַרום װעט אָזיספק פאָרקומען אַ ראַדיקאַלע 
ענדערונג אין דער דרייפוס-אַפערע. זאָל דעריבער זאָלאַ דערווייל איבער" 
װאַרטן די קורצע צייט אין ענגלאַנד און דאָרט קאָנטינואירן זיין ליטע- 
ראַרישע אַרבעט, אָנשטאָט צו ליידן אומזיסט אין דער תפיסה. 
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;ניין /* האָט זאָלאַ שאַרף פּראָטעסטירט קעגן דעם פאָרשלאָג ,איך 
וויל נישט אַנטלויפן, איך האָב אַלץ מקריב געווען, מיין אַרבעט, מיין רו, 
אוֹן איצט קאָן איך אויך פאַרציכטן אויף דעם ביסל, װאָס איז מיר נאָך 
פאַרבליבן פון מיין פרייהייט. איך װיל בעסער גיין אין דער תפיסה וי 
אַנטלויפן !", 


אויך אַלעקסאַנדרין איז געווען קעגן דעם אַנטלױף-פּלאַן. ,דאָס אין 
| נישט קיין ראָלע פאַר מיין מאַן!* האָט זי געטענהט ;דאָס פּאַסט נישט 
פאַר זיין כאַראַקטער. װאָס װועלן זאָגן די מענטשן ?*, 


אָבער די פארזאמלטע פריינט האָבן בשום-אופן נישט נאָכגעגעבן, זי 
זענען צוגשטאַנען צו זאָלאן מיט אַלע מעגלעכע ארגומענטן, און האָבן לסוף 
ביי אים געפּועלט מיט דער באַגרינדונג, אז אזוי פארלאנגט פון אים די זאַך, 
פאַר וועלכער ער קעמפט. אין דער פינצטערקייט פון דער נאַכט, אָן וועלכן 
ס'איז געפּעק, איז זאָלאַ אַװעק צום גאַר-דינאָר (צפון-װאָקזאַל), און פון 
דאָרט געפאָרן קיין קאַלע. ער איז די נאַכט נישט געשלאָפן און געווען פאַר- 
טיפט אין טרויעריקע געדאַנקען. עס האָבְן אים נישט שטאַרק מצער געווען 
זיינע גרויסע מאַטעריעלע 'פארלוסטן, וועלכע ער האָט געליטן דורך אן 
אָרגאַניזירטן באָיקאָט פון זיינע ביבער, צוליב זיין אריינמישן זיך אין דער 
דרייפוס-אַפערע. ער איז אויך נישט אומעטיק געווען צוליב דעם, װאָס די 
פראנצויזישע רעגירונג האָט ביי אים צוגענומען דעם כבוד פון ערן-לעגיאָן". 
ער איז אָבער געווען טיף דעפרימירט, װאָס ער לאָזט זיך אַװעק אויף אן 
איינזאמען וועג, ווייט פון זיין פרוי, פון זשאן און פון זיינע. צוויי טייערע 
קינדער. װוי װעט ער דאָרטן קאָנען לעבן אָן זיי אין דעם קאַלטן פרעמדן 
לאַנד פון אַלביאָן ? װוי האָט ער געקאָנט איבערלאָזן זיינע קאַמפס-קאַמעראַדן 
אין אַזאַ שווערער צייט 1 --- די פריינט האָבן אים אפילו פארזיכערט, או זיין 
גלות אין ענגלאנד װעט נישט לאַנג געדויערן, אַ פּאָר װאָכן, העכסטנס אַ דריי 
הדשים. אָבער ווער וייסט, ווילאנג דאָס װעט זיך באמת פאַרציען? צי 
האָט ער געדארפט נאָכגעבן די פריינט ? וי װעלן זיינע שונאים איצט טריומ- 
פירן און אַרומפּויקן וועגן זיין פּחדנישן אַנטלויפן! 


זאָלאַ האָט שפּעטער נאָטירט: ,דער 18-טער יולי װעט בלייבן אין 
מיין לעבן אַ שרעקלעכע דאַטע, אַ טאָג װאָס האָט אױסגעצאַפּט מיין גאַנץ 
בלוט. דאָס איז געווען יענער 18-טער יולי, ווען צוליב טאַקטישע סיבות, 
נאָכגעבנדיק מיינע קאמפס-ברידער װאָס האָבן צוזאמען מיט מיר געפירט 
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דיזעלבע שלאַכט, האָב איך זיך אַװעקגעריסן פון דעם אלעמען, װאָס איז 
מיר געווען ליב, פון אַלע מיינע האַרץ-און-גייסט-געװווינהייטן !", 

דער היסטאָריקער דזשאָזעף ריינאַך שרייבט וועגן דער דאָזיקער איבער- 
לעבעניש: ,דאָס איז געווען זאָלאַס גרויסקייט, װאָס וויסנדיק, אז ער װעט 
מער אויסנעמען מיט זיין גיין אין דער תפיסה, האָט ער דאָך געהאט דעם 
מאָראַלישן כוח אַװעקצופאָרן", 

קומענדיק קיין לאָנדאָן, איז זאָלאַ פאַרפאָרן אינעם האָטעל /0ג6ט1/09) 
וועלכן קלעמאַנסאָ האָט אים רעקאָמענדירט. ער איז געקומען אינקאָגניטאָ 
און האָט זיך אָנגעמאָלדן מיטן נאָמען פּאַסקאַל. אַזױ האָט געהייסן, װי 
באַװוסט, דער העלד פון זיין לעצטן ראָמאַן פון ציקל רוֹגאָן-מאַקאַר, װי 
אַנדערש האָט אויסגעזען זיין טריומפאַלער באַזוך אין לאָנדאָן מיט פינף יאָר 
צוריק! גלייך האָט זאָלאַ געשריבן א בריוו צו זיין אַדװאָקאַט: ,ווען איךף 
האָב געזען, װי עס לעשן זיך אויס אין דער נאַכט די ליכט פון דער פראַנ" 
צויזישער ערד, זענען מיינע אויגן פאַרלאָפן מיט טרערן. אך! װאָס פאַראַ 
שרעקלעכע זאַך דאָס איז געווען. איך װעל אַמאָל דערציילן װעגן מיין 
גרויטן צער. אָבער דאָס איז נויטיק פאַרן נצחון פון אמת און יושר !". 

אויף מאָרגן האָט זאָלאַן באַזוכט בערנאַר לאַזאַר און נאָך אַן אַנדערער 
פּאַריזער פריינט, װאָס זענען ספּעציעל געקומען צו אים קיין לאָנדאָן, זיי 
האָבן אים דערציילט, אַז אין דער פּאַריזער פּאָליציי-דירעקציע הערשט א 
גרויסע אויפרעגונג צוליב זיין געלונגענעם אנטרינען, און עס איז מעגלעך, 
אַז מ'וועט פּרוּוון פאַרלאַנגען זיין אויסליפערונג צו פראַנקרייך, ווייל דאָס איז 
אין הסכם מיטן ענגלישן געזעץ. באַלד האָט זיך באַװויזן אין האָטעל מיסטער 
אלפרעד וויזעטעלי, אַ באַקאַנטער ענגלישער זשורנאַליסט און איבערזעצער 
פון זאָלאַס ווערק. ער איז געקומען, בכדי צו באגלייטן דעם מייסטער אין א 
דיסקרעטער פּריװואַטער דירה, וועלכע ער האָט געדונגען צו דעם צוועק אין 
אַ ווייטער לאָנדאָנער פאָרשטאָט. ס'איז געווען די העכסטע צייט, ווייל הי 
אַלץיװיסנדיקע פּרעסע האָט שוין עפּעס דערשמעקט, און די פיפיקע רעפּאָר- 
טערן האָבן געטשאַטעװעט אַרום דעם האָטעל, 

אין דער נייער דירה האָט זיך זאָלאַ אָנגעמאָלדן מיט אן אנדערן נאָמען. 
;פּאַסקאַל, דער לעצטער ראָמאַן פון רוגאָן-מאקאר איז ביי אונדז גוט 
באקאנט און קאָן לייכט פאראטן דעם מחבר !7 אזוי איז געווען די מיינונג 
פון ענגלישן פריינט. באַלד האָט זאָלאַ געדונגען פאַר זיך א ווילע אין א דאָר- 
פישער סביבה, און ווידער זיך דאָרטן אָנגעמאָלדן אונטער א נייעם נאָמען. 
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ער איז דאָ פאַרבליבן ביז צו זיין צוריקפאָרן קיין פראַנקרייך און אייג- 
געאָרדנט אַביסל דאָס גלות-לעבן װאָס איז אים נישט געווען ניחא. בכלל 
האָט ער נישט זייער ליב געהאַט דעם ספּעציפישן ענגלישן לעבנס-שטייגער 
און נישט פארטראָגן זייערע מנהגים, 0 


זאָלאַ האָט אָנגעהױיבן אַ סך צו לייענען, באַזונדערס באַלזאַקן, אן אייג- 
דרוק האָט אויף אים געמאַכט סטענדאַלס בוך ;דאָס רויטע און דאָס שװאַרצע*. 
ער האָט גענומען שרייבן זיין נייעם ראָמאַן א. נ. ,פרוכטבאַרקייט" 
"16006146,, און איז אויך געווען באַשעפטיקט מיט לערנען זיך די 
ענגלישע שפּראך, וועלכע ער האָט ביזאיצט נישט געקענט. טײילמאָל האָט 
ער זיך געלאָזט אויף אויספלוגן אין דער אומגעבונג. ער איז געפאָרן אויף 
א ראָװער און געמאכט אופנאמען מיט זיין פאָטאָגראפישן אפּאראט. פון 
מאטעריעלע זאָרגן איז ער געווען פריי, ווייל. דער פארלעגער שאַרפּאַנטיע 
איז אים געבליבן געטריי אויך אין די דאָזיקע שווערע צייטן, און האָט אים 
און זיינע נאָענטע באַזאָרגט מיט פּרנסה אויף דעם בעסטן אופן. מיט 
זיין פרוי און זשאן ראָזראָ האָט זאָלא געפירט א רעגלמעסיקע קאָרעספּאָנ- 
דענץ הגם א קורצע און זייער פאָרזיכטיקע. ער איז מייסטנס געבליבן איינ- 
זאם אין זיין דאָרפישער שטילקייט, און נאָר זעלטן האָבן אים באַזוכט געסט 
פון פּאריז. אײינמאָל איז צו אים געקומען זיין אדװאָקאַט לאַבאָרי און דאָס 
אַנדערע מאָל זעאַן זשאָרעס, 


דער סאָציאַליסטישער טריבון האָט אין אַן אַרטיקל באַשריבן זייןן באַזוך 
ביי זאָלאַן : ?בעת זיין גלות אין ענגלאַנד בין איך ביי אים געווען אין אָט 
דער אָרטשאַפט װאָס געפינט זיך א שעה ריזע פון לאָנדאָן. אויפן טיש 
זענען געלעגן די בויגנס פון זיין נייעם ראָמאן, וועלכן ער האָט דעמאָלט 
געשריבן. ער האָט מיט מיר גערעדט מיט אַ װוּנדערבאַרער רואיקייט וועגן 
דער טרייסט און פרייד, װאָס ער געפינט ביי זיין ארבעט. ;אַך! אָט דער 
איצטיקער קריזיס איז מיר דאָך צונוץ געקומען", האָט ער געזאָגט מיט 
פולשטענדיקער פּשטות. ,די דאָזיקע איבערלעבענישן האָבן מיך געמאַכט 
גלייכגילטיק לגבי די אַלע כיבודימלעך און נישטיקייטן, צו וועלכע איך בין 
ביז איצט געווען אַזױ צוגעבונדן. עס האָט זיך מיר אויפסניי באַװיזן דאָס 
לעבן מיט זיינע טיפע פּראָבלעמען, וועגן וועלכע איך האָב נישט געהאַט קיין 
השגה. איך וויל להבא אַועקגעבן אַלע מיינע כוחות פאַר דער באַפרייאונג 
פון מענטשן. ס'איז געקומען די שעה דערצו און ס'איז נישט גענוג בלויז 
וועגן דעם צו חלומען. מ'דארף טראכטן וועגן די מיטלען פון אָרגאניזירן און 
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באַפּרײען... אַ פריינט האָט מיר געבראַכט די ווערק פון פוריע, און איך לייען 
זי איצט מיט אַ באַגײיסטערונג. איך וויל אין דער צוקונפט גלאָריפיצירן 
די ארבעט און אויף דעם אופן צווינגען די מענטשן װאָס פּראָפאַנירן, פאַר- 
שקלאַפן און באשמוצן זי מיט מיאוסקייטן און נויט, אז זיי זאָלן ענדלעך 
באַקומען דרך-ארץ פאַר דער אַרבעט !", 

אַן ערך 15 יאָר שפּעטער, אַ פּאָר חדשים פאר זיין טראָגישן טויט ביים 
אָנהױב פון דער ועלטימלחמה, האָט זשאָרעס וידער דערצײילט, בעת 
זיינעם אַ רעפעראַט אין טולוז, וועגן דעם לאָנדאָנער באַזוֹך: ,זאָלא האָט 
געלעבט אונטער א פרעמדן נאָמען. פאַר די ענגלענדער איז דאָס געװען 
באקאנט, אָבער זיי האָבן דעם סוד רעספּעקטירט מיט א דיסקרעציע, װאָס 
פארשאפט כבוד דער ענגלישער גאַסטפרײנטלעכקײט. דער מייסטער האָט 
געעפנט דעם פאָרהאַנג פונעם פענסטער און ארויסגעקוקט צו די קליינע 
הייזלעך פון זיינע שכנים, די ענגלישע אָנגעשטעלטע. ער האָט צו מיר 
געזאָגט : ,יעדער פון זיי פארלאָזט זיין װוֹינונג אין א באַשטימטער שעה און 
ער קומט צוריק אין אָװנט אין א באַשטימטער שעה. איך װאָלט װעלן וויסן 
װאָס פּאסירט מיט זיי במשך פוֹן דעם גאַנצן טאָג !*, די ווערטער האָבן זיך 
אריינגעפּאַסט אינעם בילד פון אמאָליקן זאָלא. שפּעטער האָט ער מיר 
געוויזן זיין אָנגעהױיבענע ארבעט און געזאָגט : ;איך גלויב, אז דער קריזיס 
וועלכן איך לעב איצט איבער און פון וועלכן איך לייד, װעט באנייען מיין 
גייסט און פארשטארקן מיין קאמף פאר אמת און גערעכטיקייט". 

גלייך נאָך זאָלאָס אנטלויפן פון פראנקרייך, האָט זשאָרזש קלעמאנסאַ 
אָפּגעדרוקט אין ;לאָראָר", אן ארטיקל אונטערגעשריבן אין נאָמען פון 
זאָלאַ, מיט א דערקלערונג: ,היינטיקן אָקטאָבער װעל איך ווידער שטיין 
טאר מיינע ריכטער !*. דעם ארטיקל האָט דער מייסטער קינמאָל נישט 
געשריבן,. ס'איז געווען קלעמאנסאָס איינפאל לויט זיין אײיגנאַרטיקן אופן 
פון קעמפערישן סטיל. די דרייפוסארן האָבן גערעכנט, אז זאָלאַס גלות אין 
ענגלאנד דאַרף נישט מער געדויערן װי העכסטנס דריי חדשים. עס זענען 
אָבער דערפון געװאָרן גאַנצע עלף חדשים, 
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| קאַפּיטל אײנאונאַכציק 
ווידער צוריק אין פראנקרייך 


זאָלאַס פריינט, וועלכע האָבן ביי אים געפּועלט, אז ער זאָל פאַרלאָזן 
פראַנקרייך, האָבן געװוּסט, װאָס זיי טוען. עס זענען פאָרגעקומען געוויסע 
געשעענישן, װאָס האָבן אָנגעזאָגט א געוואלטיקן איבערברוך אין דער 
דרייפוס-אַפערע. וועגן דעם האָבן זיי זיך נישט טועה געווען, הגם דאָס 
האָט לענגער געדויערט וי זיי האָבן דאָס פאָרויסגעזען. 
נאָך איידער זאָלאַ איז אוועק קיין ענגלאנד, האָבן זיך אָנגעהויבן די 
דאָזיקע געשעענישן. א ויכטיקער אַגענט, וועלכער האָט געהאָלפן דעם 
קאָלאָנעל אנרי, דעם שעף פון שפּיאָנאזש-ביוראָ, אין זיינע מאַכינאַציעס 
און דאָקומענטן-פעלשעריי קעגן דרייפוסן, האָט זיך אויפגעהאָנגען. פאַר" 
שידענע ווערסיעס זענען דערציילט געװאָרן וועגן זיין זעלבסטמאָרד. מ'האָט 
חושד געווען, אַז דאָס האָבן אַנדערע אים אויפגעהאָנגען, ווייל ער האָט 
צופיל געװוּסט פון די סודות. באַלד האָט געפּלאַצט אַ נייע סענסאַציאָנעלע 
,;באָמבע*. עסטערהאַזי איז צוזאמען מיט זיין געליבטער, דער געוועזענער 
פּראָסטיטוטקע, אַרעסטירט געװאָרן. נישט צוליב דער שפּיאָנאַזש:זאַך. 
זי האָבן באַשװינדלט א קרוב, א רייכע פּערזאָן. דער איבערגעשראָקענער 
מאַיאָר און גראף האָט געסטראַשעט, אַז ער װעט דערציילן דעם אמת וועגן 
דעם ,באָרדעראָ" און בכלל וועגן דער גאַנצער דרייפוס-אַפערע. ענדלעך 
האָבן די אַנטי-דרײיפוסאַרן דערזען דעם ,מאָראַלאַישן" פּרצוף פון זייער 
העלד. אַ סך פון זיי זענען איצט געווען איבערצייגט, אז עסטערהאַזי איז 
גאָר א פּראָװאָקאַטאָר אין דינסט פון ;יידישן סינדיקאַט". 
| = אינצווישן זענען פאָרגעקומען נייע װאַלן צום פּאַרלאַמענט. אין אַ 
גרויסער מאָס איז טאַקע די דרייפוס:אפערע געשטאַנען אין מיטלפּונקט 
פון וואלקאמף. סימפּטאָמאַטיש פאר דער אלגעמיינער שטימונג איז געווען 
אז איינער פון די קאנדידאטן, א ייד, וועלכער האָט דורכאויס געװאָלט 
געוויילט ווערן, האָט זיך דערקלערט װי א דעצידירטער קעגנער פון 
דרייפוסן און פון זיינע פארטיידיקער, װאָס , באליידיקן? די ארמיי. דער 
רעזולטאַט פון די װאַלן איז דורך די לינקע פּאַרטײען באַטראַכט געװאָרן 
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וי זייערער א נצחון. אָבער אויך די נאציאָנאַליסטישע אַנטי-דרייפוסארן 
האָבן טריומפירט. זייערע פירער דרימאָן און ראָשראָ זענען געװיילט 
געװאָרן װי דעפּוטאַטן, דאַקעגן האָבן פּראָמינענטע דרייפוסארן, צווישן זי 
זשאַן זשאָרעס און זשאָזעף ריינאך געליטן א דורכפאַל און פארלוירן זייער 
זיץ אין פּאַלע בורבאָן. ריײינאַכס שונאים האָבן זיך אין אים נאָך מער נוקם 
געווען. נאָך זיין װאָלימפּלה האָט מען, מיט אַ תירוץ, אַז ער איז אויפ- 
געטראָטן קעגן דער ארמיי, צוגענומען ביי אים זיין ראנג פון א רעזערוו" 
אָפיציר, 

די ביזאיצטיקע מעלין-רעגירונג האָט דעמיסיאָנירט. בראש פון דער 
נייער איז געשטאַנען אַנרי בריסאָן, וועגן וועלכן מ'האָט דערציילט, אז ער איז 
נוטה עווענטועל צו רעוידירן דעם דריפוס-פּראָצעס. אָבער אין דער 
זאך האָט געהאט אַ דעצידירנדיק װאָרט דער אנטיידרייפוסאר, דער נייער 
קריגס-מיניסטער גאָדפרואַדקאַװעניאַק, אַן אוראייניקל פון א רעװאָלוציאָנערן 
קאָנװוענט-מיטגליד און א זון פון יענעם גענעראל, וועלכער האָט בלוטיק 
באזיגט דעם יני-אויפשטאַנד פון יאָר 1848, גלייך נאָך זיין איבער- 
נעמען דעם מיניסטער-פּאָסטן, האָט קאַװעניאק געהאַלטן א שארפע רעדע 
קעגן אַלע װאָס צווייפלען אין דרייפוסעס שולד. אָט די רעדע איז געווען 
אזוי איבערצייגנדיק פאַר דער דעפּוטאַטן-קאַמער,. אז מ'האָט גאַשלאָטן 
אָפּצודרוקן זי אויף אָפיציעלע פּלאקאטן און אומעטום זי פּובליצירן. אין 
אַלע מעריס פון דער פראנצויזישער רעפּובליק איז געווען צו לייענען 
קאַוועניאקס רעדע מיט די פאָטאָקאָפּיעס פון דעם געהיימען ,דאָסיע? װאָס 
האָבן מכלומרשט באַװויזן די שולד פון דעפּאָרטירטן יידישן קאַפּיטאן 


דעם 31-טן אױגוסט 1898 האָט זאָלאַס ענגלישער איבערזעצער און 
פריינט וויזעטעלי, באקומען א טעלעגראַמע פון פּאַריז, אין וועלכער ס'איז 
אָנגעזאָגט געװאָרן א וויכטיק געשעעניש. מיט גרויס אומגעדולד האָט זאָלאַ 
געװאַרט אויף די אָװנט-צייטונגען. זיי האָבן געבראַכט אַ סענסאַציאָנעלע 
ידיעה: ;דער קאַלאָנעל אַנרי, שעף פון שפּיאָנאַזש-אָפּטײלונג אין פראן- 
צויזישן געגעראלשטאַב איז באגאנגען זעלבסטמאָרד". די איבעראַשנדיקע 
ידיעה האָט צעטומלט זאָלאַן; ער איז געווען אויסער-זיך. ס'איז אים קלאָר 
געװאָרן,. אַז עס האָבן אין פּאריז געמוזט פאָרקומען אויסערגעויינלעכע, 
גאָריויכטיקע זאַכן, װאָס וװועלן אָןיספק ברענגען א דעצידירנדיקע ווענדונג 
אין דער דרייפוס-אַפערע. ער איז איצט באַהערשט געװאָרן פון איינאייג- 
ציקן פארלאנג : שנעל צוריקפאָרן קיין פראנקרייך בכדי צו באטייליקן זיך 
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אַ בילד אין אַן אויסלענדישער צייטונג וועגן קאָלאָנעל אַנרֹיס זעלבסטמאָרך 


אין דעם קאַמף, װאָס ווערט דאָרטן געפירט. זיכער האָט ער נישט פאָרויס- 
געזען אין אָט דער פיבערנדיקער נאַכט, אז זיין גלות-ענגלאנד װעט זיך 
נאָך פארציען לאַנגע חדשים, 
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עס האָט געדויערט א פּאָר טעג, ביז עס זענען אים באקאנט געװאָרן 
די געשעענישן װאָס האָבן געפירט צו אַנריס זעלבסטמאָרד: עסטערהאַזי 
איז נאָך זיין אַרעסט נישט לאַנג פאַרבליבן אין דער תפיסה. מ'האָט אים 
פּראָװיזאָריש באַפרײט. דער אונטערזונונגס-ריכטער מיטן נאָמען בערטיליס 
איז געווען אן אָנשטענדיקער מענטש מיט א שטאַרקן כאראַקטער. ער האָט 
גענומען שטודירן די עסטערהאזייאַקטן און באלד זיך דערװוסט װעגן 
זיינע ,מעשים טובים". אָבער די יורידישע פּראַצעדור איז א לאַנגואַמע, 
ביוראָקראַטישע, און זעלטן קומען פאָר אין איר שנעלע ענדערונגעף 

דערווייל האָבן די דרייפוסארן מיט זשאָרזש קלעמאַנטאָ און זיין טאָן- 
צייטונג ,לאָראָר" בראש, אָנגעהויבן א וייט-פאַרצווייגטע טעטיקייט לטובוז 
דער רעוויזיעצ פון דרייפוס-פּראָצעס. די גי געגרינדעפטע ,ליגע פאר 
מענטשץן-רעכט" האָט אין גאַנץ פראנקרייך אָרגאַניזירט מיטינגען, װאָט 
האָבן, טראָץ אַלע שטערונגען, דאָך אַביסל באַאיינפלוסט די קעגנערישע 
פאָלקסשטימונג. דער קריגס-מיניסטער קאָוועניאק, א מענטש מיט א 
פעסטער האַנט און אן אָנהענגער פון ברוטאַלע מעטאָדן, האָט באשלאָטסן 
מיט איין קלאַפּ צו ליקווידירן די גאַנצע ,רעװיזיאָניסטישע באַנדע". זיין 
פּלאַן איז געווען: תיכף צו אַרעסטירן זשאָרזש קלעמאַנסאָ, דעם טענאַטאָף 
שערער-קעסטנער, זשאן זשאָרעס, זשאָזעף רינאַך, די אדװאָקאָטן לעבלוט 
אוֹן לאַבאָרי, דעם געוועזענעם יוסטיץ-מיניסטער טראריע, מאַטיע דרייפוס 
און אַנדערע פּראָמינענטע דרייפוסארן, און אװועקשטעלן זיי גלייך צו א 
משפּט וועגן הויכפאראט. אָבער דער פּרעמיער בריסאָן האָט זיך דערשװאָקן 
פאַר אַזאַ געװאַלטיקן שריט, און קאַװעניאַק איז אויף דער זיצונג פון דער 
רעגירונג דורכגעפאלן מיט זיין גאַנצן פּלאַן. דאָך האָבן נישט אויפגעהערט 
די פאַרפאָלגונגען קעגן די דרייפוסארן. מ'האָט פון פּאַריז ארויסגעשיקט 
קאָרעספּאַנדענטן פון אויסלענדישע צייטונגען ואָס האָבן געשריבן +צו 
זייערע פּרעסע-אָרגאַנען קריטישע אָפּשאַצונגען. פון אױיסלאַנד זענען צוריק- 
גערופן געװאָרן די פראנצויזישע קאָנסולן, װאָס האָבן זיך ארױיסגעזאָגט 
צוליב דער דאָרטיקער שטימונג, פאַר א רעוויזיע פון דרייפוס פּראָצעס. 

דערווייל האָט דער אונטערזוכונגס:ריכטער בערטיליס פעטטגע- 
שטעלט נאָך א גענויער אױספאָרשונג, אַז עסטערהאַזי איו דער אמתער 
שפּיאָן. אויך איז אים קלאָר געװאָרן די ראָלע פון די קאָלאָנעלן אַנרי און 
פאַטי-ידע-קלאם ביים פעלשן דאָקומענטן. ס'איז דאַן פאָרגעקומען א 
העכסט-דראמאטישע סצענע אינעם קאַבינעט פון אױספאָרשונגס:ריכטער, 
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בעת וועלכער דער קאָלאָנעל אַנרי איז צוזאַמענגעבראָכן געװאָרן און האָט 
ויינענדיק געבעטן דעם ריכטער, אז מזאָל אויף אים האָבן רחמנות. אָבער 
די מעכטיקע מיליטערישע קליקע האָט נאָך נישט קאַפּיטולירט. ס'איז 
איר געלונגען ארויסצונעמען די אױיספאָרשונג פון בערטיליס הענט. עס 
האָט זיך געדוכט, אז ווידער װעט זיך דער קאַמף ענדיקן מיטן נצחון פון 
די אנטי-דרייפוסארן. עסטערהאזי איז שוין ארומגעלאָפן איבער פּאויז 
מיט א זיגערישער חוצפה. 

אָבער דאָסמאָל איז די אנטשיידונג אויסגעפאלן קעגן זיי, און דווקא 
אַדאַנק דעם קריגס-מיניסטער קאַװעניאַק. ער איז אייגנטלעך געוען אן 
ערלעכער מענטש, און האָט באשלאָסן צו מאכן אָרדענונג אינעם גענעראל- 
שטאַב. ער האָט פּערזענלעך פארהערט דעם קאָלאָנעל אַנרי אין זיין ביוראָ. 
דערביי זענען געזעסן אַנריס פּראָטעקטאָרן, די גענעראַלן בואַדעפר און 
גאָנס. אנרי האָט נישט אויסגעהאלטן די שטרענגע אױספאָרשונג. ער איז 
זיך מודה געווען אין פעלשן די דאָקומענטן. דער מיניסטער האָט דאַן 
געהייסן אים ארעסטירן און אריינזעצן אין דערזעלבער תפיסה װוּ ס'איז 
געזעסן קאָלאָנעל פּיקאַר. דעם 21-טן אױיגוסט האָט דער תפיסה-שומר 
אָנגעקלאפּט אין זיין קאמער. ווען עס איז נישט געקומען קיין ענטפער, 
האָט ער אױיפגעבראָכן די צוגעמאכטע טיר און דערזען א מוראדיק בילד. 
אויפן בעט איז געלעגן קאָלאָנעל אנרי, כמעט אינגאנצן א נאַקעטער, אין 
דער האנט האָט ער נאָך געהאַלטן דאָס ראזיר-מעסער מיט וועלכן ער האָט 
זיך איבערגעשניטן דעם האלז. דאָס גאַנצע בעט איז געווען פארגאָסן מיט 
בלוט. אַנרי האָט שוין נישט געלעבט. 

די עפנטלעכע מיינונג אין פראנקרייך איז געװאָרן אויפגעטרייסלט 
צוליב אנריס זעלבסטמאָרד. גליײיכצייטיק האָט מען זיך דערװוסט, אז מאַיאָר 
עסטערהאַזי איז אנטלאָפן קיין ענגלאנד. פאַרשידענע, אמתע און אויס- 
געטראַכטע ידיעות האָבן זיך פאַרשפּרײט און פאַרגרעסערט די נערוועזע 
שפּאנונג, װאָס האָט געהערשט סיי אין די רעגירונגס-אמטן און סיי ביי 
ברייטע פאָלקסקרייזן. מ'האָט זיך איבערגעגעבן, אז אַנרי איז נישט באַגאַנ- 
גען קיין זעלבסטמאָרד נאָר מ'האָט אים געשאָכטן, כדי ער זאָל נישט 
פאַראטן זיינע שעפן. אויך עסטערהאַזיס אַנטליפן זאָל האָבן געווען אַן 
אויפטו פון די קאָמפּראָמיטירטע דיגניטארן. 

ס'איז אַלץ בולטער געװאָרן, אַז די רעוויזיע פון דרייפוס-פּראָצעס 
קאָן נישט מער אויפגעהאַלטן וערן. אָבער דער מוטיקער און ערלעכער 
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קאַװעניאַק האָט זיך דווקא פאַרעקשנט ביי זיין אַלטער מיינונג, אַז נאָך אַלעמען 
איז דרייפוס דאָך אַ שולדיקער. דער פּרעמיער בריסאָן, א רעפּובליקאנער 
און דעמאָקראט, האָט וועגן דעם געהאַט אַן אַנדערע מיינונג. ער האָט צו זיך 
ארויסגערופן די מאַדאַם לוסי דרייפוס און געהייסן איר אָנגעבן א ביטע 
וועגן א רעוויזיע פון פּראָצעס. קאַוועניאק איז, א דערצאָרנטער אוועק אין 
דעמיסיע. די ,פּאַטריאָטן" האָבן זיך פריש גענומען צו זייער ארבעט. דער 
שריפטשטעלער שארל מאָראס האָט גערימט דעם טויטן אַנרי װוי א מוסטער 
פון אַ נאַציאָנאַלן גבור, און אין אַלע נאַציאָנאַליסטישע הייזער איז ארויס" 
געהאָנגען געװאָרן אנריס בילד. דרימאָן האָט ווייטער מאָביליזירט זיינע 
באַנדעס און געדראָט מיט א שחיטה פון יידן און דרייפוסארן. אויך דער 
נייער קריגס-מיניסטער האָט זיך דערשראָקן פאַר דעם ,צאָרן פון פאָלק? 
װאָס איז מכלומרשט גרייט צו גיין אויף באַריקאדעס קעגן דער רעויזיע 
פון דרייפוס-פּראָצעס. אָבער דער שעף פון דער רעגירונג בריסאָן האָט 
זיך נישט דערשראָקן, און מיט דער הסכמה פון דער רעגירונג האָט ער באשלאָסן 
דעם 17-טן סעפּטעמבער 1898 צו באנייען דעם פּראָצעס פון דעפּאָרטירטן 
יידישן קאפּיטאן. דער מיליטערישער טריבונאַל האָט וידער געמאַכט 
שוועריקייטן, אינצווישן איז עסטערהאַזי אויפגעטרעטן אין דער ענגלי" 
שער פּרעסע מיט אַן עפנטלעכער דערקלערונג, אין וועלכער ער האָט זיך 
מודה געווען, אַז ער איז דער מחבר פון באַװוּסטן ,באָרדעראָ*. לויט זיינע 
ווערטער, האָט אים דערצו געצווונגען דער קאָלאָנעל סאַנדהער, וועלכער 
איז מיט דעם אויסן-געווען צו ליקווידירן דרייפוסן. צי איז דאָס געװען 
אמת ? סאנדהער האָט נישט מער געלעבט און אויף עסטערהאזיס ;אמתן" 
איז נישט כדאי געווען צו בויען ‏ 

הגם אַ טייל פון די מיניסטאָרן האָבן זיך דערשראָקן פאַר די דראָונגען, 
האָט די מערהייט פון דער רעגירונג באַשלאָסן צונויפצורופן דאָס קאַסאַציע" 
געריכט װאָס דאַרף באשטעטיקן די רעוויזיע. די לאַגע איז גאס איז געװאָרן 
א געפערלעכע. די ,ליגע פון פּאַטריאָטן" האָט מאָביליזירט אירע אָנהענ- 
גער און אין דער ארמיי זענען געמאַכט געװאָרן צוגרייטונגען צו א מיליי 
טערישן פּוטש. פּאַריז האָט ווידער אַמאָל געפיבערט. זשאָרעס איז גרייט 
געווען אויפצונעמען, בראש פון די ארבעטער, דעם קאמף קעגן דער 
רעאקציע. 

ווען די דעפּוטאַטן-קאַמער האָט זיך פארזאמלט דעם 25-טן אָקטאָבער 
8, זענען זיך אויף דעם שכנותדיקן פּלאַץ צונויפגעקומען די אנטיסעמי- 
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טישע באַנדעס, װאָס האָבן באַהערשט די גאסן מיט זייער טעראָר. ביי דער 
אָפּשטימונג האָט די בריסאָן-רעגירונג געליטן א דורכפאל און איז אוועק 
אין דעמיסיע. דרימאָן האָט דאַן טריומפירט אין זיין בלאַט, שרייבנדיק. 
;מעסיע בריסאָן, דער משרת פון יידיש-פּרייסישן סינדיקאט איז פארשווונדן 
אין דעם שמוציקן אָפּגרונט. מיר האָבן דערזען דעם סוף פון אָט דעם באַו- 
דיט, וועמענס קאָפּ האָט געקאָנט אַראָפּגענומען װוערן דורך די, װאָס האָבן 
ליב פראנקרייך,", | 

אָבער נישט געקוקט אויף דער דעמיסיע פון דער רעגירונג און אויף 
דעם הפקרדיקן גאַסן-טעראָר, האָט דאָס העכסטע געריכט אָנגענומען אַ 
באַשלוס וועגן רעוידירן דעם דרייפוס-פּראָצעס. די טאָגצייטונג פון 
זשאָרזש קלעמאַנסאָ ,לאָראָר* איז אויף מאָרגן דערשינען מיט אן אוים- 
שריפט אין ריזיקע אותיות, װאָס האָבן דערמאָנט זאָלאַס ,זשאַקיז", דאָס- 
מאָל איז אָנשטאָט ;,איך קלאָג אָןי געשטאַנען דאָס װאָרט 4404106 
(זיג"). אויך זשאָרעס האָט פּראָקלאמירט: ,ס'איז א נצחון פון אמת און 
פון פראנקרייך. די קלעריקאלן און מיליטאַריסטן האָבן געליטן א מפּלה !", 

זאָלא האָט אין כסדרדיקער שפּאנונג איבערגעלעבט די געשעענישן 
אין פראנקרייך װאָס האָבן דער דרייפוס-אפערע אלץ מער צוגעגעבן נייע 
אקטן, אָפּט פאַנטאַסטישע, מיט נישט-פאָרויסגעזעענע און אפילן אבסור- 
דאַלע װידערשפּרוכן. ער האָט אומאויפהערלעך געפיבערט צװישן האָפץ- 
נונג און אנטוישונג. יעדן טאָג איז ער שוין געווען גרייט צוריקצופאָרן קיין 
פראַנקרייך, און ווידער, צוֹם וויפלסטן מאָל, האָט ער געמוזט אַ רעזיגניר- 
טער פארבלייבן, װאַרטנדיק אויף דעם מאָרגנדיקן טאָג, װאָס װעט אים 
אפשר ברענגען דעם דערלייזערישן סיגנאַל: ,קומט אַהיים !*. אָבער זשאָרזש 
קלעמאַנסאָ האָט אים געשיקט א קאטעגאָרישע װאָרענונג: ;אייער אומגע- 
דולד איז פארשטענדלעך. עס װאָלט פאַר אונדז געווען א גרויסע פרייד צו 
באַגריסן אייך װוידער צוישן אונדז. אָבער אַלע פריינט, מיט וועלכע איר 
וועט זיך באַראַטן, װעלן אייך געבן דעם זעלבן ענטפער: איער קומען 
װאָלט איצט בלויז קאָמפּליצירט די לאַגע װאָס איז אויך אָן דעם שרעקלעך 
פארוויקלט. דאַקעגף װועט איער צוריקקער נאָך דעם באַשלוס פון 
|אַסאַציע-געריכט זיין א גרויסער טריומף !", 

באין ברירה, האָט זאָלאַ װידער געמוזט אויף זיך נעמען דעם שווערן 
עול פוןן געדולדיקן װאַרטן. ער איז אפשר געטרייסט געװאָרן פון דער 
ידיעה, אַז אַנאַטאָל פראַנס און אַ פַּאָר אַנדערע שרייבער האָבן זיך עפנט- 
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לעך מיט אים סאָלידאַריזירט און אַלס פּראָטעסט אָפּגעזאָגט זיך פון דעם 
,ערן-לעגיאָן?. באלד האָט אים באזוכט אין זיין דאָרפישער איינזאמקייט 
אַלעקסאַנדרין און איז דאָ פאַרבליבן אַ פּאָר װאָכן. קוים איז זי אַװעקי 
געפאָרן, האָט ער באַקומען א באזוך פון זשאן ראָזראָ מיט די צוויי קינדער. 
זי זענען שוין אויפגעוואקסן און האָבן דערפרייט דאָס פארבענקטע האַרץ 
פון פאָטער מיט זייער באַחנטקייט און קלוגשאַפט,. דעניס איז אלט געװאָרן 
גיין יאָר און זעזאַק זיבן. זיי זענען מיט אים פאַרבליבן אַ פּאָר חדשים. עס 
זענען אויך געקומען אויף אַ טאָג אָדער צוויי דער שריפטשטעלער אָקטאַו 
מירבאָ, דער אדװאָקאָט לאַבאָרי און אנדערע פּאריזער פריינט, 

אין עננלאנד האָט די קריטישע לאגע פון פראַנקרייך, אין צוזאמעג- 
האַנג מיט דער געפערלעך-פאַרװיקלטער דרייפוס-דראמע, שטאַרק פאף" 
אינטערעסירט דאָס לייענער-פּובליקום פון צייטונגען. פאַרשידענע פּרעסע- 
פאָרשטייער האָבן באזוכט זאָלאַן און אים פאָרגעשלאָגן ממשיפאַנטאָס- 
טישע סומען פאר אַרטיקלען אויף אָט דער טענסאַציאַנעלער טעמע. זאָלאַ 
האָט זיך קאַטעגאָריש פון דעם אָפּגעזאָגט, מיטן מאָטיו, אז דער קאמף 
פאר דרייטוסעס רעהאַביליטאַציע איז פאר אים א הייליקע זאַך, בי" וועל" 
כער ער װויל בשום-אופן נישט פאַרדינען קיין געלט, און אויטערדעם איז 
דאָס אן אינערלעכער ענין פון פראַנקרייך גופאָ. 

דער טריומף-ארטיקל פון זשאָרזש קלעמאַנסאָ אין ,לאָראָר? 4 גי 
;;נצחון", איז געווען נאָך אַ סך צופרי. די שלאַכט פאַר דער רעוויזע פון 
דרייפוס-פּראָצעס האָט זיך פארצויגן און אָנגעטראָפן אויף נײיע שװוערי" 
קייטן, אַזױ שטאַרק איז געווען דער כוח פון שקר! דער נייער רעגירונגס- 
שעף שאַרל דיפּי, דער זעלבער, װאָס איז געווען פרעמיער װען מ'האָט 
ארעסטירט דרייפוסן, האָט זיך צוזאַמען מיט זיין קריגס-מיניסטער פרעיסינע 
שטאָרק געקוענקלט, צי ער זאָל גיין מיט די דרייפוסארן אָדער מיט זייערע 
קעגנער. 

דעם 116טן פעברואר 1899 אין פּלוצים געשטאָרבן דער מלוכּה" 
פרעזידענט פעליקס פאָר, אַ קעגנער פון דער רעויזיע. אלס נייער פּרט- 
זידענט איז גלייך אויף מאָרגן געװיילט געװאָרן עמיל לובע, אן אויפױימ- 
טיקער רעפּובליקאַנער און אָנהענגער פון דער רעוויזיע. די אנטיסטמיטישט 
רעאַקציע האָט זיין אױיסװאַל אויפגענומען מיט א וילדן צאָרן-אויסברוך, 
און פאָרגעשטעלט דעם נייעם פּרעזידענט װי א משרת פון איידישן סיגדי- 
קאַט*, דרימאָן איז נישט מיד געװאָרן אויפצוהעצן זיינע אָנהענגער, אַז זיי 
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זאָלן נעמען נקמה, ווייל ,די יידן האָבן דערמאָרדעט פעליקס פאָר". דעם 
נעכסטן טאָג איז באַשטימט געװאָרן דאָס פייערלעכע באַגרעבעניש 
פון פארשטאָרבענעם פּרעזידענט שיט דער באטייליקונג פון גרויסע מילי- 
טער-איינהייטן. די אנטי-דרייפוסארן האָבן באשלאָסן אויסצונוצן די געלע- 
גנהייט און דורכצופירן מיט דער הילף פון דער ארמײ אַ פּוטש. פּאָל 
דערולעד, אַ באַקאַנטער דיכטער און נאַציאָנאַליסטישער פירער, דער פאָר- 
זיצער פון דער ,פּאַטריאָטישער ליגע" האָט איבעגענומען דאָס קאָמאַנדאָ 
פון די אנטיסעמיטישע באַנדעס און פארבונדן זיך מיט געוויסע מיליטער- 
אָפּטײלונגען. אָבער לסוף איז דער פּוטש דורכגעפאלן, די רעגירונג האָט 
צַרעסטירט דערולעדן און באהערשט די לאַגע. 

ענדלעך האָט דאָס קאסאציע-געריכט באשלאָסן דעם 3-טן יוני 1899 
די רעוויזיע פון דרייפוס-פּראָצעס. ווידער זענען מאָביליזירט געװאָרן די 
אנטיסעמיטישע באַנדעס, װאָס האָבן מארשירט איבער די פּאריזער גאסן 
מיט ווילדע געשרייען און געפערלעכע דראָונגען. מ'האָט אפילו נישט 
געשאַנעוװעט דעם מלוכה-פּרעזידענט, וועלכן אַ כוליגאַנישער אַנטי- 
דרייפוסאר האָט צעשלאָגן מיט א שטעקן. מיט דעם איז ענדלעך איבער- 
פולט געװאָרן די מאָס פון געדולד. הונדערטער טויזנטער רעפּובליקאַנער 
האָבן דעמאָנסטרירט לכבוד לובע מיט אויסרופן "862001:006 017618,. 

די דעפּוטאַטן-קאַמער האָט אויסגעדריקט אומצוטרוי דער װאַקלדיקער 
רעגירונג פון שאַרל דיפי. ס'איז געשאפן געװאָרן א נייע, באַמת-רעפּובלי- 
קאַנישע רעגירונג פון וואַלדעק-רוסאָ, װאָס האָט אראָפּגעזעצט דעם ביז" 
איצטיקן פּאַריזער פּאַליציי-פּרעפעקט און גענומען זיך ענערגיש רײניקן 
די פּאָליצײ, ארמיי און אדמיניסטראַציע פון רעאַקציאָנערע עלעמענטן 
דער קאָלאָנעל פּיקאַר איז ארױיסגעלאָט געװאָרן פון דער תפיסה. 

זונטיק, דעם 4-טן יוני 1899, איז זאָלא לויט א טעלעגראפישער 
אויפאָדערונג פון זיינע פּאריזער פריינט, אװעקגעפאָרן פון ענגלאנד. 
צוזאמען מיט אים איז געווען זיין פרוי אלעקסאנדרין, וועלכע האָט גראָד 
דעמאָלט געוויילט ביי אים. זיין פרייד איז געווען אין לשער. ער האָט פאר- 
לאָזט ענגלאַנד אָן צער, װי עס קומט פאָר אָפּט מיט פרעמדע, װאָס מוון 
אָפּריכטן דאָ גלות, הגם די געזעצן פון לאַנד זענען גאַסטפרײינטלעכע און די 
באַציונג אַ דיסקרעטע. אויף מאָרגן גאַנץ פרי, איז שוין זאָלאַ געווען אין פּאַריז 
אויף דעם װאָקזאַל פון סען לאַזאַר. קיין פּאַראַד און טריומף האָט אים אויף 
דעם באנהויף נישט דערווארט. ס'איז געווען שטיל און רואיק אויף דעם 
ברייטן פּלאַץ,. באלד האָט ער, נאָך אַ הפסקה פון עלף חדשים, באַטרעטן די 
שוועל פון זיין פּאַריזער היים אויף רי בריסעל, 
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זאָלאַ צו די מיטגלידער פון דער , פראַנצויזישער אַקאַדעמיע : ,וי לאַנג איר לעבט 
דאָ אויף דער װועלט זענט איר אומשטערבלעך; און שפּעטער !7 








קאַפּיטל צעװײאונאַכציק 


דער נייער דרייפוסיפּראָצעס אין רען, און ,פרוכטבארקייט" 


דעם זעלבן טאָג, ווען זאָלאַ איז צוריקגעקומען קיין פראַנקרייך, האָט 
;לאָראָר* אָפּגעדרוקט זיינס אן ארטיקל, אין װעלכן ער האָט געשריבן: 
;עס זענען פאַרגאַנגען עלף חדשים זינט איך האָב פאַרלאָזט פראַנקרייך, 
במשך פוֹן דער דאָזיקער צייט האָב איך מיך. געצווונגען צו א פולשטענ- 
דיקער צוריקגעצויגנקייט און אבסאָלוטן שוייגן. איך בין געװאָרן א 
פרייוויליקער בר-מינן, וועלכער האָט זיך באגראָבן אין א געהיימען קבר, 
ווארטנדיק אויף אמת און גערעכטיקייט... איצט האָב איך זיך אומגעקערט 
און בין גרייט זיך פונדאָסניי צו שטעלן פארן געריכט. דורך מיין אָנקלאָגן 
האָב איך גאָרנישט געזוכט אויסער דעם אמת און גערעכטיקײיט. מיין 
פּראָצעס איז נישט מער נוצלעך און ער אינטערעסירט מיך נישט מער! די 
יוסטיץ דאַרף נאָר פּשוט דערקלערן, צי ס'איז אַ פארברעך צו זוכן דעם 
אמת !", | 
זאָלא האָט זיך טאַקע געמאָלדן אינעם געריכט ועגן זיין אורטייל, 
אָבער די יוסטיץ איז איצט נישט מער געווען אזוי אײיליק וי מיט אַ יאָר 
צוריק. זי האָט זיך בכלל נישט מער געאיילט, זאָלאַס אַפּעלאַציע-פּראָלעס 
איז כסדר אָפּגעלײגט געװאָרן ביז מ'האָט סוף 1900 דערקלערט אן אלגע- 
מיינע אמנעסטיע און מלְט דעם איז אויך זיין געריכטס-אורטייל בטל 
געװאָרן. | יעב = | 
דעם זומער 1899 װאָט זאָלאַ פאַרבראכט אין מעדאן. ער איז געוען 
מיד און געזוכט מנוחה. גאָרנישט האָט זיך דאָ געענדערט במשך זיין 
אָפּװעזנקײט, אַלץ איז געווען אזוי אידיליש וי אַמאָל. געלאַסן איז װי 
תמיד זיך געפלאָסן די סען איבער די לאָנקעס באַצירטע מיט פאַרביקע 
פעלדבלומען. זאָלאָ האָט געהאַט בדעה זיך צו פארשליטן אין זיין מעדאַנער 
איינזאַמקײט און וידער נעמען זיך צו דער אַרבעט. זיין ראָמאַן ;פרוכט- 
בארקייט" איז געווען פארטיק, אָבער מ'האָט נאָך געמוזט עפּעס אין אים 
ענדערן און אויסבעסערן. איז אָבער דער מחבר אין זיין רואיקער ארבעט 
באלד געשטערט געװאָרן צוליב דעם באנייטן דרייפוס-פּראָצעס, 
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דעם 1-טן יולי 1899 איז פון א מיליטערישער שיף אויסגעשטיגן צו 
די ברעגעס פון פראנקרייך אַ מענטש נאָך א יונגער, אָבער מיט אן איינגע- 
פאלענעם פּנים, מיט ווייסע האָר און דערשראַקענע אויגן. עס האָט אויף 
אים געווארט אַן אָפּטײילונג פון מיליטער און געפירט אים װי א געפאַנגע- 
נעם. דאָס איז געווען די אױיסגעדאַרטע און איינגעבויגענע געשטאַלט פוך 
געוועזענעם קאַפּיטאן דרייפום. כמעט פינף יאָר האָט ער פאַרבראַכט װי 
אַ דעפּאָרטירטער, אויף דעם טייוול-אינזל, במשך די לאַנגע טעג און נעכט 
האָט ער נישט איינמאָל געחלומט ועגן זיין צוריקקערן אהיים. ער איז 
געווען זיכער, אז דאָס װעט זיין א גרויסער זיג פון גערעכטיקייט און 
גלייכצייטיק זיין פּערזענלעכער טריומף. אָבער אויף דער שיף האָט מען 
אים באהאנדלט וי א פארברעכער און אויך איצט, אויסשטיגנדיק אויף 
דער פראנצויזישער ערד, איז ער געוען ארומגערינגלט מיט פיינטלעכע 
בליקן, פול מיט שנאה און פאראכטונג. נישט אזוי האָט ער זיך פאָרגע" 
שטעלט זיין באַפרײיאונג. אַלפרעד דרייפוס איז געווען פּסיכיש דעפּרימירט 
און גײיסטיק צעבראָכן, טרערן האָבן זיך געגאָסן פון זיינע אויגן. מ'האָט 
אים אריבערגעפירט אין דער תפיסה פון דער שטאָט רע װוּ סאיז 
באַשטימט געװאָרן זיין רעוויזיע-פּראָצעס. דאָ האָבן אים באַזוכט זיין פױוי 
לוסי און דער אדװאָקאַט, 

דער פּראָצעס האָט זיך אָנגעהויבן דעם 8-טן אויגוסט 1899, אין רען, 
1265 (צפון-פראנקרייך),. אין א גימנאַזיע-זאַל, װאָס אין פאר" 
וואנדלט געװאָרן אין א געריכטס-לאָקאַל, האָט זיך איבּערגעחזרט אין א 
סך אָפּגעשװאַכטער פאָרעם דער פּראָצעס פון יאָר 1894. פון פּאַריז זענען 
קיין רען אָנגעקומען א סך זשורנאַליסטן, פּאָליטיקער, שרייבער און מיליי 
טערלייט, דאָס לאַנד איז געווען מיד פון דער שווערער און לאנגער דראמע, 
װאָס האָט אַלע שוין פאַרמאַטערט מיט אירע שטורמישע געשעענישן און 
ליידנשאפטלעכע ברידער-קאמפן. אַמבעסטן האָט דאָס אויסגעדריקט יענער 
דעפּוטאָט בעת דער דעבאַטע אין פּאַלעי-בורבאָן, זאָגנדיק: ,דרייפוס, יא 
שולדיק, נישט-שולדיק, זאָל ער בלייבן אויף דעם טיוול-אינזל אֲבי טס 
ואֶל זיין רו אין לאגד", 

די פארטיידיקונג פון דרייפוסן האָט אויך דאָסמאָל איבערגענומען 
דער איידעלער אדװאָקאַט דעמאַנש, דערזעלבער, װאָס איז געווען אויפן 
פּראָצעס מיט פינף יאָר צוריק. װי א נײער פארטידיקער אי דאָסמאָל 
אויפגעטראָטן אויך דער באַרימטער מעטר לאַבאָרי, װעלכער האָט זיף 
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דעראַבערט א װעלטנאָמען בעת דעם זאַלאַיפּראָצעס. מאַטיע און לוסי 
האָבן אים געבעטן, אז ער זאָל נישט צופיל פארשארפן דעם ענין מיט 
פּאָליטישע מאָמענטן. לאַבאָרי איז געווען א מוטיקער קעמפער, און דער 
דרייפוס-פּראַצעס האָט פאר אים געהאַט בעיקר א געזעלשאפטלעכע 
באדייטונג װי א קאמף קעגן דער רעאקציאָנערער און מיליטאַריסטישער 
קליקע. ער איז צום פּראָצעס אין רען געקומען מיטן נויטיקן מאַטעריאל 
און האָט מיטגענומען מיט זיך דעם קאָלאָנעל פּיקאַר. זיין כוונה איז געווען 
צו פארוואנדלען דעם אָנגעקלאָגטן דרייפוס אין אן אָנקלאָגער פון דעם 
דעגענערירטן סיסטעם, װאָס האָט אים דערפירט צו זיין אומגליק. דטר 
משפּחה דרייפוס איז אָבער געגאַנגען אין דעם, אז אלפרעד זאָל וויאמ" 
שנעלסטן ארויס אויף דער פריי. עס האָט זיי בכלל נישט אינטערעסירט 
דער פּאָליטישער קאמף, װאָס איז ארום דעם געפירט געװאָרן. אין איינעם 
אן אָװונט איז לאַבאָרי פארווונדעט געװאָרן פון א קויל, װאָס אן אומבא- 
קאנטער האָט צו אים פון הינטן אוױיסגעשאָסן. אדאנק זיין שטאַרקן כוח 
איז ער שנעל געזונט געװאָרן און האָט נאָך געקאָנט ארויסטרעטן אויפן 
כּראָצעס מיט זיין געוואלטיקער אָראטאָרישער קראפט און מיט זיין װוּנ" 
דערבארער יורידישער קלוגשאפט. ליידער האָט ער זיך אויך אין רען באַלד 
איבערצייגט וועגן דער אינפאָרויס-באַשטימטער טענדענץ פון גערימט, 
לגבי וועלכער ער איז געבליבן מאטכטלאָז, 

וי א הויפּט-עדות איז אויפן פּראָצעס אױיפגעטראָטן דער גענעראל 
מערסיע, דער געוועזענער קריגס-מיניסטער, וועלכער איז געװען דער 
אייגנטלעכער שולדיקער אין דער דרייפוס-אַפערע. די שופטים, אַרמײ-אָפי- 
צירן, האָבן זיך שטאַרק גערעכנט מיטן געוועזענעם מיניסטער און מיט די 
אנדערע מיליטערישע שררות, װאָס זענען געשטאַנען אויף דער זייט פון 
גענעראל מערטיע. די לאגע איז געװאָרן אַ קלאָרע: אוב דרייפוס װעט 
באַפרײט װוערן, װעט דאָס הייסן אַן אורטייל קעגן מערסיע און די אַנדערע 
גענעראלן, דרייפוס אָדער מערסיע, דרייפוס אָדער די ארמיי !". דאָס אי 
געווען די הערשנדיקע שטימונג בעת דעם פּראָצעס אין רען. אויך דאָ האָבן 
זיך מאַביליזירט אלע פינסטערע כוחות, בכדי צו באיינפלוסן דעם פסק" 
דין פון געריכט, אַלפרעד דרייפוס האָט אָפּגעגעבן זיינע דערקלערונגען און 
געענטפערט אויף די פראַגן אין אַ קורצער, בלאַסער פאָרעם און מיט א 
שװאַכן, מידן קול. סיאיז געווען בולט זיין רעזיגנירטע שטימונג. נישט 
געקוקט אויף אַלע פאַקטן, האָט דער פּראָקוראָר וייטער אָנגעקלאָגט 


540 


דרייפוסן אין שפּיאָנאַזש אויב נישט לטובת דייטשלאנד, איז עס לטובת 
רוסלאנד, װוּ ער האָט זיך,. מכלומרשט ספּעציעל צו דעם צװעק געטראָפן 
מיט רוסישע פאָרשטייער. דרייפוסעס קאַטעגאָרישע דערקלערונג, אז ער 
איז קיינמאָל נישט געווען אין רוסלאַנד, האָט נישט באַאיינפלוסט די ריכטער, 

נאָך פארהאנדלונגען, װאָס האָבן געדויערט װאָכנלאנג, האָט דאָס 
געריכט מיט פינף שטימען קעגן צויי באַשלאָסן, אז דרייכוס איו שולדיק 
אין פאראט, אָבער צוליב געמילדערטע טעמיט װערט ער פאראורטילט 
בליז צו צען יאָר תפיסה. 


די רעגירונג פון וואלדעק-רוסאָ, װאָס האָט געװאָלט פאר יעדן פּרייז 
אויסמיידן א המשך פון דער פּיינלעכער דרייפוס-אַפערע, איז געווען גרייט 
צו באגנעדיקן דורכן פּרעזידענט לובע, דעם פאַראורטיילטן, אבי עס זאָל 
זיין רו אין לאנד. די וועלט-אויסשטעלונג איז געווען נאָענט, זי האָט אָפּגע- 
קאָסט א פארמעגן מיט געלט. האָט מען דעריבער געדארפט שנעל האָבן 
אַ שלום-בית, פאַר זיך און אויך פאַר די פרעמדע, וועלכע װועלן מאסגהאפט 
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באזוכן די אויסשטעלונג אין פּאריז. זאָלאַ,. קלעמאנסאָ. זשאָרעס, ריינאך 
און אנדערע פירנדיקע דרייפוסאַרן זענען נישט געקומען צום פּראָצעס 
אין רען. זיי האָבן נאָכגעגעבן דער בקשה פו דער דרייפוס-משפּחה, װאָס 
האָט מורא געהאַט צו פארשארפן די לאַגע. זיי זענען אָבער געווען קאַטע- 
גאָריש קעגן דעם, אַז דער פאַראורטײילטער זאָל אָנגעבן אַ ביטע צום 
מלוכה-פּרעזידענט וועגן באַגנעדיקן אים. 

אין גאַנצן לאַנד, און בפרט אין אױסלאַנד, האָט מען געשטוינט און 
געפרעגט זיך מיט אויפרעגונג: אויב דרייפוס איז שולדיק אין הויכפאַראַט, 
וועלכע קאָנען דאָ זיין די מאָטיוון װאָס פאַרמינערן זיין שולד? סאייז 
קלאָר געװאָרן די ליגנערישע כונה פון געריכט, װאָס האָט געװאָלט 
ראַטעװען דעם גענעראַל מערסיע און אַנדערע מיליטערישע דיגניטאַרן 
אויפן חשבון פון יידישן קרבן. זאָלאַ האָט אָפּנעדרוקט וועגן דעם שענדי 
לעכן אורטייל אַ שאַרפן אַרטיקל אין ,פיגאַראָי, און זשאָרעס האָט געװאָרפן 
די ריכטער אין פּנים אַרײן: ;איר האָט פאַרלוירן יעדן מענטשלעכן פאַר" 
שטאַנד און געוויסן !. אין אויסלאַנד האָט דער אורטייל אַרוסגערופן אַ 
שטורעם פון פּראָטעסטן און דעמאָנסטראַציעס. אין געוויסע שטעט האָט 
מען אוױסגעהאַקט די שויבן אין די פראַנצויזישע אַמבאַסאַדעס. אין ניו" 
יאָרק האָט אַ מאַסע פון פופציק טױזנט מענטשן מאַניפעסטירט קעגן 
דער פראַנצויזישער יוסטיץ. דאָס איז אויך פאָרגעקומען אין לאָנדאָן. 

די משפחה דרייפוס האָט באַשלאָסן דורכאויס אַרױסצובאַקומען אויף 
דער פרייהייט דעם אומגליקלעכן, צעבראָכענעם אַלפרעד. דעריבער האָבן זי 
אָנגעגעבן אַ ביטע צום מלוכה דפּרעזידענט, אגב מיט דער הסכמה פון די 
קעמפנדיקע יידישע דרייפוסאַרן בערנאַר לאַזאַר און זשאָועף רינאַך. 
קלעמאַנסאָ איז געווען צוליב דעם שרעקלעך אויפגעבראַכט, אַ פאַרבי- 
טערטער האָט ער געזאָגט צו זאָלאַן : ;צי װאָס האָט אונדז געטויגט דער 
גאַנצער קאַמף ? װי ישפלדיק דרייפוס. האָט זיך באַנומען אויפן געריכט 
קעגנאיבער מערסיע און די אַנדערע געגעראַלן װאָס האָבן אים געװאָלט 
פאַרניכטן! די גאַנצע וועלט האָט געװאַרט אויף זיינע מוטיקע ווערטער ! 
איך װעל אים קיינמאָל נישט געבן די האַנט!!, 

די גאַנצע האַלטונג פון אַלפרעד דרייפוטן איז נישט געפעלן געװאָרן 
זשאָרזש קלעמאנסאָ און די אַנדערע דרייפוסאַרן. דער יידישער קאַפּיטאַן איז 
קיינמאָל נישט געווען אַן איבערצייגטער רעפּובליקאַנער. אדרבא, ער איז 
תמיד געשטאַנען אויף דער זייט פון די רעאַקציאָנערע און רעוואנזשיסטישע 
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שאָװיניסטן, וועלנדיק מיט דעם, מן-הסתם, באַװײזן, אַז הגם פון יידישן 
אָפּשטאַם, איז ער דאָך נישט הינטערשטעליק אין זיין עכטן פראַנצויזישן 
פאַטריאָטיזם. אויך איצט, נאָך אַזויפיל ליידן, האָט ער זיך גאָרנישט 
געענדערט, און געװאָלט ווייטער נושא חן זיין ביי זיינע אָפיצירישע 
קאַמעראַדן. צוליב דעם האָט ער זיך אַפילו באַשטײערט פאַר דעם בוי פון 
ט דענקמאָל, װאָס די מיליטער-לייט האָב געװאָלט אויפשטעלן צום אָנדענק 
פון זעלבסטמערדער אַנרי, 

דער מלוכה-פּרעזידענט האָט דעם 19-טן סעפּטעמבער 1899 באַגנע- 
דיקט אַלפרעד דרייפוסן, און דער געוועזענער קאַפּיטאַן איז ענדלעך אַרױס 
אויף דער פריי. די דרייפוסאַרן זענען זיך צעגאַנגען מיט דרייפוסן, און 
געהאַלטן, אַז ער האָט פאַראַטן דעם געמיינזאַמען קאמף. דער גייסטרייכער 
זשאָרזש קלעמאַנסאָ האָט אַפילו פּראָקלאַמירט: ‏ דרייפוס אין אַן אנ 
דרייפוסאַר", | 

זאָלאַ האָט צוגעשיקט צו מאַדאַם לוסי אַ האַרציקן בריוו, װאָס זאָגט 
עדות ועגן זיינע איידעלע, מענטשלעכע רחמנות-געפילן. דער בריוו איז 
איבערגעדרוקט געװאָרן דעם 29-טן סעפּטעמבער אין ,לאָראָר", זאָלאַ 
האָט אין אים געשריבן: ,מ'גיט אייך צוריק אייער אומשולדיקן, דעם 
מאַרטירער ! אייך, מאַדאַם, דעם מאַן, און אייערע קינדער, דעם זון און 
דער טאָכטער, דעם פאָטעד. מיינע געדאַנקען זענען ביי אייך, ביי דער 
משפּחה װאָס איז ענדלעך װידער פאַראײיניקט און גליקלעך געטרייסט, 
וי גרויס עס זאָלן נישט זיין מיינע עגמת נפשן און ביטערע אויפרעגוננען 
צוליב דעם, װאָס עס איז נישט דערגרייכט געװאָרן די גערעכטיקייט, לעם 
איך איצט איבער צװאַמען מיט אייך די טייערע מינוטן באגאָסענע מיט 
פריידיקע טרערן, בשעת איר נעמט אין אייערע אָרעמס דעם איפגע. 
שטאַנענעם תחית המתים, דעם אַרױסגעראַטעװעטן פון לעבעדיקן קבר, 
גישט געקוקט אויף אַלץ, איז דאָס אַ זוניקער טאָג פון נצחון און שמחה !", 

אין דעם זעלנן טאָג, ווען זאָלאַ האָט געשריבן דעם דאָזיקן ווארעמען 
בריוו, איז דערשינען אין דרוק זיין נײער ראָמאַן 266061467,, 
(;פרוכטבארקייט"). דאָס איז געווען דאָס ערשטע בוך פון אַ נייעם פיר- 
באַנדיקן ציקל א. נ. 10780811657 8116 1,08,, (,די פיר עװאַנגעליעס"), 
װאָס האָבן געזאָלט זיין אַ המשך פון דער טרילאָגיע ;דריי שטעט". זאָלאַט 
לעצטע ליטעראַרישע שעפערישקייט איז געװאָרן אַן אויסדרוק פון אַ טיפן 
גייסטיקן איבערברוך, װאָס איז ביי אים פאָרגעקומען צו יענער צייט, אָן 
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ספק אין אַ גרויסער מאָס צוליב זיין דרייפוס-קאַמף. דער ציקל פון רוגאָן" 
מאַקאַר האָט זיך געשטיצט אויף די טעאָריעס פון אַן עקספּערימענטאַלן 
ראָמאַן און איז געווען אַ פּועל-יוצא פון זיין נאַטוראַליסטישער שיטה. וי 
אַן אָביעקטיווער באַאָבאַכטער, האָט ער אָבסערװירט דאָס ווירקלעכע לעבן 
און באַשריבן עס אויף אַ פולשטענדיק-רעאַליסטישן אופן. די שפּעטער- 
דיקע טרילאָגיע א. נ. ;דריי שטעט" האָט שוין געבראַכט אַן ענדערונג אין 
דער הינזיכט. דער מחבר איז אַפילו ווייטער געבליבן אַ טרייער באאָבאכ- 
טער פון לעבן און שילדערער פון דער ווירקלעכקייט, אָבער גלייכצייטיק 
האָט ער זיך שוין אַרײנגעלאָזט אין אַן אַנאַליז פון פאַרשידענע גייסטיקע 
פּראָבלעמען און צוקונפטיקע סאָציאַלע אידעאַלן. די ,טרילאָגיעץ?" איז 
געװאָרן אַן איבערגאַנג צו ,די פיר עװאַנגעליעס?, װוּ די רעאַלע ווירק" 
לעכקייט ווערט שוין אַװעקגעשטעלט אין אַ שאָטן לגבי די צוקונפטיקע 
חלומות פון אַ נייער מענטשלעכער געזעלשאַפט, וועלכע גײיען טײלמאָל 
אינגאַנצן אריבער צו אַ ראָמאַנטישער, אוטאָפּיסטישער פאַנטאַזיע. 


דער נייער ביכער-ציקל איז מתחילה געװען באַרעכנט בלויז אויף 
דריי בענדער. אין אַ צוגעגרייטער נאָטע געפינען מיר פאָלגנדיקן אַרבעטס- 
פּראָגראַם פון מחבר: /אין דעם ערשטן בוך 0260080:6,, ויל איך 
שאַפן אַ הימן צו פרוכבאַרקייט. מיין כוונה איז איבערצוגעבן די עסטעטישע 
פאָרעם פון אַ פרוי אַ מעוברת, וועלכע דערנערט און האָט אַ סך קינדער. 
דאָס דאַרף זיין אַ װערק קעגן דער בתולהשקייט, דער רעליגיע פון טויט, 
און פאַר דער אַנטװיקלונג פון אַלע זוימען. קודם"כל לטובת דעם פרוכט- 
באַרן פאָטערלאַנד, פאַר דעם געבורטן-צוּװווּקס אין פראַנקרייך, פאַר דעם 
פּאַטריאָטישן צוועק, און ממילא אויך פאַר דער גאַנצער מענטשהייט. אין 
פעקאָנדיטע* ווערט גלאָריפיצירט די משפּחה. אין צווייטן בוך אַרבעט" 
וויל איך שאַפן צוזאַמען מיט פוריע די אָרגאַניזירונג פון אַרבעט, אָט דער 
אַרבעט װאָס איז דער פאָטער און אָנפירער פוֹן דער וועלט. איך בוי 0446 
די שטאָט פון צוקונפט, אַ מין ,פאַלאַנסטער*. עס װעט נישט לייכט זיין צו 
שרייבן דאָס דאָזיקע לעבעדיקע און מענטשלעכע בוך, װאָס זאָל שילדערן 
די הנאה און דאָס געזונט, װאָס קומען דורך ארבעט, און דאָס דאַרף וייזן 
די נויטווענדיקייט פון אַרבעט פאַר דער פּסיכישער היגיענע, געבן אַ לויב- 
געזאַנג צו דער אַרבעט, דער שעפערין פון שטאָט, פון האָניק"שטאָק און 
פון גליק, װאָס ווערט דורך איר דערגרייכט. אָבער מ'דאַרף אויך וייזן די 
וועלף צװישן די שעפעלעך.. דאָס דריטע בוך ,גערעכטיקייט" איז דער 
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הױכפּונקט, װאָס נעמט אַרום די מענטשהייט איבער אַלע גרענעצן צו איין 
גרויסן מענטשלעכן פאָטערלאַנד, די פאַראײיניקטע שטאַטן פון אײראָפּע, 
די פאָרבינדונג פון אַלע פעלקער. עס אַנטשטײען דערביי פּראָבלעמען פון 
ראַסן: דער לאַטײנישער, גערמאַנישער און סאַקסאָנישער. איבער אַלץ 
קיניגט דער קוש פון שלום. דאָס איז בעיקר אַ פראַגע פון אַלגעמײנער 
אַנטװאָפּענונג, מיטן אַפּאָטעאָז פאָרן ענדגילטיקן וועלט-פרידן". 

אין שפּעטערדיקע נאָטיצן איז שוין פאַראַן אַ פּלאַן וועגן פיר ביכער 
פון דעם דערמאָנטן ציקל ,די פיר עװאַנגעליעס", מיט פּראָגראַמאַטישע 
לאָזונגען לויט דעם סדר ; 

4) די פרוכטבאַרקייט, װאָס מאַכט לעבן און באַפעלקערט די װעלט 
מיט מענטשן. 

2 די אַרבעט, װאָס אָרגאַניזירט און רעגולירט דאָס לעבן 

63 דער אמת, וועלכער איז דער רעזולטאַט פון יעדער ויסנשאַפט און 
גרייט צו די גערעכטיקייט. 

4 די גערעכטיקייט, וועלכע פאַראייניקט די מענטשהייט, באַפעסטיקט 
דאָס משפּחה-צוזאַמענלעבן, פאַרזיכערט שלום און גיט לסוף דאָס אַלגנט- 
מיינע גליק, 

דער ראָמאַן ,פרוכטבאַרקײיט* איז, וי געזאָגט, דערשינען אין יאָר 
9, די ;אַרבעט* 1:278211"7,, אין יאָר 1901, דאָס דריטע בוך /אמת" 
611467ט,, ערשט נאָך זאָלאַס טראגישן טויט, אין יאָר 1903. דאָס 
פערטע בוך ;,גערעכטיקייט" "205606,, האָט דער מחבר שין נישט 
באַװויזן אויפצושרייבן. | 

די פּערסאָנאַזשן פון ראָמאַן ,פרוכטבאַרקייט" שטאַמען פון זייער 
פאָטער פיער פראָמאַן, דעם הויפּט-העלד פון דער טרילאָגיע ,דרי 
שטעט". מיט זיין פרוי מאַרי האָט ער פיר זין: זשאַן, מאַטיע, מאַרק און 
לוקאָס, לויט די נעמען פון די פיר עװאַנגעליסטן. ,פרוכטבאַרקייט" איז א 
גרויס בוך פון 750 זייטן, אַ װוּנדערבאַרע פאַרהערלעכונג פון דער פרוכט" 
באַרער פרוֹי, דער מעוברת. פראַנקרייך האָט צו יענער צייט געליטן פון אַ 
דערשיינונג, װאָס איז געװאָרן אַ גרויסע דאגה פאַר מאָראַליסטן און 
סאַציאַל-פּאָליטיקער. פון יאָר-צודיאָר איז געפאַלן די צאָל פון געבורטן 
און פּעסימיסטן האָבן אַלאַרמירט די עפנטלעכע מיינונג, אַז די פראַנצוי- 
זישע נאַציע שטאַרבט אויס און פאַרשװינדט. זעט אויס, אַז זאָלאַ איז 
באַאיינפלוסט געװאָרן פון אָט דער אַקטועלער נאַציאָנאַלער זאָרג. זיין 
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ראָמאַן ,פרוכטבאַרקייט* איז טאַקע אַן אַפּאָטעאָז פון אַ צאָלרײכער 
משפּחה, װאָס אין שווערן לעבנס-געראַנגל, אין טאָגיטעגלעכער מי און 
ליבע, װאַקסט זי כסדר אין האָפענונג און גלויבן מיט יעדן ניי-געבוירע- 
נעם קינד, כמעט יעדעס קאַפּיטל פון בוך הויבט זיך אָן מיט דעם זאַץ װאָס 
חזרט זיך איבער װי אַ תנ"כישער פּסוק: ,צוױי יאָר זענען פּאַרגאַנגען 
און ביי מאַטיע און מאַריאַן איז געבוירן געװאָרן אַ וי קינד". ביים ;סוף 
פון בוך, ווען עס קומט פאָר אַ גרויסע פאַמיליע-שמחה, איז מאַטיע פראָמאַן 
אַלט ניינציק יאָר און זיין פרוי 87. אַרום דעם ריזיקן משפּחה-טיש זיצן: 
זין, טעכטער, אייניקלעך און אור-אייניקלעך, צוואַמען נישט ווייניקער װי 
אן ערך דריי הונדערט נפשות. 


בכדי די פרוכטבאַרקייט זאָל נישט וערן קיין אומגליק, קיין נויט- 
ברענגענדיקער פאַטאַלער גורל, קערן זיך די העלדן פון בוך, לויט דעם 
בײישפּיל פון פאַמיליע-פּאטריאַרך, צוריק צו דער ערד-אַרבעט. מיט יעדן 
קינד װאָס ווערט געבוירן, איז גלייכצייטיק געריײניקט געװאָרן אַ שטיק 
פארװאָרלאָזט פעלד, װאָס בליט דאַן אויף און גיט ניי ברויט און לעבן 
אַדאַנק דער שװערער ערלעכער װאָרעװאַניע. כעת דער דערמאַנטער 
גרויסער פאַמיליע-שמחה וװערט געמאַכט אַ מין בשותפותדיקער חשבון- 
הנפש און אַ דורכציילונג פון די אַלע, װאָס זענען געבליבן ביים לעבן, און 
אויך פון די, װאָס האָבן נישט דערלעבט אָט די גרויסע משפּחהדיקע פרייד, 
און זענען פון דער וועלט אַװעק פאַר דער צייט, אַװעקגעריסענע פון לעבן 
דורך קראַנקהייטן און אומגליקן. אָבער איבער אַלץ הערשט דאָס געפיל 
פון גליקלעכער אחדות, װאָס האָט אין דער פרוכטבארקײט פון מענטש 
און ערד געפונען זיין העכסטן אויסדרוק. 


ס'איז אַ גאַנץ אַנדערער גייסט, אַן אָפּטימיסטישער און פּאָזיטיוער, 
װאָס הערשט אינעם ראָמאַן "260006116,, אין קעגנזאַץ צו דער טונקעלער 
און טראגישער טעמאַטיק פונעם ציקל רוגאָן-מאַקאַר. װוי אַ זיגערישער 
אקאָרד פון אײיביקער האָפענונג קלינגען די װוערטער װאָס חזרן זיך איבער 
כסדר און קאָנען דינען װי א מאָטאָ צו זאָלאס נייעם ראָמאַן: ;און דאָס 
איז תמיד געווען אַ גרויס װוערק, אַ גוט װערק, דאָס װערק פון פרוכט- 
באַרקײט, װאָס שטראָמענדיק דורך ערד און ווייב, טריומפירנדיק איבערן 
אומקום, שאַפּנדיק נייע מעגלעכקייטן פאַר יעדן קינד, ליבנדיק. לעכצנדיק, 
קעמפנדיק, אַרבעטנדיק, ליידנדיק -- דערהויבט עס זיך אומאונטערגע-" 
בראָכן צו מער לעבן און מער האָפענונג !", 
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זאָלאַ האָט מורא געהאַט, אַז ביים שרייבן אָט דעם בוך, זאָל ער 
נישט מיטגעריסן ווערן מיט באַנאַלער. מליצותדיקער און אַפילו מעלאָ- 
דראַמאַטישער איבערטרייבונג פון מאָראַלישע דרשות און סימבאָלישע 
אידייען. עטלעכע זיינע קריטיקער האָבן געהאַלטן, אַז די דרייפוס-אַפערע 
האָט אים, זעט אויס, דערשיטערט און דערפירט צו אַ ניער וועלט- 
באַנעמונג, אין וועלכער, אָנשטאָט דעם ביזיאיצטיקן ריין:מאַטעריאליסטישן 
און פּאָזיטיוויסטישן רעאַליזם, הערשט אַן אידעאַליסטישער, נביאישער 
אוטאָפּיזם. זאָלאַ אַלײין האָט מיט זיינע אייגענע װערטער געגעבן די 
דאָזיקע קריטיקער, אַ מעגלעכקייט אַזױי צו אורטיילן וועגן זיין נייער 
ליטעראַרישער שעפערישקייט. ,צי האָב איך נישט קיין רעכט" האָט ער 
געשריבן צו זיינע פריינט ,נאָך פערציק יאָר פון אַנאַליז, צו ענדיקן אַביסל 
מיט אַ סינטעז. היפּאָטעזן אוֹן אוטאָפּיסטישע אידייען זענען דאָך דאָס גוטע 
רעכט פון אַ דיכטער !". אָפט האָט איצט דער געװעזענער נאַטוראַליס- 





זאָלאַ ‏ מיט זשאַן ראָזראָ און ביידע קינדער אין יאָר 1900 
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טישער מייסטער איבערגעחזרט: ,לאָזט מיך אַביסל חלומען אױיף מינע 
עלטערע יאָרן!". ס'איז דעריבער נישט געוען קיין צופעליקע זאָלאַס 
דערקלערונג: ,די דרייפוס-אַפּערע האָט מיך בעסער געמאַכט!". 

אַ באַװווסטער פראַנצויזישער דיכטער (1210266 ?62/עט18) האָט 
דעמאָלט מיט התלהבות אויסגערופן: ,זאָלאַ איז אַן עפּישער דיכטער, 
אפשר דער איינציקער היינט אין פראַנקרייך!". דער ראָמאַן ,פרוכטבאַר- 
קייט* האָט אין אַ גרויסער מאָס באַשטעטיקט אָט די מיינונג פונעם ליטע- 
ראַרישן מבין. 


קאַפּיטל דרייאונאַכציק 
,די ארבעטי באגריסט דאָס צוואנציקסטע יאָרהונדערט 


דער ראָמאן ,פרוכטבאַרקייט" איז מייסטנס גוט אויפגענומען געװאָרן 
לורך דער ליטעראַרישער קריטיק. די קעגנער האָבן טריומפירט און זיך 
געפרייט, אַז דער נאַטוראַליזם איז שוין אינגאַנצן טויט. אַ ראיה: אַפילן 
זיין מייסטער האָט זיך פון אים אָפּגעזאָגט. אַנדערע װידער האָבן מיט 
אָנערקענונג באַגריסט די גייסטיקע ווענדונג, װאָס איז פּאָרגעקומען אין 
זאָלאַס שעפערישקייט, מיט זיין אַריבערגײן פון האָפענונגסלאָזן פּעסימיזם 
צום אָפּטימיסטישן גלויבן און אידעאַליסטישער פרייד. אַפילו דער פאַרבי- 
סענער אַנטי-דרייפוסאר לעאָן דאָדע האָט אָנגעשריבן דעם מחבר פון 
| ,פרוכטבארקייט" א בריוו פול מיט התלהבות צוליב זיין ניי ווערק. געוויסע 
אַנטוישטע שרייבער פון דער נאַטוראַליסטישער ריכטונג האָבן דאַקעגן 
געהאַלטן, אַז זייער אַמאָליקער לערער האַלט ביים פאַרלירן זיין שרייבע- 
רישער יכולת, און דעריבער זוכט ער נייע קינסטלעכע מיטלען בכדי 
צו סטימולירן דעם אַלט -געװאָרענעם טאַלאַנט, | 
| די דרייפוס-אַפערע האָט פון מאַטעריעלן שטאַנדפּונקט זאָלאַן טייער 
געקאָסט, אַ גרויסער טייל פון זיינע ביזדאיצטיקע לייענער איז (מיט אים 
ברוגז געװאָרן צוליב זיין קאַמף קעגן אַנטיסעמיטיזם און פאַר חעם יידישן 
! קאַפּיטאַן, אַנדערע זענען פון אים. אַװעק, ווייל דאָס באַשרײיבן די נאַקעטע, 
ברוטאַלע ווירקלעכקייט האָט זיי מער צוגעצויגן װי די פּראָבלעמאַטיק פון 
די ,דריי שטעט" אָדער די אידעאליזירנדיקע אטמאָספערע פון ,פרוכט- 
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באַרקײט?. עס זענען אַפילו צוגעקומען נייע לײענער גראָד צוליב דער 
געענדערטער טענדענץ פון אַמאָליקן נאַטוראַליסטישן מייסטער, אָבער 
זייער צאָל איז געווען אַ קליינע אין פאַרגלייך מיט די, װאָס זענען אַװעק. 
זאָלאַן האָט דאָס איצט װײיניק-װאָס געאַרט. די צייטן, ווען ער איז געוען 
פאַרטאָן אין ציילן טאָג-איין טאָג-אויס צוזאַמען מיטן פאַרלעגער און מיט אַ 
פאַרכאַפּטן אָטעם, די ציפערן פון זיינע פאַרקויפטע ביכער, האָבן שוין 
געהערט צוֹ דער פאַרגאַנגענהײט. 

דעם 2-טן אַפּריל 1900 האָט זאָלאַ געענדיקט זעכציק יאָר. די לאַסט 
פון זיקנה איז שוין געלעגן אויף זיינע איינגעבויגענע פּלײצעס. ער האָט 
זיך באַמיט צו קעמפן קעגן דער װאַקסנדיקער פיזישער און פּסיכישער 
מידקייט. בעת די עלף חדשים אין גלות-ענגלאַנד איז אין אים פאָרגעקומען 
אַ טיפע גייסטיקע ענדערונג. ער האָט אַ סך צייט געהאַט בײטאָג און נאָך 
מער בעת די די לאַנגע נעכט, צו ישוב הדעת, צו חשבון הנפש. ער איז אויף 
גיינמאָל צַרויסגעריסן געװאָרן פונעם טומלדיקן פּאַריזער לעבן און האָט 
געהאָט דעם נויטיקן דיסטאַנס, בכדי קריטיש אָפּצושאַצן דאָס אַלץ, צוליב 
װאָס ער האָט זיך ביז איצט אַזויפיל געזאָרגט און געראַנגלט. אַ סך זאַכן 
װאָס זענען אים יאָרנלאַנג געווען אַזױ װיכטיק פאַר זיין עקזיסטענץ און 
פּערזענלעכן כבוד, האָבן אים איצט געשיינט צו זיין אַזױ נישטיק, אַז 
ס'איז בצמת נישט כדאי געווען זיך וועגן זיי אויפצורעגן און צו קעמפן 
אָפּט זענען אים באַפאַלן שטימונגען פון הבליהבלימדיקער רעזיגנאַציע. 
דער 60-יאָריקעױ ,מעדאַנער זקן", װי ער פלעגט זיך וויצלען, האָט זיף 
נישט איינמאָל, אַ. באַאומרואיקטער געפרעגט: צִי איז דאָס בליז אַ 
פאָריבערגייענדיקע מאָמענטאַנע שװאַכקײט, נאָך וועלכער עס װעלן נאָך 
קומען גרויסע נצחונות, אָדער זענען דאָס סימפּטאָמען פון אַלט וערן, פון 
זיקנה, װאָס האָט אים שוין געפּאַקט אין אירע שפּאָנעס און װעט אים שוין 
קיינמאָל נישט אַרױסלאָזן, ביז צו זיין לעצטן אָטעמצוג ? 


דעם 60-יאָריקן יובל האָט דער באַרימטער שריפטשטעלער געפייערט 
אויף אַ באַשײדענעם אופן, אינעם ענגן קרייז פון זיינע נאָענטסטע פריינט. 
שפּעטער איז ער מיט אַלעקסאַנדרין געגאַנגען צו דער וועלט-אויסשטע- 
לונג, װאָס האָט מיט איר ריזיקן פאַרנעם און אויפבוי. צוגעצויגן מחנות 
פון אומצאָליקע באזוכער. דער װונדערבאַרער כישוף פון דער מאָדערנער 
טעכניק איז דאָ אומעטום געווען קענטיק אין די פאַרשידענע פּרעכטיקע 
פּאַװילאַנען. אַ פילפאַרביקע כװאַליע פון מענטשן, אָרטיקע און אויסלענדער 
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האָט באַגאָסן דעם. תחום פון דער וועלט-אויסשטעלונג און אירע שכנישע 
מקומוֹת. ס'איז געווען אַ לוסטיקער, זאָרגלאָזער עולם פון אַלע קלאַסן און 
קרייזן, ,צי איז נישט די וועלט-אויסשטעלונג אַ גוטער צייכן פאַר דעם 
נייעם יאָרהונדערט, דעם צװאַנציקסטן, וועלכן מיר הויבן איצט אָן? עס 
וועלן זיכער להבא קומען נאָך שענערע און בעסערע צייטן און אויך 
שענערע און בעסערע מענטשן!* האָט זיך זאָלאַ אָנגערופן מיט אַ שטילער 
פאַרבענקטער שטימע. אַלעקטאַנדרין האָט נישט דערהערט זיינע ווערטער 
צוליב דעם אַרומיקן טומל, נאָך אַ רגע איז זי געבליבן שטיין און געזאָגט : 
,עמיל, איך האָב נישט קיין כוח צו שטופּן זיך צווישן דעם המון, ער איז 
אַזױ ברוטאַל און געמיין !", 

| דאָס ניינצנטע יאָרהונדערט איז פון דער פּראַנצויזישער רעגירונג 
אָפּגעשלאָסן געװאָדן מיט אַן אַלגעמײנער אַמנעסטיע, אויך זאָלאַ, װאָס האָט 
נאָך געהאַט אויף זיך א פּסק-דין פון אַ יאָר תפיסה, האָט גענאָסן פון דעם 
דאָזיקן גנאָד. אין צוזאַמענהאַנג דערמיט, שרייבט ער דעמאָלט אַ בריוו 
צום מלוכה-פּרעזידענט, און ער ענדיקט מיט די װערטער: ;איך בין 
נישט מער וי אַ דיכטער, וי אַן איינזאַמער דערציילער, וועלכער טוט 
זיך אין אַ ווינקל זיין אַרבעט, אינגאַנצן צו איר אַן איבערגעגעבענער. איך 
האָב זיך איבערצייגט, אַז אַ גוטער בירגער דאַרף זיך צופרידנשטעלן מיט 
זיין אַרבעט, וועלכע ער טוט לטובת זיין לאַנד. דעריבער פאַרשליס איך זיך 
איצט אין מיינע ביכער, ווייל די שליחות, װאָס איך האָב אויף מיר גענומטן, 
איז פאַרענדיקט !". 

דאָס האָט אָבער נישט געהייסן, אַז דער שריפטשטעלער עמיל זאָלאַ 

האָט זיך אָפּגעזאָגט פון זיין קאַמף פאַר אמת און יושר. צויי חדשים 
שפּעטער, אין פעברואַר 1901. איז דערשינען זיין בוך א. נ. 480116 164, 
0067ע212 מה ;דער אמת אויפן וועג") אַ זאַמלונג פון זיינע אַרטיקלען 
װאָס זענען, פון דעצעמבער 1897 ביז דעצעמבער 1900, פּובליצירט 
געװאָרן וועגן דער דרייפוס-אַפערע. אין דער הקדמה שרייבט דער מחבר: 
;ווען אַ שריפטשטעלער האָט גענומען אויף זיך אַ געוויסע פאַראַנטװאָרטונג 
בנוגע אַן ענין פון אַזאַ חשיבות און פארנעם, וי ס'איז די דרייפוס-אַפערע, 
איז זיין פליכט איבערצוגעבן צו דער עפנטלעכקייט די אויטענטישע 
דאָקומענטן, לְוִיט .װעלכע - מ'קאָן גערעכט. ; אָפּשאַצן.. זיין ראָלע אין דער 
זאַך. אויב. די גערעכטיקייט איז אים נישט געגעבן געװאָרן היינט, קאָן ער 
רואיק דערויף ווארטן, ווייל מאָרגן װעלן שוין זיכער פאַראַן זיין אַלע 
פאַקטן װאָס זענען ביכולת צו באַווייזן דעם פולשטענדיקן אמת", 


אין מאי 1901 איז צו זאָלאַס 61:סטן געבורטסטאָג דערשינען אין 
דרוק זיין נייער ראָמאַן א. נ. "2:80811,, (אַרבעט"). ס'איז געווען דאָס 
צווייטע בוך פונעם ציקל ;די פיר עװאַנגעליעס". צוערשט איז דער 
ראָמאַן פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין טאָגיטעגלעכע אָפּשניטן אין /ל'אָראָר" 
דער מחבר האָט דאָס דאָזיקע ווערק געווידמעט דעם אַרבעטנדיקן מענטש, 
און אויף דעם אופן פארבונדן עס מיט זיינע פאָריקע ביכער פון ענלעכער 
טעמאַטיק: ,לאַסאָמואָר" אוֹן ;זשערמינאַלי. אָבער בעת אין דער 
,קרעטשמע? װערט געמאָלט מיט טונקעלע קאָלירן דאָס לעבן פון 
מאָרשטאָטישן פּראָלעטאַריער אין זיין האָפּענונגסלאָזן וועגעטירן צווישן 
ארבעטסלאָזיקייט און שיכרות, און אין ;זשערמינאל" װוערט געשילדערט 
דער פאַרצווייפלטער קאַמף פון די קוילנגרעבער -- באַקומט זיך אין 
"811ט ,,118‏ אַ גאָר אנדער בילד. עס טרעט דאָ אויף אַ נייער ארבעטטר" 
קלאַס, אַ אַ שטאַרקערער און מער אנטוויקלטער אין יעדער הינזיכט. דער 
מחבר ווייזט אונדז די דרכים און מיטלען, װאָס פירן צו זיין ווייטערדיקער 
סאַציאַלער און גייסטיקער באַפרייאונג, ביז ער װעט זין אימשטאנד 
אַראָפּצוּואַרפן פון זיך אינגאַנצן דעם פרעמדן יאָך און דערגריכן די 
פאַרווירקלעכונג פון סאָציאַלן יושר, 

אין דער ;אַרבעט* שילדערט דער מחבר די נייע אַרבעטער-שטאָט 
'0146,,. פון אַלע קאָלעקטיוויסטישע טעאָריעס װי מאַרקסיזם, אַנאַרכיזם 
און אַנדערע, האָט זאָלאַן אַמײיסטן איבערצייגט די װעלט-אָנשיאונג פון 
באַרימטן פראַנצויזישן פילאָזאָף און סאָציאָלאָג שאַרל פוריע (1772---1837), 
וועמעגס אויסגעחלומטער געזעלשאַפטלעכער סיסטעם שטיצט זיך אויף 
אַזױי גערופענע ,פאַלאַנסטעריעס", דאָס זענען גרופּן פון איינצלנע יחידים, 
וועלכע האָבן זיך פרייוויליק פאַרבונדן, אין געמיינזאַמען וװינאָרט און 
אַרבעטס-קאָאָפּעראַטיוו, אין אַ מין קיבוץ, װוּ יעדער געפינט די נוצלעכע 
באַשעפטיקונג, װאָס פּאַסט אים. װי ס'איז שוין דערמאָנט געװאָרן, האָט 
זאָלאַ ‏ דורכשטודירט בעת זיין גלות-ענגלאַנד, פוריעס װערק, און אי 
געװאָרן זיינער אַ הייסער אָנהענגער. אין דעם בוך ;אַרבעט" ווערן טאַקע 
געשילדערט אַזעלכע אַרבעטער-ישובים, װאָס האָבן זיך אַנטװיקלט לוט 
פוריעס אױסגעטראַכטן -פּלאַף. און זענען געװאָרן,* אַ { מלכות, פון. {סאָציאַלער 
גערעכטיקייט און גליקלעכער צופרידנקייט, ‏ 7 רצ - 

דער סיפּור-המעשה פון ראָמאַן ;אַרבעט" איז' פאַלגנדיקער , דער 
צווייטער זון פון אַמאָליקן גלח פּיער פּראָמאַן. מיטן נאָמען ליק האָט 





51 


געאַרבעט אין א גרויסן אינדוסטריעלן צענטער פון קוילן- און שטאָל- 
פּראָדוקציע, צווישן אַ פּראָלעטאַרישער מאַסע װאָס ליידט נויט און ראַנגלט 
זיך אין שטרייקן און אַרבעטסלאָזיקײט. ער באַשליסט צו ענדערן אויף א 
ראַדיקאַלן אופן אָט די פאַרצווייפלטע לאַגע. מיט דער הילף פון זיין חבר 
זעזארדאַן, אַ װיסנשאַפטלעכער פאָרשער, גרינדעט ער אַ ניע פאַבריק, 
אַן אַרבעטער-קאָאָפּעראַטיוו, לויט דעם באַװוּסטן מוסטער פון פוריע. דער 
קאָאָפּעראַטיוו הויבט אָן צו קאָנקורירן מיט אַן ענלעכער פאַבריק װאָס 
געהערט צו אַ פּריװואַטן קאַפּיטאַליסט. נישט געקוקט אויף דער פיינטשאַפט 
מצד דער אָרטיקער בורזשואַזיע און דער שאַרפער קאָנקורענץ, פּראָגרע- 
סירט די נייע קאָלעקטיוע פאַבריק אין אַ שנעלן טעמפּאָ. עס העלפן 
דערצו,. אין א גרויסער מאָס, די ויסנשאַפטלעכע דערפינדונגען פון 
זשאָרדאן. מיט דער צייט שאַפט זיך דאָ אַ באַזונדערער ישוב װאָס װאַקסט 
כסדר. דער ארבעטער-קאָאָפּעראטיוו פארבינדט זיך מיט די ארבעטער און 
פּויערים פון דער גאַנצער סביבה און פּראָספּערירט אזוי שנעל, אז די 
קאַפּיטאַליסטישע אונטערנעמונג פאַרשווינדט אינגאַנצן. פון ישוב אַרום 
דעם מוסטער-קאָאָפּעראַטיוו בויט זיך אויף א נייע ארבעטער-שטאָט װוּ די 
טעכניק איז אױיסגעפאָרעמט לויט דער מאָדערנער וויסנשאַפט, װוּ די נויט 
איז געװאָרן באַזיגט, און די ארבעט האָט געװוּנען דעם אלגעמיינעם דרך- 
ארץ, וועלכן זי האָט קיינמאָל נישט געהאט ביי דער פריערדיקער אָרדענונג. 

דער הויפּטהעלד פון ראָמאַן ליק פראָמאַן האָט זיך פארליבט אין אן 





אט 


דער מעדאַל לככוד זאָלאַן פון דער פראַנצויזישער , ליגע פאַר מענטשןירעכט" 
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אָרעם ארבעטער-מיידל, װאָס איז פארווונדעט געװאָרן ביי אַ מאַשין. זייער 
הייסע ליבע רופט ארויס ביי אַלעמען אויפריכטיקע סימפּאַטיע. אין דער 
דערציילונג טרעט אויך אויף א גלח, אָבער זיין קירך איז לײידיק; קיינער 
דארף איר נישט האָבן, ווייל צוװאָס טויג דער אַלטער גלויבן ווען די 
מאַדערנע וויסנשאפט פארזאָרגט די מענטשן אויף א גוס אָרגאַניזירטן 
און סאָציאל-גערעכטן אופן מיטן נויטיקן גליק ? ביידע אָנפירער פון דער 
ארבעטער-שטאָט ליק און זשאַרדאַן באַטראַכטן אויף דער עלטער, שוין 
גראָע וי פּאַטריאַרכאַלישע געשטאַלטן פון תנ"ך, מיט שטאָלץ און הנאה 
זייער גרויס לעבנסווערק. 

;ארבעט" איז אַ דיכטערישע ויזיע לויט דער פוריעריסטישער 
טעאָריע, א מעכטיקע פאַרהערלעכונג פון ארבעט. דער מחבר האָט אָט 
דעם ראָמאן געמאכט צו אַ המשך פון דעם פאָריקן (;פרוכטבארקייט") און 
האָט זיי ביידע פאַרבונדן דורך אן איינהייטלעכע געשיכטע פון מענטשן 
װאָס דערגרייכן צוזאמען, אין ארבעט און ליבע, טראָץ אַלע שװעריקייטן 
זייער גליק. 

ס'איז געווען א סימבאָל, מן-הסתם א צופעליקער, אז דער ניער 
ראָמאן איז דערשינען אינעם שענסטן אויפבלי-חודש, אין מאי פון ארבע- 
טער יום-טוב, צום ערשטן יאָר פון נייעם יאָרהונדערט. די ;אַרבעט" האָט 
באַגריסט דאָס צװאַנציקסטע יאָרהונדערט. 


קאַפּיטל פיראונאַכציק 
זאָלאס ווענדונג צום יידישן פאָלק 


צוליב זיין בולטער טענדענץ, איז דער ראָמאַן ?אַרבעט" אויפגענומען 
געװאָרן אין דער עפנטלעכקייט אויף פארשידענע אופנים לט דער 
פּאָליטישער איינשטעלונג פון קריטיקער און לײיענער. די סאָציאליסטן- 
מאַרקסיסטן האָבן זיכער נישט געקאָנט מסכים זיין מיט א לייזונג פון דער 
סאָציאלער פראגע לויט די טעאָריעס פון אן ,אלטמאָדישן אוטאָפּיסט", וי 
ס'איז פאר זיי געווען שאַרל פוריע. דאָס איז געקומען צום אויסדרוק אין 
דער רעצענזיע פון זשאן זשאָרעס וועגן זאָלאַס בוך, אין דער פּרעסע און 
אין זיין עפנטלעכן רעפעראט אין טעאטער ;מאָנסע". מיט רעכט האָבן 
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אַנדערע אָנגעוויזן, אַז דער מחבר פון אאַרבעט" איז נישט קין פּאַר- 
טייאישער פאַנאַטיקער. ביים סוף פון זיין בוך, ווען זיינע צוויי הויפּט- 
העלדן, דער אָנפירער פון דער קאָאָפּעראַטיווער פאַבריק ליק און דער 
װיסנשאַפטלער זסאָרדאַן מאַכן, ערב זייער טויט, א דין-וחשבון פון זייער 
גאַנצן לעבן און אויפטו, אָנערקענען זײי, אַז די מענטשלעכע דערלייזונג 
װועט אין די פארשידענע לענדער נישט פאָרקומען לויט איין אײנציקן 
דאָגמאַטישן אופן, נאָר מיט פאַרשידענע דרכים, צוגעפּאסטע צו די געגע- 
בענע באַזונדערע באַדינגונגען. איינער א באַװוּסטער קריטיקער האָט 
ווידער געשריבן, אז זאָלאַס ;אַרבעט? קאָן פארגליכן ווערן מיט דעם 
באַרימטן בוך , אוטאָפּיש* פון ענגלענדער טאָמאַס מאָרוס. 


די איבערגעבליבענע תלמידים און אָנהענגער פון שארל פוריע, האָבן 
זיך, פארשטענדלעך, זייער דערפרייט מיט זאָלאַס ראָמאַן. ס'איז דאָך 
געווען דער בעסטער פּראָפּאַגאַנדע-מיטל פאר זייערע אידייען, װאָס זענען 
אין דעם דעמאָלטיקן פּראָלעטאַריש-סאָציאַליסטישן לאַגער פּון פראנקרייך 
נישט געווען פּאָפּולער. די פוריעריסטן האָבן לכבוד דעם בוך און זיין 
מחבר אײנגעאָרדנט א פייערלעכן באַנקעט. אינעם פּרעזידיום זענען געזעסן 
באַװוּסטע פאָרשטײיער פון דער ,פאַלאַנסטערישער אוניע". זאָלאַ איז צום 
באַנקעט נישט געקומען. זייט זיין צוריקער פון ענגלאַנד, האָט ער אויס- 
געמיטן יעדע עפנטלעכע פאַרזאַמלונג. דאַקעגן איז אָנװעזנדיק געװען 
זיין פרוי, אַלעקסאַנדרין. זי האָט מיט זיך מיטגעבראַכט א בריוו פון איר 
מאַן מיט דעם אינהאַלט: 

;איך דאַנק אייך פאַר דער גרויסער פרייד און ערע, וועלכע איר האָט 
מיר געװאָלט פאַרשאַפן מיט דעם, אַז איך זאָל פּרעזידירן אויפן באַנקעט 
פון פוריעס תלמידים און זיינע ארבעטער-פאַרבאַנדן לכבוד מיין ראָמאַן 
;אַרבעט?", אויב איך זיץ נישט צוזאַמען מיט אייך ביי אָט דער שמחה איו 
עס בלויז צוליב דעם, װאָס איך האַלט דאָס פאר ריכטיק און באַשײידן אינעם 
מאָמענט, ווען דער, וועמען מיר ווילן באערן, קאָן נישט זיין צווישן אונדז. 
עס גייט נישט וועגן מיין פּערזאָן און אויך נישט וועגן מיין בוך. עס גייט 
וועגן דעם קאמף פאר יושר און מענטשלעכן גליק. צי איז נישט גענוג, אז 
איך בין ביי אייך מיט מיינע געדאַנקען ? אונדזערע האָפענונגען זענען גרויס, 
די צוקונפט ליגט פריי פאר אונדזערע חלומות. שוין היינט איז עס א פאַקט, 
אז אלץ גייט אין דער ריכטונג אַװעקצושטעלן די צוקונפטיקע געזעל- 
שאפטלעכע אָרדענונג אויף א ניער אֶפּשאצונג פון אַרבעט, און נאָר 
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אַדאַנק דעם װעט דערמעגלעכט ווערן אַ גערעכטע פאַרטיילונג פון באזיץ, 
פוריע איז דער געניאַלער נביא פון דעם דאָזיקן אמת. איך האָב גאָרנישט 
מער געמאכט, נאָר פּשוט דאָס איבערגענומען פון אים", 

צו יענער צייט, איינמאָל אין אַ נאָכמיטאָג, האָט זאָלאַן באַזוכט אין 
דער װוינונג אויף רי בריסעל זיין הייסער פארערער, דער דרייפוסאר 
און גרינדער פון דער ,ליגע פאַר מענטשן"רעכט" גאַבריעל טראָריע, דֹשֶר 
געוועזענער יוסטיץ-מיניסטער. זאָלאַ איז געזעסן ביי זיין ריזיקן אַרבעטס- 
טיש. זיין פולע געשטאַלט האָט זיך װי ארײנגעפּאַסט אין דער ברייטקייט 
און מאסיווקייט פון אָט דעם אלגעמין-באַװונדערטן טיש. דער מייסטער 
איז געווען אביסל פארקילט, ארום דעם האלו האָט ער געחאַט פאַרבונדן 
א ווייס טיכל, און א לייכטע קאָלדרע איז געלעגן אויף זיינע פיס, זאָלא 
האָט לענגער, װי עס איז געוען זיין כוונה אויפגעהאַלטן דעם גאַסט. 
מ'האָט גערעדט וועגן ליטעראטור, קונסט און טעאַטער, און באַלד איז מען 
אַריבער צו דער דרייפוס-אַפערע, וועלכע ביידע קעמפערישע דרייפוסארן 
האָבן נישט געקאָנט אזוי לייכט פאַרגעסן 

זאָלא האָט דאַן גענומען רעדן וועגן בערנאר לאַזאַר, דורך וועלכן ער 
איז כסדר אינפאָרמירט געװאָרן וועגן די יידן אין פראַנקרײיך און דעם 
יידישן פּראָבלעם בכלל. ער האָט צוגעגעבן, אז דאָס איז געװאָרן א 
טעמאַטיק װאָס פאַרכאַפּט אים אלץ מער. טראָריע האָט געשטוינט, ס'איז אים 
נישט איינגעפאַלן, אַז זיין נאַטוראָליסטישער מייסטער װעט זיך גאָר נעמען 
צו אַזאַ אַומדאַנקבאַרן ענין װי ס'איז דאָס יידנטום. ביים געזעגענען זיך 
האָט אים זאָלאַ געזאָגט, אַז וויבאלד ער װעט נאָר פאַרטיק װערן מיטן 
פערטן און לעצטן בוך פון ,די פיר עװאַנגעליעס" װעט ער שרייבן א װערק 
וועגן יידן און ציוניזם. ער האָט בדעה צו באזוכן פאלעסטינע און אפילו 
מזרח-אײיראָפּע, װוּ עס געפונען זיך גרויסע יידישע ישובים מיט א שטאַרקן 
יידישן פּראָלעטאַריאט, גאָר אַנדערע יידן וי די װאָס װוינען אין פראנק- 
רייך. דער מייסטער האָט אויפגעלעבט ביי די דאָזיקע וערטער און זיינע 
אויגן האָבן אויפגעשיינט מיט אַ מאָדנעם פייערל, 

טראַריע האָט זיך געזעגנט. דער בעל-הבית איז אויפגעשטאַנען און 
אים באגלייט ביז צו דער טיר. מיט א שמייכל אויפן פּנים, האָט דער געווע- 
זענער מיניסטער באמערקט : ;איר זעט איצט אויס וי א ביבלישער נביא !, 

זאָלאַ איז געבליבן ערנסט און האָט געענטפערט ;יאָ, טראָריע, איך 
האָב דאָך אייך געזאָגט, אז דורך דער דרייפוס-אַפּערע בין איך געװאָרן 
א בעסערער !", 
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די טיפע ענדערונג, װאָס איז פאָרגעקומען ביים באַרימטן שריפט- 
שטעלער, בנוגע יידן און יידנטום, האָט באַלד געפונען איר בולטן 
אויסדרוק אינעם דריטן באַנד פון דערמאָנטן ציקל ;אמת" "0616 
ס'איז אַ פעסטגעשטעלטער פאַקט, אַז זאָלאַ האָט געהאַט צו יענער צייט גאָר 
ערנסטע פּלענער צו דערנענטערן זיך צום יידישן פאָלק, סיי דורך זיינע 
נייע ביכער און סיי דורך אַ פּערזענלעכן קאָנטאַקט. ער איז געװאָרן 
שטאַרק פאראינטערעסירט אין דער מאָדערנער יידיש-נאַציאָנאַלע אויפ" 
װאַכונג און אינעם ציוניזם. ער האָט געהאט בדעה צו באזוכן דעם נאָענטן 
ציוניסטישן קאָנגרעס װאָס איז באַשטימט געװאָרן אויף זומער 1903, אין 
באַזעל. עס האָט אים צוגעצויגן די פּערזענלעכקייט פון טעאָדאָר הערצל, 
דעם שעפער פון ,ײדנשטאַט" װעגן װעלכן ס'איז אים אַ סך דערצילט 
געװאָרן. ער האָט אויך געהאַט אַ כוונה צו באקענען זיך אויפן קאָנגרעס 
מיט פירנדיקע יידישע טוער פון פּוילן און רוסלאַנד, װאָס זאָלן אים שפּע- 
טער באַגלײטן בעת זיין פאָרשונגס-רייזע איבער יידישע ישובים. די פּאָג- 
ראָמען און גזירות פון צאַריסטישן רעזשים האָבן ארויסגערופן זיין צאָרן, 
ער האָט פאַרשטאַנען, אַז די דרייפוס-אַפערע איז געווען בלויז אַ רינגל אין 
| דער ריזיקער און בלוטיקער קייט, מיט וועלכע דער וועלט-אנטיסעמיטיזם 
האָט געבונדן און געפּײניקט דאָס יידישע פאָלק. ער האָט געזוכט נאָך מער 
אינפאָרמאַציעס וועגן דער לאַגע פון יידן אין די פאַרשידענע לענדער, וועגן 
דער ציוניסטישער באוועגונג, אירע צילן און אויפטוען אין ארץיישראל. 

עמיל זאָלאַ האָט גענומען באַרעכענען א גענויען צייט-פּראָיעקט. ביז 
צום זומער 1902 דאַרף ער פארטיק ווערן מיטן פערטן און לעצטן באַנד 
פון די ,פיר עװאַנגעליעס* א.נ. ;גערעכטיקייט". זיין פּלאַן איז געווען 
אָפּצושטעלן זיך אין דעם דאָזיקן ראָמאן אויף די פּראָבלעמען פון פעלקער 
און וועלט-שלום, און אויך באַהאַנדלען אין צוזאמענהאַנג מיט דעם, די 
יידישע פראַגע, בפרט אין פראַנקרייך, װוּ ס'איז צוליב דער דרייפוס- 
אַפערע פאַרשאַרפט געװאָרן דער אנטיסעמיטיזם. אין דער הינזיכט האָט 
דער נייער ראָמאַן געדאַרפט זיין אַ המשך פון דריטן בוך ;אמת". 


זאָלאַ איז צוגעטרעטן צו פארשאפן זיך, לויט זיין מנהג, דעם נויטיקן 
דאָקומענטאַציע-מאטעריאַל. ער האָט געלייענט א פּאָר ביכער װאָס האָבן 
דערציילט וועגן דעם עבר און הווה פון פראנצויזישן יידנטום. באַזונדערס 
האָט אים פאראינטערעסירט די דורות-לאַנגע געשיכטע פון יידן אין זיין 
באַליבטער פּראַװאַנס. עס איז פאר אים געווען א װוּנדערבאַרע טעמע פאר 
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א העכסט-אינטערעסאנטן ראָמאַן. עס האָט אים פאַרכאפּט די מיסטעריעזע 
געשטאַלט פון פּראָװאַנסאַלער ייד מיכאַל נאָסטראַדאַמוס, וװועלכער האָט 
געלעבט מיט יאָרהונדערטער צוריק און איז אין גאנץ פראנקרייך בארימט 
ביז היינט מיט זיינע אויסערגעוויינלעכע, פאַרשריבענע נביאותן. מ'האלט 
אים דאָך פאַר דעם גרעסטן יידישן נביא זייט די צייטן פון תנ"ך. די 
געשיכטע פון יידן אין זיין הײימשטאָט עקם איז פאר זאָלאַן געווען א סענ- 
סאַציאָנעלע אַנטדעקונג. ער האָט גאָרנישט געװוּסט, אז אין דערזעלבער 
צייט ווען ער איז געבוירן געװאָרן, האָט עקס געהאַט אַ יידישן בירגער- 
מייסטער, דעם ערשטן אין פראנקרייך. 

שטודירנדק די געשיכטלעכע באַציאונג פון פראַנצויזישע יידן לגבי 
זייער אלטן יידישן לאנד, ארץ ישראל, איז ער דערשטױנט געװאָרן, 
לייענענדיק, אַז אין טיפסטן מיטלאַלטער, האָט אַ גרויסע גרופע פון איבער 
דרייהונדערט רבנים פאַרלאָזט פראַנקרייך און באזעצט זיך אינעם הײיליקן 





זאָלאַ ‏ מיט ביידע קינדער 
(פּאָטאָגראַפיע געמאַכט דורך זשאַן ראָזראָ) 
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לאַנד. ער איז אויך שטאַרק איבעראשט געװאָרן, דערוויסנדיק זיך, אז א 
צוויי צענדליק יאָר טאר דאָקטאָר הערצלס ,ײדנשטאַט* האָט זיך געפונען 
אין דער פראנצויזישער שטאָט נאַנסי א ייך, אַ באנקיר, מיטן נאָמען 
אליעזר לווי בינג, וועלכער האָט צונויפגעשטעלט און פּראָפּאַגירט א פּראָ- 
יעקט ועגן באזעצן אין פּאַלעסטינע יידן פון פראַנקרייך און פון דער 
גאַנצער וועלט, בכדי צו שאפן דאָרט א יידישע מדינח, 

עמיל זאָלאַ האָט זיך ערנסט געגרייט צו באזוכן ארץ ישראל אין 
פרילינג 1905. ער האָט גשװאָלט דאָרט זען יידישע פּויערים אין די נייע 
יזיישע קאָלאָניעס, און באקענען זיך מיט זייער לעבנטשטייגער. ער איז 
געווען, װי געזאָגט, אנטשלאָסן צו שרייבן אַ ראָמאַן פון יידישן לעבן מיט 
א בולטער ציוניסטישער טענדענץ. ער האָט גערעכנט, אַז נאָכן באַװך 
אין פּאַלעסטינע, װעט ער צוריקומען קיין פאריז, אביסל ארבעטן אין 
מעדאן, און שפּעטער אין אויגוסט פאָרן צום ציוניסישן קאָנגרעס. פון 
קאָנגרעס װעט ער דאַן קאָנען באַזוכן דאָס מזרח-אײראָפּעאישע יידנטום, 
דעם 7-מיליאָניקן ישוב אין צאַרישן רוסלאַנד, 

ווער וייסט, צי די וועלט װאָלט נישט אמאָל דערזען פאר זיך א נייעס 
עמיל זאָלאַ, דעם באַרימטן פראַנצויזישן שריפטשטעלער, װאָס וידמשט 
זיך בלביונפש דעם ידישן נאציאָנאַלן פּראָבלעם!.. דער פּלוצימדיקער 
טראגישער טויט האָט אָבער צונישט געמאַכט די יידישע פּלענער פון 
זאָלאַן. װאָס װאָלטן זיכער געהאָט א געוויסע חיסטאָרישע באַדייטונג, 


קאַפּיטל פינפאונאַכציק 
דער טראגישער סוף 


אָנהױיב אױגוסט 1901 איןז זאָלאַ טיף אויפגעטרייסלט געװאָרן צוליב 
דעם פּלוצימדיקן טויט פון פּאֶל אַלעקסיס. אויף אייביק האָט אים פאַױ 
לאָזט זיין בעסטער פרייגט, דער יונגערער פון אים עקסער לאַנדסמאן א 
געטרייער ידיד זייט דער געמיינזאַמער יוגנט. אַ געװאַלטיקער צער און 
פיינפולער טרויער האָבן זאָלאַן באַװעלטיקט און לאנג קיין מנוחה נישט 
געגעבן. ער איז געווען צעבראָכן, און האָט געוויינט מיט ביטערע טרערן 
ביי דער לויה און אויך שפּעטער נאָך זיין צוריקער קיין מעדאן. סאיז 
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אים שוין קיינער נישט מער פאַרבליבן פון דער אמאָליקער פיונגער 
גװאַרדיע". גי מאָפּאָסאַן און פּאָל אַלעקסיס זענען געשטאָרב, זשאָריס 
קאַרל אואיסמאַן האָט אים שוֹין לאַנג פאַראַטן און אריבער צו די פיינט, 
לעאָן עניק און אַנרי סעאַר זענען אויך גייסטיק פאַר אים געשטאָרבן, זינט 
זיי האָבן זיך געשטעלט אויף דער צווייטער זייט פון דער באַריקאַדע, ביי 
די אנטי-דוייפוסאַרן. ער האָט זיך געפילט איינזאַם און פארלאָזט. און די 
מוראדיקע אַלטע טויט-שאָטנס זענען אים ווידער באַפאַלן מיט זייער שווערן 
אומעט. צו אַ פריינט שרייבט ער דעמאָלט: ,איך דאנק אייך פארן טרייסט- 
בריוו װאָס איר האָט מיר געשיקט צוליב דעם טויט פון אונדוער ליבן 
אַלעקסיס. זיין שטאַרבן איז פאר מיר געווען א שרעקלעך עגמת"גפש. 
ווידער איז אַװעקגעריסן געװאָרן אַ שטיק פון מיין אייגענעם לעבן און פון 
מיין פארגאנגענהייט. איך בין אליין געבליבן פון אונדזער אמאָליקער 
ליטערארישער חברותא", 

וי תמיד האָט זאָלאַ געזוכט און געפונען אין זיין שעפערישער אַרבעט 
אַ טרייטט פאר זיינע גרויסע ווייטיקן. ער איז האַרבסט 1901 אָפּגעזעסן אין 
מעדאַן און זעלטן אַרױסגעפאָרן קיין פּאַריז. געאַרבעט האָט ער ביים 
בוך "76:46,,. קלעמאַנטאָס צייטונג ,לאָראָר* איז צוגעטרעטן דרוקן 
דעם נייעם ראָמאַן אין טאָגטעגלעכע אָפּשניטן. ווען זאָלאַ איז פארטיק 
געװאָרן, האָט ער געשריבן צוֹ זיין נאָענטן פריינט, דעם קאָמפּאָזיטאָר 
אַלפרעד ברִינאָ: ;ענדלעך האָב איך פאַרענדיקט דעם דאָזיקן שרעקלעכן 
,אמת", װאָס האָט מיך במשך פון דעם יאָר אָפּגעקאָסט אזויפיל מי און 
כוחות. דאָס בוך איז מינדעסטנס אזוי לאנג וי ,פרוכטבארקייט", די צאָל 
פון זיינע פּערסאָנאזשן איז אזוי פאַרשידנאַרטיק און די געשעענישן אַזױ 
קאָמפּליצירט, אז איך האָב געמוזט ביים שרייבן כסדר זיך באַהערשן, מער 
וי ביי וועלכןיס'איז פון מיינע ביזאיצטיקע שאַפונגען. איך בין געװאָרן 
פריילעך, ווען איך האָב שוין ענדלעך געקאָנט אװועקלייגן דעם כתביד, 
אַ פאַרענדיקטן. אָבער איך בין מיד און מיין קאָפּ דאַרף אויסרוען !". 


דער ראָמאַן ,אמת", איז אַ בעלעטריסטישע באַאַרבעטונג פון דער 
דרייפוס-אַפערע, אָבער דער קרבן פון א פאַלשן יורידישן משפּט איזן 
נישט קיין יידישער מיליטערמאַן נאָר אַ יידישער לערער מיטן נאָמען סימאָן 
אוֹן די געשעענישן קומען נישט פאָר אין דער פּאַריזער מעטראָפּאָליע נאָר 
אין א פּראָװינצער שטעטל. דער מלוכהשער בילדונגסאמט האָט ארויס. 
געשיקט דעם לערער סימאָן אין אָט דעם שטעטל אױיף א פּעדאַגאָגישן 
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פּאָסטן אין דער אָרטיקער וועלטלעכער שולע. די לאַגע פון יידישן לערער 
איז באלד אינאָנהויב א זייער שווערע. אינעם פאַרװאָרפענעם שטעטל, אַן 
אָפּגעשטאַנענס אין יעדער הינזיכט, האָבן אַ דעצידירנדיקע דעה די קאַטױ- 
לישע גלחים. די באפעלקערונג איז אין איר גרויסער מערהייט א פרומע, 
און לאָזט זיך פירן דורך דעם קלער. עס עקזיסטירט אין שטעטל אַ רעלי- 
גיעזע שולע אָנגעפירט דורך מאָנאַכן-קאַפּוצינער. מ'קוקט דאָ קרום אויף 
אלץ, װאָס איז וועלטלעך און פאָרשריטלעך. דער נייער לערער פון דער 
מלוכה-שולע, װאָס קאָנקורירט מיט די קאַפּוצינער, ווערט אויפגענומען מיט 
חשד און שנאה. בפרט, ווען מען דערװוּסט זיך, אז ער איז נישט קיין קריסט 
נאָר אַ ייד! יעדער שריט זיינער ווערט אָבסערװוירט מיט אומפריינטלעכע 
בליקן. פונדעסטוועגן קאָן ער זיך האלטן אויף זיין פּאָסטן אדאַנק דעם, 
װאָס ער איז זייער אָנשטענדיק, קאָרעקט אין זיין גאַנצער אויפפירונג און 
דערצו נאָך אַ פייערדיקער פּאַטריאָט, װאָס פּריידיקט אין דער שולע פאַר 
די קינדער וועגן דער גרויסקייט פון פראַנקרייך און דעם רום פון איר העל- 
דישער ארמיי. אָבער לסוף העלפט אים דאָס אַלץ נישט. פּלוצים ווערט ער 
אָנגעקלאָגט, אז ער איז באגאנגען א שרעקלעכן מאָרד איבער איינעם פון 
זיינע תלמידים. ער האָט מכלומרשט אָפּגעטאָן מיטן קינד א מיאוסע זאַך 
און דאן אים דערװאָרגן, 

ערשט א סך יאָרן שפּעטער, איז באקאנט געװאָרן, אַז דאָס האָט גאָר 
אָפּגעטאָן צַ גלח. דערווייל איז דער לערער סימאָן געװאָרן א קרבן פון א 
שטרענגער אױיספאָרשונג און פון א געריכטלעכן משפּט. עס חזרט זיך 
איבער די מעשה דרייפוס כמעט מיט אַלע אירע פּרטים. דאָס אָרטיקע 
קליינע בלעטל העצט קעגן דעם לערער סימאָן און קעגן אַלע יידן. וי עס 
האָט געטאָן די פּאַריזער אַנטיסעמיטישע פּרעסע בעת דער ;אַפערע". די 
/אָנקלאַגע קעגן סימאָן ווערט אַרומגערינגלט מיט אַ געהיימניספולער מויער 
פון בלבולים, פאַלשע עדות און נאָכגעמאַכטע דאָקומענטן און אויך מיט 
אַ טעראָר פון פאנאַטיזירטן קלער און המון. דאָס געריכט פאַראורטיילט 
דעם יידישן לערער אויף איײביק?ל דעפּאָרטאַציע אין א פארשיקונגס- 
לאגער. עס פארגייען שפּעטער לאַנגע יאָרן, ביז עס געלונגט, אַדאַנק 
שווערע קאַמפן, צו באַווייזן די אומשולד פון פאראורטיילטן, וועלכער 
ווערט סוף-כל-סוף באַפרײיט און פולשטענדיק רעהאַביליטירט. 


אַ דעצידירנדיקע ראָלע ביים נצחון פון אמת און גערעכטיקייט, האָט 
אין זאָלאַס ראָמאַן איבערגענומען דער דריטער זון פון אַמאָליקן גלח 


500 


פּראָמאַן, גלייכצייטיק דער דריטער עוואנגעליסט מיטן נאָמען מאַרק. ער 
איז געווען פון באַרוף אַ לערער, א שולקאָלעגע פון סימאָן. זייענדיק אן 
איידעלער און געבילדעטער מענטש, האָט ער מוטיק אויפגענומען דעם 
קאמף קעגן דער ;שװאַרצער מאַפיע? און באזיגט זי. 

אין ראָמאן /אמת" טרעטן אויך אויף אַנדערע יידישע געשטאַלטן 
אויסער דעם לערער סימאָן, ס'איז נישט דאָס ערשטע מאָל, װאָס זאָלא 
האָט געשילדערט אין זיינע װערק יידישע מענער און פרויען. אָבער צום 
ערשטן מאָל גיט אונדז דער מחבר אַ סעריע פון ייד ארבעטזאַמע און 
איידעלע מענטשן. סימאָן איז די פארקערפערונג פון דרייפוסן. זיין פרוי 
ראשעל פּערזאָניפיצירט מאַדאַם לוסי. װי דער יידישער קאַפּיטאן האָבן 
אויך זיי צוויי קינדער, זשאָזעף און סאַראַ. סימאָנס ברודער דאַװיד דער- 
מאָנט אין מאטיע דרייפוס. צום ערשטן מאָל געפינען מיר אין זאָלאַס ראָמאן 
יידישע האָרעפּאַשניקעט, דאָס איז דער שניידער לעמאַן מיט זיין משפחה. 
עס פעלן אָבער אויך נישט צוויי מיאוסע יידישע פיגורן. דאָס איז דער 
באַראָן נאַטאַן און זיין געשמדטע טאָכטער ליאַ, וועלכע דערמאַנט מיט איר 
איבערגעטריבענער פריש-געמאכטער קאַטױלישער פרומקייט, די יידישע 
משומדת עוו פון ראָמאַן ,פּאַריז". דער באַראָן נאַטאַן װוערט געשיל- 
דערט װי אן אָפּשטױסנדיקער רענעגאט, װאָס הגם ער איז פון יידישן 
אָפּשטאַם, שטעלט ער זיך אויף דער זייט פון די שונאי-ישראל. מן הסתם 
איז ער די פארשטעלטע געשטאַלט פון יענעם משומד ארטור מאַיער, דעם 
אנטי-דרייפוסאַר און ששף-רעדאַקטאָר פון דער פּאָפּולערער פּאַריזער 
טאָגצײיטונג, 


סיי די טעמאַטיק פון דרייפוס-פּראָצעס און סיי דער סיפור-המעשה 
מיטן לערער סימאָן און עװאַנגעליסט מארק פּראָמאַן זענען צו יענער צייט 
געווען זייער אַקטועל אינעם געזעלשאַפטלעכן לעבן פון פראנקרייך. דער 
קאמף פון ביידע לערער, דעם ייד און דעם ,עװאַנגעליסט? קעגן די פאַנאַ- 
טישע גלחים, האָט אָפּגעשפּיגלט דעם שווערן געראַנגל, װאָס איז דעמאָלט 
פאָרגעקומען צווישן דעם פאָרשריטלעכן לאַגער און דער קלעריקאַלער 
רעאקציע. עס איז קודם-כל געגאַנגען װועגן דער פאָלקס-דערציונג, װאָס 
האָט זיך נאָך אין א גרויסער מאָס געפונען אין די הענט פון דער קירף, 
בעת די רעפּובליקאַנישע רעגירונג איז אויסן-געווען מיט אירע דעקרעטן 
צו באַפרײיען די שולן פון דער קלעריקאַנער ממשלה. אויב "6000616,,, 
ענדיקט זיך מיט א הימן פאר דער פרוכטבאַרקייט פון מענטש און ערד, 
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און 1980817,, איז אַ פאַרהערלעכונג פון דער האָרעפּאַשנער, ברויט 
און גליק בשפע"-געבנדיקער אַרבעט, שטעלט מיט זיך פאָר '06116, 
אַן אַפּאָטעאָז פון וועלטלעכער בילדונג, װיסנשאַפט און פאָלקס-אויפקלע- 
רונג. | 


נאָך זיין צוריקער פון ענגלאנד, האָט זיך נאָרמאַליזירט עמיל זאָלאַס 
טאָגטעגלעכע ארבעט, וי פריער איידער ער איז אוועק. אויך זיין פאַמיליע- 
לעבן איז ווידער געװאָרן אַזױ וי אמאָל. ער האָט די פרייע צייט געטײלט 
צווישן זיין היים מיט אַלעקסאַנדרין און מיט דער מוטער פון זיינע קינדער. 
ס'איז אים טיילמאָל איינגעפאַלן צו רעדן מיט זיין פרוי וועגן אַדאָפּטירן 
דעניס און זשאק, זאָלן זיי אין דער שולע טראָגן זיין נאָמען און נישט דאַרפן 
זיך שעמען! אין זומער האָט זשאַן ראָזראָ צוזאמען מיט די קינדער געװווינט 
אין אַ דאָרף נאָענט צו מעדאַן זאָלאַ האָט געטראַכט, אַז עס װאָלט 
גוט געווען צו דערנענטערן בי אַ געלעגנהייט ביידע פרויען אפשר 
װעט זיך לאָזן שאפן צווישן זיי, צוליב די קינדער, א קעגנזייטיקע פאר- 
שטענדעניש. אָבער באלד האָט ער פון זיך אװעקגעטריבן דעם דאָזיקן 
איינפאל און אויך נישט געװאַגט צו רעדן וועגן אַדאָפּטירן די קינדער. 
אַלעקסאַנדרין איז אָפט געווען שװאַך און קראנק, זי האָט געליטן פון נער- 
וועישע ווייטיקן. דאָס בוך ,פרוכטבארקייט" איז פאר איר געווען א שווער 
איבערלעבעניש. אירע באַנייטע פּסיכישע יסורים צוליב קינדערלאָזי" 
קייט האָבן שטאַרק באַומרואיקט זאָלאַן. ער איז געווען אַנטשלאָסן צו 
שאַנעווען, װוי ווייט ס'איז נאָר מעגלעך, אירע געפילן, און זאָרגן וועגן איר 
געזונטצושטאַנד,. אליין האָט ער אויך געהאט צו טאָן מיט פיזישע און 
גייסטיקע שמערצן, זיין האַרץ איז געווען אָפּגעשװאַכט און ביים גיין האָט 
אים אָפּט אויסגעפעלט אָטעם. זיין הויזדאָקטאָר האָט אים בארואיקט, אז 
דאָס זענען בלויז נערוועישע סימפּטאָמען, און אייגנטלעך איז ער געזונט 
און װעט לעבן הונדערט יאָר. דאָס איז נישט געווען סתם אַ דאָקטאָרישע 
סוגעסטיע צו אַ פּאַציענט. נאָך זאָלאַס טויט האָבן מעדיציניע ספּעציאַליסטן 
פעסטגעשטעלט, אז לויט דעם צושטאַנד פון זיין אָרגאַניזם האָט ער טאַקע 
געקאָנט אויסלעבן זיינע הונדערט יאָר, 


װוי געזאָגט, איז דער מייסטער אין זיין לעצטער לעבנס-תקופה זעלטן 
געקומען אויף א פאַרזאַמלונג אָדער גרעסערער אימפּרעזע. דורך זיין יונגן 
הויזפריינט, דער שריפטשטעלער מאָריס לע-בלאָן (אגב זיין צוקונפטיקער 
איידעם) האָט ער זיך געלאָזט איינמאָל צורעדן און איז מיט אים געגאַנגען 
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אַלעקסאַנדרין זאַלאַ 


אויף אַ באַנקעט פון יונגע שרייבער. מ'האָט אים געויילט אַלס ער פּרע- 
זידענט אינעם ,פאַריין פון יונגע שרייבער", און זאָלאַ האָט געזאָגט צו 
דער יוגנט: ,טעטיקייט, טעטיקייט! מיינע יונגע פריינט! אלע מזט איר 
זיין אקטיוו ! ס'איז אַ סאָציאל פאַרברעך צו בלייבן פּאַסיוו אין אַזעלכע 
ערנסטע טעג, ווען די זינדיקע כוחות פון עבר פירן אַ קאַמף קעגן דעם 
שטורעמדיקן אויפברויז פון מאָרגן. - | 

אַן אַנדער מאָל איז זאָלאַ געווען באַטײליקט אין אַ פייערונג, בעת 
וועלכער די ,ליגע פאר מענטשנרעכט" האָט אים באַערט מיט א בראָנ- 
זענעם מעדאל, װאָס זי האָט לכבוד אים געלאָזט גיסן. אויף איין זייט פונעם 
מעדאל איז געווען זאָלאַס פּאָרטרעט, מיט א פארזאָרגטן פּנים און מעלאַנ- 
כאָלישן בליק. ארום דעם, אן אויפשריפט: "2012 150116 8 010886ת110,, 
(פיראת הכבוד פאר עמיל זאָלא"). אויף דער אנדערער זייט איז געווען די 
לאָזונג: ;דער אמת איז אין אויפמארש און גאָרנישט װעט אים מער אויפ- 
האלטן!* "!1/21206:24 סאן מסגת 26 218:006 מפן א 468 1:68,, 
דאָס זענען געווען די װערטער, וועלכע זאָלא האָט פּראֲקלאַמירט ביים 
באַגין פון זיין דרייפוס-קאַמף. | 

אָנהױב 1902, האָט דאָס באַװוּסטע טעאטער פון אַנטואָן אויפגעפירט 
א דראַמאַטיזירטע באַאַרבעטונג פון זאָלאָס ראָמאַן ;די וערד". בעת דער 
פּרעמיערע זענען אין טעאַטער פאָרגעקומען שטורמישע הסצענעס. אַ טייל 
פון פּובליקום האָט געשריגן ,נידער מיט זאָלאַן !, און אן! אנדערער טייל 
האָט געענטפערט : : ;זאָל לעבן זאָלאַ!*, דער מייסטער אוְז געווען צופרידן 
פון דער פאָרשטעלונג. און געזאָגט צו אנטואן ,מיט אייך ארבעט זיך זייער 
גוט !=. עֶר. האָט אים פאָרגעשלאָגן. אויפצופירן ;די זינד פוך גלח מורע", וי 
א דראמאטיזירטע פּיעסע מִיט מוזיק, : 

קוים איז דער ווינטער פאַרגאַנגען און װי נאָר עס האָבן זיך געשטעלט 
די ערשטע טעג פון ליכטיקן פאָרפרילינג 2, זענען די זאָלאַס גלייך 
אריבער קיין מעדאן, ידער מייסטער האָט געװאָלט אַ סך אולְפטאָן ביז צום 
האַרבסט,, ווען מ'וועט זיך װידער אומקערן קיין פּאריז. דער. כתב-יד פון 
ראָמאן ;/אמת? איז נאָך נישט געווען אינגאַנצן דרוקפעיק, און מ'האָט נאָך 
געדארפט איבער אים גענוג ארבעטן, בכדי צוצוגרייטן די בוך:אויסגאַבע. 
אָבער שוין האָט דער מחבר צוויפגעשטעלט דעם דאָקומענטאַציע: 
מאַטעריאל צום פערטן און לעצטן באנד א.ג. ;גערעכטיקייט". און איז 
צוגעטרעטן אין מעדאן דורכצוקוקן אים און אָנהױיבן שרייבן די ערשטע 
קאַפּיטלען. 
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עמיל זאָלאַס לעצטע פאָטאָגראָפיע, קורץ פאָר זיין טראַגישן טױט 


דער דערמאָנטער שריפטשטעלער מאָריס דע בלאָן האָט ענדע זומער 
2 באזוכט זאָלאַן אין מעדאַן און געהערט פון אים פּרטים װעגן דעם 
צוקונפטיקן ראָמאַן. לוט דעם קורצן אינהאַלט, וועלכן דער מחבר האָט 
אים איבערגעגעבן, איז דער ספור-המעשה געווען פאָלגנדיקער: דער פער- 
טער זון פון דעם געוועזענעם גלח, זשאַן פראָמאַן האָט װוי א פערטער , עוואנ" 
געליסט", גענומען אויף זיך די מיסיע צוֹ באװוכן פאַרשידענע לענדער, 
בכדי אומעטום ביי די פעלקער צו פּראָפּאַגירן דעם געדאנק פון א ברודער- 
לעכן שלום. יעדעס קאַפּיטל פונעם בוך איז געווען געווידמעט אן אנדערער 
נאַציע, אָבער לסוף האָט אלץ געדארפט פאַראײיניקט ווערן אין א מין 
אלוועלטלעכן סימבאָל פון אײיביקן אינטערנאַציאָנאַלן שלום. דערביי האָט 
זאָלאַ דער קאָסמאָפּאָליט און אינטערנאַציאָנאַליסט, ,דער שלעכטער 
פּאַטריאָט* פאָרויסגעזען אין זיין ‏ נייעם ראָמאַן א פירנדיקע ראָלע פאַר 
פראנקרייך, װאָס האָט געזאָלט אויפסניי, וי מיט הונדערט יאָר צוריק, 
בעת דער גרויסער פראַנצויזישער רעװאָלוציע, איבערנעמען לגבי אײראָפּע 
די גייסטיקע און מאָראַלישע פירונג אויפן. וועג צו אלגעמיינער מענטש- 
לעכער דערלייזונג. אין זאָלאַס נאָטיצן וועגן דעם צוקונפטיקן ראָמאַן האָבן 
- זיך געפונען די פּראָגראמאטישע ווערטער+ יי "2180006,, = װעט זיין אַ בוך 
מיט אַ סך אוטאָפּיע. דאָס דאַרף זיין אַ אַ חלום פון שיינקייט און גוטסקייט. 
איך װעל שרייבן א גרויסע פּאָעמע אין פּראָזע, פול מיט ליכט און פרייך", 


ס'איז געווען צוועלף יאָר פאר דער' קאטאסטראָפע פון ערשטן וועלט- 
קריג, און אין אײיראָפּע האָט געהערשט אַ כמעט-אידילישע. רו. האָבער זאָלאַ 
האָט מיט זיין דיכטערישן אינסטינקט ארויסגעפילט. די נאָענטע סכנה פון 
א בלוטיקן קאָנפּליקט צווישן די פעלקער.. אין זיינע ישמועסן במשך פון 
דעם זומער 1902, מיט באַזוכער אין מעדאן, איז ער א פּאָר מאָל. {צוריק- 
געקומען צו אָט דעֶר טעמע, און א באַזאָרגטער האָט ער גערעדט וועגן דעם 
װולקאַן אויף וועלכן אײיראָפּע טאַנצט אַרום אזוי לייכטזיגיק. 


בעת א שפּעטערדיקן וויזיט פון די אלטע | און איבערגעגעבענע 
פריינט מעסיע און מאַדאַם שאַרפּאַנטיע; האָט ער אַנטװיקלט אַ פּלאַן וועגן 
שרייבן אַ סעריע פון דראַמאַטישע ווערק א.נ. "006ע112 מת ססמהעע 18 
יעדער פון די דראַמאַטישע פּיעסן האָט זיך געדאַרפט קאָנצענטרירן אַרום 
אַ הויפּט-העלד: א לערער, אַ װיסנשאַפטלער, אַן אַרבעטער, אַ פּױער, אַ 
סאָלדאט א. א. וו. אויפאיינמאָל ביים אויסרעכענען די העלדן, האָט ער זיך 
דערמאַנט: ,יאָ, עס װוצט אויך זיין א מאָלער, מיין אַלטער גוטער סעזאַן 
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איך װעל וועגן זיין פּערזאָן אויסבעסערן דאָס, װאָס איז קאַליע געװאָרן 
אינעם ראָמאַן !*, 

צוריקפאָרנדיק קיין פּאַריז, האָבן זיך די שאַרפּאַנטיעס געפרייט, 
װאָס דער מייסטער זעט גוט אויס און שפּרודלט מיט נייע שעפערישע כוחות 
און פּלענער פאַר דער נאָענטער צוקונפט. 

דער הארבסט אין יאָר 1902 אין געווען א פריצייטיקער, עס האָט 
שטאַרק גערעגנט. זונטיק דעם 28-טן סעפטעמבער האָט זיך זאָלאַ מיט 
זיין פרוי אומגעקערט פון מעדאן אין זייער פּאַריזער דירה. אין די צימערן 
איז געווען פייכט און קאַלט. דער דינער האָט איינגעהייצט אינעם שלאָפ- 
צימער. זאָלאַ און זיין פרוי זענען געווען הונגעריק. זיי האָבן אַ סך געגעסן 
מיט אַפּעטיט, און זיך געלייגט שלאָפן. אין מיטן נאַכט האָט זיך אַלעק- 
סאַנדרין שלעכט געפילט, זי איז אריין אין באָדצימער און האָט א פּאָר 
מאָל געבראָכן. זאָלאַ האָט זיך אויפגעװועקט, אויך אים איז שלעכט געװאָרן. 
זיי האָבן געמיינט, אז דאָס עסן האָט זײי מןיהסתם פארשאדט. זאָלאַ האָט 
זיך אויפגעחויבן און צוגעגאנגען צום פענצטער, געװאָלט עס עפענען און 
געזאָגט: ,די פרישע לופט װעט אונדז אפשר העלפן!*. אין דער רגע איז 
ער אומגעפאלן מיט א שוערן קלאַפּ. א דערשראָקענע האָט אַלעקסאַנדרין 
געהאַט בדעה זיך אויפצוהויבן און קלינגען צו דער דינערשאפט, זי אין 
אָבער אויך אוועקגעפאלן א באװוסטלאָזע אויפן בעט. 

אינדערפרי, ווען ס'איז געװאָרן שפּעט און די בעלי-בתים זענען נישט 
ארויס פון זייער שלאָפצימער, האָט די דינערשאפט א באַומרואיקטע 
אָנגעקלאַפּט. קיינער האָט זיך נישט אָנגערופן. מ'האָט אויפגעריסן די 
טיר, זאָלאַ איז געלעגן ביים פענצטער אָן אַ לעבנסצייכן : אַלעקסאַנדרין 
האָט קוים געאָטעמם. מ'האָט גלייך גערופן אַ דאָקטאָר און די פּאָליצײ. 
זאָלא איז געווען טויט, זיין פרוי האָט מען אריבערגעפירט אין א שפּיטאָל, 
די פּאָליצײ האָט פעסטגעשטעלט, אז ביידע האָבן זיך פארטשאַדעט פון א 
קוילן-אָקסיד צוליב דעם קאַליע-געװאָרענעם קוימען. ליגנדיק אויף דער 
פּאָדלאָגע האָט עמיל זאָלאַ מער אריינגעאָטעמט דעם סם, וי זיין פרױי 
אויפן בעט. | 

די פּרעסע האָט געבראַכט, מיט סענסאַציאָנעלע קעפּלען, די ידיעה 
וועגן פּלוצימדיקן טויט פון באַרימטן שריפטשטעלער. אין דער שטאָט 
זענען פארשפּרייט געװאָרן פאַרשידענע ווערסיעס, מ'האָט גערעדט װעגן 
זעלבסטמאָרד, וועגן מאָרד, עס זענען אַפילו געווען השערות, אַז דאָס האָט 
אַלעקסאַנדרין פאַרסמט זיך און איר מאַן, װועלנדיק זיך נוקם זיין פאַר זיין 


564 


ליבע מיט זשאַן ראָזראָ. די פּאָליצײ האָט נישט לאַנג געפאָרשט און באַלד 
אָפיציעל געמאָלדן, אַז דאָס איז געווען אַ פּשוטער אומגליקספאַל צוליב אַ 
דעפעקט אין אויוון. די רעגירונג האָט דעמאָלט געפירט אַ פּאָליטיק פון 
באַרואיקן דאָס לאַנד נאָכן דרייפוס-שטורעם. זי איז נישט געווען פאראיג- 
טערעסירט דערין, אַז מ'זאָל פאָרשן, צי עס שטעקט דאָ נישט אפשר 
אַ פאַרברעכערישע האַנט. אַזאַ זאַך װאָלט זיכער אויפסניי צערייצט די 
געמיטער פון די דרייפוסאַרן און זייערע קעגנער. 

ערשט אין אַ 25 יאָר שפּעטער, אין יאָר 1927, האָט זיך אַ פאָרשטאָ- 
טישער בעל-מלאכה פון אויוונס מודה געווען אין אַ שמועס מיט זיין שכן, 
אַז דאָס האָט ער ספּעציעל אין זאָלאַס װוֹינונג צוגעגרייט, צוליב זיין שנאה 
צון דרייפוסן און זיין פאַרטײידיקער. צי איז דאָס געווען סתם א בארימען 
זיך, אָדער האָט דאָס באמת אַזױ פּאַסירט? אַ קורצע צייט שפּעטער איז 
דער בעל-דבר געשטאָרבן און מיטגענומען דעם סוד מיט זיך אין קבר 
אַריין,. דאָקטאָר זשאַק עמיל זאָלאַ, דער זון פון שריפטשטעלער האַלט, אַז 
דאָס האָבן די אַנטי-דרײיפוסאַרן אומגעבראַכט זיין פאָטער. ביז צו דער 
לעצטער רגע, האָט זאָלאַ כסדר באַקומען דראָאונגס-בריוו, אַז מ'וועט אים 
הרגענען פאַר זיין ;פאַראַט". 





זאָלאַס טויטן-מאַסקע | 
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קאַפּיטל זעקסאונאכציק 
פראַנקרייכס אַפּאָטעאָז פאַר עמיל זאָלאַ 


די קבורה פון עמיל זאָלאַ איז באַשטימט געװאָרן אויף זונטיק, 
דעם 5-טן אָקטאָבער 1902. זאָלאס פריינט האָבן אויסגעויילט דעם 
צרבעטס-פרייען טאָג, כדי דאָס פאָלק, פאַר וועלכן דער גרויסער שריפט" 
שטעלער האָט געשריבן און וועגן וועמענס גליק ער האָט געחלומט ביז 
צום לעצטן לעבנס-טאָג, זאָל האָבן די מעגלעכקייט צו באַטײליקן זיך 
אין דער לוויה. דאָס הויז אויף רי בריסעל נומער 21 ביס, איז איבערפולט 
געװאָרן מיט פריינט און פאַרערער. עס זענען געקומען צאָלרײיכע שרייבער 
און פּאָליטיקער, אַלע טיף דערשיטערט צוליב דעם פּלוצלינגן אומגליק. 
געווען איז אויך זשאן ראָזראָ, וועלנדיק זיך געזעגענען מיטן פאָטער פון 
אירע קינדער. זי איז געבליבן שטיין פאַרן קאַטאַפאַלק, אַ פאַרצווייפלטע 
און באַגאָסענע מיט טרערן. זי האָט געיאָמערט, אַז מערדער האָבן אים 
אומגעבראַכט. נעבן איר זענען געשטאַנען דעניס און זשאַק. צעטומלטע 
צוליב דעם המון מענטשן און דעם געיאָמער פון זייער מאַמע. מאַדאַם 
שאַרפּאַנטיע האָט זיך אַרומגעדרײיט אין דער אבלים שטוב און נישט 
געקאָנט זיך באַרואיקן, זי האָט כסדר איבערגעחזרט: ;וי נאָריש, וי 
נאַריש דאָס איז!!!. 

זשיל קלאַרטי, אַ באַװוּסטער פראַנצויזישער שריפטשטעלער און 
דראַמאַטורג, האָט געשריבן: ;זאָלאַס קאָפּ איז געלעגן אַ פאַרגרעסערטער, 
מאַרמאָרענער, ברוטאַלער, אָבער זייער אַ שיינער. דער נאַטוראליזם פון 
טויט האָט אים פאַראיידלט. זיין סאָלידער שטערן, די קורצע נאָז, דאָס מויל 
אַ פאַרשטאַרטס צווישן די וװאָנצעס, די געדיכטע האָר -- האָבן אים 
געמאַכט נאָך מעכטיקער, וי אױסגעפאָרעמט דורך אַ מיײיסטערהאַפטן 
סקולפּטאָר. ער איז געווען הערלעך אין זיין אַנטשלאָפּענער קראַפט. ווען 
נישט די גרויע האָר, װאָלט ער אויסגעזען װי אַמאָל מיט יאָרן צוריק, 
אָבער דאָסמאָל מיט װוּנדערבארער דערהויבנקייט אין זיין טראַגישער 
אומבאַוועגלעכקייט". 

אַן אַנדער פריינט האָט איבערגעגעבן: קקיין שום פאַרשטאָרבענער 
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האָט נישט געקאָנט אויסזען מער מנוחהדיק וי זאָלאַ. אויף זיין פּנים איז 
נישט געווען צו זען קיין שום סימן פון אומרו אָדער ליידן. אַפילו די 
קנייטשן, װאָס האָבן זיך געװיינלעך צעליגט אויף זיין ברייטן שטערן 
זענען איצט פאַרשװוּנדן, ער האָט אויסגעזען װי ער װאָלט שוין דערגרייכט 
זיין אויסגעחלומטע שטאָט פון גליק און ברידערלעכן שלום, און איז אַרײן 
אין די מרחקים פון זיין אידעאַל". 

אַלעקסאַנדרין האָט זיך געפונען אין שפּיטאָל. ס'איז איר בעסער 
געװאָרן. מ'האָט אָפּגעלײגט די לויה, בכדי זי זאָל זיך קאָנען אין איר 
באַטײליקן. נאָך פיר טעג איז זי אַרױס פון שפּיטאָל און זיך אומגעקערט 
אין איר װוינונג אויף רי בריסעל, אַ בלאַסע, מיט צעפלאָשעטע האָר, אין 
אַ פאַרנאַכלעסיקטן הילוך. מיט אַ ספּאַזמאַטישן געשריי האָט זי זיף 
געװאָרפן צום טויטן קערפּער פון איר מאַן. באַלד זענען געמאַכט געװאָרן 
אַלע צוגרייטונגען צו דער לוויה, 

פון דער גאַנצער װעלט זענען אָנגעקומען קאָנדאָלענץ-בריו און 
טעלעגראַמעס. ס'האָבן אויסגעדריקט מיטגעפיל די קוילנגרעבער פון פּאַי 
דע-קאַלע און די פראַנצויזישע בירגער פון סאַזיפראַנציסקאָ, די גייסטיקע 
עליטע פון פאַרשידענע לשונות און קולטור אינסטיטוציעס פון אַלע 
קאַנטן און קרייזן. ס'איז אוממעגלעך זיי אויסצורעכענען. אַזױ צאָלרײך 
זענען זיי געווען. אין די ידישע ישובים האָטס דער טױט פון דעם 
באַרימטסטן צוישן דעמאָלטיקע חסידי-אומות-העולם אַרױסגערופן אַן 
אומגעהויערן צער. די יידישע פּרעסע און די עפנטלעכקיט האָבן מיט 
רירנדיקע ווערטער דערציילט די שבחים פון פאַרשטאָרבענעם, װי נאָך 
אַ צדיק-הדור װאָס איז נפטר געװאָרן. אַפילו דער פּופּסט, לעאָן דער 
דרייצנטער,. האָט זיך עפנטלעךף איסגעדריקט נאָכן באַקומען אַ ידיעה 
וועגן זאָלאַס טויט: ,ער איז געװען אַ שונא פון דער קירך, אָבער אַן 
אויפריכטיקער און ערלעכער מענטש. זאָל זיין נשמה געפינען איר רו אין 
הימל". | 

נאָך א קורצן ישוב-הדעת, האָט די רעגירונג באַשטימט, אַז אין דער 
לוויה זאָל זיך באטייליקן אַן אָפּטײלונג פון סאָלדאַטן, וועלכע זאָלן דעם 
פאַרשטאָרבענעם אָפּגעבן מיליטערישן כבוד װי דעם ריטער פון ;ערן" 
לעגיאָן", װאָס איז אים צוליב דער פאַראורטיילונג צוגענומען און דאַן 
ווידער צוריקגעגעבן געװאָרן. כידוע, האָט זאָלאַ מוחל געווען אויף אָט 
דער רעהאַביליטאַציע. לויט אַ באַפעל פון קריגס-מיניסטער איז אַן אָפּטײ- 
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לונג פון פּאַריזער אינפאַנטעריע-פּולק נומער 28, אָנגעפירט פון אַ געוויסן 
קאַפּיטאַן אַליװיע, געווען באטײיליקט אינעם לוויה-צוג. אין צוזאַמענהאַנג 
מיט דעם, האָט די צערייצטע שטימונג אין דער אַרמײ, װאָס האָט נאָך 
דעמאָלט אָנגעהאַלטן צוליב דער דרייפוס-אַפערע, גורם געווען אַן ערנסטן 
אינצידענט. נאָכן צוריקקומען פון דער דערמאָנטער מיליטער-אָפּטײלונג 
אין דער קאַזאַרמע, האָבן זיך אַ פּאָר אָפיצירן געװאָרפן אויפן קאַפּיטאַן 
אָליוויע און אים צעשלאָגן. דאָס האָט געבראַכט צו אַ דועל, און דער 
אָנשטענדיקער קאַפּיטאַן אין נאָך דערצו פאַרװוּנדעט געװאָרן 

דער כ"טער אָקטאָבער 1902 איז געווען א זוניקער פּרעכטיקער טאָג, 
איינער פון יענע, װאָס גיבן אין פרילינג און האַרבסט, דער שטאָט 
פּאַריז איר שענסטן חן. צענדליקער טויזנטער מענטשן האָבן אויסגעפילט 
אַלץ שכנותדיקע גאַסן װאָס פירן צו רי בריסעל, אין די פעגצטער און 
באלקאָנען האָבן זיך צושויער געשטופּט מאַסנװײז. אין דער לויה האָבן 
זיך באַטײליקט פאָרשטייער פון דער רעגירונג און פון פּאַריזער שטאָט- 
פאַרואַלטונג, אַ סך דעלעגאַציעס פון פאַריינען און אָרגאַניזאציעס. עס 
זענען געווען פאַרטרעטן שרייבער און קינסטלער, סאָציאַליסטישע פּאַרטײ- 
גרופּן און פּראָפּעסיאָנעלע פאַרבאַנדן, פאָלקס-אוניווערסיטעטן א. א. וו 
מ'האָט אינעם צוג געזען ספּעציעלע דעלעגאַציעס פון גאַנץ פראַנקרייך 
אין זייערע קאָלירפולע רעגיאָנאַלע מלבושים, קוילנגרעבער, פּויערים און 
אַרבעטער פון אַלע פאַכן. דער גאַנצער פּלאַץ פון טריניטע איז געווען 
שװואַרץ פון דער ריזיקער מענטשנמאַסע, װאָס האָט זיך דאָ פאַרזאַמלט. 


צווישן די טרויער"געסט זענען געווען באװווסטע שריפטשטעלער וי 
אַנאַטאָל פראַנס, אָקטאַוו מירבאָ, מאַרסעל פּרעװאָ, דער דראַמאַטורג סארדו, 
פּאָליטיקער וי זשאָזעף רינאַך און בריסאָן, מאָלערס װי רענואַר, דער 
קאָמפּאַזיטאָר ברינאָ, די שאַרפּאַנטיעס און אַ סך אַנדערע. נעבן דעם פּרינץ 
פון מאָנאַקאָ, אַ הייסער פאַרערער פון זאָלאַס שאַפונגען, איז געגאַנגען דער 
אַנאַרכיסט זשאַן גראַ. מ'האָט באַמערקט באַרימטע געשטאַלטן פון 
דרייפוס-פּראָצעס, וי קאַלאָנעל פּיקאַר און מעטער לאבאָרי. אין דעם המון 
האָט מען קוים דערזען אַלפרעד דרייפוסן מיט זיין פרוי און ברודער. 
תחילת איז אַלעקסאַנדרין געווען קאַטעגאָריש קעגן דעם, אז אַלפרעד 
דרייפוס זאָלאַ קומען צו דער לויה, זי האָט מורא געהאַט פאַר פיינטלעכע 
דעמאַנסטראַציעס. לסוף איז זי דאָך מסכים געווען, ווען דרייפוס האָט זי 
שטאַרק געבעטן. אַלעקסאַנדרין אַליין איז אין דער לעצטער רגע אַװעק- 
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געפאַלן אַ פאַרחלשטע און נישט געקאָנט זיך באַטײליקן אין דער לויה 
פון איר מאַן. דאַקעגן איז צווישן די טרויער-געסט געווען אַן אומבאַקאַנטע 
פרוי אין טונקעלער קליידונג און דאָס פּנים באַדעקט מיט אַ שװאַרצן 
שלייער. זי האָט געהאַלטן ביי דער האַנט אַ מיידל פון דרייצן יאָר און אַ 
יינגל פון עלף יאָר. זעזאַן ראָזראָ איז געווען זייער טרויעריק און פארדאגהט, 
זי האָט שוין געװוּסט וועגן דער צוואה פון פאַרשטאָרבענעם. דאָס גאַנצע 
געמיינזאַמע פאַרמעגן איז פאַרבליבן ביי דער אלמנה. ס'איז געװאָרן קלאָר 
פאַר זשאַן ראָזראָ, אַז זי איז געבליבן אַלײין, מיט קליינע געלט-מיטלען, און 
וועט להבא מוזן זאָרגן פאַר זיך און אירע קינדער. זאָלאַ האָט מן-הסתם 
געטראַכט וועגן פאַרזיכערן זי מאַטעריעל אין דער צוקונפט, אָבער צוליב 
זיין פּלוצימדיקן טויט איז צונישט געװאָרן זיין פּלאַן 

בראש פון לוויה-צוג איז געגאַנגען די אָפּטײלונג פון אינפאַנטעריע- 
פּולק. צוויי גרויסע װאָגנס, איבערפולטע איבער די ברעגעס, האָבן מיט- 
געפירט די בלומען-קראַנצן. דער קאַראַװאַן איז געווען באַצירט מיט אַלטע 
פאַמיליע-אָרנאַמענטן פון די װענעציאַנער זאָלאַס. אַ ריזיקער טרויער- צוג 
פון אַן ערך דרייסיק טויזנט מענטשן איז געגאַנגען אין דער ריכטונג פון 
אַלטן, היסטאָריש-געװאָרענעם בית:הקברות אויפן מאָנמאַרטר. אומעטום 
זענען געשטאַנען פּאַליצײײ-לײט, אין אַ גרויסער צאָל מאָביליזירטע דורך 
דער פּרעפעקטור, בכדי צו פאַרזיכערן די רו און אויסצומיידן פיינטלעכע 
דעמאָנסטראַציעס. 

אויפן בית-הקברות איז אַװעקגעשטעלט געװאָרן אַ טריבונע אַרומ- 
געהילט מיט קרעפּע אין שװאַרץ און זילבער. אַרום איר איז געשטאַנען אַ 
געדיכטע מאַסע, אַ טרויעריקע, אין מחשבות פאַרטראַכטע, מיט אָפּנעדעקטע 
קעפּ. דריי רעדנער האָבן געזעגנט דעם פאַרשטאָרבענעם. צוערשט דער 
בילדונגס-מיניסטער שאָמיע. ער האָט גערעדט אין נאָמען פון דער 
פראַנצויזישער רעגירונג,. װאָס באַטײליקט זיך אינעם אַלגעמײנעם צער 
צוליב דעם פריצייטיקן טויט פון בארימטן שריפטשטעלער, װעמענס 
רום עס האָט אים געמאַכט אומשטערבלעך נישט בלויז אין פראַנקרייך, 
נאָר אויך אין דער גאַנצער וועלט. | | 

נאָך דעם מיניסטער האָט מספּיד געווען דער שריפטשטעלער אַבעל 
ערמאַן +16:10821:, דער ניער פּרעזידענט פון שרײבער-פאַריין. מיט 
אַ קורצן אַנאַליז האָט ער כאַראַקטעריזירט זאָלאַס שאַפונג. ער האָט דאַן 
געזאָגט: ,דער פאָלקס-המון איז געווען אַן אינטעגראַלער טייל פון זאָלאַס 
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ליטעראַרישער שעפערישקייט. ער האָט ליב געהאַט די מאַסע. אין זיינע 
ווערק איז זי תמיד געקומען צום בולטן אויסדרוק. ער האָט איר קיינמאָל 
נישט געחנפעט, אָפט זיך איר אַנטקעגנגעשטעלט און געמוסרט זי אָן פּחד. 
נישט נאָר מיט זיינע ביכער האָט ער אַרױסגערופן קעגן זיך אַ צאָרנדיקן 
שטורעם, נאָר אויך מיט זיין אומפאַרגעסלעכער טאַט". די שוייגנדיקע 
מאַסע אַרום דעם אָפענעם קבר, אַ פאַרשטאַרטע פון טרויער, האָט זיך 
צעוויגט ביי די דאָזיקע ווערטער מיט אַ ים פון אַראָפּגעלאָזטע קעפּ. דער 
רעדנער האָט פאַרענדיקט: ;זאָלאַס ביכער, װאָס פאַרכישופן מיט זייער 
גלאַנץ, רופן אַרױס באַװונדערונג מיט דער צאָל און חשיבות. אויב משאָל 
אַלע זיינע ווערק אַרויפלייגן איינס אויף דעם צוייטן, װאָלטן זיי געשאַפן 
אַ גענוג הויכן פּיעדעסטאַל פאַר דעם מאָנומענט, וועלכן מיר װעלן אים 
אויפשטעלן. צו דעם טריבונאַל פון דער געשיכטע װעט זאָלאַ דערשיינען 
אין אַ באַגלײיטונג, וי אַ רוימישער פּאַטריציער מיט זיינע באַשיצטע 
קליענטן, וועמענס צאָל עס איז אַ גאַנצע אַרמײ. איך האָב זיי אָנגעצײלט, 
מער וי צוועלף הונדערט לעבעדיקע באַשעפענישן, וועלכע ער האָט מיט 
זיין האַנט אױיסגעפאָרעמט און מיט זיין אָטעם באַלעבט!". 


דער לעצטער רעדנער איז געװען אנאטאָל פראַנס. ער איז גראָד 
געקומען פון ווייטן באָרדאָ, און אַ גאַנצע נאַכט האָט ער פאַרבראַכט אינעם 
עקספּרעס-צוג. אַ מידער, טיף-אויפגעטרייסלטער, איז ער איצט געשטאַנען 
ביים קבר און געלייענט דעם דיכטערישן הספּד. זיין קורצע געשטאַלט 
מיטן טונקעלן ברייטן פּנים פון אַן עכטן גאַליער, מיט דער ווייסער 
טשופּרינע, האָט זיך באַמיט איינצוהאַלטן אַ ריטמישן גלייכגעוויכט מיט 
די אַרױסשפּרינגענדיקע שפּאקולן. אָבער נישט תמיד איז אים דאָס 
געלונגען. דאָס האָט געווירקט כמעט וי אַ סימבאָל, ווייל אַנאַטאָל פראַנס 
איז אויך גייסטיק ווייט געווען פון א הארמאָנישן גלייכגעוויכט. ער האָט 
סימפּאַטיזירט מיטן סאָציאַליזם און באַקעמפט דעם נאַטוראליזם, געװאָלט 
זיין אַ וועלט-שטורמער און איז אָפּט מיטגעגאַנגען מיט די רעאַקציאָנערע 
און מיליטאריסטישע חיילות אין דער צייט פון גענעראַל בולאַנזשע און 
אויך שפּעטער. געווען אַ שאַרמאַנטער שרייבער, אַן עלעגאַנטער סקעפּ- 
טיקער, און דערביי מיט איידעלע רחמנות-געפילן, געקעמפט פאַר דרייפוסן 
און גלייכצייטיק באַגײיסטערט זיך מיטן דיכטער פּאָל דערולעד, דעם 
פּרעזידענט פון דער אנטיסעמיטשער, כוליגאַנישער ,פּאַטריאָטן-ליגש". 

די פאַרזאַמלטע אַרום זאָלאַס קבר אינטעלעקטואליסטן, האָבן אָנגע- 
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שפּיצט זייערע אויערן: װאָס װעט אָט דער מכלומרשטער שונא פון זאָלאַס 
ליטעראַרישער ריכטונג, איצט זאָגן אין זיין הספּדירעדע ? 


מיט א געדריקטער, געפילפולער שטימע, האָט אַנאַטאָל פראַנס 
דערקלערט: ,די שריפטשטעלערישע טעטיקייט פון זאָלאַן איז אַ קאָלאָ- 
סאַלע און גראנדיעזע. ווען מ'האָט זי געזען וואקסן לאַנגזאַם,. אין אַ בוי, 
שטיין אויף אַ שטיין, װערט מען דערשטוינט פון איר גרויסקייט. מ'האָט 
אים באַװוּנדערט און אויך פאַרדאַמט; לויב און גנאי זענען אים אָפט 
צוגעטיילט געװאָרן מיט דער זעלבער ליײדנשאַפט. מ'האָט דעם דאָזיקן 
מעכטיקן שריפטשטעלער טײלמאָל געמאַכט אויפריכטיקע אָבער נישט- 
וייניקער אומגערעכטע פאָרװוּרפן. איך אַלײן האָב אויך געהאַט מיין חלק 
דערין, באַליידיקונג אוֹן פאַרהערלעכונג האָבן זיך בנוגע אים כסדר אויס- 
געמישט, אָבער זיין װערק איז גלייכצייטיק געװאַקסן. היינט, ווען מ'האָט 
אַנטדעקט זיין ריזיקע חשיבות, אָנערקענט מען אויך דעם גײסט, װאָס 
באַװוירקט זיין ווערק. ס'איז אַ גייסט פון גוטסקייט. זאָלאַ איז געוען אַ 
גוטער מענטש! ער האָט פאַרמאָגט די פּשטות און אויפריכטיקייט פון 
גרזיסע נשמות. אין זיין גאַנצן וועזן איז ער געווען דורכאויס מאָראַליש. 
ער האָט געמאָלט דאָס שלעכטע מיט אַ רויער אָבער צניעותדיקער האַנט. 
זיין בולטער פּעסימיזם איז אין דער וירקלעכקייט געווען אַן אָפּט- 
מיום, אַ פעסטער גלויבן אין דער אַנטװיקלונג פון בילדונג און גערעכ- 
טיקייט. אין זיינע ראָמאַנען, וועלכע זענען טאָציאַלע שטודיעס, האָט ער 
מיט אַ קנאישער פיינטשאַפט פאַרפאָלגט די לייכטזיניקע ליידיקגייערישע 
געזעלשאַפט, די נידעריקע און שעדלעכע אַריסטאָקראַטיע. ער האָט שאַרף 
באַקעמפט די קראַנקהײט פון דער ציט, די מאַכט פון געלט. אַלס 
דעמאָקראַט האָט ער קינמאָל נישט געחנפעט דעם פאָלקסמענטש, און 
געוויזן אים אָפן די שקלאַפּערײ פון איגנאָראַנץ און די געפאַרן פון אַלקאָ- 
האָל, װאָס ליפערן אים אויס, אַן אָפּגענאַרטן און הילפלאָזן, צו עלנט און 
צו אַנדערע שאַנדן. ער האָט באַקעמפט דאָס פאַרדאָרבענע, אַנטייסאָציאַלע, 
אומעטום, װוּ ס'איז אים נאָר אונטערגעקומען. אַזױ האָבן אויסגעזען זיינע 
פיינטשאַפטן, אין זיינע לעצטע ביכער האָט ער אויסגעדריקט א שלימות- 
דיקע הייסע ליבע פאַר דער גאַנצער מענטשהייט!. 


די שטימע פון רעדנער איז געװאָרן שטאַרקער און דורכדרינגלעכער, 
ווען ער האָט דערמאָנט זאָלאַס העראָישע ראָלע אין דער דרייפוס-דראַמע : 
;ער האָט נישט בלויז אויפגעדעקט אַ יורידישן טעות. ער איז אַרױס מיט 
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אַן אַטאַקע קעגן אַלע פינצטערע כוחות, װאָס האָבן אין פראַנקרייך געװאָלט - 
פאַרניכטן די אידייען פון סאָציאַלן יושר, פון רעפּובליקאַנישן סדר און 
געדאַנקען-פרייהייט. זיינע מוטיקע וערטער און מעשים האָבן אויפסניי 
אויפגעוועקט פראַנקרייך צו אַ בעסערן לעבן!", 

אַ סיף-גערירטער האָט אַנאַטאָל פראַנס פאַרענדיקט: ,נישט באַוויינען 
דאַרפן מיר אים צוליב זיינע שווערע ליידן. מיר דאַרפן אים מקנא זיין, 
איבער דעם הויפן פון ליגנערישע בלבולים, מיט וועלכע די נאַרישקײט און 
די רשעות האָבן אים באַװאָרפן, דערהויבט זיך זיין רום צו אַ נישט-דער- 
גרײיכבארער הויכקייט. מיר דאַרפן אים מקנא זיין, ווייל ער האָט מיט זיין 
ריזיקן דיכטערישן װערק און מיט זיינע מוטיקע מעשים, פאַרשאַפט גרויס 
כבוד פראַנקרייך אין דער גאַנצער וועלט. מיר דאַרפן אים מקנא זיין, ווייל 
מיט זיין שליחות און זיין ריינעם האַרץ האָט ער דעם אייגענעם לעבנט- 
וװעג גענעבן אַ פּרעכטיקע גרויסקייט. אין אַ דעצידירנדיקן מאָמענט איז 
אין אים פאַרקערפּערט געװאָרן דאָס געוויטן פון דער מענטשװייט !". 

אנאַטאָל פראַנס װאָט פארלאָזט די טריבונע. די מאַסע צוהערער אין 
מיטגעריסן געװאָרן פון זיין פּאַטעטישן הספּד. ס'איז געווען אַ פאַרהער- 
לעכונג פון דעם גרויסן שרייבער און מוטיקן קעמפער, אַ װונדערבאַרער 
אַפּאָטעאָז אין נאָמען פון דער פרייהייט-ליבנדיקער פראַנצויזישער אומה, 

טויזנטער מענער און פרויען האָבן דאַן דעפילירט פאַר עמיל זאָלאַס 
פרישן קבר. אַרבעטער פון די פּאַריזער פאָרשטעט און קוילנגרעבער פון 
צפון"פראנקרייך זענען פאַרבײיגעגאַנגען אין טיפן יראת הכבוד, מיט גרויס 
ליבע, צום לעצטן גרוס פּאַר דעם, װאָס האָט באַשריבן זייערע ליידן און 
קאַמפן. מ'האָט דעם קבר באַװאָרפן מיט רויטע בלומען און מיט אַ מאַסן- 
רוף : ,זשערמינאל", "זשערמינאל אויף אַ ‏ ספּאָנטאַנעם, פּשוטן אופן 
איז דאָ אויף דעם מאָנמאַרטר בית-הקברות אויסגעדריקט געװאָרן אַ 
פּאָפּולערער אַפּאָטעאָז פון די אַרבעטנדיקע מאַסן פאַר דעם מייסטער פון 
נייעם סאָציאַלן ראָמאַן, 

פּאַריז האָט אויף אַ װירדיקן אופן אָפּגעגעבן כבוד איר גרויסן זון. 
אַלע ערלעכע דעמאָקראַטן און רעפּובליקאַנער האָבן זיך פאַראײניקט 
אין דעם דאָזיקן אַפּאָטעאָז, עס איז כמעט נישט באַמערקט געװאָרן, װאָס 
אַ פּאָר הונדערט פאַרנאַרישטע און פאַנאַטיזירטע יונגעלייט פון דער 
,פּאַטריאָטישער ליגשט" האָבן געפּרוּווט שטערן דעם אלגעמיינעם טרויער 
מיט חוצפּהדיקע געשרייען און אַװאַנטורעס. 
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במשך לאַנגע חדשים האָט פראַנקרייך געטרויערט נאָר איר פּראָמינענטן 
שריפטשטעלער. אין דער הייס:געליבטער פּראָװאַנס האָט פאָל סעזאַן 
נאָך מער זיך פאַרשלאָסן אין זיין איינזאַמקײט און באַוויינט מיט ביטערע 
טרערן דעם פריצייטיקן טויט פון זיין בעסטן יוגנט-פריינט. 

עמיל זאָלאַ האָט זיין שלאכט קעגן די פינצטערע כוחות געװוונען ביים 
לעבן, אָבער נאָך אַ סך מער נאָך זיין טויט. ביים פּאַלמעסן זיין קערפּער, 
איז דורך די דאָקטוירים פעסטגעשטעלט געװאָרן, אַז לויט זיין געזונט- 
| צושטאַנד האָט ער געקאָנט לעבן ביז הונדערט אאָר. ווען זאָלאַ װאָלט 
געהאַט די זכיה צו לעבן לכל-הפּחות נאָך אַ צענדליק יאָר, װוי גרויס װאָלט 
דאַן געווען זיין סאַטיספאַקציע ! זיין לאנגיאָריקער קאַמף האָט געבראַכט 
וויכטיקע פרוכטן, פראַנקרייך איז פּאָליטיש און מאָראַליש באַנײיט געװאָרן 
אין זיין גייסט, 

זעזאן זשאָרעס און אנדערע דרייפוסאַרן האָבן ממשיך געווען זאָלאַס 
,זש'אַקיז*. די יוסטיץ איז סוף-כל-סוף געווען געצווונגען זיך מודה צו זיין 
אין איר פעלער און פאַרברעכן. דאָס העכסטע קאַסאַציע-געריכט האָט 
ענדלעך אָנערקענט דרייפוסעס אומשולד און פולשטענדיק אים רעהאַבי- 
ליטירט. דעם 22-טן יולי 1905 איז פאָרגעקומען אויף דעם זעלבן פּלאַץ 
פון /עקאָל מיליטער", װוּ מיהאָט אַמאָל דרייפוסן דעגראַדירט, אַ פייערלעכע 
צערעמאָניע,. בעת וועלכער דער געוועזענער יידישער קאַפּיטאַן און איצ- 
טיקער מאַיאָר אַלפרעד דרייפוס האָט צוריק באַקומען זיין שװערד, די 
אָפיצירישע עפּאָלעטן און איז דורך אַ גענעראַל דעקאָרירט געװאָרן מיט 
דעם אָרדען פון ;ערן-לעגיאָן". 

יכמעט אין דער זעלבער צייט, איז פאָרגעקומען אין דער משפּחה 
זאָלאַ אַ גרויס געשעעניש. אַלעקסאַנדרין האָט אַדאָפּטירט די קינדער פון 
איר פאַרשטאָרבענעם מאַן און איבערגענומען די אַפּוטרופּסות איבער זיי. 
זיכער איז מיט דעם דערפילט געװאָרן אַן אַלטער הייסער װונטש פון עמיל 
זאָלאַ. און װי גליקלעך װאָלט ער געווען, ווען ער װאָלט דאָס דערלעבט. 
דעניס האָט שפּעטער חתונה געהאַט מיטן שריפטשטעלער מאָריס לע בלאַן 
און זשאַק עמיל איז מיט דער צייט געװאָרן אַ מעדיצין-דאָקטאָר, | 

אָנהױב 1908 האָט די דעפּוטאטן-קאַמער באַשלאָסן איבערצופירן 
זאָלאַס גוף אינעם פּאַנטעאָן. בעת דער דעבאַטע איז אַרױסגעטראָטן זשאן 
זשאָרעס מיט אַ פּרעכטיקער רעדע, אין וועלכער ער האָט מיט גרויס 
באַגײסטערונג גלאָריפיצירט דעם באַרימטן פראַנצויזישן שריפטשטעלער 
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און אמת-זוכער. דעם 6-טן יוני 1908 איז טאָרגעקומען די פייערלעכע 
צערעמאָניע אין פּאנטעאָן. די אָפּיציעלע באַטײליקונג האָט בולט דעמאָנס- 
טרירט די געװאַלטיקע שינויים, װאָס זענען פאָרגעקומען אין פראַנקרייך 
זייט דעם דרייפוס-פּראָצעס. צו דער זאָלאַיצערעמאָניע אין פּאַנטעאָן זענען 
געקומען: דער ניי- געוויילטער פּרעזידענט פון דער רעפּובליק אַרמאַן פאַליעךר 
און דער פּרעמיער זשאָרזש קלעמאנסאָ בראש פון דער גאַנצער רעגירונג, 
אין וועלכער דער געוועזענער קאָלאָנעל און איצטיקער גענעראַל פּיקאַר 
איז געווען קריגס-מיניסטער. עס האָבן זיך אויך באַטײליקט אַ סך שרייבער 
און פּאָליטישע פּערזענלעכקייטן, מאַדאַם זאָלאַ, זשאַן ראָזראָ מיט די צוויי 
קינדער און די משפּחה דרייפוס. עמיל זאָלאס קבר אין פּאַנטעאָן געפינט 
זיך בשכנות פון װיקטאָר הוגאָ. ביי דער פיערלעכקייט האָט זשאָרזש 
קלעמאַנסאַָ געהאַלטן אַ קורצע רעדע, דערקלערנדיק: ,עס זענען געווען 
מענטשן, וועלכע האָבן זיך אַנטקעגנגעשטעלט מעכטיקע מלכים, אָבער 
װײיניק זענען פאַראַן אַזעלכע, װאָס האָבן געװאַגט אויפצוטרעטן קעגן דעם 
המון און געפונען מוט אויפצוהויבן דעם קאָפּ צו זאָגן ;ניין", בעת די 
מאַסע האָט פון זיי פאַרלאַנגט צו זאָגן ;יאָ"," 


אינדרויסן פאַרן פּאַנטעאָן האָבן געװוילדעװעט די נאַציאָנאַליסטישע 
באַנדעס, אָנגעפירט פון די דריי שרייבער : עדוארד דרימאָן, מאָריס באַָרעס 
און לעאָן דאָדע. אַ פאַנאַטישער ,פּאַטריאָט? דער זשורנאַליסט גרעגאָרי, 
האָט צוויי מאָל אויסגעשאָסן צו אַלפרעד דרייפוסן און לייכט אים פאַרװוו- 
דעט אין אָרעם. עס האָבן זיך אויך שפּעטער איבערגעחזרט די מעשים 
תעתועים פון די / פּאַטריאָטישע ליגעס". אָבער זייער מאַכט איז געװען 
געבראָכן, און די אַװאַנטורעס זענען בלויז געווען נאָכװײיענישן פון אַ 
שווערער קרענק, װאָס די דריטע רעפּובליק האָט בשלום דורכגעמאַכט. 
מיט אַ האַרטער האַנט האָט די דעמאָקראטישע רעגירונג גערייניקט די 
אַדמיניסטראַציע, אַרמײי און פּאָליצײ פון רעאַקציאָנערע עלעמענטן אַלע 
מיליטערישע דיגניטאַרן, װעלכע האָבן געשפּילט א מיאוסע ראָלע אין 
דער דרייפוס-אַפּערע זענען אָפּגעזאָגט געװאָרן פון זייערע הויכע פּאָסטנס, 
דער מוטיקער אדװאָקאַט לאבאָרי איז געװאָרן יוסטיץ-מיניסטער און האָט 
געזאָרגט, אַז די גערעכטיקייט זאָל להבא נישט מער אַרײנפאַלן אין אַזעלכע 
הענט, וי עס זענען געווען די שופטים פון דרייפוס. פראַנקרייך האָט אין 
אַ שנעלן טעמפּאָ איבערגעלעבט אַ ראַדיקאַלן פּראָצעס פון פאַרועלטלע- 
כונג. נייע געזעצן האָבן אָפּגעטײלט די קירך פון דער מלוכה און באַפּרײט 


דדפֿ 


דאָס שול-וועזן פון דער קלעריקאַלער השפּעה. אומעטום זענען אַנטשטאַנען 
פאָלקס-אוניװוערסיטעטן און אַנדערע קולטור:אַנשטאלטן, ואָס האָבן 
פאַרשפּרײט אויפקלערונג און בילדונג צװישן די ברייטע מאַסן די 
סאָציאַליסטישע אַרבעטער-באַװעגונג און איויע פּראָפעסיאָנעלע אָרגאני" 
זאַציעס האָבן באַקומען אין לאַנד אַ דעצידירנדיקן איינפלוס און אויסגע- 
| קעמפט אַ מאָדערנע סאָציאַלע פּאָליטיק און געזעצגעבונג, װאָס האָט 
פולשטענדיק געענדערט די לאַגע פון אַרבעטסימענטש. 

פראַנקרייך האָט אין איר אַפּאָטעאָז פאַר זאָלאַס אידעאַלן געוואלטיק 
פּראָגרעסירט פונעם טראַגישן צושטאַנד אין ,ל'אַסאָמואַר* און ,, זשערמינאַל" 
אויפן וועג צום פאַרװירקלעכן די אויסגעחלומטע אידעאַלן פון 6006146 
1ט' און 06:18. די ניע צייטן האָבן נישט אָפּגעשװאַכט די 





אַ פֿאַרזאַמלונג פון דעם פאַריין , פריינט פון עמיל זאָלאַ?. ביים ביוסט פון זיין 


גרויסן פאָטער שטייט דער דאָקטאָר זשאַק זאָלאַ. אויף דער װאַנט געפינט זיך 
דער פּאָרטרעט פון מאַדאַם אַלעקסאַנדרין 
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פּאָפּולאַריטעט פונעם רוגאָן-מאַקאַרימחבר. גראָד לחיפך, אַ סך ניע 
מיליאָנען עקזעמפּלאַרן פון זיינע ראָמאַנען זענען פארקויפט געװאָרן און 
אַרײינגעדרונגען כמעט אין יעדער פראַנצויזישער שטוב. פראַנקרייכס 
אַפּאָטעאָז פאַר זאָלאַן האָט געפונען בזה האופן איר שטאַרקן אויסדרוק 
נישט נאָר אינעם פּאָליטישן לעבן ביים אָנהוֹיב פון צװאַנציקסטן יאָרהון- 
דערט. די גאַנצע פראַנצויזישע ליטעראַטור, און מיט איר אויך די אייראַ" 
פּעישע און אַלװעלטלעכע איז נאָך לאַנג געבליבן באַאיינפלוסט פון זאָלאס 
שאַפונגען און אידייען. 

זשאַן ראָזראָ איז יונג געשטאָרבן, אין יאָר 1914. מאַדאַם זאָלאַ האָט 
אָבער אויך שפּעטער געהאַט די זכיה צו זען די גרויסע פּאָליטיש-גײסטיקע 
עװאָלוציע אין פראַנקרייך װאָס אין אין אַ גרויסער מאָס פאָרגעקומען 
אַדאַנק דער האַרטער און מוטיקער מי פון איר מאַן. אַלעקסאַנדרין איז 
געווען אָנװועזנדיק אין יאַנואַר 1924 ביים אַרײנמערן א געדענק-טאָװל 
אין דעם פּאַריזער הויז, װוּ עמיל זאָלאַ איז געבוירן געװאָרן (10 רי סען 
שזאָזעף) און אַ האַלב יאָר שפּעטער אויך ביים אויפשטעלן אַ זאָלאַ" 
מאָנומענט, אַן אויסגעהעמערטן דורכן באַװוּסטן קינסטלער קאָנסטאנטין 
מעאוניע. אגב האָבן יידן פון דער גאַנצער ווצפלט שטאַרק בייגעשטייערט מיט 
זייער געלט צום בוי פון מאָנומענט. אַלעקסאַנדרין איז געשטאַרבן צווי 
יאָר שפּעטער אין עלטער פון 87 יאָר, 

זינט דעם יאָר 1903 קומט פאַר יעדן סעפּטעמבער, צום יאָרצײט 
פון עמיל זאָלאַ אַ צונויפטרעף פון שרייבער, קינסטלער און אנדערע 
אינטעלעקטועלע, אין מעדאַן, געווידמעט דעם אָנדענק פון גרויסן פרא:- 
צויזישן שרייבער און מוטיקן קעמפער, איינעם פון די איידלסטע חסידי- 
אומות-העולם. עס וערן ביי דער געלעגנהייט געהאַלטן רעדעס, און מען 
דערמאַנט די באַדייטונג פונעם פאַרשטאָרבענעם מעדאַנער מתבודד פאַר 
דער פּראַנצויזישער ליטעראַטור און איר גײיסטיקער עליטע. מעדאַן איז 
געװאָרן אַ לעבעדיקער סימבאָל פאַר דעם אַפּאָטעאָז, מיט וועלכן פראַנקרייך 
באַערט איינעם פון אירע בעסטע און באַרימטסטע זין, 


ס ו ף 
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עמיל זאָלאָס װוערק אין יידיש 


דער אינטערעס ביים יידישן לייענער צו די װערק פון עמיל זאָלאַ איזן תמיך 
געווען זייער גרויס. אַ סך פון זיינע ביכער זענען געװאָרן איבערגעזעצט אין יידיש, 
לרוב אין אַ פאַרקירצטער פאָרעם. די דאָזיקע רשימה איז נישט קיין פולשטענדיקע ; 

די בלוטיקע חתונה, אָדער די שלאַכט בי דער מיל, איבערז. ד. מ. הערמאַלי, 
היברו פּאַבלישינג קאָמפּ, ניו-יאָרק, 

פון חופּה צו קבר, איבערז. ב. גאָרין, ניװ-יאָרק. 

די ליבע'נאַכט, איבערז. ד. מ. הערמאַלין, ניוײאָרק, 

די פּאַריזער דאַמען, באַאַרבעט פון ד. מ. הערמאַלין, ניװ-יאָרק, 

דער װוײיבערשער גרעדן, אַ רעאַליסטישע שילדערונג איבער די אַרבעטערי 
מיידלעך, באַאַרבעט יאָהאַן פאַליי, ניו-יאָרק, 

געװויילטע װערק: ערשטער באַנד, צווייטער באַנד, דירטער באַנד, פערטער 
באַנד, היברו פּאַבלישינג קאָמפּ,, ניו-יאָרק, 

זשערמינאַל אָדער נאַנאַס ברודער, ניװײיאָרק, 

פּאַריז, איבערז. י ח, זאַגאָראָדסקי, װאַרשע, 1898, 

געלט, ראָמאַן, איבערז. לעאָן קאָברין, ניװ-יאָרק, 1918, 

אַ גלחס זינד, באַאַרבעט ד. מ. הערמאַלין, ניוייאָרק, 1900 

דער טויט-שלעגער, אָדער נאַנאַס מוטער, באַאַרבעט ב. גאָרין, ניו-יאָרק, 1900, 

פרויען ליבע, באַאַרבעט ד. מ. הערמאלין, ניויאָרק, 1902, 

די צוויי-פיסיקע חיה, איבערז. מ. זאַמעטקין, ניװײאָרק, 1911. 

די מענטשלעכע בעסטיע, איבערז. ד. מ הערמאַלין, ניו-יאָרק, 1921, 

קוילנגרעבער, יידיש דער נסתר, קאָאָפּ. פ' ,קולטור-ליגע", קיעוו, 1920, 


ביז-היינט דערשינענע ביכער אין פאַרלאַג ,מנורה": 


אַנאַ פראַנק -- טאָגבוך פון אַ מיידל, 

ש. פראַנק -- טאָגבוך פון לאָדזשער געטאָ. 

באָריס פּאַסטערנאַק -- דאָקטאָר זשיװאַגאָ 2 בענד, 

מ. מאַן -- דאָס הויז צווישן דערנער, 18 ישראל:נאָוועלן. 

ראָבערט סענט דזשאָן --- דוד בן-גוריון (לעבנסגעשיכטע פון אַן אומגעווייו- 
לעכן מענטע)), 

מיכאל וייכערט -- זכרונות, 1-טע טיל, 

מיכאל ווייכערט -- װאַרשע, זכרונות 2-טע טייל. 

מיכאל ווייכערט -- יידישע אַליינהילף. 

אַודרעי עזוואַרץ-באַרט -- דער לעצטער פון די צדיקים, 

שלמה שנהוד -- מיט חלום איבער תחום, לידער, 

לענאַ קיכלער-זילבערמאַן -- מיינע הונדערט קינדער, מיט אַ פאָרװאָרט 
פון רחל ינאית ב-צבי -- ישראל-פּרעזידענטס פרױ. 

אבא גאָרדין --- שלמה המלך, היסטאָרישער ראָמאַן. 

אבא גאָרדין -- משה, זיין לעבן און לערע. 

משה וויטיעס -- מסות על ספרות (עסייען וועגן ליטעראַטור). 

יוסף פּאַפּיערניקאָו -- פּרי גני (פּירות פון מיין גאָרטן), לידער אין 
העברעיע). 

ד"יר יעקב צינעמאַן-- עמיל זאָלאַ, אַ לעבן פון אַ שרייבער און קעמפער, 


(פרעמירט דורך אַדאָלף ניומאַן פאָנד). 


ביכער אין דרוק : 


יעקב בנאי -- אומבאַקאַנטע זעלנער. די לח"י אַקציעס קעגן דער מאַנדאַ- 
טאָרן-מאַכט אין ארץ-ישראל, 2 בענד. 

פּיאָטער ראַויטש -- בלוט פון הימל, פון פראַנצויזיש. 

פּיאָטער ראַוויטש -- דם מן השמים, (העברעישע). 2" 

א. קריב --- מיין היימלאַנד ליטע-ליטה מכורתי (יידיש-העברעיש). 

ש. י. עגנון -- זיבן דערציילונגען. 

דב שילאַנסקי --- מוזלמאַן (ענגליש). 


צענטראַלע פאַרשפּרײטונג פאַר דער גאַנצער װעלט פון: 


מ. צאַנין -- פולער העברעישיידישער װערטערבוך, 2 בענדער. 
יצחק גרינבוים -- פון מיין דור. 

יהועזע שלייען -- איינער האָט זיך געראַטעװעט. 

לעאָן יוריס -- עקזאָדוֹס, 3 בענד. 

יצחק פּערלאָוו -- מיינע 7 גוטע יאָר. 

לאָרד ראַסעל -- די בייטש פון האַקנקרײץ. 

ז. שניאור -- די משומדסטע. 

ז, שניאור -- אַ טאָג עולם-הזה. 





